
5071 ΚΛΙ [Τ. II. pp. 257—259.] ΚΛΙ 5072 
Valck. Phoen. p. 748; ad Callinii 1, l 6 l . ad Herod. Α κλινθέντα κόμγσι '?ΰσασθε, Reclinatum sub, s. Sup-
277- (3, 156.)" Schaef. Mss. * ΤΙαρακεκλιμένωε, Schol. positum comis et frondibus. || Summitto, Subdo, 
Apoll. Rh. 1, 757.] Pro παρακλίνω autem poetice Subigo, Bud. e Greg. Έπηρώτων δέ αύτόν φιλονείκω'ε 
dicitur ETIAM Παρκλίνω, per sync., Ut άγκλίνω pro μάλλον ή λογικώ*, καί ν'ποκλίνειν έαυτοίε έπειρώντο διά 
άνακλίνω, Hesiod. "Epy. (1, 259·) οί λνγρά νοεϋντεε τήε πρώτηε έπιχειρήσεωε. Ejusd. signif. est ύποκατα-
Αλλτ) παρκλίνονσι δίκαε, σκολιώε ενεποντεε, Alio de- κλίνω. [" Abresch. Lectt. Aristien. 310. Gesner. 
flectunt s. detorquent, A recto tramite declinant. Ind. in Orph., Jacobs. Anth. 11, 59. ad Dionys. H. 
Πα/Μκλότωρ, Qui a latere accubat, acclinatus est, 2, 1095." Schaef. Mss. * Ύποκλινήε, Schol. JLsch. 
Epigr. [Anal. 2, 134.] Παρακλίτη*, idem, Xen. K. Pers. 21. * " Άνθυποκλίνω, Nicet. Chon. ap. Fabr. 
Π. 2, (2, l6 . ) Τινά των λοχαγών σύνδειπνον άγόμενον Β. Gr. 6, 409." Boiss. Mss. * " Καθυποκλίνομαι, 
και π. πεποιημένον. Vide Συγκλίτηε, [et Έκκλίτη*.] Submitto me, Chrys. in Ep. 2. ad Cor. Serm. 24. 
Παρακλιδόν, Declinando et deflectendo in latus, A- T. 2. p. 675." Seager. Mss.] 
poll. Rh. 1, (757.) Άξονο* εν πλήμνρσι παρακλιδόν Κλίνη, Lectus, in quo reclinari et recumbere 
άγννμένοιο Πίπτεν, i. e. * παρακεκλιμένωε έπιπτεν, aut etiam decumbere possumus, aut etiam erecti se-
Schol., Cecidit in latus declinando: 2, (1266.) Ίστόν dere, Demetr. de Catero Macedone, Έπί χρνσήε 
αφap χαλάσαντο παρακλιδόν. Declinando a vero, χλίνηε καθεζόμενον μετέωρον, καί εν πορφνργ χλαμύδι 
Od. Δ. (347.) Ρ. (138.) Ταϋτα δ' & μ' είρωτρ* καί λίσ- καί νπερηφάνωε άποδεχόμενον τάε πρεσβείαε των Έλ-
σεαι, ούκ άν έγωγε" Αλλα παρέζ είποιμι παρακλιδόν, λήνων, Athen. (539·) Έπί χρνσήε κλίνηε κοιμασθαί 
ούδ' άπατήσω, i. e. * παρατετρα μμένωε καί κατ εκκλισιν φησι τόν 'Αλέξανδρον, Isocr. "Εξ μήναε σννεχώε εν τή 
τοϋ άληθοϋε, Eust. Sic autem derivatur a παρακλίνω, κλίνφ κείμενον, Plut. Praec. Sanit. Μίαν ήμέραν εν 
ut διακριδόν a διακρίνω. Β κλίνρ διάγειν, Unam diem in lecto decumbere. In 

[!* " Ώερικλίνομαι, Schol. 11. Φ. 549- sed perperam κλίναιε efferebantur etiam mortui, ut patet e Lucill. 
pro παρακλ." Wakef. Mss.] Περικλινή*, Declivis, De- Τήν δε κενήν κλίνην οί φράτορεε ήραν έπ' ώμων, Έγ-
vexus: nam in Plut. Pericle (13.) Τό δ'Ώιδείον τή γράψαντε* άνω, Γάϊο$ εκφέρεται. Plerumque capitur 
μέν έντοε διαθέσει πολνεδρον καί πολνστνλον, τή δ' έρέ- etiam pro Lecto discubitorio, Plin., s. pro Toro, in 
ψει περικλινέε καί κάταντεε, Interpres vertit, Tecto quo discumbitur, Xen. Κ. Π. 8, (2, 5.) Κλίνην 
autem declivi : [Pelop. 32. * Περίκλιντρον, Gl. To- στρώννυσι, τράπεζαν κοσμεί, Plato Symp. Άνεπανετο 
rale: editum est περίκλιτρον.] · έν τή έχομένη έμοϋ κλίντ) έν τ)περ έδείπνει, Athen. 4. 

[* Προκλίνω, Soph. GLd. C. 201. Schleusner. Lex. (p. 153.) de eo, qui φίλοε regis Parthorum dicitur, 
V. T . Orph. Arg. 392.] " Προκλίτηι, ov, ό, Prinium τραπέζηε μέν ov κοινωνεί, χαμαί δ' ύποκαθήμενοε έφ' 
" inter accumbentes locum teuens : Polluci ό τήε νψηλήε κλίνηε κατακειμένω τφ βασιλεί. Aliquanto 
" έστιάσεωε πρωτοστάτηε." [* " Προκλίνη, Cubile. ante (145.) de convivis regis Persarum, Οί μέν χαμαι 
Cant. 1, l 6 . προκλίνη ημών σύσκιοε. Ita .Philo in καθήμενοι, ό δ' επί κλίνηε χρνσόττοδοε κατακείμενοε : 
Comm. ad h. 1. p. 48. Secuti sunt hanc lectionera 10. Κατερρύησαν άπό τών δίφρων έπί τάε κλίναε. J. 
Origenes, S. Ambrosius, ut ad h. I. notat Flamin. Poll, κλίνη άργνρόπονε, παράπνξοε, έλεφαντίνη, σφεν-
Nobil." Schleusn. Lex. V. Τ. Sed cf. Eund. v. δαμνίνη, άμφικνέφαλοε: item άμφίκωλοε e Platone 
Κλ/νη.] Comico, quam ipse dicit esse τήν κατακεκολλημένην : 

1 ίροσκλ/νω, Acclino, Facio inclinare ad, Propen- unde suspicari aliquis possit leg. άμφίκολλοε: verba 
sum reddo, Synes. Epist. 150. Τον μέν θεόν έαντον autem illius Comici sunt, "Επειτα κλίνην άμφίκωλον, 
ποριείται τόν ενόντα τρόπον καί προσκλινεί βίου τε πνξίνην. || Κλ/ναι, Hesychio αι τροπαί τών μαχο-
άρετή καί γνώμηε ευσεβείς. [" Τ. Η. ad Plutum c μένων, Declinationes ictuuin, quibus sc. aliquis ad-
p. 372." Schaef. Mss. Od. Φ. 138. 165. * Προσκλινή, versarii ictus declinat. || Κλίνη, Nom. proprium mu-
Acclinatio, Schleusn. Lex. V. Τ. v. Κλίνη. *Προσ- lieris ap. Athen. 10. quam dicit fuisse οίνοχόον Pto-
κλινήε, Gl. Acclivis. " Geopon. 571." Wakef. Mss. lemaei Philadelphi. [" Thom. M. 575. ad Charit. 
* Άπροσκλινήε, Cyrill. Alex, in Ep. Canon, p. 209- 706. ad Anton. Lib. 10. Verh., Valck. Diatr. 281. 
* Άπροσκλινώε, Idem in Exp. Symb. Nicaen. 187. Conf. c. κείνη, Jacobs. Anth. 9, 284." Schaef. Mss. 
Paed. 2, 1. p. 144. " Άπροσκλινήε, Άπροσκλινώε, ad Casaub. ad Sueton. Caes. 76. * Κλινηδόν s. Κλει-
Hesych. I, 550, 24." Dahler. Mss.] Πρόσκλισυ, In- νηδόν, Manetho 5, 201.] Κλινήρη*, In lecto decum-
clinatio, proprie animi, Propensio, l ad Tim. 5, (21.) bens. Dicitur plerumque de eo, qui adversae valetu-
"Iνα ταύτα φυλάζψ χωρίε προκρίματοε, μηδέν ποιών dinis gratia diu lectulo affixus est, Plut. Παντάπασιν 
κατά πρόσκλισιν, Voluntatis inclinatione propendere ήδη τήν τοϋ σώματοε έζημαυρωμένοε δύναμιν, καί τά 
in aliquem dicit Cic. hac signif.: est autem metaph. πολλά κλινήρηε διημερεύων. Utitur etiam Athen. 
a lancibus. Quaedam exempl. minus recte habent [554. Plut. Pyrrho 11. " Toup. Opusc. l , 505. 2, 70. 
πρόσκλησιν. Apud Suid. est aliud quoque exemplum, Bos. ad Ν. T. 65. Cattier. Gazoph. 47·" Schaef. 
Μή διαπράξασθαί τι κατ' 'έχθραν ή κατά πρόσκλισιν, i. e. Mss. * Κατακλινοβάτηε, exp. Humiles lectos con-
έτερομέρειαν, Voluntatis inclinatione propendendo in scendens, Lucian. 3, 6'56". * Κλινεγέρτου ενύπνια, 
alteram partem. [" Wakef. S. Cr. 4, 202. Τ. H. ad Nicet. Anual. 18,5. Schn. Lex. conjicit κλινήρονε, 
Plutum p. 373." Schaef. Mss.] Πρόσκλιντρον, Id, cui D jEgri somnia.] Κλινοειδήε, Lecti formam habens. 
acclinare nos possumus. Etym. dicit esse ro λεγό- Κλινοειδείε dieuntur Tres apophyses, quas os σφη-
μενον προσκλιτύν : et κλιντήρα esse τον θρύνον τόν νοειδέε intra cranium emittit. Sic vocatae sunt, quod 
έχοντα πρόσκλιντρον. In nostro autem vet. Lex. sic lectum repraesentent. Earum una postica est, quae 
scribitur, Προσκλιντόν, το λεγόμενον προσκλιτύν καί superiorem: duae autem anticae ad nervorum opti-
Kλιντήρ,ό θρόνοε ό έχων προσκλιντόν. Ατ Ώροσκλιτόν, eorum exortum, qui inferiorem lecti partem refe-
Suidae έν ω άκονμβίΐομεν, In quo accumbimus. runt. Gorr. [* Κλινοκαθέδριον, Bekk. Anecd. 274. 

Σνγκλίνω, i.q. σνγκατακλίνω, Simulaccumbere facio. Phot. v. Κλιντήρ. * Κλινοκοσμέω, Polyb. 12, 24,3. 
Exp. et neutraliter Simul accumbo, quod tamen potius " Thom. M. 189· * Κλινύκωμοε, Jacobs. Anth. 11, 
Ί&γκλίνομαι pass, dicitur. [" Fischer, ad Weller. Gr. 124." Schaef. Mss. * Κλινοπάλη, Sueton. Domit. 22. 
Qr. 2, 200. ad Charit. 274." Schaef. Mss. * Ιυγκλι- * Άνακλινοπάλη, Martial. 14, 201. Salmas. Exerc. 
νήε, Aristoph. B. 1294.] "Σύγκλινοε, i. q. συγκλίτηε, 205. " Huschk. Anal. 154." Schaef. Mss.] Κλινο-
" J. Poll. (6, 12.) Σνγκλινίαι, Convexitates, VV. LL." πετήε, q. d. Qui in lectum procumbit, i. q. Κλινήρη*, 
[Anfractus, Plut. Pomp. 32. Pyrrho 28. Philopoem. 4. Plut. An Seni capess. Resp. Τά πολλά κλινοπετείε δι 
* Σύγκλισιε, Plut. Camillo 41. al. σύγκλεισιε.] Σνγ- άρρωστίαν, Synes. Ep. Κλ. νπηγόρενσα τήν έπιστολήν, 
κλίτη*, Qui simul accubat, Plut. (6,565.) Έπαινεϊν οτι In lecto jacens, Decumbens, e mala valetudine, ev 
τοιούτοι* συγκατεκλίθημεν ώε S γε τοποκλισίαε δυσ- νόσψ κεκλιμένοε, Xen. Έλλ . 5, (4, 58.) Άγησίλαοε 
χεραίνων δυσχεραίνει τψ σ. μάλλον ή τώ κεκληκότι, κλινοπετήε ών. [Maximus 180. 222. * " Κλινοπηγο*, 
Ei, quocum accubat. J. Poll. 6. de Convivio, Ό δέ Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 89" Scb»f. Mss.] 
παρακείμενύε τινι, σνμπότηε, σ., παρακλίτηε, ov σνγκλι- Κλινοπηγία, Lectorum compactio. [Theophr. Η. PL 
vov Μένανδρο* καλεί. 3 ,10 ,1 . 5 , 7 , 6 . * Κλινοπήγιον, Locus, ub. lecti 

Ύποκλίνω, Reclino sub. Et Υποκλίνομαι, Reclinor compinguntur, J. Poll.] Κλινοποιό*, Qui lectos fabn-
sub, Jaceo sub, Od. E. (462.) ό δ' έκ ποταμοίο λια· catur. [Plato de Rep. 10. p. 596. 597- Demosth. 
σθείε Σχοίνψ νπεκλίνθη, Schol. υπέπεσε. Epigr. νπο- 8 l 6 . * Κλινοποιίκή, ή, sc. τέχνη, Ars fabricandl 
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lectos.] Κλινόπονς, Lecti pes, Themist. Ό κλ. έξείρ-
γασται διά τήν κλίνη». [Hesych. Etym. Μ. ν . Θριγ-
κύς. "Schol. Od. Ψ. 198. Geopon. 951." Wakef. 
Mss.] Κλινοπόδιον, Lecti pedicnlus: est Nomen 
herbae ap. Diosc. 3, 109. cujus τά άνθη ομοια κλίνης 
ποσίν. Clinopodion, inquit Plin. 24, 15., alii, * Cleo-
nicion, alii Zopyron, alii Ocymoeides appellant, ser-
pyllo similem,surculosara, palmi altitudine. Nascitur 
in petrosis, orbiculato florum ambitu, speciem lecti 
pedum praebens. Vulgo vocant Pulegium monta-
num, Gorr. [Gl. Lectipes. * " Κλινοττώλιον, Crates 
Epist. 4." Boiss. Mss. *Kλινοστρόφων, Agathias 
Hist. 4. Casaub. leg. conjicit χειλοστρ.] " Κλινό-
" στριχνον, Hes. τήν ψαλίδα, Forficem." Κλινότροχοϊ, 
Lectirotaria, Gaza ap. Theophr. H. PI. 3, 11,(1.) 
Τρίτον δε (γένος τής σφενδάμνου προσαγορενεταϊ) κλ., 
ώς ο! περι Στάγειρα. [* Κλινονργός, Plato de Rep. 
10. p. 597. * Κλινοψόρος, Gl. Lecticarius. * " Κλι-
νηφόρος, Pseudo-Chrys. S. 5. T. 7· p. 248." Seager. 
Mss. * Κλινοχαρής, Lucian. 3, 652.] 

[* " Δεκάκλινος, (ό,ή,) Aristot. Mir. Ausc. 58."Boiss. 
Mss. * " Έκκαιδ€κάκλινο$, J. Poll. 10, 30." Kail. 
Mss.] Ένδεκάκλινος, ύ, ή, Undecim lectis instructus. 
Undeclinis, ut VV. LL. interpr. Eadem VV. LL. 
tradunt ένδεκάκλινον κεφαλήν, Teleclideni Comicum 
ap. Plut. (Pericle 3.) dixisse Caput undecies inclina-
tum. Έκατοντάκλινος, Centum lectis instructus, 
Athen. (538.) THv δέ ό όικος έ., έν ω εκάστη ήν κλίνη 
κεκοσμημένη στολή γαμική είκοσι μνών, αργυρά· ή δέ 
αυτόν, χρνσύπονς ήν: de nuptiis Alexandri. 'Εξά-
κλινος, Sex lectis instructus. Dicitur etiam sub-
stantive έξάκλινον, quo Latini quoque utuntur. Vo-
lunt autem έξάκλινον esse Stibadium sex convivas 
capiens ap. Martialem, Et testudineum mensis quater 
hexaclinon Ingemuit atrio non satis esse suo. Pro 
έξάκλινος autem dicitur ET "Εξκλινος, Attice, ut έξ-
πovs pro έξάπονς, teste Etym. [" Fischer, ad Weller. 
Gr. Gr. 1, 69. Brunck. Soph. 3, 510." Schaef. Mss. 
* " Μονόκλινο?, Jacobs. Anth. 8, 244. Huschk. Anal. 
149." Schaef. Mss. *'Οκτάκλινος, Aristot. Mir. Ausc. 
1. * Πβρίκλινον, Philo Vit. Contempt, p. 896. Τρί-
κλινα καί περίκλινα χελώνης κατεσκενασμένα, Lectos 
aecubitorios. Περίκλεινον, Gl. Torale. * ΠολύκλιΐΌ$, 
Heliod. 198. Cor1, οίκος. * Τετράκλινος, Athen. 47·] 
Τρικλιvos, Tribus lectis instructus, Athen. 5. Ή 
δέ ναυκληρική δίαιτα κλινών μέν ήν πεντεκαίδεκα, 
θαλάμους δέ τρείς είχε τρίκλινους. [Τρίκλινοι οίκοι, 
Athen. 47. "Jacobs. Anth. 11, 26'0. Monum. Byz. 
32." Schaef. Mss.] Α'Γ Τρίκλινον, Triclinium, Con-
clave discubitorium tribus lectis instructum, Lat. 
Triclinium dicunt, Vitruv. 4. In tricliniis ceteris-
que conclavibus maximus est usus luminum, Cic. in 
Verr. Quinquaginta tricliniorum lectos. Interdum 
capitur pro Ternis lectis contiguis circum ternas 
mensas appositis, quibus discumbi solebat. Socrates 
Rhod. ap. Athen. (147.) Καί δώδεκα τρ. διαστρώσασα 
έκάλεσε τόν Άντώνιον, Duodecim tricliniis constratis 
et instructis. Apud Eund. alibi,Έστρωτο δέ είς εν-
ωχίαν χίλια τρ. Latini itidem Triclinia dicunt. Cic. 
Verr. 4. In foro sibi triclinium straverat. Quod 
explicans paulo post, subjungit, Imperavit ut in foro 
sibi medio lecti sternerentur. Lat. Poetae periphra-
stice vocant Ternos lectos, Horat. 1 Serm. Sat. 4., 
Saepe tribus lectis videas coenare quaternos, Juven. 
5. Tertia ne vacuo cessaret culcitra lecto, Una 
simus, ait. [Anecd. Bekkeri p. 114. * Τρικλίνιον, 
Gl. Cubiculura. " Athen. 23." Schjef. Mss. * Έκα-
τοντατρίκλινος, Joseph. Β. J. 5, 4.] 

Κλινικόβ, Clinicus; nam Lat. id vocab. retinent 
ap. quos Clinicus medicus exp. qui in lectulo de-
cumbentes invisit et curat, et Clinice dicitur medi-
cina ilia. Plin. 29, 1. de Hippocrate, Is, cum fuisset 
mos liberatos morbis scribere in teroplo ejus dei 
quid auxiliatum esset, ut postea similitudo proficeret, 
exscripsisse ea traditur, atque, ut Varro ap. nos 
credit, jam templo cremato instituisse medicinam 
hanc, quae Clinice vocatur. [" Jacobs. Anth. 9,464." 
Schaef. Mss. * " Κλεινικός γέρων, Auson. Epist. 12 
34." Boiss. Mss.] 

[* Κλίν«05, Habilis lectis inde parandis, Demosth 
816, 19. ξύλα.] 

259—26θ.] ΚΛΙ 5074 
Α Κλινίί, 'ή, Leetulus, Cratinus ap. J. Poll. Ο; δ' 

άλισκάζουσιν έπί ταίς κλινίσιν. Spec.al.ter autem 
vocatur τό έπί τής άμάξης καταστρωννυμενον, οταν με-
τίωσι τάς ννμφας, έφ' ol κάθηται ή νύμφη, μεταξύ τοϋ 
παρόχον καί τοϋ ννμφίου, J. Poll., qui κλινίδιον et κλιν-
τήριον quoque appellari annotat. Similiter Hes. 
quoque κλινίδα dicit esse έπί τήs αμάξης ννμψικήν 
καθέδραν, Sellam sponsalem in curru. [" Toup. 
Opusc. 2, 161." Schaef. Mss. Phot. v. Δεύγοι, et 
h. v.] Κλινίδιον, Leetulus, i. q. κλινίς, Plut. (9,125.) 
Εί$ νπερωον οίκημα θνραν έχων έπιρρακτήν, ης επάνω 
τιθείς τό'κλ. έκάθενδε μετά τής εταίρας. Idem, Tois 
καταχρυσοΰντας τά κλ. καί καταργυρούντας. Idem, Ία-
τρός είσελθών πρός άνθρωπον έρριμμένον έν τψ κλ. 
Accipitur etiam pro Lectica, in qua portari ditiores 
solebant, ut ap. Eund. Coriolano (24.) Έν κλινιδίψ 
φοράδην κομισθείς είς τήν σνγκλητυν. Vide KXivi'j. 
Κλινάριον, Leetulus, i. q. κλινίς et κλινίδιον, J. Poll, 
ex Aristoph. 

1Ϊ Κλισμός, ό, Lectus discubitorius, Torus discubi-
B torius, Lectus, in quo recumbi aut decumbi potest; 

i. enim esse q. κλίνην testatur Gal. sic accipi tra-
dens ab Hippocr. de Mul. Aff. 2. Apud Hom. vero 
accipitur pro Sella recubiloria, quae άνάκλιντρον alio 
nomine appellatur, Eust.: II. Θ. (436.) Αύται δέ 
χρνσέοισιν έπί κλισμοίσι κάθιζον Μίγδ' άλλοισι θεοίσι, 
Od. Α . (145.) Έξείης έζοντο άνά [κατά] κλισμονς τε 
θρόνους τε. Paulo ante quoque discrimen faciens 
inter κλισμός et θρόνος, dixerat, Αυτήν δ' ές θρόνον 
είσεν άγων, νπό λίτα πετάσσας Καλόν, δαιδάλεον' υπό 
δέ θρήννς π ο σι ν ήεν. Πάρ δ' αυτός κλισμόν θέτο ποικί-
λον. Athen. 5. docet θρόνον esse ελευθέρων καθέδραν 
συν νπυποδίω, quod θρί/vvs vocetur: κλισμόν autem 
περιττοτέρως κεκοσμήσθαι έπί άνακλίσει : at his vilio-
rem esse δίφρον. ["Heyn. Hom. 8, 721." Schsef. 
Mss. Od. Δ. 136. Arat. 251. κλ. δίφροω.] 

Κλισία, ή, Locus, in quo recumbitur, Tabernacu-
lum. Eust. dicit esse οίκησιν αίτοσχέδιον καί καιρι-
κήν, quae proprie nec θάλαμος sit, nec οίκος, nec 
δόμος, nec μέγαρον, propius tamen ad σκηνήν aece-

c dat: hoc tamen ab ea differens, quod domum imi-
tans portas habeat, quae vecte obfirmari possint: 
σκηνή autem e linteo plerumque conficiatur, quod 
Lat. Tentorium appellant. II. T. (179.) έπειτά σε 
δαιτί ένί κλισίτ/ς άρεσάσθω Πιείρρ : Κ. (74.) ενρον παρά 
τε κλισίρ καί νηί μελαίνρ Εννή ένί μαλακή : Λ. (622.) 
'Es κλισίην έλθόντες, έπί κλισμοίσι κάθιζον : Ν. (240.) 
οτε δή κλισίην έντνκτον ίκανε. Achillis κλισίαν Ω. 
(450.) fecere ipsi us milites Δοϋρ' έλάτης κέρσαντες, 
άτάρ καθίιπερθεν έρεψαν, Ααχνήεντ' οροφον λειμωνόθεν 
άμήσαντες, et circum earn ανλήν e palis, θνρην δ' έχε 
μοϋνος έπιβλής. Qualis fere ap. Ovid. Fast. 3. est e 
ramis frondea casa, cum ait, Sub Jove pars durat: 
pauci tentoria ponunt: Sunt quibus e ramis frondea 
facta casa est. Adverbialiter autem D I C I T U R Κλι-
σίηνδε pro eis κλισίαν, ut όΐκόνδε, II. A . (185.) Αυτός, 
ιών κλισίηνδε. Sic et alibi. Cui OPPON. Κλισίαν, έκ, 
άπό τής κλισίας. || Accipitur et pro Casa Tugurioque 
rustico, Stabulo; nam Eust. Od.n . (159.) exp. στα-
θμον s. κατοικίαν άγροτικήν, eo quod, cum paulo ante 
dixisset, ούδ' άρ' Άθήνην Αήθεν άπό σταθμοίο κιών 
Ενμαίος νφορβός, subjungat paulo post, Στη δέ κατ 
άντίθυρον κλισίας. || Sella discubitoria, in qua re-
clivi cervice recumbere possumus, ead. quae κλισμόί: 
Od. Δ. (123.) Τή δ' άρ' &μ Άδρήσττ) κλισίην έντνκτον 
εθηκεν : paulo post vero de ead.,"E5ero δ' ev κλισμψ, 
νπό δε θρήννς ποσίν ήεν, ubi annotat Eust. κλισίαν et 
κλισμόν pro eod. poni, esseque θρόνον έχοντά τι άνά-
κλιντρον, eique έπικεϊσθαι τάπητα έξ έρίου loco προσ-
κεφαλαίου. Od. Τ . (55.) Τή παρά μέν κλισίην ττνρί 
κάτθεσαν, ένθ' άρ' έφιζε, Δινωτήν έλέφαντι καί άρ-
γνρψ. Apud Athen. (474.) Polemon tradit Hippeum 
in nuptiis Pirithoi Athenis fecisse κλισίας έλατίναs 
χαμαξε ποικίλοις στρώμασι κεκοσμημένας : (544.) de 
Anstippo, Άδόξον ποτέ κλισίας παρ' αντψ τνχών, quant 
postea κατάκλισιν dicit. Sic Plut. (6, 564.) Έλθόντ* 
δέ νέμων κλισίην άτψον. || Apud Lucam κλισίαι di-
cuntur Discumbentium classes, 9, (14.) Κατακλίνατε 
αντονς κλισίας άνά πεντήκοντα, Facite ut discumbant 
per singulos quosque discubitus quinquageni. Mar-
cus σνμπόσια vocat et πρασιάς. || Hippocrati vero 
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κλισίη est ή κλίνη, παρά τό ev αυτή κατακλίνεσθαι, 
Erot. [" Markl. Iph. p. 334. Musgr. Iph. T. 857. 
Ale. 997· Wakef. 1015. Jacobs. Anim. 272. Anlh. 
6, 115. 7, 371. 12, 80. 322. Meleager 120. Marcus 
Arg. 13. Valck. ad 11. 22. p. 62. Moer. 227. et n., 
Toup. Opusc. 2, 243. Heyn. ad Virg. 2, 84. l60. 
Bergler. Alciphr. 188. Heyn. Horn. 7, 560. 8, 678. 
690." Schaef. Mss.] " Πρωτοκλισία, Primus accubi-
" tus. Vide Πρωτοκαθεδρία." [Malth. 23, 6. Marc. 
12,39. Luc. 14,7. 8. 20,46.] Scribi vero e t Κλεισία 
tradit Eust, e Lex. Rhet. Και ή κλεισία be, inquit, 
καί ro κλεισίον και ro πέδειλον bι<j>opείτaι τοίε παλαιοϊ*. 
Ea tamen scriptura in 11. Horn, admitti nequit. 
Κλί σιον, i. q, κλισία, i. e. eiιτελέε οίκημα, seu, ut Dioni 
ap. Eust: placet, TO τών προβάτων σκεπαστικόν και Φν-
λακτικόν οίκίδιον, Ovile, Caula. Od. Ω. (207·) "Ενθα οί 
οϊκοε έην περι be κλίσιον θέε πάντη, Έν τω σιτέσκοντυ καί 
'ίέανον ήδέ 'ίανον Δμώεε, ubi annotat Eust. κλίσιον esse 
οίκον οίκετικόν καί ευτελή καί ο'ιόν τινα κλισίαν. Atticis 
autem κλίσιον esse αμαξών καί ζευγών δεκτικόν, i. q. 
Romanis Stabulum. Apud Eund. Amerias κλίσιον 
esse putat πρόστωον, alii έξέδραν σιγματοεώή, εν η 
ίκειντο οί κλισμοί. Dioni autem, ut ibid. Eust. anno-
tat, κλίσιον esse videtur σταθμός προβάτων. J. Poll, 
quoque κλίσιον esse scribit σταθμόν υποζυγίων s .rov εξ 
άγρών βοών σταθμόν καί ίίνων : ap. Antiphanem vero 
esse εργαστήριον : κλίσιον vero in Comoedia, ut ibid, 
tradit, παρα κείσθαι παρά τήν οίκίαν, παραπετάσμασι 
bηλoύμεvov. Hes. vero dicit esse etiam παραστάδα. 
Utitur h. v. et Dem. l 12(=270.) 'iis ή μήτηρ σου, 
τοίς μεθημερινοίε γάμοιε εν τψ κλισίψ τψ πρός τψ Κα-
λαμίτρ Ήρωι χρωμένη, τόν καλόν άvbpιάvτa καί τριτα-
γωνιστήν άκρον εξέθρεψε σε. [" Huschk. Anal. 238. 
Heyn. Horn. 5, 542. 633. Valck. ad II. 22. p. 99. ad 
Amnion. 102. Moer. 227· et n., Casaub. ad(Sueton. 
443." Schw. Mss. * Κλισίον, Hesychio παραστάς, 
προβάτων καί βοών στάσις, καί είσοδο*· ένιοι τάς τοϋ 
πυλώνος θύρας πλατείας, είς &s δύναται ζεύγος βοών 
ε'ισελθείν: Suidae ονομα τόπου. *Κλισίδιον, Dorothcus 
ap. Porph. ad II. I. 90. p. 215. Villois.] Scribitur 
vero ET Κλεισίον, ut Κλεισία. Dicitur autem in 
Rhet. Lex. [Pausaniae] κλεισίον esse θυρεών, έν $ καί 
ζεύγη ΐσταται: et κλεισίαι, [κλεισίαι, Schn. Lex.] αύ-
λειοι πνλώνεε, πλατείαι θύραι, δι' ων καί ζεύγη εισέρ-
χονται. Vide et Κλεισίαι et Κλεισίον post Κλείω. 
Κλισιά*, ut θύραι, J. Poll. Fores τοϋ κλισίον, majo-
res, ut etaim per eas currus agantur et τά σκευοφόρα : 
qua in signif. habuisti κλεισίαι paulo ante. Suidae 
aulem κλισιάδε* sunt θύραι δίπτυχοι ή σκηναί. [" Me-
taphorice ap. Herod. 9,9. κλ. μεγάλα ι, Magnae portae 
apertae sunt, i. e. Faciles adit us patent in Pelopon-
nesum. Cf. Wetsten. ad 1 Cor. 6, 9. Mendosa autem 
videtur scriptura κλεισιάς, quae passim reperitur, et 
quam secutus est HSt." Schw. Mss.] 

1Γ Κλίτυε, ro, Declivitas, Devexitas : ut κλίμα. 
Apoll. Rh. 1, (599·) Κλίτεα Παλλήναια Καναστραίην 
υπέρ άκρην"Ηνυσαν, ubi Schol. esse dicit τάς άνακλί-
σειε τών ορών καί βάσεις. Ezech. 47, (1.) Καί τό ύδωρ 
κατέβαινεν άπό τον κλίτονς τοϋ δεξιού, A dextera de-
vexitate. Et 3 Reg. 6. Άπό τοϋ κλίτους τοϋ νότου, 
Ab inclinatione s. Devergentia coeli australi. Sic 
supra κλίμα et έγκλιμα. At Ezech. 46, (22.) et 
Exod. 26. Kara τά κλίτη τήε αύλήε exp. Per angu-
los atrii. Vide Κλιτό*. ["Jacobs. Anth. 12, 96. ad 
Anth. Palat.396. Musgr. Iph. T. 1101. Heyn. Horn. 
7,207," Schaef. Mss. Lycophr. 600. 737·] " Κλεϊτο*, 
" Hesychio signif. άγαθή δόξα: quod et κλείος ac 
" κλέος: necnon κλίμα, γωνία, quod et sine diphth. 
" κλίτος dicitur." 

Κλιτυ*, νος, ή, Declivitas s. Devexitas montis, άπό-
κλιμα τον ορουε, Od. Β. (470.) es κλιτήν άναβάς και 
δάσκιον ύλην Θάμνοι* έν πυκινοίσι καταδράθω, Per 
montis declivitatem ascendens, II. Π. (390.) Πολλά* 
δέ κλιτνε τότ' άποτμήγουσι χαράδραι, ubi Eust. anno-
tat κλιτϋς veteribus esse τά άποκλίματα καί εξέχοντα 
Τών ορέων : aliis autem τούς προκεκλιμένονς καί. προ-
νενευκότας έν άκρψ τινί τύπους. VV. LL. interpr. e 
Plinio Devexae rupes, at Schol. Euripidis in Hippol. 
κλιτύν dicit esse άνακεκλιμένην καί ύψηλήν πέτραν. 
Hesych, κλιτνε exp. etiam ορών λόφους, φάραγγαε, αυ· 
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Α λώνας. Annotat autein Eust. esse qui S C R I B A N T 
Κλειτύ*, derivantes Α Κλέτα*, quod signif. όρεινήν, 
τραχείαν έξοχων, Eminentiam in nionte asperam. 
[Lycophr. 703. Κλιτύ*, Schaef. Meletem. Cr. 73. 
" Musgr. Tro. 223. Nicias 6. Heyn. Horn. 7, 206. 
Valck. Hipp. p. 187- Brunck. 228." Schaef. Mss.] 

" Κλέμμιν Hes. esse dicit δίφρον άνάκλιτον, Sellam 
" in qua recumbi potest." 

ΚΛΙΜΑΗ, ακος, ή, Scala, Gradus, κλίμαξ έλικτή, 
Scalae cochlides quibus in gyrum ascenditur, Od,i>. 
(5.) Κλίμακα δ' ύψηλήν προσεβήσατο οίο δόμοιο, Xen. 
Έλλ . 7, (2, 7·) Κατά ras έπί τό τείχος φέρουσας κλ,, 
Lucian. (2, 309.) Ύπέρβηθι τό τείχος, ούδέν σοι δεί 
κλίμακος, Plut. Διά κλιμάκων άναβάς·. Apud Athen. 
13. Μι) κλίμακ' αίτησάμενον είσβήναι λάθρα : 5, Έφ' 
ήν διά κλ. πυκνών ή κατάβασις έγίνετο, Ad quam de-
scensus erat scalis multiplicibus. Erat etiam Sym-
bolum τύχης άστατούσηε, Modo evehentis, dejicientis 
per suos gradus : unde Pittacus hoc innuens Άνετί· 
θει κλίμακas έν τοίε ίεροίε. At Έκ κλίμακοε, Prov. 

Β έπί τών έν πόνοιε άνεσιν λαμβανόντων, Eust. Idem 
Gramm. tradit fuisse et κολαστήριον κλίμακα, sicut 
τροχόν : sicut Suid. quoque docet fuisse βασανιστή-
ριον όργανον, διαστρέφον τά σώματα τών βασανιζομέ-
νων, citans ex Aristoph., βασάνιζε [πώς βασανίζω;] 
πάντα τρόπον, έν κλίμακι Δήσας, κρεμάσας, νστριχίδι 
μαστιγών, δέρων, Στρεβλών: qui 1. est in Β. (6l 8.) || Fi-
gure oratoria, Quintil. 9, 3. Gradatio, quae dicitur , 
κλίμαξ, apertiorem habet artem et magis affectatam, 
ideoque esse rarior debet; est autem ipsa quoque 
adjectiouis: reperit enim quae dicta sunt, et, prius-
quam ad aliud descendat, iu prioribus resistit. Ejus 
exemplum e Gr. notissimo transferatur: Nec haec 
dixi quidem, sed nec scripsi; nec scripsi quidem, 
sed nec obii legationem ; nec obii quidem, sed nee 
persuasi Thebanis. Quae verba et Demetr. affert e 
Dem. (288.) Ούκ ε'ιπον μέν ταϋτα, ούκ έγραψα δέ" 
ούδ' έγραψα μέν, υΰκ έπρέσβευσα δέ' ovb' έπρέσβενσα 
μέν, ούκ έπεισα bέ Οηβαίουε : quibus ipse subjungit, 
Σχεδόν γάρ έπαναβαίνοντι ό λόγο ε έοικεν έπί μειζόνων. 

C Aquila Ascensum quoque vocari annotat: dicitur et 
κλιμακωτόν σχήμα. || Est etiam ethos παλαίσματος, in 
quo άνω καί κάτω στρέφονται οί μαχόμενοι, Schol. 
Soph. Trach. (520.) de lucta Herculis et tauri, THv 
δ' άμφίπλεκτοί κλίμακες. || Ab J. Poll, ponitur 
etiam inter Partes currus : κλίμαξ, inquit, ro πρόμη-
κεε ξύλον τό υπέρ τού άξονοε, έκ τεσσάρων συνεστηκόε, 
καί μέσας ράβδους πρόσθεν μεν πλείονς, 'όπισθεν δέ 
έλάττονς έχον. Α κλίνω autem derivatur, quod ejus 
ascensus acclivis sit, et descensus declivis, ut et in 
κλίματι. [" Ad Diod. S. 2, 334. 645. Musgr. Iph. 
T. 1462. Bacch. 1211. Jacobs. Anth. 11, 103. Toup. 
Opusc. 1, 569. ad Herod. 528. Instrumentum tor-
torum, Jacobs. Anth. 10, 172. ad Timaei Lex. 62. 
Figura rhetorica, Villoison. ad Long. 290. 299. Ca-
saub. ad Athen. 79. Palaestrae genus, Wakef. Trach. 
520. De accentu, Spalding ad Quint. 3, 484." 
Schaef. Mss. Athen. 206. Arrian. Anab. 5, 7· Κλ/-
μακες στύππιναι et σκυτιναι, Mathem. Vett. 102. 
Όρμείν έπί κλίμακοε, Strabo 17- Ρ· 497· Sieb.] 
" Κλείμαξ, et Κλειμακισμόε, Suidae πάλαίσμα ποιόν, 
" Genus quoddam luctae." " Κλιμακηφόροε Hesychio 
" ό έπί κλιμακίου τιθειε τόν νεκρόν, et sic eum effe-
" rens." [Κλιμακο^όροί, Polyb. 10, 12, 1. Appian. 
321, 23. Diod. S. 18. p. 6'45, 32. * Κλίμακώδτ?5, 
Strabo 12. p. 810. * " Οΰρανοκλίμαξ, Pseudo-Chrys. 
Serm. 21. T. 7· p. 299." SeageT. Mss.] Κλιμακόευ, 
Gradatus, Scalae instar factus : κλιμακόεσσαν, κλίμα-
κα έχονσαν ύψηλήν, Suid. [" Fac. ad Paus. 1, 486-
Heyn. Horn. 4, 382." Schaef. Mss. " Nonn. D. 18, 
56." Wakef. Mss.] " Κλημακόεσσαν, Hes. affert pro 
" τραχείαν καί όρθήν, Asperam et Arduam s. Accli-
" vem. Sed in hac signif. scr. potius κλιμακόεσσαν, 
"a κλίμαξ, Scala: ea enim recta in altum fert." 
[* Κλιμακόω, Ullde] Κλιμακωτό*, idem: πρόσβασιε, 
Accessus, Ascensus scalaris, Bud. e Strab. Et κλ. 
σχήμα ap. Rhett. i. q. κλίμαξ. [Polyb. 5, 59, 9·] 

Κλιμακίε, ET Κλιμάκων, ET Κλιμακίσκοε, Scalula, 
Parva scala: κλιμακίς et κλιμάκων citat J. Poll, ex 
Aristoph., et Athen. (238.) ex Aristophonte, άναβή* 
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ναί τι πρός Κλιμάκιοv. Plut. (9, 125.) Ύφείλκε κά- Α 
τωθεν το κλιμάκων, είτα ημέρας πάλιν προσετίθει φέ-
ρουσα. II Κλιμακίδες, Mulierculae quaedam asseuta-
trices, quae reginis in currum ascensuris dorsum sca-
lae loco praebebant, Plut. (6, 184.) Tits έν Κύπρω κο-
λακίδας, έπειδή διέβησαν είς Ίυρίαν, κλιμακίδας προ-
σαγορευθείσας, οτι ταίς γυναιξί των βασιλέων άναβαί-
νειν έπι τάς άμάξας δι αυτών ύποκατακλινόμεναι πα-
ρείχον. Athen. quoque (256.) scribit fuisse quas-
dara, reginarum κολακίδας appellatas, tempore Gluti 
Caris: quarum reliquae in ulteriorem regionem se 
contuleriut ab uxoribus Artabasi et Mentorrs aceer-
sitae, κλιμακίδες mutato nomine dictae, άπο τοιαύτης 
πράξεως' ταίς μεταπεμφαμέναις άρεσκευόμεναι, κλίμακα 
κατεσκείιαζον έξ έαυτών ούτως, ώστε έπί τοίς νώτοις αύ-
τών τήν άνάβασιν γίγνεσθαι καί τήν κατάβασιν ταίς 
έπί τών άμαξών όχουμέναις. Quae Eust. quoque ex 
eod. Athen. commemorat. || Κλιμάκων autem Gal. 
ap. Hippocr. exp. etiam το πλάγιον έν τοίς κλίμαξι 
ξύλον, Lignum in scabs transversum, citans haec 
verba, Καί ή διά τον κλ. έτέρη τις τοιαύτη. Annotat Β 
tamen scribi etiam κλιμακείον per ει, a Ν Ο Μ ί Ν Α Τ ί ν ο 
Κλιμάκεων. [" Κλιμάκων, Plut. Arato 26." Boiss. 
Mss. Oribas. Cocchii p. 138.] || Κλιμακίσκοι, He-
sychio πάλαισμα ποιόν', fortasse illud, quod κλίμαξ 
supra. [" Wakef. Trach. 520. Κλιμακίς, Polyb. 2, 
422. sed v. var. lect., ad Diod. S. 2, 122. Κλιμά-
κων, Coray Theophr. 281." Schaef. Mss. * Κλιμα-
κεών, Gl. Scalarium.] 

Κλιμακηδόν SIVE Κλιμακώον, Gradatim, In mo-
dum scalae, Basil. Ep. 34. ad καλλιγράφον, τών στί-
χων κειμένων κλιμακηδόν, ήνίκα έδει μεταβαίνειν άφ' 
έτέρον είς έτερον, άνάγκη ήν έξορθοϋν προς τό τέλος τού 
προσώντος. In VV. LL. scribitur κλιμακιδόν per ι in 
penult. [" Synes. 48." Wakef. Mss.] 

Κλιμακίζω, Certo illo luctae genere, quod κλίμαξ 
dicitur, J. Poll., καί πλαγιάΐειν δέ καί κλιμακίέειν, 
παλαισμάτων ονόματα. || Perverfo, Delorqueo, δια-
στρέφω, Suid. derivari putans a κλίμαξ, quod όργανον 
βασανιστικόν esse dicit, ut supra indicavi. Citat au-
tem e Dinarcbo, έν τή ύπέρ Αίσχίνον Ίσηγορίφ, [leg. C 
Είσ.] Ούτος κλιμακίζει τονς νόμους. [Phot. Lex.] 
" Διακλψακίσας, Hesychio est διαπαλαίσας: Eod. 
" enim teste κλίμακες ET κλιμακισμοί sunt Genus πα-
" λαίσματος, Luctae. Idem tradunt Etym. et Lex. 
" meum vet. Διακλιμακίζειν igitur est Luctari cum, 
" In lucta certare cum." [Plato Comicus ap. Eu-
strat. ad Aristot. Eth. p. 58. " Porson's Tracts p. 
232." Schaef. Mss.] Apud Harpocr. autem, et item 
ap. Suid., paulo ante haec verba, S C R I B I T U R Κλιμά-
5ω, quod Harpocr. exp. παρακλίνω, παρατρέπω : ci-
tans h. I. Dinarchi, Όταν ούν άπολογούμενος κλιμάέη 
καί παράγτ/ τούς νόμους : sed videtur ei scr. ESSE Βλι-
μά£τι, ut sit θλίβτι, βιάζηται. [Ita Phot. Lex.] VV. 
LL. interpr. Supplanto, a genere certaminis gymnici, 
quod κλιμακίσκος dicitur. [" Ad Timaei Lex. 62." 
Schaef. Mss.] " Κλειμάίειν Hesychio est παλαί-
" ειν, σκελίζειν, άπατων, In lucta supplantare, De-
" cipere." 

Κλιμακτήρ, ήρος:, ό, Scalae gradus : κλιμακτήρες, in-
quit Hes., οί τής κλίμακος βαθμοί: quae expositio ab D 
J. Poll, quoque huic vocab. tribuitur; sed ap. eum 
S C R I B I T U R Κλιματήρες, idque tribus in 11. Citatur 
autem κλιμακτήρες pro Scalarum gradibus ex Ezech. 
21. [cf. 40, 22. 43, 17.] || Κλιμακτήρες, Anni scan-
siles. Plin. 7, 49. de varietate nascendi, Rara autem 
esse dicunt longiora tempora, quandoquidem niomen-
tis horarum insignibus lunae dierumque septem atque 
novem, quae nocte ac die observantur, ingens turba 
nascatur, scansili annorum lege occidua, quam Cli-
macteras appellant: non fere ita genitis L I I I I annum 
excedentibus. Censorinus de Die Natali 5. Alii au-
tem non pauci unum omnium difficillimum climacte-
ra prodidere, anno sc. undequinquagesimo, quem 
complent anni septies septem. Julius Maternus, ut 
tradunt VV. LL., ait sexagesimumtertium aetatis an-
num maxime perieulosum esse, quoniam numerus 
uterque, septem et novem, qui decretorii malelicique 
sunt, et ad vitam succidendam pollentes, in unum 
quasi confluunt; novies enim septem, vel septies no-
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vera, sexaginta tres efficiunt: et ob id climactericus, 
h. e. gradarius et scansilis, praecipue annus is voca-
tur : quoniam a septimo incipiens, vitam hominis 
quasi per gradus quodam agat. Ita et quinquagesimus 
quartus et alii minoresclimacterici dieuntur, quoties 
aut per septem aut per novem consurgunt. Hactenus 
VV. LL. subjungentia e Gell. 3, 10. et 15, 7. 
M. Varro pericula quoque vitae fortunarumque homi-
num, quae κλιμακτήρας Chaldaei appellant, gravissima 
quceque fieri affirmat septenariis. Siquidem obser-
vatum in multa hominum memoria expertumque est, 
in senioribus plerisque omnibus sexagesimumtertium 
vitae annum cum periculo et clade aliqua venire, aut 
corporis morbique gravioris, aut vitae iuteritus, aut 
animi aegritudinis. Propterea qui rerum verborum-
que istiusmodi studio tenentur, eum aetatis annum 
appellant κλιμακτηρικόν. Idem Gell. ibid, haec verba 
Epistolae Augusti ad Caium subjungit:—Ave, mi 
Cai, meus ocellus jucundissimus, quem semper me-
diusfidius desidero, cum a me abes; sed praecipue 
diebus talibus, qualis hodiernus, oculi mei requirunt 
meum Caium : quem, ubicunque et hoc die fuisti, 
spero laetum et bene valentem celebrasse quartuni et 
sexagesimum natalein meum ; nam, ut vides, κλιμα-
κτήρα communem seniorum omnium, tertium et sexa-
gesimum annum evasimus. Qui 1. declarat hunc 
Plinii secundi in Epist. 44. Habes climactericum 
tempus, sed evades. Ubi pro Arduo atque difficili 
tempore poni existimatur, sicut Suid. quoque κλιμα-
κτήρας exp. ras ύυσχερείας, hoc afferens exemplum, 
Χωρίς γάρ έγκοττών καί κλιμακτήρων ούχ οίόν τε ήν έπι-
βαίνειν. Vettius Antioch. in lib. π. Άντιλογιών, 
climactericae legis rationem affert traditam prius a 
Petosiri et Necepso regibus, hoc titulo, Περί Κλιμα-
κτήρων έβΝομαδικής καί έννεαδικής Αγωγής. VV. LL. 
Vide et Suet. Augusto, Hermol. in Plin. Brod. Mi-
scell. [Theol. Arithm. 192. Ast. " Musgr. Hel. 
1586. Aristoph. Fr. 244." Schaef. Mss. Simpl. ad E-
pict. 222. 391.] " Κλειμακτήρ Hesychio κλίμαξ, 
" βαθμός, Scala, Gradus." " Κλημακτήρων, Suid. 
" affert pro δυσχερειών, Difficultatum, cum hoc 
" exemplo, Χωρίς γάρ έγκοπών καί κλημακτήρων ούχ 
" οίόν τ' ήν έπιβαίνειν. Sed et liic per ι scr. κλιμα-
" κτήρων, aceipiendumque non pro Diflicultatibus, 
" sed pro Scalis, s. Gradibus. At κλημακτήρ, Dena-
" rius, nescio unde irrepserit in VV. LL." Κλιμα-
κτηραός, Climactericus : ut Climactericus annus, Cli-
mactericum tempus. Item Numerus climactericus 
esse dicitur, ad quem per gradus et veluti scalas 
quasdam paulatim ascendimus ; qualis est numerus, 
qui e novem novenariis resultat ; nam unitas ter 
sumta conficit ternarium : ternarius ter sumtus, no-
venarium : novenarius autem novies sumtus, octua-
gesimuinprimum, qui est numerus climactericus, qui 
raro sine vitae periculo solet transmitti: hoc enim 
anno aetatis Plato Philosophus, Diogenes Cynicus, 
Dionysius Heracleotes, Eratosthenes Geometra diem 
suum obiisse dieuntur. [Theol. Arithm. 193. Ast.] 

" Κλώμαξ, ακος,ή, affertur pro Asperitas : sed sine 
" exemplo." [Κλώμακες άηδόνων, Sirenum scopuli, 
Lycophr. 653.: Schol. II. B. 729.] " Hes. meminit 
" D E R I V A T I Κλωμακόεν, quod exp. κρημνώδες, δύσ-
" βατον, Praeceps, Difficulter pervium, ideoque Ar-
" duum : necnon κλωμακόεσσαν," [II. Β. 729J " pro 
" πολλά άποκλίματα έχον σαν : et ex hoc τραχείαν καί 
" όρεινήν. Quoniam sc. declives loci plerumque 
" asperi sunt et montani. Pro eo supra habuimus 
" κλιμακύεσσαν." [" Musgr. Iph. T. 1462. Heyn. 
Horn. 4, 382. Wassenb. 91." Sch«f. Mss. Cf. 
Κ ρώμαξ.~\ 

ΚΛΟΝΟΣ, ό, Mot us, qualis est tumultuantium, 
Tu multus. Exp. et Perturbatio, Strepitus. Synes. 
de Insom u. Φ Θάνοι γάρ άν ό κλ. μέχρι τοϋ πρώτον' τό 
δ^ άτρεμές τε καί άκλόνητον. Cum ταραχή copula-δέ 
tur ab inc. Auctore ap. Suid. Ταραχήν 'δέ καί κλ. 
ενεποιει τοίς πράγμασιν ούκ άπό μικρών αφορμών άνι· 
στάμενα τά Γερμανικά κινήματα. De BellicO tumultu, 
a poetis usurpari solet. Unde etiam exp. ab Hes. ταρα-
χή πολέμου : qui tamen alioqui in Άκλυδώνιστός, dicit 
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<cλόνον esse ταραχήν, non addens ilium gen. Hesiod. 
( Ά , 148. ) κορνσσουσα κλόνον ανδρών, II. Π . (713 . ) 
faleie γαρ, ήέ μάχοιτο κατά ,κλόνον αύθις έλάσσας: 
(789·) ο μεν τον ιόντα κατά κλόνον ούκ ένόησεν. A b 
eod. Hes. exp. et.ffetff/ios: itidemque VV. LL. κλό·? 
vos Έννοσιγαίον ex Epigr. afferunt pro σεισμός. [" Ja-
cobs. Anim. 124. Heyn. Hom. 5, 19." Schaef.Mss. 
Pind. Fr. 36. Anal. 2, 405. Aristoph. N. 386. Ό 
ταραχή και ό κΧ. καϊ δ κυδοιμός, Themis t . 73. * Κλο-
γο/ειδής, unde * " Κλονοειδώς, Schol. II. Χ. 448." 
Wakef. Mss. * ΚΧονωδηε, Galen, 8, 34. * Άείκλονος, 
Anal. 3, 243.] ""AKXOVOS, Agitatioois et concus-
" sionis expers. Galen. Comm. 1. iulib. 3. Epidem. 
" Μήτ' ακριβώς άκΧονόν τε καϊ άρρεπές φυλάττεσθαι 
" τό κωλον:" [8, 282.] " Paulo post dicit, ό εν τψ 
" νοσώδει ρίγει γινόμενος κλόνος τών μορίων." [ * ' Ε τ ε -
p0KXoyos, unde * 'ΕτεροκΧονέω, Ο ρ ρ . Κ . 4 , 704 . sed 
v. var. lect., Phryn. Bekkeri p. 38. * Μεγαλόκλονοί, 
Clem. Alex. Cohort. 90.] Πολεμόκλονοϊ, Cui tumul-
tus bellicus inest, Bellici tumultus plenus: πολεμό-
κΧονον έργον "Αρηος, Batracliom. [4 . 2 6 7 . " Const. 
Manass. Chron. p. 121." Boiss. Mss. Orac. Sibyll. 
5* p. 600. sic leg. pro vitioso πολεμοκτόνος.~\ 

Κλονόεις, Tumultuosus, Tumultu plenus, Turbu-
lentus. [Etym. M. Schneidero leg. videtur κλονέ-
pvra.] 

ΚΧονίω, Commoveo tumultuose, s. agito, Turbo, 
Turbulentum reddo, Quatio, Concutio, Hesiod. "Εργ. 
(2 , 171 . ) Πυκνά Ορήίκίου Βορέου νέφεα κλονεοντος. S i c 
Horn. ΐ ί .ψ. (212.) de ventis, rot δ' όρέοντο Ήχή θεσπε-
vit) νέφεα κλονέοντε πάροιθεν. Ut autem hie κΧονέοντε 
πάροιθεν, sic Ε . 9 6 . πρό εθεν κΧονέοντα, s . πρόσθεν 
κΧονέοντα, ut quaedam exempl. habent: QVVOVT άμ-
πεδίον, προ εθεν κΧονέοντα φάλαγγας. Dixerat autem 
paulo ante, 'iis νπό Τυδείδτ/ πυκιναϊ κλονέοντο φάλαγ* 
γε« Τρώων. Sed et contra κλονέοντας όπισθε dicit 
idem II. Ξ. (13.) τάχα δ' εϊσιδεν έργον άεικές, Tous 
μέν, όρινομένους, τους δέ, κλονέοντας δπισθε, Eust . 
ifXoyov ποιονντας. Usus vero est hoc verbo et de 
feris ovile agitantibus magno cum impetu, O. (323.) 
Ot δ', ώστ' ήέ βοών άγέλην, ή πώϋ μέγ' οΐών Θήρε δύο 
κλονέουσι. Hes . κλονεί exp . non solum ταράσσει, sed 
et φθείρει, item φοβεί: et κλονείται non solum ταράσ-
σεται, et θορυβείται, verum etiam φθείρεται: item έρ-
χεται, quod inendosum esse puto. Eust. in locum il I um 
II. Ξ. annotat ex illo όρινομένους, cui subjungitur 
κλονέοντας, colligi, i. esse κλονεί σθαι q . όρίγεσθαι. 
Sed objecerit aliquis Eustathio, si idem valent όρί-
γεσθαι et κλονείσθαι, cur idem Poeta II. z. verbo 
κλονέονται partic, όρινόμενοι praefixit? [" Heyn. 
Hom. 5, 19. 33. 6, 206. 7, 779. 8, 217· Wakef. 
Here. F. 935. Jacobs. Anth. 11, 45. Paul. Sil. 30. 
Bentl. Opusc. 11. Wakef. S. Cr. 1, 36." Schaef. Mss. 
II. X. 188, Pind. Ί. 8, 141. Π. 9, 85. Hesiod. 'A. 
317. Apoll, Rh. 2, 133. 4, 487. 908. Soph. Trach. 
149. Aristoph. Ίππ. 361. Dionys. P. 464. * Κλό-
νησις, Quint. Sill. 8, 41. Schleusn. Lex. V.T.] Ά -
KΧάρητος, δ, ή, Imperturbatus, Inconcussus: Άτρε-
μές καϊ άκλόνητον, in Synesii 1., quem protuli in 
Κλόνος. A Suida άκλόνητον exp. άσειστον et άδ<5-
νητον. Hes. autem postquam άκλυδώνιστος exposuit 
ατάραχος, subjungit ακλόνητος, addens, κλόνον esse 
ταραχήν, [* " Άκλονήτως, Jo . D a m a s c . Ep. ad 
Theopb. de Imag. 122. Combef." Boiss. Mss. *Πο-
Χνκλόνητος, Synes. p. 98. * Άνακλονέω, Opp. 'A. 3, 
47§.] Αιακλονέω, Concutio, Perturbo, Conturbo, 
Valde concutio etc., ut praepositioni διά tribuatur 
vis epitatica. Hes.. διακλονών exp. διασείων, δονών: 
siout ακλόνητος a Suida exponi dixi άσειστος, άδόνψος. 
[* Έγκλονεω, Hippocr. 590. τοϋ αίματος έγκλονευ-
μένου, Intus agitato sanguine.] Έπικλονέω, i. q. 
praecedens διακλονώ. Exp. tamen simpliciter Mo-
veo in VV. LL. quae ex Apoll. Rh. (1, 783. 3, 
687.) afferunt. [II. Σ. 7· " Heyn. Hom. 7, 425. 
ad Charit. 704." Schaef. Mss. * Κα™κλονέ«, Anna 
C. 80. · Περικλονέω, Quint. Sm. 2, 649- 3, 707. 
7, 528. * " Άπερικλόνητος, Eust. (185, 22.) 1, 467. 
Polit." Boiss. Mss. Leo AUat. Exc. p. 206.] Ιυγ-
κλονέω, Concutio, Conturbo. Ut enim κλονώ est 

PARS XVI 

A Quatio, Turbo: sic συγκλονώ, Concutio, Conturbo. 
At pass. Συγκλονείσθαι iu VV. LL. exp. non solum 
Conturbari, sed et Titubare. [Lycophr. 45. " Ja-
cobs. Anth. 12, 33. Heyn. Hom. 6, 496." Schaf. 
Mss.] Συγκλόνησις, in Iisd. Concussio, Impulsus. 
Σιτοκλονείσθαι, Siti conflictari, cruciari: ύπό δίψους 
ενοχλεί σθαι, Hes. Ε qua tamen exp. colligerem 
ipsum scripsisse διψοκλονείσθαι, nisi subjuugeret, οί 
δέ, ύπό δίψους κλνεσθαι καϊ τό φαγείν. Ε qua altera 
exp. licet mendosa, cognoscere possumus, σιτοκλο-
νείσθαι ab eo scriptum fuisse; sed pro illo infin. 
κλνεσθαι, qui nullum hie locum habere potest, άνα-
δνεσθαι reponendum crediderim. Et quaecunque sit 
vera lectio, non dubito quin dicere voluerit Hes., 
alios σιτοκλονείσθαι exponere Prae siti recusare etiam 
cibum, s. aversari. At illam alteram exp. ΰπό δίψους 
ένοχλείσθαι imperfectam esse dico, nec exponendum 
esse σιτοκλονείσθαι simpliciter Siti conflictari, cru-
ciari; sed Siti tanta conflictari, s. premi, ut cibi 
etiam appetentiam tibi excutiat, Fateor tamen du-

B ram hanc mihi videri comp. pro ista signif. VV. LL. 
interpr. Siti et fame' cruciari; et legunt ap. Hes. 
κλείεσθαι cum ει, interpungentia etiam ante καϊ τό 
φαγείν, atque ita pro duplici emendatione duplicem 
errorem addentia. [* Ύπερκλονέω, Orac. Sibyll. 4. 
p . 524 . * Ύποκλονέω, 11. Φ. 556 . Quint. Sm. 14, 
572.] 

" Κλόνις, dicitur δ γαστήρ, Venter : διά τό άεικί-
" νητον, inquit Schol. jEschyli" [Pr. 4 9 6 . ] "qui 
" Antimachum scribit κλόνιν vocasse τήν ράχιν, Spi-
" nam dorsi." [J. Poll. 2,178.] " Κλο'νιον, Hesy-
" chio est ίσχίον, ράχις, οσφύς, Κλόνιστήριον, Eid. 
" * παραμήριος μάχαιρα, * παρίσχιον. 

" ΚΑΤΒΑΤΙΣ, Clybatis, a nonnuilis dicitur ή 
" έλζίνη, Helxine: herba quae ab aliquibus Perdi-
" cium vocatur et Muraliuni. Nicander Θ. 537· 'He 
" καί έλξίνην, τήν τε κλύβατιν κάλέουσι. D iosc . 4 , 86 . 
" κλιβάδιον appellari tradit." [" Casaub. ad Athen. 
146." Schaef. Mss.] " Κουλι/3αΓ/αν, s. Κλητίαν, Hes. 
" dici scribit τήν σιδηρϊτιν πόαν, quae a nonnuilis vo-
" catur έλϊ,ίνη. Ea aliis κλιβάδιον et κλνβατις. Κου-
" λιβάς, Hesychio ή πITVS, Pinus." [» Κολλνβά-
τεια, i, q. κλνβατιε s. έλζίνη, Nicander Θ. 589· 
851.] 

ΚΑΥΖΩ, σω, Abluo, Eluo : ut in hoc Proverbiali 
senario Euripidis, Θάλασσα κλνζει πάντα τάνθρώπων 
κακά, Hominum uuiversa proluit pelagus mala, 
Erasm. Sed et extra versum hoc ipso verbo Pro-
luit interpr. Graecum κλύέει: ego autem inalim Ab-
luit, imitando Catull. qui dixit, de quodam scelere, 
quantum non ultima Tethys, N011 genitor nympha-
rum abluat Oceanus. At in VV. LL. κλύζω aliis 
potius verbi Lavo compositis redditur, sc. Alluo, 
Diluo, Colluo, Eluo, Purgo. Et affertur e Gal. Meth. 
12. Έκλυ5εν άλμτ) δριμυτάτγ, καϊ μετ αύτήν ένίει 
φάρμακον ίσχνρόν. Item ex Eod . Eis <3ra κλνζω pro 
Purgo aures. Accipi autem et pro simplici Lavo^ 
testatur Bud., qui etiam citat ex Aristot. Kat κλύ-
ζοντεε τούε μνκτήραε οίνψ, ubi ait reddi Diluentes, 
cum tamen aptius sit Abluentes. || Clystere abluo, 
perluo, Nicarchus Epigr. 2. de quodam imperito Me-
dico, Ovr* έκλυσεν Φείδων μ!, ovff ήφατο, άλλά πνρέξαε 
Έμνήθην αύτοϋ τούνομα, κάπέθανον : quod distichum 
olim ita reddidi, Non clystere usus Pbidon, tetigitve; 
sed ejus Nomen febricitans ut memini, perii. At 
Cornar, Non lavit Phidon medicus, nec me attigit, 
ipsum Sed solum nomen incidit, emorior. Sed ut 
κλύζω ad hanc signif. restrinxerunt Graeci, sic et 
v. Lavo Latinos restrinxisse non puto. || De quo-
dam sonitu, quem eduntfluctus, in II. T. 61. 'Εν κα-
θαρψ, δτι κύματ έττ ήίόνος κλνΖεσκον. Vult enim Eust . 
κλνζεσκον, quod est pro έκλυζον, signif. ποιόν ήχον 
άπετέλουν. Et tamen scripserat paulo ante, pro eo, 
quod hie dicit H o m . , οθι κύματ έπ' ήίόνος κλνζεσκον, 
dixisse alibi, ένθαλαίγγας ποτϊ χέραον άποπλννεσκε 
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θάλασσα. At passive κλύ$εσθαι θάλασσα dicitur ab 
eod. Horn, pro κλνδωνίέεσθαι, s. κλύδωνα τινα πά-
σχειν, Eust. 993. Bud. έκλύσθη δέ θάλασσα vertit 
Turbatum est raare, Undabundum factum est mare. 
" Κλύίεσκον, Ionice pro εκλυίον, Lavabant, Ablue-
" bant vel Eluebant: a th. κλύ£ω, vel etiam κλυ£έ» 
" σκω." " Κλήσαι, Lavare: proprie de poculis ac 
" aliis vasis: ut νίφαι, de facie ac manibus : πλϋναι, 
" de vestibus. Ita VV. LL. Sed perperam pro κλΰ-
» σαι." [Ad Charit. 704. Wakef. Phil. 689- Hedyl. 
9. Erycius 15. Nicarchus 26. Brunck. Soph. 3, 
482. Heyn. Horn. 6, 600. 632. Ammon. 83. Theocr. 
I, 140. Ruhnk. Ep. Cr. 164. Xen. Κ. Π. 39- Hymn, 
in Apoll. Del. 75. Toup. Emendd. 2, 539- Κισσύ-
βιον κεκλυσμένον άδει καρψ, Theocr. 1, 27·" Schaef. 
Mss.] " Κλύσις, Lavatio : aliis Infusio, Clyster." 
[Hippocr. 385, 10.] Κλύσμα, Id, quo abluimus s. 
eluimus aut colluimus. Sed accipitur potius PRO 
Κλυσμός, Ablutio, Lotio, Ipsa actio abluendi. Plinio 
est Lotio quod Dioscoridi κλύσμα, et quod alio no-
mine κλυστήρ, necnon verbali comp. dicitur εγκλυ-
σμα, Bud. In VV. LL. exp. Dilutio, Dilutio alvi, 
Clyster ; et affertur e Diosc. Κλύσμασιν επί ίσχιαδι-
κών μίγνυται. Sed et κλυσμοί ίσχιαδικοί ex Eod. pro 
ead. signif. Κλύσμα et pro νγpos και έντεθηλυσμέ-
vos, ac καταπύγων, Bud. ex J. Poll., p. 240. [Lucian, 
Dipsad. 6. Plut. Caes. 52. " Ad Lucian. 2, 250. 
Villois. ad Long. 217." Schaef. Mss.] Κλυσμάτων, 
ex Hippocr. (1098.) affertur in κλύσματος signif., 
Όψέ δε άπό κλυσματίου καλώς διήλθε. Κλυστήρ, ήρος, 
ο, Vocab. medicae arti peculiare, Id, quo alvus ab-
luitur s. eluitur, Medicamenti genus, quod liquidum 
intra corpus injicitur, Gal. Πολύ εν τω τοωύτψ κλυ-
στήρι κείται. Sed κλυστήρ appellatur et Ipsum in-
strumentum, quo raedicaraentum injicitur: quod 
testatur ipse Gal. Meth. 5. scribens, Κλυστήρ, όργα-
νον τών ένεμάτων τής κοιλίας. Sunt autem qui utro-
libct modo posse accipi censeant ap. Eund., cum 
dicit τήν διά κλυστήρος κένωσιν, S. το διά κλυστήρος 
ένεμα : quod posterius convenit cum eo, quod citant 
VV. LL. e Scrib. Largo Per clvsteria injicere. In-
strumentum autem illud Galeno, ut multis ap. eum 

II. videre est, fuit vesica, cui cornea vel alterius 
materiae fistula recta, et fractaad finem, annexa erat: 
Clysteris usus praecipue inservit intestinis, iisque 
crassioribus ; neque enim ad tenuia fere pertingit. 
Convenit tamen et utero, et auribus, et fistulosis si-
nuosisque ulceribus. [" Thom. M. 505. Bernard. 
Rei. 109. Epigr. in Κλ., ad Mcer. 278." Schaef. Mss.] 
Sed qui utero adhibetur, peculiari nomine EST Μη-
τρεγχύτης dictus. Gorr. Κλυστήρων, dimin. q. d. 
Parvus clyster, VV. LL. [* " Κλνστός, Musgr. Tro. 
538." Schaff. Mss.] "Ακλυστος, δ, ή, Non ablutus, 
elutus etc. Interdum vero sequitur illam τοϋ κλύζω 
signif., cui postremum locum dedi, et aecipitur pro 
Undis non agitatus, Qui undis non agitatur ; atque 
ita exp. a Bud. ap. Plut. (6, 308.) ά. γαλήνη : [383, 
9, 113. * Άκλύστη, Eur. Iph. A. 121. * " Κυματό-
κλνστος, Const, Manass. Chron. p. 82. 131." Boiss. 
Mss.] ΤΙολύκλυστος, q. d. Multum ablutus. Sed 
exp. Qui multis fluctibus abluitur, Undosus, ap. He-
siod. (Θ. 189.) ubi πόντον appellat πολύκλυστον: 
[199· * Ποτ-αμόκλυστοϊ, Strabo 3. p. 245-, 4. p. 285., 
9. p. 657-, 15. p. 1021.] 

[* Άμφικλύέω, Orpb. Arg. 271·] Άμφίκλυστος, 
Utrimque ablutus, Qui utrimque abluitur, Qui allui-
tur, Soph. Trach. (782.) 'Ρίπτει προς άμψίκλυστον έκ 
πόντου πέτραν, Schol. τήν έκ τον πόντου άμψοτέρωθεν 
κλυζομένην : ' [754.] Άνακλύζω, Abluo, κλύίω, 
Apoll. Rh. 2, (551.) άνακλύέεσκεν ίοϋσαν Νήα po'os. 
Άποκλύζω, Abluo, Eluo, Abstergo, i. q. έκκλύέω. 
Pass, est'Αποκλύζομαι, Abluor, quo utitur Aristot. 
de Mundo, Άποκλύίεται πάντα τά νοσώδη. [Anacr. 
Epigr. 82. * Άπόκλυσις, Themist. Or. 13. p. 167.] 
Έναποκλύζω, Intra (aliquid) abluo, Ad abluendum s. 
eluendum immergo. [" Clem. Alex. 185." Wakef. 
Mss.] " Συναποκλύ£ω, Simul abluo," [" Diosc. 
424." Wakef. Mss.] Διακλύζω, Colluo. Et pass! 
Αιακλύζομαι, Colluor. A Diosc. 5. et 6. διακλυζό-

Α μενα dieuntur, inquit Bud., Quae or. colluendo fiunt; 
Ut έγκλυίόμενα, Quae infunduntur clystere Mar-
cellus tamen in Diosc. verbo quoque διακλυέεσθαι 
Medicos uti ait in iis, quae clystere ad purgatronem 
infunduntur. [Aristot. Probl. 27, 3. Dioclis Epistola 
ap. Fabr. B. Gr. 12. p. 587- sic leg. pro διαβλύζον.] 
Αιάκλυσμα, Id, quo colluimus, utimur ad colluen-
dum, collutionem. Sed exp. et Collutio. Diosc. I, 
3. (I , 53.) Όδονταλγίας εστί δ., ubi interpretatur, Ι» 
denti'um dolore colluitur. Αιακλυσμός pro eod. : 
Plin. Infusionem vertit, cum pro eo, quod scripserat 
Diosc., Καί τοϋτο δέ μίγνυται τοίς πρόςίσχιάδα δια-
κλυσμοίς, scripsit,. Et ipsum utile ischiadicorum in-
fusioni. [* '* Αιακλυστήριον, Poculi genus, Toup.' 
Suid. 1, 372. (Opusc. J, 246.)" Wakef. Mss.] Έγ-
κλύζω, Diosc. Per clysterem indo, quod Plin. dicif 
Infundo, Bud. In VV. LL. affertur cum accus. per-
sonae, Έγκλύβουσι τούς Ισχιαδικούς, pro Ischiadicis per 
clysterem infundunt. Vide Διακλύέω, [" Diod. S, 
1, 102." Schaef. Mss. * " Έγκλυστέον, Theoph. 

Β Nonn. 206." Boiss. Mss.] Έγκλυσμα, Quod per 
clysterem inditur, infunditur, Iufusus, Infusio, Pli-
nio : sicut et διακλυσμόν ita verti ab illo, docui modo< 
Diosc. "Εγκλυσμα δυσεντερίας έστι το έφημα, Infundi-
tur clystere dysentericis. Idem, Όδονταλγίας έστϊ 
διάκλνσμα, έγκλυσμά τε δυσεντερικοίς βοηθεί, interpr. 
In dentium dolore utiliter colluitur, dysentericis in-
funditur. [* Εϊσκλύίω, Strabo 5. p. 1θ6.] Έκκλύζω, 
Eluo : έκκλύζω τή κονίφ, Gal. At vero ex Aristot. 
affertur, Έκκλύίεται είς το ζηρόν υπό τών κυμάτων. 
[Apollod. 1 , 6 , 3 . Μ. Anton. 8, 51.] VV. LL. in 
Κλύσμα tradunt ΕββΕ'Έκκλυσίί κοιλίας, quod dicitur 
κλύσμα, Elotio alvi, quae fit infusione clysteris. [Alex. 
Trail. 12. p. 2l6. *Έκκλυσμα, Plut. 10, 480. » Έ*· 
κλυστικός, Psell. Expos. Dogm. Chald. p. 110. * " 'A-
πεκκλύζω, Chrys. περί Παρθεν. κεφ. 84. Τ. 6. p. 296." 
Seager. Mss. * Ιυνεκκλύζω, Diosc. 2, 123.] Έπ»-
κλύΐω, Proluo. Saepe autem pro Inundo, sicut κα-
τακλύζω, et Submergo, Obruo, ut a Bud. exp. in 
Lucian. (1, 129.) Φθάσαι βουλόμενος τήν έπιρροήν, μή 

C ύπέραντλος είσπεσών έπικλύσω αύτόν. Addit et e 
Philone de Mundo, Φαίνεται γάρ Jv μέν έζαναχωροΰ* 
σα, τά δέ έπικλύζουσα. Invenitur antem et ap. Thuc., 
ut videbis in Έπίκλυσις. Sed et pass, έπικλύζεσθαι 
ap. Eund. pro κατακλύίεσθαι, Proluvie maris obrui s. 
fluctu. Ex Aristot. quoque affertur, de Mundo, 
Γή πλημμυρίσιν έπικλυζομένη. Ex Apoll. Rh. autem 
( l , 541.) έπί δέ ρόθια κλύζοντο, pro Pluctuabant·, et 
in act., (2, 680.) κλύζεν δ' έπί κύματα 'χέρσω'. haeC 
autem ad earn τοϋ κλύζω signif. pertinent, quae supra 
fuit data τψ Κλύζω ex Horn. [Lycophr. 228. Apoll. 
Rh. 3, 695. iElian. H. A. 7, 43. " Ad Charit. 704. 
Jacobs. Anth. 9, 486. ad Diod. S. 1, 14. 294. 2, 
162. Boiss. Philostr. 422. Schneid. ad Xen. CEc, p. 
12. Heyn. Horn. 6, 600. Valck. Hipp. p. 240. ad 
Lucian. 1, 251. 460. Sylb. ad Paus. 225. Bergler. 
Alciphr. 53. Toup. ad Longin. 385." Schaef. Mss.] 
Έπίκλνσις, Proluvies, Diluvium maris terram ob-
ruentis, cum litora supergreditur, Bud., afferens e 
Thuc. (3, 89·) Καί περι Άταλάντην τήν έπί ΛοκροΊS 

D τοίς Όπουντίοις νήσον παραπλήσια γίγνεται έ., ubi 
exp. etiam llluvio, Inundatio, subjungit autem, pau-
cis verbis interjectis, Έγένε-ο δέ καί έν Πεπαρήθψ 
κύματος έπαναχώρησίς τις, ού μέντοι έπέκλυσέ γε. 
[*- Έπικλυσμός, Lexx. Gr. sine exemplo. * Έπίκλν-
στος, Strabo 1, 56. Diod. S. 1, 7. * « Άντεπικλύζω, 
Nicet. Eugen. 9, 34. * Κατ-επικλύίω, Eumatb. 206. 
269. 270. 338. 365." Boiss. Mss. * « Προσεπικλύέω, 
Anon. V. Chrys. 36l, 16." Seager. Mss.] Κατακλύ-
ζω, Proluo, sicut έπικλύίω, Proluo, ut mare terram 
supergressum^ Bud. afferens e Thuc. 3, (89.) Ή θά̂  
λασσα επελθούσα άπό τής τότε ούσης γης καί κυματω-
θείσα, επήλθε τής πόλεως μέρος τι, καί τό μέν "κατέκλυ-
σε, τό δ' ύπενόστησε- καί θάλασσα νΰν έστι, πρότερον 
ουσα γή. Exp. etiam Inundo, Obruo, Submergo, in 
alus hujusmodi 1L || Sed metaph. etiam capitur: 
Λ en. ((Ec. 2, 8.) "Ωστε πάνυ μικρά πορίσαντες κατα-
κλύσαιεν άν άφθονίφ τήν έμήν δίαιταν, pro Inuildcnt, 
1. e. Abundare faciant. Sed et κατακλύσαι τον νοϋψ 



5 0 8 3 ΚΛΥ 

dixit Synes. ead. metaph., qua Lat. dicunt Obruere 
mentem, 'Ενέγκαι τοσούτον δγκον φροντίδων, καί μή 
κατακλύσαι τον νοΰν. Quidam praeterea iu Epigr. 
festiva metaph. dixit κατακλνζειν επιγράμμασι pro 
Obruere aures et obtundere epigrammatis. || Impleo 
aqua, ut exp. in h. Aristoph. 1. (E/'p. 843.) Καί τήν 
πύελον κατάκλυζε, καί θέρμαιν ύδωρ. {Eur. Tro. 994. 
Or, 344. Xen. Κ. 5, 1. Plut. Caes. 5. "Jacobs. 
Anth. 9, 485. Sylb. ad Paus. 225. Musgr. Hipp. 
364, 366. 766." Schaef. Mss.] Κατάκλυσα, ET 
Κατακλυσμοί, quod posterius multo frequentius est, 
Proluvies, Illuvies, llluvio. Et peculiariter etiam 
Diluvium, Inundatio terrarum ea, quae in Bibliis 
nobis. commemoratur, ab Ovid. Deucalionearum 
undarum nomine significata, a Lucano Deucali-
oneorum imbrium. Matth. 24, (38.) "Ωσπερ γάρ 
%σαν ev TOIS ημέραιε ταίς προ τοΰ κ. τρώγοντες καί 
πίνοντες κ. τ.λ. : paulo post, Καί οΰκ έγνωσαν 'έως 
%λθεν δ κ., καί $ρεν άπαντας. || Metaph. ap. Synes. 
de molestiis, quae mentem velut obruunt. A Dem. 
autem (299·) κ. τών πραγμάτων dicitur de Oblivione 
memoriam rerum obruente. [Plut. Pyrrho 1. Κατά-
κλυσα, Hippocr. 47. * Κατάκλυσμα, 338. * Κατά-
κλυστρον, Gl. Compluvium. * Έγκατακλύ£ω, unde 
* " Έγκατάκλυσίϊ, Hippocr. de Dec. Hab. 4. var. 
lect." Boiss. Mss. * 'Επίκατακλύίω, Herod. ], 107·] 
Προκατακλύ5ω, Ante proluo, inundo. [* Προσκα-
τακλύζω, Plut. 8, 173. * Σνγκατακλύζω, Anna C. 
507. * Μετακλύέω, Hippocr. 565, 38. 566, 37· 
574, 25. 28. 630; 10. 12. * Παρακλύέω, Schol. 
Lycophr. 1290. Inc. Ps. 123, 4.] Περικλύέω, Cir-
cumluo, Undique alluo. Unde pass. Περικλύζε-
σθαι dicitur terra, quae undique alluitur, circum-
luitur : quae et circumflua a poetis vocatur. [Liban, 
4, 178. Arat. 287- * Περ/κλυσίί, jElian. H. A. l6, 
15. * ΐίερίκλυσμα, Gl. Aspergo. In Galeni Gloss, exp. 
περικίνημα.~\ Περικλυσμοί, Circumluvio, VV.LL.: quo 
verbali ipse quoque Cic. utitur. [Gl. Eluvio. * Πε-
ρίκλυστος, jEsch. Pers. 595. 882. Hom. H. in Apoll. 
181. Porson. ad Eur. Med. 822. Athen. 285. 346. 
* Άπερίκλυστος, Theophyl. 3, 730. * Περικλύδ^ν, 
Hippocr. Diaet. 1,13.] ΥΙροκλύζω, Ante abluo, alluo. 
In VV. LL. exp. etiam Ante diluo, Perfundo prius, 
Prius imbuo; sed nullo exemplo hae signiff. confir-
mantur. [" Proluo, Philo J. 1, 257." Wakef. Mss.] 
Προσκλυ'5ω, Alluo, Inundo. In VV. LL. exp. etiam 
Proluo, Colluo, Foveo : quas posteriores signiff. se-
quitur verbale Πρόσκλυσμα in J., qui e Diosc. affertur : 
at πρόσκλυσις priorem illam, ut videbis in iis, quae 
proxime subjungam. [" Longus 3. 13.. Villois., 
Wakef. ad Moschum 2, 36." Schaef. Mss. Lucian. 
2,456.] Πρόσκλυσμα, Id, quo utimur ad collucndum 
s. fovendum : unde Diosc. 5. Et's προσκλύσματα λαμ-
βάνεται, redditur, Ad fotus assumitur. AT Προ'σ-
κλνσις in Pand. est Alluvio, Bud. [Gl. Alluvio. 
Diod. S. 3. p. 109, 24.] Συγκλύζω, Inundo, Obruo, 
Submergo, κατακλύζω. Unde Συγκλίζυμαι, Inundor, 
Obruor. Plut. de Caesare Ionium mare transeunte, 
Συγκλυζομένου τοΰ πλοίου, ποιήσας τω κυβερνήτη φα-
νερόν εαυτόν : (7, 830.) Πυθόμενος δε ταύτην αύτό-
φορτον άπολωλέναι συγκλυσθεΐσαν, Cum autem au-
disset earn cum ipso onere et mercibus demersam 
esse, Bayf. [9, 305. Philostr'. 509. Τά τής 'Ασίας 
συγκεκλυσμένα πράγματα.] Ατ Σύγκλυσμα verbale VV. 
LL. exp. Clyster; sed non addito hujus signif. 
exemplo. [* Συγκλυσμός, Aristot. Mirab. 142. ubi per-
peram extat συγκλεισμός : MenanderAlexandri Rhet. 
p. 30. * 'Υπερκλύζω, Gl. Elluo. " Tschzuke ad 
Strab. 3, 647. (2, 223. Cor.)" Schaef. Mss. * Ύπέρ-
κλυσις, vide Ύπέρκλησις.] " Ύποκλύζω, Proluo, Re-
" purgo, VV. LL. ex Epigr. Sonat tamen magis 
" Subluo quam Proluo." [" Ad Lucian. 1, 251. Paul. 
Sil. 6l. Heyn. Hom. 6', 374." Schaef. Mss. Plut. 6, 
484. * Ύπόκλυσις, Gl. Subluvies. * 'Υποκλυσμοί, 
Plut. 10, 57.] 

ΚΑΥΛΩΝ, ή, Fluctus, Unda, iEstus, Plut. de 
marl, Πολύν εχούση καί τραχνν κλ. : Idem, Ο ντε 
πνεύματος ovros, ούτε κλ. Apoll. Rh. 2, (73.) ΊεμέιΌυ 
φορέεσθαι έσω τοίγοιο κλύδωνος. Idem Plut. rneta-
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phorice etiam usus est, sicut et nomine χειμών, in 
Coriol. Καθάπερ ev χειμώνι πολλφ καί κλ. τής πόλεως. 
Affertur itidem metaphorice dictum ab Eur. (Hec. 
118.) κλ. έριδος, pro Tumultus rixae. A Dem. autem 
(442.) κλ. καί μανία. || Κλ., ώνος, scriptum etiam 
invenitur; sed magis recepta est altera scriptura, 
Κλύδων, κλύδωνος: de qua etiam ortinia Ν. T. vett. 
exempl. consentire comperi, cum ea inter se con-
ferrem, Luc. 8, (24.) Έπετίμησε τω άνέμω καί τώ κλ., 
et alibi. ["Ad Charit. 6)3. Markl. Suppl. '474. 
Wakef. Ion. 60. Huschk. Anal. 200. Boiss. Philostr.' 
422. Metaph., Valck. Phcen. p. 89. ad Corn. Nep." 
192. De acc., ad Dionys. Η. 1, 368." Schaef. Mss! 
* " 'Ερικλύδων, Const. Manass. Chron. p. 104." 
Boiss. Mss.] Κλυδωνίζομαι, Fluctibus agitor, Flu-
Ctuo./Eust. κλυδωνίζεσθαι et κλύδωνα πάσχειν pro eod. 
dicif. Metaph., ad Ephes. 4, 14. Κλ. καί περιφερό-
μενοι παντί άνέμω. Talis autem metaph. Lat. verbo 
Fluctuo tribuitur. [" Heyn. Hom. 6, 600." Schaef. 
Mss. * Κλυδώνισμα, Suid. 2, 332. * " Κλυδωνισμοί, 
Herodian. Epimer. 179." Boiss. Mss.] Άκλυδώνιστος, 
Fluctibus non agitatus, Non fluctuans, Impertur-
batus,' Tranquillus, άτάραχος, άκλόνητος, Hes. [Po-
lyb. 10, 10, 4. λιμήν.~\ " Αυσκλυδώνιστον Suidae 
" * δυσέκβατον." [* " Κατακλνδωνίζω, Eumath. 246. 
250. 338. * Συγκλυδωνίζω, 254." Boiss Mss.] 

Κλυδώνων, Parvus fluctus, Parva unda. A Thuc. 
taineu pro primitivo κλύδων ponitur 2, (84.) p. 76; 
mea; Edit. Καί τάς κώπας άδύνατοι οντες έν κλυδωνίω 
άναφέρειν άνθρωποι άπειροι, τοις κυβερνήταις άπειθε-
στέρας τάς ναΰι παρεϊχον. Nisi forte leg. est κλύ-
δωνα [" Ad Charit. 479. 613. Boiss. Philostr. 
422. Argum. Eur. Hec. et v. 48. Viiloison. ad Long. 
111." Schaef. Mss. ^Esch. S. c. Th. 801. Choeph. 
181.] 

[* Κλύί, κλνδός, ή, i. q. κλυδών, Nicander 'A. 170. 
" Ad Charit. 6l2. Schneid. ad Aristot. H. A. 2, 161." 
Schaef. Mss.] " Κλύδιον Hesychio πέλαγοί, Pelagus, 
"Mare: quod et κλυδώνων." Κλυδάζομαι, pro κλυ-
δωνίζομαι. Affertur autem ex Hippocr. (415, 10.) 
Κλ. καί φόφον παρέχειν. [Max. Tyr. 214. Ή γέρανος 
κλυδάζεται τήν πτήσιν ώσπερ ναϋς χειμαζόμενη. 
* " Κλυδάττομα/, Turbo, Diog. L. 302." Wakef. Mss.] 
Κλυδασμόί pro Fluctuatio, Ut si a κλυδωνίζομαι 
dicas κλυδωνισμός, et κλύδων, Strabo 6. p. 1 1 9 ( = 

416.)'Ενταύθα δέ χειμώνες εξαίσιοι, καί κλνδασμοί. 
Sic autem χειμώνα et κλύδωνα copulata habes in 
Plut.: vide Κλύδων. " Έγκλυδάζομαι, Intus flu-
" ctuo. Hippocr. de Morb. (p. 451.) Τούτο ούν δια-
" σείεται καί έγκλυδάζεται τό πυος είς τά πλευρά προσ-
" πίπτον. U N D E Έγκλυδαστικοί, Intus fluctuare 
" et veluti aestuare solens. Idem de Victu in Morb. 
" Acut. (p. 394.) loquens de aqua quae bibitur, 'Εγ-
" κλυδαστικόν τε καί επιπολαστικόν, βραδύπορόν τε : 
" paulo ante dixerat, Πλημμυρίδα γάρ τινα έμποιέει." 
[Συγκλυδά5ω, Jambl. Pythag. §. 65. Lobeck. Phryn. 
132.] 

ΚΛΥΩ, Audio. Cum gen. personae, rei. Inter-
dum vero dat. personae habet, vel accus. rei. II. O. 
(300.) οί δ' άρα τοϋ μάλα μέ.}> κλύον, ήδ' έπίθοντο : 
Α. (37·) Κλϋθί μευ, άργυρύτοζ, οί κ. τ. λ. Est autem 
Κλϋθι, Audi, sicut alibi Κλϋτε, Audite, ab I N D I C . 
Κλϋμί, ut δΰθι et δϋτε a Αΰμι. Et per reduplicatio-
nem κε'κλυτε : ut II. 0 . (5.) Κέκλυτέ μευ, πάντες τε 
θεοί, πάσαί τε θέαιναι, Cum rei autem gen., Od. A. 
(767.) θεός [θεά] δέ οί 'έκλυεν άρής. At cum accus., 
Od. Η. (89.) θεού δέ τιν' έκλυον αύδήν. Sic Eur. (Med. 
135.) βοάν έκλυον, Aristoph. (Πλ. 6θ1.)*Ω πόλις'Άρ-
γους, κλυ'εθ' οία λέγει. At vero cum dat. personae 
putat Eust. non posse jungi nisi pro υπακούω, Exau-
dio: quo exponit modo II. Ω. (335.) καί τ έκλυες 
J κ' έθέλρσθα. Quam constr. habet et ap. Hesiod. 
0 . (474.) Οί δέ θυγατρί φίλρ μάλα μέν κλύον, ήδ' έπί-
θοντο. Sed quod dicit Eust. non aliter accipi cum 
dat. quam pro ύπακούω, Exaudio, nou video quo-
modo verum inveniri possit in Od. Z. (2390 Κλύτέ 
μοι, άμφίπολοι λευκώλενοι, οφρα τι είπω : neque emm 
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vel ipsum Eust. inficiaturum puto hie κλϋτε accipi 
simpliciter pro άκούετε. Vicissim autem pro Exau-
dio accipitur ab eod. poeta junctum etiam gen., 
(II. A . 218.) "Os ice Oeois επιπείθηται, μάλα τ εκλνον 
α ντον. Atque adeo in illo quoque versu paulo ante 
c., τοϋ μάλα μέν κλύον, aliqua etiam Exaudiendi si-
gnif. includi videtur verbo κλΰειν, ut paulo post di-
cetur. Estque animadvertendum dici κλύον ήδ' επί-
QOVTO, praecedente genitivo, ut ab Hesiodo ead. verba 
ponuntur praecedente dat., in versu, quem modo ci-
tavi. Audire autem pro Exaudire Horat. quoque 
dixit. Ceterum invenitur κλΰω et cum gen. personae, 
adjunctum habente accus. rei: II. Γ. 86. Κέκλυτέ 
μεν, Τρώες, και έϋκνήμιδες 'Αχαιοί Μϋβον Άλεξάν-
hpoio, Audite e me, quod dicit Alexander. Affer-
tur praeterea κλΰω έκ αέθεν, ex Eur. || Κακώς κλΰω 
προς αέθεν, e Soph. (El. 524.) pro ea signif., qua dici-
tur Latine Male audio a te. || Audio, i. e. Ausculto, 
Morem gero, Soph. (Aj. 1352.) KXietv rov έσθλόν 
άνδρα χρή τών έν τέλει. Quod si Eustathio credi-
mus, hue referendum erit et illud II. 0 .1 . c. οί δ' άρα 
τοϋ μάλα μεν κλνον ήδ' έπίθοντο: ait enim έπίθοντο 
esse διαααφητικον verbi κλνον: addens tamen, ή μάλ-
λον διορθωτικόν. Videmus certe, in versu, qui modo 
allatus fuit ex Hesiodo, itidem haec verba copulari, 
ubi dicitur de iis, qui preces audierant: ita ut ver-
bum Exaudire locum ibi habere videatur. || Pro Per-
cipio, ap. Horn., Bud. locum non addens. Hes. αι-
σθάνομαι exp. , subjungens (Od. Z . 185.) μάλιστα δέ 
τ* ίκλυον αύτοϋ. ["Heyn. Horn. 8, 660. Markl. 
Suppl. 684. Musgr. 1050. Markl. Iph. p. 41. Abresch. 
iEsch. 2, 64. 98. Jacobs. Anim. 128. Anth. 12, 352. 
Toup. Emendd. 1, 96. 3, 145. Brunck. Phil. 86. 
Ausculto, Soph. 3, 395. Musgr. Hel. 739- Toup. 
Opusc. 2, 260. Dicor, Valck. ad Phalar. p. xxiii. 
Callim. 112. ad Lucian. 1, 259· Conf. c. κλνζω, 
Wakef. Phil. 689. De quant., Jacobs. Anth. 8, 186. 
De constr., Heyn. Horn. 4, 468. 5, 22. 6, 60. Lo-
beck. Aj. p. 331. Munck. ad Anton. Lib. 58. Verh. 
Valck. Hipp. p. 175. Toup. Opusc. 2, 260. Wolf, 
ad Hesiod. 107. ad II. E. 115. Ilgen. Hymn. 311. 
606. Brunck. CEd. C. 792. Cum dat., Jacobs. Anth. 
6, 382. ad Dionys. H. 5,34. Et κλύειβ, Si nosti, Phi-
lipp. 33. (Jacobs. Anth. 11, 422.) Κέκλυθι, Greg. 
Cor. '202. Κλϋμι, Wakef. S. Cr. 2, 248 . D e 
constr., Heyn. Horn. 4, 21. Κλΰθι, Huschk. Anal. 
19. Cum gen., Theogn. 4. Cum dat., 13." 
Schaef. Mss. Κλύμενοε, Famosus, Theocr, 14, 26.] 
" Κΰκλετε s. Κ έκλυτε, Hesychio ακούσατε, Auscul-
tate 

Κλΰμενος, quod participii passivi formam habet, 
Plutonis epith., qui ita dictus est tanquain άκουόμε-
vos νπό πάντων, Quod audiatur ab omnibus. Vel, 
οτι πάντας προσκαλείται ε'ις εαυτόν, Quod ad se 
omnes advocet. Suid. ["Jacobs. Anth. S, 110.9, 
265. Fac. ad Paus. 1, 315." Scbaef. Mss.] Κλυμένη, 
una e Nereidibus, διά τους θαλαττίονs ήχους, Pro» 
pter fluctuum maris somjm, quasi κλυτή et έξάκουστος. 
[* Άγακλυμένη, Antimachus Athenaei 469.] AT 
Κλνμενον, Herbae uomen Dioscoridi [Nothis 462.] 
quae est caule fabaceo, quadrato, foliis plantaginis, 
folliculis supra caulem in sese inflexis, ut in poly-
porum cirris. Sunt qui Saponalem vocant: [cf. 
Plin. 25, 7.] AT Περικλύμενον, Nom. fruticis cu-
jusdam, Gorr. [" Diosc. Notha 462." Boiss. 
Mss.] 

Κλυτόϊ, Cujus vox audiri s. exaudiri potest, Vo-
calis, Vocem edens. Interdum etiam Strepitum 
edens, Obstrepens ; ut ap. Horn, κλυτόν λιμένα qui-
dam exp, Obstreperum. Eust. autem κλυτόν λιμένα 
esse dicit rov άξιον πέρι4δεσθαι και άκοΰεσθαι, sic ex-
ponens et κλντά μήλα ap. Eund. Vocatur porro ab 
Eod. κλυτόε 'Αμφιτρίτη. Et a Soph. (Aj. 375. ) κλυτά 
α'ιπόλια appellari existimantur tanquam Clamorem 
varium et strepitum edentia ; unde et Clamosa qui-
dam interpr. Annotatur vero Ibycum Diluculum 
etiam vocasse κλυτόν, quod eo tempore κλΰειν liceat. 
ITE Μ Προκλυτό$, in VV. LL. Praeauditus, Praecogni-

A passe locum τού υ, exp . προέιρημένα*t προηκουσμενα 
['< Heyn. Horn. 8, 50. (II. Y. 204.)" Schaef. Mss.] 
II Κλυτός, Inclytus, Cujus fama passim auditur, Ce-
leber, Clarus, ut Άχιλλεύε. Sic κλ. Άμψιγνήεις He-
siodo (Έργ. 1, 70.) qui et περίκλifrot Homero, vo^ 
canti eund. alibi "H0cti<rrov κλντοτέχνην. Invenitur 
autem et genere fem. ap. Eund. (11. B. 742.) κλυτός 
Ιπποδάμεια: sicut κλυτός 'Αμφιτρίτη paulo ante ex 
Eod. protuli. Apud Eund. (Od. I. 364.) legimus et 
κλυτόν 'όνομα : ait autem Eust. κλυτόν 'όνομα Ulyssis 
vocari τό έξάκουστον. [Κλ., ή, όν, et ό, y, Od.E.422. 
Opp. Κ. 1, 15. Thom. Μ. 110. Eust. 174, 28. 333, 
41. 1540, 38. Schol. Aristopb. Ν. 54. Schol. Soph. 
Tr. 205. " Heyn. Horn. 4, 388. 6, 374. 7, 102. 
462. 779. Kuster. Aristoph. 52. Jacobs. Exerc. 
202. ad II. E, 55. 578. ad Diod. S. 1, 328. Greg. 
Cor. 25. Ruhnk. Ep. Cr. 101. Wolf, ad Hesiod. 
137, 158. Conf, c. κλειτός, ad Charit. 446. De ac-
centu compp. cum κλ., Heyn. Horn. 8, 245/' Schaef. 
Mss.] 

Β [* "Ακλυτος, Plut. 8, 883. " Inscr. Triop. Herodis 
1, 32." Boiss. Mss . ] Άγακλυτός, pro άγαν κλυτόι, 
Valde Celebris, inclytus, Percelebris, Celeberrimus: 
"Ηφαιστος, Hesiod. (Θ. 945.) Et (1015.) Τυρσηνοίσιν 
άγακλυτοίσιν : ubi animadvertendum υ longum, cum 
in κλυτός sit breve: ac certe άγακλειτοίσιν scribere 
malim. [" Heyn. Horn. 8, 245. Wakef. Trach. 843. 
Jacobs. Anth. 12, 312. ad Diod. S. 1, 328." Schaef. 
Mss.] " Ανσκλυτος, i. q . δυσκλεής: Hesychio άδοξος, 
" άτιμοι." Έπικλυτός, Celebris, κλυτός, Apoll. Rh. J, 
(236.) έπικλυτός άνδράσι Φινενς "Ολβφ μαντοσύνρ τε. 
Ab Hes. autem έπικλντόε exp. non solum έπίδοξος, sed 
et έπονείδιστος. [* Έρίκλυτος, Orph. Arg. 1028.] Όνο-
μακλυτός, Cuj us inclytum est nomen, Inclytus, Celebris, 
Cujus κΰρ 10ν όνομα bominibus est περικλυτόν, Eust. 
[Anal. 2, 525. * Πάγκλυτο*, Castorion Athenaei 10. 
p. 168. Schw.: hodie tamen * Ώάγκλειτος legitur.] 
" Παρακλυτόϊ, lnfamis, Famosus : opp. τω κλντός." 
Περικλντός, Valde inclytus, Percelebris. Sed ap. Horn. 
Phemius αοιδός περικλντός ab Eust. exp. εξάκουστος. 

c [" Heyn. Horn. 5,260. 552. 7, 480. 8, 245. Jacobs. 
Anth. 7, 190. Περικλυτός, Περικλυη), Harles. ad 
Theocr. p. xlv." Schaef. Mss.] Τηλεκλντός, Procul in-
clytus, Cujus nominis inclyta fama procul per-
venit, (11. T . 400 . ) τηλεκλυτα τέκνα Ποδάργηί, [Od. 
Α. 30.] 

[* Έ,'ισκλύω, i. q. ε'ισαιω, Opp. Ά . 2, 107. var.lect. 
* " Έκκλΰω, Heyn. Horn. 7, 140." Schaef. Mss.] 
"Έπικλίω ex Apoll. Rh. (I, 1240.) affertur'pro 
" Audio," " Παρακλύω, ut παρακούω, Non audio, 
" Non pareo: in Epigr. cum gen." [" Epigr. adesp. 
235. Huschk. Anal. 144." Schaef. Mss. * Προκλύω, 
jEsch. Ag. 259. * Προσκλύω, Choeph. 412.] " Συγ-
" κλύω, Consentio, e Soph. Aj." [* Ύποκλΰω, Apoll. 
Rh. 3, 477. Quint. Sm. 1, 509·] 

" Εύκλύζεσθαι, Varino ενδοξάζεσθαι. Sed suspecta 
" ea comp." 

ΚΛΕΟΣ, TO, Fama, Rumor: Od. Ψ. (137.) Μ 7 
πρόσθεν κλέος ευρύ φόνου κατά άστυ γένηται 'Ανδρών 
μνηστήρων, ubi Eust. annotat κλέος manifeste signif. 
φήμην,ηοιι autem τίμην: qui et alibi scribit huic 
poetae κλέος non esse κοινότερον τήν τιμήν, sed φήμην, 
a κλΰω ι tanquam sc. facto κλύος e κλύω, deinde κλέος 
e κλΰος. ^ Idem in Od, A . (282 . ) "Ην τις τοι εϊτησι 
βροτών, ή 'όσσαν άκονσρς 'Εκ Αιός, ήτε μάλιστα φέρει 
κλέος άνθρώποισι, annotat κλέος vocari φήμην et άκοήν 
τοϋ μέλλοντος. Quibus 11. addi potest II, Β. (485.) 
Ύμεϊ* γόψ θεαί έστε, πάρεστέ τε, ίστε τε πάντα' Ήμε'α 
δέ κλέος οίον άκοί/ομεν, ουδέ τι ίδμεν: q. 1. ita imi' 
tatus est s. potius interpretatus Virg, Mn. 2. Et 
meministis enim divae, et memorare potestis, Ad nos 
vix tenuis fainae perlabitur aura. Possit autem alio-
qui κλέος olov άκονομεν, reddi etiam Fando tantum 
accepimus. Lucian. in Halcyone usus est, sed tan-
quam pogtico, aut etiam in quo ad versum ex Horn, 
modo citatum alluderet, KXe'os μύθων παρέδοσαν πα-
τέρες. II Apud Horn, κλέος έσθλόν, Fama bona, Οίο-

Ι Λ Γ ' Η V · r r * a u a i t . u f > jfraecogn.- r.a, τιμή; II. Ε. (3 . ) κλέος έσθλόν άροιτο. S e d e t cum 
A b H e 8 · 1T*> ι η Φ y ' v l d e t H r n occu- additur μέγα, εϋρύ, itidem τιμήν^significare tradit 
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Eust. II Sine adjectione etiam pro Gloria, Celebri- A 
tas, Nominis celebritas, Splendor: sicut et Fama 
sine adjectione ita sumitur saepe, sed duntaxat ap. 
Horn, posteros, si Eustatbio credimus. Usi sunt 
autem non solum poetae, sed et prosae scriptt. inter-
dum: Thuc. 1, (25.) KXeos e-χόντων τά περϊ τάς 
vays. Sed Idem, tanquam μέσον hoc nomen faciens 
quod ad signif., dixit etiam (2* 45.) Καί ols αν έπ' 
ελάχιστον άρετήε περι ή ψόγου έν ro7s άρσεσι κλέος ή. 
Herodian. (6, 3, 12.) δόξης et κλέους copulavit: ali-
cubi vero (4, 14, 18.) dixit etiam δόξης κλέος. Repe-
ritur ap. poetas pluralis quoque κλέα, quod exp. Ce-
lebria gesta, Clara s. Inclyta gesta: Apoll. Rh. l.init. 
'Αρχόμενος σέο, Φοίβε, παλαιγενέων κλέα φωτώ ν Μνί)-
σομαι. Invenitur autem et ap. II. I. (189·) άειδε δ' 
άρα κλέα ανδρών : q. I. videtur opponi posse iis, quae 
ex Eust. paulo ante retuli, si quidem κλέα ibi quo-
que ita exp. ["Thom. M. 247- 423, Eur. Hei. 134. 
Wakef. Phil. 257. Jacobs. Anim. 140. Antli. 8,401. 
9, 139. Heyn. Hom. 4, 285. 5, 569· 646. 8, 417. 
Boiss. Philostr. 645. Valck. Phcen. p. 444. 486. Β 
Adoniaz. 411. Ammon. 45. Heyn. ad Virg. 2, 82. 
Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 4. Toup. Opusc. 1, 
244. 2, 243. Bergler. Alciphr. 404. ad Herod. 30. 
Musgr. Ale. 56. ad Diod. S. 1, 463. Fama, ad Lu-
cian. 1, 183. Amst., ad Od. A. 95. In malam par-
tem, Muretus 2, 139- De declin., Thom. M. 864. 
Μετά κλέος, Heyn. Hom. 6, 440. De nomm. propr. 
cum κλ. comp., Brunck. Aristoph. 1, 93. 106. 2, 
140. 187. Schneid. ad Xen. CEc. p. 39.; in κλής de-
sinentibus, ad Anton. Lib. 226. Verh. Περικλ^ν 
in senario, Musgr, Hei. 1437·" Schaef. Mss.] " Κλέα, 
" per sync, pro κλέεα. Hes, exp. άνδραγαθίας, Glo-
"Tiosa et celebria facinora, ένδοξα έργα." 

Άγακλεής, ό, ή, item Άγακλέος, itidemque qua-
drisyllabe in ceteris obliquis tanquam ab Άγακλής, 
Valdje gloriosus, Perceleber, Valde celeber, Perquam 
gloriosus: 'Γελέσιλλαν άγακλέα, Epigr. [II. P . 7 1 6 . 
Φ. 379. " Jacobs. Anth. 6, 435. Ruhnk. ad H. in 
Cer. 496. ad II. H. 100. ad Charit. 213. 359·" 
Schaef. Mss. Pind. Π. 9, 183.Ί. 1, 48. * Άγακλεώς, c 
Hippocr. 28, 13, * "Άγακλής, Jacobs. Anth. 8, 
304. Athlet. Stat. 56. Monum. Byz. 21. Heyn. 
Hom. 4, 215." Schaef. Mss. * 'Αγακλήεις, Manetho 
3, 324. 353. 6,478. Apollinar. Metaphr. Ps.p. 193.] 
Άκλεής, Inglorius, Inceleber, II. H. (100.) "Ημενοι 
αίθι έκαστοι άκήριοι άκλέες όντως: quod άκλέες.fuerit 
simile τφ άγακλέες, habenti έλλειψιν unius ε, IJust.: 
qui tamen et aliam scripturam affert, sc. άκλεές cum 
accentu in fine, ut sit pro άκλεεIs, amisso 1, sicut in 
έπιτηδές: vel ut sit adverbium. Idem alibi άκλεής 
exp. oi/ μηδαμοΰ κλέος, ί. e. φήμη, de qua exp. dicam 
et in Άκλειώε. Invenitur et in soluta oratione : 
unde affertur in VV, LL. Άκλεής γενόμενος pro Nota-
tus infamia. Et άκλεά pro άκλεή, ex Herod., Άκλεά 
γίνονται, Gloria fraudantur. [Άκλέα, ab * Άκλής, 
Od. A. 728. " Άκλεά, ad Mcer. 375. Άκλεές, Heyn. 
Horn. 4, 58. 5,327- * Άκληής, 6, 328. * Άκλής, ad 
Charit. 359- Jacobs. Anth. 7, 239·" Schaef. Mss.] 
Άκλεία, ET Άκλείη terminatione Ionica, Ignobilitas, 
Infamia, Epigr. ούδ' ΐδίην είδότας άκλείην. [" Leonid, ρ 
ΑΙ. 2." Schaef. Mss,] Άκλεώς, Inglorie, lgnobiliter, 
Isocr. Paneg. Ά . τόν βίον τελεντ^ν. Poetae autem 
heroici, metri causa τφ Άκλειώς utuntur, ut mox 
dicetur. [Herod. 5, 77- * Βαθυκλεής, i. q. βαθύδοξος, 
Anal. 2, 218.] " Δνσκλεής, Inglorius, vel Infamis: 
Suid. M?) γάρ όντως έφ' ήλίφ δνσκλεής είην ώστε τόν 
" έμέ σώσαντα μή άντισώσαι. II. Β. (115·) καί με 
" κελεύει Δυσκλέα "Αργός ΐκέσθαι έπέί πολύν άλεσα 
" λαόν. Hes. quoque δνσκλέα exp. άδοξα, κακύδοξα : 
" quod videtur esse e contracto6v<r/^i;s, ut'Hpa^i/s." 
[Eur. Or. 1133. Ale, 728. Hei. 277· * Δυσκλεώς, 
999. Soph. El. 1011·] " Δύσκλεια, Obscura fama, 
" Gloria paene nulla, Demosth. (1396.) Έν σκότει καί 
" πολλή δυσκλεί? πάς ό προτού ζήλος τών 'Ελλήνων 
" γέγο'νε. Hes. δύσκλειαν exp. κακοδοξίαν." [Eur, Or. 
828. Med. 218. Tro. 133. * " Δυσκλ>)ς, Jacobs. 
Auth. 7, 20. Heyn. Hom. 4, 215. 5, 530. 6, 6l." 
Schaef. Mss.] 'Επικλεής, Gloriosus, Celeber, unde 

superl. έπικλεέστατοϊ, Celeberrimus, VV. LL. [Apoll. 
Rh. 4, 1 4 7 2 . ] Ενκλεής, Gloriosus, Celeber: θρόνον 
ενκλεά [ενκλέα] Soph. ((Ed. Τ. l 6 l , ) ut άκλεά pro 
άκλεή, paulo ante, εύκλεές τέλος, Plut., Cam. Et corn-
par. εύκλεέστερος, superl. ενκλεέστατος, unde εύκλεέ-
στατα ap. Xen. (Ίππαρχ. 1 , 1 . ) Σαντφ δέ, καϊ φίλοις 
εΰκλεεστατα. [" Heyn. Hom. 7, 353. ad Charit. 718. 
Jacobs. Anth. 9, 377- Eur. Phoen. 1732. Valck. 
Hipp. p. 168. Diatr. 236. Εύκλέα, Epigr. adesp. 
596. ad Mcer. 112. Εύκλέεϊ, ad Herod. 359. De 
Homerico ενκλείας, Visconti Iscr. Triop. p. 61. «Εύ-
κλής, unde ενκλέα, ad Charit. 359·" Schaef. Mss.] 
Εύκλεια ET Ενκλεία, Gloria, Celebritas nominis, 
Splendor nominis. Sed εύκλεια potius dicitur, quo 
et Hom. utitur: alicubi dissolvens priorem di-
phthongum. Od. Ξ. (402.) εύκλείη τ' αρετή τε, II. Θ. 
(285.) Τόν, καί τηλόθ' έόντα, έϋκλείης έπίβησον. Usus 
ejus est et in prosa, Joseph. Θέμενος ενκλείας έν δευ-
τέρφ τό ζΐ,ν. [Soph. Ant. 703. Aj. 436. "Markl. 
Suppl. 1015. Epigr. adesp. 754. Heyn. Horn. 5, 
466. Valck. Phcen. p. 444. Hipp. p. 304. ad Mcer. 

. 1 9 1 . " Schaef. Mss. * Είκλεια, Nomen Dianae ap. 
Plataeenses, Plut. Aristide 20. Paus. l, 14,4. 9, 17, 
I. unde * Εύκλεια, τά, Festum in ejus honorem, 
ap. Corinthios, Xen. Έλλ. 4, 4, 2.] " Εύκλέώϊ, Glo-
"riose: ένδόξως, εύφήμως, J.Poll." [Xen. K.'A. 
6, 3, 10. " Eur. Here. F. 271." Seager. Mss.] Εύ-
κλείζω, Celebro, [Lobeck. Phryn. 568. 599. Pind. Π. 
9, l6 l . Tyrtaeus 3, 24. *"Έπευκλείζω, Epigr. 
Athenaei 1, 34." Boiss. Mss. Anal. 1, 139. 3, 194. 
* ΙΙανενκλεής, Greg. Naz. 2, 280. * " Ύρισευκλεής, 
Theod. Prodr. in Nolit. Mss. T. 8. P. 2. p. 163." 
Boiss. Mss.] " Ίσόκλεον, et Ίσοκλη, Hes. affert pro 
" * ίσόδοξον, Pari gloria nobilem, ^que celebrem. 
" Sic ap. Suid. quoque Ίσοκλέης, * ισόδοξος:" [ita 
quoque ap. Phot. * Κακοκλεής, Tryphiod. 125. * Με-
γακλεής, Opp. Κ. 2, 4. μεγακλέα δ//νεα.] Περ«κλε>?$, 
Valde gloriosus, celeber. Hinc vocat. περικλεές, 
Epigr. ["adesp. 513. ad Anton. Lib. 270. Verh." 
Schaef. Mss. * Πολνκλεήί, Manetho 4,43. * " Πολν-
κλήεις, Theod. Prodr. in Notit. Mss. T. 8. P. 2. 
p. 163." Boiss. Mss. Anal. 3, 46.] 

Κλείζω, Celebro. Legitur tamen Κλείζω iu VV. 
LL. ; sed Eust. agnoscit Κλείζω, itidemque pass. 
Κλείζομαι, ut docebo in Κλείω, a quo etiam vult 
factum Κληίζω per έκτασιν, e quo deinde per synae-
resin sit Κλ '̂ίω. [" Κλείδα», ad Charit. 265. Κλεί-
σει, Epigr. adesp. 376. Κλείξαι, Valck. ad Rov. 
p. 66." Schaef. Mss. Κλε'/ξώ, Pind. Ό . 1, 176. 
* Κλειστό», Inclytus, Apollon. Lex. 501. * Μετα-
κλεϊζω, Etym. Μ. * Περικλείσω, unde *Περικλέ<-
στος, Nicet. Annal. 12, 7·] 

" Κλέζω, Hesychio est καλώ, φωνώ, Voco, Sono. 
" At Κλέέοϊ est Nom. propr. loci ap. Nicandr. Θ. 
" 634." 

" Κλέθος Hes . affert pro κληδόνα." „ 
" Κλεμμΰειν, Hesychio κηρύσσειν, Praeconio edere 

" S. evulgare. Κλαμυστήσαι, Eid. βοήσαι, καλέσαι, 
" Clauiare, Vocare." 

1[ Κλεΐοϊ pro κλέος: a quo κλείος est plur. κλεϊα 
ap. Hesiod. (Θ. 100.) κλεϊα προτέρων ανθρώπων, 
Clara gesta, Celebria, ut κλέα supra. " Κλεϊα, Io-
" nica epenthesi τον ι poetae dicunt pro κλέα, metri 
" causa. Hesiod. κλεϊα προτέρων άνθρώπων Ύμνηση, 
" Laudes priscorum, s. Res praeclare gestas, Glo-
" riosa et celebria facinora," Sic autem ET Άκλειής 
pro Άκλεής. [" Heyn. Hom. 6,328." Schaef.Mss. 
II. M. 318.] " Άκλειόϊ quoque pro Inglorius, 
" Ignotus, affenmt VV. LL. Sed suspectum est." 
Άκλειώς, saepe in versu heroico : Od. s. (371·) Νύν 
δέ μιν άκλειώς "Αρπνιαι άνηρεϊψαντο, ubi tamen Eust. 
accipit pro Ita ut nulla dc eo fama supersit. Et 
addit, horum verborum άκλειώς άνηρεϊψαντο, esse 
* έφερμηνευτικά ista, Οϊχετ' άίστος άπνστος. [II. Ύ. 
304. Od. Λ. 241.] " Έτεροκλείης, Hes. affert pro 
" τοΰ ετέρου κλέους." SlC Ενκλέα)* pro εύκλεής. [Έύ-
κλειής, II. Κ. 281. Od. Φ. 331. * Έύκλειώί, II. Χ. 
110.] 

Κλε/ω, Celebro, Celebrem reddo s, Gloriosum, 
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Decanto, Od. P . (418. ) εγώ δ' άν σε κλείω κατ' άπεί-
ρονα γαίαν: Α . (338.) τά τε κλείουσιν αοιδοί: quod 
convenit cum eo, quod habetur ap. Hesiod. initio 
Ergwv, άοώήσι κλείουσαι. Ετ Pass. Κλείομαι, Cele-
bror, etc. e quo puto ESSE Κλέομαι. Od. N. (298.) 
εγώ δ' εν πάσι θεο'ισι Μήτι τε κλέομαι καϊ κέρδεσιν. 
Ubi tamen Eust. exp. εύκλεης είμι, κλέίζομαι: sed 
ita quidem, ut hoc κλείζομαι velit esse παράγωγον 
illius κλέομαι. Quemadmodum vero κλείομαι tan-
quam e κλεϊο* pro κλέος, assumto t, sic κλέομαι vi-
cissim pro κλείομαι, abjecto ι dictum esse, rationi 
consentaneum videtur : praesertim cum et act. κλείω 
reperiatur, ac frequentissime etiam, at τοϋ κλέω nul-
lum exemplum afferatur. Si quis tamen a κλέοι 
malit κλέομαι, ut non sit pro κλείομαι, non magno-
pere repugnabo. || Simpl. etiam pro Memoro, Per-
hibeo, Dico. Nam et Hes. κλείν dissyll. exp. etiam 
λέγειν et έπιφημίζειν: item κλείσατε, είπατε, qui 
alioqui κλείουσαι exp. υμνοϋσαι. Idem habet et pass. 
Κ λείομαι, quod exp. έπικαλοϋμαι, et alibi καλονμαι. 
[" Κλείω, Wolf, ad Hesiod. 66. Graev. Lectt. Hes. 
505. Wakef. S. Cr. 1,84. Conf. c. κλύω, Markl. Iph. 
p. 147. * Κλέω, Musgr. Suppl. 801. Jacobs. Anim. 
6 l . Brunck. Aristoph. 1,76. Κλεϊτε, Pappus p. 142. 
Wallis." Schaef. Mss.] Κλειτο*, Inclytus, Celeber, 
κλντόί. Interdum etiam Praeclarus, Splendidus: II. 
A. (447.) κλειτήν έκατύμβην : ubi tamen alii exp. So-
lemnem. AT Κλεϊτο*, Nomen proprium. ["Heyn. 
Horn. 5, 235. 565. 6, 159. 219- 7, 291. 323. 338. 
463. Jacobs. Anth. 6, 221. 399. 12, 152. ad II. E. 
55. 578. ad Herod. 421. 613." Schaef. Mss.] "Αγ-
" κλειτυι, Hesychio μεγάλαυχοι, Jactatores, Qui ma-
" gnificis verbis se gloriantur." Άγακλειτός, i. q. άγα-
κλυτός supra : II. Β. (564.) Καπανήος. [" IlayKXeiros, 
Castorion Atheuaei 10. p. 168. Schw. * Περικλείτοϊ, 
Quint. Sm. 3, 305. 7, 694. Schol. Apoll. Rh. T. 2. 
p. 124. " Inscr. Murator. p. 1 7 3 6 . cf. omnino Ha-
genbach. Diatr. p. 35." Boiss. Mss.] Πολύκλειτο*, 
Valde inclytus, celeber. [Pind. Ό. 6, 120.] AT 
Πολύκλειτο*, Nom. proprium. Τηλεκλειτό*, Procul 
Celebris, Cujus nominis celebritas procul pervenit, 
Λνγκήοε γενεή τηλεκλειτοίο, Hesiod. ( Ά . 327.) 
Sic τηλεκλειτών επικούρων ap. Horn. exp . : sed alii 
τηλεκλητών scribunt pro Procul advocatorum, ut 
dixi in verbo Καλέω, pro qua scriptura videri possit 
facere hie versus 11. E. (478.) Καί γάρ έγών έπίκουρο* 
έών μάλα τηλόθεν ήκω. 

Κλεινός, i. q. κλειτός: ut in quodam vet. Epigr. 
Κείται b' έν κλεινοίς Οετταλικοίς πεbίoιs. Et peculiar! 
signif. κλεινοί Hesych. οί εί* τάπαώικά έπί κάλλει άρ-
παζόμενοι παϊδε*. Hue autem pertinentia quaedam 
tradit Eust. 1300. ["Jacobs. Anth. 6, 22L. 399. 
12,152. Anim. 45. Markl. Suppl. 593. Iph. p. 174. 
229. 362. Wakef. Here. F. 61. 542. Musgr. 383. 
768. Callim. 1, 460. ad Xen. Eph. 220. ad Herod. 
421. 613. Porson. Praef. ad Hec. p. ix. Wyttenb. 
Ep. Cr. 10. Valck. Phcen. p. 584. Conf. c." κείνος, 
Jacobs. Anth. 7, 414. 8, 317, 392. * Εΰκλεινο*, Ari-
stot. Pepl. 25." Schaef. Mss.] Κλείνιο*, idem, ap. 
Hes. ["Ad Callim. 1,477- *Κλεεινο*, Jacobs. Anth. 
6, 262." Schaef. Mss.] Κλεαινο*, Inclytus, Cele-
ber : κλεαινόν, όνομαστόν, et κλεαινών, ονομαστών 
έι^όξων, Hes. [" Musgr. Here. F. 780." Schjef. Mss.] 
Κλεεννο* pro eod. In φαεννή et κλεεννή, pro φαεινή 
et κλεινή, inquit Eust., geminatur litera v, sicut in 
έρεβεννή. [" Musgr. 1. c. Jacobs. Anth. 6, 262 
Valck. Phcen. p. 30:" Schaff. Mss.] 

Έπικλείω, Celebro, etc. ut κλείω. Item Perhibeo, 
Dico. Et Nomino, Appello. Arat. (92.) τόν ρ' άvbpε'ς 

•επικλείουσι βοώτήν. Et pro Invoco, Apoll. Rh. 2 
(700.) έπικλείοντες €U)iov Απόλλωνα. [* ΈττίκΧεω 
Orac. Sibyll. 8. p. 789·] Μετακλείω, Mutato nomine 
appello, q. d. Transnomino, Apoll. Rh. 2, (296.) 
Στρoφάbas be μετακλείονσ' άνθρωποι. [* Ύποκλείω 
/Esch. Ag. 69. var. lect.] 

[* Κλειώ, Clio, Una Musarum, poetice Κλεώ, Pind 
N. 3, 145.] 

fl Κληίζω, ET Κλρ'5ω, i. q. κλείω, Celebro etc. 
Ε κλέος fit κλείζω, inquit Eust,, ex hoc autem per 
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Α ίκτασιν fit κλι,ίζω: deinde per synaeresin κλήΖω, sicut 

a Χρέος dicitur ΧρηΧω et Χργϊω. Affert autem κλν-
σον ex Aristoph. (Opv. 950 . ) κλρσον την πολιν ταύ-
την, dicens esse pro κλέίσον. Suid. κληιαατε exp. 
ύμνήσατε. || Sed Κληί$ω accipitur etiam pro Com-
memoro, Voco, Appello. Unde Xen. Κ. Π. 1,(2, 
l . ) p . 2 . ΟΊ be Περσε 'Ααι άπό Περσέως κληιζονται, 
redditur κληιζονται Nomen habent. Sic in Axiocbo 
(195.)λΟ κλη'ίζεται πεbίov άληθείας. Suid. κληίζω 
exp. itidem καλώ: sic autem et κλείομαι exponi 
καλονμαι, supra docui. Hes. κλήίζόμενος, φημι$ύ-
μενος. AT Κληίζω pro Claudo, supra post Κλεά. 
[" Toup. Emendd. 1, 218. ad Charit. 446. Dico, 
Eur. Hel. 125. 131. 933. Ion. 242. 294." Schaef. 
Mss. * Κληίστός, Schn. Lex.] Πολυκλ//ϊστο*, Mul-
tum celebratus, decantatus, Percelebris. [" Musgr. 
Rhes. 766." Schaef. Mss. * " Έπικλήζομαι, (Vo-
cor, Celebror,) Diog. L. 6, 100." Boiss. Mss. 
* " Έπ ικλήέω , Nomino, Fabr. B. Gr. 2, €54. * Ei-
κληΐζω, ties. * Μετακληίί?ω, Poeta ap. Etym. M. 

Β 665, 45." Wakef. Mss. * Περικλείω, unde * Πε-
ρίκλειστο*, Coluth. 266. 285.] Ύποκληιζω, Clam di-
vulgo, spargo famam ; nam κλέος Famam signif. 
Hoinero, dictum fuit antea. Affertur autem in 
VV.LL. Soph. Aj. (222.) p. 15. meae Edit, άγ-
γελίαν—Τών μεγάλων Δαναών Ύποκλρζομέναν : sed 
suspicor ibi leg. esse νπο κλγζομέναν, ut sit pro κλρ-

•ζομέναν ύπό: qua de re jampridem admonuerunt 
meae in Soph. Annotationes. 

Kληbώv, Ε Τ Κληηδών, I T E M Κλεηδών, όνος, fa 
Famai Rumor: Od. Δ. (317.) "ϋλυθον, εί τινά μοι 
κληηbόva πατρός ένίσποις, Andoc. 17, (8.) "Ιστέ ότι 
παρά τοίς παώαρίοις—και τοϊ* γνναίοις κλτ/δών έν άπά-
σρ rrj πόλει κατέσχεν, ότι Ίππόνικος έν τή ο'ικία άλιτη-
ριον τρέφει: pro q. v. paulo post φήμη dicit, Πώ* 
ουν ή φήμη ή τότε ονσα δοκεϊ ϋμίν άποβήναι ; Plut. 
vero -Caniillo (30.) φήμην καί κλήδονα vocat, quem 
Liv. Aium Locutum, p. 45. a tergo, 'lbpvaaro νεών 
Φήμης και Κλρδόνο*, άνευρων έκείνον τόν τόπον, έν ψ 
νύκτωρ ή καταγγέλλουσα τήν τών βαρβάρων στρατιάν 

C έκ θευΰ τω Κεδικίω Μάρκω φωνή προσέπεσε. Camillus 
ap. Liv. 5. Aio Locuto templum propter coelestem 
vocem exauditam in Nova Via jussimus fieri. For-
tasse autem in illo Plut. I. accipi potest pro όμψή et 
μαντικός λόγος. || Item Κλέο*, Gloria, ut uonuulli 
accipiunt in Od. Σ. (116.) "Ω* άρ έφαν χαίρεν δέ 
κλeηbύvt bios Όbvσσεύs, Gloria, quam ex occiso Iro 
sibi .pepererat. Virg. dicit Inclytam fama gloriam ; 
Fama super aethera notus. Quintil. Eloquentiae fa-
mam affectare. In quibus II. Latinum quoque no-
men propriam signif. mutat, et pro Bona fama ac 
Celebri nomine et glorioso capitur. || Kληbώv, s. 
Kλεηbώv, Omen: iu qua signif. Bud. κλεηάών citat 
ex Herod. (5, 72.) Ex Eod. (9, 91.) VV. LL. affe-
runt κλίβδόνος εινεκεν, pro Ominis gralia. Sic accipi 
posse videtur, quod ex Epigr. adducitur, έπ' άγα-
θαϊ* κλ^δο'σι, ut sit, Bono omine, Bonis avibus; sed 
accipi dicunt pro φήμαις. Philo V. M. 4. Ούκ έτι 
έπι ^rjbovas καϊ οίωνούε 'ίετο, Ad omina et auspicia 
se accingebat, Plut. (8, 297·) Ούκ έστιν άvbpόs έκ κλ?-

D bόvωv, ή πταρμών, μεταβαλλόμενου. Q. v. et ali-
quanto post utitur. Sic Lucian. (1, 734.) Δέχομαι, 
είπεν ό 'Αλέξανδρο*, τήν κλρδόνα, Omen accipio, sc. 
το Χαίρε.^ II Citant VV. LL. ex 2 Reg. 1, (10.) Κλ?-
b0va τόν επί τοϋ βραχίονος, pro Armillam brachi'i: 
sed in Complut. Edit, scribitur χλιδόνα. Ceterum 
κλ^ών Eust. derivat a κλήίω, quod est φημίζω, fa-
ctum e κλείζω : at κληηδών ita a κληbώv deduci tra-
dit, ut κρηήναι a κρήναι: alibi vero e κλεηbώv, mutato 
e in η. [" Κλρδώ)-, Musgr. Ion. 411. Here. F. 1169. 
Wakef. 1291. Trach. 1150. Eum. 400. Abresch. 
jEsch. 2, 57. Simonid. 17. Jacobs. Anth. 7 ,295. 
414. Fac. ad Paus. 3, 36. ad Timaei Lex. 197. Bibl. 
Cnt. 3, l . p. 58. 60. ad Xen. Eph. 268. ad Herod. 
408. 733. 738. Omen, Ruhnk. Ep. Cr. 176. ad Mcer. 
279. Kλεηbώv, Bibl. Crit. 3, 1. p. 62. ad Herod. 
408. * Κλρδόνιο*, Heyn. Horn. 5, 462." Schief. Mss. 
"Eust. 128, 27·" Seager. Mss. * " Κληδονονέω, 
Wakef. Here. F. 1 2 9 1 . * Κλ^ονέω, Musgr. 1 2 8 8 . " 



5091 ΚΛίΙ [Τ. II. pp. 271—273.] ΚΑΩ 5092 

Schaef. Mss.] Κλήδονίζομαι, Ominor, At KX»j5o- A terpr. Vittas hyacinthinas, [Nicander Athenai 372 
νί$ω ex 4 Reg. (21, 6.) affertur in VV. LL. pro Di- Manetho 1, 202. * Κλωσμάτιον, Bast, ad Greg. Cor! 
vinaculos consulo. [" Heyn. Hom. 8, 626. Clark. 8/4·.] Κλωστήρ, ήροε, b, Idem, s. potius Ipsa fili de-
ad IL A. 105. M<er. 279. et n." Schaef. Mss. ductio, contortio, J.Poll, cum inter lanificii vocabula 
Schleusn. Lex. V. Τ.] Κληδονισμόε, Ominatio, ut posuisset ατρακτον, σπόνδυλο», κλωστήρα, annotat 
οίωνισμόε, Bud. e Chrys. [Deut. 18, 14. al. κληδών. Eur. κλωστήρα dixisse etiam τήν περιστροφήν τον λί-
Es. 2, 6.] Ατ Κληδόνισμα, Ipsum omen, Quod ex νου, h. ex co 1. subjungens (Fr. Inc. 206.) Αίνου 
ominatione signum capitur, Lucian. (3, 175.) Ύπό κλωστήρα περιφέρει λαβών. Plut. (8, 211.) Άναλα-
πονηρψ τψ πρώτψ και δυοφήμψ κλ. [* " Κλ»?δωνιστικοι, βόντεε δέ αίθιε ώσπερ άρχήν κλωστήροε, έν σκοτεινά, 
Anon. ap. Boiss. ad Eunap. 446." Boiss. Mss. * Ά - καί πολλοί έλιγμοόε καί πλάναε έχοντι τψ περί τοϋ 
κληδονίστωε, Phav. Lex. "Etym. Μ. 49, 11." Wakef. θεοΰ λόγψ, καθοδηγώμεν αν-ούε, Principium fili du-
Mss.] " Ανσκληδόνιστον, Suidae δύσφημον, Male omi- cendi, vel etiam glomeris. Apud Aristoph. autem 
" natum." Αιακληδονίζομαι, Ominor, Vaticinor,Bud. B. (1347.) λίνου μεστόν ατρακτον Εί εί εί εί εί εϊλίσ-
" Ώροσκλρδονίζομαι, Insuper ominor s. auguror, Jo- σονσα χεροίν, Κλωστήρα ποιονσ, Schol. dicit esse 
" seph. (Β. J. 3. init.) ap. Suid, Ταϋτά τε δή προσ- τό κεκλωσμένον ράμμα. || Fusus, άτρακτοε, Schol. 
" κλρδονιζόμενοε, καί σταθεραν μετ' έμπειρίαε τήν ήλι* Apoll. Rh. 4, (1062.) Οίον οτε κλωστήρα γυνή τα-
" κίαν όρων. Id Suid. exp. έπ' άγαθψ όττευόμενοε :" Xaepyos ελίσσει Ένννχίη, Torquet fusum, ut Plin. 
[leg, * προκλ.] de inulieribus rusticis in Italia, Ne per itinera am· 

^ bulantes torqueaut fusos, vel Versato deducit sta-
mina fuso, ut Ovid, dicit, Versato ducentem sta-

ΚΛΩΘΩ, σω, Neo, J. Poll. 7. inter ίστονργίαε όνό- Β mina fuso. Sed nihil vetat, quominus hie quoque 
ματα, ponit, νεϊν, κλώθειν, στρέφειν, et paulo ante κα- pro Filo accipiamus, ut sit Torquet pollice filum, s. 
τάγειν: ut Lat. quoque Torquere et Ducere ac De- Stamina pollice torquet, ut Ovid, loquitur: nam ibi 
ducere in simili argumento dicunt. Et κλώθω λϊνον, stamina dicuntur Ipsa fila, quae e colo deducuntur, 
Neo linum. Item μίτον κλώθω ap. Lucian. (3, 371.) non Ilia, quae telae ordiendae tensa sunt, et quibus 
Filum neo s. glomero, ut alii interpr. Synes. Ep. 57. traraa s. subtegmina intexuntur. [lEsch. Choeph, 
Πολιτικών άρετήν ίερωσΰνTJ σννάπτειν, τό κλώθειν έστι 505. Apoll. Rh. 3, 255. Aristoph. Λ. 567. * " Κλω-
τα άσΰγκλωστα, Civilem virtutem cura sacerdotio στήριον, Const. Manass. Amat. 7, 48. * Κλώστρον, 
jungere, nere est quae glomerari nequeunt. || Κλώ- 45." Boiss. Mss. * KXiWeipa, unde * Βροτοκλώστει-
θεσθαι dicuntur etiam Quae fato destinantur, Phi- pa, Hominibus faticina, Manetho 4, 11.] Κλωσ^ί, 
lostr. κεκλωσμένα αύτφ, Destinata fato. Epigr. κε- Qui stamina digitis torquet, Qui stamina net, fila de-
κλωσμέναι είε Βovpav, Idem fatum passae quod Bura. ducit,digitis torquet, Etym.M. v. Κατακλώθεί. Κλω-
Est autem metaph. ab atris trium sororum filis, Ho- στόε, Nendo ductus, contortus, Digitis inter nendum 
rat. Latinis quoque poetis non ignorata. Tibull. tortus, connexus. Ε Levit. (14, 4.) citatur in VV. 
fatalia stamina nentes Parcae, Martial. 6. Si mihi lani- LL. κλωστόν κόκκινον, pro quo in Compl. Edit, legi-
ficae ducunt non pulla sorores Stamina: 4. Ultima tur κεκλωσμένον. [Eur. Tro. 537· *Kλωστόμαλλοε, 
volventes oravit pensa sorores, Ut traherent parva Eust. ad Od. I. p. 368.] "Ακλωστοε, ό, ή, Qui nendo 
stamina pulla mora. Sumta inquam metaph. haec ductus non est, Qui nendo tortus s. conuexus non 
est a lanificis sororibus, quarum tertia hinc D I C I T U R est: στήμονες, J. Poll, e Platone Comico, Stamina, 
Κλωθώ, ovs, Lat. Clotho. Apuleius de Mundo, in quae versato fuso ducta non sunt, Ovid. Stamina 
fine:—Tria fata sunt; numerus cum ratione tempo- c versato ducere fuso: Stamina, quae digitis torta 
ris faciens, si potestatem earum ad ejusdem similitu- non sunt: Ovid. Torquere stamina digitis: pro 
dinem temporis referas. Nam quod in fuso perfe- quo Seneca Nectere stamina, et Ovid. Nere sta-
ctum est, praeteriti temporis habet speciem: et quod mina. ["Schol. Opp. 'A. 3, 469." Wakef. Mss. 
torquetur in digitis, momenti praesentis indicat spa- * " Άχεφόκλωστοε, Const. Manass. Chron. p. 5." 
tia: et quod nondum colo tractumest, subactumque Boiss. Mss. * " Ευκλωστ-ο*, Heyn. Hom. 8, 119· 120. 
cura digitorum, id futuri et consequents seculi po- Jacobs. Anth. 8, 30. Quint. Maec. 7· Toup. Opusc. 
steriora videtur ostendere. Haec illis conditio e 2,13. Valck. Adoniaz. p. 372." Schaef. Mss. * Ααμ-
nominum eorundem proprietate contingit, ut sit πρόκλωστοε, Pisid. Opif. 417·] ί^εόκλωστοε, Recens 
άτροποε praeteriti temporis fatum, Αάχεσιε a fine co- nendo ductus, digitis tortus inter nendum, Moda 
gnominata, quod etiam illis quae futura sunt, finem fuso versato ductus. [Theocr. 24, 44.] Τρίκλωστοε, 
suum Deus dederit: Κλωθώ praesentis temporis habet Ter fuso versato ductus, nexus, A tribus sororibus 
curam. Q. 1. desumtus est ex Aristot. de Mundo, tortus, nexus. [Anal. 2, 10.] 
ubi dicit τρείε esse μοίραε κατα τουε χρόνουε μεμερι- Άνακλώθω, Filum retorqueo, Involutos fusos re-
σμέναε- νήμα δέ ατράκτου, τό μέν, έϊ,ειργασμένον, τό δέ, volvo atque explico : de Parca dictum, pro Fatum 
μέλλον, τό δέ, περιστρεφόμενον : w"Ατροποε statui in muto, Bud., citans e Luciano (2, 52.) Άλλ', ο!μαι, 
eo, quod praeteriit jam et factum est: Αάχεσιν vero τά μέν πραχθέντα ουδέ Κλωθύ άν έτι άνακλώσειεν, ονδ' 
futuris destinatam esse : κατά δέτό ένεστώε, Κλωθώ, "Ατροποε μετατρέψειε. Εχ (2, 631.) Ύμίν δέ δυνατόν 
σνμπεραίνουσάν τε καί κλώθουσαν έκάστψ τά οικεία. άλλάττειν ταΰτα καί άνακλώθειν. His tamen in 11. 
At Plato de Rep. 1. p. 139. Αάχεσιν μέν, τά γεγονύ- άνακλώθειν vertere non possumus Fatum mutare, 
τα, Κλωθώ δέ, τά οντά, "Ατροπαν δέ, τά μέλλοντα. D cum verbum hoc habeat utrobique suum accus. 
Vide ibid. seqq. Lucian. (2, 52.) Άλλ', οΊμαι, τά μεν Videndum igitur annon άνακλώθειν hie veTti posset 
πραχθέντα ονδε Κλωθώ άν έτι άνακλώσειεν, οΰδ'"Ατρο· Mutare retorquendo filum, Retractare mutando fa-
ποε μετατρέψειε. Hesiod. Θ. (217.) de filiabus noctis, turn, fusos fatales revolvendo. [" Jacobs. Anth. 12, 
Και μοίραε καί κήραε έγείνατο νηλεοποίνονε, Κλωθώ τε 147·" Schaef. Mss. * 'Ανάκλωσμα, Athen. 372. al. 
Αάχεσιν τε καί'Άτροπον. De nomin. vero PLUR. divisim άνά κλ. * " Διακλώθω, Planud. Ovid. Met. 
Κλωθεε pro κλωθοί, vide infra in Κατακλώθεε. ["Κλω- 12, 475." Boiss. Mss. Greg. Naz. 1, 153. * Έγκλώ-
θώ, Heyn. Hom. 8, 703. Jacobs. Anth. 9, 389. Voss θω, Schol. Soph. (Ed. T. 1260.] Έτπκλώθω, Neo,. 
Myth. Br. 1,212. Κλωθώε$, Jacobs. I.e. Κλώθω, Plerumque capitur pro Fatalia fila torqueo, Fatalia 
8, 65. ad Charit. 556. Boiss. Philostr. 599. Lobeck. stamina duco, i. e. Fato tribuo, Fatalia stamina ne-
Aj. p. 357. ad Herod. 376." Schaef. Mss. Nicander ctens, tribuo, destino. Proprie de Parcis, interdum 
Ά. 93. 528. Θ. 647. Κλώθειν Hesychio βλαστάνειν, et de ceteris diis, idque tam in bonam partem, quam 
καλώε ανζεσθαι.] <' Κεκλωσμένον, νενημένον. Κλώ- in malam. Od. Π. (64.) ώε γάρ οί έπέκλωσεν τά γε 
" σκω, Neo, Unde κλώσκων, Hesychio έπικλώθων." δαίμων: Γ. (208.) Ά λ λ ' οίί μοι τοιούτον έπέκλνσαν 
[* Κλί3σΐϊ, Lycophr. 716·] Κλώσμα, Filum, quod θεοί ολβον. Eur. Oreste (12.) loquens de Atreo, Ώι 
nendo deduclum est, Paus. Eliac. 2. fin. loqnens de στέμματα ξείνασ, s. Ι,ρνασ, ut ap. Eust. scribitur, 
vermibus, qui sericum faciunt, Τό δέ 'έργον τών ζώων, [ψασ\ Pors.] έπέκλωσεν θεά "Εριν, Θν^στρ πύλεμον 
κλ. ευρίσκεται λεπτόν. At Num. 15, (38.) 'Επιθήσετβ όντι συγγύνψ Θέσθαι. Lucian. (1, 512.) Ην b ατενι-
έπί τά κράσπεδα τών πτερυγίων κλώσμα νακίνθινον, in, στ,ε, κατόψει καί μοίραε άνω έπικλωθονσαε εκαστψ τον 
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άτρακτον, Unicuique versato ducentes fatalia stamina 
fuso : (508.) "Ηκουσα γάρ τήε Κλωθοϋε πρώην άναγι-
νωσκούσηε τά έκάστψ έπικεκλωσμένβ. PJut. (6 , 4 3 5 . ) 
Έωε αν έκπλήσωσι τόν έπικλωσθέντα τήs ζωή ε βίον, 
Sorte attributum, Parcali fato destinaturo, Bud. 
Media autem vox pro act. capitur, II. Ω. (525.)"ils 
γάρ έπεκλώσαντο θεοί δειλοίσι βροτοίσι Ζώειν άχννμέ-
νανε : Od. Θ. (579·) de clade Trojana, Τον be θεοί 
μέν τενξαν, έπεκλώσαντο b' όλεθρον 'Ανθρώπου. Ex 
eod. Horn. (Od. Α. 17·) ap· Schol. Eur., Ty ol έπε-
κλώσαντο θεοί οΐκόνδε νέεσθαι. 11. (Τ . 127?) e a d . 
metaph. &σσα ol αίσα Γεινομένψ ϋέπένησε λίνω. 
[" Heyn. Horn. 8, 35. 703. Jacobs. Exerc. 2, 1Ρ1· 
Anth. 6, 354·. 8, 6'5. Wakef. Ion. 1165. Bergler. Al-
ciphr. 100. ad Lucian. 1, 411." Schaef. Mss. * Προ-, 
σεπικλώθω, Gl. Glomero.] Κατακλώθω, Fila deduco, 
Stamina deduco. Peculiariter vero Fatalia stamina 
duco, Od. H. (197.) Πείσεται άσσα ol αΐσα κατα-
κλώθγσι βαρεία Τεινομένψ. Sic enim quosdam legere 
testatur Eust. Sed rectius SCRIBI Κατακλώθεϊ an-
notat, ασσα ol αϊσα κατακλώθέε τε βαρείαt Γεινομένω 
νήσαντο λίνιρ : pro quo paulo ante dixit, ασσα ο'ιαίσα 
Γειοομένψ έπένησε λίνω. Annotat autem Eust. ibi 
κλώθε* s. κατακλώθεε factum esse per metaplasmum e 
noinin. plur. κλωθοϊ, cujus sing, est κλωθώ : et se-
cundum quosdam intelligi ibi tres Parcas ab una 
Clothone, κατακλωθονσαε sc. καϊ καταμοιρονσαε έκάστψ 
το ειμαρμένον, Suid.: ap. quem est ET Κατακλώθη, 
ή ειμαρμένη, Fatum. Apud Etym. scribitur Κατά» 
κλωθεε cum accentu in anlep., quod ipse exp. έπι-
κλώσειε τών μοιρών. In nostro autem vet. Lex., in 
quo ead. verba sunt, rectius Κατακλΰ>θε$, sicut et ap. 
Eust. Suid. In eod. Lex. ponitur NOMIN . Κατακλώί, 
ώθοε, a fut. κλώσω, abjecto ω. [" Κατακλώθεε, Ja-
cobs. Anth. 9, 389. Reisk. Oratt. 8, 964." Schaef. 
Mss. Κατεκλώσαντο, Lycophr. 145.] " Ένκατακλώ-
" σαντεε, Hesychio ένείραντεε." [" Έγκατακλώθω, 
Cyrill. adv. Jul. p. 7." Boiss. Mss. * " Μετακλώθω, 
De novo texo, Greg. Nyss. 3, 230." Wakef. Mss. 
* Μετάκλοιστοί, unde * " 'Αμετάκλωστοε, Const. Ma-
nass. Chron. p. 24(=46·)" Boiss. Mss.] Περικλώθω, 
Neo, Nendo torqueo et circumago. [Inc. Exod. 28, 
11. Vide Schleusn. Lex. V. Τ. * " Ινμπερικλώθω7 

Nicet. Eugen. 7, 206." Boiss. Mss. * Προσκλώθω, 
Joseph. Β. J. 2 , 14. σταυρψ προσκλώσαι: Schaef. ap. 
Schn. Lex. conjicit προσηλώσαι.] Σνγκλώθω, Stami-
na necto, Nendo conneeto. [" Schol. Pind. Ό. 1, 
38." Wakef. Mss. M. Anton. 10, 5. * Ινγκλωσιε, 2, 
3. 3,11.] Άσΰγκλωστοε, ό, ή, Quinendo connexusnon 
est, connecti nequit, Synes. Ep. 57. Πολιτών bvva-
μιν Ιερωσνντι συνάπτειν, το κλώθειν έστι τά άσύγκλω-
στα, Civilem virtutem cum sacerdotio juugere, est 
nere et connectere ea, quae neri ac glomerari ne-
queunt. 

" SCIENDUM est, inquit Etym. κ ante μ nunquam 
" reperiri ab initio dictionis cujuspiam : nam sim-
" plex composite πολύκμητοε, b, e. κμητόε, iu usu uon 
" reperitur: et praet. κέκμηκα, quod signif. κεκοψίακα, 
u est nou a th. κμώ, sed άπο τον κεκάμηκα. Verun-
" tamen tradit Herodian, Pamphylum έν ταϊε Γλώσ-
" σαιε afferre τό Κμέλεθρα, quod signif. τά* boi;ovs, 
" Trabes. Haec ille. Affert vero et Hes. Κμητά 
" pro πεποιημένα, πεπονημένα." 

ΚΝΑΩ, Ε·Γ Κνέω, ITEM Κνήμι, inde derivatum 
more verborum in μι, Scindo, κόπτω. || Rado, ξύω, 
sicut radula aut cultro radi aliquid solet. II. A. 
(638 . ) αίγειον κνή τνρόν Κνήστ ι χαλκείρ, ubi Aiistar-
chi Editio habet κνέε, Eust. Apud'Suid. Λαβών 
bελτίov δίπτνχον, έκέλενσε rov κηρόν κν$ν, Radere, 
ξέειν. Dores autem in infin. dicunt Kvtfv pro ξνειν, 
Eust.: unde κνήστιε, quae Doribus ξυήλη, Radula'. 
U Scalpo, Scabo: unde κνησαι Gal. ap. Hippocr. 
exp. ξύσαι. Et in pass. Piut. Pomp. (48.) Τί» ένί 
δακτύλψ κνάται τήν κεφαλήν ; Verba Clodii, Quis uno 
digito caput scabits. scalpit, Juv., Qui digito seal-
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A punt uno caput. Idem (7, 730.) 'Evi δακη,λψ τό τά-
ρινρν άφασθαι, δνσϊ τόν ιχθύν, σίτον, κρέαε' οϋτω κνά-
οθαι, τό Ιμάτιον οϋτωε άναλαβείν. || Pruritum moveo, 
Pruritum excito, Titillo, (6, 226.) Ό Μ κόλαξ τφ πα-
θητικψ καϊ άλόγψ παρακάθηται, καϊ τοϋτο /cvf καϊ γαρ-
γαλίζει καϊ άναπείθει και άφίστησι τον λογισμού, μη-
χανώμενοε α ί τ φ πονηράε τιναε ήδυπαθείαί, Titi l lat . 
Nisi aliquis malit Scabit et leniter fricat; nam pru-
rientes et scabidos id quoque jucundo voluptatis 
sensu afficit. Sed Cic. adulatoribus Titillare etiam 
tribuit, Assentatorum populi, inultitudinis levitatem 
voluptate quasi titillantium. Lucian. (2, 266.) "0-
μοια πεπονθώε τοίε τά ώτα πτερφ κνωμένοιε: (3 , 152 . ) 
Qlba yovv τινάε οντωί ήbέωs γαργαλιζομένονε τά ωτα 
νπο τών διαβολών, ώσπερ rovs πτεροίε κνωμένανε. 
Apud Hes. est etiam κνείν, quod exp. κνήθειν: κνεο-
μίνων, πονουμένων: κνάσαι, όλέσαι, λνπήσαι. Sunt 
qui a καίνω derivent, utpote sync, passum. [" Κνάω, 
Thom. Μ. 180. 538. Heyn. Horn. 6,232. Valck. 
Adoniaz. p. 381. Mcer. 39. et n., Wyttenb. ad Plut. 

Β ], 247. ad Herod. 252. 618. Κνάσθαι, κνήσθαι, 
Heindorf. ad Plat. Gorg. 163. Buttm. 521. Έκνη, 
522. Κνέω, Heyn. 1. c. ad Mcer. 130. 234. Kvij/H, 
ibid. Brunck. Trach. 680. Buttm. ad Plat. Gorg. 
522. Heyn. 1. c. * Κνίω, Valck. 1. c." Schaef. Mss.] 
" Κνωμείν, Scalpere. Ita VV. LL. in exemplum 
" afferentia, Ένϊ δακτνλψ κνώμενοι τήν κεφαλήν. Sed 
" crasso errore. Id enim est a tb. κνάν, con-
" tractum e κναόμενοι: ut κνώσα e κνάονσα." " Ke-
" γνωχαι, Hesychio τέτρωται: ap. quem et κεγνώ-
" σθαι, τετρανσθαι, τετρήσθαι." [" Leg . κέκνωται, 
κεκνώσθαι, a tb. κνόω." Schn. L e x . ] Κνήμα, Ra-
mentum, Id, quod radendo aufertur, ΐ,νσμα, Gal. 
ap. Hippocr. || Pruritus, Polyb. Και ev τή καρδίγ 
ώσπερ κνήμά τι έέόκουν εχειν: verba sunt amantis. 
Bud. ["Brunck. Aristoph. 2, 6." Schaef. Mss.] 
Κνήσμα, idem : sc. Ramentuni, ξύσμα. Hippocr. 
περί Φΰσιοε Παιδίον, μόλίβ^ν κνήσματα, Plumbi ra-
menta, VV. LL. [" Ad Cbarit. 560. Jacobs. Anth. 
9 ,217. 219. Schneid. ad ^lsop. p. 40. Villois. ad 

c Long. 56. ad Mcer. 39. Valck. Hipp. p. 288. ad He-
rod. 465. *Kνήσιε, Thom. Μ. 180. ad Moer. 39, 
41." Schaef. Mss. Galen. 10, 147- * Κνησίτοκοε, Hip-
pocr. 593. Foes.: sic emendat Corai. ad Plut. 3, 8. 
vulgo legitur μνησιτ. * Κνησίχρυσοε , Anal. 2, 2l6.] 
Κνήστιε, εωε, ή, Cultcr, quo scindimus, Radula, In-
strumentum ferreum, quo radimus aliquid, peculia-
riter vero quo caseum, ή * τνροτόμοε μάχαιρα, s. ζνίι-
λη, ut Dores vocant: comp. voce τνροκνήσηε quoque 
dicitur: alio autem nomine κόβνλιε, J. Poll., pro quo 
ap. Eust. scribitur κνβηλιε. Hesychio est κοπίε σώη-
pa, ξνστήρ, έν ω ξύονσι τόν τνρόν. II. Λ . (638.) έπί έ' 
αίγειον κνή τνρόν Κνή στ ι χαλκείη : pro quo in Suidae 
Lex. et Etym. scribitur Κνήστει, sed Eust. κνήστιε 
lonice κνήστιοε declinari scribit, et iu dat. dici κνήστι 
per crasin pro κνήστίί: quam scripturam confirmat 
noster Horn. Ms.: unde constat male in VV. LL. poni 
nomin. κνήστη, et in h. 1. scribi κνήσττ) : quod vocab. 
nec Hes., nec Suid., nec Etym. agnoscit. Et Ari-
stoph. Schol. Codex, in quo locus hie Horn, mendose 

D citatur, hinc emendandus est. Suid. ex Epigr. Καί 
τάν * εν.χάλκωτον έύγναπτόν re κρεάγραν, Καί κνήστιν. 
II Sunt qui κνήστιν velint esse ράχιν, Hes. Ea fcunen 
potius άκνηστιε dicitur, ut infra videbis. || Κνήστιε 
accipi etiam pro κνησμονή ap. Opp. testatur E«st. 
[" Heyn. Horn. 6, 233. 8, 458. Wakef. Ale. 107· Ja-
cobs. Anth. 7, 78. Toup. Emendd. 1, 275. ad He-
rod. 315." Scbaff. Mss. I. q. κνησμόε, Opp. Ά . 2, 
427.] AT Κνηστίε, ibos, ή, quidam verterunt Lami-
nulaui, alii Fistulam, ap. PJut. Anton. (87.) p. 304. 
de morte Cleopatra;, Φάρμακον αυτήν ελέχθη φορείν 
έν κνηστώι κοίλτ), τήν δέ κνηστβα κρύπτειν τή κόμτ), 
Veneuum in fistula contentum capillis suis tecta 
gestasse. VV.LL. dicunt esse καλαμίδα καϊ τό κάλλαν-
θρον ή βελόνην, Calamistrum : quod colligi tradunt e 
Dione Cassio, qui 1. 51. p. 306. ita scribit de morte 
Cleopatrae, 01 δέ (λέγουσιν) on βελόνην, rj τάε τρίχαε 
ά vet ρε ν, Ιψ τινϊ δύναμιν τοιαντην έχοντι, ώστε άλλωί 
μέν μηδέν τό σώμα βλάπτειν, άν δ' αΐματοε «αί βρα-
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χυτάτυυ άψητα!, και τάχιστα και άλυπύτατα αύτό φθεί-
ρίιν, χρίσάσα αυτήν, έν τή κεφαλή έφόρα: quod Xi-
philin. p. 56. mere Ed. brevius dicit, "Ort βελόνη, tj 
ras τρίχας άνεϊρεν, ιόν έχούστ] άκύμορον, τόν βραχίονα 
κεντήσασα. Κνηστήρ, ήρος, ό, Radula, i. q. κνήστιε, 
Erotian. e Nicandro (Θ. 85.) Σιλψίου, ήν κνηστήρι 
κατατρίψειεν οδόντες: [ Ά . 308.] || Hesychio φονευς, 
ςλετήρ, Occisor: fortasse a κνάω, τό κόπτω. Sic 
vero κνημία ab Eod. exp. φθορά. Κνηστήριον, Ra-
dula, i. q. κνήστις, et κνηστήρ. [*" Κνηστηριώδης, 
Toup. Opusc. 2, 72. Mitsch. Η. in Cer. 168." 
Schaef. Mss.] Pro κνηστήριον per sync, D I C I T U R 
Κνήστρον, Ut θέλκτρον pro θελκτήριον : unde κνήστρω 
ap. Gal. ex Hippocr., τή τυροκνήστει, quod dicit esse 
μαχαιρίδιύν τι, ω ξύεται ό τυρός, Cultellum quo radi-
tur caseus. Erotian. autem ap. Eund. κνήστρου exp. 
κνηστήροε, quod ejusd. signif. est. || Carduus, quo 
confricantur pauni, VV. LL. [Aet. 69.] || Κνήστρον 
dicitur E T I A M τό Κνέωρον, ut Gal. tradit, et Plin. 
33,21. Fruticem vero (vocant)Thymelaeam, alii Cha-
melaeam, alii Pyros achnen, alii Cnestron, alii Cneo-
ron. Est similis oleastro, foliis angustioribus, gum-
inosis, si mordeantur, myrti magnitudine, semine 
colore et specie farris. Idem 21, 9· In coronaroenta 
folio venere Melothron, Spireon, Trigonon, Cneoron, 
quod casiam Hyginus vocat. De eod. et Theophr. 
H. PL 6, (1, 4.) ubi duo ejus genera tradit. [*Κνέω-
pos, 1, 10, 4. 6, 2, 2.] " Κνητόν Hesychio est ro 
" κνέωρον." Pro κνήστρον autem ap. Diosc. 4, 173. 
S C R I B I T U R Κέστρον: ibi enim de thymelaea loquens, 
ait, Οί δέ χαμελαίαν, οί δε πυρός Άχνην, ή κέστρον ή 
κνέωρον καλοϋσι: quae verba Plin. quoque recitat, 
nisi quod Cnestron ap. eum legitur, et quidem re-
ctius; namCestron alia herba est, ut ex eod. Diosc. 
eod. 1. c. 1. apparet, Κέστρον, τό καλούμενον ψυχότρο-
φον, έπειδή έν τοΊς ψυχροτάτοις ευρίσκεται τόποις• δ 
'Ρωμαίοι βετονίκην καλοϋσιν, ή ροσμαρίνουμ. Ctljus 
descriptionem ibid, reperies, et ap. Plin. 25, 8. ubi 
inter cetera ait, Vettones in Hispauia earn (herbam 
invenerunt,) quae Vettonica dicitur in Gallia; in Italia 
autem, Serratula; a Graecis Cestron, aut Psychotro-
phon. U N D E Κεστρίτης olvos, ap. Diosc. 5 . Vinum 
e cestro: cujus Plin, etiam in 1. proxime c. meminit. 
)| Quoniam vero in hoc Κέστρον incidi, addendae 
sunt et ceterae ejus signiff. Κέστρον igitur dicitur 
esse praeterea Instrumentum, quo cavaturebur, Plin. 
34, 11. Lala Cyzicena perpetua virgo, M. Varronis 
juventa, Romae et penicillo pinxit, et cestro in ebore. 
Et paulo post, Encausto pingendi duo fuisse anti-
quitus genera constat, cera, et in ebore cestro, i. e. 
viriculo. Ubi quidam leg. putaut Veruculo, ut ap. 
eund. Plin, habetur 33,6. [*Κεστρόω, Inurendo pingo 
per veruculum, unde* Κέστρωσυ, Picturaencaustica, 
Plin. 35 , 40. 41. et * Κ e στρωτά, τά, i . q . έγκαυστα, 
i.e.Cestro ignitoinusta, 11,37. AT] "Κεστρωτόνξύλον 
" Hesychio τό βαρύ 'έχον τό κέντρον. Innuit esse Quod 
• ' praeustum est, s. In summa parte urendo acutum, 
" non cuspide praefixum ferrea." || Κέστρον in VV. 
LL. dicitur etiam esse Teli genus: quod Kearpos a 
Suida appellatur, et κέστρα ab Hes., qui dicit esse 
άμυντήριον οπλον. [Gal. 6, 148. Paul. 233, 19·] Ke-
στροσφενδόνη ap. Liv., i. q. κέστροε, ut patet ex utrius-
que descriptione, ap. Liv. 42. circa fin., etap. Suid. 
in Κέστροί, [et Polyb. 27, 9, 1.] quam cf. [Vide et 
Plin.42,65.] Κνηστός, Sectus, Concisus, Rasus: λά-
χανα κν., Eust-,τά * συγκοπτά, et κνηστός άρτος, Panis 
quidam ap. Iones, Panis minutim concisus, radula de-
rasus, [Angl. Grated bread.] Athen. (516.) de can-
daulo, edulio Lydio, Έξ έφθοΰ κρέωε καί κνηστοϋ άρ-
του, και Φρυγίον τυροϋ, άνήθον τε και ζωμού πίονοε. 
Pro eod. infra Κνιστόί. ""Ακνηστος, a quibusdam 
" nominatur»/ χαμελαία, teste Diosc. 4, 172. quam 
" 7τνρός άχνην quoque et κύκκον κνίδειον a nonuullis 

vocari ait. In VV. LL. per 1 scriptum"Ακνιστος." 
[* Κνηστικο$, Schol. Eur. Hipp. 304. λύγος. * " Κνη-
στικως, Moeris (15.) 206." Boiss, Mss.] "Ακνηστις, 
εως,ή, Spina dorsi: ila dicta, quod brutaeam κνήσαι, 
Scabere s. Scalpere, non possint, sed opus sit, ut ab 
alio fricetur, s, distringatur: proprie in solis qua-
drupedibus. Eust. e vett. Οί δέ μέσοι δώδεκα (σφύν-

PARS XVI. 

Α δυλοι σϋμπληροΰσι) τον νώτον, ον ίξύν ό ποιητήs λέγει' 
έπεϊ έστϊν άνθρώποις ξύσαι αυτόν και κνήσασθαι' έπι μέν 
τοι αλόγων κυρίως ά. λέγεται : quibus verbis subjungit 
ex Od. Κ. l6"l. de cervo, Τόνδ' έγώ έκβαίνοντα κατ 
ακνηστιν μέσα νώτα ΪΙληξα. J. Poll, vero άκνηστιν 
h. in I. homini tribui putavit, quae, ut nonnulli exi-
stimant, esset in eo pars ilia media, quae inter meta-
phrenum et lumbos est. || Herbae nomen ap. Ni-
candr. Θ. 52. quae valet suffitu ad abigendos serpen-
tes: Schol. ambiguum id nomen esse dicit, quod alii 
exp. κνίδην, alii σκύλλαν, aut άκαλύφην: Tyrannio 
quidem σκύλλαν, Apoll. vero Memphites κένωρον : 
quod alii κενήτραν appellant, ut Gorr. annotat: ad-
dens, se interpretatum esse Urticam, ut dicta sit 
άκνηστις per coritrarium sensum, quasi πολύκνηστις, 
quemadmodum et άξυλος ύλη appellatur ή πολύξυλος: 
Χαλβάνη, άκνηστίς τε, καϊ ή πριόνεσσι τομαίη Κέδροι 
πολυόδουσι. [" Wakef. Trach. 698. Valck. Adoniaz. 
p. 226." Schaef. Mss.] " Άκρήστις, Hesychio βάχις, 
" et άκρα, Spina dorsi et Summitas." 

[* " Άνακνάω, Phrynichus Bekkeri p. 9." Boiss. 
B Mss.] 'Αποκνάω, Scabo, Scalpo, Abrado, Erado : 

Hes. άποκνησάμενοι, άποξΰσαντες. [" Ad Timaei Lex. 
42." Schaef. Mss. Plato Philebo §. 13. p. 28. Fisch. 
* " Αιακνάω, ad Charit. 560. * Αιάκνηστις, ad He-
rod. 315." Schaef. Mss.] " Έσκνάσθαι, Radendo 
" interere : *' είσκνήθειν. Hesychio ξνρήσαι." ['Εκκνάω, 
vide Έκκνίζω, " Jacobs. Anth. 8, 381." Scha;f. 
Mss.] 'Επικνάω, Insuper scindo, Insuper rado, Prae-
terea rado, II. A. (638.) έπϊ δ' άίγειον κνή τυρόν Κνή-
στι χαλκείη, έπϊ δ' άλφιτα λευκά πάλυνε, i. e. έπέκοψε, 
ut sit tmesis pro έπέκνη. Aristoph. "Opv. (533.) 
Άλλ' έπικνώσι τυρόν, έλαιον, Σίλφιον, νξος, Schol. 
έπιβάλλουσι συντρίψαντες. Suid. ex ejusd. Aristoph. 
"Opv. (1582.) cilat, άλλ' έπικνώ τό σίλφιον, quod exp. 
επίβαλε.. [" Abresch. Lectt. Aristaen. 307. * Έπι-
κνέω, ad Moer. 234. Wessel. ad Herod. 252." Schaef. 
Mss. * Έπίκνησις, var. lect. Hippocr. 805.] Κατα-
κνάω, Concido, Disseco, τέμνω, μερίζω, Aristoph. 
Schol. Ίφ. (965.) Εΐ μή κατέκνησας TO'IS στρατιώταις 
ά 'λαβες, Annon incideris et diviseris mililibus, quae 

c accepisti, sc. caseolos : vel Deraseris τυροκνήστει: ut 
sit i. q. καταξύω : sicut κνάω i. esse q, ξύω, supra di-
ctum est. Nam Bud. quoque κατακνήσαι e Diosc. 
affert pro Deradere, Abradere, Distringere, Defri-
care. Κατάκνηστις, Culler, quo caseum deradimus 
s. abradimus : i. q. τυροκνήστις, Hes. " ap. quem 
" κατακνίϊστιε, properispωmenωs." Supra pro eod. 
dicitur et κνήστιε, Radula. [* ΤΙαρακνάω, Philostr. 
803. * " Περίκνάω, ad Hesych. 1,1182, 15." Dahler. 
Mss.] Προσκνάω, Ad aliquid scalpo, Affrico, Pru-
riens affrico, Xen. (Άπ. 1, 2, 30.) Έπιθνμών Εύθυδή-
μω προσκνάσθαι, Euthydemo affricari cupiens: Co-
lum. δ. Pecudes aut niorsu scalpunt, aut cornu aut 
lingula tundunt, aut arbori affricant, parietibusque 
detergunt. At e Greg. Naz. affertur T>)v άκοήν προσ-
«νώμενοι, pro Quibus aures pruriunt et titillantur, 
κνώμενοι. [* " Ύποκνάω, Abresch.Lectt. Arist. 307." 
Schaef. Mss. Tryphiod. 42. ύποκνήσασα πόνοισι, ubi 
Schaef. malit υπ' όκνήσασα : nonnulli tamen ab ύπο-
κνάω deducunt, passive sumto, ut ύποτρνω.] 

D " Κναδάλλεται, Hesychio κνήθεται, Prurit, vel 
" Scabit se." [Cf. "Ψάω, Ψαθάλλω. * Άνακναδάλλω, 
J. Poll. 7, 136. 9, 108. Hesych.] 

ΚΝΑΙΩ, Scindo, κόπτω, i. q. κνάω, e quo etderi-
vatum est. || Radula caseum rado, τόν τυρόν ξύω τή 
κνήστι, Aristoph. Schol. || Item κνάμπτω, VV. LL. 
II Exp. etiam λυπώ, καταπονώ, διαφθείρω. Apud Hes. 
autem scribitur κνεομένων, quod exp. πονονμένων. 
Ceterum Etym., sed qui mihi h. 1. parum verisimilta 
dicere videtur, vult esse verbum κτώ pro Occido : 
unde sit άπέκτατο: e quo derivatum κταίνω, et ablato 
τ, καίνω, deinde κναίω per ύπερβιβασμόν. [" Wakef. 
Ale. 881. Valck. Adoniaz. p. 381." Schaef. Mss.] 
Άποκναίω, Taedio afficio et molestia, Molestus sum, 
Male habeo, Affligo, Vexo, Lucian. (1, 427·) Ό ούν 
έρωε τήε γυναικός ον μετρίως άποκναίει με, Plato de 
Rep. 3. (p. 301.) Άπεκναισε πρώτον μέν καϊ μάλιστα 
έαυτόν, έπειτ άλλους ύστερον πολλούς, Plut. Alcib. 
(25.) 'Αλλά γλίσχρως χορηγονντα ϋλίβειν, καϊ άπο· 
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κναίειν άτρέμα. Suid. άποκναίειν exponeilS ένοχλείν 
(ίπαρεΚτείνειν, citat hoc exemplum, T/ ού καθεύδεις; 
σύ μ άποκναίεις περίπατων. || Obtundo, Eneco, eo 
seusu, quo verbosi et loquaces dieuntur nos enecare, 
aut qui aliquid dicunt auribus nostris ingratum, 
D e m . (.564.) Άποκναίει γαρ άηδίψ δήπου και αναισθη-
σία καθ' έκάστην έκκλησίαν ταϋτα λέγων. Videtur 
autem J. Poll, nomen άηδίψ hinc sumsisse, cum inter 
synonyma sua ponit άποκναίων, άηδίη. κόπτων τα ώτα. 
Quod si verum est, nemini dubiuin esse debet, quin 
άηδίφ junxerit cum άποκναίει, ut junctum fuit a 
Dem.: et quin interpunctio in Aid. exempl. atque 
aliis male posita sit post άποκναίων, ac poni debuerit 
post άηδία. || Exhaurio, Accido, Xen. Έλλ. 6, (2, 
1.) 'Αθηναίοι δε άποκναιύμενοι καί χρημάτων είσφοραίς 
καί λρστείαις, έξ Αίγίνης, και φύλακα "is Tfjs χώρας, έπε-
βύμησαν παύσασθαι τοϋ πολέμου. Bud. || Άποκναί-
ομαι, pass. Taedio afficior, Affligor, Obtundor. Unde 
partic. άποκναισθεϊς ap. Greg. 'Ημείς τω πλήθει τών 
ζητημάτων άποκναισθέντες, Enecti, Vexati, Bud. 
Apud Dion. Cass, vero de Cleopatra,'Αποκναισθείσα, 
άπό τε τοϋ γυναικείου καί άπό τοϋ Αιγυπτίου, rrj τε 
έπιπολυ μετεώρψ άγωνίψ, Bayf. vertit, Cum muliebri 
natura usa, turn etiam ^Egyptio ingeniopraedita, per-
motaque diuturna suspensianimi anxietate. [" Wakef. 
Ale. 881. Valck. Adoniaz. p. 380. Hipp. p. 278. 
Moer. 73. et n., Tima:i Lex. 42.et n., Abresch. Lectt. 
Aristaen. 147. Koen. ad Greg. Cor. 153. Plut. Mor. 
1, 180. Τ. H. ad Lucian. Dial. 19. 117." Schaef. 
Mss. Heliod. 4 . p. 163. Ύήν διήγησιν μηκυνομένην 
ουκ άποκναίεις, i. e. ή διήγ. ουκ άποκναίει σε.] Άπό-
κναισις, Molestatio, Vexatio, ή μετά βραχύ άναιροϋσα 
λύπη, Hes. [" Τ. Η. ad Lucian. Dial. p. 20." Schaef. 
Mss.] Αιακναίω, Corrumpo, Vitio, Foedo, Aristot. 
de Ccelo 2. Οί γάρ υπερβάλλοντες ψόφοι διακναίουσι 
καί τών άψύχων σωμάτων τους όγκους, οίον ό τής βρον-
τής διίστησι καί λίθους καϊ τά καρτερώτατα τών σωμά-
των. Haec Bud., qui exp. etiam άμαυρώ, διαφθείρω, 
ap. Aristoph. (Ν. 119·) ού γάρ άν τλαίην ίδείνΤούς 
ιππέας τό χρώμα διακεκναισμένος, Emaciatus, ώχριών, 
Pallidus. Item Molesto, Molestia afficio. Vel etiam 
Tabefacio, Macero. Aristoph. (Έκκλ. 956.)"Ατοπος 
ί ' έγκειται μοί τις πόθος "Os με διακναίσας έχει. Et, 
Αιακναιομένων άγαθών, in VV. LL. Dum calamitate 
premuntur. Apud Aristoph. autem Είρ. (251.) Οί'α 
πόλις τάλαιναδιακναισθήσεται, Schol. exp. διαφθαρήσε-
ται. [" Thom. Μ. 215. ad Charit. 560. Eur. Heracl. 
297· Wakef. Ale. 107. Kuster. Aristoph. 67. He-
ringa Obs. 110." Schaef. Mss.] " Έκκναισεϋντι, Schol. 
Theocr. 15, (88.) exp. διαλέγουσι.". [" Koen. ad 
Greg. Cor. 153." Schaef. Mss. * Έπικναίω, falsa 
lectio ap. Procop. Anecd. 105. leg. άπέκναιον. * " Κα-
τακαίω, cf. Musgr. Eur. Iph. A. 336." Boiss. Mss. 
Themist. Or. 32. p. 362. * Τίροσκναίω, Schol. Ly-
cophr. 1109.] 

ΚΝΗΘΩ, σω, Scalpo, Frico, VV. LL. Sic vero 
et κνάω, unde hoc κνήθω, sicut άλήθω ex άλω, μήθω 
e μώ, νήθω e νώ derivatum est, significat Scalpo. 
II Prurire facio, Pruritum moveo, Titillo, ut itidem 
κνάω. Et κνήθομαι, Prurio. 2 Timoth. 4, (3.) Κνη-
θόμενοι τήν άκοήν, Auribus prurientes, ζητοϋντές τι 
άκοϋσαι καθ' ήδονήν, Hes. || Irrito, Ad iram provo-
co, Uro, Aristot. Probl. [" Thom. M. 538. Jacobs. 
Ahtb. 10, 116. Aristoph. Fr. 261. ad Moer. 41. 130. 
234. Conf. c. κινώ, Tittmann. ad Lex. Gr. 48." 
Schaef. Mss. Κνήθοντες καϊ γαργαλίζοντες τάς άκοάς, 
Clem. Alex. 328. * Κνηφεί, Gl. Prurit, ubi f. 1. Κνη-
φ$ vel Κνήθει.] Κνησμός, Pruritus, Prurigo, Excre-
ment! acris sub cute sensus, sine asperitate et exul-
ceratione, Gorr. definit: ap. quem plura vide. Alex. 
Aphrod. Probl. 1. To ποιών τόν κνησμόν φλέγμα, 
παχύ καϊ ψυχρόν, Pituita pruritum efficiens. Philo 
V. Μ. 1. loq uens de culice, Ού γάρ μόνον τήν έπιφά-
νειαν λυμαίνεται, κνησμούς έμποιών άηδείς καϊ βλαβε-
ρωτάτους, Pruriginem afferens molestam et noxiani. 
Et metaph. ap. Plut. de Discern. Adul. ab Amico, 
Έάν πρός έταίραν ή μοιχεύτριαν έρωμένην κν. ης έξ 
οργής ή ζηλοτυπίας ύπογένηται. Idem, Ύ τ ο κν. καϊ 
•γαργαλισμοϋ παρέχοντα χρήσαι ράστα τψ δεομένψ. 
JPrurire Latini quoque in simili re dicere solent: 

[T. 11. pp. 276—278.] 

A possit tamen κν. exponi h.l. etiam Titillatio. [" Thom. 
Μ. 180. ad Charit. 560. Brunck. Aristoph. 1,275.2,6. 
51. Kuster. 209. Jacobs. Anth. 12, 125. ad Moer. 39· 
Bergler. Alciphr. 122. Ruhnk. ad Xen. Mem. 220. ad 
Diod. S. ], 196." Schaef. Mss. M\hn. H. A. 7, 35.] 
Κνησμώδης, Pruritum excitans, Pruritum excitanti simi-
lis : κνησμώδη, Genus omne prurientium, Gaza. [Hip-
pocr. 51. 188. 1256. Strabo 11. p. 794·.] Κνησμονή, 
i. q. κνησμός, Pruritus, Prurigo, Hippiatr. de ischu-
ria, Επιτείνεται τό πάθος, κνησμονήν έχοντος τοϋ πό-
ρου. [" Jacobs. Anth. 12, 125." Schaef. Mss.] Κνη-
σείω, ET Κνηστιάω, ώ, Prurio : Ή κνίδη προσφερομίνη 
τώ σώματι κνηστιψν αύτο ποιεί, Prurire facit. Plin. 
dicit earn mordere, pungere, urere. [" Κνησείω, 
Heind. ad Plat. Gorg. 164. Pierson. ad Moer. 14, 
206. Κνηστιάω, Thom. M. 180." Schaef. Mss. Clem. 
Alex. Str. 5. p. 677. Julian. Or. 7.] Dicitur ET 
Κνησιάω, quod Bud. citat e Plat. Gorgia (103.) Ψω· 
ριώντα καϊ κνησιώντα, άφθόνως έχοντα τοϋ κνήσθαι, 
κνώμενον διατελούντα τόν βίον εύϋαιμόνως εστί ζρν ; 

Β Scabie et pruriginc vexatum. [" Ad Moer. 206. ad 
Diod. S. 1, 196. Schol. Plat. 121. Heindorf. I.e. 
Brunck. Aristoph. 2, 51. (Έκκλ. 919·)" Schaef. Mss. 
Κνησιώντα, Photio έπιθνμητικώς έχοντα τοϋ κνάσθαι.] 
Κνηθμός, Pruritus, Prurigo, i. q. κνησμός. [Nieander 
Ά . 251 . 422 . ] Κνηθιάω, Prurio, i. q. κνηστιάω et 
κνησείω, κνησιάω : quod ita e κνήσω fieri, ut μειδιάω 
e μειδώ, docet Bud. [Etym. Μ.] Κνήφη, Pruritus, 
Prurigo, i. q. κνησμός. Apud Suid. Κνήφην λοιμώδη 
συνέβη γενέσθαι ποτέ ταίς τών 'Ρωμαίων γυναιξί. 
II Urtica: pro quo infra Κνίφος. [Schol. II. Β. 820. 
* Σκνήφαι, Hes. ν. Κνίδαί. * " Άντικνήθω, Jacobs. 
Anth. 10, 117·" Schaef. Mss. " Apostol. Adag. 19. 
43." Boiss. Mss.] " Έγκνήθω, Intero, radendo nimi-
" rum. Nieander Ά . (368.) ποτψ έγκνήθεο ρίζας, 
" i. e. έντριβε." " Ένικνήθω, Ungue vel Radula car-
" ptum intero : pro έγκνήθω. Nieander O. (911.) 
""Αννησον Αιβυκάςτε ποτψ ένικνήθεο ρίζας: Schol. 
" exp. τρίβε, Iutere." " Έπικνήθω Schol. Nicandri 
" (Θ. 698.) exp. έπιτρίβω." Κατακνήθω, Derado. 

c Unde κατακνησθείην ex Aristoph. Schol. pro καταξε· 
σθείην είς ισχνά μέρη καϊ άναλωθείην. Item κατακνη-
σθεϊς, Scalptus, VV. LL. || Pruritum commoveo, 
Prurire facio, Titillo. Et Κατακνήθομαι, Pruriginem 
s. Titillationem patior. [Nieander Θ. 944. * Προσ-
κνήθω, Poeta ap. Plut. 7,813. * " Ύποκνήθω, Tzetz. 
Ch. 6, 90." Boiss. Mss.] 

ΚΝΙΖΩ, Seco, Rado, i. q. κνήθω, et ejusd. cum 
eo originis : sc. a κνάω, υΧπολεμίζω a πολεμώ, τέμνω, 
κόπτω. Eust. exp. p. 1746. έξ έπιπολής καϊ ίσχνώς 
καταξύω, Per summa et leviter derado : quo modo 
accipitur locus isfe, quem alibi affert, de moris Ale-
xand rinis, Έ7Γί βραχύ κνίσαντες σιδηρίω, έώσιν έπι τοϋ 
φυτού, καϊ αύτά υπό τοϋ άνέμου κινούμενα, έντός ημερών 
τριών έκτοτε πέπονα καϊ ευώδη γίνονται. Sic e Greg. 
Naz . in VV. LL. κνίζειν συκάμινα, pro Scalpere 
mora. A Suida quoque ita exp., qui tamen exem-
plum compositi έπικνίζω affert. Bud. etiam κνίζειν 
interpr. Deradere, ξύειν, citans e Theophr. H. PL 
9, (20, 4.) Ε ί ςϋπνον δέ έν ο'ίνψ μέλανι αυστηρψ κνι-

D σθεισα. Idem Bud. κνίζειν interpr. Scalpere, Scari-
ficare, Vellicare. Quibus addi potest, quod ap. 
Suid. legitur, Κνίζων, 'Ακύλας έρευνών θεόδοτος, χα-
ράσσων Σύμμαχος, έχων, ή συλλέγων. || Pruritum 
moveo, excito, Urticae instar mordeo, Urficae in mo-
dum pungo s. uro. Priori modo accipitur ap. App., 
Σύρφακα δ' άρα τόν δυνάστην έρως έκνιζε τής παιδός, 
Pruriebat amore puella; captus, Amor puella; eum 
urebat: et Virg. Me tamen urit amor. Et Κνίζο-
μαι, Prurio libidine, Amore titillor et tangor, Bud. 
Vel, Uror amore. Athen. (577.) de Lamia tibicina, 
e Machone, $ σφόδρ' ήδέως "Εχειν φασϊ κνισθήναί τε 
τον Αημήτριον, 'Αποδοκιμαζούσης δέ πάντα, καϊ πάνυ 
Κατεγχλιδώσης τψ βασιλεί. Κνίζειν τόν έραστήν di-
citur etiam amica, cum fingit se aversari eum, Bud. 
Qua signif. Ovid, dicit, dolor urit amantes ; et, taci-
tis doloribus uri: est itaque έρωτικώς λυπείν. Alci-
phron 180. 'Αλλ' έοικας κνίσαι τόν Ύπερίδην ώς έλατ-
τόν σοι νϋν προσέχοντα, Plut. (6, 314.) Αόξης τινός η 
δυνάμεως ζηλοτυπί^ κνιζόμένος, de eo, cui φιλονεικία 
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καί φθόνος ένέοτακται πρός τους κρείττονας. Qua 
fere metaph. Horat. Epist. 2, 1. dicit, Urit enim 
fulgore suo, qui praegravat artes Infra se positas. 
Sed latius etiam capitur, ut dixi, pro Urticae instar 
mordeo, Urticae in modum pungo, Uro, Soph. CEd. 
T . (785.) έτερπόμην, ομως έ ' Έ κ ν ι ζ έ μ' αίεί τοϋθ', Ari-
stoph. Σφ. (1285.) Ήνίκα Κλέων μ' νπετάραττεν 'επι-
κείμενος, Kat με κακίαις έκνισε, Et pessimis probris 
contumeliisque me ussit, vellicavit, Herodian. 4, (9, 
4 . ) de ^commatis, Τών μεν γάρ τοιούτων κνίζει μάλι-
στα, όσα ελέγχει τών άμαρτημάτων τήν άλήθειαν. Sic 
Suet. Tiberio, Urebant insuper et anxiam mentem 
varia undique convitia, Terent. Uro hominem. Sed 
et Mordeo et Pungo simili metaph. usurpantur: quae 
apte in h. v. retineri possunt, quod urticae, cujus 
proprie κνίζειν est, a Lat.scriptt. tribuuntur: alioquin 
exp. etiam, ead. tamen signif., Pervello, Stomachum 
facio et indignationem cieo, Molestus et gravis sum, 
Scrupulum injicio, Solicitudine afficio: quae interprr. 
Budaei sunt. Herod. "Εκνιζε Ξέρζεα ή γνώμη, i. e. 
ίδακνε, metaph. sumta άπό τής πόας, ut in Herodoteo 
Lex. annotatur. Κνίζειν Hesychio est non solum 
συκάμινα . τέμνω, λυπώ : sed κνίσσαι Eid. est etiam 
φθείραι, όλέσat, sicut itidem κνάω et κναίω. [" Ad 
Phalar. 332. ad Charit. 559. Jacobs. Anth. 6, 115. 
8, 257. Boiss. Philostr. 301. Munck. ad Anton. Lib. 
41. Verb., Valck. Adoniaz. p. 381. Alciphr. 132. 
166. 344. Theocr. 4, 59- (5, 45.) Toup. Opusc. 1, 
26S. Wyttenb. ad Plut. 1, 247. ad Herod. 465. 513. 
ad Eur. Andr. 208. Titillo, ad Moer. 224. "Εκνιζε, 
Valck. Hipp. p. 177. Κνίζεσθαι, Amare, ad Xen. 
Eph. 256. ubi et de activo." Schaef. Mss. Boeckh. 
ad Pind. p. 503. * " Κνιζοϋμαι, Const. Manass. 
Cbron. p. 33." Boiss. Mss.] Κνίσμα, Vellicatio, 
σπάραγμα, ut Suid. in h. 1. exp., Καί τά ποθούντων 
Κν ίσματα και μύστην λύχνον άπειπαμένή. || Pruritus, 
Ignes, quibus amantium pectora uruntur, Dolor ama-
torius, Basil. Libanio, "Οτι καθάπερ ερωτικά τινα κν. 
τοις έραστάίς, τάς λεπτάς έκείνας άκάνθας ή φύσις τψ 
ρόδψ προσέφυσεν. Apud Aristoph. vero Έκκλ. (35.) 
ήκουσά τοι Ύποδουμένη τό κνίσμα [κνϋμά Br.] σου τών 
δακτύλων; Schol. exp. τόν ήρεμαϊον * χνασμόν, de 
quadam, quae viciuam evocabat, τρυγανώσα τήν θύ-
ραν, i. e. ήσνχως κνώσα, Paululum et leviter pulsans 
januam. ["Ad Charit. 213. Toup. Opusc. 2, 95. 
Emendd. 2, 546. Bergler. Alciphr. 122. Meleager 
79. Jacobs. Anth. 6, 112. 115. 125. Kuster. Ari-
stoph. 209. Heind. ad Plat. Hipp. 181. (κνήσματα ?)" 
Schaef. Mss.] Κνισμός, Pruritus, Prurigo, i. q. κνη-
σμός, Athen. (90.) de urtica pisce loquens, qui et 
άκαλήφη dicitur, Κνισμόν [Κνησμόν] δέ ποιεί τοις συ-
νάγουσιν, έπειδάν μή προάλείψωνται : cui Plin. dicit 
esse vim pruritu mordacem, eandemque, quae terre-
stri urticae: item, contactos pisces aitrituque petrae 
scalpentes pruritum, ab ea invadi. Κνισμός pecu-
liariter Pruritus Venereus, ή πρός τήν μίζιν βακχεία 
και πύρωσις. Chremylus ap. Aristoph. Πλ. (974.) 
ad vetulam, quae amore cujusdam juvenis ardens di-
cebat se κατακνίζεσθαι, Ονκονν έρέϊς άνύσασα τόν 
κνισμόν [κνησμόν] τίνα ; Soph. ap. Athen. (487.) de 
cottabo, Τά δ' έστι κνισμός καί φιλημάτων ψόφος Τω 
καλλικοτταβοϋντι νικητήρια Τίθημι. Item ζηλοτυπία, 
ή διαφορά πρός έραστήν, Dissidium et jurgium inter 
amantes. Alciphron 179(=122. Bergl.) Κάν μοι 
κνισμός τις πρός αύτόν ή διαφορά γένη ται: paulo ante 
ζηλοτυπίας vocabulo utitur Bud. Alii dicunt esse 
έρωτικήν λύπην, Dolorem, quo uruntur amantes, 
amantium pectora. Utitur et Plut. || Est etiam μέλος 
τι κνισμφ αύλούμενον, Hes., sicut a p. Athen. quoque 
(618.) a Tryphone I. 2· 'Ονομασιών, inter αύλήσεων 
ονόματα recensentur, Κώ/tos, βουκολιασμός, γίγγρας, 
τετράκωμος, έπίφαλλος, χορείος, καλλίνικος, πολεμικον, 
ήδύκωμος,σικυννοτύρβη, θυροκοπικόν: quod et κρουσίθν-
ρον, κνισμός, μόθων. Ab J. Poll. 4, 14. ponitur inter 
είδη όρχήσεως, inter species saltationis. [" Wakef. 
Ion. 1204. Brunck. Soph, 3, 443. Aristoph. Fr. 
249." Schaef. Mss.] Κνισμώδης, Pruriens: quod 
supra κνησμώδης, Bud. e Gal. [" Thom. M. 180. 
* Κνιστήρ, Lobeck. Aj. p. 275." Schasf. Mss. * Kvt-
nrptov, Gl. Acucla, Scapulum.] Kwaroi, Concisus, 

Λ Derasus, Abrasus: κνιστά λάχανα ap. Hes. ra συγ-
κεκομμένα. Sic J. Poll, quoque 6, §. τά συγκεκομ-
μένα λάχανα, κνιστά έκάλουν. Athen. (373.)"Ορνεις 
έπήσαν ταϊς κολοκύνταις, και άλλοις κνιστοίς λαχάνοις. 
Ibid, ex Aristoph. Delia. Τά συγκοπτά λάχανα 
κνιστά ή στέμφυλα. Supra vero scribitur etiam κνη-
στά a κνάω : sed haec scriptura vitio caret, cum sit a 
κνίζω, τό τέμνω, s. έξ έπιπολής καϊ ίσχνώς καταζύω, ut 
paulo ante dictum est. Praeterea hoc Κνιστά ap. 
Hes. suo loco ponitur, sc. post Κνίσολοίχόϊ, ante 
Κνίφεα. [* Εύκνιστος, Manetho 5, 337·] 

Κνίζα, Anacreon ap. Eust., Κνίζη τις ήδη καί πέ-
πειρα γίνομαι Σήν διά μαργοσννην, q. d. Scalptura 
mihi opus est, et maturesco. Quibus verbis alludit 
ad mora Alexandrina, s. iEgyptia, quae, ut Athen. 2. 
refert, et Eust. supra in Κνίζω, οί έπιχώριοι έπι-
βραχύ κνίσαντες σιδήρψ, έώσιν. έπί τοίς φυτοίς, καϊ ύπό 
τοϋ άνεμου κινούμενα έντος ημερών τριών πέπονα καί 
ευώδη γίνονται, Ferreis unguibus scalpentes, Plin. de 
eis loquens : alibi vero, Largo succo abundant sum-

B mo cortice desquamato, altiore plaga, siccantur, mi-
rabili natura. De qua re vide et in Έπικνίζω. De-
rivatur autem a Κνίζω, ut Σχίζα a Σχίζω, Eust. 
[" Anal. l. p. 2. sed v. Jacobs, p. 9." Schref. Mss.] 

Κνιέίί'ω, i.q. κνίζω. Hes. 
'Αποκνίίω, Vellico,Ungue aliquid abscindo, eximo, 

abrumpo ; Budaeo Ungue aufero et abscindo. Co-
quus quidam ap, Athen. 7. faciens τριμμάτων e pi-
sciculis, Τούτων άποκνίσας τά κρανία, Έμόλυν' άλεΰρω, 
Horum ungue auferens et abscindens capitula. |[ Un-
gue vulnero, Aristot. H. A. 5. Καν κηφήνος τό πτερόν 
άποκνίσας άφή τις, τών λοιπών αύται τά πτερά άπεσθί-
ουσι, Bud. : Hes. άπόκνιζε, άπότίλλε. || Dedolo, 
Extenuo, 4 Reg. (6, 6.) de manubrio securis, 'Απέ-
κνισε ζύλον, Bud. [Sotades Athenaei 293.] Άπόκν ι -
σις, Vellicatio, Abscissio, quae fit ungue, Theophr. 
C. PI. 5, (9, 11·) Καί at αποψιλώσεις τών αμπέλων, 
καί ά. τών οίνάρωντών μεγίστων παρ ολον τό θέρος, Fo-
liorum contortiones Gaza; sed Bud. maluit Pampino-
rum vellicationes reddere. 'Απόκνισμα; Frustum rei 

c alicujus, proprie quod ex ea fuerit ungue abscissum, 
s. abruptum, Aristoph. (Είρ. 790·) σφυράδων άποκνί-
σματα, exp. άποτμήματα. Αιακνίζω, Vellicatim rum-
ρο, Ungue dirumpo, Aristot. Η.· A. 7- de abortu lo-
queus, Έάν δέ τό κύημα είς ψυχρόν ΰδωρ άφή τις, συ-
νίσταται οίον έν ύμένι" τούτου δέ διακνισθέντος, φαίνε-
ται τό έμβρυον τό μέγεθος ήλίκον μύρμηζ, Bud., citans 
alibi e Diosc. Ελάτων θλάσα? ή διακνίσας. Item δια-
κνιζόμενος in VV. LL. Scalptus. [Aristot. Η. Α. 6, 
l6. Meleager 1, 32.] Έκκνίζω, Excido, Expungo, 
έκκόπτω, Herod, ap. Suid. Δελη'ον δίπτυχον λαβών, 
τόν κηρόν αύτοϋ έζέκνισεν " Excerpsit, Evulsit, Exci-
" dit." Locus is est in 1. 7· fin. Sed scribitur in 
vulg. Herod. Edd. έζέκνησε per η, AB Έκκνάω. Valla 
interpr. Erasit, sicut κνάω supra exposuinms Rado. 
Έπικνίζω, In superficie scalpo, Per summa incido s. 
rado, έξ έπιπολής ξύω, ut Suid. in h. a se c. 1. exp., 
Άρότρο) βραχύβωλον έπικνίζοντι χαράσσων. Theophr. 
Η. PI. 4, 2, (1.) de ficu /Egyptia, Καί πέττειν οϋ δύ-
ναται άν μή έπικνισθί}' άλλ' έχοντες όνυχας σιδηρούς 

β έπικνίζουσιν' k δ' άν έπικνισθή, τεταρταία πέττεται. 
Unde Plin. 13, 7· Perquain foecundo proventu, scal-
pendo tantum ferreis unguibus ; aliter non mature-
scit: sed pum factum est, quarto die demetitur. 
Aliquanto post, de simili arbore loquens, sc. ficu 
Cypria, pro έπικνίζειν dicit έπιτέμνειν, Incidere: 
scribit enim earn non πεπαίνειν μή έπιτμηθέντος τοϋ 
έρινοϋ, και έκρυέντος τοϋ όποϋ. Pro quibus Plin,ibid, 
dicit, Grossus ejus non inaturescit, nisi incisura 
emisso lacte. Cum q. 1. confer quae C. PI. 2, (14, 
1.) tradit περί συκών τών κατασχιζομένων, [—σχαζ.] 
item locum, quem supra in Κν/ίω ex Eust. citavi, et 
in Κνίζα ex Athen. Affert Bud. quoque e Diosc. 
pro Scarifico, Scalpo. [" Apollonid. 5." Schaef. Mss.] 
Έπίκνισις, Scarificatio, Scalptura, Incisio, qua; per 
summas partes fit: ut in ipso Έπικνίζω videre est. 
Κατακνίζω, Concido, Athen. 146(=376.) Τά έκ τών 
σαρκών είς λεπτά κατακνιζύμενα, και μετα πεπεριϋων 
συμπλαττόμενα: descriptio periphrastica τών ίσικίων, 
qu® nqminare veretur. |[ Concido, Carpo, Vellico, 
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Punctito, Sugillo, Laesito, Obtrecto, Isocr. Panatb. 
(8.) "Ems μέν ovv τουε λόγους ημών έλυμαίνοντο, παρα-
γινώσκοντεε ώ« δυνατόν κάκιστα τοίε εαυτών, και δ,αι-
ροΰντεε ούκ ορθώς και κατακνίζοντεε, και πάντα τρόπον 
διαψθείροντες: Cic. de Ν. D. Cum Epicurus con-
tumeliosissime Aristotelem vexarif, Phaedoni Socra-
tico turpissime maledixerit, Metrodori sodalis sui 
fratrem Timocratem, quia nescio quid in philoso-
phia dissentiret, totis voluminibus conciderit. Idem 
pro Balbo, In conviviis rod tint, in circuits vellicant, 
maledico dente carpunt. Lucian. (3, 24-4.) Τά τοϋ 
Όμηρου κατακνίζουσι: Gell. In Sallustii scriptis 
plura maligne vellicant. Mordere et Pungere simili 
quoque metaph. usurpatur. |J Titillo, Pruritum ex-
cito. Et Κατακνίζομαι, Prurio, Titillor. Aristoph. 
ΠΧ. (.973.) εγώ δέ κατακέκνισμαι δειλάκρα, Prurio li-
bidine, Titillor, καπρώ, νπ' έρωτο$ πάσχω, Bud. 
de vetuia, quae deperibat bellum adolescentulum. 
[" Thom. M. 538. Jacobs. Anth. 9, 178. * Κατα-
κνισμόε, (Pruritus Venereus,) Schol. Aristoph. ΠΧ. 
975." Schaef. Mss.] ΠαραωΊέω, Vellico, Irrito, e 
Chrys. de Sac.: Uro pectus alicujus: specialiter 
έρωτικώε λυπώ, ut cum arnica fingit se amantem aver-
sari, quomodo et κνίζειν usurpari supra dictum est. 
Chry?. enarrans h. 1. Pauli 1 Cor. 10, (22.) Μι) πα-
ραζηλούμεν τον Κύριον ; 176* Ύοντέστι πειράζομεν 
αυτόν εί δύναται κολάσαι ήμάε, καί παρακνίζομεν αυτόν 
%pos rovs έναντίουε αποχωρούντες: ita παραζηλοϋν et 
παρακνίζειν eod. referuntur, ponunturque pro Ad 
zelotypiain provocare, Zelotypiam ciere. ΪΙερικνίζω, 
Circumscalpo, vellico, carpo: unde περικνίζετε, E-
prgr. [Anal. 2, 81. Dionys. H. 3, 1833. Plut. 6, 35. 
cf. Παριχνεύω. * ΤΙροσκνίζω, unde * Πρόσκνισμα, 
Schol. Aristoph. "Opv. 1581.] 'Τποκνίζω, Pruritus 
stimulos subdo, Titillo: et ύποκνίζομαι, Prurio libi-
dine, Amore uror. Xen. Άπ. 3, (11, 3.) Ήμείε δε 
ήδη iSv έθεασάμεθα, επιθυμονμεν άψασθαι, καί άπιμεν 
υποκνιζόμενοι, καί άττελθόντεε ποθήσομεν. Similiter 
Plut. ύποκνιζόμενον dixit pro Amore titillatum et ta-
ctum, in Sylla (35.) p. 156. 'Αλλά και δήλοε ε'νθύε ήν 
ύποκεκνισμένοε. || Accipitur etiam generalius pro 
Calcar subjicio, Acnleos s. Stimulos subdo, Exti-
mulo, Incito, Philo V. Μ. 1. Ό γάρ άκκισμόε ΰποκνί-
ζων τάε όρμάε έπεγερεί μάλλον, Molestus ille stimu-
lus simulate recusationis, Turn. : Lucian. (3, 158.) 
partic. ύποκεκνισμένοε ead. signif. usurpat, tribuens 
illud stimulis τήε φιλοτιμίαε : sicut Plut. supra dicit, 
Δόξηε TIVOS ή δννάμεωε ζηλοτυπίψ κνιζόμενοε. [" Ja-
cobs. Anth. 7, 30. Bergler. Alciphr. 201." Schaef. 
Mss.] 

Κνίδη, Urtica: ita a κνίζω dicta, ut Urtica ab uro, 
quod δηγμόν καί κνησμόν έμποιεί ταίε τών άπτομένων 
χερσί: alio autem nomine άκαλήφη dicitur, Diosc. 4, 
94. et post eum Schol. Nicandri, etTheocriti, cujus 
duo genera ap. Diosc. reperies : άκαλήφη autem 
Attieum esse tradunt. Theocr. 7, (109·) Εί δ' αλλωε 
νενσαιε, κατά μέν χροα πάντ όνύχεσσιν Δακνόμενοε 
κνάσαιο, καί έν κνίδαισι καθεύδοιε. || Piscis liomen 
Aristot, Η. Α. 5, l6. Athen. (90.) qui et ipse άκαλήφη 
dicitur. Plin.9, 45. Urticasappellat: 32, 11. Cnide, 
quam nos Urticam vocamus. Vide et Κνισμόε. ["Ja-
cobs. Anth. 8, 141. 201. 206. 258. Casaub. ad 
Athen. 139. Moer. 66. et υ., Bergler. Alciphr. II." 
Schaef. Mss. iElian. H. A. 7, 35. Xenocr. Alim. A-
quat. 16.] " Κρίνη Hesychio est κνίδη, Urtica." 
Ead. κνίδη per metaplasm. dicitur E T I A M KVIS, ιδόε, 
Eust. "Ο δή Κνίζω καί τήν κνίδην ποιεί, ήν μεταπλά-
σαε κνίδα λέγει ό Όππιανόε, [ Ά . 2, 429· cf. κρύκα 
pro κρόκην,] In VV. LL. scribitur E T I A M Κνήδη 
per η, quo modo scribi ap. Gazam Gramm. 3. an-
notaut: ea tamen scriptura nec ap. Hes. nec Suid., 
nec Etym. extat: 11am κνηδώντεε ap. Hes. non suo 
loco est, sed inter κνίδαι et κνίδοε: adeo ut κνιδώντεε 
pro eo reponendum videatur, Κνίδοντεί, Urtica cae-
dentes, urentes: κνίδρ μαστιγοϋντεε, Hes. quasi a 
Κνίδω. Nisi potius sit scr. κνιδώντεε. Ν AM Κνη-
δάται, pro quo scr. videtur Κι-ιδάται, ut modo dixi, 
idem Hes. exp. δάκνεται, addens fortassis a κνίδη 
dici, " ea enim urit et mordicat admota cuti." Κνί-
δωση, ap. Hippocr. Punctura quiedam, ct Pruritus, 
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A qualis ab urtica excitatur, Pruritus, Prurigo, Uredo·, 
qualis urticae herbae piscisve contactum sequ.tur; 
nam Plin. ei scribit inesse vim pruntu mordacem, 
eandemque, quae terrestri urticae, contactosque pi-
sces attrituque petrae sealpentes pruritum, ab ea ιη-
vadi: item, lactam, uredinem mittere, κνησμοε s. 
κνήφη, S. κνιπότηε, Ut Hippocr. loquitur, τω τήε κνίδηε 
s. άκαλήφηε δηγμω similis. Gal. Lex. Hippocr., Kvi-
δώσιεε, ννξειε rives κνησμώδειε, οιαι καί άπό κνίδηε 
γίνονται. [" Jacobs. Anth. 8,141." Scha;f. Mss.] 
Κατακνιδεύω,Pungo, Scarifico, καταξύω. VV.LL. For-
tassis est Urtica uro, Urticae in modum uro s. pungo. 

[* Πβρίκνίδίοϊ, Asper multis et parvis aculeis, ut 
folia urticae, thymi, Anal. 2, 81. Schneidero susp.] < 

" Κνίδιον, TO, affertur pro Atriplex : necnon pro 
" Cnidiuni granum : quod potius Κνίδειοε κόκκοε di-
" citur: quanqnam et sine diphth. reperiri scio κνί-
" διοε, utap. Athen. (66.) ex Eubulo, Κόκκον λαβονσα 
" κνίδιον ή του πεπέριδοε. I t idemque Κν ίδ ια κεράμια 
" ap. Eund. I. 1. sed haec a Cnido insula: unde et 

B " Κνίδιαι γνώμαι ap. Gal. q uas ediderunt olirn οί άπό 
" Κνίδον ιατροί." [Kvibios οίνοε, Alex. Trail. 1. p. 9. 
* Κνιδόσπερμον, Urticae semeu, 5. p. 2δ2. * Κνιδό-
σπερμα, 7 . p. 31 6. Cf. Λινόσπερμον, Λινύσπερμα.] 

Κνισαλε'οί, Pruriens : κνισαλέω ap. Hes. * περικνί-
στω: [an leg. περικνίσσω, a κνίσσα, Nidor ?] 

Κνίσαρ, Culler rasorius s. tonsorius, Novacula : a 
κνίζω, τό τέμνω s. ξύω. A Suida exp. ό ξυρόε. Sic 
enim leg., non ξηρόε. 

Κ v l f o s , το, Urtica : Hes. κνίφεα, κνίδαε. 
1Γ Κνίσσα, SIVE Κνίσα, Nidor, ή τήε πιμελήε άνά-

δοσιε, Arvinae s. Pinguedinis incensae fuinus, Vapor e 
cremata piuguediue, plerumque in sacrificiis. Inter-
dum etiam vapor e carnibus, quae torrentur, assan-
tur: nec solum vapor ille, sed etiam odor, seu, ut 
Aristot. exp. in Meteor. 4., ή δέ πίονοε θυμίασιε, λι-
γνΰε· ή δέ λιπαρού, κνίσσα : i. e., Gaza interpr., Pin-
guis autem rei exhalatio, λιγνύε, Fuligo, nominatur: 
ejus vero, quae olei tenacitatem imitatur, κνίσσα, Ni-
dor. II. Θ. (54S.) Κνίσσην δ' έκ πεδίου άνεμοι ψέρον 

c ονρανόν ε'ίσω, i. e. τήν έκ τον λίπονε καπνώδη άναγω-
γήν, Eust. Α . (317·) Κνίσση δ' ονρανόν Iκεν έλισσο-
μένη περί καπνω, ή αναφερομένη έκ τών θνμάτων ανα-
θυμίασα, Hostiae accensae nidor. Alexis ap. Atheu. 
(60.) de meiisa, quie in propomale apponebatur, 'Εφ' 
ήε επέκειτ' ού τυροε ονδ' έλαών γένη, Ούδέ παρέχουσαι 
κνίσσαν ήμίν πλείονα Ώαροψίδεε. Et metaph. ap. 
Plut. Praec. Sanit. "ίίσπερ ύπό κνίσσηε τήε κενήε δόξηε 
άγυμένουε, Veluti nidore inanis gloriae inductos. 
II Noununquam pro Ipsa pinguedine s. arvina s. 
adipe capitur, II. A. (460.) Μηρούε τ' έξέταμον κατά 
τε κνίσση έκάλνψαν, Operuerunt adipe : (66.) Α'ί κέν 
πωε άρνών κνίσσηε αιγών τε τελείων Βούλεται άντιά-
σαε ημϊν άπό λοιγόν άμνναι, Potitus adipe agnorum 
et caprarum, vel etiam uidore agnorum et caprarum 
in sacrificio crematarum, Od. Μ.(369·) Καί τότε μοι 
κνίσσηε άμφ' ήλνθεν ήδύε άϋτμή, Dulcis vapor adipis 
s. pinguedinis accensae, II. Ω. (69.) Ού γάρ μοι ποτέ 
βωμοε έδεύετο δαιτόε έΐσηε, Αοιβήε τε κνίσσηε τε, Od. 
Τ . (25.) ότε γαστέρ' άνήρ, πολέοε πυρόε αίθομένοω, 

D Έμπλείην κνίσσηε τε καί αίματοε, ένθα καί ένθα 
Αΐύλλει, Arvina et sanguine : Σ. (44.) de ventribus 
caprarum, τάε δ' έπί δόρπω Κατθέμεθα , κνίσσηε τε καί 
αίματοε έμπλήσαντεε. Sic (117.) μεγάλην πρόε γα-
στέρα θήκεν Έμπλείην κνίσσηε τε καί αίματοε. At II. 
Φ. (362.) λέβηε ζεϊ ένδον έπειγύμενο$ πυρϊ πολλω, 
Κνίσστι μελδόμενοε άπαλοτρεφέοε σιάλοιο, annotat 
Eust. eum debuisse dicere κνίσσην in accus., ut esset 
τήκων τό λίποε τοϋ κρέατυε : sed contra passivo usum 
dixisse μελδόμενοε κνίσση, noil quod ipse lebes hanc 
hquefactionem pateretur, sed ipsa κνίσσα in lebete: 
et simile σχήμα esse in illo, έφριξε μάχη έγχείψί, 
non adinittit vero eos, qui κνίσση volebant esse ac-
cus. plur. a nomine Κνίσσο*, et exponebantΓά/cvίσσ^?, 
s. τά λίπη τήκων; ejus enim vocab. usum 110η esse 
ap. Horn, nec ceteros poetas, ex antiquis tradit: 
quamvis dicatur δίψα et δίφοε, πάθη et πάθοε, alia-
que similia. Schol. Horn, annotat κνίσσαν Porphyria 
signif. quatuor, αυτό τε τό λίποε, και τόν έπίπλονν, 
και το κρέαε, καί τήν άναθυμίασιν. Eust. duas tail-
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tummodo signiff. ponit, sc. λίπος, et ή άπο τών όπτω- Α αντοϋ τράχηλον κατατείνων, άπήγχετο εκ τών άπολαΰ-
μενων κρεών, είτουν τήε καιομένης πιμελής, άνάδοσις: σεων, κνισσότερος ών τοϋ 'Οδυσσέως Μελανθίον, Nido-
quae locis citatis commode tribui possunt. Hie ris appetentior, Gulosior. Ατ Κνισύν, quod ap. eund. 
vero ap. Suid. 1. utroque modo accipi potest, Ti/s Athen. (115.) legimus, i. signiiicare videtur q. κνισι;-
δέ κνίσσης διαδοσίμον γενομένης, καί προσπεσούσης, ρον s. .κνισήεν, aut κνισσώδες : de diversis pauum gc-
ήτησε τοϋ κρέως: nam ipse exp. λίπους, άναθυμιάσεως. neribus, Ό δ' εσχαρίτης, καϊ άπο τηγάνσυ, διά τήν τοϋ 
Sed accipi comrnodius potest pro Ipso nidore car- έλαίου επίμιξιν εύεκκριτώτεροι· διά δέ τό κνισόν, κακό-
nium, qua; coquebantur. De scriptura vero et στομαχώτεροι, Propter nidorem, vel Eo quod nidoro-
etyino hujus vocab. ita Herodian. ap. Eust., "Ωσπερ sus sit. " Κησσόν, Hesychio est εϋοδμον, Odoruni." 
στώ στίζω, τρώ τρίζω, ούτω καϊ κνώ κνίζω, τό έξεπι- Κνισσήεις, ΕΤ Κνισσηρός, Nidore plenus, Nido-
πολής καϊ Ισχνώς καταζΰω- ού μέλλων κνίσω, άφ' ού ή rem referens, Nidorosus; Nidorulentus, ut quidam 
κνίσα, έκτασιν μέν λαβοϋσα τοϋ ι, δηλοϋσα δέ τήν κατ' e recentioribus loquuntur. Od. Κ, (10.) Κνισσήεν δέ 
ολίγον άπό τοϋ όπτωμένον άναφοράν τή όσφρήσει προ- τε δώμα περιστεναχίζεται αυλή "Hyuara, Nidore fra-
σίζονσαν. Hanc vero scripturam, sc. unico σ, in grans, redolens, κηώεν καί ε'ϋοσμον, ή κνίσσης μετέ-
probatis quoque exempl. reperiri idem Eust. docet: x°v, Eust. Achaeus ap. Athen. (368.) παροψίδων Κά-
in nostro tamen alioqui vetustissimo et optimo est τεφθα και κνισηρά * παραφλογίσματα. [Κνισάντι, Dor. 
duplex. In exemplis autein, quae proferentur, par- pro κνισήεντι, Pind. Ί. 4, 113.] " Κνισήεν Hesy-
tim haec, partim ilia scriptura ponetur, prout ibi " chio εύώδςς." Κνισσώδης, idem, Aristot. H. A. 4, S. 
inventa fuerit: licet alioqui multo frequentior sit de captura piscium, Kat όλως δέ πρός τά κνισσώδη 
per σσ. " Κνίσα, Hesychio ατμός s. καπνός τών θυ· πάντες φέρονται μάλλον, de Part. Anim. 3. loqueus de 
" σιώ.ν: e tro λίπος τοϋ ίερείου: et ό επίπλους," [ " A d Β mtestiuis, Καί τοις μέν τοϋτο τό μόριον ό καλούμενος 
Charit. 518. Jacobs. Anth. 8, 257. Brunck. Ari- πρωκτός κν. έστϊ, τοϊς δ' άπίμελος, Gal. Έν η κράσει 
stoph. 2, 144. Heyn. Hom. 4 , 36". 93 . 123. 272. διαφθείρεται τά σιτία πρός τό κν. τε καί καπνώδες. 
563. 5, 513.641. 8, 186. Toup. Opusc. 1, 268. [Plut. 10,479·] 
Emendd. 4 , 4 8 4 . Casaub. ad Athen. 1 2 2 . Κνίσσος, Κνισσάρ.ιον, S IVE Κνισάριον, Exigua pinguedo, 
το, Heyn. Hom. 4, 273. Κνίσος, 123. 272." Schaef. τό μικρόν λίπος, Suid. At vero Eust. suo tempore 
Mss. Κ νίσσος, Schol. Veil. II. B. 423. * Κνισσο- κνισσάριον vocatam scribit τήν κνίσσαν. 
διώκτης, Batrach. 231.] Κνισσοκόλαξ, Qui ut nidore Κνισσάω, Nidore inficio s. repleo : κνίσσης καϊ θυ-
s. pinguedine fruatur, adulatur: de eo, qui in con- μάτων πληρώ, Bud. citans e Dem. 2 2 1 = ( 5 3 0 . ) Xo-
vivia adulationibus quibusdam irrepit, ut et ipse ni- Ρ°νς ίστάναι κατά τά πάτρια, καί κνισσίρν αγυιάς, καί 
dorisacpiuguedinis particeps sit. Myrtilus ap. Athen. στεφανηφορείν. Quae verba desumta sunt ex Orac., 
(125.) Χωλοί, στιγματίης, πολυγήραος, Ισος άλήττ), quod ibid, ab oratore citatur, εύρυχόρους κατ άγυια* 

τΗλθεν ό κνισβκόλαξ,—"Ακλητος, ζωμού κεχρημένος. Ιστάναι ώραίων Βρομίω χορόν άμμιγα πάντας, Καί 
[Phryn. Bekkeri 47· " Thom. Μ. 689· Toup. Αρ- κνισσζιν βωμοίσι κάρη στεφάνοις πυκάσαντες, Nidore 
pend. in Theocr. p. 14." Schaef. Mss.] Κνισσολοί- accensarum victimarum aras replere, Super aris nido-
χός, S I V E Κν,ισολοιχός, Qui pinguedinem Iambit, Qui rem crematis hostiis excitare. Citat Bud. e Luciano 
pinguibus lambendis delectatur : ut Lat. Catillo, (2, 667.) pro Vaporare, Suffire, Κνισσρ περί τούς βω-
qui catinos lingit, i. e. Gulosus, Liguritor. Sophilus μούί. Quemadmodum vero Dem. dicit κνισσρν 
ap. Atheil> (125.) Όφοφάγος εΐ καϊ κνισολοίχος. Sic αγυιάς, ita et Aristoph. Ίππ. (1320.) Ttν' έχων φήμην 
enim ibi scribitur, idque non semel: [Amphis ap. άγαθήν ήκεις, έφ' οτω κνισσώμεν αγυιάς ; Ut sacrifice-
Euud. 386.] Apud Hes. autem accentus in ult. col- c m u s diis τοις άγυιεϋσι, s. τοΊς έρμαίς. Et Eur. (Ale. 
locatur, sicut et ap. Eust. qui eund. 1. citat, et fa- 1 1 5 6 . ) κ ν ι σ σ ρ ν βωμούς, pro quo Oraculum supra 
ctum hoc comp. dicit ad similitudinem τοϋ ματιολοι- κνισσ^ν βωμοίσι, et Lucian., κνισσ^ν περί τονς βω-
χός, a p. Aristoph. [Vide nos supra 1503. c. "Ad μούς. [" Moer. 230. et η., Τ. H. ad Luciau. 1,202. 
Timaei Lex. 252. Toup. Opusc. 1,268.498. Brunck. ad Charit. 247. Kuster. Aristoph. Il6. 195."Schaef. 
Aristoph. 2, 87." Schaef. Mss.] Κνισολοίχια, Ca- M s s · * Άνακνισσάω, Tryphiod. 349- * Κατακνισ-
tillatio, Liguritio, Gulositas ; proprie ea, qua aliquis σ"ω, Idem ap. Tzetz. Ch. 6, 865.] 
pinguibus lingendis inhiat. Idem Sophilus ibid. Ό Κνισσάω, i .q. κνισσάω, Matron ap. Athen. ( 1 3 6 . ) 
πορνοβοσκός γάρ μ' ύπό κνισολοιχίας Χορδήν τιν αίμα- 0 μάγειρος Σίζοντας παρέθηκε φέρων, κνίσωσε δέ δώμα, 
τίτιν αύτω σκενάσαι Έκέλευσε. [* Κνισσοτηρητής, Bullientes et stridentes apposuit, ac nidore grato re-
Phryn. Bekkeri 49.] plevit totas aedes. Item, Nidore inficio. Aristot. 

"Ακνισσος,ό, ή, Nidoris s. Pinguedinis expers, Plut. H. A. 4, 8. 'Εάν δε νεαρω δελέατι καϊ κεκνισσωμένψ 
(8, 625.) Τροφήν άπλήν και ά., Nullo sapore s. nidore (δελεάσρ, είς τόν κνρτόν) ευθύς φερόμενοι πόρρωθεν είσ-
conditam : (6, 468.) άσχάλλωμεν άπλοϋν τι και δυνονσι: paulo ante vero dicit eos φέρεσθαι πρός τά 
άνοφον καί ά. λαμβάνοντες. Epigr. Άκνίσσου βω- κνισσώδη, de captura piscium loquens. || Exp. etiam 
μ οίο νεωκόρος, iEdituus arae nidore carentis, s. arae, Tumigo, In fumtun redigo, Alex. Aphr. Ύπεροπτώ-
in qua nullus adeps adoletur, qui nidorem emittat. μένος ό ιχθύς κνισσοϋται καί άφανίζεται, Piscis de-
Archias, Τούνεκεν ουτ' άκνισσον, όπερ θέμις, ούτ' έπι- ustus fumigatur etevanescit, Gaza ; In nidorem abit. 
δευή Είαρος άθρήσεις βωμόν έμόν στεφάνων. Apud [Lucian. Saturn. Ep. 23. Cassii Probl. 74. * Κν<σσω-
Theophr. vero C. PI. 2, (4, 6.) ακνισος κράσις a Gaza ™s> iEsch. Choeph. 482. * Άκνίσσωτος, Idem ap. 
vertitur Habitus incolumis, To δέ σώμα, οταν άνακο- D Auecd. Bekk. 368. Lucian. 2, 795. * Άνακνισσάω, 
μισθή, μεταβαίνει είς τήν τετριμμένην εξιν καί άκνισον, Nonn. D. 26. ρ. 492. * Ιυγκνισσύω, Athen. 3 9 5 . ] 
ubi alii interpr. Ad plenum habitum ac purum et ΚΝΥΩ, Rado, Scalpo, ξύω, i .q . κνίζω, κνήθω et 
perpurgatum ab infestis acrimoniis, A quo pedor ac κναίω, ac ejusd. originis, sc. a κνάω, Aristoph. Θ. 
nidor abest. [" Thom. M. 4 0 4 . Jacobs. Anth. 8 , ( 4 8 1 . ) ap. Eust. Ούτος πάθω μου "κννεν ελκών τήν θύ-
257. 9, 134. Casaub. ad Athen. 122." Schaf. Mss.] Ραν· At vulg. Edd. Aristoph. corrupte habent μ 
Πολύκνισσος, Multo nidore fumans aut redolens: ουκνυεν, item έλθών pro ελκών. Philoxenus ap. Eust. 
πέτρη, Saxum abundans multo nidore et fumo e sa- hoc vocab. Doricum esse tradit: ab Iouibus tamen 
crificiis educto, e Nonno. [Apoll. Rh. 3, 879- *"Ta- et Atticis etiam usurpari. [" Valck. Adoniaz. p. 381. 
γηνοκνισσοθήρας, Anon. ap. Suid. v. Ιούνιος." Boiss. ad Moer. 234. Kuster. Aristoph. 209· 220." Schatf. 
Mss. * " Φιλόκνισο$, Jacobs. Anth. 8, 5. Toup. Mss.] Κνύο*, τό, Scabies, Prurigo, φθορά, Eust. ex 
Opusc. 1, 268 .2 ,17. Emendd. 1, 407. 4, 484.". Hesiodo (Pr. 5.) de filiabus Proeti, Και γάρ σφιν κε-
Scha;f. Mss. Schn. Lex.] ψαλήσι κατά κνύος αίνόν έχευεν. Άλφός γαρ χροα 

Κνισσός, ό, Eust. έν τή κοινή φράσει usurpari tradit: πάντα κατέσχεν [κατέσχεβεν Hems.] έν δέ νυχαιται 
at in Indice illi adjecto'Kvta<70s dicitur esse ό λίχνος, 'Έ/'ψεον έκ κεφαλέων φίλωτο δέ καλά κάρηνα. Κνυμα, 
Catillo, qui et κνισσολοιχός supra. Annotat vero ab Scalptura, s. ήρεμαίος κνησμός, Suid. afferens, ηκουσά 
hoc κνισσός derivari posse C O M P A K . Κνισσότερος : τοι Ύποδουμένη τό κνϋμά σου τών δάκτυλων : qui 1. 
nisi aliquis malit a Κνίσσοε. Hujus autem compa- est ap. Aristoph. Έκκλ. (35.) Sed ibi S C R I B I T U R 
ralivi exemplum citat cx Athen. (549.) de Melantliio Κνίσμα, in vulg. Edd., ct ap. Schol., ap. que in pro 
quodam, qui propter όφοφαγίαν περίρρητος fuit, Ίον * χνασμός e Suida reponi poterit κνησμός. [Cf. 
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Χναύω.] Eust. κννμα quoque ibi agnoscit, quod una A n. Husehk Aual ^O^ Boi*. Philostr. 
cum Philoxeno a i J d e d u c i t . Apud Hippocr. vero 301. 515. Munck. ad Anton. Lib. 41. Verh.^Valck. 
Gal. annotat κννμα ώνοματοπεποιήσθαι μιμήσει τον 
ψόφου, ejusdemque originis esse partic. κνυζούμενος, 
i. e., ήρεμα στενάέων, et τον έπί των κυνών κνυζηθμόν. 
Γ* Περικνΰω· περιξύω, Phot.] 

Κνΰ£ω, Scalpo, Rado, ξύω, Etym. || Apqd Hip-
pocr. vero έκνυξεν Gal. exp. έψόφει, dicens ώνοματο-
πεποιήσθαι άπο τον ψόφου. Apud Suid. Κνύζοιέν τε 
οί κύνες άγχοϋ της νλης γενόμενοι', quod infra κνυ-
ζάσθαι dicitur. In qua signif. κνύ8ομαι quoque ap. 
eund. Suid. accipitur, nisi verior scriptura sit κνυέώ-
μαι : sicut infra, Ό bk κννας έκ τήε έπάλξεωε άπεξήρ-
τα, ώστε τουε φύλακας κνυζομένων αυτών μή καθενδειν, 
Eis lamentabiliter etqueribunde gannientibus s. ulu-
lantibus. Dionys. H. de Romulo et Remo loquens, 
utitur etiam h. v. κννζόμενα. Hes. vero Κννΐεσθαι 
exp. μοχθείν, κλαίειν, άφανίζεσθαι: vide et Κννμα. 
[" Κνύ$ω, Valck. ad Theocr. χ. Id. p. 180. 381. 
Κνύζομαι, Huschk. Anal. 207. Brunck. Aristoph. 2, 

Adoniaz. p. 381. Koen. ad Greg. Cor. 121. Brunck. 
CEd. C. 1571. Κνυζέω, ibid. Valck. 1. c. Thom. M. 
359. Const. Manass. p. 62. Meurs." Schaef. Mss. 
Opp. K. 1, 507.] ΚνυΖηθμοι, Gannitus canis adu-
latorius et queribundus, Od. Π. (162.) de Minerva, 
quae non ab omnibus conspiciebatur, 'Αλλ' Όbυσεύt 
τε, κύνεε τε 'Ibov, καί ρ' ούχ ύλάοντο, Κννζηθμφ δ'ετέ· 
ρωσε διά σταθμοΊο φόβηθεν, ubi Eust. annotat rectius 
intelligi ποιον κλαυθμόν τών κυνών, quani ποππυσμόν 
τινα, secundum vett. και ποιόν ΰχον ον 'Οδυσσεύς 
έποίησεν έπί συστολή τών κυνών. Dicitur quoque de 
infantium vagitu, ut κνυίάσθαι paulo ante. Apud 
Eust. in fabula de Jove, Διός ev Κρί/ry τεκνουμένου, 
θηλήν αΰτψ ύπέσχεν Is, και τφ σφετέρψ γρυσμψ περι-
οιχνενσα, τόν κνυζηθμόν τοϋ βρέψεος άνεπάίστον, ήγουν 
άγνωστον, τοίς παριονσιν έτίθει. Ead. historia citatur 
ap. Athen. (376.) ex Agathocle Babylonio : ubi pro 
περίίχνεϋσα τόν κνν$νσμόν [al. κνν^ισμόν,] repone ex 

239. Dionys. H. 1,202. Boiss. Philostr. 301." Schaef. B his Eust. verbis περωιχνοϋσα τόν κννζηθμόν, et pro 
~ " — • ' " παρονσι, παριοϋσι. Accipitur etiam pro Rugitu, Opp. 

K. 3, ( I69. ) ΕΙσόκε κννςηθμοίσιν άναιδέα τονθορύ£ωσι, 
Quoad fcede et turpiter rugiant. [Apoll. Rh. 3, 884. 
" Wakef. Ale. 881. Boiss. Philostr. 301. Koen. ad 
Greg. Cor. 245. Valck. ad Rov. p. xliii. * Κνυζη-
σμός, Koen. 1. c." Schaef. Mss.] " Κυίνθμός, Canum 
" blandientium admurmuratio, VV. LL. perperam 
" itidem pro κνυΖηθμύε." Κνύζημα, i. q. κνυζηθμός. 
Apud Herod, vero κνυζημάτων Suid. exp. γοερών 
άποφθεγμάτων. Herod. 2., inquit Cam., τών άσημων 
κν. dixit de Infantium garritu. [" Koen. ad Greg. 
Cor. 245." Schaef. Mss. * Άντικνυζάομαι, Gl. Ob-
ganuio. * Ώροσκνυζάομαι, Blande aggannio, Philostr. 
V. A. 5. p. 226.] · 

" Κνύζωψ, Olus simile apio, λάχανον ομοιον σελί-
" νω, Hes." 

" Κνύθος, Hesychio άκανθα μικρά, Parva spina: 
" afFerenti et Κννθόν pro σμικρόν, Parvum : quod et 
" τυτθόν." 

" ΚΝΩΣΕΩ, Dormio. Hes. enim affert κνωσέοντι 
" pro καθεύδοντι. Alioqui ET Κνώσσειν hoc signi-
" ficatu dicitur : cujus Idem meminit, exponens 
" νπνοϋν, καθενδειν, κοιμάσθαι, item ρέγχειν, Ster-
" tere, Ronchos inter dormiendum edere. Meminit 
" ejus Etym. quoque, exponens etiam ipse κοιμά-
" σθαι, Cubare : ac per sync, factum esse dicens e 
" κενώσσειν, quod inter dormiendum τά όσσα, i. e. 
" ol οφθαλμοί, sint κενά και άργά. Utitur autem h. 
" v. Horn. Od. Δ. (S09.) Ήδυ μάλα κνώσσονσ έν όνει-
" ρεί-ρσι πύλτ]σι, Suave dormiens s. stertens. Sic in 
" Epigr. quidam Τήν φύλακα κνώσσουσαν ύπέκφνγε. 
" Eust. κνώσσειν esse dicit τό βαθέως ύπνώττειν, Pro-
" funde dormire." [" Toup. Opusc. 1, 54. 2, 233. 
Jacobs. Antb. 6, 205. Brunck. Apoll. Rh. 120." 
Schaef. Mss. Barker, ad Etym. M. 1090. Buttm. A. 
Gr. 1, 385. * 'Ενικνώσσω, Mosch. 2, 6. * Κατακνώσ-
σω, Orph. de Magnet. 15. Apoll. Rh. 3, 690. κατά-
κνώσασα, tanquam a * Κατακνώθω.] 

" Κνώέει affertur pro Clamat, βο?." 
" Κνώος Hesychio est ησυχία πάντων, Quies o-

" milium." 

Mss. Barker, ad Etym. M. 1093. * Κνύσσω, 1090.] 
ΤΊροσκνύζομαι, Gannitu appello s. inclamo: προσ-
κνύζομαί σοι, Tibi aggannio, VV. LL. e Philostr. 
Her. [662. τοίς ποσί: Heliod. 7· Ρ· 517- Tots ποσί 
πολλά προσκνυζομένη.] 

Κνύ5α, ή, Scabies, Prurigo, ή ψώρα, ut quidam ap. 
Eust. tradunt, derivantes inde κνυέόω. || Κνύ5α di-
citur ή κόνυ$α, Conyza, Cunilago, Theocr. 4, (25.) 
Α'ιγίπυρος καϊ κνύζα και εύώbης μελίτεια, 7» (67·) Χ' 
ά στιβάς έσσείται πεπυκασμένα έστ έπι πάχνν Κνύ£<£ 
τ', άσφοδέλω τε, πολνγνάμπτιρ τε σελίνω, ubi annotat 
ejus Schol. esse Herbam frigidam, eanique θεσμοφο-
ρια$ούσας διά τήν άγνείαν solitas fuisse στιβαδοποιεί-
σθαι: sed uno in I. ap. eum perperam scribitur 
κνίΖα. Annotat autem Herodian. in nostro vet. Lex., 

"Οτι τό κνύ$α el μεν έπϊ τοϋ φντοϋ, κατά σνγκοπήν δ 
έστιν, οίον χαμαι$ήλοιο κονν£ης' el bέ έπι τοϋ παρε-
φθαρμένον και έρρυσωμένου, ούκ έστι σνγκοπή, άλλ' άπό 
τον κνύω, έξ ον κνύος, ή φθορά. [Barker, ad Etym. Μ. 
1093.] " Ab Hes. quoque esse dicitur ό κνηθμός, 
" άπό τον κνύζεσθαι, dicique έπι τών κυνών. Ita 
" etiam dici τήν κόνυζαν κατά σνγκοπήν. Unde patet 
" perperam ap. eum scriptum esse κνύθα." 

" Kcvcoc, Hes. esse dicit άέρα έπινέφελον καί πνευ-
" μaτώbη, Aerem nubibus obductum et perflatum 
" ventis. Eidem Kvv5ot sunt ol τά όμματα πονονν-
" τες, Qui laborant ex oculis." [Barker, ad Etym. 
M. 1092.] 

Κννέόω, ώσω, Scabie infesto, fcedo s. deturpo, διά 
ψώρας α'ισχύνω, ut nonnullos ap. Horn, exposuisse 
testatur Eust., deducentes a κννέα. Herodian. autem 
bιaφθείpω, alii ρνσόω, S. ρνσούς καί άπρεπείς ποιώ : 
Philoxenus ap. Etym. ξύω καί άχρειώ: quo ξύω for-
tassis iutellexit Ungue lanio, lacero, foedo, ut κνίζω 
quoque accipitur. Od. N. (433.) Κνύέωσεν bέ ol 
άσσε πόρος περικαλλέ' έόντε, de Minerva Ulyssem de-
formaute : quae paulo aute, Κάρψε μέν ol χρόα καλόν 
ένί γναμπτοίσι μέλεσσι. [Barker, ad Etym. Μ. 1093. 
'· Valck. ad Theocr. χ. Id. p. 180. 381. Jacobs. 
Praef. ad Bion. et Mosch. p. xxxiv." Schaef. Mss. 
" Hes. κνυέώσω exp. συσπάσω, κακώσω, Contraham S. 
" Corrugabo, Vitiabo, Fcedabo." [Od. N. 401.] 

ΚννΖάω, S I V E Κνυζέω, Gannio: proprie de cani-
bus queribundum ululatum edentibus. [Phot. Lex.] 
Bud. interpr. Gannio adulatorie et queribunde, γοε-
ρόν φθέγγομαι, έπϊ κννών. Idem affert ista, Κwca-
σθαι άμεταβάτως έπί κυνών, οταν προσερχόμενοι καί 
σαίνοντες λαλιάν τινα ύπό χαράς άφιασι. Aristoph. 
Ιφ. (976.) πού τα ιraibia J 'Αναβαίνετ' , ώ πόνηρα, καϊ 
κνυζούμενα Αιτείτε, κάντιβολείτε, καϊ baκρύετε: verba 
sunt patroni τόν κννα accusatum defendentis, et tan-
dem utentis deprecatione, liberosque producentis, 
h. e. catulos. Bud. Metaphorice autem Theocr. 2, 
(108.) infantibus tribuit, Οbbέ τι φωνάσαι δυνάμαν, 
ούδ' όσσον έν ύπνιρ Κνυ£ώνται [Κνυέεννται] φωνεύντα 
φίλαν ποτϊ μητέρα τέκνα. Philostr. autem de leone 
mansueto κνυζάσθαι etiam dixit, Bud. Non solum 
autem dicitur κνν$έω κνυζείς, sed etiam κννζάω κνν-
<??s, ap. Athen., Eust. [Barker, ad Etym. M. 1092-4. 

" ΚΝΗΚΟΣ, Flavus, Flavum rubens, s. Rutilus, 
" Luteus, Croceus : item Albidus. Hes. enim scri-
" bit κνηκόν dici τό κροκίζόν χρώμα, έπϊ άνθονς: at 
" έπϊ καρπού dici τό λενκύν. Quod ipsum de Dorico 
" κνακόν praedicat Schol. Theocr. ut in superioribus 
" videre est. Apud eund. Hes. legitur et properi-
" spa>mena>s κνήκος, expositum itidem λενκ05: ita 
" tamen ut dicatur esse et είδός τι σπέρματος et πυρός. 
" Pro quo 7τνρυς haud scio an scribendum sit πυρρός, 
" cum in expositione τον κνακός quoque et ipse et 
" Schol. Theocr. habeant itidem unico ρ πυρός. Ve-
" runtamen existimo eos velle hac voce intelligi non 
" trilicum, sed ignis in modum rutilum s. rufum : ita 
" tamen ut certi nihil pronuntiem, cum dicatesseel-
" bos τ ι σπέρματος. Hujus porro seminis cum lierba 
" sua meminit Diosc. 4, 190. scribens et ipse inter 
" alia, ferre earn άνθος κρόκψ ομοιον, σπέρμα λευκόν καϊ 
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" πνβρόν, έπίμηκεε, γεγωνιωμένον, Theophr. Η. Ρ]. 
" 6, 4, (5.) duas esse species rfjs κνήκον tradit, ήμε-
" ρον et άγρίαν. Plin. earn numerat inter ea quas et 
" folio et caule spinosas lanugines habent: et inter 
" ea quae uno caule sunt, necraniosa. Idem ab JE-
" gyP1"5 scribit maxime celebrari Cnicon, Italiae igno-
" tam, ipsis autem oleo, non cibo, gratam." [" KVFJ-
κοε, KVI'KOS, Toup. Append, in Theocr. p. 9, 21. 
Ruhnk. Ep. Cr. 258. * Κνήκη, Toup. in Schol. 
Theocr. p. 215. Append, p. 9." Schsef. Mss.] 
" Κνηκοειδήε, Cneci speciem gerens, Cneco similis, 
"Hes." [* Κνηκόπι>pos, Sosipater Athenaei 14. 
p. 359. Schw.] " Ετ Κνηκέ\αιον, Oleum e^neco: 
" QUOD E T Κνήκινον έλαων dicitur, Cnecinum 
" oleum : ambo ap. Diosc. 1, 45. I T E M Κνηκώδηε, 
" Cneco similis, Ad cnecum proxime accedens : ut 
" cum Theophr. H. PI. 1, (11, 3.) dicit plantarum 
" quarumdam semina esse ev πνρήνι μόνον ή πνρηνώδει 
" ye και ώσπερ ξηρά, καθάπερ τά κνηκώδη καί κεγχραμι-
" δώδη. Notandum porro, haec modo per -η, modo 
" per t scripta reperiri: per η, κνήκοε ap. Hes. et 
" Theophr., et Paul. iEgin.: per 1, ap. Diosc., Ari-
" stot. H. A. 5, 19.: Gal. Simplic. Medicament. 7. 
" Aetium 1. etPlin. quoque." ["Iteinap. J. Poll. 1, 
247· et alios in not. cit." Kail. Mss.] "Itidemque 
" κνικέλαων et κνίκινον έλαων ap. Diosc., et κνικώ-
" δης ap. Theophr. Sed series alphabetica quae ap. 
" Hes. est, multum me monet ut praeferendam cen-
"seam scripturam τήν διά τοΰ η: praesertim cum ap. 
" alios quoque earn reperiam, necnon et Cnecinum 
" ap. Plin." [* " Κνήκων, Sampsychum, Diosc. No-
tha 454." Boiss. Mss. *Kνίκιον, Trifolium, Idem 3, 
123.] " Κνηκϊς, Suidae est ή νεφελώδης ζώνη, τό 
" μικρόν νέφος, Parva nubecula coeli partem aliquam 
" veluti fascia cingens. Cujus usus hoc exemplum 
" affert, Ουδέ ποθι κνηκις νπεφαίνετο, πέπτατο δ' al-
" θήρ. Hes. properispwmenws habet κνήκις, expo-
" nens κνηκοειδής τον άέροε κατάστασιε, νεφέλιον λε-
" πτόν : necnon μελανία. Ac mox allato hemisti-
" chio hoc, κνήκιε έπενήνοθε, subjungit itidem, με-
" λανία τιε τώ σώματι, Naevus et Macula nigra : alios 
" vero et έπϊ τών νεφών hoc vocab. usurpare. Ab Eod. 
" hoc ipsum κνήκιε exp. etiam δέρριε λεπτή, necnon 
" έλαφοε." [Plut. 8, 300. Διαδρομή κνηκίδοε άραιάε : 
Cleomedes 2. p. 72. Αί περϊ τόν ήλων φαινόμενοι 
πολλάκις οιονεί κνηκίδεε νεφώδεις : Phot. Κνηκίδας· ώε 
ήμεϊε, τάε τόν χειμώνα σημαινονσας ve^eXas.] " Κνη-
" κίας, ον, ό, dicitur ό λύκος, Lupus. Suid. e Babrii 
" Fabulis, Ό δ' έκλνθεϊς πόνων τε κάνίας πάσης, Τόν 
" κνηκίαν χάσκοντα λακτίσαε φεύγει: de equo qui 
" lupum diducto hiantem rictu calcibus impetens au-
" fugiebat. Forsan ita dicitur a colore cneci: unde 
" Fulvus ac canus vocatur a poetis Latinis." [" Bentl. 
Opusc. 76. Toup. Append, in Theocr. 10." Schaef. 
Mss.] " Κνηκεϊος, e Lycophr. affertur pro Niger, 
" diciturque esse epith. aquilae: forsan est a κνηκός, 
"et significat Fulvus, ut et ipsum. Fulvas vero 
" aquilas dicunt et Latini poetae, teste Gell." [At 
Κνηκείον πόρος ap. Eund. 550. est Nomen flavii La-
coniae.] 

" Κνακός, Hesychio est ψαρός, Niger albis asper-
" sus maculis, Varius: afferent! et κνακόν pro λενκόν, 
" πνβρόν, Album, Rufum s. Rutilum. Alii esse vo-
" lunt Fulvum accedentem ad album, s. Flavum in-
" clinantem in candidum. In Epigr. ap. Suid., 
" Κνάκον νπηνήτην τόνδ' άνέθηκε τράγον : ut et ap. 
" Theocr. 7, (15.) Έκ μέν γάρ λασίοιο δασύτριχος είχε 
" τράγοιο Κνακόν δέρμ' ώμοισι. Ubi Schol. esse di-
" cit ξανθόν, vel λενκόν: λενκόν, a fructu s. semine 
" τον κνήκον, quod candidum sit: ξανθόν autem, a 
" flore, utpote qui sit aliquantum rubeus. Exp. prae-
" terea et ipse ψαρόν et πυρρόν. I T I D E M Κνάκωνα 
" idem Schol. exp. τόν κνήκον χροιάν έχοντα, haben-
" tem colorem cneci: h. e. album flavente mistum : 

3, (4.) ubi comastes Tityro dicit, καϊ τόν ένόρχαν 
" Τόν Αιβυκόν κνάκωνα φυλάσσεο, μή τυ κορύψρ [—ξρ.] 
" Pro quo Virg. generalius, Occursare capro, cornu 
" ferit ille, caveto. Ατ Κνακίων, Loci" [Fluvii La-
coniae] " nomen : de quo vide Plut. Lycurgo (6.) 
" p. 7&." [Pelop. 17. * Κνακίαε, nom. Equi, Paus. 

A 6, 10, 2. * Κνακώ, Fons Laconiae, 3, 24, 5. διά τήν 
χρόαν τοΰ ύδατος ούτω καλονμένη : * Κνακάδιον, Mons 
Laconiae, ibid.] 

ΚΝΗΜΗ, ή, Tibia, Crus. Ambiguae est signif. In-
terdum enim Totam earn partem signif., quae inter 
astragalum genuque posita est, ossibus geminis con-
stantem, quam Lat. Crus dicunt: interdum vero Id 
os peculiariter designat, quod est eorum maximum : 
Lat. Tibiam vocant ; nam quod minus est, περόνη, 
Sura, appellatur. Sic πήχνε modo utrumque os cu-
biti, modo eorum longissimum significat: Gal. 4, 
(23.) Certum tamen est τήν κν. partem esse τοΰ σκέ-
λους : nam id Gal. dividit in tres partes, μηρόν, κνή-
μην, πόδα. Est autem Os tibiae crassissimum et in-
teriori in parte situm, eique soli femur per διάρθρωσιν 
articulatur. Haec Gorr., addens, aliquanto post quam 
epiphyses τής κν. explicasset: Est autem turn tibiae 
turn perones figura prope triangularis; ac tibia; 
quidem anterior angulus, quia multum acutus est, a 

Β quibusdam άκανθα : quia vero veluti frons est τής 
κνήμης, άντικνήμων nominatur. Haec ille. II. P. (385.) 
καμάτω—Τούνατά τε, κνήμαί τε, πόδες θ' έκάτερθεν 
[ύπένερθεν] έκάστου, — παλάσσετο μαρναμένοίιν, Σ. 
(411.) Τ. (37·) de Vulcano, Χωλεύων, ύπό δέ κνήμαι 
ρώοντο άραιαί. Xen. Έλλ. (5, 4, 58.) de quodam, cui 
rupta vena sanguis corporis in sanum crus defluxerat, 
Γενομένης δέ τής κνήμης ύπερόγκου καϊ οδυνών αφόρη-
των. Plut. Alex. (45.) Τόξευμα είς τήν κνήμην λαβών, 
ύφ' ού τής κερκίδος όστέον άποθραυσθέν εξέπεσε, Cum 
sagitta in crure percussus esset. Hippocr. Prorrh. 
2. Ούλα δέ πονηρά καϊ στόματα δυσώδεα οί σι σπλήνες 
μεγάλοι· όκόσοι δέ έχουσι σπλήνας μεγάλους, μήτε αί-
μορραγίαι γίνονται, μήτε στόμα δυσώδες, τουτέων αί 
κνήμαι έλκεα πονηραϊ ίσχουσι. Quae verba Celsus 2, 
7· ita interpr. At quibus magni lienes sunt, his 
gingivae malae sunt et os olet, aut sanguis aliqua parte 
prorumpit: quorum si nihil evenit, necesse est in 
cruribus mala ulcera, et his nigrae cicatrices fiant. 
Diosc. 1. de ficis, Mera χάλκάνθου δέ τά έν κνήμαις 

c ρευματικά, δυσαλθή και κακοήθη ίαται. Pro quibus 
Plin. 23,7· Tibiarum ulceribuscum flore aeris. || Kv>j-
μαι dicuntur etiam αί ένηρμοσμέναι ράβδοι τρ άψιδι 
s. σώστρψ, J. Poll. i. e. Tibiae in rota : seu, ut Eust. 
exp., αί άπό τών έσω χοινικίδων έως τής έξω περιφε-
ρείας ράβδοι, a similitudine tibiae in animantibus, 
* ύπανεχούσης τά επικείμενα, ut ipse docet. Lys. has 
appellat κνημίας, J. Poll. Dicuntur etiam κερκίδες 
Hesychio. || Κνήμαι, τάτήε άμάξηε περιθέματα, item 
τά έπί τών θρόνων έκατέρωθεν ξύλα, διά τήν καθέδραν 
πεπηγότα, Hes.: quae Eid. sunt κνημίαι. Item οδοί 
άνώμαλοι καϊ * άναντώδειε : quemadmodum κνήμησι 
exp. τράχεσι τόποιε και δυσβάτοις : qui κνημοϊ potius 
dicuntur. [" Phryn. Eel. 27· 144. ad Charit. 549. 
Brunck. Soph. 3, 451. Gesner. Ind. Orph. v. Ά γ -
κών, Voss Myth. Br. 1, 136. Heyn. Hom. 5, 130." 
Schaef. Mss.] Κνημοπαχής, Cruris s. Tibiae crassi-
tudinem aequans, Crassus instar cruris s. tibiae. Gazae 
jEque crassus ac sura hominis. Theophr. H. PI. (9; 
4, 3.) Παχύτερον δέ ή κνημοπαχές : [C. PI. 3, 4, 3 . ] 

D Κνήμαργος, Qui crassas tibias habet: κνημώδης, πα-
χΰκνημος, Hes. [Theocr. 25, 127. exp. Albas tibias 
habens.] 

Άκνημος, ό, ή, Tibiis s. Cruribus carens, Qui caret 
suris, accipicndo totum pro parte. [* Ίϊαθύκνημοε, 
Nonn. D. 13. p. 354.] Είκνημοε, Qui bonis tibiis 
s. cruribus, elegantibus et pulcris tibiis est, Cam. ex 
J. Poll. [2, 191. Nicander Θ. 648. * Ενκνημον, 
Planta quaedam, Ά . 372. cf. ΤΙολύκνημον. * " Ίσό-
κνημοε, Erot." Wakef. Mss.] Κακόκνημοε, Malas 
tibias habens. [Theocr. 4, 63. Λασιόκνημοε, Opp. 
K. 2, 186. * Λεπτόκνημος, Adamant. Phys. 374.] 
Όκτάκνημος, Octo radios habens, Rotae epith.: II. E. 
(722.) "Ηβη δ' άμφ' όχέεσσι θοώε βάλε καμπύλα κνκλα 
Χάλκεα, όκτάκνημα, σιδηρέω άξονι άμφϊς, i. e. * όκτά-
ραβδα, Eust. 'Ολόκνημοε, Integras tibias habens, In 
cujus tibiis nihil mancum s. mutilum est, sed integra 
omnia : όλόκνημοι, Hes. όλομελείε, partem accipiendo 
pro toto. Item σκελίδεε ό. ap. J. Poll, e Comcedia, 
fortassis σκελίδεε una cum toto crure s. tibia. Pherecr, 
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Comiciis ap. Athen. (96.) et (269·) K«i A»)* *·«Ρ>> 
τεμάχη μέν έξωπτημένα—Σκελίδα δ' όλόκνημοι πλη-
σίον τακερώταται Έπί πινακίσκοις, καί δίεφθ' άκρο-
κώλια. Σαπρόκνημοί, Putridas tihias habens, Cui 
crura putrida sunt. At σ. έλκη, Ulcera putridarum 
tibiarum, quibus tibiae putrescunt, Ulcera putrida 
tibiarum. Diosc. 4, 184. de vite alba, Έπί των χει-
ρωνίων καί γαγγραινικών καί φαγεδαινικών καί σ. ελ-
κών μεθ' «λόt καταπλασσόμενα ποιεί: Plin. 23, 1. 
yicerum phagedaenis et gangraenis tibiarnmque tae-
dio cum sale illinuhtur. [* Τανύκνημος, Nonn. D. 
28. p. 720;, 36. p. 900. * Ύετράκνημοε, Pind, Π. 2, 
73. * ΐετρακνήμων, Quatuor radios habens, 4, 382. 
vide var. lectt.] 

Άντικνήμων, τυ, Anatomicis dicitur Anterior et 
mida tibiae porlio, et sola fere cute contecta, in 
quam musculorum tibiam moventium tendines inse-
runtur, Gal. Comm. 2. eis τό Περί Άγμών, scri bit 
άντικνήμιον esse Tibiae mediani et anteriorem par-
tem, quae minime carnosa est, et per universam 
tibiam a suinrno ad imum in longitudinem fertur, 
atque in iis, qui graciles sunt, conspicitur. Sic au-
tem dicta est, ut plerique volunt, quod contraria sit 
parti tibiae insigniori, QUAM Γαστροκνημίαν Gal., 
Latini Suram appellant; vel, ut ego judico, quod 
sit veluti frons της κνήμης. Ead. vero pars, quia 
multum acuta est, a quibus άκανθα etiam vocatur. 
Gaza ap. Aristot. άντικνήμιον Ocream vertit, Cel-
sus Tibiam appellat. Gorr. Ambiguum autem h. v. 
esse testatur J. Poll. Τ.fjs δέ κνήμης άπάσης, inquit, 
τό μέν πρόσθεν άντικνήμιον, τό δέ όπισθεν εις μϋν έπίβρ-
μένον, γαστροκνήμιον' ένιοι δέ τό μέν πρόσθεν, κνή-
μην, τί δέ όπισθεν, άντικνήμιον : secundum quos άν-
τικνήμιον esset Sura, ea enim tibiae opposita est. At 
prior sententia probatior est, eamque sequitur et 
Aristot. Η. A. 1, 15. Tijs κνήμης τό μέν πρύσθιον, 
άντικνήμιον, τό δ' όπίσθιον, γαστροκνημία σάρζ νευρώ-
δης ή φλεβώδης. Aristoph. Πλ. (784.) Νύττουσι γάρ 
καί φλώσι τάντικνήμια. [" Phryn. Eel. 27· 145. Ku-
ster. Aristoph. 113. Heyn. Horn. 6', 312. Zeun. ad 
Xen. Κ. Π.,209. et Ind." Schaef. Mss. " Aristoph. 
'A. 219. Ίππ. 907. Β. 126. Theophr. Char. c. 19." 
Seager. Mss. * Άντικνημιά£ω, Sext. Emp. adv. 
Math. 1, 217. * Μεσοκνήμιον, Strabo 15. p. 1067·] 
Παρακνήμιον, ET Προκνήμιον. Κνήμη, Inferior pars 
est τοϋ σκέλονς, eaque διύστεος, Aristot. J. Poll., 
i. e. duobus ossibus constans, aeque quidem longis, 
sed non aeque crassis : quorum quod exterius situm 
est, et minus, vocatur παρακνήμιον : quod vero in-
terius et majus, προκνήμιον, J. Poll., qui inajus os, 
quod Gal. κνήμην vocat, et Tibiam Lat., appellat 
κερκίδα, Radium : et processus illius, περόνας, Fibu-
las, et παρακερκίδας, dictas a quibusdam στήριγγας, 
Fulcra. Cam. παρακνήμιον tradunt VV. LL. brevius 
esse, supraque tenuius, ad ipsos autem talos intu-
mescere : ab Anatomicis appellari Focile minus, di-
stinctionisque gratia Fibulam : a Celso vero Suram 
quoque nomiriari, licet et γαστροκνημία pro Sura ac-
cipiatur : At προκνήμιον longius esse, et in superiori 
parte plenius, solumque cum femoris inferiori capite 
committi, sicut cum humero cubitum : ab Anatomicis 
•vocari Focile majus. [" Προκνήμιον, Phryn. Eel. 27." 
Schaef. Mss. *Παρακνημίδιον, J. Poll. 1, 140. *Περικνή-
μιov, Hippocr. 1083. * Περικνημίδια, Gl. Tibialia.] 

[* " Παρακνημίς, Phryn. Eel. 27·" Schaef. Mss.] 
Πίρι/ίνημίϊ, ή, Tegumentum, Munimeutum tibiam 
ambiens, Tibiale, Ocrea, σκεπαστήριον τής κνήμης, 
Hes. ["Calceamentum, Segaar. in Daniel, p. is." 
Schaef. Mss. * Προκνημίς, Ocrea, Polyb. 6, 23, 8. 
Polyaen. 6, 4, 2.] 

Κνημαίος, Tibialis, Ad tibiam spectans, ό τής κνίι-
μης, ex Hippocr. in VV. LL. Apud Gal. vero scri-
bitur Κνημέου, τον τής κνήμης. [* Κνημιαίος, Hip-
pocr. <de Oss. Nat. 10, 7. * Κνημώδης, Hes. v. 
Κνήμαργοςϊ] 

Κνημία, ή, Radius rotae, i. q. κνήμη supra, J. Poll. 
10. loquens de ligno, quod temonem currus susti-
Bet, ο στήριγμα καλεί' Λυσίας, ώσπερ καί τήν κνήμην 
τής άμάζηςν α'ντός ώνύμασε κνημίαν. In ead. signif. 
ex eod. Lvsia citat κνημίδα infra. || Κνημίαι, τά 

Α ύρθά ξύλα Τών θρόνων, Hes. quas κνήμαί quoque ap-
pellant. II Κνήμιαι, φθοραί, ΕκΙ. > α , 

[* Κνημίον, unde Κνημία, Phot , τά εν τοιςθρονοις 
καί τροχοίς * διερείσματα- καί πληγαί έν κνήμαιϊ καί τό 
* κνημιοπαχές ξύλον, ώς Αριστοφάνης.] 

Κνημίς, ή, Tibiale, Ocrea, Tegumentum vel etiam 
Munimentum tibiae, Od. Ω. (227·) περί δέ κνήμτ,σι 
βοείας Κνημίδας ραπτάς δέδετο γραπτός άλεείνων, Χει-
ρίδάς τ' έπί χερσί, βάτων ίνεκ, Tibialia e bovino co-
rio consuta, ne sc. tibiae ipsius spinis inscriberentur, 
Plaut.: II. Γ. (330.) et T. (369.) Κνημίδας μέν πρώτα 
περί κνήμγσιν έθηκε Καλάς, άργνρέοισιν έπισφυρίοις 
άρ«ρυί9ί,' ibi de Paride, hie de Achille ad pugnam 
se armantibus. Alcaeus ap. Athen. (627.) de domo 
quadam, quam &pr) κεκοσμήσθαι dicit, χάλκεαι δ' al 
πασσάλοις Κρυπτοίαιν περικείμεναι λαμπραί Κναμίδες, 
ίίρκος ίσχνρώ βέλενς· Θώρακές τε νέω λίνψ. Et ill Prov. 
Τάί κνημίδας τή κεφαλή περιθείναι, Ocreas capiti 
applicare, in eos, qui praepostere aliquid, agunt. 
II Κνημίδες, Rotarum radii, Lys. ap. J. Poll., 'Ap-

B πάσαι τήν κνημίδα τής αμάξης. Alibi tamen scribit 
κνημίαν ab eo vocari. [" De quant., Phryn. Eel. 70. 
Conf. c. κνήμη, ad Dionys. H. 2, 677·" Schaef. Mss. 
Polyb. 10, 9. Diod. S. 18, 27· Heliod. 9. p. 432. Ή 
κνημίς άπ' άκρων ταρσών εις γόνυ διήκει, συνάπτουσα 
πρός τόν θώρακα.] Κνημιδοφόρος, ό, ή, Qui ocreas S. 
tibialia gestat, Tibialibus indutus, Oereis indutus s. 
armatus, Ocreatus. [* Βαθύκνημις, Quint. Sm. 1, 54.] 
Είκνημις, Bonas ocreas gerens, Bene ocreatus, Pul-
cra ac elegantia tibialia gerens, Eleganter ocreatus, 
II. Γ. (86.) Tpdies, και ένκνήμιδες'Αχαιοί, Α. (17·) Άτρεί· 
δαί τε, καί άλλοι ένκνήμιδες Αχαιοί: accipit autem par-
tem pro toto, ac per ένκνήμιδας in.telligit Pulcris 
armis praeditos, Plaut. Eosd. Achaeos vocat etiam 
χαλκοκνήμιδας. [" Heyn. Horn. 7, 347. Koen. Prasf. 
ad Greg. Cor. 22. De quant., Phryn. Eel. 70." 
Schaef. Mss. *Tανύκνημις, Nonn. D. 48. p. 1266.] 
Φιλόκνημις, Tibialium s. Ocrearum amans, Tibialia 
induere, Tibialibus ocreisve armari amans. Hesy-
chio est φίλοπλος synecdochice, Armorum studiosus. 

c [* Κνημιδόω, unde * Κνημώωτός, Gl. Ocreatus.] 
" Κνήμος pro κνήμη, vide in 'Αετός." 
" Κνημώσαι, Hesychio περιχώσαι, φράξαι, κλείσαι, 

" Terra aggesta circumvallare, Circumsepire, Con-
" cludere. Item φθείραι, Perdere: quo modo et 
" κνημονμαι exp. φθείρομαι, et κνημωθήναι, φθαρήναι: 
" nee non έλθείν, Venire." [" Ruhnk. Ep. Cr. 291. 
Jacobs. Anim. 48." Schaef. Mss. At κνημωθεϊς, Her-
mesian. ap. Athen. 598. exp. Prurigine concitatus: 
f. leg. κνησμωθείς. Έκνημοϋντο, * Διεκνημώσατο, * Έ-
ξεκνημώθη, Hes. * Παρακνημόω, unde παρεκνημο-
νού ντο, quod Tzetz. in II. 79· affert ex Hipponacte, 
simul etiam ad κνήμη referens. Παρεκναμενοϋντο ap. 
Hes. exp. παρεπιπορεύοντο έπιπόνως. Vide Spobn. de 
Extr. Odyss. Parte p. 25.] 

11 Κνημός, ό, Pars montis, quae a pede ipsius, quem 
νπώρειαν et τιρόποδας τοϋ υρονς vocant, ascendit: κνη-
μοί ορούς τά νφότερα μέρη τής υπώρειας, S. ορεινοί τόποι 
μετά τους πρύποδας άνωτέρω, Eust. ; nam sicut monti 
vertex et pes, sic etiam κνημός tribuitur. Alii vero 

D exp. τόπους δασείς, Eust.; solent enim liumiliora in 
montibus loca ipsis jugis et cacuminibus esse den-
siora, et crebrioribus arbustis arboribusque condensa. 
Saltus aut Colles interpretari possumus. II. B. (820.) 
de jEnea, τόν υπ Άγχίση τέκε δι' 'Αφροδίτη "Ιδης εν 
κνημόίσι: ψ . (ι 17.) de lignatoribus, ore δή κνημούς 
προσέβαν πολυπίδακος "Î rjs. At Od. Δ. (337·) de 
cerva, Κνημοός έξερέτ/σι καί αγκεα ποιήενταΒοσκομένη, 
pro κνημους in textu Eustathii Comm. inserto, scri-
bitur κρημνούς: ipse tamen κνημούς ibi legit. Apoll. 
Rh. 3, (1852. ) κνημοΊς ένί Κανκασίοισιν. || Κνημόν 
Argivi vocant τήν όρίγανον, Eust. [" Heyn. Horn. 4, 
410. 6, 143. Jacobs. Anth. 7, 91. 9, 354. Emendd. 

. 13. Ruhnk. Ep. Cr. 249. Toup. Opusc. 1, 141. E-
mendd. l , 216. ad II. Φ. 449. Wakef. S. Cr. 2,145." 
Schasf. Mss. Orph. Arg. 602. 637. * " Κνημώρεια, 
Herodian. Epimer. Mss. p. m. 197." Bast, in Ind. 
Scap. Oxon.] Πολύκνημος, ό, ή, Saltuosiis, Multos 
saltus s. colles habens, Ε cujus montium pede mulli 
saltus et densa loca consorguut, 11. B. (497.) Σκώλόν 
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τε, πολύκνήμόν τ' 'Erewvov, ubi quidam exp. δνσβατον \ " quod dicam, nisi non temere quidquam in Galeni 
καί όρεινήν, In jugis sitani et salebrosam. Quidam " Codice immutandum esse, cum terque quaterque 
etiam * πολυορίγανον, eo quod κνημόν Argivi vocent " constanter ibi scriptum sit σκνίπες: cum reperiam 
την όρίγανον, Eust. [* Πολύκνημον, Herba diversa " etiam ap. Aetium eand. prope scripturam, tantum 
ab origano, Nicander Θ. 559- Ψήγμα ·πολυκνί]μου, " verso π in φ : tractans enim et ipse de terra ampe-
καί όρείγανον: Ά . 57- Diosc. 3, 108. Plin. 26, 14. " litide, 2, 9· cum dixisset agric.olas rjpos eiΐσβάλλον-
cf. Ενκνημον.] _ ^ " ros διέντας αυτήν, χρίειν ras ρίζας τών βλαστησάν-

Κνήμίς, ϊδος, ή, i. q. κνημός praecedens, sicut πορ- " των αμπέλων, προε τό μή άπτεσθαι τούτων τα βλά-
θμιε i. q. πορθμοί, Dionys. Ρ. ούδ' epeeiνω Κανκασίας 4< πτοντα ras αμπέλους ζωύφια, subjungit, έκ δέ τοΰ 
κνημίδας έρυθραίων Άριηνών: Ut supra habuimus ex " φθείρειν ras κνίφας, δήλοι οσον μέτεστι δυνάμεως 
Apoll. Rh. κνημυίς ένί Κανκασίοισι. || Montis nomen, " φαρμακώδους αύτη. Deinde reperio κνίπας nominari 
qui est circum CEtam. Unde dicti quidam LOCRI " Vermiculorum etiam genus a Theophr. Namque 
'Eiriκνημίδιοι, e t Ύποκνημίδιοι alii: illi, quod supe- " i^ H. PI. 2, (8, 3.) sic scribit, Φασίδε έρινάζειν καί 
riorem partem Cnemidisincolerent; hi, quod inferio- " το πόλιον 07rov άν (αίγίπvpos) ρ πολύς' και τήν [rovs] 
rem. Plin. 4, 7. Epicnemidiorum Locrorum meminit, " τής -πτελέας κνπεριν [κνπάρονί·] έγγίνεται γάρ καί έν 
ac olim Lelegesappellatos scribit, per eosque amnem " τούτοις θηρίδϊ άττα, κνίπες' ot, όταν έν ταίς συκα'ις 
Cephissum deferri in mare. Ibid, meminit etiam " γίνωνται, κατεσθίονσι τονς χ^νας: manifesto κνίπας 
Cnemidis urbis Locrorum, quam Delphos versus " appellans Vermiculos, et quidem Eos qui ulmi fol-
sitam annotat. Vide plura ap. Eust. Comm. in " liculis innascuntur: quae Diosc. 1, 112. vocat 
Dionys. et ap. Strab. [* 'Ερίκνημις, Paul. Sil. Ecphr. " θηρία κωνοποειδή, Bestiolas culicibus similes, ut 
171. "Οο·σα.] B "Hesychio κνίψ quoque est ζώον πτηνόν όμοιον κώ-

• " νωπι, in quas scribit άναλύεσθαι τό ύγρόν τό έν 
" ΚΝΙΨ, βΙΥΕΣκνίψ, ιπός, ό, Culex : Insectum " ra7s φύσαις κατά τήν πρώτην έκβλάστησιν ευρισκό-

" est ficns infestans, ut testatur Aristoph. "Opv. " μενον, humorem qui in folliculis arboris hujus 
" (59O.) ΕΤθ' oi κνίπες καί ψήνες άεί ras σνκάς ον κατέ- " nascitur. Ita ut κνί πες dicantur et Culices, s. Cu-
" δονται, 'Αλλ' άναλέζει πάντας καθαρώς αυτονς άγέλη " lices muliones, et Vermiculi his similes qui vel in 
"μία κιχλών. Ubi cum ψήνες etiam sint culices, "vite nascuntur, ejusque oculos turgentes rodunt, 
" sunt qui ψήνας esse velint quos Plin. vocat Cu- " vel in folliculis ulmi. Nec vero semel tantum 
"lices ficaVios: et κνίπας s. σκνίπας, quos Idem "Theophr. appellat κνίπας ejusmodi vermiculos: 
"appellat Culices muliones, 11, 18. et 3, 16. ubi " iterum enim in I, jam c. dicit, IIpos τούτους γάρ τρέ-
" inter alia scribit^ in culicum genere muliones arbo- " πεαθαι τονς κνίπας. Atque adeo sunt qui in 1. 
" rarii pici rostrum habere, et niella eximere. Sed " paulo ante allato pro illo κνπεριν R E P O N A N T KVI-
" idem Plin. simpliciter etiam et sineadjectioneCulices "πήραν, quod esse volunt κνιποπήραν, h. e. Folli-
" vocat quos Theophr. κνίπας. Cum enim Theophr. " culum et veluti peram cui innascuntur oi κνίπες. 
" Η. PL 4, (14, 10.) scribat, Έγγίνονται καί κνίπες " Ατ Κνιπολο'χο$ est Avis quaedam e genere τών 
" ev τισι τών δένδρων, ώσπερ έν τίj δρνϊ καί τή σνκή' " ξνλοκόπων, i .e . earum quae rostro arbores tundunt, 
" καί δοκονσιν έκ τής νγρότητος σννίστασθαι, τής ΰπό " Ut οι δρνοκολάπται, qui Latinis sunt Pici, s. Pici 
" τόν φλοιόν συνισταμένης' αΰτη δέ έστι γλυκεία γευο- " arborarii: quorum rostrum habere culices mu-
" μένοις: inde Plin. 17, 24. Sunt et culicum, in- " liones, testatur Plin. Meminit vero hujus avis Ari-
" quit, genera aliquibus molesta, ut glandibus, fico : " stot. H. A. 8, 3. esse earn dicens ro μέγεθος μικράν, 
" qui videntur ex huraore nasci, tunc dulci subdito ^ " όσον άκανθνλλίδα, τήν δέ χρόαν σποδοειδή καί κατά-
" corticibus. Sic idem Plin. 19, 11. Infestant, in- " στικτον, φωνείν δέ μικρόν. Nominis ratio est quod 
"quit, et culices bortos, riguos praecipue, si sunt "culicibus insidietur: sen, scribendo κνιπολόγος, 
" arbusculae aliquae. Et Colum. 11,3 . Qui aestate " quod culices colligat in cibum : unde et Culicile-
" ista seret, caveat ne propter siccitates culex adhuc " gam vocat Gaza. Ibid, quasdam aves esse tradit 
" tenera folia prorumpentia cousumat. Meminit " σκωληκοφάγους et σκνιποφάγονς, dicens, "Αλλα δ' 
" G a l . quoque horum σκνιπών ε. κνιπών, tradens et " εστί σκνιποφάγα, δ τους σκνίπας θηρενοντα ζή, i. e. 
" ipse ab eis infestari vitem, et quidem oculos vitis " Culicivora, quae culicum venatu vivunt." [" Κνίψ, 
" germinantis : sed vermium generi eos annumerans. Phryn. Eel. 178. Thom. M. 800. Jacobs. Anth. 9, 
" Nam Simpl. Med. 9. άμπελίτιδα γήν eo nominari 502. ad Anton. Lib. 101. Verh. Σκνίψ, Phryn. Eel. 
" tradit, quoniam περιχριομένη ταίς άμπέλοις φθείρει 176. Thom. Μ. I. c. Mcer. 387· et n." Schaef. Mss. 
" τονς γεννωμένους έπ' αυτών σκώληκας, ους, inquit, Σνίψ έκ χώρας, Phot, έπί τών ταχν μεταπηδώντων 
" σκνίπας όνομάζουσιν oi παρ' ήμίν αμπελουργοί. Qui- ή παροιμία' έστι γάρ ό σκνίψ ζώον μικρόν ζνλοφάγον.] 
" bus addit, generari hos vermes ineunte vere, cum " Κν<πό$, affertur pro Parcus, Tenuiter vivens: qui 
" germinant vites et ro ένοιδισκόμενον αύτών μέρος, " et σκνιπός dicitur. Sic ET κνιπεία pro Parcitas, 
" όθεν ό βλαστός φύεται, quod appellant όφθαλμόν. " φειδωλίσ. Meminit hujus κνιπος Suidas, annotans 
" Sic paulo post, Τούτονς olv, inquit, τούς οφθαλμούς " genitivuni casum nominis κνίψ, qui est κνιπυς, μετα-
" διεσθίοντες oi σκνίπες, ού σμικρά βλάπτονσι τάς άμπέ- " πίπτειν είς εύϋεϊαν, et signif. rov ολίγα δαπανών-
" λονς' διό καί τάς ρίζας τών οφθαλμών τούτων περι- " ra:" [ita et Phot. Gl. Cupidus. " Jacobs. Anth. 
" χρίονσιν oi περί ταΰτα δεινοί. Quibus continenter 9, 502. Τ. Η. ad Plutum p. 190. * Κνιπία, 191." 
" adjungit haec, Κατά τοΰτο μέν ovv άμπελϊτις τε καί η Schaef. Mss. Tlieophanes Chronogr. 248. * Κνηπόί, 
" φαρμακ'ιτις ή τοιαύτη γή προσαγορεύεται, δηλούσα κάκ Procl. Paraphr. Ptol. 222.] " Σκνιπός, Avarus, 
" τον φθείρειν τονς σκνίπας όσον αύτη μέτεστι δννά- " Sordidus. Aut Valde avarus, Valde sordidus. 
" μεως φαρμακώδονς. Diosc. quoque 5, 181. testatur "Quidam ab auimalcnlo quod σκνίπα vocant, di-
" ampelitidem terram assumi πρός τάς τών άμπέλων " ctum esse σκνιπον tradunt. Vide Ικνιφύς." [ " Τ . 
" χρίσεις πρός τήν τής έκβλαστήσεως ώραν, utpote Η. ad Plutum p. 34. 190. Kuster. Aristoph. 12. 
" κτείνουσαν τονς έπιγινομένονς σκώληκας. Verum Phryn. Eel. 177. Tliom. Μ. 800. Jacobs. Anth. 9, 
" cum Gal. d'lcat τούς σκνίπας esse σκώληκας, Vermes, 502. ad Moer. 387- * Σκνηπός, * Σκνηπία, Τ. Η. ad 
" suspecta videtur nonnuilis ea scriptura: quod Plutum p. 191. * Σκνιπαίος, Harles. ad Theocr.276· 
" σκνίψΒ. κνίψ potius sit Insectum pennatum s. pen- (16, 93.)" Schaef. Mss.] Σκνιφός, Visu hebes, Qui 
" nigerum : et culex non vites privatim arrodere " est visu bebeti, Caecutiens: ό άμυδρόν βλέπων, 
" comperiatur, sed vermis ille qui Plinio Convolvulus " Hes. addens, Atticos Σκνίφος, accentu in pnore, 
" et Volvox, Columellae Volucra, et Plauto Invol- "vocare ro σκότος, Tenebras. At vero a Polluce 
" vulus dicitur. Quapropter eo loco reponendum " (2, 65.) scriptum est σκνιπός, non σκνιφός, pro hac 
" existimant ίπεε, vel etiam ίκες: canente Alcmane, "ipsa signif., e Simonide : si modo ejus Pollucis 
" καί ποικίλον ίκα τών οφθαλμών άμπέλων όλετήρα ; " exemplaribus fides hie tribuenda est." [Gl.Tenax, 
" cavendum tamen ne hunc vermem confundamus Cupidus, Avarus. " Moer. 387. et n., Phryn. Eel. 
" cum eo qui ίονλος dicitur Suidae, itidemque vites 176'. Tbom. M. 800. Jacobs. Anth. 9, 502. Kuster. 
"arrodit: eum enim esse qui Latinis est Millepeda Aristoph. 11. Schol. Aristoph. Πλ. p. 34. Τ. H. p. 
" et Eruca hirsuta. De hac διορθώσει non habeo 190. * Σνιφώς, ibid. * Σνιφία, 192. Σκνίφος, Phryn. 
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Eel. 178." Schaef. Mss. * 'Αποσκνιφόω, Empedocles 
ap. Plut. de Facie Lunae p. 672·] " Σκίφοε, Ensis. 
" Item Penis. Necnon pro σκνιφόε, Hes. et Suid." 
["Σκιφός, Kuster. Aristoph. 11. T . H . .ad Plutum 
p. 190. *Σκίφη, * Σκιφία, 191." Schaef. Mss. * Σκι-
πός, Hesychio σκνιφός, μικρολόγος. Κνιφ, Κ vines, 
Σκνίπες βΙ'Ίπες,. * Σκίπες, Σκίνα ν et Σκνίπα, Κ vivos, 
* Κνιφόε, Σκιπός, Σκιφόε, Σκνίφοε, Σκνιπαίος, Σκνιπόε, 
*\Κνιδεία et Κνιπεία, Σκιφία, Σκίφη, * Σκνίφη, Bar-
ker. ad- Etym. Μ. 1089—94. * Γνίφων, Lucian. 1, 
175. 564·. et η. Γ», καί Κίμβιζ, Nicet. Annal. 2, 3. 
Κίμβιξ, κυμινοπρίστης, γνίφων, σκνιπός, Aspasius ad 
Aristot. Etb. 4. p. 51. " Τ. Η. ad Plutum p. 192. 
Bergler. Alciphr. 349·" Schaef Mss. * Σκνιπότηε, 
i. q. μικρολογία, Schol. Lucian. Jov. Trag. 15.] 
" Κνιπότητα, Gal . in Lex. Hippocr. exp. κνησμόν, 
" Pruritum. Sed addit, quosdam eo nomine acce-
" pisse τήν ζηροψθαΧμίαν, Lippitndinem siccam : e 
" quibus est Erotian. Locus Hippocr. est in I. de 
" Loc. in Horn. (413, 29·)"Οταν δέ έί TOVS οφθαλμούς 
" κατά σμικρόν ρέη, καί κνιπότητα παρέχτ], τούτον έγ-
" χρίειν μαλθακώ$)ει, ο,τι μέλλει ξηραίνειν όιμα καί 
" δάκρυον ολίγον άγειν." [" Phrynich. Bekk. 49." 
Boiss. Mss. Barker, ad Etym. Μ. 1091—3. * Κνιπόω, 
ibid. Hes. Κεκνιπωμένοι, καρποί νπο έρνσίβης διεφθαρ-
μένοι, Ή κνιποί TOVS οφθαλμούς.] " Κνώφ, Suidae est 
"δ τνφλόε, Caecus." [Κνώψ, * Κνόψ, Barker, ad 
Etym. Μ. 1090. cf. • Νώψ.] " Κνίπα, Hesychio 
" πτίλη : quo nescio quid sibi velit:" [cf. FL-iAos.] 

" Κνιπείν Hesychio est σείειν, ξύειν, Quassare, 
" Radere." [* Σκνίπτω, Eid. νύσσει ν, Pungere.] " 'A-
" ποσκνίψρς, Eid. άποσκορακίσγε, άπορρί'ψιμ, άποδοκι-
" μύσης", [σκέδασης, κρούσηjs.] " Άποσκιντίέομαι, 
" Recalcitro : si non mentiuntur VV. LL." [* Σκίπει, 
Hesychio νύσσει. * Σκενίπτω, Ulide Έσκένιφε, Eid. 
διέφθειρε, διεσκέδασε. * Σκηνίπτω, unde * Διασκηνί-
πτω, Nieander Θ. 193·] 

" ΚΝΤ, Hes. teste dicitur τό ελάχιστον, Res mini-
" ma, Hiluin, Floccus : quod et γρν." [" Ad Moer. 
331." Schaef. Mss.] 

" ΚΟΛΞ, Hcsychio est βάτραχος, Rana. At oxy-
" tonon κοάζ, ap. Aristoph. vox est, s. imitatio vocis 
" rana;: B. (209·) Βρεκεκεκεκέξ, κοάζ, κοάζ. Unde 
" Latinorum nonnulli fiuxerunt verbum Coaxo, i. q. 
" Ranas voce imitor, Ranarum vocem sono." " Κοκ-
" κόαξ, Hesychio est κορώνη, Cornix: forsan a voce." 
[* " Κόνδαξ e κόαζ factum tradit Etym. M." Dahler. 
Mss.] 

" KOAPON, Hes. esse ait τό έλάχ ιστον, Rem 
" minimam, Hilum, Floccum: quo significatu et 
" κόγχην dici Suid. tradit. Idem supra κνϋ." [" Ad 
Moer. 331." Schaef. Mss. Cf. KAtn».] 

" ΚΟΒΑΑΟΣ, Hesychio πανούργος, κακούργος, 
" στωμύλος, λάλος, * τωθαστής, άπατεών, Vafer, Male-
" ficus, Blaterator, Loquax, Adulator, Impostor. 
" Aristoph. B. (1015.) Μήτ άγοραίονε, μήτε κοβά-
" λονε, ωσπερ νΰν, μηδέ πανούργους. Ibi enim Scliol. 
" κοβάλονς καί πανούργους positum esse scribit έκ 
" παραλλήλου: alibi quoque annotans, κόβαλον dici 
" τον τή προσποιήτω μετά άπάτηε παιδιψ χρώμενον, ut 
" ap. Philochoruni Atthidos I. 2. Ού γάρ, ώε ενιοι 
" λέγουσι, βωμολύχον τινά καί κόβαλον νομιστέον τόν 
"Αιόνυσον, Scurram et deceptorem:" [cf. Phot. 
Lex.] " Sic vero et in Aristoph. Ίππ. (450.) ό άλ-
" λαντοπώλης Cleoni per convitium sibi dicenti, Ko-
" βαλος εί, Deceptor et impostor es, respond et, πα-
" νούργο! εί, Vafer es et improbus. Et Chorus in Pluto 
" (279·) Αιοβραγείηε, ώε μύθων el καί φύσει κύβαλοε. 
" Ubi Schol. annotat, κοβάλονς esse δαίμονάε τιναε 
" σκληρονε περί τον Αιόνυσον, άπατεώναε : alibi scri-
" bens κοβάλονς ab antiquis vocatos fuisse τούε μετά 
" ξύλον λτιστάε, LatroUes qui clava armati praedatum 
" exibant. Et rursum, κοβάλονε dici TOVS ληστάε, 
" qui et κυρννηφόροι vocantur. Sed haec signif. locis 
" praecedentibus parum bene convenit:: alterae inulto 
" melius, quae et huic 1. in Ranis (104.) accommo-
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dari possunt, ubi Hercules> dicit J H 
γ> έστιν, ώε και σοι δοκει M a l e -
άπατητικά, κακονργα, Impostoria Ct w 
fica et i m p r o b a : innuens et iam κ ο β α λ ο υ ^ α quasi 

n /» c a „ nMumn ex» non solum απα-κακοβούλονε. Sed e Didymo exp . n , . „ 
τητικά, verum et iam κατεστωμυλμένα, Deblaterata. 

cf. Ί π π . 417 . ] " Pro Adu la to r s. Adu la to r .u s acc.pt 
po tes t in Aristot. II. A . 8, 12. de o to .aye Εστι δέ 
κύβαλοε καί μιμητήε, καί άντορχονμενοε άλισκεται, 
περιελθόντοε θατέρον τών θηρευτών. Ita enim et 
Piin de otide, 10, 23. Imitatnx alias avis ac 
parasita, et quodam genere saltatnx: capitur 
baud ditficulter, ut noetuae, intentarn in aliquo 
circumeunte alio: parasitam nimirum appellans 
quam Aristoteles κόβαλον: recte: cum parasi-
tus utplurimum vocetur adulator, qui ventris 
gratia adulatur, et assentalur. Rursum Hes. tra-
dit a quibusdam exp. μάταιος, Futilis: vel Stoli-
dus. Aristophanis Schol. substantive quoque κύ-
βαλοε et κόβαλον accipi annotat. Scribit enim 
κόβαλον dici τήν μετά απάτης παιδιάν, Lusutu 
jocumque conjunctum cum dolo et fallacia. Et 
κόβαλα vocari τά πανουργήματα, Versutias, Astu-
tias, Fallacias : s. σοφίσματα, κλέμματα. Quaj ex-
positiones accommodari queant loco paulo ante e 
Ranis allato." [" Toup. Emendd. 2, 264." Schaef. 

Mss. Schn. Lex. Suppl. Cf. Άνδροκόβαλοε.] " Κώ-
βαλα, Hesychio πανουργήματα." " Κομβαλα,Ε\ά. 
πήγματά τινα :" [leg. παίγματα,] " Κο/3αλεύω, 
Sum κόβαλρε, Decipio. Suid. et Etym. innuunt 
esse Aliena paulatim pretio ad me converto. Unde 
V E R B ALE Κ ο β α λ ε ί α , Impostura quae joco fit, De-
ceptio ludicri speciem habens : ή προσποίητοε μετά 
άπάτηε παιδιά, ut exp. Schol . Aristoph. qui et κόβα-
λον esse scribit τόν ταύττιχρώμενον. Eademap.Suid. 
leguntur, sed κοβαλεία ipse non cum diphth. scri-
ptum habet, verum κοβαλία per simplex 1. Idem-
que κοβαλίαν esse ait etiam τήν παρά πονηρού αν-
θρώπου κολακείαν, Adulationem ab improbo et niali-
tioso homine profectam, h. e. Dolosam et perni-
ciosam : κόβαλον enim dici τόν κακότεχνον, et κό-
βαλα appellari τά κακά." [" Kuster. Aristoph. 108. 

d Timaei Lex. 65. 159." Schaef. Mss.] " Dicitur 
vero ET Κοβαλικεύω pro κοβαλενω. Unde VER-
BALE Κοβαλίκευμα, i. q. κοβαλεία S. κοβαλία, A-
stus, Versutia, Deceptio, Impostura : vel etiam 
Facinus astutum et dolosum. Aristoph. Ίππ. 
(332. ) δήλόε έστιν αύτόθεν Έν πανουργίφ τε καί 
θράσει καί κοβαλικενμασι. Nisi malis Astlltis as-
sentationibus, Vafris et improbis adulationibus: ut 
sane Schol. exp. τω κολακεύειν καί πρόε χάριν δημη-
γορεϊν. Ac ut ibi conjungit πανονργίφκαί κοβαλικεν· 
μασιν, ita supra ex eo copulata itidem habuimus 
κοβάλονε καί πανούργονε. Iudidem est COM P. 
Έκκοβαλικεύομαι, quo Idem utitur ibid. (270.) Ibi 
enim Chorus dicit, Ώί δ' άλαζών, ώε δέ μάσθληε ! 
εϊδεε οί' νπέρχεται. 'ίίσπερεί γέροντας ήμάε έκκοβα-
λικεύεται : Quam versutus est! vides quibus cu-
niculis surrepat: quasi senes nos fraudulent adu-
lationibus circuuivenire conatur: s., ut Schol. 
exp., ώσπερ τούε γέροντας δικαστάε * έκπανονργήσαι, 
οντω καί ήμάς επιχειρεί άπατων. Ceterum notan-
dum est, alicubi ap. Aristoph. reperiri haec gemino 
λ scripta, eodemque modo ap. SchoL : ap. Suid. 
vero et Hes. uno tantum : utut sit, α semper in eo 
producitur." 
" Κόβακτρα, Hesychio sunt κολακεύματα, πανονρ-
γήματα, Assentationes, Adulationes, Astutiae : quae 
et κοβαλικενματα" [Κόβατρα, Photio * κοβαλεν-

ματα.] 
" Κόβειρος, Hesychio est γελοιαστήε, σκώπτης, 

" Scurra, Qui risum jocis et dicteriis captat, Qui 
" dicteria et scommata in aliquem jacit: λοϊδοριστήε, 
" Convitiator. Idem et κόβειρα aft'ert pro γελοία, 
" Ridicula." 

" ΚΟΒΤΛΙΣ, εωϊ, ή, Radula: et quidem ea qua 
" caseus raditur. J. Poll, enim 10, 24. iii culinario-
" rum vasorum censu scribit τήν τνροκνηστιν nonii-
4< nari κόβυλιν, quorum illud legi ap. Plat, et Ari-
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" stoph. Comicos: hoc, ap. Philem. in 'Α^ρπαίομένω, 
" libi ait, Ό ρώ μαγείρους καί κοβνλίν καί σκάφην. 
" Sed vereor ne scr. sit κυβηλις." 

" Κ Ο Γ Γ Ρ Ο Σ , ό, affer tur pro C o n g e r : qui et γόγ-
it " " ypos. 

" Κ Ο Γ Χ Ο Σ , ό, ή, Hesychio est κοχλίας, Coch l ea : 
" qui et κόγχον διείλεε Proverbialiter dici scribit pro 
" Ίσον έποίησας, Fecisti aequalem. Sed potius eo 
" nomine Concha vocatur quam Cochlea: ut e P ro -
" verbio illo l ique t : nec enim cochleam possis διε-
" λείν ut concham, quippe cum cochlea ex unica 
" testa gyris quibusdam et voluminibus compacta 
" constet , concha autem duabus veluti scutulis clau-
" da tur , quae facile divelli a se invicem queunt . Ita 
" igitur Athen. ( l60 . ) dicit T imonem των Λνδίων 
" καρυκκών προκρίνειν τόν κόγχον: et Paus . At t . 
"• (44, 9·) Κόγχουϊ θαλασσ/as bia. παντός ένείναι τω 
" κογχίττ) λίθω. N e c vero κόγχοι binis duntaxat 
" c luduntur scutulis, sed unis etiam, quales scopulis 
" et lapidibus adbaerescere so len t : quae scutulatae 
" testae nominantur etiam ipsae κόγχοι, Conchae a 
" Latinis. I t a enim Cic. P inna duabus grandibus 
" patula conchis. Et rursuti), Quae in concha patu-
" la pinna dicitur. E t Ovid . Ostreaque in conchis 
" tuta fuere suis. Virg. Georg. squallentes infode 
" conchas. I tem Hora t . Funde capacibus Unguenta 
" de conchis. Sic ap . Eund. , Salis concha, pro 
" Concha in qua sal apponi tur . E t in Pand. Con-
" chae in instrumento pictoris, ad reponenda pigmen-
" ta. Sed et Aristot. H . A. 4. κόγχον nominavit Con-
" cliam qua in implendo et deplendo u t u n t u r : ut et 
" Diosc. 1, 32. de oleo candido, Θείϊ v<f ήλιον, άνά-
" χει κόγχω καθ' έκάστην ήμέραν, Sub solem quotidie 
" concha refunde. Quanquam hie Quodvis vascu-
" lum concavum et conchae simile intelligi potest, 
" ut et ap . Catonem cum dicit, Capulator concha 
" oleum to l l a t : cum Idem dicat , Conchas majores 
" duas , et minores duas. Ac Juv . Cum bibi tur 
" concha. Et Plin. Patinis ficiilibus impositum ferrea 
" concha, calice cooper tum. Unde et cymbala a poe-
" tis Latinis Conchae vocantur quod conchas similitu-
" dine scutulata referant . Hippocr . vero Mensurae 
" quoddam genus intelligit hoc nomine, quod et κόγχη 
" dicitur βΐχημη, u t i n Lex. Hippocr . annotat Gal . : 
" p rocu ldub io de eo quod tantum capit quantum con-
" cha . Ab ejusd. similitudine Lycophr . κόγχον vocat 
" Hemicranium s. Calvam capi t i s : nam et ipsa est 
" scutulata : in Alexandra, (1105.) Τυπεΐ5 σκεπάρνο> 
" κόγχον ενθέτω μέσον. Eand. ob causam umbonem 
" clypei Polyb. (6, 23, 5.) κόγχον appel la t : Προσήρ-
" μοσται Ttf) θυρεω καί σιδηρά κύγχος, ή τάς ολοσχερείς 
" άποστέγει πληγάς λίθων. Necnon κόγχοι nominan-
" tur eod. modo τά έγκοιλα τών οφθαλμών, ό πυρά 
" το'ις βλεφάρου περίδρομος, teste J . Po l l . : Ii. e. Ca-
" vitates oculorum, Cavi illi in quibus oculi l a t en t : 
" nam et ipsi sua figura concham repraesentant. 
" Eod . Poll, auctore τό έξωθεν έπικείμενον πλατύ καί 
" περιφερές όστοϋν, ώσπερ φράγμα τον γόνατος, voci-
" tatur κόγχος et κόγχη, et έπιγονατίς." [ " Wakef. 
Eum. 4 6 3 . T i m o n Phlias. 38. , Sylb. ad Paus. 107- ad 
Diod. S. 1, 185. Koen. ad Greg. Cor. 64 ." Schaef. 
Wss. Theoph . Protosp. 871. Diosc. 367. Athen. 87. 
Anecd. Bekkeri 105. Faba non fresa, sed integra 
cum folliculo, quae Conchis vocabatur a Romanis, 
Athen. 159· *Kογχοεώής , Tzetz . Lyc. 1105. Strabo 
3. p . 214. * Κογχώδηί, Allien. 86. vulgo κοχλιώδης. 
* Κογχοθήρας, Epicharmus ap. Eund. 85.] " Hac-
" tenus dc mascul . κύγχος·. venio nunc ad FEM. 
" Κόγχ^· Id igitur i. significat q . masc. κύγχος. 
" Primum enini κόγχαι dicuntur Conchee illae s. O-
" strea marina aut aquatilia. Athen. 3. (p. 92.) e 
" Mnesitheo Medico, "Οστρεα καί κόγχαι καί μύες. 
" Ib id . Aristot. τήν κόγχην ponit sub genere τών 
" όστρέων, ostreorum : quippe quve et τών λειοστρά-
" κων generi annumeretur . Ab eod. Athen. 1. com-
" memorantnr πελωρι^ες κόγχαι. Apud Hes. veroe t 
" Suid. κ-όγχι/ν 6ieXe<»'Proverbialiter έπί τον μ^ίως τι 
" ποιήσαι : quod facile sit concham discludere." 
[Telcclides Athenaei 87·] " Apud Eosd. est et aliud 

A " Proverbium, nimirum κόγχης άξιον, pro ονδενός 
" άξιον, s. ελαχίστου άξιον, εντελές: ut et ap. Athen. 
" ( 4 8 1 . ) Pherecr. dicit, Κόνχί δωρονντ [χωρονντ'] 
" ovbέ κόγχην, Non donantein ne concham quidem : 
" quo sensu et ϊσχάδα dicunt, si bene memini. In-
" telligendum vero κόγχη in posterioribus his II. po-
" tius de testa ostrei. Deinde ut κόγχος dictum est 
" pro Mensura accipi q u a conchae capacitatem 
"'aequet, ita et κόγχην usurpari sciendum. Hippocr. 
" de Nat. Mul. Τοΰ άνθέμον τρίφas 'όσον κόγχην. 
" Et de Morb. 3. άίδον άρον τον μεγάλου κόγχην : 
" q u o d Gal. exp. χήμην: inteliigens procul dubio 
" et ipse Tantum quantum concha contineri potest. 
" Praeterea ut κόγχος de Vasculo conchae in modum 
" concavo et scutulato dicitur, ita et κόγχη. Atque 
" adeo ex Hippocr. affertur κόγχη κεραμis, pro Olla, 
" s. Testa conchae similis. Ad verbum potes inter-
" pretari Concha testacea s. figlina, ut Plin. dicit 
" Concham ferream, de simili vasculo. Praeterea ut 
" κόγχος, ita etiam κόγχη dicitur Oculi cavitas, teste 

Β " J . Poll,, qui et το νπό τή άρθέλικι τον ώτός nominari 
" κόγχην auctor est." [" Graev. Lectt. Hes. 573. 
In sigillis, Brunck. Aristoph. 2, 224. (Σφ. 585.)" 
Schaef. Mss. Κ . , τό άπό Τής άνθέλικος κοίλον, Rufus 
26.] " Porro a κύγχος s. κόγχη DERIV. Κογχίτης 
" λίθος, Conchites lapis: cujus meminit Paus. sub 
" finem Atticorum, scribens monumentum Caris, 
" τοΰ θεοΰ χρήσαντος, κεκυσμήσθαι λίθω κογχίτρ. Qui-
" bus haec subjungit de illo lapide, Μόνοι$'δέ'Ελ-
" λήνων Μεγαρευσίν ό κογχίτης οντός έστι, καί σφίσι 
" καί έν τή πόλει πεποίηται πολλά έξ αντον. "Εστί δέ 
" άγαν λευκός, καί άλλου λίθον μαλακώτερος' κόγχοι 
" δε αί θαλάσσιοι διά παντός ίνεισίν οί." [" Fac. ad 
Paus. 1, 171." Schaef. Mss.] " E s t inde ET DEMIN. 
" Κογχ ίον , Conchula. Antiph. Comicus ap. Athen. 
" ( l60 . ) Κ ογχίον τε μικρόν." [* Κογχάριον, Diosc. 
2, 9·] " Sed et VERBUM Κογχαλίζειν, auctore Hes., 
" πεποίηται άπό τον ήχου τών κόγχων, a sonitu con-
" charum : forsan a sonitu quem inflatae reddunt: 
" inflari autem eas et sonare, Plin. docet, 9, 5. scri-

C " bens visum auditumque in quodam specu concha 
" canentem Tritonem, ea qua noscitur forma." 
[* Άνακογχίέω, Hippocr. 845.] " Άπ-οκογχίιέω, 
" Concha demo s, depleo. Diosc. 1, 33. de oleo Si-
" cyonio, "Οταν δέ άναζέση δις, νπόσπασον τό πϋρ, 
" καί ψνξας άποκόγχνσον τό έλαιον, Oleum concha 
" depleto. Sed videtur per 1 scr. Άποκογχίίω." 
" Reperitur vero ET K o y ^ s , significans Putamen 
" ostrei, s. Id quo integitur ostreum, quodque abji-
" citur cum comeditur. Ita enim J . Poll. 6, 15. de 
" purganientis eorum quae in mensa apponuntur, 
" Κογχυλίων, κόχλονί' καί όστρέων, κόγχυς' καί ιχθύων, 
" λέπη' καί καράβων, όστρακα. Nisi forte reponendmn 
" κόγχονς." " Alioqui videri possit hinc DERI ν A-
" TUM Κογχύλι?, quod significat ipsum Ostreum s. 
" Pu rpu ran i : Suidae πορφύραν in h. I., A t κογχύλαι 
" όψιν ούκ έχονσαι, φαίνονται δελέατι έφεπόμεναι. 
" Hesychio <]uoque κογχύλαι sunt τά όστρεα καί πορ· 
" φνραι: verum et κηκίδες, Gallae: forsan ob sihiili-
" tudinem." [ " Phryn. Eel. 170. Leo Philos. 5." 

D Schaef. Mss. * " Κογχυλόω, Damasc. Ora t . 1. cf. 
Combef . ad Andr . Cret. 365." Elberling. Mss.] 
" Κογχύλιον, Conchylium : i. q. κόγχη S. κόγχύς, 
" Concha. Nam Plin. 9, 36. ut scribit conchas 
" omnes celerrime crescere, praecipue purpuras : ita 
" etiam, linguam purpurae esse longitudine digitali, 
" qua pasc i turper forando reliqna conchylia : tantam 
" dnritiam aculeo esse. Alioqui κογχύλων, Conchy-
" lium, de certa quadam concharum specie dicilur, 
" expetita non mensis solum, sed et vestiuni infectio-
" n ibus : ut inter alios docet Plin. I. paulo ante c\ , 
" ubi locutus de purpurae flore illo tingendis expe-
" tito vestibus, Sed unde, iuquit, conchyliis pret ia , 
" quis virus grave ill fuco, color austerus in glauco, 
" et irascenti similis man ' ! Ibid, dicit conchavum ad 
" purpuras et conchylia eand. quidem esse mate-
" r iam, sed distare temperamento. Inde κογχυλίου 
" κροκίδα vocant Floccum lanre conchylii sanie infe-
" ctae. Crito ap. Gal. τών κατά Τόπους 3. 'Έ,ντίθει 
" κροκίδα κογχνλίον, Floccum lanae conchylio infer 
" ctae, u t Plin. loquitur 32, 7· · s. Lanam couchy* 
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" l iatam, u t loqui tur Marcel l . Empi r . I t a Diosc. A 
" 2 . dixit , Τόν δ' αύτόν τρόπον καί κροκίδες καίονται 
" θάλασσίαε πορφυράς, Flocci lanae imbutaa c ruore 
" purpura ; marinae. Et Aetius 9 , 35. Π τ ύ γ μ α πορ-
" φύρας ΐρίου. E t Paul . lEgin. 3, 2 6 . Αινοϋν άπα 
" πορφύρας θαλασσίας, Filuoi e lana qure purpurae 
" marinae sanguine t incta est . Quinet iam κογχύλι ον 
" nominatur lana vestisve conchyli i c ruore iufecta : 
" ut ap . G a l . Κογχυλ /ρ έμφρασσε τό ols, Conchyliata 
" lana aurem ob thu ra . E t ap . Quint i l . 1, 2 . de 
" puero nimis molliter educa to , Nondum prima ver-
" ba exprimit , et j a m coccum intelligit, j a m conchy-
" lium posc i t : pro Conchyliatam vestem, ut Plin. 
" l o q u i t u r , Ciceronis imitatione, qui Conchyliata 
" per is t romata dicit . Denique ut κόγχη et κόγχοι 
" dicuntur interdum de Tes t a ostrei, ita et κογχύ-
" Χιον: veluti cum Schol . Aris toph. in 1φ. (585.) 
" τή κόγχρ τ rj πάνυ σεμνώε TO'IS σημείοισιν έπουσρ, 
" scribit Comicum ibi rrj κύγχρ dixisse pro τφ κογχυ-
" λίω τφ έπικειμένφ ταίε σφραγίσι, τω μή άφανίζεσθαι 
" TOVS τόπους αύτήε. It idem Didy'm. ap . Athen. 14. I 
" t radi t solitos quosdam άντϊ τήε λύραε κογχύλια καϊ 
" όστρακα συγκρούοντας, εύρυθμον ήχόν τινα αποτελεί ν 
" τοίε όρχουμένοιε. Vide et Τ . 2 . c . 333 ." . [" Valck. 
Anim. ad Ammon. 140. Phryn . Eel . 171. Τ . H . ad 
Plu tum p. 412 . " Schaef. Mss . * Κογχυλιώδηε, S t rabo 
1. p. 85. 87. * Κογχυλ ίδ ιον , Suid . ill Ά κ α λ ή φ η . 

* Κογχνλιωτόϊ, Gl . Muricatus , quasi a * Κογχυλιόω.] 
" Κογχυλ ιευτήε , Qui conchylia venatur , Conchylia-
" rius, s. Conchyta : ut P laut . in R u d . dicit , Sal-
" v e t e f u r e s marit imi, conchytae a tque hamitae. Bud. 
" tetrasyllabius scribit Κογχυλευτήε , a κογχύλη." 
" Κογκυλεύοντεε Hesychio sunt oi κογκύλιον έκπιά-
" ί,οντεε. Procul dubio autein κογκύλιον dixit pro 
" κογχύλιον, Conchylium," 1 [et κογκυλεύοντεε pro 
κογχ.) " Κογχι/λίαί λίθος, Hes . esse dicit durum, et 
" in se habere κογχυλίου τύπουε. Meminit h u j u s la-
" pidis J . Poll, quoque (7, 100.) iunuens a Xen. (K. 
" ' A . 3 , 4 , 6 . ) VOCARI κογχυλιάτην." [ " F a c . ad 
Paus . 1, 171. Aris toph. Fr. 235." Schaef. Mss . 
* " Κογχυλιατοί λίθοε, Marmor Porphyre t icum. Phi- < 
lostr . p . 71. not. 11. Olear . " Elberling. Mss . * Koy-
χυλιάέω, Paul . JE". 3, 5. Schneidero susp.] " 'Ava-
" κογχυλιάζω, s. Άνακογχυλίζω, i. q. άναγαργαρίζω, 
" teste Hes. , Lex. meo vet. et Suida : ap . quorum 
" illos, posterius legitur, ap . hunc prius : ut et ap . 
" Plat . Symp. (11.) Εΐ δέ μή, SC. παύσεται ή λύγζ, 
" ϋδατι άνακογχυλίασον, Aqua fauces collue gargari-
" zata. Subaudi tur enim accus. φάρυγγα. Utrum-
" que ap. J . Poll, quoque legitur : ut 4 , 25. βήζ, 
" λύζ· βήττειν, λύττειν έφ' <Jv τό άνακογχυλιάσαι : 6, 
" 3. Ό μέντοι άναγαργαρίσασθαι νϋν λέγουσιν, άνα-
" κογχυλίσασθαι έλεγον, τό άνακλύσασθαι τήν φάρυγ-
" γα." [ " Nicet . Annal. 10, 1. Aristoph. 1φ. 589. et 
Brunck. Vide Schn. Lex. Suppl . ] " Άνακογχυλια-
" σμόε, Gargarizatio, Gargarizatus : utroque enim 
" modo Plin. illam oris collutionem vocat. Athen. 
" (587·) Τόν υπό τήε λυγγυε όχλούμενον καϊ θερα-
" πευόμενον άνακογχυλιασμοϊε ΰδατοε, Gargar iza tu 
" aquae." [Aret . l , 7. * Άνακογχυλισμόε, Paul . /Eg. 
3, 18.] " Άνακογχυλιαστόε, Quo fauces colluuntur, 
" Qui gargarizari solet vel potest . Plato Comicus 
" ap . J . Poll. 6, 3. Άνακογχυλ ιαστόν έχθοδοπόν τι 
" σκευάσω." [ " Ad Timaei Lex. 128." Schffif. Mss.] 
" Κογχυλαγόνεί , Hesychio sunt γυναίκεε νύμφαι." 
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« cem. E T Κοδομείον, τό, Instrumentum j u o a d 
"frigendum bordeum utebantur, teste e o d . m -
" luce, qui 6, (64.) scribit ro φρνγειν d .c . etiam 
" κοδομεύειν: et rb έργαλεϊον $ * ένέφρνττον, ισωε 
" άγγεϊον κεραμεοϋν, vocari φρυγετρον et κοΰομει-
" ον. P ro quo lonice ap . Suid. Κοδομηιον : ex-
" positum tamen * καμινευτικόν, ad jec t ive , a nom. 
« masc . κοδομήίοε p ro κοδόμειοε. Ib id , scribit την 
" κοδομεύουσαν, S. φρύττουσαν, vocari κοδομην: qua-
" mobrem et ap . Hes. in exposit ione τοϋ κοδομαι p ro 
" φρυκτωρίαι r eponendum videri quea t * φρυκτριαι r 
" praesertim cum idem Hes. κοδομήν esse d ica t θερα-
" παινίδα, sic dictani άπό τοϋ κοδομεύειν, q . e. ev 
" Ιπνώ φρύγειν: ut sit Ancilla quae in furno torret 
" h o r d e u m . " [ " J . Poll. 7, 181. 10, 109·" Kail. 
Mss . ] " Apud e u n d . Hes . legitur ET Κοδομία, ex-
" positum * Ιπνία, * φρυκτία, άλετρία." [* " Κοδομεία, 
J . Pol l . 1, 246 ." Kail. Mss.] 

" Κ Ο Θ Ο Ρ Ν Ο Σ , 0," [ " lonice Κό-ορνοί, in Codd . 
nonnuilis Herod. 6, 125." Schw. Mss.] " Cothur-
" n u s : Calceamentum utroque pedi ap tum, s. utri· 
" que sexui conveniens, et virili e t muliebri , auctore 
" H e s . : unde κόθορνον vocarunt The ramenem, διά 
" rov περϊ τήν πολιτείαν * άμφοτερισμόν. Et in Pro-' 
" verbio, Cothurno versatilior, usurparunt itidem pro 
" Homine qui utraque axilla gestare novit, ut aiunt. 
" Ipse adeo Thera inenes a p . Xen. 'Ελλ . 2, (3, 17.) 
" p . 275. d ic i t , Αποκαλεί δέ κόθορνόν-με, ώε άμφοτέ· 
" pots πειρώμενον άρμόττειν : respondens ad haec ver-
" ba Critiae, p. 273 . Έττεί δ' r/σθετο άντίπαλόν τι τρ· 
" όλιγαρχίφ ξυν ιστάμενο ν, πρώτοε αΰ ήγεμών τφ δήμφ 
" έπ' εκείνους έγένετο' όθεν δή που γάρ καϊ κόθορνοε 
" επικαλείται' καϊ γάρ ό κόθορνοε άρμόττειν μέν τοίε 
" ποσϊν άμφοτέροιε δοκεί, άποβλέπει δ' έπ άμφοτέρων." 
[ " Ad Diod. S. 1, 570. ad Char i t . 549. Valck. Anim. 
ad Amnion. 149. ad H e r o d . 496 . Metaph . , Wyt-
tenb. Select. 402 . Po t t e r . Archaeol. 1, 38. An Ion. 
κότυρνοε Ί Wessel. Diss. Herod . 116 ." Schaef. Mss. 
Ar is toph . Έκκλ. 346. ] 

" Κ Ο Ϊ , Κοί, Vox, s. Imitat io vocis, porcellorum, 
" ap . Aris toph. ap . quem ( 'A. 746.) et κοίίειν dicuu-
" tur τά χοιρίδια, μιμητικώε. Vide Τ . 4. C. 548 . " 
[ " J acobs . Antb . 12, 476. Valck. Adoniaz. p. 325. 
Anim. ad Ammon. 229 " Schaef. Mss.] 

" ΚΟΙΕΛΟΣ, Hes . teste d ic i tur TO ev τοίε κυά-
" fiots θηρίδιον, Bestiola, quae fabis innasci tur ." 

Κ Ο Ι Α Ο Σ , Cavus , Concavus , Hesiod. Έ ρ γ . (1, 
52.) Έ ν κοίλφ νάρθηκι, In ferula cava. Dicitur e lde 
rebus, quae alio m o d o cavae sunt, O d . K . (92.) de 
navibus, εντοσθε λιμένοε κοίλοιο δέδεντο ΤΙλησίαι, 111 
cavo por tu , II. Φ. (32.) κατάγειν κοίλαε έπϊ νήαε, Ad 
cavas naves, Ovid. Rates cavae; Valer. Argon., volat 
inimissis cava pinus habenis , pro Navi . Synes. autem 
κ. ναϋν dicit Cavum navis, Cavum recessum et ven-
trem navis, Epist . 32. Αεδεμένοε έπϊ τοϋ καταστρώμα-
τος μή είε κ. ναϋν καταβαίη. Sic e Xen. κ. ΐ'αϋε pro 

ι Ventre navis s. Concava par te , ( Έ λ λ . 1, 6, 13.) Tows 
έπιβάταε έε κ. ναϋν μεταβιβάσαε : 4. de veilto impe-
tuoso, Ούτοε άφνω προσπεσών, τό Ιστίον ίμπαλιν ώθη-
σε, και τά κυρτά κοίλα πεποίηκεν, Quod curvum seu 
gibbosum in linteo erat , cavum r e d d i d i t : Valer. 
Argon. Cava lintea, pro I ta iuflata vento, ut cavus 

" Κ Ο Δ Α Λ Α , Hesychio est Piscis quidam, qui et quidam iu eis recessus apparea t . Diosc. de auricula 
κεστρευς, Mugil. . . . . . T 

" Κ Ο Δ Α Λ Ε Τ Ο Μ Α Ι , Hesychio ένδομυχώ: affe-
" renti itidem κοδαλεύεσθαι pro ένδον διατρίβειν, III 
" domicilio se continere, s. Intus laiiiare. Idem κo-
" δαλευομένη affert pro άρεσκευομένη, απραγουσα. 

" ΚΟΔΟΜΕΥΕ1, Hes. affert pro φρυγει τάς κριθάς, 
" H o r d e u m frigit s. t o r r e t : dicens κοδομεύειν quo-
" que esse ro ev ίπνφ φρύγειν ή τινι άγγείφ." [" Τ . 
Η . ad Plutum p. 280 ." Schaef. Mss.] " UNDE 
" Κοδομεύε, Eid. et ό φρύγων τάε κριθάε, et ό έπι-
" τάσσων τφ φρύγοντι τάε κριθάς. ITEM Κοδομεύ-
" τρια, Quae frigit torre tque hordeum, ap. Pollu-

muris, herba, Άνίησι καυλούς άπό μιάε ρ ί ζ η ε πλείοναε 
ύπερύθρουε τά κάτωθεν καί κοίλουε, Plin. Caulibus plu-
ribus a b una radice, al iquatenus rubent ibus , couca-
vis ab imo. E t κοίλη φλέψ a p . Medicos, quam Ve-
nam cavam Cic. dicit. Ruf . Ephes . scribit Omnes 
magnas venas solitas fuisse vocari κοίλαε : Praxago-
ram vero κοίλην solum appellasse τήν άπό ήπατοε έπί 
νεφρουε πέμπονσαν τάε άποφύσειε: alios vero καί τήν 
άνω διά τών φρενών έπϊ καρδίαν τείνουσαν. Item κ. 
άργυρος, ap . Aristot. CEc. 2 . Argentum in vasa reda-
c t u m ; ea enim cava p le rumque sunt . Bud. ap. 
Plut . κ. άργύριον exp. Argentum cielatum. Et τόποι 
κ., Loca cava, i .e . Cavos recessus habentia : ut Cavae 
valles. T h e o p h r . (H.. PI. 4, 14, 12.) de flatibus ar-
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bores exurentibus, Πονοϋσι δέ μάλιστα τών τόπων οί 
κοίλοι καί ο! αύλώνες καί οσοι περί τούε ποταμούς. P r o 
quibus Plin. Hoc genere morbi convalles et appo-
site fluminibus laborant. At κ. λόχοί ap . Hes . , Equus 
durius . To κ. substantive etiam capitur , u t L a t . 
Cavum et Cavus, pro Cavi tas s. Cavus recessus, Lo-
cus cavus. Aristot. de chamaeleonte, 'Οφθαλμούς δ' 
έχει έν κοίλο) re κειμένους και μεγάλους σφόδρα και 
στρογγύλονς, Pl in . Ocul i in recessu cavo, tenui dis-
crimine praegrandes. Sic vero et Seneca, Cavos re-
cessus luminum. T h u c . (7, 52.) 'Εν κοίλψ λιμένος, In 

, cavo recessu. Est et in orbe κοίλον, Cavum, Virg. 
jEn. 4. etiam Convexum, taedet coeli convexa tueri . 
E t τά κ. τής γής, Cava terrje, Cavae cavernae, Virg. 
Sic etiam Cavum ant rum, Cava specus. I tem κοίλον 
•χειρός, ποδός, Cavitas manus et pedis, i. e. Vola ; s. 
Cava manus, Cavus p e s : Virg. cavis undam de flu-
mine palmis Sustulit . Et Cavis manibus plaudere. 
J . Pol l . To δέ μεταξύ θέναρος, και ύποθέναρος καί στή-
θους, κοίλον χειρός ονομάζεται: quod et κοτύλη dici-
tur . Apollod. ap . Athen. (479.) Πάν δέ ro κ., κοτύ. 
λην έκαλουν οι παλαιοί, ώς καί τό τών χειρών κοίλον. 
Et τό κ. τοϋ ποδός, Cavum pedis, Vola, quod Priscian. 
5. Subtel interpr. teste Cam. Unde κοίλον ποδός 
δείζαι ap . Hes. de iis, qui in fugam vertuntur . O c u -
lus quoque suuin κοίλον habet , quod quidam esse 
putant τό κάτωθεν βλέφαρον, J . Po l l . : Gorr . Id esse 
dicit τοϋ άνω βλεφάρου τό έπιπολής, Superioris pal-
pebrae superficiem. SICUT Ύπόκοιλον, Pars inferior, 
quae ei respondet . [Rufus 24.] Alii τά κοίλα τών 
οφθαλμών interpr. Cavitates, quae sub oculis u t raque 
nasi par te cernuntur , quae tamen κανθοί melius dice-
rentur , Gor r . Ab hoc autem Κοίλο? EST Κοιλοιδιψν, 
cura in diuturnis haemorrhoidibus et Jongis mulierum 
profluviis et saepe inchoantibus ophthalmiis intume-
scit ipsum κοίλον. " Κοιλοιδιψν, dicitur τά κοίλα τών 
" οφθαλμών οίδείν, inquit Suid. in testimonium af-
" ferens hoc Theoc r . hemistichium, δηθά κοιλοιδιόων-
" τι. Sed ibi metrum aliam postulat scr ipturam, 
" nimirum κυλοιδώωντι, prima cor iepta ." [ " Valck. 
ad T h e o c r . x. Id . p . 13. Timaei Lex. 169. ihique 
Ruhnk . " Schaef. Mss.] Apud J . Poll, autem SCRI-
BITUR Κνλοιδί^ν, at in VV. LL, κοιλιδι^ν perperam, 
Κ,νλοιδίφν ap . Theocr . quoque reperi tur 1, (37·) υπ' 
έρωτος Δηθά κνλοιδιόωντες, i. e. οίδοϋντες τά κοίλα τά 
ύπό τούς οφθαλμούς, Schol. I tem ap . Nicandr . ( 'Α. 
477·) άμφι δέ μύλοις [μήλοίϊ] "ΑνΑεά τε βρυόεντα κν-
λοιδιόωντος έφίΕ,ει, ubi Schol . dicit esse τούς οφθαλ-
μούς διοιδοϋντος, καί κοίλους έχοντος. Apud J . Poll, 
vero κνλοιδιών et έποφθαλμών accipi tur etiam pro 
φθονών. " Κυλοιδιψν, ad verbum signif. οίδείν τά 
" κνλα, il. e., Ut Hes. exp. , τά νποκάτω τών βλεφάρων 
" κοιλώματα, τά υπό τους οφθαλμούς μήλα, τά ύπώπια, 
" Cavitates oculorum quae palpebris subsunt . Quae 
" et κνλάδες d ieuntur , ut in Κυλλήνιος tradit E t y m . : 
" Κυλάδεί γάρ, inquit, συνεσταλμένου τοϋ ν, τά ύπό 
" τούς οφθαλμούς μέρη' όθεν καί τό ταϋτα οίδείν, κυλοι-
" δι$ν καλοϋσι." [ " Ad Chari t . 723. Jacobs . An th . 
10, 167. Casaub . ad Sueton. T ibe r , c . 7. ad Athen. 
1 , 3 1 . Ruhnk . ad Timaei Lex. 169. Heringa Obs. 
59." Schaef. Mss.] " Κοικύλλειν, Hes. esse dicit 
" περιβλέπειν: quod κύλα d icantur τά επάνω τών 
" οφθαλμών. Alii esse volunt τό περιστρέφεσθαι καί 
" διατρίβειν περιβλεπύμενον, nonnulli φθονείν. Suid. 
" exp. non solum περιβλέπτι, sed etiam κακότεχνεts, 
" in h . 1., T / al σύ κνρκανίρς" [κυκαν^ϊί Br.] " καί 
" κοικύλλεις έχων ; " [ex Aristoph. Θ. 852.] || Κοϊλα, 
Cava lateris, Ilia, κενεώνες, Aristot. de Part . Anim. 9. 
Προϊ τά κ. λέων άσθενής, Par te ilium leo infirmus est. 
AT Κοίλ??, dicitur pro κοίλη ναϋς, u t supra dictum 
est, Cavum navis, Cavus recessus, Venter navis. A-
then. Πολλά δέ καί έτερα κατά μέσον τής νεώς τό κύτος 
έν κοίλτβ οΙκήματα ήν. Κοίλαι , Cistae, Areae : Catul l . 
Cavas eistas dicit. J . Poll. Eis ά δέ κατετίθεντο τάς 
έσθήτας ταύτας, χηλοί μέν καθ'"Ομηρον, κοίλαί τε καί 
κιβωτοί καί κίσται. [" Κοίλη, ή, sc. φάραγξ, Conval-
lis, Philostr. p . 52. 1. 2. c. 5. η. 5 . " Elberling. Mss. 
« Κοϊλοί, Wakef. Ale. 918 . T r a c h . 9 υ ΐ . Phil . 226. 
Jacobs . Specim. p. 18. Anth . 8, 154. 10, 167· Heyn. 
Horn. 4, 328. Toup . E m e n d d . 2, 5S6\ D e mari, Ja -
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A cobs. A n t h . 6, 91. 7, 131 .K,uhn. ad Paus. 91. 31J 
Herod . 484. De navi, Jacobs . Anim. 316. Anth . 6 , 
92. Villois. ad Long. 135. Boiss. Philostr. 24S. 520. 
Κοίλη vavs, ad Charit . 673 . Harles . ad T h e o c r . 344. 
ad Lucian. 1, 490. Herod. 676. T o u p . O p u s c . 2, 
122. Κοίλη, Cava manus, J a c o b s . Anim. 133. Anth . 
1 0 , 9 9 · Κοίλον, Coray Theophr . 268. ad Chari t . 
673. Κοίλη Εύβοια, Boiss. Philostr . 553. . Τά κ. τής 
Εύβοιας, ad Herod . 484. 625 . Κοίλοιο δρυός, Jacobs . 
Anth . 7, 156. 8, 154. Κ . άργυρος, Toup . ad Longin. 
369. Υποδήματα κ., Wessel. Add . ad Diod. S. 1, 
367. Κ . οφθαλμοί, ad Timaei Lex. 169.. Κοϊλα oculi, 
ibid. Heringa Obs. 5 9 " Schaef. Mss.] " Κοϊλύ, 
" Hesychio τό καλόν : nisi potius scripsit ro κοίλον." 
" Korya, Eid. sunt κοϊλα, Cava, Concava ." [* " Koir 
λοέντερον, Lex. Ms." Wakef. Mss.] " Κοιλοσυρία, s. 
" Κοίλη "Συρία, Cava Syria : Pars Syrias quae et με-
" σοποταμία, quod sita est inter Euphratem et Tigrim 
" fluvios." 

"Ακοιλοί, Qui cavus non est, In qpo nihil cavum 
Β est, Cavitatis expers. Άμφίκοιλος, Utr imque Cavus. 

Suid. ait άμφίκοιλον vocari Lignum quoddam, e quo 
suspensa onera portari solent, dictum et άνάφορον. 
Addi tque scr, esse άμφίκυρτον. Ac certe baculus 
ille, e quo suspenses urnas aquarias por tant nostrates 
ancillulae, Parisini mei vocant Une courge, quibus-
dam in locis fit rectus, in aliis άμφίκυρτος, non άμφί-
κοιλυς. [" Kuster . Aristoph. 64. Brunck. 2, 47.7 
Schaef. Mss.] Άνάκοιλος, Cavus, Concavus, i. q . 
κοίλος. E t άνάκοίλον in oculo i. q, κοίλον. J . Poll. 
[* Άντίκοιλος, Polemo Phy^iogu. 2, 27. Οί μή έχοντες 
τό ά, τοϋ ποδός.] " Αιάκοιλος, Cavus," [Diod. S· 17· 
115,] " at Αιακαίλη όδός, No.m. propr . Viae cujusdain 
" prope Athenas, teste Herod." [6, 103. hodie legir 
tur τής διά κοίλης καλεομένης όδοϋ.] "Εγκοιλοί, 1η-
trorsum cavus, Apollod. ap. Athen . (479·) de cotyla, 
ΐίοτηρίου τι γένος ύφηλόν καί έγκοίλο v. At οφθαλμοί 
έγκοιλοι ισχυρώς γενόμενοι, Hippocr . Oculi, qui ve-
hementer subsederunt, Cels . : Oculi cavati, Lucre t . 
[* Έπίκοιλος, Hippocr . 270, 31. * Ίσόκοιλοϊ, E jus-

C dem cavitatis, Plut. 10, 234. αύλός. * " Μεγαλόκοι-
λος, Herodian. Epimer. 113." Boiss. Mss, * Μεσόκο*-
λοί, Polyb. 10, 10, 7 . Diosc. 1, 10. Lucian. 2, 404. 
* Όρθύκοιλον, Hippiatr . p. 262. falsa lectio pro όρθό-
κωλον, * Πρόκοίλοί, Synes. 253.] Ύπόκοιλος, Ali» 
quateuus cavus, Aliqua e parte cavus, In imo cavus. 
[Aristot.] At Ύπόκοιλον, vide in Κοίλον. 

ΚοιλότΊ^ς, ή, Cavitas, Concavitas. Ut αί τών .γνάθων 
κοιλότητες s. όλμίσκοι, Cavitates maxillarum, in qui-
bus dentes infixi s u n t : ή τοϋ 'ισχίου κ., Athen. [479·] 

[* " Κοίλώδι^ί, ad Timaei Lex. 273. Brunck. Phil . 
937 ." Schaef. Mss. " Anna C. 12." Kali. Mss.] 

[* Κοιλόω, Gl . Cavo, Diosc. 2, 199·] Κοίλωμα, TO, 
Cavum, Cavitas. || In oculo autem κοίλωμα dicitur 
Ulcus in cornea oculi tunica rotuudum, et amplius 
latiusque bolryo, sed minus profuudum : nascilurati^ 
tem circa irin. Gor r . [ " Ad Diod. S. 1, 212." 
Schaef. Mss. Lucian. 2, 434. * Κ ο ί λ ο ι , Jambl . 
Arithm. J 72. * " Κοίλίωσ«, Excavatio, Nicom. 
Harm. 9 . " Wakef. Mss.] 

D Κοιλαίνω, Cavo, Cavum s. Concavum reddo, 
Athen. (479.) de ludo, qui έγκοτύλη dicitur, έν ή κοι-
λάναντες τάς χείρας δέχονται τά γόνατα τών νενικηκό-
των, Cavatis manibus accipiunt. Metaph . ap . Lu-
cian. de Narratione Hist . (55.) quarn scribit λείως 
τε καί όμαλώς procedere, ώστε μή προέχειν μήτε κοι-
λαί) εσθαι. At κοιλαίνειν νόον Παφίη ap . Phocyl. 
exp. In cavo aliquo mentis recessu recipere, Cavum 
aliquem in mente ei facere, i. e. admittere et reci-
pere : Μή ποτε κοιλήνης Πα<ρή; νόον, Κοιλαίνειν 
όφθαλμόν, Eruere oculum, βαθύνειν, εξορύττειν, σβεν-
νύναι, J . Poll. [ " Jacobs . Anth . 6, £>1 - 1 J, 155. 12, 
50. 208. Κοιλασθείί, Τ . Η . ad Plutum p . 204." 
Schaef. Mss. Theocr . 23, 43. Κεκοίλασμαι, Hippocr . 
1, 50. * Κοιλαινώδης, i. q . κοίλος, Hippocr . Loc. 111 
Horn. c. 3 . Schneidero susp. * Κοίλανσ<5, Eust . 120, 
41. "Κοίλασμα, Mathem. Vett. 37- Schleusn. Lex . 
V. Τ . * " Κυ<λασία, Hes. * Κοιλαντικός, E tym. M . " 
Wakef . Mss. *A,ακοιλαίνω, Buttm. Schol. O d . A. 
438.] Έγκυιλαίνω, Incavo, Co lum. ; Cavo, Excavo. 
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[Theophr . H . PI. 5, 2, 4. Herod . 2, 73. Έγκοιλα-
σμένος, Chirurg. Vett . p . 109·] A t Έγκοίλωσις, ή, 
in VV. LL . Excavatio, Seneca, est a v. Έγκοιλόω, 
signif. i. q. έγκοιλαίνω. [* Έκκοιλαίνω, Polyb. 10, 48 , 
7 . * Έπικοιλαίνω, Theophyl . Epist . ap . Schn. Lex. 
* Συγκοιλαίνω, Balsamon ad P h o t . Nomocan . p. 865. 
* Ύποκοιλαίνω, Joseph . A. J . 3, 7 , 6 . ] 

ΚoiXas, άδος, ή, Cava vallis, Convallis, κοίλος τόπος, 
T h e o p h r . : Herodian. 8, ( 1 , 2 . ) Προύπεμψε σκοπούς 
τούς έρευνήσοντας μή τίνες ένεδραι έν κοιΧασιν ορών ?/ 
λόχμαις ϋλαις τε κρύφιοι ε'ιεν, In convallibus. 

KoiXis, ET ΈπικοιΧις, ή, Superior palpebra, το 
άνωθεν βλέφαρον, J . Poll. Έπικοιλίς, inquit Gor r . , 
Cilium, ut Gaza interpr . Veteribus significat Extre-
mum ambitum genae superioris. " Έπικυλίδες, sicut 
"· et κυλίδες, d ieuntur Superiores palpebrae." [J . 
Pol l . 2, 66. cf. Theopli . Protosp. 4, 18. * ΎποκοιΧϊς, 
Infer ior palpebra , Aret . 3, 7·] || Κοιλίϊ, Βήμος 'Αττι-
κής, Hes . 

[* ΚοιΧίσκος, Scalper excisorius, Chirurg. Vet t . 
94. 109. Cels. 8, 3. * Κοιλισκωτοί, Paul . jEgin. 211, 
34. vulgo * κυκΧισκωτός. Vide Schn. Lex. et Suppl . , 
e t cf. ΚνΧίσκος, Κυκλίβ-Kos.] Κοίλισκον, κοίλον, Hes. 

11 Κοιλία, >/, Venter, Alvus, H ippoc r . de morbis, 
qui imbres sequuntur , Πυρετοί re μακροί και κοιλίης 
ρνσιες και κυνάγχη ι, Cels. Longae febres, alvi de je-
ctiones, angina. Idem Hippocr . Όκόσοισι νέοισιν 
έούσιν α'ι κ. ύγραί ε'ισι, τοντέοισιν άπογηράσκουσι ξη-
ραίνονται' όκόσοισι δε νέοισιν έούσιν αί κοιλίαι ξηραί 
ε'ισι, τουτέοισι πρεσβυτέροισι γινομένοισιν υγραίνονται: 
i. e. , eod. Celso interpr. , Quibus juvenibus fluxit 
alvus, plerumque in senectute contrahi tur : quibus 
in adolescentia fuit astricta, saepe in senectute solvi-
t u r : λύειν κοιλίαν ap . Athen. Solvere s. Resolvere 
alvum : ap . Eund . ύπάγειν τάς κοιλίας, Subducere . 
E t contra ap . E u n d . ίστάνει κοιλίαν, Sistit a lvnm. 
I tem κοιλίας έφεκτικά, Quae inhibendi alvi vim ha-
bent . Apud Eund. κοιλία προπετής, item άδρά, 
σκληρά. I tem τό στόμα τής κοιλίας, Os ventriculi, ap . 
Alex. Aphr . At μέγα στόμα κοιλίας ap. J . Poll, ένθα 
τή κοίλίφ συνάπτει ό στόμαχος. T res autem κοιλίαι s. 
Ventres numeran tu r : superior, κεκρύφαλος, secunda 
έχίνος, tertia άποκριτική, ut Nicandri Schol. t radit . 
Aristot . de Par t . A nim. 2, 3. Κ. ή άνω καί ή κάτω, 
Superior venter et inferior, s. inius, quam νείαιραν 
Homerus vocat, i. e. Alvus : ap . Eund. κ. μεγάλη, 
Venter major . Vide et de Pa r t . Anim. 3, 14. Κοιλία, 
Venter, Aristoteli dicitur, inquit Gorr. , 111a corporis 
cavitas, in quam cibus devoralur , et prima conco-
ctio peragitur. Latius tamen pa te t hoc nomen, nec 
Receptaculu m modo signif., sed Omnem etiam cavi-
tatem in profundo positam, ut cerebri, cordis, jee i -
noris et reliquarum partium : id quod testatur Phi-
lotheus Comm. in Aphor. 15, 1. scribens, Κοιλίας 
λέγει τήν σιτοδύχον καί πάσα ν κοιλότητα έν βάθει κει-
μένην, οίον έγκεφάλου, καρδίας, ήπατος, καί τών άλλων. 
Sed cum de ventre inferiore tantum dicitur, art iculo 
jungi tur praep., ut annotant Gal. et Philotheus A-
phor. 20, 6 . , id quod observare debent , qui vocis 
όμωνυμίαν re formidant : u t cum de omni cavitate 
loquimur, κοιλίαν: cum de ventre inferiore, τήν 
κοιλίαν, vel τήν κάτω κ. cum adject ione dicamus. 
Erotian. annotavit τήν κοιλίαν ab Hippocr . dici πάσαν 
τήν ύπό τό διάφραγμα ενρυχωρίαν, et interdum Tho-
racis internum spatium et ventrem ipsum, et ulce-
rum cavilatem. Haec ille. Aristot. Η . A. 1. Κ . τρεις 
έχει καρδία. || Κοιλίας accipi etiam pro Omasis t ra-
dunt VV. LL . ap . Aristoph. Π λ . (1168.) πλϋνέ γε 
Αύτός προσελθών πρός τό φρέαρ τάς κοιλίας. In Polyb. 
autem (7, 15, 8.) Φάραγγος ύποκειμένης, είς ήν ριπτεί-
σθαι συνέβαινε τούς έκ τής πόλεως νεκρούς, καί τάς τών 
Ίππων καί τάς τών υποζυγίων τών άποθνησκόντων κοι-
λίας, accipi volunt pro Cadaveribus. || Κοιλία, οχετός, 
έν Κυρήντ), Canalis, per quem aqua ducitur , καί τό έκ 
ξύλων οίκημα, Hes. [ " Kuster. Aristoph. 106. Schol. 
II. 22. p . 38. Valck. Callim. 241. Wakef . S. Cr. 2, 73." 
Κοιλίαι, Viscera, T . H . a d P l u t u m p . 4 5 6 . Κατ-ά κοιλίας 
ποιείν, Phryn. Eel . 136. T h o m . Μ. 504." Schaef. Mss. 
Herod . 2, 40. Hippocr . Coac. c. 20. Aret . 3, 8.] 
Κοιλιοδαίμων, Cui venter Deus e§t, Athen, (97.) Γά-
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Α στρων καί κοιλιόδαιμον άνθρωπε, Qui in gula et ventre 

summum bonum poni t , Bud : [100. T o u p . O -
pusc . 1, 530 . " Schaef. Mss. " Eus t . II. J304, ;39 
Daemon ventris, Clem. Alex. 174 ." Wakef Mss . ] 
Κοιλιόδουλος, Ventris servus, Ventr . d e d . t u s . J J o . 
Climac. <>02." B o ' s s · M s s " * " Κοιλιολατρτ/ί, ba l lad . 
V Chrys 116." Kail. Mss.] Κοιλιολυσία, Ventris 
solutio s. resolutio, Cels. Cic. ad AU. [10, 1 3 . - A -
necd Bekkeri 323. ίη'Αβυρτάκη. * Κοιλιολυτικος, 
Geopon. 10, 51. * " Κοιλιομανία, Jo . Chinac . 347 . " 
Boiss. Mss . ] Κοιλιοπώληε, Qui ventres s. omasa 
vendit, Aris toph. [Ίππ. 200. * " Κοιλιοστρόφος, 
Schol . Nicandr i 'A . 596 . * Κοιλιο^ορέω, Epiphan. 
2 297 ." Wakef . Mss. * " Κοιλιούχιο*, Valck. Ado-
niaz. p. 333 . " Schaef. Mss. T h e o p h r . Char . 18, 1.] 

[» Άκοίλιος, ό, ή, Hippocr . 1, 369 . Lind. , Galen. 1, 
443. Bas.] Δυσκοίλιος, Cui alvus est astrictior, C a l . 
6, 2 2 . ; Alvo iucommodus. Cont r . r<ρ εύκοίλιος. [Plut. 
6, 518.] Έγκοίλιος, Qui in ventre est. E t τά έγκοί-
λια, Intestina, In te ranea . J . Poll. 2 . Ένιδρυμένα ταίς 

Β πλευρά ίς σπλάγχνα, έγ κοιλία καλείται. || 'Εγκοίλια, 
Navium costae, Ligna transversaria in ipsa navi 
κοίλν, T h e o p h r . H . PI. 4, (2, 8.) de spina nigra, Ή 
δέ μέλαινα ίσχυροτέρα τε καί άσηπτος' διό καί έν ταίς 
ναυπηγίαις χρώνται πρός τ ά έγ κοιλία αΐτή: Plin. 13, 
10. Nec minus spina celebra tur in ead . gente dun-
taxat , nigra ; quoniam incorrupta etiam in aquis 
dura t , ob id utilissima navium costis. Athen . (206.) 
de nave Hieronis, Γόμφους τε καί έγκοίλια καί στα-
μίνας, καί τήν είς τήν άλλην χρείαν ΰλην. Hoc έγ κοί-
λων Aris toph. έντεριωνίδα appel la t . J . Poll . Έντεριω-
νίδα δέ, τά καλούμενα έγκοίλια τών νεών, 'Αριστοφάνης 
ώνόμασεν. [Diod. S. 1, 35. S t rabo 15. p . 27- Sieb.] 
Εύκοίλιο$, Bonam alvum facieus, Cato . Εύκοίλια 
Medici vocant , Qua; modice alvum solvunt, plus 
tamen quam natura sua sponte faceret . Diosc. de 
beta, To μέν λευκόν, εύκοίλιον τό δέ μέλαν, στάλτι-
κώτερον κοιλίας: Pl in. Candida beta solvitur alvus 
modice, nigra inhibetur . De qua Athen . (371·) Εΰ-
κοιλίώτερον δέ τό λευκόν, τό δέ μέλαν, ούρητικώτερον. 

C Diosc. 1, 134. de cerasis, Αυτά μέν χλωρά λαμβανό· 
μενα, εύκοίλια τυγχάνει, ξηρά δέ 'ίστησι κοιλίαν: C. 3. 
de oleo, Εύκοίλιον καί μαλακτικόν. Athen. 8. Εύανά-
δοτος, εύκοίλιος. [Alex. T ra i l . 9· ρ· 163.] " Μεγαλο-
" κοίλως, Qui magno s. amplo est ventre." [Schol. 
Lucian. Bacch. 2 . ] " Μικροκοίλως, Qui parvo ventre 
" est ." M O V O K O A I O S , Unicum ventrem habens. C O N -

TRA Πολνκοίλιοί, Qui multos habe t ventres. Iu VV. 
LL. scribitur Μονόκοιλοί, quod ex Aristot . c i t a tu r : 
[H. A. 1, 775 . * Νευροκοίλιο$, Hippocr . 410, 10. 
Vide Schn. Lex. Suppl. * Όμοκοίλιος, J o . Chrys.] 
Προκοίλιοϊ, Versus dici tur , in cu jus medio syllaba 
redundat , sicut contra λαγαρός, In quo brevis pro 
longa poni tur . At μακροκέφαλος, In quo prima syl-
laba abunda t , μακροσκελής, In quo ultima. Προκοιλίον 
autem exemplum est initio Iliad. Μήνιν άειδε, θεά, 
Πηληίάδεω 'Αχιλήος. [ " Heyn. Horn. 5, 249." Schaef. 
M s s . : Gl . Ventrosus.] Σκληροκοίλως, Qui duro ven-
tre s. d u r a alvo est, κοιλίαν σκληράν έχων, Tlieo-
pomp, ap. A then . : Diosc. 5 ,27- Πρόϊ κοιλίας ύπαγω-

D γήν, καί έμπύοις, σκληροκοιλίοις. [* Στενοκοίλιος, JE· 
lianus Porphyri i ad Ptolem. Harm. 217.] Ύγρο-
κοίλιοϊ, Qui humida s. fluida alvo est . * Ύποκοί· 
λων, Gl . Submen, Subventrile, A b d o m e n : ύ. προ-
βάτου- Subvellameu. * Ψυχροκοίλιο^, Propl . Paraphr. 
214.] 

Κοιλιακός, Cui excrementa laevia, humentia et 
semicocta, alvo contineriter fluida redduntur , ali-
quanto postquam assumta fuerint tempore, Gorr . 
Coeliacos et alvinos vocat Plin., qui eo morbo, qui 
et ipse κ. πάθος^ dici tur , et κ. νόσος, vel διάθεσis, aut 
δυσκρασία, l aborant . Scrib. Largus Coeliacos esse 
dicit, qui subito et multa dej ic iunt . [Cels. 4, 12. 
" Heyn. Horn. 5, 248." Scbaif . Mss . ] Κοιλιώδ^, 
Ventrosus, Ventris speciem gerens. 

[*' Κοιλίδιον, Ventriculus, S t rabo 14. p . 992. Κοιλ, 
* έκζεστόν, GL Aqual iculum.] 

[* " Κοιλιάίω, Koen. ad Greg . Cor. 151." Schaef. 
Mss . * Άνακοιλιασμός, Coel. Aurel . Chronic . 2, 16. 
p . 426. Schneidero susp. * Έκκοιλίζω, MithaecUS 
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Athenaei 325. : Koen. tamen corrigit * Έκκοιλιάίω.] 
" Έκκοιλιστοε, Ventrosus, Crassus, VV. LL. Sed 
" viderifit. At pro έκκοιλιστοί, qui Hesychio sunt 
" στέφανοι μεγάλοι, άδροι, Eust. habet εκκνλίσιοι: 
" scr. itaque * έκκΰλιστοί." 

Κ Ο Ι Μ Α Ο Μ Α Ι , Dormio, vel, ut alii volunt, 
proprie, Cubo dormiendi gratia, Reclino me ad ca-
piendum somnum, άναπίπτω, και ώς eis ϋπνον άνα-
κλίνομαι, Eus t . , cum alibi, turn in II. H . (482.) Koi-
μήσαντ ,αρ έπειτα καί νπνον δώρον ελοντο. Sic au-
tem et verbum καθεΰδειν ab eod. poeta sumi tradit . 
Talis est hie versus Od. Π . (481.) Ar) τότε κοιμήσαντο, 
και νπνον δώρον ελοντο. Ideo autem pro ΰπνοϋν, 
Dormire, accipi non vult Eust. , quod sub junga tur 
καί υπνου δώρον ελοντο. Hes. quoque κοιμηθέντι 
exp. κατακλιθέντι, addens ον πάντως υπνώσαντι. In 
quo certe lubenter illis assentior, existimans κοιμά-
σθαι in hu jusmodi 11. reddi posse, Dare se somno, 
C ic . ; Dare corpus somno, Ovid. Nisi quis malit, 
Componere se ad somnum, aut etiam Cubare, uno 
verbo. At ubi κοιμάσθαι nec cum ilia, nec cum alia 
hujusmodi adject ione poni tur , turn vero sunt qui 
illud non aliter quam verbo Dormire reddant, Ob-
dormire, ap . eund. poetam : II. A . (476.) Δή τότε 
κοιμήσαντο παρά. πρνμνήσια νηόί : (6ΐΟ.)'Ένθα πάρος 
κοιμάθ', ore μιν γλυκύς ϋπνος ϊκάνοι. Sed non video, 
quid obstet , quominus et in his 11. aliisque similibus 
τφ κοιμάσθαι alteram illam signif. demus : verbi gra-
tia, in posteriore illo versu, "Ενθα πάρος κοιμάθ' κ. τ. λ. 
Ubi antea cubabat , cum eum dulcis somnus inva-
dere t . Ut autem κοιμάομαι p ro Cubo, s i c Κοιμάω, 
pro Cubare facio, Iu cubili colloco, alicubi accipi-
tur . A b eod. Horn, jungi tur κοιμήσατο cum accus. 
νπνον. II. A . 241. 'ΩΪ ό μεν αύθι πεσών κοιμήσατο 
γαλκεον νπνον, Dormivit ferreum somnum, Obdor-
mivit, Dormire cnepit, Dedit se somno. H u e autem 
pertinet Catul l . Ν ox est perpetua una dormienda. 
Sed et pro Mori positum fuisse Κοιμάσθαι, dicetur 
paulo post. In prosa quoque modo banc, , modo 
illam signif. habere v ide tu r ; nam in Athen. 10. 
Κοιμάσθαι δ' έθοςείχεν έπϊ λεοντής μόνης, est potius 
Cubare ; at (434.) 'Έπινε δέ ό 'Αλέξανδρος πλείστον, 
ώς καί άπό τής μέθι/s συνεχώς κοιμάσθαι δυο ήμέρας 
καϊ δυο νύκτας, est potius Dormire : licet alioqui hoc 
incredibile videri possit, alicui duobus diebus et 
totidem noctibus ad edormiscendam crapulam opus 
esse. Cic. ap. Plat , κοιμάσθαι νύκτωρ Pernoctare-ver-
t i t , Lex. Cic. 41. II Κοιμάσθαι, M o r i : untie κεκοι-
μημένοι ap . Dionys. Areop. Mortui. Sic autem ante 
eum usi sunt hoc verbo Evangelistae; i temque Pau-
lus. Hue pertinet illud Hom. modo citatum, κοι-
μήσατο χάλκεον νπνον. Vide Κοίμησις, Κοιμητίφων. 
II Κοιμάομαι, omissis longis derivationis ambagibus, 
quas Etym. affert , vel a poetico v. Κε/ω, Dor-
mio, vel a Κεϊμαι, Jaceo, deduci posse existimo. Nec 
vero novam nomini κοίτη derivationem quaerendam 
esse censeo; quippe quod a v. Κοιμώμαι derivari 
existimem, ut nimirum κοίτη dicatur quasi κοίμη. 
|| Κοιμάω, s . Dormire facio, potius Cubare facio, 
In lecto colloco: quibus modis Bud. verbum hoc j 
interpr. Od . Γ. (397·) Τόν δ' αύτοϋ κοίμησε Γερήνιος 
ιππότα Νέστωρ, Δ. (336.) Νεβρους κοιμήσασα νεη-
γενέας γαλαθηνούς. Metaph· , ut La t . Sopio : unde 
dicitur κοιμήσαι άνεμους, όδύνας. Ceterum κοιμήσαι 
sunt qui velint pro κοιμίσαι s. κοιμίσσαι scribi, mu-
tato jEolice 1 in η : unde et II. M. (281.) in Κοιμήσας 
δ' άνέμους, κ. τ. λ. pro κοιμήσας scribi etiam κοιμίσ-
σας admonet Eust . , sed invenitur ap . /Esch. et Soph, 
verbum κοιμψν, e quo est illud κοιμήσαι: dicit enim 
ille, βλέφαρα μή κοιμών υπνφ, P r . [S. C. T h . 3.] ni 
fallor, hie autem, Κοιμώ τόδ' έλκος. Est autem h. I. 
in Philoct. (650.) p . 407· ubi Schol . exp. κατακοι-
μίζω et πραόνω. Sed hoc posteriori verbo πραΰνω 
exponere non satis convenit, cum subjungatur a 
Soph. , ώστε πραυνειν πάνυ: lo tus enim locus ita ha-
bet , Φύλλον τί μοι πάρεστιν, ω μάλιστ' άεί Κοιμώ τόδ' 
έλκος, ώστε.πραΰνειν πάνυ, ubi fortasse non male tne-
t aph . itidem reddetur Sopio. Nisi quis malit Mul-
c e o : quod de vulnere etiam dixit Ovid. Ceterum 
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A quia κοιμώ est κοιμάσθαι ποιώ, ideoque dictum fuisse 

videtur prius κοιμώμαι, priorem etiam locum huic 
dedi . [ " lonice κοιμέομαι, Herod . 2, 95 . " Schw. Mss . 
" Valck. Orat t . 342. Jacobs . Anth . 6, 70. 8, 155. 
379· 9, 155. 209. 11, 6 l . 12, 9- Fischer, ad Weller. 
G r . G r . I , 89. Heyn. Hom. 5 , 3 9 2 . 6, 162. 322. 
576. 7, 232. ad Anton. Lib. 204. Verh., Brunck. 
ad Hipp. 565. 1398. Valck. p . 314. Pierson. Veris. 
81. Od . M. 372. ad Callim. I , 166. Alciphr. 176. 
De concubitu, Markl . Suppl. 796. Act. , med., Ku-
ster. V. M. 12." Schaef, Mss.] Κοίμημα, Dormitio. 
A Soph . ,κοιμήματα positum fuit pro συγκοιμήματα, in 
Ant . (864.) p. 2 3 9 . κοιμήματ' αύτογένητ, Schol. 
σννονσίαι τον πατρός αυτογενείς. > Κοίμησις, Dormi-
t i o , J o . 11, 13. 'Εκείνοι δέ έδοζαν οτι περί τής κ. τοΰ 
νπνον λέγει, Intellexerant de dormitione.somni, quod 
dixerat Cbl'istus, Λάζαρος ό φίλος ήμών ,κεκοίμηται· 
άλλά πορεύομαι ίνα έξυπνίσω αύτόν : postea vero pro 
Λάζαρος κεκοίμηται, dicit απέθανε. || Mors, Obitus, 
e Can. 23. Cone. Antioch. Μετά κοίμησιν τον άνα-

Β πανσαμένον. [ " A d Timaei Lex. 145." Schaef. Mss. 
Sirach. 18, 10. 46, 22. 48, 14. * " Κοιμητικός, unde 
* Κοιμητικώς, E tym. Μ. *Kοιμητήριος, Idem p. 550." 
Wakef. Μ ss.] Κοιμητήριον, q. d . Dormitorium, Lo-
cus in quo dormitur , Dosiadas ap. Athen. (1,43.) 
scribit τάς συσσιτίας ap. Cretam habere duos οίκους, 
quorum unum vocari άνδρεϊον: alterum in quem 
dormitum dimittunt hospites, κοιμητήριον. || I tem 
κ. ab ea verbi κοιμώμαι signif,, qua pro Morior acci -
pi tur , quidam et pro Loco, in quo humata j a c e n t 
mortuorum corpora, acceperun t ; retinuitque vocem 
hanc in ista signif. lingua Gallica, vocans Cemeti^re, 
sed perperam pronuntiante vulgo Cimeti^re. [* " Koi-
μητρον, Lectus, Stratum, Symm. J u d . 4, 18. Schar-
fenbergio ad h. 1. suspectum est vocab. κοίμητρον, 
omnibus Lexicographis ' ignotum, et suspicatur for-
tasse leg. esse έν κοιμητηρίφ." Schleusn. Lex. V. T . 
* Κοιμήτωρ, Greg . Naz. 2 , '222 . * " K ο ι μ ή θ ρ α , Lo-
cus quietis, Suid. 2, 92 ." Wakef. Mss.] 'Ακοίμητος, 
Non sopitus, dormiens, Pervigil, Irreqnietus, Greg . 

ρ Naz . Καί τούτων έτι φοβερώτερον, ό τφ άκοιμήτφ 
σκώληκι συντέτακται, ubi respicit ad dictum illud, 
Vermis eorum non moritur. [jEscli. P r . 138. * " K a -
κοκοίμητος, Heyn . Hom. 8, 39·" Schaef. Mss. He-
sych. 275. * " Μακρόκοιμητος, Const. Manass. Chron. 
p. 56." Boiss. Mss. * Πολυκοίμητος, Schol. ^Esch. 
Pr . 139·] 

Άνακοιμάομαι, Dormio, Cubo : p ro simplici κοι-
μώμαι, Bud. afferens e Xen. (Κ. Π. 2, 4, 18.) 'Επεί 
δέ άνεκοιμήθησαν [άπεκ.] οσον έδόκει μέτρίον είναι. 
Sic autem et comp. άποκοιμάσθαι utitur. 'Αποκοι-
μάομαι, Seorsum dormio, Secubo, Seorsum cubo, 
Plato de LL . 6. (p. 272.) Ό δέ άποσυσσιτήσας, κάν 
ήντιναοϋν ήμέραν ή νΰκτα αποκοιμηθείς, μή τών αρχόν-
των ταξάντων, ή κ. τ. λ. Sic capi tur άπό et in άπο-
κοιτώ. II Pro simplici κοιμώμαι, Dormio, aliquoties 
ap . Xen. Κ. Π . 2 , (4 , 17·) 'Αλλά νΰν έάσαι χρή τους 
άνδρας τό μέτρων άποκοιμηθήναι. Ibid. 'Επειέάν άπο-
κοιμηθής οσον μέτρων. [ " Cattier. Gazoph . 68. Por -
son. Or . 581. Brunck. Aristoph. 2 , 2 0 1 . Dionys. H . 
1, 588. ad Herod. 655." Schaef. Mss.] 'EyKoipio-
μαι, Indormio, Dormio super, Incubo, Strabo, Καί 
έγκοιμώμενοι δέρματι. Pro eod. dicitur et έπικοι-
μώμαι. [ " Wessel. ad Diod. S. 1, 29. 63. ad Herod . 
358. 683. * Έ γ κ ο ί μ η σ α , T o u p . Opusc . 1, 70. Jacobs . 
Anth. 10, 69." Schaef. Mss. " D i o d . S. 1, 63. Clem. 
Alex. 216'. * Έγκοίμητρον, Lectus, Schol. Od . Ξ. 51." 
Wakef. Mss. Ammon. v. Χλαίνα. Έγκοίμητρον, *Έγ-
κοίμηθρον, G l . Dormitorium. *'Eγκοιμητήρ, * Έγκοιμή-
τωρ, J . Poll. 10, 123. *'Eγκοιμητήρως, 6, 11. ψίαθος.] 
Έκκοιμάομαι, Somno exci tor : ut έκκοιμηθείςαρ. Plat , 
(de LL. 1. p. 52.) exp. Somno excitatus, Qui edor-
mivit. Sed Edormio pro Somno excitor, suspectum 
est. Έπικοιμάομαι, Indormio, I n c u b o : ut έ^κοιμώ-
μαι, de quo dictum modo fui t . Sed in VV. L L . 
έπικοιμώμενa ex 1 Esdra (5, 72.) affertur pro Insi-
d i an t i a ; verum scriptura ilia mcnto suspecta ibi 
fueri t . [Schleusner. Lex. V. Τ . Έπικεκο,μημένος, 
Somno caplus, Negligens, Polyb. 2 , 1 3 , 4. * 'Επι-
κοίμησις, H ippocr . 805. al. έπίκνησις.] Κατακοψά-
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ομαι, Obdormisco , Obdormio , s impl. Dormio , He-
rod . (1, 31.) de Cleobi et Bitone, Mera ταύτην δέτήν 
€ύχήν, ώί έθνσάν τε καϊ εύωχήθησαν, κατακοιμηθέν-
Tis εν αντώ τω ίρψ οί νεηνίαι, ούκέτι άνέστησαν; quam 
liistoriam Cic. his verbis narra t , hinc, ut credibile 
est, sumens, Post epulatos cum matre adolescentes 
somno se dedisse, mane inventos fuisse mortuos . 

Κατακοιμώ, Sopio, Consopio : unde pass. Κατακοι-
μώμαι, Sopior, Consopior : Πι/pos ήδη κατακεκοιμημέ-
νου, Consopi to igne, i. e. Ext inc to , Bud. e P lu t . 
[ " Cas. et Schw. ad Athen. 192. Κατακοιμάω τήν 
φυλακήν, T e m p u s vigiliarum dormiendo consumo, 
He rod . 9, 93. bis cousentientibus libris omnibus, 
ubi quidem pro κατακοιμησ. viri docti κατακοιμισ. 
corr igunt . Vide Κατακοιμίζω." Schw. Mss. " Ad 
Char i t . 750. Abresch. ^Esch. 2, 103. Brunck. ad 
H i p p . 565. 1398. CEd. T . 1222. ad Callim. 1, 167." 
Schaef. Mss. * Κατακοιμητήε, Gl . Cubicular ius : leg. 
κατακοιμιστής.] Κατακοιμητικός, q . d . Sopitivus, s. 
Soporat ivus, Aptus ad inducendum somnum. Pe-
culiariter autem κατακοιμητικον appel labatur Id epi-
thalamium, quod vesperi canebatur ad mediam 
usque noctem, sicut Matut inum, διεγερτικόν, vel όρ-
θρων vocabatur , Schol. T h e o c r . Ad κατακοιμητικον 
pert inet Virg. Sparge, marite, nuces ; tibi deseri t 
Hesperus CEtam : i t idemque Catull . Nimirum CEtaeos 
ostendit noctifer ignes. [ " T o u p . Opusc . 1, 510." 
Schaef. Mss. * Έγκατακοιμώμαι, Dionys. H . de Comp. 
VV. 146. " Dormio in templo, Herod . 8, 134." 
S c h w . Mss.] Έπικατακοιμάομαι, Iiidormio, VV. LL. 
[** Ad Herod . 358." Schaef. Mss . * Συγκατακοιμάω, 
Joseph. A. J . 12, 4 , 4 . ] Παρακοιμάομαι, Juxta dor-
mio, cubo, Accubo. At in VV. LL. reddi tur Excu-
bo . [Athen. 189· " Παρακοιμώμενο*, Epigr . adesp. 
J596." Schaef. Mss. * ΪΙαρακοίμημα, Schol. S o p h . 
Ant . 6 6 l . ] Παρακοίμησίί, Accubatio, [Gl . Excubi -
t u m . ] Παρακοιμήτηε, Qui accuba t . At in VV. L L . 
redduntur et Excubiae et Excubitor . [Παρακοιμητήs, 
Gl. Excubi tor . * " Προκοιμάομαι, Ammon. Monach. 
106. Combef." Boiss. Mss. Clem. Alex. Strom. 452, 
10. 15.] Σνγκοιμάομαι, Condormio, Simul dormio, 
cubo, Concumbo, C o e o : συγκοιμάσθαι, συνελθείν, 
Hes. [Eur . Phcen. 53.] Συγκοίμνμα, Concubitus, 
Eur . [Andr . 1273. " Conjux , Valck. Phcen. p . 506 ." 
Schaef. Mss . ] Συγκοίμησιε, Plato pro eod. [* Σνγ-
κοιμητήε, Gl . Concubi tor , Hes.J 

1Γ Κοιμίζω, Dormire facio, Somnum indueo, Sopio, 
Gonsopio. Dosiadas ap . Athen. accipere videtur 
p ro Dormitum dimitto, Horat . Dormitum dimitt i tur , 
(143.) Etfft δέ πανταχού κατά τήν Κρήτην οίκοι δύο 
rats συσσιτίαις, ίϊν τον μέν καλονσιν ανδρείο ν, τον δ' 
άλλον, έν φ τούί ξένον* κοιμίζονσι, κοιμητήριον προσα· 
γορεύονσι. Apud Soph, est Soporem mortis indu-
cere, Aj . (831.) p. 50. meae Ed . καλώ θ' άμα Πομ-
παίον Έρμη ν χθόνιον εν με κοιμίσαι. Hue autem per-
t iuet Horn. I. c. κοιμήσατο χάλκεον νπνον. [ " Jacobs . 
Anth . 1, 47. 70. 9, 154. 209. 11, 6 l . Posidipp. 9. et 
Jacobs . , Bianor 10. Boiss. Philostr. 597. Heyn. Horn. 
6 , 3 2 2 . 576. 7, 232. Steinbr. Mus. T u r . 1, 193. 
Toup . Opusc. 1, 152. ad II. M. 281. Od . M . 372. 
ad Callim. 1, 166. Heyn. ad Apollod. 205. ad An-
ton. Lib. 204. Verh., Brunck. ad Hipp. 565. 1398. 
Valck. p . 314. De morte, Heyn. Horn. 6, 162. 
Grammat . , 5, 724. Fischer, ad Weller. G r . Gr . 2, 
219 ." Schaef. Mss. * " Κοίμισμα, Hes. v. Κώμα." 
Wakef . Mss. * " Κοιμισμος, Bekk. Anecd. 756." 
Boiss. Mss.] " Κοιμιστη*, Sopitor, Epigr." [ " Ascle-
piad . 9. * Κοιμιστικό*, Heyn. Horn. 4, 529. * 'Ακοί-
μιστο*, Diod. S. 2 , 6 l 6 . " Schaef. Mss. * 'Αποκοιμίζω, 
Alciphr. 1, 3. Epist. Socr. 1. * Έγκοιμίζω, Anal. 2, 
401 . * Έπικοιμίζω, Nonn. D. 4, 307. ] Κατακοιμίζω', 
i. q . simplex κοιμίζω. In VV. LL. exp. etiam Com-
pono aliquem ad somnum capiendum, Ministro in 
tba lamo. Sed in iis LL. , quae omnium prima edita 
fuerunt , additur etiam Sum cubicularius. Cu jus ex-
positionis occasionem praebuisse puto verbale ΝΟΜ. 
Κατακοιμιστή*, quod a Plut. (6 ,662 . ) pro Cubiculario 
poui testatur Bud. At Κατακοιμάζω et ΚαταΚοιμα-
στή*, quae in VV. LL. habentur , mendosa esse pu to . 
[" Κατακοιμίζω, Mcer. 102. et n., Brunck. ad Hipp . 
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a 565. 1398. CEd. T . 1222. ad Call im. 1, 167. ad He-
rod. 683. 734. I n d . Xen . Mem. Abresch . ^ s c h . 2 , 
103. * Κατακοιμίύτή*, ad Diod. S. 1, 4 5 6 . ad Mcer. 
103." Schaef. Mss.] " Κακοιμιστή*, Cubicularius, 
" VV. LL. pe rperam pro κατακ." [" Κατακοιμίζω, 
Dormire facio, jubeo, Herod . 8, 134. Έείνύντινα πεί-
oa* κατεκοίμισε ε* 'Αμφιάραον: ubi quidem alii κατεκοί-
μησε. I tem Dormiendo consunio t empus , Xen . Mem. 
2, ], (30.) Τ ή* ημέρα* το χρησιμόπατον κατακοιμίζουσι. 
jElian. Η . Α. 1, 15. et 3, 13. Κατακοιμίσαι τήν φυ-
λακήν. Cf. Κ ατακοιμάω." Schw. Mss. Phryn . Bekkeri 
p . 46. τον λύχνον. " Sopio , Andr . Cret . 65 . Clem. 
Alex. 168." Elberl ing. Mss . * ΠροΚατακοψίζω, Clem. 
Alex. Paed. 181, 23. * Μετακοιμίζω, ΈϊΚ'Ιι. Choeph. 
1075. * ΙΙαρακοιμίζω, Schol . Apoll . R h . 3, 62 . Am-
philoch. 89. * Βαρακοιμιστή*, Paul . Alex. M. 4 . 
* Ώροσκοιμίζομαι, Xen . ' Ε λ λ . 5, 1, l 6 . * Συγκοιμί-
ζω, Aristoph."Ορν. 1734.] 

" Κοιμάστριο*, Hesychio κοιτών, Cubi le . " 
" Κ Ε Μ Α Σ , άδοs, ή, Hinnulus cervi , vel Caprea, 

Β " D a m a : Hes. enim teste κεμάς est νεβρσ* έλάφον, 
" vel, ut alii volunt, Sopras. II. Κ . ( 3 6 l . ) *H κεμάδ' 
" ήέ λαγωον έπείγετον. Athen. Ι. 5. fin. ex Herodico 
" Baby!, rijs ξονθή* δειλότεροι κεμάδο*." [Anal . 2, 65. 
119.] " S u n t qui dictam exist iment quasi κοιμάδα, 
" u tpote κοιμωμένην έτι έν τψ σπηλαίψ, necaudenteni 
" se commit tere sylvis. Apud Hes . et gemino μ." 
[Eur . I p h . T . 176'. yElian. H . A. 14, 14. Κεμμά*, 
Q u i n t . Sm. 1, 587- 6', 140. " R u h n k . ad H. in Cer. 
386 . Ep . Cr. 145. Κεμάί, T o u p . Opusc . 2, 58. 
H e y n . Horn. 6, 76. T h o m . M . 201 . Markl . Iph. 
p . 249. Jacobs . A n t h . 8, 320 . 9, 151. 11, 99" 
Scha j f . Mss. * " Κεμαδοσσόο*, N o n n . D . p . 97. 
(782.)" Boiss. Mss.] " Κεμψάί, Hesvchio est έλαφos, 
" Cerva." ' 

Κ Ο Ι Τ Η , ή, Cubile, Lectu!,, O d . g . (455.) ol δ' έπϊ 
κοίτην [κυίτον] Σίτου καϊ κρειών κεκορημένοί έσσευορτο, 
Nicaenetus ap . A then . (673.) 'Αρκεί μοι κοίτη μέν ύπό 
πλευροίσι χαμεΰνα, Xen. Κ . Π . 2, (3, 1.) Kat ενξά-
μενοι τοι* θεοίετά άγαθά τήν σκηνή ν ει* κοίτην διέλνον: 

C 7» (5, 20.) Ονδαμόν άνθρωποι ενχειρωτότεροί είσιν, ή 
έν σίτοι* και ποτοί*, καϊ λουτρψ καί Koirtj και υπνψ. 
Apud Eund . (Άττ. 2, 3, 16.) Koir>7 μαλακή τιμήσαι. 
Eus t . vult κοίτην esse et iam τήν άνάκλισιν, δι' ή* 
vwvos περιγίνεται : quo fortasse modo in illo priore L 
Xen . accipere aliquis malit. || Cubile ferarum, Lu-
strum ferarum, VV. LL. Inveni tur autem κυιταίον 
hac in signif. non semel ap . P lu t . || Κοίτην suut qui 
Concubi tum exp . ad Rom. 9, 10. 'Αλλά και 'Ρεβέκκα 
εξ ivos κοίτην έχουσα Ισαάκ τον πarpos ήμών, Erasm. 
Cubile, dicens cum verecunde dixisse Cubile habens 
pro Quae concepera t . Alii autem malunt κοίτην ibi 
accipi pro Semine, ex H e b r . id iot ismo: qui a conse-
quent! rODlf Semen vocant , a v. quod Cubare 
significat. Sic enim ab L X X . Levi t . 18, (20.) et 
20, (15.) item N u m . 5, (20.) virum dici κοίτην vel 
κοιτασίαν διδόναι, pro eo, quod 171231^ Λ Π Hebr. ac 
proinde a Paulo ratione simili dici mnlierem κοίτην 

quando semen r e t inu i t : quod uno concipiendi 
verbo optime ac paene ad verbum exprimitur. A 

D Greg, acc ip i tur pro Concubi tu , Μή κώμοι* καϊ μέθαιε 
μαλακισθώμεν, ois Kolras καϊ άσελγείαε οίδα συνεζευ· 
γμένας. Ab Hes. autem κοίται plur . exp. -γυναικών 
έπιθυμίαι. || Κοίτη, inquit Bud. , Alveus fluminis in 
Pand . G r . sa;pe. || I tem κίστη, vide KOITIS. De fo r -
matione autem dixi in Koιμώμαι. [ " Wakef. Ion. 
156. Jacobs . Anim. 289. 295 . Diod . S. 2, 424. 
Musgr. H e c . 1084. Steinbr. Mus. T u r . 1, 327. Am-
nion. 145. Graev. Lect t . Hes. 605 . ad Herod. 518. 
Cista, Plut . 5, 30. Hu t t . Alveus fluminis, Diod. S. 1, 
132. 2, 641. Cubile ferae, M u n c k . ad Anton. Lib. 
59. Verh., Valck. Phoen. p . 689. Thalamus , Musgr. 
Hipp. 749. Concubi tus , Graev. Lec t t . Hes. 644." 
Schaef. Mss. " Κοίται, Par tes murorum urbis, ubi 
vigilias milites a g e b a n t : eo quod interdum, munere 
in alios paululum translato, ibi dormiebant , iEneas 
Comm. Pol iorc . c . 10." Seager. Mss.] 

Kotros, 0, i. q . κοίτη. [ " H e r o d . 1, 9 . nisi ibi πά-
ρεσται es κοίτον proprie sonat Ad c u b a n d u m , Cubi-
tum ade r i t : quemadmodum κοίτον έποιέετο, 7, 17· 
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Cubitum ivit." Schw. Mss.] Item pro Dormit io s. A phr . 958. 96O. *Mονοκοιτέω, Aristoph. A . 592. 
άνάκλισις, BI' fc ύπνος περιγίνεται, Eus t . Od. Γ . (333.) * " MOVOKOITLOS, Phryn . Eel. 20 ." Schaef. Mss. 
".Ofpa Ποσειδάωνι καϊ άλλοις άθανάτοισι Σπείσαντες * Όμόκοιτος, Heliod. 238. 294. " Hes. v. "Ομαυλον. 
κοίτοω μεδώμεθα. Sic Β. (358.) e'ts νπερψ' άναβή κοί- Schol. iEscli. Pers. 686 . " Boiss. Mss. " Ό μοκοίτος, 
του τε μέδηταί. Affertur autein et κοίτον ποιεϊσθαι * Όμοκοίτης, ad Gharit. 223." Schaef. Mss. * Όμό-
ex Herod, pro Dormire, Koiros, inquit Hes. , ό ev KOITIS, Plato Cratylo 405. * Όμακοιτία, Schol. iEsch. 
τή κοίτη ύπνος: et addit , καϊθηλυκώςήκοίτη. Idem Choeph. 597. * " Όνύκοιτις, 0, Tertull ian. Apolog. 
κοϊτον ίανει exp. εΐι τήν κοίτην έγκοιμάται. [KoTros· 16. lectio susp." Schn. Lex. * Οΰατοκοίτης, Nonn. 
κοίμημα, Phot . * " Κώθο$, το κοίμημα, Zonar ." Dah- D. 26. p. 682. , 30. p . 782. , * Όψίκοιτοε, flT.sch. Ag. 
ler. Mss. Forsan leg. κοϊτο$.] || Κοϊτοι, Pisciculi 898. * Παγκοίτης, Soph. Ant. 815. 821. "AiSijsJ 
quidam fluviatiles, sub saxis quiescentes, Aristot. Παρακοί'τηί, .Maritus, i. q . άκοίτης supra . Παρόκοι-
H. A. 4. [ " Longus p . 8. Vill." Schaef. Mss. Hesiod. τις, Uxor, ead. quae Λκοιτιε supra, Hesiod. ( 'A. 46.) 
"Εργ. 574. Stubulum, Arat. D. 384. * Κοιτοπετής, έλεκτο συν aiSofy παρακοίτι: ,[cf. 14.] Sed Hesychio 
Artem. 2, 69. θηρίον. * " Κοιτοφθορέω, D. W. ad est etiam πολλάκις. [ " Antip. S. 34. Epigr . adesp. 
Plut. Mor . 1, 16." Schaef. Mss . ] 721."Schaef. Mss.] S ic et Παράσιτο*, ή, Concubi-

'Αγλαόκοιτυς, 6, ?'/, Splendido lecto instructus,πάνυ na, VV. LL. [ " Diod. S. 1, 356. 2, 609." Schaef. 
τίμιος, Suid. "Ak-oiTos, Cubili carens, Cubile non Mss. Dan. 5, 2. 3. 25.] Παρακοιτία, Accubitus, 
habens : άκοιτον mei Plinio 11, 15. Quod est sitie VV. LL. Accipitur et p ro Excubiis, Bud. Παρα-
retrimeuto sedimeiitove, quod hodie quoque rustic» κοιτέω, Juxta cubo, Accubo : ut dicitur uxor παρα-
Lectuni Stratumve ac Cubile in vino appe l lan t : ut κοιτεϊν τφ άνδρϊ. Item παρακοιτώ, sicut προκοιτώ, 
scribit Hermol. Barbarus. [ " Jacobs . Anth . 12, 64." Β pro Excubo, Vigilias ago, Bud. afferens e Polyb. (6, 
Schaef .Mss. ] " Άκοιτέω, vide Άκοστέω." Άκοίτης, 33, 12.) Μια δ' εί, άπασών καθ'ήμέραν σημαία άνά 
pro όμοκαίτ.η%, Unum et idem cubile habens, Mari- μέρος τψ στρατηγώ παρακοιτεϊ, ήτις άμα μεν άσφάλειαν 
tus, Od . Ε. (120.) ήν [ή] τις τε φίλον ποιήσετ' άκοίτην, παρασκευάζει τψ στρατηγώ: (6, 35, 1.) Τόν μέν στρα-
Epigr . T t s κέν με τλήθυμος ελοι δύστηνον άκοίτης ) τηγόν—ή παρακοιτονσα σημαία φυλάττει. [* Πεηοόκοι-
[ " Ad Od. Κ . 7· Conf. c. οικέτης, J a c o b s . A n t h . i l , τος, Anal. 1 , 2 0 8 . ] Πρόκοιτο*, q. d . Antecubitor . 
279· Ποιεϊσθαι άκοίτην, Kuster. V. Μ. 46." Schaef. Sed vertitur Excubitor ; exp. enim a Gr . προφύλαζ. 
Mss.] "A/coins, ή, Uxor, passim ap . Hom. et ceteros [Polyb. 20, 11, 5.] Προκοιτία, Excubiae, Vigiliae, 
poetas. Affertur ct άκοίτις in plur, [ " Huschk . sicut παρακοιτία, Bud. afferens e Polyb. (6, 35, 5.) 
Anal. 152. 248. Jacobs . Anth. 8, 226. 9, 289. ad tie iis custodibus loquente, qui cirsumsedent tento-
Chari t . 375. "Α. ποιεϊν, ποιεϊσθαι, Kuster. V . M . 34. rium praetoris, 'Επί τών εισόδων άνά δέκα ποιούνται 
40 . άγεσθαι, 37·" Schaef. Mss.] Άμφίκοιτος, ό, ή, τούτων αυτών τάς προκοιτίας, [al. * προκοιτείας : 2, 5, 
Lectum circumdans, ambiens, ό τάπης, Suid. T a - 6.] Προκοιτέω, pro Excubo. Α τ Προκοίπον, quod 
p e s : fortasse quod lecto circumponi soleret tapes. vulgo Antecubiculum, Gall . Antichambre. In VV. 
[* " Άνδροκοίτης, Jo . Malal. 2, 168." Kali . Mss.] LL, Antithalamus etiam exp. e Vitruv. Vide et 
Άπόκοιτος, Secubans, Seorsum Cubans. Apud Lu- Προ/ακτών in Κοιτών. .[* Τίυρικοίτης, Anal. 2, 52. 
cian. (3, 305.) meretrix quaedam περί τοϋ έρωμένου * Σκληροκοιτέω, Hippocr. 338, 23. * Σ'κληροκοιτ.ία, 
loquens, dicit, Μηδέποτε άπύκοιτός μου γενόμενος, άφ' 366. Theophr . Fr. 7, 2.] Σύγκοιτος, CoPsors tori, 
οί>. γυναικί όμιλεϊν ήρξατο: (1, 230.) de Saturno Ιο- de Marito, vel de Uxore. .Sed et generalius pro 
quens, Ούδ' ά. έκεϊνος παρά τής 'Peas ήν, οΰδ' άποΧι- Concubitor, Concubitrix. [ " Jacobs . Anth. 6, 98. 
πύν τόν ούρανόν, Άποκοιτέω, Secubo, Abnocto, c Meleager 103. et Jacobs . , Aristoph. Fr. 281. Bibl. 
Dem. (238.) 'Εκάστου*, ήν παρέΧαβυν τάξιν, διατηρεϊν, Crit. 1, 2. p . . 30. T o u p . Opusc . 1 , 4 5 6 . " Schaef. 
μήτε άφημερεύοντας, μήτε άποκοιτοϋντας. Ead . forma Mss.] Συγκοίτιον, Concubitus, Merces, quae datur 
dicitur, qua προκοιτώ et παρακοιτώ. Άρσενοκοίτης, meretrici, έταίρφ συγκοιμηθείσρ μίσθωμα, Hes. [*Σύγ-
SEU Άβρενοκοίτης, Qui cum masculis concumbit , κοιτις, Gl . Concubina. * " Σύσκοιτος, Consors tori, 
Masculorum concubi tor : ut locutus est vetus In- 1 Reg. 1, 4. ubi vide notas L. Bosii. Reponendum 
terpr. ap. Paul . 1 ad Cor . 6 , 9 . Ούτε μοιχοί, ούτε sine dubio est σύγκοιτος." Schleusn. Lex. V. T . ] 'Y\»j-
μαλακοϊ, ούτε άρσενοκοϊται. Uti tur et in Epist . 1 ad κοίτης, Cubile in sylvis habens : de feris dicitur ab 
T im . (1, 10.) AT 'Αρρενοκοίτης extat in Epigr. Hesiodo, θήρες ΰληκοϊται παρ'Ήσιόδψ, inquit Eust . 
[ " Jacobs . Anth . 12, 79. Τ . H . ad Plutum p. 48 ." inteliigens de eo 1., qui legitur ap. eum ( Έ ρ γ . 2, 
Schaef. Mss. * Άρσενοκοιτέω, Orac . Sibyll. 2, 220. 147.) Καί τότε δή κεραοϊ καϊ νήκεροι ύΧηκοϊται Λνγρόν 
* " Άρσενοκοιτία, T h e o p h . ad Autol. 1, 20." Kali. μυλιόωντες άνά δρία βησσήεντα Φεύγουσιν, Ferae cu-
Mss. " P. Alex. ap. Tlieodoret. Η. E . 4, 22." Boiss. bilia habentes in sylvis, quae stabnlantur in sylvis, 
Mss.] Δύσκοιτος, Male s. Incommode Cubans. [Ari- [* " ΦιΧοκοιτία, Ind . ad Leon. Diac. 243." Boiss. 
staen. 2, 7 .] " Δνσκοιτέω, ap. Hippocr . /Egre cubo, Mss . ] Χαμαίκοιτος, Humi cubans. [* Χαμαικοίτης, 
" Moleste j aceo , h. e. Non sine molestia c u b o : ut Soph. T r . 1168. " V a l c k . Diatr. 171. Heyn. Hom. 
" de Victu in Morb . Acut. Δυσκοιτέουσι πολύ μάλλον 7, 184." Schaef. Mss.] Χαμαικοσία, Humi cubatio, 
" ή εί καϊ προηριστήκεισαν. Et alibi," [ " de Prisca Philostr. Epist . 52. Eis θητείαν υπήχθη πικράν, ής 
Med. 19. Lind." Boiss. Mss.] " Δυσκοιτέουσι τε καϊ έργα θυραυλικά χαμαικοιτίαι, καϊ ή πρός θάλπος καί 
" ένυπνιάζονταιτεταραγμένακαίθορυβώδεα, i .ε .μοχθη- χειμώνα άντίταξις. [ " Ad Timiei Lex. 145. * Χαμαι-
" ρώς έχοντες έν τή κοίτρ διατελοϋσιν, Gal ." Δυσκοιτία, ρ κοιτεία, Epiphan. Physiol, p . 219· * " Χαμαικοίτιον, 
Mala s. Incommoda cubatio, qualis est χαμαικοιτία. Basil, ap . Bast. Praef. ad Greg. Cor. liii." Boiss. 
In VV. LL. δυσκοιτία exp. Difficultas cubandi . Αυσ- Mss.] Χαμαικοιτέω, Humi cubo, jaceo, Philostr. 
κολόκοιτος, ό, ή, Difficilem somnum efficiens, Ari- Χαμαικοιτεϊν γάρ επάναγκες τοϊς πολεμοϋσι. [Ad Lu-
stoph. Ν, (420.) δυσκολοκοίτου τε μερίμνης. [* " Έγ- cian. 3, 488. cf. Χαμοκοιτέω.] 
κοίτιος, Heyn. Horn. 8, 732. - * Έγκοίτιον, Phryn. Κοιταϊος, ad j . ut κοιταϊον γίνεσθαι, Cubare, Noctu 
Eel. 213 ." Schaef. Mss. " But tm. Schol. Od. B. 51." jacere, Bud. in Dem. (238.) Μηδένα 'Αθηναίων μηδε-
EJberling. Mss.] . " Έκκοιτούντες, Excubantes, VV. μιψ παρευρέσει έν τή χώρε/, κοιταϊον γίγνεσθαι, άλλ' έν 
" LL." ['Εκκοιτέω, Gl. Emaneo, Excubo. Joseph. Β. αστει καϊ Πειρβιεϊ. Sic Po lyb . (3, 6 l , 10.) Ta£as 
J . 6, 2, 6 . " VVytteilb. Select . 413. * Έκκοιτία, ad ήμέραν, ev ή δεήσει έν Άριμίνψ γενέσθαι κοιταίονς. Α 
Diod. S. 2, 418 ." Schaef. Mss, " Έκκοιτίαι, Vigiliae, Suida κοιταϊος exp. ό κατά τήν ώραν τής κοίτης έρχό-
jEneas Comm. Poliorc. 13." Seager. Mss. * Έκκοί- μένος, afferente hoc exemplum, Παρήγγειλε έρχεσθαι 
τησις, Gl. Excubi tum. * " Έλληνοκοίτης, Const . κοιταίους. [Heliod. 3, p . 136. τά κοιταϊα έπισπένδειν.] 
Apost. 6, 1. * Έπικοίτιον ξσμα, Hierocles in Aur. Κοιταϊον, τό, Lustrum ferarum, Plut . (T. Gracch. 
Ca rm. 200. Warr ." Boiss. Mss. * Έπικοιτέω, Polyb. 9.) Τά μέν θηρία—καϊ φωλεόν έχει, καί κοιταϊον έστιν 
22, 10, 6. * Εΰκοιτέω, Phryn. Eel. p. 8. * Καλλι- αύτών έκάστψ καί κατάδυσα: de Prud. Anim. Τό δέ 
κοίτη, ή, Aristaen. 1, 12, Schneidero susp, * Κατά- κοιταϊον αύτών όπάς έχει δύο. Cum autem utatur hie 
KOITOS, Ibycus ap . Athen. 601. * " Λαθροκοιτέω, scriptor isto verbo, mirum est Eust. scribere, κοιταϊα, 
Tze tz . Chil. 1, 441. 526. 544. * Λαθροκοιτία, 527. significans opeivas εύνάς τών θηρών, vocabultim esse 
* " ΜονόκοιτοΓ, Hes." Wakef. Mss. Schol. Lyco- τών '.διωτών, [" Valck. Phcen. p. 689·" Schaef. Mss.] 
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[* " Kotrla, D iod . S . 2, 579 · * Κοιτάς, J a c o b s . 
An th . 8 , 2 8 2 . * 'Εγκοιτάς, Epigr . adesp . 3 9 8 . " Schaef. 
Mss . ] 

Κοιτάίω, Cubare facio, In cubili colloco. Pass . 
Κοιτάζομαι, ap . Greg . Sum in cubil i , Decumbo . 
[ " Ammon. 145. Fu t . όξω, Valck . ad Rov. 66 ." 
Schief. Mss. P ind . Ό . 13, 107. * " Κοιταστέος, Cu-
bare faciendus, Arrian. Ven. 9" Wakef . Mss. * Koi-
τασία, L X X . Levit . 20, 15. * Έγκοιτάζομαι, M a -
them. Vett . p . 26.] " 'Επικοιτάζομαι, Cubile habeo 
" s . Constituo mihi in." [Aristot. H . A. 8, 14. 
* " ΪΙαρακοιτάζω, Wakef . Ion. 17·" Schaef. Mss . 
* " Συγκοιτάζω τινά έμοι, Tze tz . Ch. 2, 774 . 4, 572. 
ad Lyc . 848." Elberling. Mss. Συνεκοιτάσθησαν, G l . 
Concubuissent . " Pseudo-Chrys . Serm. 10. T . 7 . 
p . 264, 28 . " Seager. Mss.] 

[* Κοιτάω, Gl . Cubi to . * Έγκοιτάω, Dio Cass. 
736 . * " Προκοιτάω, Basil. Sel. V. T h e c l . 247 ." 
Boiss. Mss. * Προσκοιτάω, Dio Cass. 531.] 

[* "Έκκοιτίζω, ad Hesych . 1, 1137, 9·" Dahle r . 
Mss . * ΈκκοιτισμοΊ, Gl . Emansiones.] " Έκκοχύζειν 
" Hesychio est έκκοιτίζειν." 

Κοιτών, ώνος, ο, Locus domus, in quo sunt cubilia, 
Cubiculum, Eust. Od . Θ. (277·) B>? ρ' ιμεν ές θάλα-
μον, όθι ol φίλα δέμνι' εκείτο, annotat , Horn, his 
verbis, quae adj ici t , όθι ol φίλα δέμνια κείτο, vocab. 
θάλαμον έρμηνεύειν, ut inquit , θάλαμος i. sit q . 
κοιτών : et addit , ov ενδεικτικό ν το κειτο' 'εί, αύτοϋ γάρ 
ό κοιτών. [ " Ad Dionys. Η . 5, 17. ad Diod . S. 2, 
558. Ph ryn . Eel . 106. Wessel. ad Herod. 6. 518. 
Ammon. 102. 103." Schaef. Mss. * " Κοιτωνοφύλαξ, 
ad Hesych. 1, 1672, 15." Dahler . Mss.] ΙΙροκοιτών, 
q . d . Antecubiculum : ut supra expositum fuit nomen 
ΙΙροκοίτιον, quod in VV. LL . e Plin. J u n . affertur 
pro hac signif., sed ap. eum tamen habe tur προ-
κοιτών, non προκοίτιον, s. La t . Uteris Procceton, Epis t . 
41 . Pos t hanc cubiculum cum proccetone. Phry-
nich. (p. 106.) scribit κοιτών vocem esse άδόκιμον, at 
προκοιτών esse εύδόκιμον. J . Poll , quoque tradit Me-
nandrum pro barbara voce habuisse hoc κοιτών, sed 
Aristoph. tamen ea usum esse ostendit . Est ITEM 
Κοίτον, in VV. LL. ET Κοιτίον, ibid, e Plin. , quae 
exponuntur Cubiculum, Dormitorium, Cubiculum 
dormi tor ium; sed suspecta haec sunt. [* Κοιτίδων, 
Schol. Lucian. Gall . c. 21. * " Κοιτάρων, But tm. 
Schol . O d . B. 51 ." Elberling. Mss. * Κοιτώνων, 
Schol. Aris toph. Λ . ΐ 6 θ . ] Κοιτωνίσκος, Parvum cu-
biculum. Exp . tamen et Parvus lectus, Lectulus, 
VV. LL. [ " Artem. 227 " Wakef . Mss.] Κοιτωνί*. 
pro ead. signif. ibid. [* Κοιτωνίτηε, GL Cubicula-
rius, Galen. 8, 837« Τοϋ κοιτ. μεν, ώς άπαντες οι νϋν 
"Έλληνες όνομάζονσι, σωματοφύλακας δέ ol περιέργως 
άττικίζοντες. Ι . q. κατακοιμιστής, Arrian. Epic t . 1, 19. 
* 'Έ,πικοιτωνίτης, Cubicularius, Socr. Η. Ε . 5. ρ . 302.] 

Kotrli, ίδος, ή, Lec tu lu s : unde Gaza , quod Cic. 
dixit Cunas, interpr. κοιγίδα, In cunis vagire, red-
dens, έν κοιτίδι βαβάζειν. || Sed ab Atticis ita vo-
catur , ut quidam Gramm. annotant , ή μικρά κίστη, 
Parva c is ta : et Luciano Arculani s. Capsulam signif. 
tradit Bud., qui etiam docet Capsam vestiariam esse 
Polluci, sicut et κοίτην. Hes. vult κοίτην esse Ci-
s tam, in qua ferebantur c iba r ia : parvam autem 
cistam, κοιτίδα. Ab Eod . κοιτϊς esse dicitur Mi-
nor cista, in qua mundus muliebris recondebatur . 
[ " Phryn. Eel. 134. T h o m . M. 533. Jacobs . Anth . 
8, 282. T o u p . Opusc . 1, 190. 540." Schsef. Mss. 
Lucian. 9 . 2 6 . έν ταίς κοιτίσι και κίσταις. Vide Corai. 
ad Heliod. p . 155.] " P r o Cista s. Area, properi-
" spwmenws scriptum ap . Etym. I ta enim ille, 
" Koins, Attice ή μικρά κίστη : nam τήν κίστην vo-
" cant κοίτην. Est autem in qua κοιταζόμεναι al 
" γυναίκες άποτίθενται τά χρήματα, In qua cubantes 
" mulieres reponunt pecunias, s . Conclave in quo 
" mulieres habent sua κειμήλια." 

ΚΟΙΝΟΣ, Communis : ut in veteri illo et multum 
celebrato Prov . Τ ά των φίλων κοινά, Eur . Or . (725.) 
κοινά γάρ τά τών φίλων, i. e., Res amicorum sunt 
communes, Amici res inter se communes habent . 
Terent . in Adelphis, Nam vetus quidem hoc verbum, 
amicorum inter se communia esse omnia. Cic. autem 
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a de Offic. 1. dixit, U t in G r . P r o v . es t , Amicorum 

esse omnia communia : ubi obi ter animadver te et iam 
addere eos Omnia , πάντα. Ru r sum E u r . Phcen. 
(250.) Κοινά γάρ φίλων άχη. Idem vero ad prius 
illud Prov . respiciens, sed quod generahter ibi d ic i -
t u r κοινά restringens ad κοινά χρήματα, eaque τψ 
Ιδίψ opponens , scripsi t in A n d r . (376.) Φίλων γάρ 
ούδέν 'ίδιον, οϊτινες φίλοι 'Ορθώς πεφύκασ'· άλλα κοινά 
χρήματα. Dici tur autem κοινός cum gen. , vel cum 
da t . Cum gen. , P lu t . d e F ra t . Car . Et κοινά τά φίλων 
έστι, μάλιστα δει κοινούς τών φίλων είναι τούς φίλους, 
Si res amicorum sunt communes , amicos potissimum 
oportet communes esse amicorum, vel amicis, vel 
inter amicos. Athen . 6 . Τάλλα μέν έφασκον πάντα 
είναι κοινά τών 'Ελλήνων, τήν δ' έπϊ τόν ούρανόν άν 
θρώπονς φέρονσαν όδόν, Άθηναίονς ε'ιδέναι μόνονς, 
Plato de LL. Λόγοι κοινοί τον άρχειν καϊ άρχεσθαι, 
Aphthon . Koivos τών ρητόρων, Q u o communi te r ora-
tores u tuntur . A b Aristot . au tem H . A. 6 . dicitur 
et iam Κοινόν κατά πάντων ζώων έστί. Quale est hoc, 

Β Κοινόν κατά πάσης ουσίας έστί. Cum da t . autem, 
Dem. pro Cor. Κοινό ν είναι τοντονϊ τόν αγώνα έμοί 
τε καϊ Κτησιφώντι. E t Pla to de Rep . 2 . (p. 231.) 
"Εκαστον τούτων δει τό αυτού έργον άπασι κοινόν κατα· 
τιθέναι, p r o quo La t . In commune conferre dicunt. 
Isocr . dixit etiam κοινά θείναι, non addi to casu. Sic 
κοινός 7τάσι, E u r . (Hel . 915. ) et Xen . CEc. Koivos 
'Ερμής, vide in Κοινωνικός, et Koivos "Αρης, in Έ,υνός. 
[ " Κοινόν dicitur etiam N o t u m , Res in vulgus nota, 
Athen. 76. 267." Schw. Mss.] || Hermog. et aliis 
Gr . Rhet t . κοινός τόπος: ut Fabio et aliis Rhett . 
L a t . Communis locus. || T h u c . 3, (53.) p . 101. Μή 
ού κοινοί άποβήτε, Schol . Ίσοι, δίκαιοι. Sed puto 
simplicius exponi posse, Ne vos non communes ami-
cos in ferenda sententia esse cont ingat . Idem vero 
Schol. in alio e jusd . T h u c . 1. Κοινψ λόγω χρωμένους 
exp. ίμοφρονοϋντας. || KoivjJ ab Eod . non semel pro 
κοινή γνώμτ/ dici t radi t . || Koivos pro κοινωνός, Schol. 
Aristoph. Σφ. (917·) Ούδέν μετέδωκεν ; — ουδέ τψ 
κοινψ γ' έμοί: ubi tamen et aliam exp. affert, sed 

c quae mendose scr ipta esse v idetur . Sic exp. et ap. 
Soph. A j . (267.) κοινός έν κοινοίσι λυπείσθαι ζϋνών. 
II Ούδέν κοινόν pro Nihil con junc tum, VV. LL. e 
Dem. At in Epigr . O i r e δέ μοι κοινόν τι πρός Ό-
θρυάδαν γεγένηται, Nihil mihi commune fuit, Nihil 
mihi rei fuit cum Othryada . || Κοινόν, Commune, 
Communi tas : els τό κ., In commune : ut ές τό κ. 
βονλεύεσθαι, T h u c . Sic Herodian. 2, (3, 19·) Ονδ' 
εί τις είς τό κ. χρηστή γένοιτο μεταβολή. In VV. LL. 
είς τό κ. exp. etiam In commune bonum. Dicitur et 
κατά κοινόν et έν τψ κ., quod posterius exp. etiam In 
publ icum, P u b l i c e ; a tque ita reddi tur et eis κ., in 
Synes. Ep. 67· Γέγονεν άνάγκη καϊ τό γραμματέων τό 
λοίδορον είς κ. άπασιν άναγνωσθήναι, ubi animadverte 
addi dat . άπασι, qui vel cum κοινόν, vel cum άναγνω-
σθήναι jungi potes t . II At vero ap. Dem. (390.) eh 
κοινόν γνώμην άποφαίνομαι, redditur etiam In me-
dium. E t ap . Isocr . Έ ν κοινοί είναι, Bud. exp. itidem 
In medio esse, sed addens intelligi debere de eo,. 
quod sit in u t ramque partem opinabile : Busir. (14.) 

D Νυν δ' έν κοινψ τών πραγμάτων όντων, καϊ δοξάσαι 
δέον περϊ αυτών. T h u c . autem non semel τό κ. τής 
σωτηρίας, Communitatem salutis, ad verbum, appel-
lavit τήν κ. σωτηρίαν, Comnmnem salutem. || Saepe 
etiam TO K. exp. Resp. quemadinodum ap. Cic., Com-
mune Asconius exp . Communem remp. Herod. 6, 
(14.) Καί σψι το κ. των Σαμίων ebwKe κ, τ. λ . Apud 
E u n d . vero (3, 156.) plur . Τ ά κοινά τών Βαβυλωνίων 
reddi tur M a g i s t r a t e Babyloniorum. T h u c . 3, (11.) 
Άπό θεραπείας τοϋ τε κ. αυτών και τών άεϊ προεστώ-
των. Sunt et qui τό κ. exp . Senatum, in T h u c . 2, 
(12.) Ού προσεδέΐμντο αύτόν es τήν πόλιν, ούδ' έπϊ τό-
κοινόν. In te rdum vero τό κ. poni tur pro JLrario, ut 
a T h u c . (1, 80.) cum dicit χρήματα non esse ev 
κοινψ. I ta , inquam, exponi potest, , si sequamur 
Schol. , qui ταμείψ subaudiri ait . Dixit certe idem 
T h u c . 1. Καί ούτε Ιδίφ ούτε έν κοινψ χρήματα έστιν 
αύτοίς. Sic ex Aristot. affertur έν τψ κ. τής πόλεως, 
pro In aerario civitatis. A t vero pluraliter τά κ. in-
te rdum quidem Resp. , sicut τό κ. in II. modo cc., 
interdum vero Pecunia publica. Utr iusque signif. 
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exempla haec in VV. LL. afferuntur: e Plat. Ep. 7 . 
(init.) Έπί τά κ. rfjs πόλεως Ιέναι, pro Ad remp. ad-
ministrandam accedere; quod et προσιέναι rois κ. 
dicitur. Ε Dem., μεταχειρίζεσθαι τά κ. pro Reip. 
negotia tractare, s. publica negotia. Pro quo dicitur 
et τά κ. πράττειν a Plut. Tous μέν συνήθεις άποτρέ-
ποντες τον τά κ. πράττειν. At vero κοινά in altera 
signif., sc. pro Pecunia publica: e Dem., τά κ. κλέ-
πτειν, Pubiicam pecuniam furari: ex Eod., των κ. 
άπέχεσθαι, quod alteri illi opp. Item, τά κ. νέμειν 
καί διδόναι. Et ex Aristoph. (Πλ. 5&9·) πλοντείν 
άπο τών κ., Ditescere e pecunia publica. || Κ. λό-
γos, λογισμοε, Communis sensus, Bud., addens et 
κ. αίσθησιν eod. dici modo. Epigr, Mijre λόγον 
κοινόν, μήτε λογισμόν έχων.. At κοινόν cum sub-
stantive λόγον in alia signif. accipere oportet hie 
quidem, de qua mox dicara. || Κοινή σνλλαβή ap. 
G{amm. Communis syllaba, s. potius Anceps sylla-
ba, quae sc. utramque quantitatem admittit. || Per-
vagatus, Vulgaris, Tralatitius, Plut. de Def. Orac. 
Τοϋτο δή τό κ. έπιφθεγγόμενοι πάσι πράγμασι, Zeus 
άρχή, Zeus μέσσα. Apud Aristot. itidem κοινότερον 
redditur Vulgarius, Magis tralatitium : Rhet. 1. Καί 
ηττύν έστι κακονργον ή δημηγορία δικολογίας, άλλά 
κοινότερον. Auctor Axiochi τά κ. ορρ. τοTs περιττοϊς, 
(185.) Εύξαίμην άν τά κ. ταντα ε'ιδέναι' τοσούτον άπο-
δέω τών περιττών. In Epigr. dicitur et κ. λόγος Vul-
garis sermo in versu paulo ante c. Sed et κοινοτέρα 
φράσις ibid., Elocutio vulgaris, et sumta e medio. Item 
κ. γλώσσα, Lingua vulgaris, ών γάρ άπειρος Καί κοι-
νής γλώττης, ονχ ότι γραμματικής. Exp, et Communis 
linguae; sed vulgo Communis lingua dicitur potius 
ad differentiam earum, quae dialecti vocantur. Eust. 
tamen appellat etiam κοινήν διάλεκτον, quae vulgo 
Lingua communis appellatur. || K. rois φίλοις, ap. 
Isocr. redditur Expositus amicis. Itidem Bud. κοινόν 
a Dem. vocari ait Eum qui expositus sit omnibus 
petentibus. Vide KOIVIOVIKOS. | | Kotvos, Conversa-
tione et societate gaudensac convictu, Bud. e Synes. 
Σπουδάζων ϊδιός είμι, μάλιστά γε τά θεία, και παίζων, 
κοινότατος: paulo post, ubi de sacerdote loquitur, 
Τάγε πρός θεόν, ουκ άν Ίδιος, άλλά κοινότατος ε'ίη νομο-
διδάσκαλος. || Koives, Frater : ut vult Hes. afferens 
e Soph. Ant. (init.) ΤΩ κοινόν αντάδελφον Ισμήνης κά-
ρα : item ex Eod. in Hydrophoris, πολνκοινον Άμφι-
τρίτην, ubi censet, opinor, π. accipi pro Fratres mul-
tos habentem. In illo autem Ant. I. non video cur 
κοινόν exponendum putarit άδελφόν, cura addatur 
αντάδελφον. || Profanus, Impurus, Immundus ,LXX.; 
11am ibi, ex Hebr. consuetudine, opp. τψ ήγιασμένψ, 
ut sacro profanum, i. e. quo quilibet promiscue e t in 
communi utitur, veluti pafies propositionis vocati et 
templi vasa, communibus pauibus et vasis. Cense-
bantur autem res promiscuo et communi usu quo-
dammodo reddi impurae, prae aliis, quarum non iti-
dem promiscuus erat usus: unde factum, ut κοινόν 
pro Impuro accipiatur. Erant vero qua:dam per se 
κοινά, Impura, Immunda, Profana : ut cibi omnes in 
Lege interdicti, et res aliae multae, quarum usus non-
nisi certis conditionibus concedebatur : quaedam au-
tem κατά σνμβεβηκός erant κοινά, quod sc. casu 
aliquo fuissent polluta. Quod ipsis etiam hominibus 
non uno eveniebat modo : adeo ut ista omnia certo 
ritn essent lustranda et purificanda. Hinc manus 
κοιναί, Marc. 7, (2.) ap. Pliarisaeos, non quidem e 
lege Domini, sed e traditione superstitiosa. Paul, ad 
Rom. 14, 14. ΟΙδα και πέπεισμαι έν Κνρίψ Ίησον, οτι 
ουδέν κοινόν δι' έαντοϋ' εΐ μή τψ λογιζομένψ τι κοινόν 
είναι, έκείνψ κοινόν. At vero Act. 10, 14. post κοινόν 
additur ?/ άκάθαρτον, ubi disjunctiva particula vim 
epexegeticam habere censetur. Hinc verbum Koi-
νόω, pro Impurum reddo, Polluo : de quo infra. 

[ " Koivos, Markl. Suppl. 538. 849· Musgr. ibid. 
Wakef. Here. F. 339. 833. Trach. 901. Brunck. 207. 
Soph. 3, 518. Apoll. Rh. p. 10. CEd. T. 2 6 l . Porson. 
Hec. p. xxii, Ed. 2 . Jacobs. Anth. 6, 67. 7, 123. 9 , 
424 . 11, 362. 12, 231. Eur. Iph. A. 1386". Markl. 
p . 214. Ion. 307. 1303. Davis, ad Justin. M. 442. 
Apollinarius 1. Ruhnk. Ep. Cr. 286. Steinbr. Mus. 
Tur. 1, 308. Atben. I, 16. ad Lucian. 1, 174. Valck. 
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A Hipp. p. 187. Phcen. p. 369. Piatr, 50. ad Charit. 
368. ad Diod. S. 1, 192. Facilis, Comis, Dionys. H. 
1, 230. ad Corn. Nep. 6 l . Stav. Immundus, Valck. 
Oratt. 357. Conf. c. κενός, Markl. Suppl. p. 211. ad 
Charit. 581. Musgr. Iph. T . 419. Brunck. Apoll. 
Rh. p. 10. Tunstall. Epist. p. 258. ad Dionys. H. 3, 
1 7 3 6 . ; cum καινός, Markl. Iph. p. 322. Wakef. 
Here. F. 833. ad Diod. S. 2, 539. Ό κοινός, Mini-
ster publicus, Musgr. Suppl. 381. K. pro μέσος, με-
ταξύ ων, Dionys. Η. 5, 83. 146. Ό άπο κοινού τόπος, 
Heyn. Hom. 6, 35. Κ. τόπος, Wessel. Obss. 68. 
"Αρης, ad Charit. 581. 'Ερμής, Toup. Opusc. 2, 45. 
ad Diod. S. 1, 391. ιστορία, ad Dionys. Η. 1, 5. οδός, 
Wakef. S. Cr. 1, 66. διάλεκτος, Pierson. ad Mcer. 
389- Fabric. Bibl. Gr. 1, 299- στράτενμα, Dionys. H. 
1, 271. Κ. πρός, Pans. 1, 532. Plut. Pericle 38. K. 
ώσπερ καϊ, Dionys. Η. 4, 2158. Κοινόν pro τό κ., 3, 
1533. Κοινόν, κοινά, adv., Markl. Suppl. 797· ad 
Charit. 595. Wakef. Here. F . 339. Τό κ., Jacobs. 
Anth. 6, 227. ad Dionys. H. 2, 895. Boiss. Philostr. 

Β 543. 6θ7· Ascon. ad Cicer. 2, 283. Gr.onov., Dionys. 

H. 3, 1525. Zeun. ad Xen. Κ . Π . 26. Ammon. 74. 
Valck. Anim. 106. jErarium, ad Herod . 569. To κ., 
τά κ., 277. Ets τό κ., Bentl. Opusc . 77. Jacobs. Exerc . 
I, 117. Xen. CEc. 7> 13. Κοινόν, Generis communis, 
Grammatice, Herodian. 454. Pierson. To κ. τούτο, 
Lucian. 3, 190. Έ ν κοινψ κεϊσθαι, προκεϊσθαι, Bibl. 
Crit. 3, 2. p. 10. Κατά κοινού, ad Lucian. 2, 114. 
Ά π ο κοινού τής γνώμης, Dionys. Η . 1, 81. Τ ί σοι καϊ 
— κοινόν, Philostr. ρ. 8. Boiss. Κοινόν Κυπρίων, Vil-
lois. ad Long. I i . ad Herod. 432. 'Es κοινόν λέγειν, 
Musgr. Or. 772. Ά π ό κοινού, Valck. Phcen. p. 91. 
Brunck. ad iEsch. Pers. 187. Κοινά, ad Soph. Aj. 
577. Κοινά τά τών φίλων, Heind. ad Plat. Phaedr. 
356. Toup. Opusc. 1, 244. Τά κ. πράττειν, Valck. 
Diatr. 254. Έ π ί κοινά, ad Herod. 101. Έκ κοινών, 
Alhen. 1 , 9 . To κοινότατον, interjectum, ad Charit. 
317." Schaef. Mss. " Ot κοινοί, Schol. Theocr. 1, 27. 
42 . 52." Boiss. Mss.] 

[* Koivoepyos, Simpl. ad Epic t . 136. * Κοινολαΐ-
της, Plebeius, Schn . Lex. άμαρτύρως.~\ " Κοινολέ-
" κτως, Vulgari sermone, Communi lingua." [Schol. 
Theocr . 6, 18. * " Κοινολεκτέω, ad Moer. 71. 122. 
Koen. ad Greg . Cor. 145." Schaef. Mss. Eus t . O d . 
P . p. 634. * Κοινόλεκτρο$, jEsch. Ag. 1450. Pr . 5 6 l . ] 
" Κοινολεχής, Communem habens lectum, Adul ter ." 
[Soph. El. 97. " T o u p . Opusc . 1, 215. 2, 238 ." 
Schaef. Mss. * " Κοινολεσχ>?$, Const. Manass. Chron. 
p. 97." Boiss. Mss.] Κοινολογέομαι, Communico 
cum aliquo de re quapiam, Confero sermones, Agi-
to consilium, aut etiam Sero colloquia, u t e Liv. B u d . 
e x p . : cu jus sunt et ceterae expp. Aristot. Polif. 
Κοινολογησάμενος τοϊς Σαμίοις: Idem de arbitris lo-
quens, Κοινολογούνται γάρ άλλήλοις περϊ τής κρίσεως. 
Polyb. 2, (48, 4.) addidit et da t . personae, Κοινολο-
γηθεϊς ovv δι' άπορρήτων περϊ τής όλης έπιβολής Νικο-
φάνει. Lucian. autem (3, 517·) Κοινολογείστε πρός 
ονς άλλήλοις. In h. autem 1. (3, 128.) Καί ώ$ θεάσαι-
τό τις αύτόν — παρ' ολον τό δείπνον πρός τό ονς αύτο 
κοινολογονμενον, partic. hoc κοινολογούμενον Bud . 
vertit Consilia cum eo agitantem. Vide Comm. 802. 
[ " Diod. S. 2, 353. Kuster . V. M . 62. ad Lucian. 1, 
4 8 . 2 5 5 . Herod . 448 ." Schaef. Mss. Polyaen. 7, 33 , 
2. Κοινηλογέω, Heliod. 10. p . 492. * Κοινολογία, 
Polyb. 2, 8, 7- 5, 103, 3. Hippocr. 27, 35. Plut . A-
ges. 25. Photio κοινή διάλεκτος. * " Κοινόλογίζομαι, 
Consero sermonem, Colloquor cum aliquo, 1 Macc . 
15, 28. ubi etiam in Codd . cum κοινολογέομαι per-
muta tur ." Schleusn. Lex. V. Τ . * Σννανακοινολογέω, 
Dinarch. c. Dem. 95. * " Συγκοινολογέομαι, Dinarch. 
20, 8." Kail. Mss. * " Κοινομνία, Inc. Exod. 8, 15. 
Hieron. Ep . 135. ad Suniam et Fretelam. LXX. au-
tem habent h . 1, κννομνίαν, Aqu. * παμμν'ίαν, qua; 
vide suo loco." Schleusn. Lex. V. Τ . * Κοινονοί/μων, 
unde * Κοινονοημοσύνη, Communitas, Civilitas, M . 
Anton. 1, 16. Άκοινονόητος, Gell. 12, 12. Bentl. ad 
Hora t . Serm. 1, 3, 65. vox susp. * Κοινοπαθ»)$, Dio-
nys . Hal . Ant iq . 2, 41.] Κοινοποιέομαι, Commune 
facio, Communico, Bud. e Greg. [* " Κοινοποίέω, 
Schol. Theocr . 17, 41, Georg. Lapi th . Poem. Mor. 
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] 194. 1213." Boiss. Mss. " Orig. c. Cels. 1. p. 36. 
Commune esse ostendo vel affirmo, Chrys. in Ep . 1. 
ad Cor . Serm. 20. T . 3. p. 365, l 6 . Πρώτον μέν 
ούν αυτό • κοινοποιεί, επειδή εκείνοι αίιτών αυτό είναι 
ένόμίξον μόνων." Seager. Mss. * Διακοινοποιέω, 
Schol . Pind. Π . 4, 25. * " Κοινοπολιτεία, Orell. 
Suppl . ad Nic. p. 92. 95 ." Schaef. Mss.] Κοινοπρα-
γέω, Communiter aliquid ago, Auxiliatorem et con-
sortem me praebeo, Plut . teste Bud. Ab Eod. in 
Comm. 852. exp. Ineo societatem rerum gerenda-
rum ; et subjuugitur Polyb. 5, (57, 2.) Έγϊαλών— 
πρώτον μέν έπί τψ τετολμηκέναι διάδημα περιθέσθαι 
καί βασιλέα χρηματίζειν, δεύτερον δέ πρυλέγων, ώς ού 
λανθάνει κοινοπραγών ΥΙτολεμαίψ : [4, 23, 8. 30, 4, 
ΐ6'. Diod. S. 19, 6.] Κοινοπραγία, Conspiratio, Po-
lyb. Ύποδεικνύναι τήν Αιτωλών καί Κλεομένους κ. τί 
δύναται καί ποί τείνει: [5, 95, 2. 5, 107, 7 , 2, 2. 
9, 37, 4. Plut. Pericle 17. Polyaen. 4, 6, 6 . ] " Κοι-
" νοπρεπές, Innovatio, VV. LL. perperam pro καιν." 
[* Κοινόστομον, τό, Schn . Lex. * " Κοινοτάφιον, Schol. 
Dem. pro Cteg. 320. Bekk." Boiss. Mss. " T o u p . 
Opusc . 1, 366. ad Chari t . 289. cf. ad Herod. 730. 
731." Schaef. Mss. * Κοινοτροφία, unde * Koivorpo-
ipiKOS, P la to Politico 2 6 l . 264. 267. έπιστήμη. * Κοι-
νοφαγία, Joseph . A. J . 11, 8. cf. Marc. 7, 2. *Kot-
νοφιλήε, iEsch. Eum. 988. διάνοια, ex emend. Her-
manni : vulgo κοινωφελής. * " Κοινόφωνος, ad He-
sych. 464, 18." Dahler . Mss.] " Κοινοχρησία, Com-
" munis usus, CEcum. in Act . Apost. Ουδείς έξιδιά-
" ζετό τι τών έαντοΰ, άλλ' είς κ. προετίθει :" [leg. 
* Κοινοχρηστία.] 

[*"Κοινοφθαλμ ίζω, Synes. 128." Wakef. Mss.] 
" Κοινωφελής, In commune utilis, Comnninem affe-
" rens utilitatem, Suidae ό πάντας ώφελών." [ jEsch. 
Eum. 988. cf. Κοινοφιλής. * " Κοινωφελώς, In com-
munem utilitatem, I ta ut humano geheri prosis, 
Chrys. in Mat th . Horn. 78. T . 2. p. 400, 37- Ούδέν 
γάρ ούτως έστί τψ Οεψ φίλον, ώς τό κοινωφελώς £ήν." 
Seager. Mss. * Κοινωφέλεια, Diod. S. 1 ,33 . ] " Κ ο ι -
" νωφελία, ή, Communis utilitas. Affertur et Koi-
" νωφέλιμοε pro Publicam utilitatem habens, Rei-
" publicae utilis." [Schol. Aristoph. Π λ . 379·] 

[*"Ακοινος, ό, ή, Themist . 142. Ed. Hard . ] 'Επίκοι· 
vos, Communis, Promiscuus, Herod . (4, 180.) Μίξιν 
δέ έπίκοινυν τών γυναικών ποιέονται, Promiscue cum 
luulieribus coeunt. Haben t tamen VV. LL. In com-
mune coeunt. [Cf. 4·, 104. 172.] || Έπίκοινα genera 
in nominibus dieuntur a Gramm. Promiscua, i. e. 
In quibus sexus uterque per alterum a p p a r e t ; aut 
quae femina positione mares, au t neutrali feminas 
significant: qualia sunt Muraena et Glycer ium. Vide 
Quintil. lib. 1, 4. [ " Ad Charit. 773. Μέσον δέ καί 
έπίκ,, Dionys. Η . 5, 84." Schaef. Mss. " Έκίκοινα, 
adv. In commune, Promiscue, Mixtim, Herod. 6, 
77· To χρηστήριον τό έπίκοινα έχρησε ή ΐΐυθίη τυύτοισί 
τε καί Μιλησίοις, quod Idem 6, 18. έπίκοινυν dicit 
χρηστήριον. Similiter 1, 216". Tens γυναιξί έπίκοινα 
χρέωνται." Schw. Mss. * Έπικοινώς, Dionys. Η . de 
Comp. VV. 176. " Ad Mcer. 321." Schaef. Mss.] 
" Έπικοινής affertur pro Communiter ." [Hes. * Ε ϋ -
κοινόμητις, Recte reipublicae consulens, /Esch. Suppl . 
708. άρχή. * Merikoivos, 1046. Eum. 352. 967.] 
Πά-ydOuos, Omnibus communis : Άίδα ΪΙαγκοίνου 
λίμνας, Soph. El. (137.) p. 87-, jungendo παγκοίνου 
cum λίμναε, εΙςήν άπαντας έφικέσθαι δει, Schol. : [Ant. 
1049 .1119· *Παγκοινώς, Manetho 4 ,506 . * " Π ε ν -
τάκοινον, Quinquefolium, Diosc. Notha 465." Boiss. 
Mss.] Πολύ(.οίνο$, Multis communis, Soph. (Aj. 1193.) 

"Αιδαν appellat, sicut in 1. modo c. πάγκοινον λίμναν 
Άι'δου vocat. [* Ί-ύγκοινοε, /Eschylus Plutarcbi 7, 
52S. " Σνγκοινοβιώτης, Coteler. Eccl . Gr . Monum. 
T . 4. p. 121." Schaef. Mss. *Φιλόκοινυε, Schol. Soph. 
CEd. Τ . 684.] 

Κοινή, Communiter, In commune, Aristot. Pol. 3. 
Ού μήν άλλά καί τά κ. συμφέροντα, Quae communiter 
utilia sunt, s . in commune, i. e. Communis utilitas, 
Herodian. 2, (3, 21·) 'Επεί τοϋ μέν δημωφελούς καί κ. 
διαφέροντος όλίγη τοίε καθ' ένα φροντίς·. 1 , ( 1 4 , ' 5 . ) 
"Οθεν ώλοφύροντο κ. μέν πάντες τά δημόσια, έκαστος 
δέ τά 'ίδια αύτοϋ, Et 8, (3, l6 . ) κ, et πρόε έκαστους 

ΚΟΙ 5134 [Τ. π . pp.296-297·] 
inter se opp . , Ύοιαϋτά τινα λέγων b Κρισπίνο* κα\ 
πρός εκάστους καί κ. Et cum praep συν, e X e n . 
(Άττ. 1, 6, 14.) Κ . σύν τοί? φίλοις pro Una cum amt-
cis Ε Plat , autem Epist . Οίσθα έμέ σοι κ. πραγμα-
τευσάμενον ολίγα, pro Una tecum. Itein ex Aristot. 
Κ. ζυνέβημεν, pro In ter uos conveni t . E x Eod. Ice 
κ. λεγόμενα, Quae communi examine disseruntur . 
II In terdum subaudi tum habens subst . γνώμγ, vide 
Ko.vos. [ " Eur. Hel. 835. Ion. 1247- A m m o n . 75.-
ad Diod. S. 1, 192. ad Chari t . 368 ." Schaef. Mss.] 
Κοινώ$, Communiter , In commune, sicut κοινή, T h u c . 
K. et έκ τών ιδίων inter se opp. 2, (42.) Κ . μάλλον 
ώφέλησαν ή έκ τών ιδίων έβλαψαν, Magis profuerunt 
in commune, quam pr iva t imuocuer j in t . In V V . L L . 
exp . etiam U110 animo ; Publ ice . E t affer tur e Por -
phyrio, Τά κ. συμβεβηκότα, pro Communi te r acci-
dentia. [ " K. aTravres, Geuera t im, In universum 
oinnes, Diphilus Medicus Athenaei 8 1 . : Kotvorepov, 
Magis generatim, Menander Athenaei 171. ubi de 
nomine notione generaliori posi to ." Schw. Mss.] 
G r a m m . interdum dieunt pro Lingua communi, de 
qua supra dictum fui t . [ " J acobs . Aniin. 40 . " Schaef. 
Mss. " Κοινοτέρωε, Schol . T h e o c r . 1, 27·" Boiss. 
Mss. " Kotvorepov, Magis e vulgi more, M . An ton . 
2, 10. 4, 20. 6, 45 ." Elberling. Mss.] 

Κοινότηε, ή, Communi tas . Exp . et Societas in 
VV. LL. ubi affertur e Greg. , Κ. κοινή ττάσι. || No-
men unius e figuris sententiarum, cum ab uno verbo 
ornnes sententiae incipiunt, et in unam desinuot, 
Ruti l . Lup. [ " Thom. M . 313. P lu t . Mor . 1, 508. 
Τ ά έν ποσί καί κοινότητι, Dionys. Η. 2, 693." Schaef. 
Mss.] 

Κοινόω, Communico, Impertio, Participem facio, 
Thuc. 1, (39·) Πάλαι δέ (χρήν) κοινώσανταε τήν δυνά-
μιν, κοινά και τά άποβαίνοντα έχειν, Synes. Αί δέ τά 
δώρα δεχόμεναι κοινοννται τοίε βουλομένοιε. Et κοινώ-
σασθαι τό έρμαιον, ap. Eund. in Epist. ad Pyl. Καν 
μέν έντύχτ\ς άνδρί συντόνως έργαζομένψ φιλοσοφίαν, 
καί ήμίν τό έρμαιον κοίνωσαι. Hue autem pertinet 
quod Proverbialiter dicitur Κοινός 'Ερμής, de quo 
infra in Kotvwvt/cos. || Communico, in ea signif., 
qua dicimur Communicare cum aliquo nostrum con-
silium, Thuc. (2, 73.) Ka t βούλευσάμενοι μετά του 
πλήθους έλεξαν οτι βούλονται ά προκαλείται, Άθη-
ναίοις κοινώσαι. Idem, Κοινώσας δέ τήν έπίνοιαν τοίε 
Άκαρνάσι. Aristoph. Ν. (196.) 'ίνα Αύτοίσι κοινώσω 
τι πραγμάτων έμόν. Chrys. Τ ί ν ι κοινωσόμεθα τάς ημε-
τέρας άθυμίαε ; Herodian. Ι, (6, 22.) Ούκέτι μέν τοίς 
φίλοιε ούδέν έκοινώσατο, Nihil jam ad amicos retulit, 
Polit. Rursum 7, (8, 2.) Και τοίε φίλοιε περί τοϋ πρα-
κτέου κοινονμενοε, Communiter consulens, Bud. Item 
Consil ium agitans cum amicis. Addit alioqui κοινώ--
s. κοινοϋμαι in hac altera signif. esse Communico 
cum aliquo rem agendam. Aha rursum constr. Thuc. 
dixit 8, (48.) "Ινα δοκή πάντα μετ' έκείνυυ κοινούσθαι. 
Et Eur. (Iph. Α . 44.) alia praeterea constr. κοίνωσον 
μύθον έε ήμάε. || At vero e Plat..Timaeo, Κοινωθείε.ξαν-
θψ χρώματι, pro Cum flavo colore conjunctus s.per-
mixtus. E t e Theophr. (C. PI. 5, 5, 3.) σύμφυσιε κοι-
νωθεισα pro Communis complexus. |) Κοινώ, In-
quino, Polluo, Matth. 15, (11.) Marc. 7, (23.) et in 
aliis Ν . Τ . II. Vide supra Κοινόν pro I m p u r o . [ " T h o m . · 
M. 538. Wakef. Ion. 621. 876'. Crinagor. 19. 38. 
Villois. ad Long. 211. ad Diod. S . 2, 295. 3 6 l . ad 
Dionys. Η . 1, 152. ad Mcer. 20 . Valck. Phcen. 
p . 135. Herodian. Philet. 434. et n., Musgr. Cycl. 
296. M e d . 811. Alcest. 428 . E u r . Phcen. 1703. 
Act. , med., Porson. Med. p . 63. Schneid . Anab. 
307. τινί τι, Longus 8. Vill., Argum. Eur . H e c . 
" Κοίνωμα, Porson. Phoen. 16." Schaef. Mss. Plut . 
7, 334. * Κοινωμάτιον, Matheui . Vet t . 64. * " Kot-
νωτέοε, Communicandus, Themis t . 23 ." Wakef . Mss.} 

Άνακοινόω, et Άνακοινόομαι, Communico aliquid 
cum alio, i. e. Commune ei mecum facio, impertior 
ei, Paus. 1 Eliac. (7, 2.) de Alpbeo et Aretbusa lo-
quens, To έέ, διά τήε θαλάσσηε ιόντα, ένταϋθα άνα-
κοινυϋσθαι τό ύδωρ πρόε τήν πηγήν, || 'Ανακοινοϋμαι, 
Communico cum hoc vel illo de re aliqua, vel Rem 
aliquam, Consulto una cum alio de re quapiam, 
Plato Cvatylo (init.) BoiXet oh κα\ Χωκράτςι zyba 
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άνακοινώσωμεν τόν λόγον; Xen. Έ λ λ , 1, (1, 21.) 
Άνεκοινοντο ο,τι έμελλεν ή λέγειν ή πράττειν. In ter -
dum cum praep. περί. Isocr. (ad Dem. 4.) Περί των 
ρητών ώς άκορρήτων άνακοινυϊ. . Bud. autem ita scri-
bit, 'Ανακοινώ, Άνακυινονμαι, Consulo aliquem et 
communico. Xen. Κ . Ά . 3, ( l , 5 . )Έλθόντ ι eis Δελ-
φούς, άνακοινώσαι τω θεψ περι της πορείας. Ibid. Άνα-
κοινοϋται Σωκράτει τψ 'Αθηναίο) περι τής πορείας, Coil-
sulit Socratem, ut ipse interpr . sequens, ut opinor, 
Cic., qui ita videtur exposuisse, ut apparet ex iis, 
qua; dixi in meo Cic. Lex. 134. Dicitur et άνακοι-
νοϋσθαί τινιVine accus. et praep., ap . Isocr. (ad Dern. 
4.) pro eo, quod vernacnlo sermone dicitur Commu-
niquer, Conferer : ut cum dicitur, II communique 
souvent avec lui, 11 confere souvent avec lui. [ " Heyn. 
Horn. 4, 6'82. Xen. Eph . 27- ad Diod. S. 1, 285. ad 
Herod- 509. Mcer. 20. et n . : Act . , med. , Schneid. 
Anab. 307. Άνακοίνεο, imperat., Theogn . 73 . " Schaef. 
Mss.] Άνακοίνωσις, Communicatio; Nomen cujusdam' 
schematis. [ " Schol. Ar i s toph .Πλ . p . 23. Hems t . " 
Schaef. Mss.] " Έπανακοινόω, exp. Communico, 
" consilii sc. capiendi gratia, in h. 1. Plat. de Rep. 
" 11. (p. 918.) Tots νομοφύλαξιν επανακοινώσαντες οί 
" άγορανόμοι καί άναγράψαντες." [* Προσανακοινόω, 
Diod. S. 1, 20. * Συνανακοινόω, Theoph . Simoc. 8 ,1 . 
* 'Έ/ΐΓίκοινόω, Hoelzlin. in Apoll. Rh. 3, l l 6 l . Dio 
Cass, saepius. * " Προεπικοινόω, Idem p. 774." 
Wakef. Mss. * Κατακοινόω, CEcum. in Act . 1. p. 4 . 
cf. Κατακοινωνέω. * Προσκοι,όω, Joseph. A. J . 
3, 7, 6. * Σνγκοινόω, Communico, T h u c . 8, 75. 
Theoph . Simoc. 2, 12. Gl. Coinquino. 

[* Κοινάω, i. q. κοινόω, Pind. Π . 4, 204. * Παρα-
κοινάω, 236.] 

[* Κοινί ίω, unde * Κοινισμός, Confusio dialecto-
rumj Quintil. Inst . 8, 3, 59·] 

[* " Κοινίτης, Eust . 64, 39 . " Seager. Mss.] 
Κοινείον, το, Locus, in quo sunt communes omni-

bus mulieres, Lupanar , [Schol. Ven. 11. A. 124.] 
Hes. T A M E N Κοινίον cum solo ι habet . [Inscr. 
Grnter . p. 216.] 

Κοινεϊν, Scortari. VV. LL. 
" Κοινών, ώνος, ό, Qui socius est et particeps, Qui 

" commune aliquid habet cum alio. Hes. enim κοι-
" νώνας affert pro κοινωνούς." [Pind. Π . 3, 50. Lex. 
Xen. " Valck. Adoniaz. p . 227- Phosn. p. l 6 l . 
Zeun. ad Xen. Κ. Π. 683. 713. 718. * Κοινεών, 
Musgr . Here . F . 340." Schaef. Mss.] 

Κοινωνός, ύ, (ή,) Cui rei alicujus communio est 
cum alio, Particeps, Consors, Socius, Xen. Κ. Π. 7, 
(5, 25.) Ό πόσοι έπι καίριοι ήσαν καί άξιοχρεώτατοι αν-
τψ έδόκυυν κοινωνοί είναι καί πόνων καί άγαθών : (Άπ. 
2, 6, 24.) Ύών πολιτικών τιμών κοινωνούς είναι άλλή-
λοις. Et κοινωνοί πράξεως, Plato. Item κοινωνοί πο-
λέμου. Sic et κοινωνός κινδύνον, κινδύνων, Herodian. 
(7, 5, 1. 7, 5, 16'.) Apud quem (1, 8, 6.) Polit . κοι-
νωνόν ποιεϊσθαι βασιλείας vertit Accipere in commu-
nionem imperii. Plato autem dixit etiam, Πplv άνο-
σίων αντοϊς 'έργων γενέσθαι κοινωνός. Dicitur Item 
aliquis esse κοινωνός τών απορρήτων ab Herodiano (4, 
12, 7·) is, quocum secreta nostra consilia communi-
camus. Idem vero συμβούλους et κοινωνούς copula-
vit, (2, 8, 5.) Συμβούλοις τε ύμίν καί κοινωνοϊς χρησό-
μενος περί τών καθεστώτων. [" Villois. ad Long. 276. 
302. Valck. Phoen. p . l 6 l . T o u p . Opusc . 1, 48. ad 
Xen. Eph . 190." Schaef. Mss. * Κοινωνοποιέω, Gl . 
Socio, Communico. *'Ακοίνωνο$, unde * Άκοινωνίa, 
Plato Epist . 3 . p. 8 2 = 3 1 8 . * Έπι κοινωνός, Hippocr . 
23, 42· Philo 4. p . 270.] " Μετακοινωνον, Hesychio 
" κοινωνόν, Par t ic ipem." ". Συγκοινωνός, Particeps, 
" Consors. L q. κοινωνός, quod vide." [Rom. 11 ,17· 
1 Cor. 9, 23. Apoc. 1, 9.] Κοινωνία, ή, Communio, 
Communitas, Consortium, Societas, Aristot. Eth. 8, 
(9·) Καί ή παροιμία, Κ^ινα τά φίλων, ύρθώς' έν κοινω-
vlq. γάρ ή φιλία : de Mundo , Ή πρός ταΰτα κ., Com-
munio, quae cum bisce intercedit . Sic Plato, Κοινω-
νία μοι πρός σε. Herodian. 1, (10, 3.) Μεγάλαα τε 
δωρεών νποσχέσεσι, καί τών άλισκομένων κοινωνίιρ. 
Cic. vertit Communeni societatem, et alibi Vitae so-
cietatem, ut videbis in Cic. L e x . : ibid, vero et aliam 
ejusd , vocis interpretatioueni reperjes. [ " Wakef, 

A Here. F . 1380. S. Cr. 3, 158. Porson. Phcen. p. 16. 
Med. p . 28. ad Xen. Eph . 185. ad Charit. 281. Con-
suetudo, Musgr . ad Phcen. p . 183." Schaef. Mss.] 
Κοινωνικός, Communionis s. Societatis amans. A 
Cic. κοινωνικός φύσει exp. Ad conjunctioneni con-
gregationemque hominum et ad naturalem communi-
tatem natus. Nisi forte haec tantum posteriora ver-
ba Ad naturalem communitatem natus, illorum Gr je -
corum interpretationem esse voluit, p. 58. Lex. Cic. 
Apud Dionys. Areop. κοινωνικός est, ut inquit Bud., 
Socialis, i. e. Societatis et aequitatis cultor. Aristot. 
Rhet . 2. de iis dictis loquens, quae fallaciam παρά 
τήν όμωνυμίαν habent , Καί τό κ. φάναι τόν Έρμην εί-
ναι μάλιστα τών θ ε ώ ν μόνος γάρ καλείται κοινός Έρ-
μης : ubi accipit non pro Eo, quem ead. alioqui for-
ma, vocamus Un homme cammunicatif , i. e. Qui li-
benter consilia sua cum aliis communicat, sed pro 
Eo, qui lubenter alios bonorum suorum κοινωνούς 
facit , i. e. Participes, q u i a Luciano (1, 173.) dicitur 
κοινωνικός τών όντων: eodemq.ue torquetur in dicto 

Β illo epith. Mercurii κοινός, quamvis 110η idem signifi-
c e t ; dicitur enim Koivos Έρμης Proverbialiter ab iis, 
qui qnaestus alicujus participes fieri volunt, perinde 
ac si diceretur κοινόν τό 'έρμαιον : tanquam sc. Mer-
curius lucrum quod aliquis auspiciis ejus nactus sit, 
velit eum aliis impertire. Theophr . Char, aut quicun-
que est eorum Auctor, ingenium ejus, qui βδελυρός 
appellatur, describens, Καί τών ενρισκομένων χαλκών 
εντα,ϊς όδοϊς νπό τών οίκετών δεινός άπαιτήσαι τό μέρος, 
κοινόν είναι φήσας τόν Έρμήν. Hes. vult Koivos Έρμης 
esse Prov. de iis, qui aliquid inveniunt κοινή. Affe-
runtur autem et aliae hujus appel la t ions ratio-
nes, quas lege ap . Erasm. Prov. Communis Mer-
curius. Fieri etiam potest, meo quidem judicio, ut 
qui primi illud Koivos Ερμής usurparunt , respexerint 
ad II. Ω. (334.) Ερμεία, σοι γάρ τε μάλιστά γε φίλτα-
τόν έστιν Άνδρϊ έταιρίσσαι• καί τ' έκλνες $ κ' έθέλησθα, 
Βάσκ' ίθι κ. τ. λ. || Κοινωνικοί, Ad communionem 
pertinens, In quo communionis s. communitatis r i tus 
observautur : ut κ. σύστημα ap. Eust . A Plut . κ. άρε-

c ται appellantur Virtutes in communitate et societate 
positae. || Non excommunicatus, ό μή άναθεματιίό-
μενος, Bud. e Basil. [Jambl. Protr . 348. 368. Al-
ciphr. 3, 19· " Phalar . 300. * Κοινωνικό*, Diod. S. 
1, 338." Schaef. Mss. Plut . 10, 558. $ήν. Polyb. 18, 
31, 7. M. Anton. 9, 31.] 

[* Κοινώνειον, Amicorum sodalitas, Polyb. ap . A-
then. 418. cf. Eund. Hist. 20, 6, 5.] 

Κοινωνάω, In communionem venio, Commune ali-
quid habeo, Particeps sum, Dem. (244.) Κοινωνεϊν 
μεν ηγούμαι καί τοντο τοϊς πεπολιτενμένοις, ϊ, e., Bud, 
interpr., Commune aliquid habere cum etc. Et κοι-
νωνώ σοι τούτον, Hoc tecum habeo commune : ούδέν 
κοινωνώ σοι, Nihil tecum habeo commune, ubi μηδέν 
adverbiali ter capitur, aut 'eer te pro κατά μηδέν. Sic 
Lucian. de Salt. 'Αλλ' οτι μηδέν ταύτα τή νϋν όρχήσει 
κοινωνεί. Xen. ( 'Απ. 2, 6, 22.) Σίτον καί ποτού κοινω-
νεϊν, Cibo et potu uti communiter , Participem esse 
cibi et potus, Venire in partem, Participare cibum et 
potum. Herod ian. 3, (10, 15.) Us μί/τε εννής, μήτε 

Υ) εστίας κοινωνεϊν: quae Polit. vertit, Sic ut ne torum 
quidem lardmquecum ea communem pa te re tu r : κοι-
νωνεϊν τής φιλίας, Lucian. E t κοινωνεϊν τάφων πα-
τρψων, ap . Eund. Dicitur etiam de communione rei 
malae : ut, Κεκοινωνηκό^ τώί πόνων, Qui laborum 
participes fuerunt , labores una subierunt. Sic κιν-
δύνων κοινωνεϊν, Periculoruin esse participem. Apud 
Eur. ( Iph. Τ . IO67.) κοινωνεϊν τύχης, redditur Affineni 
esse fortunae ; at, Πονηρών καί δεινών έργων κοινω-
νεϊν, ap. Dem. vertit Bud. Conscium esse. Latine 
Sceleris etiam participem dicunt. || Κοινωνώ cum 
accus. κοινωνίαν et dat . σοι, e Plat, pro Tecum habeo 
commercium. Ex Eod. κοινωνεϊν τινί, pfo Cum ali-
quo consuescere. Et, Ό τοιούτος τω τοιούτφ κοινωνία 
στ), de Rep. 1. (p. 181.) pro Talis cum tali consocia-
tur . Et, Κοινωνεϊν άλλήλοιs ούκ εθέλουσι, pro Con-
venire nolunt, Sed et cum gen. rei, verbo eod. red-
ditur, Κοινωνώ σοι τής ομολογίας, Inter nos couvenit, 
Cum alia etiam constr., Είκότω$ σοι έφνγον κοινωνεϊν 
περί τ ά τής πόλεως πράγματα, pro Tecum commijni-
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care : ea in signif., qua dicitur Communicare suum A 
consil ium. Reddi tur etiam, T e c u m agere de reip. 
gubernatione. Fortasse exponi etiam potest, Socie-
ta tem tecum inire, Socium te habere circa, e tc . 
|| Κοινωνώ cum da t . rei : Τ ά ri] τοϋ στόματος θερμότη-
τι κοινωνήσαντα, quae Fic. in Plat . T i m . vertit Appl i -
ca ta oris caliditati, VV. LL . || Κοινωνώ γυναικί, 
peculiari signif. s icut et Lat . Consuesco, cum dici tur 
Consuesco cum muliere, Lucian. (1, 230.) Ούδ' άν 
έκοινώνησέ ποτε θνητή γυναικί: (1, 205.) Μηδέν, ω 
Ζεϋ, κοινώνησες τή Νηρηίδι. || Κοινωνώ, non solum 
pro Par t ic ipo significante Par t iceps sum, sed et pro 
Par t ic ipo , quod significat Par t ic ipem facio. I ta 
quidem Bud. , sed nullum posterioris hu jus signif. 
afferens exemplum. [ " T h o m . M . 538. ad Chari t . 
656 . Luzac . Exerc . ΐ 6 θ . Wakef . S. Cr. 4, 9 . ad 
Diod . S. 1, 525. 2, 295. Villois. ad Long. 211. 240. 
302. Boiss. Phi lostr . 374. 576. Schneid. ad Xen . 
CEc. 36. Dionys. H . 3, 1442. ad Xen. Mem. 3 , 1 4 , 1. 
et Ind. , Valck. Phcen. p . 65. Hipp . p . 195. T o u p . 
ad Longin. 397· Opusc . 2 , 228. Ammon. I l 6 . ad Β 
Xen. Eph . 89. 185. Alciphr . 2, 218. Wyt tenb . ad 
P lu t . de S. Ν . V. 35. De constr . , P . Abresch. 
Paraphr . 120. Act . , med. , Reisk. ad Dionys. H . 
2 , 1302. τραπέζης, Valck. Ora t t . 369· τινί TIVOS, 

Diat r . 187. *Kοινωνητέον, Wakef. S. Cr . 4, 230 . 
(Plato de Rep . 3 . p . 403.) * Κοινανέω, Valck. 
Phcen. p. 65. Pierson. ad Mcer. 16." Schaef. Mss.] 
Κοινωνημα, Commercium, Plato de Rep : 1. (p. 158.) 
Συμβόλαια δέ λέγειs κοινωνήματα, rj τί άλλο; κοινωνή-
ματα δήτα. Haec Bud. , ci tans et ex Aristot . Pol . 3 . 
P lu t . (6, 602.) Φιλανθρωπότατα καϊ πρώτα κ. πρός άλ-
λήλους, Societates humanissimae et primae. H u n c 
autem Plu t . I. (9, 747·) Ο ντε θερμός ων avrvs οντε 
•ψυχρός, άλλα ψυχροϋ καϊ θερμοϋ μετακέρασμα καϊ κ., 
T u r n , interpr. U t qui neque calidus sit neque frigi-
dus , sed caloris et frigoris medium quoddam tempe-
ramentum et communio : [6, 369· Themis t . Or . 21. 
" Ad Xen. E p h . 184." Schaef. Mss. * Κ ο ι ν ω ν ο ύ , 
P la to Politico 310.] Άκοινωνησία, Communio et par-
t i c i p a t e nulla, Commercium nullum, quo sc. res c 
aliqua communis alteri cum altero non est, Aristot. 
Poli t . 2, 3. Διά τήν των κτήσεων ά., Quia possessiones 
non sunt communes. [ " Cornel. Ep . ad Fab. ap . 
Euseb . 6, 43. Καί τήν ά. αύτοϋ καϊ τήν λνκοφίλίαν." 
Gataker . Mss.] Άκοινώνητος, ό, ή, Qui cum altero 
non communicatur , Cu jus alter particeps non fit, 
P lu t . Lycurgo (15.) Καταγελώντας των, ώς άμικτα καϊ 
άκοινώνητα, ταϋτα μετιόντων σψαγαϊε και πολέμοις, Ut 
quae communia alius nobiscum habere n e q u e a t : li-
beros sc . eorumque procreationem, quorum ipse 
κοινωνίαν rots άί,ίοις κατέστησε. Et τό ά. , i. q. άκοι-
νωνησία. Herodian. 8, (8, 7·) To ά. έν ταίς έξου-
σίαις 'έκαστος πρός αύτόν τήν δύναμιν άνθεϊλκεν, de 
Maximo et Ba lb ino : quorum alter cum altero im-
perium commune habere gravabatur , sed μοναρχίας 
eos cupiditas incesserat. In quem sensum Lucan . 
dicit , Nulla fides regni sociis, omnisque potestas 
Impat iens consortis erit. Dicitur etiam Qui nihil 
commune habet cum altero, Cui nihil communicatur, 
Qui part iceps non est. Greg, in Ora t . de Filio, ' iis D 
δέον άκοινώνητον είναι καϊ μέχρι τούτου τό θείον τοίς 
ήμετέροις, Quasi oporteat Deum nihil nobiscum com-
mune habere. Vel, Communionem nobiscum et 
consortium respuere. Sed tunc ad sequentem signif. 
pertineret . || Qui nihil sibi cum altero commune 
esse vult, Qui alterura participem et consortem ferre 
nequit , Lucian. (1, 550.) Καί έν αύτοίς τούτοις μόνος 
καϊ άκοινώνητος είναι θέλε, μή φίλον, μή ξένον προσιέ-
μενος. || 'Ακοινώνητος a Bud. exp. etiam αύθέκαστος, 
Severus na tura , Rigidus, Exacte rectum verumque 
persequens. Quo sensu usurpasse Cic. videtur, ad 
At t . 6, (3.) Nullas unquam ad me literas misit Bru-
tus , ne proxime quidem de Appio, in quibus non 
inesset arrogans et ά. aliquid. Sic videtur etiam 
accipi ap. Gel l . 12, 12. in ejusd. Cic. verbis, mani-
festi mendacii crimen joculari responsione eludentis, 
'A. homines estis, cum ignoratis prudentis et cauti 
patrisfamilias esse quod emere velit, emturum se 
negare, propter competitores emtionis. || A Suida 
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exp. ακριβής: quo sensu forsan acc ip i tur ap . P l in . 
E p . 3, 9. Habe t qu idem gloriam stud us praesertim 
qui'ddam ά . : nobis tamen nul lum cer tamen, nulla 
content io. [ " Phryn . Eel . 154. D iod . S . 1, 324. 2 , 
416. 483. Gier ig . ad Pl in . 1, 249 · " Schaef. Msg.] 
•Ακοινωνήτως, i. q . αΰθεκάστως, Rigide, Severe, A u -
stere, ul exp. ap . Cic. ad A t t . 6, 1. T o t u m hoc 
Bruto dedi, qui de me ad te humanissimas literas 
sc r ips i t : ad me autem, etiam cum rogat al iquid, con-
tumaci ter , arroganter , a. solet scr ibere. [* Άκοι. 
νώνεντος, Timaeus Locr . p. 98 . S t eph . , vox susp.] 
Άζιοκοινώνητος, Dignus quocum communicemus , Di-
gnus cu ju s consortium e t societatem expetamus, 
Plato de Rep . 2 . (p. 235.) Τ ά μέν της διανοίας μή 
πάνυ άξιοκοινώνητοι ωσι, τήν δέ τον σώματος Ισχύν 
ίκανήν έπϊ τούς νόμους 'έχουσι. [* Διισκοινώνητος, Plut . 
Demetr io 3 . Plato de Rep . 6 . p . 486 . Themis t . 254. 
258.] " Ενκοινωνητος, Q u o c u m communica re aliquid 
" facile est , Facilis. Ex Aristot. E th ic . 4 . Εϋκοινώ-
" νητος είς τά χρήματα, In rebus pecuniariis facilem 
" se praestans et t rac tab i lem." [ " Philo de Vir-
tute 19. p . 19. Mai ." Boiss. Mss. * Ενκοινωνησία, 
Μ . Anton. 11, 20 . * Κοινων^πκό$, Po lyb . 2 , 4 1 , 1. 
sed variat lect io.] Άνακοινωνέω, Communico, VV. 
LL. [* " Άνακοινώνησις, Communicat io, Nov. 
Const ." Lex. G r . La t . ap . P . Baldvin. 161 Γ.] 'Eiri-
κοινωνέω, Commune habeo , jEschin . (59·) Τίθησι 
νόμον ούδέν επικοινωνούντα, τιρ περϊ τών ύπό τοϋ δήμου 
στέφανου μένων νόμω,· Aris tot . 2. CEc. 'Επικοινωνεί ν 
τά πολλά άλλήλαις άναγκαίον. E t pass, e Plat, de 
LL . 'Επικοινωνούμενοι γάμοι, Communi te r cont rac ts 
nuptiae. [ · . " Άνεπικοινώνητος, Eust . 73 , 38." Seager. 
Mss.] Κατακοινωνέω, Communico, Imper t ior , ex M-
schine [63. " Κατακοινοϋν de meo dedi . Karairoivw-
νεΐν ne Graecum quidem es t . " Reisk . * Προσκοι-
νωνέω, P la to Soph . 252 . de L L . 757 . Dio Cass. 56. 
" D e m o s t h . 918. nisi potius προσκοινώσας leg. est, 
Re i sk . " Seager . Mss. * " Σνγκοινωνέω, Georg. La-
p i th . Poem. Mor. 7 6 8 . " Boiss. Mss. Schol . Aristoph. 
Λ . 1131. Paul , ad Phi l ipp. 4 , 14. Dio Cass. 48. 
Dem. 1299. H ippoc r . 840. * Άσυγκοινώνητος, E-
p iph . 1, 1028.] 

Κ Ο Ι Ρ Α Ν Ο Σ , o, Pr inceps , Imperator , Dominus, 
II. (B. 204. ) Ούκ άγαθόν πολνκοιρανίη' εϊς κοίρανος 
έστω, Eis βασιλεύς : (486.) ούδέ τι ίδμεν Οίτινες ήγε-
μόνες Δαναών καϊ κοίρανοι ήσαν, Duc to res et impera-
tores. II Nom. propr . , Paus . At t . (43, 5.) Athen. 
(606.) Veteres, u t scribit Eus t . , derivant h. v. a 
καιρός, verso α in 0, ut sit οιονεί ό τον καιροϋ κύριος: 
unum autem e nostris ve t t . Lexx. itidem a καιρός, 
sicut όρχαμος ab άρχος deduci scribit ut sit quasi ο έν 
καιρώ άρχων: alibi au tem, sc . in O d . I . (105.)£ει'νων 
καϊ πτωχών κοίρανος, de I ro , idem Eust . e vett. tradit 
κοίρανον esse τόν πρός καιρόν βασιλέως έργον έπιτε-
λοϋντα, u t Achilles προ τής μήνιδοε: at βασιλέα esse 
τον πατρόθεν καϊ άπό γένονς άρχοντα. Scribit tamen 
posse etiam derivari a κόρος, τό νέος, pleonasmo li-
terae 1. [« Markl . I p h . p . 362 . Abresch. iEsch. 1, 
659. Jacobs . An th . 7, 390. 8 , 2 6 8 . Brunck. Soph. 
3, 439. cf. H u s c h k . Anal . 116. Heyn . Horn. 5, 677-
Plu t . Alex. 262. Schm. , Gesner . I n d . O r p h . v. Βαιτι-
λεύς, Ammon. 28. Eran . Philo 163. T h o m . M. 146: 
ad Eur . Ale. 1143. Conf . c. τύραννος, Midler, ad Ly-
cophr . p . 95. Κ . , ή , R u h n k . ad H . in Cer. p. 3." 
Schaef. Mss. *'Επικοίρανος, O r p h . Arg. 291. * Π α γ -
κοίρανος, O p p . Κ. 4, 21 . ] Κοιρανίη, Dominium, Im-
perium, VV. L L . [ " Dionys . P . 464 ." Wakef. Mss. 
" Jacobs . Anth . I i , 37·" S c h ^ f . Mss . ] 

Πολι/κοφανίΐ), Imper ium mnl to rum, Dominium 
mul torum, II. B. (203.) Ou μέν τοι [πωϊ] πάντες βασι-
λεύομεν [βασιλεύσομεν] ένθάδ' 'Αχαιοί. Ούκ άγαθόν 
πολυκοιρανίη' είς κοίρανος έστω, Είς βασιλεύς: q. in 
1. Aristot . Polit . 4 , 4 . dicit incertum esse an intel-
hga t imperium populi , qui μόναρχος γίνεται σύνθετοι 
είς έκ πολλών, an vero οταν πλείους ώσιν οί άρχοντες 
ώς έκαστος. E u n d . versum in se t ranstul i t Caligula 
a p . Suet . Cum audiret forte reges, qui officii causa 
m urbem advenerant , concer tantes ap . se super 
coenam de nobilitate generis , exclamavit , els κοίρανος 
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έστω, Els βασιλείς: nec multum abfui t , quin statim J 
diadenia sumeret , speciemque pr inc ipa tus in regni 
formam conver tere t . In VV, LL . est ETIAM Πολν-
Koipavos, Mul torum dominus et rex . [Aris toph. B. 
1270.] 

Koipavucos, Imperator ius , Principalis , O p p . K . 3, 
(47·) KotpaviKols τ έμολεν διαπόμπιμος όφθαλμοϊσι, 
Missus ad oculos imperatorios, Ad imperatorem 
missus : (41.) κοψανικοί λέοντες, Imperatori i leones, 
i. e. I inperatorio et generoso animo, Qui sunt velut 
principes et imperatores ceterorum animalium. Vide 
Κοψανέω. 

[* Κοιράνειος, Anal . 1, 59· Kparos.] 
Κοιρανί&ης, i. q . κοίρανος, ut Soph. Schol. exp. in 

Ant. (940.) p . 251 . Λενσσετε, Θήβης oi κοιρανιδαι, 
Ίήν βασιλίδα τήν μουνην λοιπήν Οία προς οίων ανδρών 
πάσχω·, ibi enim Antigonen vult alioqui Chorum, ut 
κοιρανιδαι ibi sint oi ένδοξοι των πολιτών, qui et ipsi 
dicantur κοίρανοι: vel Auetores generis earn respicere, 
i. e. Reges antiquos. Fortassis tamen fratres com-
pellat, CEdipi filios : ut κοιρανιδαι sint Regis filii, 
sicut βασιλίδαι. [ " Lobeck . A j . p . 367." Schaef. 
Mss.] 

Κοψανέω, Dominor , Impero , Apoll. Rh . 2, (998.) 
τριην τότε κοιρανέεσκεν. I tem Pr incipatum obtineo, 
Instar principis excello, Opp . K . 3, (40.) λεόντων 
Κοιρανικών Λίβυες μέγα κοιρανέουσι λέοντες, Princi-
patum obtinent Africani leones inter ceteros leones, 
leones inquani, qui rel iquorum animalium velut prin- . 
cipes et imperatores sunt . I t em, κοφάνον officio 
fungor, Imperator et princeps sum, Imperatorem et 
principem ago, II. Β. (207·)"Ω$ όγε κοιρανέων δίεπε 
στρατόν. [ " Jacobs . Anth . 9» 402. Heyn. Hom. 4, 
233 . 601. Brunck. ad iEsch. Pr . 966. ad T h o m . M . 
146. Ammon. 28 . " Schaef. Mss. * Κνρανέω, Ma-
netho 2 , 1 . ] Άνακοφανέω, Dominor , R e g o : accus. 
habet, vi praepositionis, (11. E . 824.) μάχην άνακοι-
ρανέοντα, Ordinantem praelium, Regentem, Admini-
strantem. Sed alii scr ibunt divisim, άνά κοψανέοντα. 
" Διακοιρανέω, Regis s. Domini more obeo vel admi-
<< nistro. Hes. enim διακοιρανέοντα exp. βασιλικώς 
" έπερχόμενον: et ώς κοίρανον διαπορευόμενον s . διέ-
" ποντα." Κατακοφανέω, Dominor, Impero , Rego, 
Od. Α . (247.) Ίθάκην κατακοιρανέονσι, Ν . (377·) de 
procis, Ot δή τοι τρίετες μέγαρον κατακοιρανέονσι, III 
aedibus tuis dominantur s. imperant . I tem κατακοι-
ρανειν πόλεμον, Administrare bel lum, (II. Ε . 332.) 
πύλεμον κατακοιρανέονσι. 

" Κ Ο Ι Σ Τ Ρ Α , ή, Coesyra: Femina quaedam Α-
" theniensis, uxor Alcmaeonis, mater Megaclis et La-
" m a c h i : generis nobililate et opibus clara, sed έπί 
" βλακείφ διαβεβοημένη : adeo ut inde Κοισνροϋται 
" dixerint comici pro τρνφερώς κοσμείται, s. τά τής 
" Κ οισίρας φρονεί. Suid . e Schol . Aris toph." [Ν. 46. 
" Ad Lucian. 1, 382. Kuster . Aristoph. 122." Schaef. 
Mss.] " Έγκοισνροϋσθαι, Coesyrae moribus i m b u i : 
" vel Ccesyram imitari, luxuriosa nimirum et volu-
" ptuosa vita : fui t enim Ccesyra Athenis femina 
" quaedam nobilis et dives, taxata a comieis ob 
" l u x u m insignem. Apud Aristoph. N . (48.) Stre-
" psiades dic i t se duxisse Megaclis neptem Σεμνήν, 
" τρνφώσαν, έγκεκοισνρωμένην : ubi Schol. exp. πε-
" ρισσώς κεκοσμημένην, Exquisitiore cul tu se exor-
" nantem, i .e. Ambitiosius sese exornantem." " Είσ-
" κεκοισνρωμένος, Effeminatus, Mollis. Dictum a 
" cu jusdam feminae moribus, cui nomen Κοισίρη, 
'< VV. LL." 

" Έγκριωρονσθαι, dicitur u t έγκοισυρονσθαιΐ uilde 
" est part icip. έγκεκριωρωμένη, quod Hes. exp. ένει-
" λημένη καί * κεκορδνλημένηκαί έγκεκαλνμμένη, Ιηνο-
" luta et intecta ι item σεμνννομένη τψ γένει, sc. διά 
u Κριώραν τήν Μεγακλίουί μητέρα τovΆλκμaιωvίδoυ,,' 

" Κ Ο Κ Κ Ο Σ , ο, (ή,) Granum : ut ap. Diosc. 4 . 
" Κόκκοι τής βοιάς, G r a n a mali Pun ic i : vel e t iam 
" Acini mali Punici . Sic κόκκος κνίδιος, s. κόκκος κνί-
" δειος, Granum Cnidium, ap . Diosc. et Gal . necnon 
" Athen." [66. E t voce compos. *Kνιδόκοκκος, Alex. 
Tra i l . 10. p . 569 . ] " Es t autem Semen thymelaeae, 

" myrti in modum ro tundum et inter initia virens, 
" ac tandem rubescens. Unde κνιδέλαιον vocatur 
" Oleum quod ex eo paratur . Testis Diosc. 1, 44. 4 , 
" 173. Ab eod. Diosc. commemoratur et κόκκος 
" βαφική, quam esse dicit θάμνον μικρόν φρνγανώδη 
" φ πρόσκεινται οί κόκκοι ώς φακοί: optimam esse 
" Galaticam et Armeniacam, inde Asiaticam et Cili-
" ciam : ultimo loco Hispanicam. Ciliciam vero 
" nasci in quercubus , similem minutae cochleae : ore 
" a mulieribus illius regionis legi, et κόκκον vocitari. 
" Et fruticeni igitur et granum ejus appellat κόκκον, 
" et quidem ilium genere fem. T h e o p h r . πρίνον vocat 
" hanc Arborem, et κόκκον Fruc tum. Ita enim ille 
" H . PI. 3, (7, 3.) Ή πρίνος τόν φοινικονν κόκκον 
" (φέρει.) Et 3, 16, (1.) Φέρει δέ καί παρά τήν βά-
" λανον κόκκον τινά φοινικονν: de ilice itidem. Plin. 
" quoque Coccum vocat, ut 9, 41. Coccum Galatiae 
" rubens granum. E t 16, 8. Omnes tamen bas ro-
" boris dotes ilex solo provocat cocco. Granum 
" hoc, pr imoque ceu scapus fruticis parvae aquifoliae 
" ilicis: Cusculium vocant. Idem cocci usum gra-
" tiorem esse sCribit si, quae eo tincta fuerunt , Tyr io 
" t ingantur , ut fiat hysginum : sed et cocco Cnidio 
" hujus cocci colorem esse, at magnitudinem grano 
" piperis majorem, vim ardeutem. Alibi coccum 
" ilicis appellat , sc. 24, 4. Idem coccum appellat 
" Cocci colorem, 22 ,2 . Jam vero infici vestes scimus 
" admirabili f u c o : atque ut sileamus, Galatiae, A -
" fricae, Lusitaniae granis coccum imperatoriis di-
" ca tum paludamentis, transalpina Gallia herbis 
" Tyr ium atque conchylium tingit, omnesque alios 
" colores. Nisi potius intelligendus ibi Cocci nomine 
" Pannns cocco t i nc tus : ut ap . Philostr. Epis t . 27— 
" Τ ά ρόδα πάσης στρωμνής άπαλώτερα, ύπέρ τόν Βα-
" βνλώνιον κόκκον, καί τήν Τνρίαν πορφίραν. Gor r . 
" quoque κόκκον βαφικήν esse tradit Ilicem aquifo-
" liam, solo cocco omnes roboris dotes provocantem: 
" esse illi colorem rubeum qualis in rosa micat, im-
" peratoriis tantum paludamentis ap . antiquos di-
" catum : a Gallis Scarlatum, a Narbonensibus Ver-
" milonum, ab off ic in isGranumTinctorumappel lar i . " 
[ " Apoll. Dysc . 89- Fac. ad Paus. 3, 288. T o u p . O -
pusc. 1, 539. P lu t . Mor. 1, 527." Schaef. Mss. 
St rabo 3. p . 384., 13. p . 487. Paul . jEgin. 7, 20.] 
" Κοκκοβαφής, Cocco tinctus. T h e o p h r . H . PI. 3, 
" (7, 5.) To δ' άνά μέσον, κοκκοβαφέε καί λαμπρόν, Ve-
" luti cocco tinctum et splendiduni." [Clem. Alex.-
235. Julian. H . A. 17, 38.] " Κοκκοποιόν, i t idem 
" C o c c o i m b u t u m : si non mentiuntur Hesychii 
" Codd. , in quibus exp. κοκκοβαφές. NECNON Κόκ-
" κινος inde dicitur, itidem pro Cocco tinctus, s. Coc-
" cino colore i m b u t u s : ut κόκκινον έριον, in Epis t . 
" ad Hebr . 9, (19·) E t κόκκινη χλαμύς, Coccina 
" chlamys. Sic κόκκινος χιτών ap. Plut . in Fab . 
" quem super imperatoris tentorio extendi solitum 
" scribit cum hosti pugnae signum dare volebant. 
" Et ap . Greg . To κόκκινον περιβαλον, Coccinam 
" indue vestem. Ubi ut τό κόκκινον dicitur substan-
" t ive, ita ap . Mart ial . Coccina famosae donas et 
" j an th ina moechae. Indeque ap. eund. Poe tam, 
" Coccinatus dicitur ό TO κόκκινον περιβεβλημένος, 
" Cocciois indutus, Coccina amictus veste. Plin. 
" dicit etiam Coccineus color, et Coccinei acini, pro 
" κόκκινοι: et Lamprid . Coccea indumenta. Hiero-
" nym. κόκκινον reddidit Vermiculum, respiciens ad 
" coccum Scolecium dictum. Apud Aristoph. κοκ-
" κίνονς reperitur et substantive usurpatum, Σφ. 
" (1067.) έγώ Ύονμόν νομίζω γήρας είναι κρεϊττον ή 
" πολ-Λ,ών κοκκίνονς νεανιών Καί σχήμα, κενρνπρω-
" κτίαν. Ibi enim Schol. scribit κοκκίνονς dictas 
" fuisse ras περιεστεμμένας καί τετημελημένας τρίχας. 
" Sed earn scripturam non possum non suspectam 
" habere, praesertim cum Suid. legat κικίννονs, Cin-
" cinnos, ut supra docu i : " [et sic Edd . receptae. 
" Kuster . Aristoph. 117." Schaef. Mss. Arrian. E -
pict . 3, 22. έν κοκκίνοις περίπατων.] " Ceterum e 
" superiore κόκκινος est COMPOS. Κοκκινοβαφής, Coc-
" cino tinctus, s. Coccineo imbutus colore. Athen. 
" (196.) Ουρανίσκω κοκκινοβαφε~ι, περιλενκω." [* Κοκ-
κινοεώής, Schol., 'Theocr. 7 , .58. * " Ώχροκόκκ«/ΰί, 

-Χ 
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T h e o d . Prodr . Amar . 446. * Κοκκινέω, Idem 397·" 
Elberling. Mss. * " K ο κ κ ι ν ό ω , Cyrill. Lex. Ms . 
* Κοκκινίζω, Schol. O p p . 3, 25; 5, 272." Wakef. 
Mss . ] " Ε pr imo autem illo Qiaos', quod in genere 
" Quod vis granum signif., COMPOS. Κοκκύρυζυς; 
" q u o d ex Apsyrto Hippiatro affertur pro Gra -
" num oryzae: non tamen sine mendi suspicione." 
[" Κοκκολογέω, Dosith. Gloss, ap . Valck. Opusc . V, 
239. Misc. Obs . 10, 110." Boiss. Mss.] " Καλλί-
" κοκκος, Pulcra habens grana, s. Cui pulcer est a-
« cinus." [Theophr . C. PL 1 , 9 . 2. /Sόα. * " Μονό-
KOKKOS, S teph. Praef. Gloss ." Schaef. Mss. * Μονό-
κοκκα, GL Uniones : * Ώρινύκοκκα· Aubantiae mora. 
* Πρινοκόκκων, Geopon. 11, 14.] " || Rursum κόκκος, 
" et D I M I N U T . Κοκκίον, tranisferuntilr a d a l i a etiam. 

I ta enim Medici vocant Pilulas, quod granorum 
" magriitudine fere sint; et rotundas granorum instar. 
" Alex. Trail . Ή κάθαρσις ή διά των κόκκων εχόντων 
" τήν κολοκννθίδα. E t alibi· (5. p . 283.) κοκκία βη-
" χικα, Pilulae quae tussi medentur . Ead . et κατα-
" πότια. || Hesychio KOKKOS est non solum ή τον σίτον 
" κεγχραμίί, Granum fruraent i : et εξ ov τό φοινικούν 
" βάχτεται, Granum ilicis rubens quo punicea infi-
" c i u n t u r : necnon αύτο το χρώμα, Ipse color puui-
" c e u s : sed etiam τό γυναικείον μόριον, Muliebre 
" membrum." [ " Jacobs. Anth. 10, 52. Fac . ad 
Pans . 2, 68. Mica, Part icula minuta, Timon Phi. 7'. 
Parei Lex. Plaut . v. Ciccum." Schaef. Mss.] " A-
" pud Hes. LEGITUR Κοκκονσα, expositum σνκή, 
" F icus : forsan quoniam f ruc tus ejus multa habet gra-
" nula, quae alio nomine κεγχραμίδεε d ieuntur . Ko/e-
" κωνες, Eod. auctore dieuntur οί κόκκοι rfjs potas καί 
" οθεν ίξοί, Grana mali Punici et unde viscum fit. 
" Meminit hu jus v. Galen, quoque Lex. Hippocr . 
" Ibi enim scribit κόκκωνα ab Hippocr . (606.) vocari 
" κύκκον τόν κοινώί όνομαζόμενον, non τον κνίδιον: 
" quem et ipsum interdum κόκκον sine adject ione ab 
" eo nominari." [ " T o u p . Opusc . 1 , 4 1 4 . Phryn. 
Eel . 176." Schaef. Mss.] " Praeterea a KOKKOS gene1 

" raliter accepto, est VERB. Κοκκίζω : unde ap. Ari-
" s toph. , κοκκίσαι ρόαν, Punicuin malum suis exen-
" terare granis, Grana eximere e malo Puiiico, s. 
" Acinos : quod ET 'Έ,κκοκκίσαι dicitur verbo comp." 
[KoK/c/έω, J . Poll. 6, 80. " Aristoph. Fr . 281. Lo-
beck. Aj . p . 302. Εκκοκκίζω, Aristoph. Ά . 1179. 
Είρ. 63. Kuster . p . 127- Phryn . Eel. 176. T o u p . 
Opusc. 1, 23. Heringa Obs . 214 ." Schaef. Mss. 
Aristoph. A . 364. 448. Nicomachus Athenaei 58. 

* Κοκκωτόν, G l . Baccatum, Granatum, quasi a * Κοκ-
κόω, Grano . * Κοκκωτή, Pueruli penis, Stratonis 
Epigr. 3. ex emend. Salmasii. " Jacobs . Anth . 10, 
52. * Κοκκώτη, Pierson. Veris. \ f 0 . T o u p . Opusc . 
1 , 3 8 2 . " Schaef. Mss.] " Κόκκαλοι, Erotiano est δ 
" στρόβιλος. Utitur h. v. Hippocr . de Morb. Acut . 
" dicens, Κόκκαλοί καί σμύρνα * έκλικτόν. Eta l iquantO 
" post, περιπλενμονίηε έκλικτόν describens, ait, Κόκ-
" καλόν, χαλβάνην έν μέλιτι Άττικψ άποζέσας, πίνειν 
" δίδον. Ubi annotat Gal. ( 5 , 1θ6 . Bas.) quem ipse κόκ-
" καλόν appellat , antiquos non sic nominasse, sed po-
" tius κώνον : a recentioribus prope omnibus vocari 
" στρόβιλον. Solere autem Hippocr . ex eo conficere 
" * έκλικτόν, cum maxime pinguis est, h . e . cum πολ-
" λήν έν κύκλω περικεχυμένην έχει Ιδίαν ρητίνην. Iti-
" dem in Lex. Hippocr. tradit idem Gal. , κόκκαλον 
" a plerisque accipi rov πνρήνα τον στροβίλου, Nu-
" eleum nucis pineae: Diosc. vero diminutive ita 
" nominari velle τόν κνίδιον κόκκον, Cnidium gra-
" num. Hesychio κόκκαλοs est non solum στρόβιλοε, 
" sed etiam ρόμβος et πεύκη." [ " Casaub. ad Athen. 
143. ad Herod. 754." Schaef. Mss.] "Κόκκονοι He-
" sychio sunt οί πνρήνεε τών έλαιών, Olearum nuclei." 

" Κοκκοβάρη, Hesychio γλαϋξ, Noctua." 
" Κοπίδα Hes. dici scribit a'iyeipov, Populum ni-

" gram." 
" Κώκαλον, Hes. esse dicit παλαιύν : necnon Spe-

" ciem galli gallinacei. A t Κωκάλια, τά, Animalia 
" sunt e genere τών όστρακοδέρμων, sed eorum quae 
" camem sub testa habent . Aristot. H. A. 4, 4 . de 
" όστρακοδέρμων genere, Τ ά δ', εχει μέν, εντός δ' έχει 
" τήν σάρκα άψανή πάσα ν, πλήν rrjs κεφαλής, οίον οί 

ρ. 301.] 
Α " re χερσαίοι χοχλίαι, καί τά καλούμενα ύπό τίνων 

« κωκάλια, καί τών έν rrj θαλάτττ, αι,τε πορφνραικαι ο< 
" κήρυκες, καί ό κόχλος, καί τάλλα τα στρομβωδη. 
[Schneidero leg. vjdetur κ-ο/ίκάλία.] 

" K O K K T , ' A f t i c e pro; ταχύ, CelSnter . Ita ap . 
" Suidam in Ms. Cod. Pro quo E tym. habe t Κόκν, 
" 'Αττικοί τό ταχύ. At κόκκν a b Hes . exp . ro έλά-
"χιστον, Res minima." [ " A d Mcer. 331:. Aris toph. 
B. 1384." Schaef. Mss. "Opv. 507· Ονδέ κόκκν, i. q. 
βραχύ, Anecd. Bekkeri p . 105.] " Κοτύ a f fer tur pro 
Celeriter : quod supra κόκν." 

" Κόκκυζ, υγος, ό , 'Coccyx s. C u c u l u s : Avis verna 
" ex acdipltrum genere, sed degener et t imida : sic 
" dicta παρά τό κόκκν φωνείν, quod uno verbo DICI-
" TUR Κοκκνζειν, Coccyzare , Cuculi vocem edere, 

' " S o n a r e c u c u s . κόκκυ. Hesiod. "Εργ. 2, (104.)Ή/ΙΟΪ 
" κόκκνξ κοκκύζει δρυός έν πετάλοισι, Q u a n d o cuculus 
" in quercus foliis s. f rondibus coccyzat . Verum hoc 
" κοκκύζειν non semper cucul i est, sed tribuitur 

B " e t i a m gall inaceo: nam Schol . Aris toph. κοκκύσω 
" exp· δίκην άλεκτρυόνος βοήσω, συρίσω, in Β . (1379·) 
" Καί λαβομένω, τό ρήμ' έκάτερος εϊπατον, Καί μή 
" μεθεί&θον, πριν άν έγώ σφων κοκκύσω. Ubi cum 
" uterque suuni ρήμα protuli&set, Bacchus ait, Κόκκν, 
" μεθεΊτε : nimirum φωνών τό κόκκν s. κοκκύζων galli 
" vel etiam cuculi more . Apud Aristot . quoque, 
" H . A. 9· v o x esse gallinacei generis dici tur , e t a 

. " Gaza reddi Cucurrire. I t idemque ap. Athen.(663.) 
" ex Artemidori Opsartyt ic is , Καί νομάδα παχείαν 
" έφε, καί νεοσσούς τών ήδη κοκκυζόντων, Pullos gal-
" liuaceos j a m cucurr i re incipientes. At Proverb. 
" Cum Nibas coccyzaver i t , vide ap . Erasm. in Chi-
" liad. Adag. ubi affert et aliud Proverb. Coccyge 
" astut ior ." [Lycophr . 395.] " ,Nou solum porro Avis 
" nomen est κόκκυζ, sed Piscis etiam, et quidem 
" vocalis, ap . Aristot. H . A. 4, 9, (3.) Ibi enim dicit 
" κόκκυγα τόν ίχθύν φοφείν οίον στριγμόν. Coccygem 
" itidem nominare possumus hunc piscem, cura Plin. 
" avem quoque appel le t Coccygem vpcabulo Gfae-

C " canico." [Hippocr . 543, 39·] " Κόκκυγες dieuntur 
" etiam Grossi caprifici a rbor i s : οί όλννθοι: quo-
" niam sc. φαίνονται κατ' έαρ άμα rois κόκΚνζιν. Ni-
" cander Ο. 853. Συν δέ κράδηε κνέουσαν άποτμή-
" ξαιο κορύνην' "Η avrovs κόκκυγας έρινάδος, οίτε προ 
" άλλης Υογγύλοι έκφαίνουσιν άνοιδείοντες όπώρης. 
" Hes. auctore κόκκυζ d ici tur et Herba quaedam, 
" et ο πρόβολος, et rov iepov όστέον τό πpos τοις 
" ίσχίοις. G o r r . κόκκυγα esse dicit Os in imo sacri 
" ossis posi tum, tribus propriis part ibus constans, 
" quae inter se symphysi uniuntur . Plura de hac 
" appendice sacro ossi adnata vide ap . Eund. , n e c 
" n o n ap. Gal . in 1. de Ossibus (12.) Eid. Hes». 
" κόκκυξ est etiam λόφος et περικεφαλαία, Crista et 
" G a l e a : qui tamen ET KOKKM affert pro λό^οΛ 
" Denique κόκκυξ est Nomen montis qui olim θρόνάζ 
" dictus fuit , teste Schol . T h e o c r . " [ " Jacobs. Anth. 
8, 141. Brunck. Aristoph. 3, 82. ( Ά . 598.) Koiciciiiaii 
Casaub. ad Athen . 70. Valck. Anim. ad Ammon; 
229 ." Schaef. Mss. Κοκκύσδω, Theocr . 7, 84. 124: 

D Κοκκνσμός, Nicomach. Music. 20. * Κοκκυστής; 
Timon Phlias. 26. ap . Anal. 2, 73. * Κοκκάζω, 
έπςίδω, et *Έττικοκκάζω, άντεπψδω, ap . Schol. Bourd: 
Aris toph. Θ. 1068. mendosa sunt, ut et in ipso textu 
* Έπικοκκάστρια, quod affert Eus t . ad O d . E . p. 176), 
26. Rom,, et Suid. v. 'Ηχώ : recte legitur in SchoL 
Biset. * Έπικοκκύζω, * Έπικοκκύστρια. * "Έκκοκύζυι, 
(sic,) Hermog. 2, 362." Ind . Scap . Oxon. * Περ^ 
κοκκύζω, Aris toph. ΊΤΓΤΓ. 697. * " Άνακοκάζω (sic,) 
Phot , in Vita Isidori , Valck. ad Ammon. 24 ." Kail. 
Mss. * Κοκκυγία, Piscis, Alex. Tra i l . 9. p. 163. 
* " Κοκκυγέα, T h e o p h r . H . PL 3, 16, 6. ubi κοκ-
κυμηλέα e r a t : ' v ide Notam. Rhoon Cotinum L. inter-
pretantur , cu ju s ligno hodie colorem flammeum tin-
gunt iu Graecia χρυσόζυλον vocantes, teste Sibtbor-
pio ap . Walpole p . 148." Schn. I n d . T h e o p h r . " Sal-
masii Homonym. 95 . Sprengel. Hist . Rei Herb . 91. 

Κοκκυγόω, unde Κεκοκκυγωμένον, item χρώμα * κοκ-
κύγινον, i. e. άπό κοκκνγέας δένδρου, Hes " Schn. Lex.] 
" P o r r o 3 κόκκι/ξ est C O M P O S I T U M Κοκκνμηλβν, Ut 
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" testatur Nicander hoc beniistichio ap . Athen. (49.) 
" μήλον ο κόκΚυγος καλέουσι, Malum quod coccy<;is 

,, " vocitant. Latini Prunum appellant . Graeci alio 
" nomine Δαμασκηνόν nuncupant , quoniam ev τή τών 
" Δαμασκηνών χώρρ πλείστον εστι τοϋτο το άκρόδρνον 
'•' και κάλλιστα γεωργείται, ut t rad i t Athen. (49.) 
" cum tamen Damascene sint potius Species quaedam 
" τών κοκκυμήλων Damasceno agro peculiaris, ac 
" διάφορος τών κατά τάς αλλαί -χώρας γινομένων. 
" Suid. esse vult Pomorum speciem quae suo tempore 
" d i c t a fuerint βερίκοκκα: quo vocabulo nominari 
" videntur potius ea quae vulgo Arbricocs appellantur, 
" a Latinis pari ter et Graecis Armeniaca. Porro 
" τών κοκκυμήλων meminit Hipponax, dicens, Στέφα-
" νον είχον κοκκυμήλων και μίνθης. Et Alexis, στε-
" φανοϋν— Στεφάνω κυλιστή κοκκυμήλων — Πεπόνων. 
" Idem, κοκκυμήλων σπυρίδα πεπόνων. Sunt vero et 
" άγρια κοκκΰμήλα, Pruna sylvestria, quorum mentio 
" ap. Athen ." [50. Anecd. Bekkeri 103.] " Arbor 
" τών κοκκυμήλων DICITUR Κοκκυμηλέα, Latinis Pru-
" nus : de cu jus arboris f ructusque vi medica, vide 
" Diosc. 1, 175. Theophr . H . PI. 4, (2, 10.) κοκ-
" κυμηλέαν quandam describit, quam Plin. 13, 10. 
" Prunum iEgyptiam vocat. Idem T h e o p h r . 3, l 6 , 
" (6.) commemorat et aliud geuus rijs κοκκν μηλέας," 
[Schn. habet κοκκυγέαί,] " pro quo ap. eund. Plin. 
" reperio Coggygriai 13, 22 ." [Coccygia, Schn. Lex.] 
" Rursum T h e o p h r . 3, (6, 4.) τήν σποδιάδα esse dicit 
" v e l u t i άγρίαν κοκκυμηλέαν, Prunum sylvat icam: 
" cu jus rei mentio et ap. Athen." [50. Vide omnino 
Schn. Ind . Theophr . ] " Dicitur ΕΤΙΛΜ Κοκκύμηλος 
" pro κοκκυμηλεα. I ta enim J . Poll. 1 , (232.) Scien-
" dum, inquit, quod κοκκύμηλον quidem neutro ge-
" nere dicitur ο καρπός, Fruc tus : masculino autem 
" genere Arbor a mediae Comcediae poetis dicitur ό 
" κοκκύμηλος." [* Κοκκυμήλων, Gl. Prunetum.] 

" K O K K T A I , Suidae sunt αί πρόγονοι, M a j o r e s : 
" in exemplum afferent), άφ' νμέων κοκκνρσι καθημένη 
" άρχαίτισι. Alibi unico κ." [Vide Lex. VV. Peregr . 
" J a c o b s . Anth. 8, 205. T o u p . Opusc . 1, 232 ." 
Schaef. Mss.] " Κοκκής, οϋ, 6, Progenitor, Avus. 
" In Ep igr . κοκκαϊ vocantur Quercus, quod eze 
" priscis mortalibus nutrices fuerint. Ita VV. LL. 
" Sed perperam, ut videbis in Κοκύαι." " Κυκοίας, 
" Hes . τούς προγόνους." 

" Κ Ο Λ Α , Suidae ή γαστήρ, Ven te r : cui subjungit 
" da t . plur . ταϊς κόλαις. Plurale κόλα Hes. exp. 
" οστά, μέλη, ut κώλα: necnon όπλα, dicens esse et 
" Saltationis speciem, quae alio nom. appellatur ξιφι-
" σμός, Gladiatio. Et hinc forsan sunt VERBA KO-
" λαβρεύεσθαι, ET Κολαβρ ίζε ι ν , Saltare, ut idem 
" Hes. innui t : κολαβρενομενη enim exp . κώλοις άλλο-
" μένη : afferens et κολαβρίζειν pro σκiprqv, Sal tare : 
" et quidem ita ut τοίς κώλοις petulantius aerem ver-
" beres. Ε quo posteriore verbo est VERBALE KO-
" λαβρισμός : cu jus J . Poll, quoque meininit inter 
" Saltationis species: nam 4, (100.) c. 14. κολαβρι-
" σμόν esse dicit Θρακικόν όρχημα καί Καρικόν : ένό· 
" πλιον vero et ipsum. A t Suid, verbo κολαβρίζεσθαι 
" diversam plane signif. t r i b u i t : nam κολαβρισθείη si-
" gnif. scribit έκτιναχθείη, άτιμασθείη, χλευασθείη, ού-
" δενός λόγου άξιος νομισθείη, propterea quod κύλαβρος 
" s. κάλαβρος dicatur ό μικρός χοίρος, Parvus porcellus, 
" qui nullo in pretio esse solet." [ " Dicebatur vero 
etiam Κύλαβρος, Cantilenae genus quoddam lascivum, 
Athen. 164. 696. ubi v. Cas." Schw. Mss.] " Supra 
" Καλαβρισθείησαν et Καλαβρισμός." [Vide Lex. 
VV. Peregr. et Schleusn. Lex. V. Τ . " Κολαβρίζω, 
Contemno, et Lascive salto, Clem. Rom. Ep . 1. ad 
Corinth. §. 40 ." Kail . Mss.] 

" Κύλεα Hesychio est Saltatio quaedam : ut κόλα. 
" Κολία, Eod . auctore est όρχήσεως είδος. UNDE 
" Κολιάσαι derivatum, quod Idem exp. όρχήσασθαι, 
" Saltare. Veruntamen Idem κολία exp, etiam έπική-
" δεια, et μέτρον τι et τό ήμικόλιον;" [cf. Ίίμικόριον :] 
" item plur. numero τά έκ μέλιτος τρωγάλια." [ " Κ ο -
λίον, Heringa Obs . 175." Schaef. Mss.] 
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A Κ Ο Λ Α Ζ Ω , Punio, Castigo, Plato Prolag. "Os b' άν 
έκτος βαίη τούτων, κολάζει, Qui autem extra eas, sc. 
leges, declinat, hunc civitas supplicio afficit, Aristot. 
E th . 3, 5. Κολά£ ου/τι γάρ και τιμωρούνται τους δρών-
τας μοχθηρά. Castigare improbos dicit Cic. Sic 
Dem. (1 22.) Έκόλα<Ξον καί έτιμωροϋντο, οΰς άν άίσθοιν-
το δωροδοκοϋντας : (26.) Tows μέν άξιους επαίνου τιμξ,ν, 
τονς δ' ubiKovvTiis κολάζειν. Isocr . Κολάζε ιν τονς έξα-
μαρτάνοντας : Idem, Κολάζειν rovs άκοσμονντας. Xen. 
Έ λ λ . 5, (3, 7·) Ουδ' οίκέτας χρή όργί) κολάζειν, Casti-
gare irato an imo: Κ. Π . 4, (2, 20.) Κολαίόντων 
άφειδέστερον ή ώς δεσπύται. Interdum additur dat . 
instrument!. Xen. Κολάζω αύτόν πάσι κακοϊς, Omnia 
mala ei infero ad pcenas de eo sumendas. Isocr. Τόν 
δε δίά τήν κακίαν ταίς μεγίσταις τιμωρίαις εκόλασε, 
Poenis affecit maximis. E t ap. Plat, κολάζω πληγαίς, 
ut ap . Cic. Liv. Castigare verberibus, Plaut. Casti-
gare exuviis bubulis . Soph, vero in Aj . (1107.) cum 
duobus accuss. junxi t , τά σέμν έπη Κόλας ' εκείνους, 
i. e. διά σεμνών επών παίδευε. Sic Virg. dictis casti-

B gat Acestes. Et Plaut. Ut eum dictis plurimis casti-
gem, Et Castigare verbis, Cic. Κολάζομαι, Punior, 
Castigor, Pcenae de me sumuntur , mihi infliguntur, 
Dem. c. Mid. Mr) κολάζεσθαι τονς έξαμαρτάνοντας, 
Xen. Έ λ λ . 6, (3, 6.) Κολάζεσθαι ύπό τών αμαρτημά-
των, Plut . Ύπό τοϋ Θεοϋ κολασθήναι. Idem (16, 35.) 
de elephantibus, Els ό δυσμαθέστατος άκούων κακώς 
εκάστοτε, καϊ κολαζόμενος πολλάκις, ώφθη νυκτός αυτός 
άφ' εαυτού πρός τήν σελήνην άναταττύμενος τά μαθήμα-
τα καϊ μελετών. Quod ita Plin., Certum est unum 
elephantem tardioris ingenii in accipiendis quae tra-
debantur , saepius castigatum verberibus, ead. ilia 
meditantem noctu repertum. Synes. Ep . 57. Τών 
μέντοι κολαζομένων ό Θεός κήδεται. Et Cum gen. ap . 
T h u c . , κολάζομαι τής άδικίας, Injuriae pcenas do. Et 
in gerundio, ap . Plut . (8, 174.) Flore καί πώς καί μέ-
χρι πόσου κολαστέον 'έκαστον τών πονηρών. Κολάζομαι 
active quoque capitur pro κολάζω, Aristoph. Σφ. 
(405.) Ν ί ν εκείνο, νϋν εκείνο τονξνθυμον 'Sit κοληζόμε-
σθα, κέντρον Έντέτατ' οξύ, Quo castiganius eos qui 

c nos infestant, Quo injurias ulciscimur. Apud Ari-
stot. quoque H. A. 6. κολάζεσθαι active capi pro κο-
λάζειν testatur Bud. Comm. 763. ubi vide I. || Ca-
stigo, Repriino, Coerceo, M o d e r o r ; u t B u d . interpr., 
Quod nimium est reprimo, Fremo, et quasi castro. 
T h e o p h r . C. PI. 1. κολάζειν τά δένδρα, Castigare 
arbores luxuriantes, Stat . T h e b . 9. Libertas j uba -
rum castigata. Item κολάζειν τό άνοιδάίνον ap . J . 
Poll. i. e. σνστέλλειν, Reprimere. Gal. ad G l . 1. 
Τ ά γάρ έναντία τών εναντίων ίάματά έστι, κολάζοντα 
μέν τό υπερβάλλον, άντεισάγοντα δέ τό λεϊπον. Et 
κολάζειν τό πάθος, Plut . Artax. eo sensu, quo Lucan . 
dicit Immodicum dolorem castigare, i. e. Reprimere: 
et Cic. Videsne ut obmutueri t non sedatus corporis, 
sed castigatus animi dolor? Item κολάσαι τό πλεονά-
ζον ap . Plut . Sympos. Reprimere et coercere quod 
exuperat . Dicitur etiam κολάζειν διάλογους, ut H o -
rat . Multa litura coercere carmen et ad unguem ca-
stigare. Philostr. Ep . 13. Αισχίνης ό άπό τοϋ Σωκρά-
τους, ύπέρ ον πρώην έσπονδαζες ώς ούκ άφανώς τους 

I) διαλόγους κολάζοντος, Castigantis. Ead. signif. ap . J . 
Poll., κεκολασμένος ρήτωρ ό βεβασανισμένος, διεσμι-
λευμένος, ήκριβωμένος, Pressus, Limatus, Castigatus : 
cu jus oratio ad unguem castigata est, nec in ea cjuid-
quam luxuriat. Et in pass, κεκολασμένη δίαιτα, Mo-
derate et cu jus luxuries quasi castigata est . Lucian. 
(1, 830.) Oi re δίαιταν κεκολασμένην, άλλ' άνετα πάντα 
καϊ ελεύθερα. Plut . Lycurgo (22.) p . 17· Καί τήν άλ-
λην δίαιταν ούχ οΐιτω κεκολασμένην, ούδ' νπενθυνον 
τοϊς νέοι ς παρεϊχον. Aristot. E th . 3. fin. Τό δέ τοι-
ούτον, sc. μετρίας είναι τάς έπιθυμίας καί ολίγας και 
τω λόγω μηbέv έναντιοϋσθαι, ενπetQes λεγομεν και κε-
κολασμένον. A b hac signif. EST 'Ακολασία ET 'Ακό-
λαστος. A part ic . autem κεκολασμένος est ADVERB. 
Κεκολασμένως, Moderate , Fraenando et castigando 
cupidi tates et luxuriain. Athen. (273.) Τ ί οΐν,ούκ 
εϊχε καϊ Σκιπίων καϊ ό Κ α ί σ α ρ οϊκέτας; Είχον, άλλ' 
έφνλασσον τούς πατρίους νόμους καϊ κεκολασμένως εζων, 
τηροϋντες τά της πολιτείας εθη: nisi forte hie in prima 
signif. aliquis mallet accipere pro Subeundo pcenas, 
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" Κολώ, Att ice pro κολάσω, 

pro ίλάσω, teste Hes . qui itidem κολωμέ-
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si contra leges lieret. 

Κ Ο Λ 5 1 4 6 

VV. LL. hunc, quem e 

" Ut έλώ r . . . 
" νους dici scribit pro κολάσοντας. I t aque ap. Ari-
" s toph . Σφ. (244.) pro κολουμένους, quod attuli in 
" Κολούω, scr. potius κολωμένους: cum Hes. ita 
" legisse satis constet , et ea scriptura multo magis 
" sit consentanea, exemto a, et α ac ο in ω contra-
" ctis." [ " Κολάζω, T h o m . M. 729- ad Charit . 693. 
Eur . T r o . 948. Huschk . Anal. 46 . T o u p . Opusc . 1, 
37- 266. 2, 144. Emendd . 1, 404. 2, 619. Wyt tenb. 
Select. 372. ad Chari t . 383. Coerceo, Lougus 5. 
19. Villois., T o u p . Epis t . de Syrac . 338. Boiss. 
Philostr . 500. 581. D e fut . , Brunck . Aristoph. 3, 
21. ( Ί π π . 456.) Κολώ, ad Mcer. 124. Fut . med., 
Xen . Κ. Ά . 2, 5, 13. 'Ελλ . p. 58. Schn . Κ. τον λό-
γov, Schol. Apoll. Rh . 56. Τ ά σέμν' 'έπη κόλαζ' εκεί-
νους, Lobeck. A j . p . 392. * Κολάομαι, Brunck. I . e . " 
Schaef. Mss.] " Κολαστέον, Puniendum," [ " Ari-
staen. 1, 10. p . 46 ." Boiss. Mss. Xen . Hier . 8, 9·] 

Κόλασμα, Poena, Quod pcenae castigatiouisque 
loco infligitur, Xen . Κ. Π . 3 , (1 , 13.) Οί μέν, τω 
ίσχυροτάτψ κ. νομιζομενω, σιδήριρ παώμενοι, 'όμως έθέ-
λουσι και πάλιν μάχεσθαι rols αύτοίς. Plut . Κ . σκυ-
θρωπά. [ " Critias Fr . Sisyphi v. 4 . " Boiss. Mss. 
" Bergler. Alciphr. 179." Schaef. Mss.] Κ ολασμος, 
Poenae inflictio, Punilio, Poena, Plut . (J, 767.) Οί δέ 
και τιμωρίαις αίωνίοις νπο γήν και κολασμοίς φρικώδεσι 
κακόν εϊΐ'αι νομίζουσι τον θάνατον : Alcib. (13.) Φαϋ-
λος γάρ ουδείς ένέπιπτεν είς τοϋτον τον κολασμόν. 
y Moderalio, Refraenatio, Castigalio, P lut . (8, 27·) 
Ουκ έστι γλώσσης ρεούσης έπίσχεσις ουδέ κ. [6, 511.] 
Κόλασυ, i. q. κολασμός. Differt a τιμωρία, Aristot. 
Rhe t . 1. quod κύλασις sit τοϋ πάσχοντος ένεκα, τιμω-
ρία autem, τοϋ ποιοϋντος, ίνα άποπληρωθή. Et Gel l . 
6, 24. Puniendis peccalis tres esse debere causas 
existimatum est. Una est, quae νουθεσία, vel κόλα-
σις, vel παραίνεσις d i c i t u r : cum poena adhibetur ca-
Stigandi atque emendandi gratia, ut is, qui fortuito 
deliquit , at tentior fiat correct iorque. Altera est, 
quam ii, qui vocabula ista curiosius diviserunt, τιμω-
ρίαν appellant : ea causa animadvertendi est, cum 
dignitas auctoritasque ejus, in quem est pecea tum, 
tuenda est, ne praetermissa animadversio contemtum 
ejus pariat et honorem elevet. Plut . S. Ν . V. Προ-
σήκει δήπουθεν ώς χρέα κληρονομιάς διαδέχεσθαι τής 
πονηρίας τήν κ. : (173.) T^s περί τήν κακίαν ιατρείας 
ώς φάρμακον, έκάστω προσφέρει τήν κ. Et ap. Aristot. 
Poli t . 5. Τά ί κ. πατρικώς ποιείσθαι: E th . 10, 9· Ά -
πειθοϋσι δέ καί άφυεστάτοις ούσι κ. τε καϊ τιμωρίας έπι-
τιθέναι. Et 2, 3. Αί κ. γινόμενοι διά τοιούτων: ubi, 
u t Pint , paulo ante, et ipse dicit κολάσεις esse 
ιατρείας. || Castigatio, ut κόλασις τών δένδρων ap. 
Theophr . , sicut κολάζειν supra, Castigatio, quae lu-
xuriantibus arboribus adhibetur, et qua velut sup-
plicio coercentur et reprimuntur. [ " Jacobs. Anth. 
10, 78. 12, 139· Wyt tenb . Select. 372. Τίειν κ., 
Visconti Iscr. Tr iop. p . 72. Λαβείν κ., Diod. S. 1, 
288 ." Schaef. Mss. * Κολασία, Ecphantas Stobaei 
331.] 

[* " Κολαο;Γ)/ρ, Eunap . 86." Wakef. Mss. " Ad 
Charit. 363. * Κολάστειρα, Antip. Sid. 88." S c h a f . 
Mss. * Κολάστρια, Euseb. Praep. 9. p. 441.] Κολα-
στήριος, ό,ή, Aptus ad poenas infert^tdas, Ad poenas 
infligendas compara tus : πϋρ, Greg . Naz. [ " A d 
Charit . 294. Τ . H . ad Plutum p. I34f." Schaef. Mss.] 
AT Κολαστήριον, Locus supplicii, Ins t rumentum 
aptum ad scelerum poenas inferendas, Tormentum ad 
punienda et vindicanda delicta, Plut . (7, 350.) Οίδέ 
μάστιγες, ουδέ πέδαι, μανικά καϊ βάρβαρα κ. θαλάσσης. 
Synes. Ερ· 58. 'Εκείνου αύτόν τοίς άποτροπαίοις κ. 
TQKiSerο, His eum abominandis supplicii inferendi in-
Strumeutis c ruc iaba t : paulo ante, "Ατοπα κολαστη-
ρίων γένη καϊ σχήματα, Inusitata tormenta : 79· Δα-
κτυλήθρας και ποδοστράβας έζευρών, καί ξένα αττα κ., 
f e r e g r i n a poenalium instrumentorum genera. Greg . 
Mace . Enc. Καινότερα έπινόησον κ. Iu quibus 11. 
suhaudiri potes t suhstant . όργανον. Pro Loco au-
tem, ubi sontes torquentur, i. e, Carcere, accipitur 
ap, Synes. de Insomn. 'Εφ' οις πρώην εστενοχωρήθη τά 
κ„ Repleti sunt car?eres, Aecipitur eti^m pro Ipsa 

poena. Sic enim interpr _ 
Xen. ( Ά π . 1, 4, 1.) c i tant locum, Α εκείνος κολα-
στήριον ένεκα τούς πάντ οίομένονς εϊδέναι, ερωτών ήλεγ-
χε, Quae castigatioiiis causa coargueba t . [F lu t . 0, 

^Κολαστής, Puni tor , Cast igator , P l u t . (8, 202. ) Oiire 
τινός θεών ο'ύτ άνθρώπων δείσθαι κολαστοϋ νομίζω τονς 
άνοσιουργοϋντας: (186.) 'Eviois γάρ άμέλει καϊ κολά-
σταϊς έτέρων πονηρών οίον δημοκοίνοις άπεχρησατο το 
δαιμόνων. Synes. E p . 121. Τής πονηρίας κολαστάς: 
57. "Οταν δείται κολαστών. P ro Vindice et Tor tore 
etiam ci tatur ex Eur . [Suppl . 255 . 3 4 1 . Heracl . 
389. " Phryn . Eel. 217· Brunck . Soph. 3 , 5 1 1 . " 
Schaef. Mss.] Κολασηκόί, q . d. Punitorius, Poenas 
infligere solens, P lu t . ( 7 , 7 9 7 · ) Τών θεών τόν βασιλέα, 
μειλίχιον, 'Αθηναίοι δέ μαιμάκτην, οϊμαι, Καλοϋσι' τό 
δέ κ., έριννυώδες και δαιμονικόν, ον θείον δέ ούδέ 
'Ολύμπιον. [ " Clem. Alex. 838 . " Wakef . Mss.] _ 

'Ακολασία, Intemperant ia , Petulant ia , Protervitas, 
Lascivia. Vertitur etiam Luxuria . Άκολασίψ opp. 
σωφροσύνη. Apud Allien. 14. 'Αντί δέ σωφροσύνης 
άκολασίαν καϊ άνεσιν. Aristot . Rliet . 1. Σωφροσύνη 
δέ άρετή, δι' ήν πρός τάς ήδονάς τοϋ σώματος ούτως 
έχονσιν ώς ό νόμος κελεύει' άκολασία δέ τουναντίον. 
Ι . e., σωφροσύνη est virtus, per quam ad corporis vo-
luptatcs ita se habent, ut lex j u b e t ; άκολασία a litem 
c o n t r a : vel, Per quam circa voluptates corporis ita 
se gerunt, ut e tc . Idem E t h . 2, 7· ait σωφροσύνην 
esse μεσύτητα, Mediocritateni circa voluptates corpo-
ris, et quidem eas potissimum, quae tactu percipiun-
t u r : άκολασίαν autem esse ύπερβολήν, Excessum. 
Notandum est autem άκολασίαν saepe de Intempe-
rantia circa res venereas dici. P lu t . περί τών ύπό 
τοϋ 0 . κ. τ. λ., Καί τήν άναίδειαν έν φωνή καί τήν ά. 
έν α'ιδοίοις κολάκων. Chrys. de Sac. 'Ακολασίας τροφή 
αί συνεχείς τών γυναικών έντεύζεις, Inteinperantiae 
a l imentum, assidua cum mulieribus colloquia. 'Ακο-
λασία finitima est τή άκρασίψ : quod tamen sit discri-
men, docet pluribus P lu t . de Virt . Mor. Sciendum 
est autem άκολασίαν sonare ad verbum Incastigatio-
nem. Fit enim a κεκόλασαι 2 praet. a verbo κολάζο-
μαι, praefixo ct priv. Ad quam etym. fortasse obiter 
alludens Plut. dixit in I. modo c. , καί τήν άκολασίαν 
κολάζων: [2, l66 . ] " 'Ακυλασία, Intemperantia, VV. 
" LL. perperam pro άκολ." 

'Ακόλαστος, ό, ή, Intcmperans, Petulans, Protervus, 
Lascivus, Libidinosus. Ad verbum sonat Incastiga-
tus, Incastigabilis, ut modo dictum est άκολασίαν so-
nare Ineastigationem ; nam ut άκολασία fit a 2 pers. 
κεκόλασαι, sic άκόλαστος a 3.: κεκόλασται, utl'obique 
sc. praefixo α priv. Suid. tameu, noil exacte ad ety-
mum respiciens, άκόλαστος exp. κολάσεως alios, Casti-
gatione dignus : subjungi tqne Aristoph. (Πλ. 1049·) 
αλλ άκόλαστός έστιν α'ιεϊ τούς τρόπους. Gell. 1, 2. 
Sedenim quae nimia e gustu a tque tactu est, ea volu-
ptas, sicnti sapientes viri censuerunt , omnium rerum 
foedissima est. Eosque maxime, qui duabus islis bel-
luinis voluptat ibus sese dediderunt , gravissimi vitii 
vocabulis Graeci appellant άκολάστους vel άκρατείς: 
nos eos vel Incontinentes dicimus vel Intemperantes: 
άκολάστους enim si interpretari coactius velis, nimis 
id verbum insolens erit . Istae autem voluptates duae 
gustus a tque tactus , i. e. libidines in cibos atque 
in venerem prodigae, solae sunt hominibus commu-
nes cum best i is : et idcirco etc . Hactenus ex illo 
Gellii I., in quo notandum eum non videii ad illam 
differentiam respcxisse, quae est inter άκρατής et άκό-
λαστος, sicut et inter άκρασία e t άκολασία : nam haec 
a Plut . distingui docuimus antea . Idem 7, 11. vult 
άκόλαστον esse unum e vocabulis, quo Gra;ci eum 
appellant, quem Lat. N e q u a m . Ita enim scribit, Et 
nequam hominem niliili, neque rei neque frugis bouas 
Quod genus Graeci fere άσωτον,η άκόλαστον, ή άχρείον, 
V άχρηστον, ή κακότροπον, ή μιαρόν d icunt . Hactenus 
Gell. II Sciendum est autem al iquando absolute 
poni, al iquando addi περϊ τά άφροδίσια, au t tale quid : 
ac turn ejus signif. restringi. Pro eod. 'Ακόλαστος 
περί τό άφροδισιάζεσθαι, ap . Aristot. I t em, ΆκόλασΓΟί 
πρός τήν όμιλίαν τών αφροδισίων. I tem, 'Ακόλαστοι 
πρός τάς συνουσίας, ap . P lu t . Lycurgo . T rad i t autein 
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in Probl . Aristoteles, quod et e Gellii modo cilatis A 
verbis discimus, άκολάστους esse et περί τά αφροδίσια 
et περι Tits τής τροφής απολαύσεις', quae etiam verba 
ibid, affert Gellius. Cum igitur ακόλαστος simpliciter 
et per se ponitur, u t rumque vitium debemus intelli-
ge re ; au t etiam generalius άκόλαστον dici, Qui volu-
ptat ibus corporis praeter fas et aequum sit dcditus : 
sic enim idem Aristot. Rhet . ad Theod . 1. 'Ακόλαστος 
μοχθηρός εστι καί άδικος περι τάς τοϋ σώματος ήδονάς. 
II Interdum άκόλαστος dicitur absolute pro άκόλαστος 
περι τά αφροδίσια: Athen. 13. άκόλαστος yvyij, [cf. 
Plut . T h e s . 9·] Greg . Naz. de Theologia, animalia 
σώφρονα et άκόλαστα inter se opp . || Lucian. τό άκό-
λαστον τής διαίτης dixit (1, 52.) ubi etiail) τό άκόλα-
στον substantivi forma pro τήν άκολασίαν usurpa t : 
sonat autem hie Luxuriem. || 'Ακόλαστος ad alia 
t rans la tum: γλώσσα, Eur . initio Orestis, Lingua 
petulans. Nam Lat . similiter ad j . Petulans, ut et 
subst. Petulantiam, de effraeni etiam lingua usur-
patjt, sicut et de libidinibus. Eur . initio Orestis de 
Tantalb, 'Ακύλαστον έσχε γλώσσαν, αίσχίστην νόσον. Β 
iElian. ap . Suid. άκόλαστον et άκράτορα γλώσσαν dicit. 
II 'Ακολαστότατον Erotian. ap. Hippocr . exp. άναιδέ-
στατόν, Impudentissimum. Paulo ante annotavi e 
Plut. Κ αί τήν άναίδειαν εν φωνή και τήν άκολασίαν 
έν αίδοίοις κολάζων. [Feroci ingenio, Athen. 516. 
" Phryn. Eel. 192. T h o m . M. 520. ad Chari t . 468. 
Τ . H . ad Plutum p . 382. Brunck. Soph. 3, 494. 
Boiss. Philostr. 563. Koen. Praef. ad Greg. Cor. 20. 
T o u p . Opusc . 1, 17. Valck. Phoen. p . 356." Schaef. 
Mss. "Αμετρος καϊ ά. πλούτος, Longin. 44, 7·] Άκο-
λάστως, Intemperanter , Petulanter , Proterve, [Gl . 
Impune . Dio Cass. 867. * 'Ακολαστοτέρως, Xen. 'Απ. 
2, 1, I. * Άκολαστότερον, Athen. 454. * Άκολα-
στία, i. q. ακολασία, Alexis Anecd. Bekk. 367. ] " Φι-
" λακόλαστος, Qui amat ro άκόλαστον s, τήν άκυλα-
" σίαν." [ " Plut . Galba 19. Timol . 14." Boiss. 
Mss.] 

Άκολασταίνω, Intemperanter s. Petulanter ago, 
Petulanter me gero, Pptulantia utor, Proterve a g o ; 
Libidinor, Proterve et libidinose vivo. Aristoph. C 
("Opv, 1226.) ύμείς δ' οί θεοί Άκολαστανεϊτε. P lu t . 
Alcib. (36.) Καί άκολασταίνρ μεθυσκόμενος καϊ σννών 
έταίραις Άβνδηναϊς και Ίωνίσιν, Et intemperanter vi-
vat,, ebrietati deditus et cum meretricibus Abydenis 
et Ionicis consuetudinem habens. Aristot. Rhet. 2. 
σωφρονειν e t άκολα,σταίνειν inter se opp. : sicut άκό-
λαστον et σώφρονα opponi, item άκολασίαν et σοφρο-
σύνην paulo ante adinonuimus. [Plut . jEmilio 38. 
Athen. 403. " Ad Charit. 468. Valck. Callim. 116." 
Schaef. Mss.] " Άκολαφαίνω, Lascivio, Ad lasciviam 
" feror, Scortor, VV. LL. sed perperam pro άκολα-
" σταίνω." Compp. SUNT Συνακολασταίνω ET Ένα-
κολασταίνω. Est autem συνακολασταίνειν τινί, Una 
cum aliquo intemperanter vivere, Plut. Demetrio 
( 2 4 . ) O r e Χρυσίδι καϊ Λαμείφ καϊ Δημοϊ—ταϊς πόρ-
ναις έκείναις συνακολασταίνοι, Proterve et libidinose 
viveret, et in omni lascivia versaretur, Bnd. omittens 
praep. συν interpretationein : [Sulla 2.] Ένακολασταί-
veiv autem ap. Athen. legitur, (541.) Γυναίκα καί 
τέκνα εκείνου λαβόντες ύποχείρια, έπϊ τής όδοϋ στήσαν- D 
τε$ μεθ' ύβρεως, ένηκολάσταινον αντοίς, Stlipro et libi-
dine contaminabant, Bud. Si quis autem faciliorem 
interpr. postulat, ένακολασταίνειν τινϊ est quasi άκο-
λασταίνειν έν τινι, Petulantia uti in aliquo aut in ali-
qua , Libidinari in aliqua, Petulantiam au t Libidinem 
suam exercere in aliqua. Cic. dicit Petulantem esse 
in aliqua virgine, quod ego verti Graece existimo ele-
gantissime, Ένακολασταίνειν τινί παρθένω. Idem, 
Lapsa est alicujus libido in muliere ignota. 

Άκολαστεω, i . q . άκολασταίνω. Sed ab άκολασταί-
νω nullum formatur verbale nomen. At vero ab άκο-
λαστέω FIT Άκολάστημα, Factum petulans s. inteni-
perans, Fac tum petulantiae plenum. [Aristoph. 
Anecd . Bekk. 387. M. Anton. 11, 20.] 

[* " Άκολαστεύω, Clem. Alex. 128." Wakef. Mss. 
* " Άκολαστβυτέον, 194." Kali . Mss.] 

" Άντικολάζω, Vicissim punio, s. Contra supplicio 
" afficio: ut si loco praemii, quod promeruit , ali-
" quis puniatur ." [ " Lucian. 2, 150." Wakef. Mss. 

* Προκολάίω, Ante punio, affertur ex Aristot. Rhet . 
I. 2 . ] " Συγκολάζω, Simul punio," [ " Chrys. Serm. 
103. T . 5. p . 673, 25 . " Seager. Mss. * Ύπερκολάζω, 
undeΎπερκολαστικός, Hippocr . Epist . p. 1290. 
ϋπνος: Schneidero tamen vox suspecta.] 

" Κ Ο Λ Α Ι Ν Ι Σ , Dianae cognomen, a Colaeno quo-
" dam qui templum ei cons t rux i t : aut διά τό τόν 
" 'Αγαμέμνονα θϋσαι αυτή έκ τοϋ κηροϋ κόλον, ut t ra-
" dit Schol. Aris toph. (Opv. 873.) ap. quem vide 
" plura de hoc cognomento." [ " Callim. 1, 455." 
Schaef. Mss.] " Κολεμϊς, Cognomentum Dianae, a 
" Colemo quodam, teste Hes ." 

Κ Ο Λ Α Π Τ Ω , Tundo , Excavo : ut avis rostro, fa-
ber inalleo. Aristot. H . A. 9, 1· de aegitho ave asi-
no infensa, Ό δέ διά τήν βλάβην ταύτην κολάπτει επι· 
πετάμενος τά έλκη αυτού. Quje verba Plin. 10, 74· 
ita interpr. Advolans ulcera ejus rostro excava t : 
paulo post, Καί κόραξ ταύρω καϊ όνψ πολέμιος, διά τό 
τύπτειν έπιπετόμενος αύτονς, καϊ τά όμματα Κολάπτειν 
αύτών. Exculpere oculum alicui, Terent . , Exculpere 
nidum in pariete, Varro : sicut lapicida malleo ro-
strato in lapide cavum facit . Et τό ήπαρ κολάπτειν 
ap. Lucian. (1, 531.) Rostro tundere : pro quo Idem 
(1, 192.) dicit τό ήπαρ έκκόπτειν. Jul ian. Epigr. μή 
σε κολάφρ Α'ίματι πυγμαίων ήδομένη γέρανος, Ne 
rostro te pe ta t , Ne rostro te tundat . Athen. 12.Βολ-
βους τρώγων, τυρούς κάπτων, ώά κολάπτων. Et κεκό-
λαπται άνθρωπος, lnsculptus est, VV. LL. e Luciano. 
[ " Dosiad. Ara 1. Jacobs. Anth. 9, 204. Callim. 1, 
467. Pierson. Veris. 99. ad Herod . 629 " Schaef. 
Mss.] Κολαπτήρ, ήρος, ό, Instrumentum lapicidarum 
malleo simile, sed ros t ra tum,quo marmora incidunt, 
Lucian. ( l , 18.) Μοχλ/α καί γλυφεία καϊ κοπέας και 
κολαπτήρης έν ταϊνγεροΤν 'έξεις, Plut . (7, 382.) de Iso-
crate, Μονονου κ. καί ξυστήρσι τάς περιόδους άπολεαί-
νων καϊ ρυθμίζο>ν. [ " Jacobs. Anth. 7, 385." Schaef. 
Mss. Athen. 488. * " Κολαπταί, Sculpti calyces 
florum nondum apertorum. Kircherus transfert Cu-
curbitas. 1 Reg. 6, 18. 29. In utroque 1. Compl. ha-
bet ev * κολαπτοϊς." Schleusn. Lex. V. Τ . * Κολάπτ^ί, 
Gl . Scalptor.] 

[* Άνακολάπτω, unde * Άνακολαφή, Gl . Subsu-
nten, Subsutio : * Άνακολαφίς· Replica. " P h r y n . 
Eel. 102." Schaef. Mss.] Άποκολάπτω, Tundendo 
aufero, Per tundo, lusculpo. In VV. LL. exp. Privo, 
Expello nocendo. [* Διακολάπτω, Gl . Percudo.] 
Έγκβλάπτω, Insculpo, Incido, vel Tundendo inscul^ 
po, Tundendo incido, Plut. Pericle (21.) p. 52. Τών 
Λακεδαιμονίων, ήν έδωκαν αυτοϊς Δελφοί προμάντειαν, 
είς τό μέτωπον εγκολαφάντων τοϋ χαλκοϋ λύκου. P ro 
quo εγκολάπτειν aliquanto post dicit έγχαράττειν: 
haec enim sequuntur, Λαβών καϊ αύτός προμάντειαν το'ις 
Άθηναίοις, είς τον αύτόν λύκον κατά τήν δεξιάν πλευ-
ράν ένεχάραξεν. E t pass. ap . Herod. (2, 106.) Έ γ -
κεκολαμμένος έν πέτρρσι, In petris incisus, [136. 5, 59* 
Jambl . V. P . 162. Kiessl. " J a c o b s . Anth. 10 ,281 . 
11, 294. Epigr . adesp. 229- Wolf. Prol. ad Hom. 74. 
83. Ruhnk. Ep. Cr. 275. Pierson. Veris. 99· Valck. 
Callim. 211. ad Herod. 629." Schaef. Mss.] " Ένκο-
" λάφας, Hesychio έγχαράξας." Έγκόλαμμα, Scul-
ptura s. Scalptura tundendo incisa. [Hes. Exod. 39, 
5. al. * Έκκόλαμμα.] Έγκολαπτός, lnsculptus, Inci-
sus, Tundendo insculptus. [Έγκόλαπτοί, Athen., 
781.] " Έπεγκολάπτω, Insculpo, s. potius Insuper 
" insculpo." [Lycophr. 782. * " Είσκολάπτω, i. q. 
κολάπτω, Tundo , Tundendo excavo, Sculpo, 1 Reg, 
6, 35. είσκεκολαμμένα sec. Cod. Alex, ubi reliqui 
libri habent έγκεκολαμμένα." Schleusn. Lex. V. T . ] 
'Εκκολάπτω, Exculpo, Tundendo eximo, ut avis ro -
s t ro: Excido: h. e., Quod insculptum s. incisum est, 
eximo. Den). (1318.) Καί τό ψήφισμα ίκκολάψαντες, 
ό έμοι έψηφίσαντο οί δημόται, Plut. (9, 464.) loquens 
de quodam Epigrammate Pausaniae, Τοϋτο μέν έξε-
κόλαφαν, τά δ' ονόματα τών πόλεων ένεχάραξαν : d e 
quo T h u c . 1, (132.) p . 42. To μέν ούν έλεγείον oi 
Λακεδαιμόνιοι έξεκόλαφαν ευθύς τότε άπό τοϋ τρίποδοι 
τοϋτο, καϊ έπέγραφαν όνομαστϊ τάς πόλεις. At εκκο-
λάπτει* ώά dicitur gallina, cum maturo foetu rostro 



5149 

ea pertundit et f rangi t 

ΚΟΛ [T. II. pp. 305-306.] ΚΟΛ 5150 
ant rovs νεοττούς, cum eos A " Vaginam : A . (220.) Άφ b' έ* «ονλεόν ί,σε μέγα 

« Ιίφος. O d . A . (97·) έγώ δ' άναχασσάμενος V 
« γνρόηλον Κονλεώ έγκατέπηζα. Apud H i p p o c r . (268, 

Lat . Excudere et Exclu-pertusis rostro ovis eximit. 
dere d i c u n t : Graeci έκλέπειν etiam, i. e. Corticem 
s. Pqtamen det rahere ; Aristot. H . A. 9, 29· d e c o c -
cyge, s. cuculo, 'Εν ού άν τέκγ νεοττίφ, ούτος ο 'όρνις 
εκκολάπτει και τρέφει: de quo 6, 7· dicit , Τίκτει δέ 
και νπο τή της νποΧα^ο$ νεοττείψ ή δέ έκλέπει και 
έκτρέφει.' Pro eo vero, quod in Geop . legimus, Τ α 
δε έκκολαπτόμενα νεύττια * ύποσπαστέον εύθέως εξ εκά-
στης όρνιθος, και νποβΧητέον τή όλιγαρχονσρ, ita Varro 
scripserat , Excusos pullos subducendum e singulis 
nidis et subjiciendum eiquae habeat paucos. [ " T h o m . 
M . 285. Wakef . Phi l . 1205. ad Lucian. 2, 88. ad 
Diod. S. 2, 100. Paul. Si). 49. Pierson. Veris. 99· 
ad Corn. Nep . 125. ad Phryn . Eel . 4. Valck. Cal-
lim. 212. ad Herod . 657·" Schaef. Mss. Έκκολύ-
πτω, Cortice nudo, quod affertur e Gal . ad Hippocr . , 
mendosum est pro έκκοΧάπτω. * ΈκκόΧαμμα, Ezech. 
40, 16. Cf . Έγκ.] ΈκκόΧαφις, Excisio, quae lun-
dendo fit. Dicitur etiam de exclusione ovorum et 
pullorum. Aristot. H . A . 6. "Orav υπέρ τάς είκοσι 
γιγνηται ή έκκόΧαψις των ώων. Alibi dicit έκκόΧαψις 
τοϋ νεοττον, Exclusio pulli. [* Σνγκολάπτω, Aqu. Lev. 
22, 24. * ΎπυκοΧάπτω, unde *Ύποκόλαμμα, Gl . Sub-
utio, Subsumen.] 

U Κόλαφος, ό, Colaphus, Alapa; Plaga, quaepaJma 
in maxillam alicujus incuti tur, ή διδομένη διά τών 
μέσων δακτύλων πληγή, Etym. ex Epicharmo citans, 
ώς ταχύ κόλαφος περιπατεί bειvός. Apion ap. Eund . 
deduc i t a κολάπτω, Eus t . (1817·) a κόλον άφάσθαι, 
i.e, μέγα, Ut κόλαφος sit ό μεγάλην άφήν 'έχων. P r o 
hoc autem κόλαφος Atticis usitatum est κόνδυλος, 
Eus t . [ " P h r y n . Eel. 73. T h o m . M. 546." Schaef. 
Mss.] " Κοσάλεφοι Hesychio sunt κόλαφοι, Colaphi ." 
Κολαφίζω, Colaphum duco alicui, incutio, infligo, 
infringo. Sic enim Lat . loquuntur. Seu Depalmo 
aliquem, i. e. Palma percutio : ap. Gell . e Tabul is 
Legum. Unde έκολάφισαν ap. Eus t . e Paus. Fre-
quens usus est in Ν. T . : Mat th . 26, (67.) 'Εκολά-
φισαν αύτόν, 1 Cor. 4, (11.) Κολαφιζύμεθα, καϊ άστα-
τοϋμεν καί κοπιώμεν. [ " Phryn. Eel. 73. Thom. Μ. 
546. ad Charit , 693. ad Herod . 644." Schaef. Mss. 
Theophyl . ad Mat th . 1. c. Κολαφίζειν εστί τό δια 
χειρών πλήττειν σνγκαμπτομένων τών δακτύλων, καί 
ίνα άφελέστερον ε'ίπω, διά τοϋ γρόνθον κονδυλιίειν.] 
Κολάφισμα, Plaga colapho incussa, Co laphus : τό διά 
κοίλης άφής ράπισμα, ut in uostro vet. Lex. exp. 
[* " Κολαφισμός, Jo . Climac. Scala 398." Boiss. Mss. 
" Chrys. in 1 ad Cor. Serm. 10. T . 3. p . 302, 3 1 . " 
Seager. Mss. " Pbrvn. Eel . 73. T h o m . M. 546. 
Bibl. Philol. 2, 140." Schaef. Mss.] 

" ΚΟΛΑΡ1Σ, ό, Animal ululae et ceteris τοίς γαμ-
" φώννξιν inimicum : unde ab eis et devoratur , teste 
" Aristot. H. A. 9, 2 ." [In Codd. * Κάλαρι$.] 

" Κ Ο Λ Ε Ο Σ , ό, Vagina, Culeus. II. Α . ( 1 9 4 . ) Έ λ -
" κετο b' έκ κολεοίο 'μέγα ξίφος. Sic Eur . Iph. Α . 
" (1567·) όζύ χειρί φάσγανον σπάσας Ιίολεών έσωθεν, 
" i. e. ξιφοθήκης." [ " B r u n c k . Aj . 730. Markl. Iph . 
p. 212. Jacobs . Anth. 11, 217. Κολεόν, Lobeck. Aj . 
p . 333." Schaef. Mss.] " INDE Κολεόπτερο$ dici tur 
" Cujus pennis crusta veluti vagina supervenit, Cu-
" ju s pennse involucro crustaceo veluti vagina inclu-
" d u n t u r : unde Gaza interpr. Vaginipennis, ap. 
" Aristot. Itidem Suid. κολεόπτερα vocari scribit 
" ζωύφια πτηνά, παρά τό ώς έν κολεφ τά πτερά συνέ-
" χειν τ ψ έλύτρω. |[ Κολεόί, Hesychio est etiam 
" λάρναξ, υδρία, Loculus, Hydr ia . || Rursum κολεός 
" ap . Aristot. legitur pro Avi quadam. Sed pro eo 
" scr. dicunt κολιός." [u Ad Anton. Lib. 125. Verh ." 
Schaef. Mss.] " Κολιόϊ, ό, Avis est ap. Aristot, pro 
" quo alicubi κελεός, alicubi κολεός habent ejus 
" exemplaria. Gaza Galgulum v e r t i t : qui Plinio 
" auctore 'ίκτερος est. Mentio ejus fieri dicitur et ap . 
" jElian." [Cf. Κελεόν] 

" Κουλεόν, Ionice dicitur τό κολεόν, teste Hes. ut 
" II. Γ . (262.) έρυσσάμενος χείρεσσι μάχαιραν "Η οί 
" παρ ξίφεος μεγα κονΚ^ον ciiev ίίο)ρτο9 ί, την τον 
" ξίφους θηκην, Tfaecam gladii, Conditorium ensis, 

/ Υ UfJVtl/\Vr — ~ f - η * - ι . 
" 4 5 . ) et κονλεός καρΜας, de Involucro cordis quo 
" tectum et conditum est ceu vagina. Por ro a b hoc 
" sive κονλεός S. κονλεόν, COM P. Κουλεύπτερος, 1. q. 
« κολεόπτερος, C u j u s pennis c rus ta superveni t ceu 
" vagina, ut scarabeo, et similibus insectis volucri-
" bus." " Κολοιύπτερα et κολεόπτερα ζώα, ό κάνθαρος 
" καί ή μηλολύνθη, et similia. > I ta Suid. Sed pro 
" priore scr. potius κονλεόπτερα." 

" Έγκολεήσατο, Hesychio et Suidae είς τόν κο· 
" λεόν κατέθετο, sc. τό ξίφος, Ensem in vaginam repo-
" su i t . " 

" Κ Ο Α Ι Α Σ , ου, ό, Piscis quidam e genere eorum 
" qui solent ταριχεύεσθαι, ut t radi t Athen . (121.) ubi 
" et Sardam ait magnitudinem e jus aequare. Plin. 32. 
11 c. ult. Colias, s. Pa r ianus s. Sexitanus a patria 
" Baetica, lacertorum minima." [Aristot . H . A. 8, 
15, 2. " Aris toph. F r . 259·" Schaef. Mss.] 

K O A A A , ή, Glu ten , G lu t inum, Diosc. 3, 101. 
Κόλλα, ήν ένιοι ξνλοκόλλαν καλοϋσιν ή ταυροκόΧΧαν, 
καλλίστη έστιν ή 'Pobιavή έκ τών βοείων βυρσών σκενα-
ζομένη: Plin. 28, 17· Glu t inum praestantissimum 
fit ex aur ibus taurorum et geni ta l ibus; Rhodiacum 
fidelissimum. P lu t . ( 1 0 , 9 1 · ) Μήτε κόλλης bεύμevoς, 
μήτε τινός άλλον δεσμον, de altari quodam corneo. 
II Κόλλα, Hesychio τον βυός τό νωτιαίον δέρμα', paulo 
ante vero dixerat κόλλεα esse * περιτμήματα δερμά-
των, άφ' J v εφεται ή κόλλα τοϋ βοός : quae tameu ex-
positio ab Eod. t r ibui tur vocabulo κόλλοψ. [ " Thom. 
M. 542. ad Mcer. 184. ad Herod . 12. Κόλλα, Κόλλ^, 
Schol . Soph. T r a c h . 771- et E r f . " Schaef. Mss.] 
Κολλομελέω, Carmina conglutino et concinno, ut 
Cic. dicit Conglutinatio verborum, Concinne et com-
posite coagmento. [Aris toph. Θ. 54.] Κολλοπώλης, 
Qui glutinum· vendit , Bud. ex J . Poll . [7, 183.] 
Κολλέψ^ί, Qui glutinum coquit , Bud . ex J . Poll. 
[I. c . sed Schn . Lex. ci tat * Κολλεψόϊ.] 

"Ακολλοί, ό, ή, Glu t in is expers, Qui conglutinari 
nequit , Glut ino insociabilis, T h e o p h r . (C. PI. 6, 10, 
3.) Άσνμπλεκτα δέ καί άκολλα, διά τό μηδέν έχειν 
σκαληνοειδές, άλλά γωνώδη, είναι. [* Άκολλής, unde 
*" Άκολλώς, Eumath . 113." Boiss. Mss.] " Άμφί-
" κολλος, Utr imque glutinatus, Undique coagmentatus 
" glutine : ut ap . J . Poll . 10, (36.) e. 7. κλίνη παρά-
" πυξός et άμφίκολλος. Sic enim repono pro άμφί-
" κώλος, quod vulg. E d d . habent , cum ipse subjun· 

gat, ita Platonem Comicum έν ταίς Έορτάίς nomi-
nasse τήν κατακεκολλημένην, Glu t ino compac tam; 
afferens simul jambum in quo verbum hoc usur-
pavit, 'Έπειτα κλίνην άμφίκολλον πνξίνην, Lectuluni 

" buxeuni glutino compae tum." " 'Aρτ ίκολλα , Hesy-
" chio ήρμοσμένα, Compac ta . Sonat tamen potius 
" άρτι ή άρτίως κεκολλημένα, N u p e r aut absolute glu-
" t inata." [Soph. T r a c h . 770 . * " "Εγκολλο$, Gluti-
nosus, Philo J . 1, 6 l 0 . Infixus, 3, 363." Wakef. 
Mss.] Έχέκολλος, Tenax instar glutinis, Cohibens 
et continens in modum glutinis, P lu t . (10, 28.) lo-
quens de hiruiidinuni in nidif icando solertia, *Av 
πηλού TIVOS έ. δεομένην α'ίσθωνται τήν νεοττίαν. E t 
τό έ. neutr . Glutinosa tenac i tas ; Id , quod continet 
et cohibet in modum glut iuis ; Id , quo res aliquae 
veluti glutino sociantur. Idem (7, 879.) Τ ά σνμπα-
γέντα, καν χαλάσγ τό έ., έvbέχετaι πάλιν bεθήvaι καί 
σννελθείν' σνμφνοϋς δέ σώματος ραγέντος ή σχισθέν 
τος έργον έστί, κόλλησιν ενρείν καί σύμφυσιν. [Alex. 
Trai l . 3. p. 185. Cf. Έχέκαλλο*.] Έχεκόλλωί, More 
eorum, quae glutinosa tenacitate praedita sunt, Diosc. 
5. de terra Samia, Προκριτέον τήν έλαφράν, καί έν τφ 
θίγει ν γ;) ν γλώσσαν, έ. κρατονμένην, Tangent i lingua: 
glutinis modo adhaeresceutem; Linguae glutinosam, 
Plin. 35, 16. [*Eύκολλος, Ant ip . S . 17. * "Knj-ά-
κολλον, iEneas Poliorc. c. 31. Γράψαι 6τι άν βούλει 
μέλανι κ., Atramento tectorio, Casaub . " Seager. Mss. 
* Παράκολλο$, J . Poll . 10, 36. χαμεύνη: sic leg. pro 
* παράκωλος : cf. Άμφίκολλος. * Πρόσκολλος, Dor. 
ποτίκολλος, Pind. ap . Athen. 248.] Ιύγκολλος, G lu -
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tino sociatus, j unc tus . [ " B r u n c k . Soph. 3, 484. Ca-
saub. ad Allien. 124." Schaef. Mss.] Συγκολλώ*, 
More eorum, quae glutino sociata sunt. Exemplum 
babes in Κολλάω. I tem Convenienter, Congruenter , 
σνμφώνως: metaph. sumta ab iis, quas glutino so-
ciata sunt . /Esch. Suppl . (316.) Καϊ r a i r ' έλεζας 
πάντα σνγκόλλως έμοί: [Choeph. 540. " Ty rwh . Ari-
stot. . ISO. ^Enigma 8." Schaef. Mss.] 

Κολλ)'?είί, Glut inatus , Conglutinatus, Glutine com-
pactus , II. O. (389·) de contis nauticis, Ναύμαχα , 
κολλήεντα, κατά στόμα ε'ιμένα χαλκω: q. 1. declarat 
llic Ejusd. (677·) ζνστόν μέγα ναύμαχον έν παλάμησι 
Κολλητόν βλήτροισι, Compactum annulis s. clavis 
ferreis, ut ligna glutine compinguntur . Hesiod. Ά . 
(308.) τά δ' έπικροτέοντα πέτυντυ "Αρματα κολλήεντ'. 
Horn, vero dicit άρματα κολλητά, ut et κολλητόν δί-
φρον. Κολλώδης, Glulinosus, Plato Cratylo, docens 
linguam impingere facile in pronuntiando λ, exempli 
loco subjungi t , το λιπαρόν και τό κολλώδες. Athen. 
(120.) Et Aris tot . 'Από τών δένδρων τά δάκρυα φε-
ρουσαι Ιτέας και πτελέας και άλλων τών κολλωδεσ-
τάτων, Pl in. Faciunt melliginem e lacrymis arbo-
rum, quae glutinum pariunt , salicis, ulmi. [Plut . 8, 
724. ] 

Κολλάω, GlutinO: κολλών σίδηρον, Glutinare 
ferrum, i. e. Ferruminare. Plut . Symp. 1. Μάλ-
λον αλλήλων άντιλήφονται καθάπερ ό κρλλώμενυς 
σίδηρος. E t κολλξ,ν τραύματα ap . Medicos, quod 
Plin. dicit Glut inare vulnera et ConijUitinare. Me-
taph . etiam capitur ut La t . Agglutino et Conglutino. 
Apud Athen. (452. ) in Gr ipho de cucurb i tu la , 'Άνδρ ' 
elbov πυρί χαλκό ν έπ' άνέρι κόλλησα ντα Οϋτω συγκολ-
λώ s ώστε σύναιμα ποιείν. Quod E n i g m a ci tatur ab 
Aristot . quoque Rhet . 3. et a Demetrio Phalereo; 
sed ap. Athen. scribitur πυρίχαλκον una voce. Plato 
de LL. Κολλά καί συνδεϊ. Plut . (7, 382.) de Isocrate, 
'Αντίθετα καί πάρισα και όμοιύπτωτα κολλών καί συντι-
θείς: Cic. de Ora t . Conglutinationem verborum. 
Idem (10, 573.) Τά στοιχεία κολλών καί σνναρμύττων. 
Et Athen. (478.) pass. Άγγεϊον κεραμεοϋν, έχον έν 
αντψ πολλούς κοτυλίσκους κεκολλημένους. Κολλώμαι, 
Agglutino s. Adjungo me, Adhaeresco, Luc. 10, 
(11.) Κονιορτόν τόν κολληθέντα ύμϊν [ήμϊν,~\ Qui se 
vobis agglut inavi t : ut Paulus dicil, Ita mihi ad ma-
lum inalae res plurimae se agglutinant. Luc. 15, (15.) 
Έκολλήθη ένί τών πολιτών τής χώρας, Se agglutinavit 
s. ad junxi t . Act . 10, (28.) Κολλασθαι ή προσέρχε-
σθαι άλλοφύλω, Se agglutinare, Coalescere: 9> (20.) 
Έπειράτο κολλάσθαι τοϊς μαθητάις: 1 ad Cor. (6, 16.) 
Ό κολλώμενος τή πόρνρ, έν σώμά έστι: ad Rom. 12, 
(9·) Κολλώμενυι'τψ άγαθψ : 1 ad Cor. 6, (17•) Ό δέ 
κολλώμενοε τω )Κυρίω ev πνενμά έστι. [Plut . 6, 355. 
Plato Phaedro 389- " H e y n . Hom. 8, 341. Wakef. 
T rach . 1261. S. Cr. 2, 72. Rliian. 4. et Jacobs. , 
Valck. ad II. 22. p. 73. Fischer, ad Rhet . 236'. ad 
Callim. 1, 221. Jacobs . Antli. 7, 385." Schaef. Mss. 
* Κολλητέον, Suid. 1, 217. * Κόλλημα, Gl. Glutina-
mentum, Glut inat io.] Κόλλησις, Glutinatio, Conglu-
tinatio, T h e o p h r . Ούχ άπτεται δε ούδέ κατά τήν κ. 
ομοίως τό δρύϊνον τών πευκίνων καί έλα τίνων, Plin. 
Glutinum abdicant quaedam ligna, et inter se et cum 
aliis insociabilia glutino sicut robur, Plut . (6, 592.) 
Κ . σιδήρου καί στύμωσιν πελέκεως, 'Glutinationeni 
ferri, i. e. Ferruminationem, Herodian. 3, (1, 14.) de 
muris Byzailtii, Eis τετράγωνον ε'φγασμένον, τοσαύτρ 
τε συναφεία καί κ., ώ$ μηδένα ο'ίεσθαι το έργον σύν-
θετο», Tam cxaclis juuetur is et glutinamentis com-
pactum. || De Applicatione cucurbitulae, Aristot . 
Rhet . 3. cum ./Enigma illud de cucurbitula in Κολ-
λάω citatum adduxisset, Κόλλ>?σιν τοίνυν είπε τήν τής 
συκιάς προσβολήν. || Agglutinatio s. Conglutinatio, 
est etiam Figura orationis, Hermog. π. Μ. Δ. quae-
rens quot modis usus carminum esse possit in soluta 
oratione, Κ. μέν έστιν οταν όλύκληρον το έπος εύφυώς 
κολλήσρ τψ λόγψ ώστε συμφωνε'ιν δοκεϊν : cu jus exem-
plum affert ex JEsch. T im. [Paus. 10, 6. σιδήρου. 
* Koλλητήρ, unde * Κολλητήριον, G l . Glut iuator ium.] 
Κολλητής, Glutinator, Concinnator, [Gl . ] Κολλη-
τικός, Vim habens. glutinandi, Plut. (9, 749·) To be 
ύδωρ κ. καί σχετικόν, τή νγρότητι συνέχον καί πήττον, 
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A Aqua conglutinat et copulat , ut qure liumore suo 
contineat ac coagmentet . I tem κ. φάρμακον, Glut i -
natorium medicamentum: quod conjungit et unit 
divisas partes, ut in pristinam unitatem reducantur . 
Quidam εναιμον et τραυματικόν etiam appel lan t ; sed 
hoc latius p a t e t : nam in sinibus etiam veteribus 
ejus usus est, cum ilia tan tum in vulneribus cruentis 
post abstersnin sanguinem, vulnusque purgatum et 
suturis fibulisve coarctatum, adhibeantur. Gal. ad 
Gl . 2. Σ υμμετρως ο νττοσαρκωθέντος τον κόλπου τών κ. 
φαρμακων έπιθί/σεις, ώς εί καί πρόσφατον εναιμον εθε-
ρίπευες τραύμα. Diosc. de sarcocolla, Δύναμιν έχει 
κολλητικήν τραυμάτων, Glut inat s. Conglutinat vul-
nera : Idem, Πτελεαί τά φύλλά καί οί άκρέμονες καί ό 
φλοιός στυπτικά καί τραυμάτων κολλητικά, Ulmi et 
folia et cortex et rami vim habent spissandi et vul-
nera contrahendi, Plin. Idem 1, 153. Έναίμων κολ-
λητικά, Sanguinolenta glutinant, Rue l l . : Allien. 9. 
ΤΙαρασκενύσαντεα άλλα φάρμακα κ. οφθαλμών κα! βλε-
φάρων. Κολλητός, Glut inatus , Glutino compactus , 

Β Glutino sociatus, Od . Φ. ( l64 . ) κολλητρσιν έϋξέστρς 
σανίδεσσιν, i. e. For ibus ; eas enim e tabulis glutine 
coagmentatis fieri solent: Ψ . (194.) Κολλητάς δ' έπέ-
θηκα θύρας πυκινώς άραρυίας. Apud (11. Δ. 366.) κολ-
λητά άρματα quae Hesiod. κολλήεντα d ic i t : item (Τ . 
395.) κολλητός btφρos : item (Ο. 677.) ζυστόν—Κολλη-
τόν βλήτροισι, quod idem supra κολλήεν. I tem κολ-
λ?/τόν δόρυ. In quibus κολλητόν pro συμπεπηγμένον, 
Compactum, accipitur. [Gl. Concinnus.] 'Ακόλλητος, 
ό, ή, Qui glutinatus nou est, glutinari nequi t ; Insocia-
bilis glutino, Plin.'; Glutinum s. Glut inamenta re-
spuens. Gal . ad G I . O r a v b' επί πλέον ά. ρ τό bέpμa 
TO'IS ύποκειμένοις σώμασι, κόλπον όνομάζονσι το τοι-
ούτον πάθος. Me taph . Qui coire nequit , Incoibilis, 
Gell. [Dionys. H. 2, 42. *'Ακολλητί, Hermes ap. 
Stob. Eel. Phys. 1078.] Αυσκόλλητος, Qui glutinari 
difficulter potest, Glut ino vix sociabilis, Qui glutina-
mentis difficulter coalescit s. coit, Gal . ad Gl . Me-
tapliorice accipitur pro Male coliasrens. Lucian. 
137 ( = 2 , 15.) O p ώντεζ τό άσύμφυλον καί άνάρμοστον 

Q καί δ. τοϋ πράγματος. Contr . Εύκόλλί/ros. [* Πολυ-
κόλλητος, ap. Schn. Lex. affertur pro verbo nullius 
auctoritatis.] 

[* Κολλώτες, Genus lapidum, Plut . 10, 773.] 
[* " Άμφικολλάω, Nicet . Eugen. 2, 134." Boiss. 

Mss . ] Άνακολλάω, Glutino, Aliquid fluens, lentore 
quopiam, veluti glutine, restringo et retineo : 'Ava-
κολλρ τρίχας, Pilos fluentes glutinat et cohibet. Alii 
tamen interpr. Replicat, Reclinat. [Diosc.] Άνακόλ-
λησις, Restrictio, quae glutine fit. Ε τ Άνακόλλημα, 
Glutinamentnm, quo aliquid diffluens conipescitur et 
restringitur, fluens, veluti glutinamento, retinetur 
atque restringitur. Diosc. 1,.153. Ά . εστί τοίς έντε-
ροκηλικο'ις έν καταπλάσμασι, Ruell. Herniam prolapsu 
intestini prorumpentem cataplasmate repell i t ; Her -
molaus, Hernias interanei procidentis rec l ina t ; Mar-
cell. Ad continendos intestinorum ramices addi tur . 
Item άνακολλ>'ιματα ρευματι$ομένων ap. P . iEgin. 7, 
l 6 . Medicamenta, quas in affectibus oculorum frouti 
agglutinantur, ex iis composita, quae obstruendi, op-

D plendi, glutinandi, astringendi, refrigerandi aut sic-
candi facultatem possident, ut farinae pollen, manna, 
terra Samia, myrrha, cochleae, acacia, opium cum 
candido ovi. Gorr . [* Άνακολλητικός, Diosc. 2, l 6 l . 
* " Άποκολλάομαι, Oribasius Cocchii 82, 22. Suid. 
v. Φράβιθος." Kail. Mss.] Διηκολλάω, Conglutino, 
Coagmento, Ferrumino, VV. LL. [Lucian. 3, 72 ] 
Δια κολλητικός, ut έργα, J . Poll. In quibus utimur 
glutinamentis et coagmentis ; item ferruminationibus 
et plumbaturis. J . Poll. (7, 209·) διακολλητικά έργα, 
* γομφωτική, * όπλοποιητική. [* Έγκολλάω, Piud. Ν. 
7, 115.] Επικολλάω, Agglutino s. Glutino super, 
Glutine jungo. Bud. affert etiam έπικολλαίω e 
Theophr." (C. PI. 1, 6, 6.) Διό καί οί μέν αυτών 
πηλόν επικολλαίουσι, Obducunt luto, Gaza. Έ π ι -
κόλλημα, Id , quod glutinamentis adjungitur alicui 
rei, glutine adjicitur "alii, Theophr . H. PI. 4, (3, 3.) 
de radice Joti, Eis γάρ τά εγχειρίδια καί τά έ. χρήσθαι. 
Κατακολλάω, Glutino, Agglutino. [ " Conglutino, 
Compingo, Callixenus ap. Athen. 205. Αί θύραι θυί-
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rats κατεκεκόλληντο σανίσι." Schw. Mss.] Παρακολ-
λάω, Agglutino, A latere glutino, P . yEgin. 3 . de stra-
bismo, "Orav πρόε τήν ρίνα σνννεύσωσι τούε όφθαλμουε, 
κροκίδαε φοινικίναε παρακολλψν και rois πρόε rovs κρο-
τάφουε κανθοίε. [Hippocr . 846.] Παρακόλλημα, Id, 
quod agglut inatur ; Conglutinamentuni, Gaza vertit 
ap . Theophr . H. PI. 5, (7, 6.) Μίλο$ δέ (χρησ ίμη) els 
τα π. κιβωτοίε και νποβάθροιε, και όλωε rois rotovrois. 
Ubi, inquit Bud., videtur signif. Clavos et cardines, 
quibus compingimus, Ea, quae glutinum admit tunt . 
[Matheni . Vett. 268. * Παρακόλλί)σι$, Hippocr . 745.] 
Παρακολλ^τίκό?, Glut inandi vim habens, Bud. e Celso: 
Cels. 4, 19. Praeterea (emplastrum) est, quod π. a 
glutinando vocant. [* Περίκολλάομαι, Geopon . 12, 
33.] Προσκολλάω, Agglutino, Glutinamentis ad jun-
go. Et προσκολλάομαι, Glutinamentis ad jungor . Vel 
metaph. Quibusdam quasi glutinamentis ad jungor et 
arlhaereseo ; Agglutino me, Velut agglutinatus haereo 
s. adhaeresco. Alex, Aplir. Probl . 2. Άφ' έαντοϋ προσ-
κολλάσθαι τω τρεφομένψ μορίψ. Mat th . 19, (5.) Προσ-
κολληθήσεταιτή γνναικί. Pro quo Ephes. 5,(31 .)Προσ-
κολληθήσεται πρόε τήν γνναίκα αύτοϋ. Act . 5, (36.) Ώ ί 
προσεκολλήθη άριθμόε ανδρών ώσεϊ τετρακοσίων, Se ag-
glutinarat s. ad junxera t . [Plut . Caes. 29. Plato de 
LL. 5. p . 206. * Προσκόλλησα, G l . Adglutinatio, 
Joseph . A. J . 8, 3, 2 . * Προσκολλ^τοί, Soph. T r a c h . 
771. Osann. Anal. 98 . * 'Απροσκόλλητος, Eust . 1940, 
20.] Συγκολλάω, Conglutino, Glutiue compingo et 
coagmento ; si de ferro dicitur, Ferrumino. Sed 
metaph. plerumque capitur pro Compono, Compin-
go, et similibus. Plut . (6, 315.) Σνναρμόττειν και σ. 
πρόθνμοι ώμεν εαυτούς, Componere nos ad exemplum 
hominum virtute praeditorum. Item συγκυλλφν μαρ-
rvpias, Aristoph. I f . (1041.) Componere, Consarci-
nare, Concinnare, Άντωμοσίαε και προσκλήσεις καί 
μαρτυρίας ξννεκόλλων. Simili fere metaph. dicitur 
δικορραφείν. I tem συγκολλφν λύγον διχοστατοϋντα, 
Plut . ( 1 0 , 1 8 . ) e Soph, ea metaph. , qua a Cic. dicitur 
Conglutinata concordia. Συγκόλλησιε, Conglutinatio, 
Compactio et coagmentatio, quae fit glutinamentis. 
[ " Scliol. Opp . Ά . 2, 171." Wakef. Mss.] Συγκολ-
λητής, Conglutinator, Qui glutinamentis aliquid 
compingit et coagmentat . Metaph. vero Qui aliquid 
veluti glutine compingit et concinnat. Aristoph. (N. 
446.) ψευδών ζνγκολλητής, Ενρησιεπήε, περίτριμμα δι-
κών. Mendacia componere, Plaut. 

[* " Κολλίζω, Agglutino, Geopon. 1, 3 0 0 . ( 4 , 1 4 . ) " 
Wakef. Mss. * Προσκολλάω, Anthemii Fragm. ap, 
Schn. Lex.] 

Κ Ο Λ Λ Ο Ψ , ο, Corium durius in cervicibus et dorsis 
bourn, aut etiam ovium : quoniam έξ αυτού άναβρατ-
τομένου fit ή κόλλα, Eust. Apud Eund. Pausanias, 
'Από τον νωτιαίου κ. τών βοών έψομένον έγίνετο κόλλα. 
Idem Eust. ex alio Lex. citat, Κόλλοψ, ταύρου έπαυχέ-
νιον δέρμα. Item ex alio, Κόλλοψ, ro * τραχηλιαίον 
τοϋ ταυρου συν τή υπό τήν φορίνην, ήγουν ύπό τό δέρμα, 
πιμελή. Apud Eund. sunt qui κόλλοπαε esse dicaut 
τών βοών νεϋρα, όθεν κόλλα γίνεται.' Hes. tradit κόλ-
λοπα esse τον νώτον τήν φορίνην και τήε λοφιάε τό 
άκρον. Major vero horum Gramin. pars in eo con-
sentit, ut κόλλοψ sit Durius in cervicibus aut tergo-
ribus bourn corium. Unde metaph. κόλλοπαε dictos 
tradunt Exoletos etcallosos pueros, τούς σκληρούε και 
παρηβηκόταε παίδας : seu, ut Hes. tradit, rovs σκληρούς 
υπέρ τήν άκμήν πάσχοντας, aut τούε άκολασταίνονταε 
νττέρακμα, Supra aetatis vigorem libidinantes. In qua 
signif. citat Eust. ex Eupolide, Μ ε γ ά λ η πυγήν είχεν, 
ώ Χαριάδη, και καλήν τούτον * καταλεκτέον έε rovs 
κόλλοπαε τούε έκδρομάδαε : ubi έκδρομάδα5 idem Eust. 
dictos existimat ώς παραδεδραμηκότας τήν ώραν, qui-
bus opponi ait rovs ύπηνήταε. Hinc etiam, sc. a 
κολλόπων in propria signif. acceptorum duritie, ut no-
strum vet. Lex. docet, Aristoph. τήν σκληρότητα Αι-
σχύλου ένδεικνύμενοε, ait, Οϊμαι γάρ αύτόν κόλλοπι 
έοικέναι. || Κόλλοπεί, Verticil la citharae, quibus 
chordae intenduntur, Bud. ol έκ τών αύχενίων δερμά-
των γινόμενοι πασσαλίσκοι, ois δεσμεύονσι τάε νει/pas, 
ut in nostro vet. Lex. exp . : quemadmodum Pausa-
nias quoque ap. Eust. κόλλοπα, $ έπιτείνονσι ras χορ-
δάς, dicit fuisse δερμάτινον. Itaque κύλλοπεε dicun-
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oV άνήρ φόρμιγγας έπιστάμενοε Ρ**«· 
έτάνυσσε νέωέπϊ κόλλοπι χορδήν,'Άψας αμφοτέρωθεν 
έϋστρεφές έντερον olos, Lucian . (1, 290·) Εναψας τα 
νεϋρα, ούδέ κόλλοπι περιστρέψας, έμελώδει άμονσον τι 
καί άπωδόν. Eod . verbo Ar is toph. Ιψ. (574·) per 
metaph. per lepidam usus est, Χ' Ημ^ av ry τότε τή, 
όργής όλίγον τόν κόλλοπ' άνείμεν, ubi Schol . d i e t κολ-
λοπας esse τένοντας τών χορδών, et πασσαλισκον* τής 
κιθάρας, ε'ιε οϋε άποδεσμοϋνται αί νευραί καί τείνονται 
στρεφομένων. [Lucian. 3, 109- " Jacobs . Anth. 9 , 
215. Phryn . Eel . 82. T h o m . M. 309- 542. et Add. , 
Aris toph. Fr. 267. 287- ad Timaei Lex. 161. et Add. , 
ad Lucian. 1, 222. 223. Τ . H . ad Dial. 68 . (ub. et 
de Κόλοψ :) T o u p . ad Longin. 386 . Jacobs . Anth. 
7, 368 . " Schaef. Mss. G e o p o n . 19, 6 . Columella 7, 
9 , 1 1 . Ρherecrates Athenaei 96· Diphi lus ap . Eund. 
292. Aristot . Mechan. 14.] Κολλοποδιώκτης, Qui 
pueris exoletis et durioribus inhiat, ό άγριος περί τούς 
κόλλοπας, Eust . [Schol. Ar is toph. Ν. 348 . ] Κολλο-

Β πόω , Glut ino, Glut inamentis compingo et coagmento: 
έκολλόπωσε, τή κύλλΐ) σννήρμοσεν, Eus t . e Pausailia ; 
nam έκ τών κολλόπων fit ή κόλλα. [E tym. Μ. " Ad 
Lucian. 1, 223. * Κολλοπενω, Porson. Med. p. 22 
( = 4 0 9 . v. 140.)" Schaef. Mss. Plato Comicus Stohaei 
Eel. Ethic, p . 2 6 = 1 5 8 . ] Κολλοπί£ω Claviculis s. 
Ver t ic i l l i s jn tendo, κόλλοπαε έπιτείνω: Hes . κολλοπί-
ίειν, καθέλκειν. " Κολλοπώσαι, Eid . est κατακολλήσαι, 
" Conglut inare." 

Κύλλαβοε, ό, i. q. κόλλοψ, Clavicula, Verticillus 
citharae, quo fides ver tuntur et in tenduntur . Eust. 
κόλλοψ, ό τοίε ύστερον κόλλαβοε, δι' ον τείνονται αί 
χορδαί. Apud Eund . Graramatici quidam, Κόλλοψ, 
ταύρου έπανχένιον δέρμα, έξ ον καί οί τών οργάνων πά-
λαι ποτέ κόλλαβοι : quemadmodum ap. E u n d . alius 
Gramm. de κόλλοψ loquens, dicit , έξ ov οί κόλλαβοι 
rois παλαιοίε. Ipse tamen Eus t . dicit ό τοίε ύστερον 
κόλλαβοε, quemadmodum et in quodam nostro Lex. 
vet., έξ ών (sc. κολλόπων) καϊ τουε νϋν λεγομένονε κολ-
λάβονε έποίονν. Phryn ichus quoque melius dici 

c κόλλοψ quam κόλλαβοε tes ta tur . Schol. Horn, hos 
κολλάβουε dictos vult άπό rov κεκκολλήσθαι: dicit 
autem eos esse πασσάλονε, ών έξάπτονται al χορδαϊ, 
και κείσθαι έν τψ πήχει τήε κιθάραε. Suid. esse dicit 
τά τών χορδών έπιτόνια: et ab horum similitudine 
κολλάβονε dici etiam Panes quosdam, quos alii Spe-
ciem placentae quadrangulae esse ve l in t : alii Panes 
parvos, παρά τό έκ μεγάλων κολλυβίϊεσθαι, S. κολο-
βοϋσθαι, ut in quodam nostro vet. Lex. habetur, in 
quo κόλαβοε unico λ scribitur . Eus t . κόλλαβον majus 
quiddam esse dicit quam άκολον, si sc. illud άκολοε 
στερητικώς d ictum sit quasi ό μή κολουόμενοε : sin per 
pleon. α praepositum sit in h. v., idem videri esse 
άκολον et κόλλαβον, sc . * βλωμίδιόν τι κολούεσθαι δν-
νάμενον. Aliquanto autem post tradit κολλάβονε et 
Κιλικίονε άρτουε, dictos a Cilicibus, qui viliori pane 
uti solerent, eosd. esse, i. e. άρτους μεγάλουε καϊ ρυ-
παρούε, et φαιούε, secundum Alexidem : citans e P l a -
tone Comico, άρτουε ήκε πριάμενοε, μή τών καθαρύλ-
λων, άλλά μεγάλονς Κ ιλικίονε : addensque, cum 

D poeta ille dicat μεγάλονε, nomine κολλάβων non esse 
accipiendos * φωμίσκονε. Athen . (96.) cum varia 
panum genera recensens, ex Aris toph. citasset, Ή-
τριαίαν φέρετε δενρο, μετά κολλάβων χλιαρών, docet 
hosce panes fieri e novo f rumento : quod hisPhilyllii 
verbis confirmat (110.) Αντός φέρων πάρειμι πνρών έκ 
γένονε Τριμήνων γαλακτοχρώταε κολλάβονε θερμούς. 
Aristoph. Schol. scribit a Sicyoniis vocari λασταύρουε. 
Vide et Κόλλίξ. [Plut . 10, 266. " Phryn . Eel. 82. 
T h o m . M. 309. 542. Kuster . Aristoph. 107. Jacobs. 
Anth . 7, 368. Aristoph. Fr . 267. Heyn . Horn. 5,569. 
ad Lucian. l , 222. 223. Τ . H . ad Dial. p . 68. 120. 
Timaei Lex. l 6 l . et n . Panis genus, Koen. ad Greg. 
Cor. 259. ad Lucian. 1, 223." Scbsef. Mss.] Κολλα-
βίζω, Impingo, προσκρούω, VV. LL. ex Aris toph. In 
quodam autem nostro vet. Lex. scribitur έκολλάβησαε 
per η, exponi turque itidem προσέκρουσαε : παρά τό 
επί κόλαιε βαίνειν κόλα δέ ή γαστήρ : vel 'έθρανσαε, a 
κόλλαβοε significante ψωμόν. Suid. etiam κατεπάλαι-
σαε, item έκλασαε, κατέπιεε, annotans praeterea eum 
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velle dicere, on ον άν παραλάβη άρδην, άπόλλνσι. 
II Apud J . Poll, autem (9, 129.) κολλαβίέειν Ludi ge-
nus est, οταν b μεν πλατείαιε TOIS χερσϊ ras οψειε έπι-
\άβη ras έαυτόν, b δέ παίσαε έπερωτςί πότερον τετύπηκε. 
Κολλαβισμόε, E jusmodi ludus. Έγκολλαβίζω, Ins tar 
κολλάβον deglutio, Ins tar κολλάβον in os ingero. 
Eust . [Od. 627, 47·] cum dixisset κόλλαβον esse 
* βλωμίδιόν τι κολούεσθαι δυνάμενον, id manifestum 
esse dicit έκ τοΐι ένεκολλάβισεν, i. e. δίκην κολλάβον 
κατέπιεν. [* Έκκολλαβήσαντα, Hesychio * έκλα-
κέντα, *έκφρονήσαντα." " Ad Lucian. 1, 223." Scliaef. 
Mss.] 

" Κόλαβοε, Suidae ό μικροί ψωμόε, Offula, Buccea 
" parvula. Idem κολάβουε dici scribit rovs άρτουε 
" τουε εοικόταε τήν πλάσιν τοίε κολλάβοιε τήε κιθάραε : 
" quosdam vero esse qui dicant esse εϊδοε πλακοϋν-
" τοε τετραγώνον S. άρτου μικρόν, παρά το έκ μεγάλων 
" κολλυβίέεσθαι: qua de re vide et Κόλλαβοε. Inde 
" ένεκολάβησεν ap. Aristoph. (Ιππ. 265.) pro Deglu-
" tivit, s. Pe r gulam in ventrem demisit veluti κόλα-
" βον : volunt vero et κολαβεϊν esse Buceellam de-
" vorare, Deglutire : nullo tamen ejus allato exem-
" plo. I) Rursum κόλαβοι esse dicuntur Lyricorum 
" poetarum genus, sic vocati άπό των κολλάβων, 
" qufe sunt Citharae verticilla in quee fides aptandae 
" inseruntur. At pro Κολαβόν, quod e Theophr . H. 
" PI. 5, 10. affertur pro Curium, Truncum, Diminu-
" turn, Quod sumrnas sui partes amisit, scr. κολο-
" βύν." [ " Τ . Η. ad Lucian. Dial. p. 68. Kuster . A-
r is toph. 107." Schaef. Mss.] " Κοληβάέει, Hesychio 
" έσθίει, καταπίνει, Corned it, Devorat, Deglutit. Ko-
" λοιβάζειν, Eid. est άτάκτωε έσθίειν, Inordinate s. 
" Indecenter comedere." [Brunck. ad Aristoph. I. c . 
" Abrbv ένεκολάβησαε. Mendosissime vulgo ένεκολά-
βησαε, barbare et pessundato metro. Lapsi sunt in 
li. v. librarii omnes. In membr. scriptum άνεκολά-
βησαε. In C. ένεκολώβησαε. Nos veram lectionem 
restituimus. Hesych ius : κοληβάζει, έσθίει, καταπίνει. 
Bona quidem verbi scriptura e s t : sed prava inter-
pretat io. KoX^/3(?iei signif. περαίνει, βινεί, Paidi-
cat, Praecidit, a κόλον et βαίνω : vel καταπατεί, ut 
exp. Suidas, παρά το έπί κόλαιε βαίνειν' κόλα δέ ή γ α-
στήρ. Sed prior signif. κωμικωτέρα. Non unius assis 
sunt Casauboni et Kusteri interpretationes. Ead. 
forma mox occurrit κυρηβάσει: κοληβάίω, κυρηβά-
<?ω."] " Κόλυβα, Suidae σίτοε έψητόε, Frumentum 
" coc tum." 

Κόλλίξ, ικοε, ό, i . q . κόλλαβοε, Panem quendain 
rotundum significans, Athen. (112.) ubi sic Archestr . 
Κόλλίξ Θεσσαλικοί σοι νπαρχέτω, όν καλέουσι Κείνοι 
κριμματίαν, υί δ' άλλοι χόνδρινον άρτον. Hippon. ap. 
eund . Athen. (304.) σύκα μέτρια τρώγων Καϊ κρίθινον 
κύλλικα, δούλων χόρτον. Gal . κόλλικαε a p. Hippocr . 
exp. τροχίσκονε, Pastillos, sicut et P . /Egin. 1, 27., 
et ap. Aristoph. έπϊ τών σμικρών άρτίσκων dici ait. 
Erotian. κόλλικαε dicit άρτίσκων εϊδοε, ώε πλακούντων: 
nonnullos vero accipere άντί τών ήτρίων. Is, qui de 
dialectis scripsit, esse dicit εϊδοε άρτου περιφερούς, 
addens, έξ ον κα1 τά παρ' ήμϊν κολλίκια. Scribi tur 
vero ΕΤ Κόλι£ uno λ, fortasse metri g ra t ia ; nam in 
omnibus fere II. Κόλλι£ scriptum reperi tur , etiam in 
libris manuscriptis. Aristoph. B. (575.) Έ γ ώ δέ τυν 
λάρνγγ' άν έκτέμοιμί σου, Δρέπανον λαβοϋσ', φ τουε 
κόλικαε κατέσπασαε. [ " Heringa Obs. l6'3. Koen. ad 
Greg. Cor. 259. ad Moer. 405. T h o m . M. 570. Ja -
cobs. Anth. 7, 44. Kuster . Aristoph. 125." Schaef. 
Mss. * Κολλικονόμοε, Hes.] Κολλικοψάγοί, Qui κόλ-
λικαε vorat, Vorator κολλίκων, Aristoph. Ά . (872.) 

τ ί ΐ χαϊρε, κολλικοφάγε Βοιωτίδιον: q . I. Gal . citans, 
a tque έπϊ σμικρών άρτίσκων dici annotans, legit Βοιώ-
τιε. Sed Aristoph. fortassis allnsit ad Βοίδιον, ac 
propterea terminationem relinuit. [Athen- 113. "Κολ-
λάω» άρτοε, i. q . κόλλαβοε, ibid. " Greg. Cor. 259-
et n ." Schaef. Mss. * Όλισβοκόλλιζ, Hes . ] 

" Κολλύρα, ή, Collyra : Panis species quae pueris 
l i dari solebat, s. τό έλαττον τον άρτον, ut annotat 
<< Schol. Aristoph. E«>. (122.) ubi Trygaeus filiolis 
" suis sese παππαζούσαιε καϊ άρτον αίτιέονσαιε dicit, 
" έξετ' έν ώρψ Κολλύραν μεγάλην, και κόνδνλον όψον 
« έπ avrrj. Q . 1. Athen. quoque affert I. 3. (p. 111.) 
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" in sermone de panibus, dicens et ipse κολλύραν 
" esse Panis genus, subjungensque alium quoque 
" Aris toph. 1. ex Holcadibus, Καϊ κολλύραν τοϊε πε-
" ρώσιν, διά τονν Μαραθώνι τρόπαιον. Unico tamen 
" ibi λ scriptum est, ut et ap . Hes. Inde DIMIN. 
" Κολλυρίϊ, et VERB. Κολλυρίζω, ap . L X X . 2 Reg. 
" 6, (19.) Έκάστψ διεμέρισε κολλυρίδα άρτου, και 
" έσχαρίτην καϊ λάγανον άπό τηγάνον. Ubi itidem 
" reddunt Collyridem panis. Et 13, (6.) Amnon 
" Davidi patri dicit, Παραγενηθήτω δή Θαμάρ ή άδελ-
" Φν μου προε με, και κολλνρισάτω ενώπιον μου δύο 
" κολλυρίδαε, καί φαγοΰμαι έκ τήε χειρόε αύτήε. Et 
" mox venit Thdmar , Καί έλαβε τό στέαρ, καϊ έφν-
" ρασε, καϊ εκολλύρισεν ένώπιον αύτοϋ, καϊ έψησε τάε 
" κολλυρίδαε : ubi interpr. Pulmenta et Sorbitiuncu-
" las : ac sane sequitur, Καϊ ελαβεν είε ο άποχέονσιν, 
" κ α ί έπέχεεν ένώπιον αύτοϋ; ut liquidum fuisse 
" βρώμα hinc conjicere sit. Nonnulli tamen volunt 
" esseTortas panis. Suid. scribit κολλυρίζειν esse quod 
" vulgari sermone dicitur * λαλάγγαί τηγανίζειν: et 

ί " έπιχωρίωε κολλονρια vocari τά * λαλάγγ ια ." [* Κολ-
λύραν, i. q. κολλύρα, 3 Reg. 14, 3. " Κολλύρα, *Κο-
λύρα, Κολλούριον, Κολλύριον, Τ . Η . ad Plutum p. 
386." Schaef. Mss. * " Κολλνρίτηε, i. q . κολλύρα, 
1 Par . 16, 3. Lex. Cyrilli Ms. Brem. Κολλνρ/τ-^, άρτοε 
άζυμοε." Schleusn. Lex. V. Τ . * Κολλυρικόε, ut Jus 
collyricuin, Plaut. Pers. 1 , 2 , 12. * Κολλυρόω, Hes.] 
" Κολύρα», Hes. dici scribit άρτίδια σμικρά καθαρά, 
" Parvulos e pura farina panes : qui supra duplici λ 
" κολλύραι: veruntamen et ap . Athen. unico λ scri-
" ptum est." " Κολνκρίζοντεε, Hesychio sunt έκτε-
" λοϋντεε. Pro quo infra KoXupiiovres, έκκενοϋντεε." 
[* " Κόλυρον, Schol. Aristoph. Πλ. 1055. * Πλακοι/ν-
τικοϊε τισϊ κολύροιε." Kali. Mss.] 

" Κ Ο Λ Λ Τ Β Ο Σ , ό , Colly bus : Hes. auctore est Spe-
cies numismatis, s. ό έν τωχαλκω κεχαραγμένοεβονε : 
lit sit jEreus numulus cui bovis imago impressa 
erat. Pollux quoque ait fuisse λεπτόν τι * νομισμά-
των, cum Callimachus de iis qui ap . inferos sunt, 
dicat, β ουν κολλύβον πιπράσκονσι: pro eo ac si quis 
diceret τον προστνχόντοε. Et hinc a poetis τριτο-
κόλλνβον quoque vocatum fuisse σμικρόν τι νόμι-
σμα : si tameu non τρικόλλυβον scripsisse existi-
mandus e s t : quod erit Numisma tribus valens col-
lybis. Eid. Poll uci κόλλνβοε est άργνρίον άλλαγή, 
Argentei numi permutatio. Quibus verbis videtur 
signif. Minutos numulos quibus argentum permu-
tatur. Nam INDE Κολλυβιστήε dicitur ό τραπεί ί -
τηε, Trapezi ta , Numularius, h. e. Qui argenteos 
aureosve numos permutat minutiis et κέρμασιν, qua-
les oboli sunt et teruncii. Sic sane Cicero dicit, 
Deductiones fieri solebant pro spectatione et col-
lybo. Et rursum, Collybus esse qui potest cum 
utantur omnes uno genere numorum ? I tem, In 
collybo est detrimenti satis. Necnon ap. Sueton. 
in Augusto, Mensarius collybo manus decoloravit. 
Legitur porro κολλυβιστήε ap . Lysiam in Orat . de 
Aureo Tr ipode, teste Polluce (7, 33.): damnatum 
tamen a Phrynicho : qui pro eo uti jubet τω άργυ-
ραμοιβόε. Et ab eo sunt κολλνβιστικά σύμβολα, 
Svmbola collvbistica, s. Tesserae collybisticae : 
quales sunt literae quae vulgo appellantur literae 
cambii, institutae ad pernuttandam pecuniam ex-
ternam, ut tradit Bud. Notandum vero et κόλλν-
βοε dici masculino gen. et κόλλνβον neutro, teste 
Polluce : nec tantum pro Numismate accipi, sed 
etiam pro Specie quadam Bellariorum, teste Hes. 
quoque, cui κόλλυβα sunt τρωγάλια, Eo igitur re-
ferendum quod ex Aristoph. Π λ . (768.) affertur, 
κολλύβων, φοινίκων, τρωγαλίων, ίσχάδων. Ac for-
sitan κόλλνβοι hie sunt iidem qui κόλλαβοι, h. e. 
σμικροί άρτοι, sic dicti παρά τό έκ μεγάλων κεκολλν-
βίσθαι, S. σμικροί άρτίσκοι έκ τών μεγάλων κεκολλν-
βισμένοι, Parvi panes e magnis massis diminuti ut 
ό κόλλνβοε e magna argenti massa. Alioqui idem 
Comicus vocabulo κολλύβον utitur et in superiore 
signif., nimirum pro specie εύτελονε νομίσματοε, 
Είρ. (1200.) προτού Ούδείί έπρίατ' άν δρέπανον ούδέ 
κολλύβον Νι/νί δέ πεντήκοντα δραχμών αντ' έμπα-
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" λώ." [ " C a l l i m . 1 , 4 5 8 . Phryn. Eel. 192. T h o m . 
Μ. 109. 539. et Add., 541. Coray T h e o p h r . 338. 
Schol . Aristoph. Π λ . p.,258. Τ . H. , Kuster . Aris toph. 
13. Jacobs . Anth. 12, 444. Heringa Obs . 31. Mcer. 
54. et n." Schaef. Mss. Priscian. de Ponderibus 9. 
Schn. Lex.] " Κολυβιστής, Suidae τραπεζίτης, Men-
" sarins, Numularius : sed scr. potius κολλ." [* Κα-
τακολλυβίζιο, κερματίζω, Anecd. Bekk. 104.] " Κό-
" λνβα, Suidae σίτος έφθός, Frumentura coc tum. - ' 
[ " Nectar . Horn. p . 7. cf. Ducang. Gloss." Boiss. 
Mss.] " Κόλλννον, perperam ap. J . Poll, scriptum 
" pro κόλλνβον." " Τριτοκόλλννον, in VV. LL . per-
" peram pro τριτοκύλλνβον. Remittuut autem ad 
" κόλλννον: quod itidem male pro κόλλυβον scri-
" b u n t : cum in eo ipso Aristoph. 1. quem ibi afl'e-
" runt , sit κολλύβον, non κολλύνου." 

" Κ Ο Λ Λ Υ Ρ Ι Ο Ν , SIVE Κολλοΰριον, Col lyr ium: 
" Medicamentum oblongum et teres, e l iquoribus, 
" succis, seminibus, f ruct ibus et metallicis, ad varios 
" usus Compositum, compactum coluerensque, in 
" niodum fere ejus quod vulgus pharmacopolarum 
!' Magdaleonem appellat . Sic enim olim repone-

bantur et asservabantur collyria, cumque utendi 
" esset occasio, ea vel integra, sicuti condita erant , 
" adh ibeban tur in usum, vel solvebantur in pulve-
" rem, qui aut siccus aut humore aliquo dilutus af-
" fectae part i vel oblinebatur, vel linamento exceptus 
" indebatur, vel suffitionibus aut alio modo inservie-
" b a t : namque τό κολλονριον antiquis figuratum 
" fuisse, et certam habuisse formam, e veterum me-
•" dicorum lectione eognoscitur, qui pleraque medi-
" camenta in collyrii formam fingenda praecipiunt, 
" Corn. Celsus 1. 5. docens quomodo callum fistu-
" larum erodere oporteat , Satis, inquit, est vel pa-
" pyrum inlor tam, vel aliquid e penicillo in modum 
" collyrii astrictum inedieamento Megetis illinere. 
" Et paulo supra, Exque eo, sub. emplastro, colly-
" rium fieri debet , altera par te tenuius, altera paulo 
" plenius, idque ea parte qua tenuius est antece-
" deiite, demitti oportet in fistulain, donee sanguis 
" purus se os tendat : quae in omnibus fistularum 
" collyriis. perpetua sunt . Similiter Gal . τών κατά 
" Τόπους 1. 3, disserens de narium affectibus, docet 
" e certis medicamentis contusis laevigatisque colly-
" riorum formas eflingendas esse quae congruani ad 
" nares aegroti proportionem habeant , easque in 
" naris affectae meatuin immittendas. Ad haec Ori-
" bas. Collect. Medic. 10, 23. ex Antyllo collyriis 
" figuram tribuit caudae muris similem, quatuorque 
" d i g i t o r u m longitudinem, et praeterea soliditatem 
" firmitatemque, ut oleo aliquo, non secus a tque 
" balani, inungi possint. Ac figuram quidem iis 
" talem fuisse, ipsa nominis ratio videtur os tendere : 
" dicta enim putantur quasi κολούρια, h. e. κολοβά 
" τήν οίράν, vel κολοβαί ovpal, quia sint instar routi-
" latae caudae: secundum quod etymon uno λ et 
" cuin diphth. scr. esset, cum alioqui gemino λλ et 
" interdum per ν φιλόν tantum scriptum reperiatur, 
" ap. Latinos praesertim. Alii dictum putarunt παρά 
" τό κωλύειν s. κολλών τόν ρουν : sed parum probabi-
" l i te r : nec enim tantum ad sistendas fluxiones 
" adhiberi comperiuntur , sed ad alias etiam quam-
" plurimas affectiones : nam et fistulis induntur ad 
" conglutinandum, detergendumve, aut ad exte-
' ' rendos earum eallos: et naribus, ad polyporum et 
" ozaenarum curationem, itemque auribus ulcere 
" affect is : adliibentur et utero, cum ad ciendas pur -
" gationes et ad foetum atque secundas expellendas, 
" turn ad sistendum etiam immodicas sanguinis ex-
" cretiones, aliosque uteri affeetus sanandos. In-
" duntur collyria et in anum, quae glandes etiam 
" appellat Aetius in curatione dysenteriae : et Scri-
" bonius Largus ad tenesmum eflingit itidem collyria 
" adinstar nuclei p inei : ut Columella quoque 6, 6. 
" collyria componi t quae bovis crudi ta te laborantis 
" alvo immittantur. Aetius 1. 8. collyriis utitur et ad 
" suffitiones. Veruntamen oculornm praecipue vitiis 
" adhiberi solita s u n t : qui quanto sunt reliquis cor-
" poris part ibus praestantiores, tanto magis medici 

p . 310 . ] 
A " veteres in eorum collyriis e laborarunt , et eorum 

« copia quodammodo luseru.it . Quorum cum pluses 
" reperiantur differentiae, t res tamen praec.puee et 
" summae h a b e n t u r : alia enim κολλούρια simpliciter, 
" alia ζηροκολλοόρια, alia ό7ροκολλούρία c o m p o s e s 
" nominibus vocan tu r : differunt autem ab invicem 
" sola materia : siquidem quae κολλούρια simpliciter 
" dieuntur , ex omni materia indifferenter constant , 
<« liquoribus, succis, seminibus, f ruc t ibus , stirpium 
" et animalium part iculis , a romat ibus , metallicis, 
" cu juscunque ea sint f a cu l t a t i s : ξηροχολλονρια vero, 
" h. e. Arida collyria, metallicis praesertim constant , 
" seminibus, f ruct ibus , aromatis , e t alia sicca ma-
" teria, humore aliquo vel gummi collecta et cohae-
" rente . At υγροκολλοΰρια, h. e. H u m i d a collyria, 
" componuntur e l iquoribus, succis , oleis, melle, 
'f animalium felle, et aliis complur ibus similiter hu-
" midis et varias etiam vires h a b e n t i b u s . " [Alex. 
T ra i l . 2. p . 145. 147- 151.] " H a b e n t autem et 
" horum collyriorum singula pe rmul tas differentias, 

Β " quae ut materia et viribus diversis constant , sic 
" varia sortita sunt nomina, * μονοήμερα, άδηκτα, 
" στατικά, τεφρά, σπο8ιακά, διάρροδα, * διάσμυρνα, 
" χλωρά, λευκά, διάκροκα, * στίβια, νάρδινα, τραχωμα-
" τικά, σμηκτικά, ισύθεα, * θεούότια, et alia pleraque. 
" Haec inter alia G o r . Exempla niulta proferre 
" supervacaneum est, tamen aliqua saltern citabo, 
" in quibus pro glande, pesso aut errhino medi-
" camento poni tur . Anatolius in Hipp ia t r . Ποιήσα$' 
" κολλοΰρια, είς τήν ebpav εμβαλλε. H ipp . Γν-
" ναικ. I. 1. Ταϋτα μίζας καί τρίψας λεία, κολλούρια 
" ποιέειν μητρέων. Diosc. 1. 2 . de iride, προστεθε'ισαι 
" δε ώς κολλονριον μετά μέλιτος, έμβρυα κατασπώοι. 
" Apsyrtus in Hippia t r . Ώοιήσας κολλύρια μεγάλα' 
" όσον χωρίζονσιν οί μυκτήρες, δι' αντών εμβαλλε. In 
" quo posteriore 1. nota sine d iphth . per ν tantum 
" scr iptum esse, in ceteris per ου d iph th . Verum et 
" κολλνρα a T h e o p h r . usurpa tum έπί τών έκ τέφρας 
" πεπλασμένων, reperio ap . Hes." [ " Jacobs , Antb. 
7, 103." Schaef. Mss. Lucian. 2 , 228 . Vide Scbn. 

c Lex. v. Κολλύρα. * Κολλυριοποιέω, Diosc. Parab. 1, 
207.] 

" Κ Ο Λ Λ Υ Ρ Ι Ω Ν , Avis quaedam, teste Hes . Me-
" minit e jus Aristot . Hi A. 9, 33. ubi Gaza vertit 
" Collurionem." " Κορυλλίων, Hesychio est Species-
" Avis." 

" Κ Ο Λ Ο Ι Ο Σ , ό, Hes. auctore dic i tur Parva cor-
" n i x : Lat . Graculus s. Monedula . II. Π . (583.) 
" 'ίρηκι έοικώς Ώκέί οστ έφύβησε κολοιούς τε ψήράς τε :· 
" Ρ . (755.) ws τε -φαρών νέφος έρχεται ήέ κολοιών 
" Ονλον κεκλήγοντες ότε προίδωσιν ιόντα Κιρκον. Et? 
" in Proverb , ap . Lucian. (1, 711. ) κολοιός άλλο-
" τρίυις πτεροίς άγάλλεται, Graculus alienis pemiis 
" sese ostentat , s. Coroicula : ut Horat . , moveat co r j 

" nicula risum Furtivis nuda ta color ibus ." [ " A d An-
ton. Lib. 124. Verb., Burm. ad Phaedr. 14. Mit. 
Κολοιόϊ 7rore κολοιόν, Heind. ad Plat . Lys. p. 30." 
Schaef. Mss.] " Κολοίώέ^, Gracu lo similis, Ad 
" graculos proxime accedens, Qui e graculorum ge-

D " nere est. A Plut . (6, 350.) dicitur >'/ φιλία esse 
" συννομον ζώον, ούκ άγελαίον ονδέ κολοιώδεε, Νοη 
" g r a c u l o r u m more gregale : solent enim gregatim 
" volare liae aves : unde et Poeta dicit φαρών νέφος 
" ήέ κολοιών. Est inde et VERB. Κολοιάω, Gra^11" 
" lorum vocem sono, Graculos voce imiitor: propria' 
" vox τών κολοιών. J . Poll, enim 6, c . 13. de avium 
" vocibus, · t radit κορώνας κρώζειν, κολοιονς κλώζειν 
" s. κολοιών. Ubi tamen haec sine d iphth . simplici 
" 1 scripti sunt , κολιός et κολιών: minus recte." 
" Κολιάω, Contendo, Debi tum inficior s. Ingrafus 
" sum. Hes, enim κολιών exp. έριζειν, άγνωμονςίν: 
" afferens et κολιάσαι pro όρχήσασθαι, d e q u o in Ko-
" λ ία." " Κόσμων,Eid. έρίΞειν, άγνωμονείν." "Κ ολοός,· 

ap. Etymol . ό θόρυβος, metaphorice άπό τοϋ κολοιόν, 
" quod est θορυβώδες καί κραυγαστικόν ορνεον : sed' 
" scr. potius κολωός." [Barker , ad E t y m . Μ. 1089·? 
" Κολών et Κολώϊον, SIVE Κολωοϊ, dici tur Hes . teste 
"θόρυβος, ταραχή, metaphor ice άπό τών κθλοιών: 
" quippe qui sint ορνεα θορυβώδη ' καϊ κραυγαστικά: 

ι 
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" gregatim enim volant, et magno cum garritu stre-
" pituque. Ut i tur b . v. Horn. II. A . (575.) Ibi 
V enim Vulcanus Junonem et Jovem reprehendi t 

quod ένεκα θνητών έριδαίνετον ώδε, Έ ν δέ θεοίσι 
ί ' κολωόν έλάυνετον, T u m u l t u m et s trepi tum cient 

inter deos. Ut i tur Idem et VERBO Κολωύν hinc 
" deducto , significanteque Tumul tuar i , T u r b a s 
" dare : vel etiam Vociferando pers t repere et garrire 
" more graculorum. II. B. (212.) Οερσίτηε δ' έτι 
" μοννοε αμετροεπή* έκολώα," [al. έκολρ'α,] " " Ο ε ρ' 
'•' έπεα φρεσίν γσιν άκοσμά τε πολλά τε ήδη. Sic sane 
" Gellius 1, 15. de futi l ibus et importunis locuto-
" ribus, s. de morbo loquendi et stulta loquaci-
" tate, Neque non merito Homerus unum ex omni-
" bus Thers i ten αμετροεπή et άκριτόμυθον a p p e l l a b a t : 
" verba illius multa et άκοσμα strepentium sine modo 
" g r a c u l o r u m similia esse d i c i t : quid est enim aliud 
" αμετροεπή έκολώαΐ" [But tmann. Lexil. 139. Apud 
Antimachi Fr . 27· est et * ΚολωεΤν, e t ap. Hes . * Κο-
λοιόν e t * ΚοΧουμβφν, exp. θορνβε'ιν.] " Κολοίη, E id . 
" φωνή, Vox ." [In Schneideri Lex. κολο«ή.] 

Κ Ο Λ Ο Ν , το, Cibus, τροφή, A then . (262.) nulla 
quidem hu jus signif. exempla afferens, sed inde deri-
vans κόλαξ, i tem δύσκολοs et βονκόλοs: Eus t . vero 
etiam άκολοε. [" Jacobs . Anth . 8, 239. Heyn. Horn. 
6, 299. T o u p . O p u s c . 1, 416. Valck. Callim. 241." 
Schaef. Mss.] 

" Κολούε, Hes . affert pro ψωμούε : qui ef άκολοι." 
Άκολοε, ή, Buccella, ό αμικρότατοε και ψιχιώδηε ψω-

μοε, Eus t . dicens talia fere esse ap . Paus . ψώθια, i. e . 
υπεροπτών άρτων θραύσματα, τά νποκάτω τοϋ άρτον : ea 
autem ψώθια vocari a quibusdam etiam άτταράγονε: 
eisque άδρότερον esse rov βλωμον: fortassis autem 
μκόλω similem esse εγκαφον, i. e. ψωμόν, ήγουν άρτου 
κόμμα, ut vett . , ab ίγκάπτω, quo Eupolis utitur : ut 
άκολοε sit Offella panis, Buccella, Frustum ininutum, 
Mica. O d . P. (221.) de mendico, *Οί πολλήσι φλίγσι 
παραστάε φλίψεται ώμουε, Αίτίζων άκόλουε. Apud 
Suid. Τον κννα δ' ώε ζώντα πάλιν ποτι τ' αυλιον άζω 
Ξηράε είε άκόλουε ζυνόν εχειν έταρον. Phil ipp. Κείνφ 
συκοφορώ τάε άπύρουε άκόλουε. I tem in Prov. Άκύλψ 
τά χείλη, ού σύκω βϋσαι, Offula panis, noil fico 
|abra obs t ruere : quo ad victum tenuem nos moueri 
tradit Erasm. , at Suid. significare scribit, έρρωμένωε 
χρήαθαι τοίε πράγμασι. | |"Ακολοί, Eust . vult accipi 
pro τροφή, in h. 1. Strattidis ap . Athen. (622 ) ubi 
T h e b a n o s καινουργείν τάε φοινάε poeta ille docet, τήν 
σηπίαν Όπισθοτίλαν, οίε λέγουσιν, ονομάζετε, Τον άλε-
κτρυύνα δ' όρτάλιχον, τον ιατρό ν δε Σακτάν, βλέφνραν 
δέ τήν γέφυραν, τϋκα δέ Τά σϋκα, κωτιλάδαε τάε χελι-
δόνας, Τήν ένθεσιν δ' άκολον, τό γελφν δ' έκκριδδέμεν. 
Sed ενθεσιε ibi quoque pro Buccclla s. Offa accipi 
potest . Quod vero ad elymon att inet , Eust . annotat 
quosdam derivare a κολούειν, s icut in Κόλλα/3ο{ quo-
que dixi, ut qui ob suam σμικρότηταμηκέτι κολούεσθαι 
δύναται καί τέμνεσθαι: posse tamen etiam derivari a 
κόλον, τό τροφή, u t άκολυε sit ψωμόε ό όλιγοτρόφοε. 
f " Jacobs . Anth . 7, 103. 11, 94. Huschk. Anal. 231. 
Valck. ad Rov . 76. Wessel. Ep . ad Ven. 10. Char-
don. Magaz. Encycl. 1796. Ν . l . p . 99- ad Callim. 
J, 253 ." Schaef. Mss. Schol. Aristoph. Ί π π . 403. ] 

Δύσκολοε, 6, ή, Difficilis in sumendo cibo, Qui fa-
stidioso s tomacho est, σικχόε, Athen. (262.) a κόλον 
derivans. Frequentius vero dicitur de Homine mo-
roso e t difficili s. acerbo, Qui moribusest implacidis, 
Cui omnia, turn dicta, turn fac ta , s tomachum mo-
vent, Fast id iosus: quod tainen active potius capi-
tur, δυσάρεστοt, A t h e n . : Aristot. Eth. 2, 7· Ό δ' ελ-
λείπων καί έν πάσιν αηδή ε, δύσερίε τιε καί δρσκολοε, 
opponens ei κόλακα καί άρεσκον : E th . 4 / 6 ; Ό δέ 
ψιάσι δυσχεραίνων είρηται οτι δύσερκ και δύσκολοε. 
Dem. (73.) Δ. καί δύστροπος ειμί τιε άνθρωποε, jEsch. 
(62.) Δ. τήν φύσιν, X e n . (Κ. Π. 2, 2, 1.) Έ ν τή σννου-
σίψ δύσκολοι, P lu t . Τών πικρών καί δύσκολων, Ari-
s toph. Ίφ. (942.) Ούκ άν σύ παύσει χαλεποί ών καί 
δύσκολοε; (1104;) ipsac vespae de se d icunt , ούδέν 
ημών ζώο ν ήρεθισμένον Μάλλον όζύθυμόν έστιν ούδέ 
δνσκολώτερον. Theophyl . E p . 59· d e pauper ta te , 
$>jpij> *δυσνουθετήτψ καί δ. Josephus pro lnhospitali 
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A etiam posuit , Bud . Res etiam aliqua δύσκολοε dici-

tur , Morosa, Difficilis, Molesta, ut ψυχή: item φυ-
λακή, ap . Chrys . Et ap. Synes. Ep. 131. Πράγμασιν 
όμιλε Ι δ. Et διίσκολον, Difficile ac a rduum. Dem. 
pro Cor. Η παρά τήε τύχηε τι συμβέβηκεν έναντίωμα, 
ή άλλο τι δύσκολον γέγονε. I tem Δύσκολοε Apollonius 
dictus est a difficili phrasi, qua usus fui t . VV. LL . 
[ " Boiss. Philostr . 282. Jacobs . Anth. 8, 20. 11, 6 l . 
Meurs. de Apollon. 11. T e u c h . , Abresch. Lec t t . 
Aristaen. 109- T o u p . Opusc . 1, 416. Amuion. 29. ad 
Diod. S. I , 118." Schaef. Mss.] Δυσκόλωε, Morose, 
Isocr. ad Nic. Α. πρόε ήμάε διακειμένων. Idem, Δ. 
έχονσι πρόε τούε λόγουε. Sic ap. Synes. Ep . 37. Δ. 
έχει πρόε τήν έξ άνάγκηε άργίαν, Iniquo ammo fert, 
jEgre et moleste fert . Rursum ap. Isocr. δ. εχειν 
πρόε τινα, et εννουν είναι, opp . in Symm. ( 17 . ) : in 
qua dicit etiam Δ. διατίθεσθαι πρόε τινα. Apud 
Eund . inEvag . (2.) Δ. πεφύκασι, ita enim legitur, est 
δύσκολοι είσι, Natura morosi et difficiles sunt. Rur -
sum ap. Eund . est δυσκόλωε άκροασθαι, ut Auctor li-

B bri ad Herenn. dicit Aurium sensum esse fastidiosis-
simum. [Plut . Ages. 3 . Dem. 381. 1316. " Athen. 
45. Έάν τοϋτύ τιε δ. ποιή, Si quis gravetur hoc fa-
cere ." Schw. Mss.] Δυσκολία, Morositas, Aristoph. 
Σ0. (106.) Ύπό δυσκολίas δ' άπασι τιμών τήν μακράν, 
Prae morositate s. Morum importunitate et diritate, 
Plut . (7, 782.) Ή συνέχεια τήε όργήε καί τό προσκρού-
ειν πολλάκιε, έξι ν έμποιεί πονηράν τή ψυχή, ήν όργι-
λότητα καλοϋσιν, είε άκροχολίαν καί πικρίαν καί δ. τε-
λευτώσαν. Diflicultas, Aristot. Polit. 3, 7· Ταϋτα 
πάντα έχειν φαίνεται δυσκολίαν. Sic etiam supra 
εχειν δ., et saepius δυσχέρειαν. Vide et seq. ver-
bum. [Plut . Anton. 14.] 

Δυσκολαίνω, Morosus sum, Indignor, Moleste fero, 
Ar is toph. N . (36.) Τ ί δυσκολαίνειε, καί στρέφει τήν 
νύχθ' ολην ; Plut . Symp. Sept . Sap. (6, 565.) Μή δυσ-
κολαίνειν, άλλ' έπαινε7ν οτι τοιούτοιε συγκατεκλίθημεν. 
Ibid , dicit Τοποκλίσίαϊ δυσχεραίνε ιν. Idem de Au-
diendo, Πολλά μέμφονται καί δυσκολαίνουσι τών γινο-
μένων : panlo post , Χαλεπώϊ προσδέχΟνται τά έπιβάλ-

c λοντα. In te rdum dativo jungi tur : ad Colotem, 
Φωναίε τισι δνσκολαίνων καί πρόε τήν συνήθειαν ένιστά-
μενοε, Offensus, Cum ei s tomachum et indignationem 
movissent voces quaedam. Sic Xen. ( 'Απ. 2, 2, 8.) 
Τή φωνή καί τοίε έργοιε δυσκολαίνων. O p p . etiaHt τώ 
άποδέχεσθαι a Plut. Symp. Sept . Sap. Τάί μέν άπε-
δέξατο, ταίέ δέ έδνσκόλαινε, Quasdani probavit, im-
probavi t , cum indignatione rejecit. Suid. annotat ap. 
Aristot. δυσκολαίνειν dici τόν μή διά προσηκουσών 
άποκρίσεων ψθείροντα καί κωλυοντα γίνεσθαι συλλογι-
σμύν: sicut δυσκολίαν esse dicit άπύκρισιν περί τάί 
διαλεκτικάε άπυκρίσειε συλλογισμού φθαρτικήν. Προσ-
δυσκολαίνω, Insuper aegre fero s. indignor. Δ. καί πρ. 
σοι, inquit Bud., Aspere et offehso animo tecum ago. 
Plut. [9, 256. * " Ύποδύσκολοε, Eust . 166, 15." 
Seager. Mss. Hippocr . 148. " Theod . Prodr. No-
lit. Mss. 8, 144. * Ύποδυσκόλωε, Ibid. 91." Boiss. 
Mss . ] 

Είκολοί, ό, ή, Facilis : contr . τγ δύσκολοε, e jus-
demque cum eo originis, sc. a κόλον. Ita proprie erit 

D Qui facile quemlibet cibum assumit, non est stoma-
cho fastidioso. [Vide Casaub. ad Sueton. Caes. 53.] 
Plut . Lycurgo ( l 6 . ) d e educat ione infantium Laconi-
coruin, Είίκυλα ταίε διαίταιε καί άσικχα καί άθαμβή 
σκότου, ubi άσικχα cum εύκολα c o p u l a t : sicut Athen. 
supra σικχόε cum δύσκολοε. E t ro εύκολον, i. q . ευ-
κολία. Idem Plu t . Galba (3.) To ei/κολον τήε διαίτηε, 
Victus facilitas, Cum nullos cibos ob stomachi fasti-
dium rejicimus. P lerumque accipi tur pro eo, qui 
Lat . Facilis dicitur, i. e. Qui in sermonibus et con-
snetudine quot id iana difficilis et morosus non est. 
Plato de Rep. l , ( p . 151.) "Αν μέν γάρ κόσμιοι καί 
εύκολοι ώσι, καί τό γήραε μετρίωε έστιν έπίπονον. Q. I. 
Cic. ila vertit, Moderati enim et nec difficiles necin-
humani senes tolerabilem agunt senectutem ; quibus 
opp . χαλεπούς Importunos et inhumanos. Aristot . 
R h . 2. Εύκολοι καί μή έλεγκτικοί τών άμαρτανομένων, 
καί μή φιλόνεικοι καί μή δυσέριδεε. Plut . Fab . Εΰκ. 
ττρόε τούε συνήθειε καί κατήκοοε, Facilis S. Humanus 
erga familiares. Idem dicit etiam εϊκολοί όργή, Fu-
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cilis in ira deponenda , (7, 8 l6 . ) To δύσκολο» roDro 
τής κρίσεως και φιλαίτιον εύκολωτέρους ποιεί ταίς όργαίς. 
Ab Eod. copulantnr εύκολος et φιλάνθρωπος. I tem 
είκολα μήλα in Epigr . quoniam id animal est άπλόίκόν, 
et quod nihil molestia; exhibeat . Item alia signif. 
ap . Greg . Naz. Ol εύκολοι καϊ ταχείς, Qui ad ouinia 
faoiles sunt ct expediti . I tem εύκολος ειπείν τι, Qui 
facile aliquid dicere potest. Synes. Ep . 152. Εύπορος 
εύρειν, εύκολος εΙπ.εΊν έραστοϋ φύσιν, Qui facile inve-
nire e l facile oratione exprimere potes t . [ " T h o m . 
M . 387. Jacobs . Anth . 6, 1 20. 7, 58. 8, 37· Exerc. 2, 
133. Kus te r . Aristoph. 64. T o u p . Opusc . 1, 16. ad 
Chari t . 217. 2S3. Bosch. Pra;f. ad Anthol. 2. p. x. 
Valck. Adoniaz. p. 345. Ruhnk . iu Addend , ad Cal-
l im., Ep. Cr. IS I . " Schaef. Mss. Philostr. 118. Φει-
δώμεθα των άνοήτων και εύκολων λόγων.] Ευκόλως 
Facile, Plut . (6, l b S . ) 0 ? τε γάρ ευκόλως και όλιγώρως 
τό κακώς άκούειν καί ύπό τών φιλοσόφων φέροντες, /Equo 
animo ferentes, Non aegre et moleste ferentes. Di-
c imur etiam faciles aures alicui praebere, cui opp . 
δυσκόλως άκροάσθαι ap . Isocr . [Plut . 6, 207. 337· 8, 
314. Εύκολωτέρως, Agalbem. Geogr . 207·] Ευκολία, 
Facilitas : proprie in capiendo cibo, cum sc. sto-
machus ea, quae apponuntur , non respuit fasti-
diose. Εΰκολία, inquit Bud., άφέλεια: cui vitio 
morositas opp. , i. e. δυσκολία, Anxietas in victu. 
P lu t . Caes. T?/s δέ περί τήν δίαιταν ευκολίας κάκεΐ-
νο ποιούνται σημείον : (7, 808.)Έβ"»τέον, ούν τό σώμα 
δι', εύτελείας πρός εύκολίαν αύταρκες έαυτψ γιγνόμενον. 
Dicitur. etiam de morum facilitate, ut Cic. et Pl in . 
Paneg. loquuntur . P lu t . Anton. (26.) Εΰθύ$ οίντινά 
βουλόμενος εύκολίαν έπιδείκνυσθαι καί φιλοφροσύμην, 
ύπήκουσε καί ήλθεν. Item in alia signif. Pacilitatis 
(7, 810.) Ή δέ πρός τά πράγματα ευκολία, καί πρός 
οίκέτιις εύκολον ποιεί, Facilitas animi, qua ad res ge-
rendas accedimus, non indignabundi et quasi liau-
seanti s tomacho. Item pro Facilitate s. Commodi-
tate. Greg . Εύκολίαν τινά τή έζόδω τοϋ πνεύματος 
μηχανωμένη ή φύσις, άνευρύνει τόν περί τό στόμα πό· 
ρον, Commoditateui egrediendi. [ " Thom. , Μ. 387· 
771- Addaeus 7· T o u p . Opusc . 1, 394. Ruhnk . I. c . 
in Εύκολοί." Schaef. Mss. * Εύκολίδε*, Hes . 3 9 4 . 
P h a v . 326.] " Εύκολίνη, ap . Callim. (p. 437·) h 
" 'Εκάτη, per antiphrasin, ή μή ούσα εύκολος, E t y m . " 
[ " Ruhnk . Ep. Cr. 181." Schaef. Mss. Simili ratione 
Furiae· dicuntur Εύμενίδε$.] 

K O A A s , ακος, ό, Adulator, Assentator, Aristot. 
E th . 2, 7- Ό δ' υπερβάλλων, sc. έν τω ήδεί τω έν τω 
βίψ, εί μέν ονδενός ένεκα, άρεσκος' εί δ' ωφελείας τής 
αύτοϋ, κόλαζ: 4, 6. Τοϋ δέ σννηδύνοντος ό μέν τοϋ 
ηδύς είναι στοχαζύμενος, μή διά τι άλλο, άρεσκος'• ό ό' 
όπως ωφέλεια τις αντψ γίγνηται είς χρήματα καί όσα 
διά χρημάτων, κόλα£ : C. 3. Πάιτε ϊ οί κόλακες θητικοί, 
καί οί ταπεινοί, κόλακες. Lucian. (1, 148.) "Ον ούτε 
κόλαξ θωττεύων οντε συκοφάντης φοβών—άφελέσθαι δύ-
ναιτ αν. Plut . Διάβολοι καί συκοφάνται καί κόλακες : 
(9, 192.) sunt αυλικοί κόλακες, Assentatores aulici. 
Dicitur etiain κόλαί, τούτου, Assentator hujus, (6, 
178.) Αύτός αντοϋ κόλαζ έκαστος ών πρώτος καί μέγι-
στος. Vett. autem Poetae TOVS παρασίτονς vocabant 
κόλακας, Athen. (236.) Et (248.) dicit κόλακα non 
abesse μακράν τοϋ τών παρασίτων ονόματος: quod 
(255.) ex his Alexidis verbis patet, Κόλακοϊ δέ βίος 
μικρόν χρόνον άνθεί' Ουδείς γάρ χαίρει πολιοκροτάφω 
παρασιτώ. De etymo dixi in Κόλον: alii Ά κολλά-
σθαι dictum existimant, sicut et Androcydes Medi-
cus ap . Athen. (258.) τήν κολακείαν denomiuatam 
puta t άπό τον προσκολλάσθαι ταίς όμιλίαις. [ " Phryn . 
Eel. 56. T h o m . Μ. 689. Jacobs . An th . I t , 345 . 
Bergler. Alciphr. 385. Mcer. 113. et n ." Schief. Mss.] 
" Κολακώνυμοϊ, ab Aristoph. (Σφ. 502.) per derisum 
" vocatur ό Κλεώνυμο$, ut qui κύλαζ esset, h. e. Adu-
" lator." [* Λιμοκόλαξ, Phr jn ichus Bekkeri p . 50. 
* Μαλακοκόλαί,, Allien. 258. * Μουσοκόλα£, Dionys. 
Hal . Anfiq. 7, 9· * " Όλοκόλαξ, Penitus adulator , 
a tque iiuperans sibi omnia asseutiri." Lex. Hederici , 
cura Ernesti 1796· At Schneider, de auctoritate 
dubi ta t . * " Ι1ον>ί/)οκόλα£, Const. Manass. Chron. p. 
90 . " Boiss. Mss. *Φιλοκόλαξ, Aristot. Rliet. 1, 11, 
3. E t h . 8, 8. Pint. 6 , 178.] " Άκύλακος, Alienus ab 
" adulatigne, N011 adulatorius. Diog. L. 2. p . 

I T . II . p p . 5 1 1 — 3 1 3 . ] Κ Ο Λ « 1 « 
A « I00(==l62 . ) Ψήφισμα απλούν καί. άκόλακον, S im-

" plex nec ad adula t iouem compos i tum. Hesych io 
" άκόλακοι sunt οί ούκλνκολακενθείεν, Q u i b u s nemo 
" facile adu le tu r . " Κολακικόί, Adula tor ius , Assen-
ta to r ius : si de homine al iquo dic i tur , Adulandi pe-
ritus, Peri tus assentator . Et ή κ. s u b a u d . τέχνη, Ars 
adulator ia s. assewtatoria. Plato Sophis ta , Κολακικήν 
πάντες φαί μεν άν ήδνντικήν τινα τέχνη» είναι. [Polyb.' 
13, 4, 5. * " Κ,ολακικώς, Cons t . Manass . Chrbn. p . 
89." Boiss. Mss. Schol . Lycophr . 1194.] Κολακίϊ, 
ή, Assen ta t r i x : κολακίδες d i c e b a n t u r Mulierculae 
quaedam in aulis regum et pr inc ipuni , quae reginis 
cur rum ascendent ibus aut de cu r ru dcscendentibus 
dorsum scalae loco sub j ic ieban t . [Athen . 256 . ] Vide 
Κλιμακίς. [P lu t . 6, 184.] 

Κολακεύω, Adulor , Assentor, Adulat ionibus ca-
pio, A n t i p h a n e s a p . Athen. (258.) ΕΙ τ έστίν ή γένοιτ 
αν ήδίων τέχνη "Η πρόσοδος άλλη, τον κολακεύειν 
εύφνώς; Diphilus [Diodorus Sinopensis 2 3 9 · ] : ούχί 
τούς: ,χαριεστάτονς 'Εκλεγόμενοι, τούς δέ κολακεν-

Β ειν δυναμένους Καί πάντ έπαινείν, P lu t . "Οπως ύπε-
ξανιστάμενοι τοίς πλουσίοις κολακενωσι. Et ill par-
tic., οί κολακεύοντές iid. qui κόλακες, Assentatores, 
Adulatores . P lut . Οι τά ώτα το is κολακεύουσι παραδι-

. δόντες. I tem ό τών κολακευόντων έπαινος. Luciao. 
(2, 53.) "Της τών κολακευόντων μερίδος ε'ικότωε άν νομι-
σθείη. At in. P lu t . " Εργψ κολακενοντες, ού λόγψ, active 
et participiali ter cap i tu r . I n t e r d u m cum accus. 
jung i tu r , Xen . ' Ε λ λ . 5, (1, 14.) Μηδένα άνθρώπων 
κολακεύειν—είνεκα μισθον, P lu t . Κολακενομεν οίκότρι-
βας άνθρώπονς, e t , Κείσο μετά τούτων ονς έκολάκευε$. 
Et Κολακεύομαι, Adulat ionibus demulceor s. per-
niulceor, Assentat ionibus tjtillor et capior , etiam 
Adulat ionibus vincor, Assentat ionibus pateo, Adu-
lari me sino, ut Cic. loqui supra in 'Αβρός dictum 
est . iEsch. (87.) "Εχαιρε γάρ κολακευόμενος, Dem. 
(98.) Έ ν μέν ταίς έκκλησίαις τρυφίρν καί κολακεύεσθαι 
πάντα πρός ήδονήν άκούοντας. P lu t . de Fort . Alex. 2. 
Κολακενθείς άνήρ νπό γυναικός, Luc ian . (1„ 61.) Πολύ 
τών κολακευομένων έζωλεστέρονς τούς κόλακας νπείλη-

C φα. [ " T o u p . Emendd . 2, 24. ad Herod . 650. Thom. 
Μ.-873. Med . pro act . , ad Luc ian . 1, 260 . " Schaef. 
Mss. * Κόλακεντέον, Schol . vEsch. S. c. T h . 711. 
* Κολάκευμα, Plut . Demetr io 17. Xen . (Ec . 13, 12. 
Schol. Aris toph. Θ . 1144. *Kολάκενσις , Append. 
21. ad Bast . E p . Cr . * Κολακεντής, Gl . Blandiis.] 
Κολακευτικός,-Adulatorius, Assentatorius, i. q . κολα-
κικός, Lucian. (2, 68.) Ούδέν ούδέ κ. ούδέ δουλοπρε-
πες, άλλ' άλήθεια έπί πάσι. Cum vero aliquis dici-
tur κ., es t Adulandi peritus, (3, 140.) Ό · δ έ κολακευ-
τικωτερος, καί προς τάς τοιαύτας κακοηθείας πιθανώτε-
ρος, ενδοκιμεί, Qui vero adylari melius novit, adula-
tionibus permulcendi aures peritior est . I tem κολα-
κευτική, sub. τέχνη, Plato, ut supra κολακική. Κολα-
κεντικώς, Assentatoruni more, More eorum, qui adu-
landi peii t i sunt. [ " Ad Char i t . 683 . " Schaef. Mss.] 
Άκολάκευτος, 6, ή, Qui assentationibus et adulationi-
bus permulceri non potest , adulari se non sinit, 
blanditiis capi nequit , Plut . Coriol. (17.) Τι)ν πόλιν 
άήττητον έχειν καί ά. βοώντας: [Mario 42. Bruto 6 . : 

D 8 · 1 2 ° · * " Άκολακεύτως, Cic. ad At t . 13, 51. 
Athan. Hom. in Caec. a Nativ. 14." Kali. Mss.] Κο-
λακεία, Assentatio, Adulatio, Luc ian . Πάμπολλοι δέ 
κολακειών καί διαβολών υποθέσεις, Herodian. 4 , (12 , 
7.) Οΰ τάληθή αντψ, άλλά πρός κολακείαν θεσπίζον-
τας. I tem, Κολακείφ τι ποιήσαί τινι, Officium ali-
quod praestare adulando, Dem. (127.) Τεθνάναι γάρ 
μνριάκις κρεϊττον ή κολακείψ τι ποιήσαι Φιλίππψ. Pro 
quo Athen. dicit έν κολακείρ ποιείν, (249.) Ο ύ χ ώς έν 
κολακεί? τοϋτ έποίουν, άλλά κατά τι νόμιμον. I tem 
κολακείαν ποιείν pro Adulari , κολακεύει», (252.) Διη-
γούμενος περί ης έποωϋντο οί 'Αθηναίοι κολακείας πρός 
τόν Δημήτριο». /Esch. (76.) Πολλών κ. πεποίηται. 
Item Athen. (252.) Διαβόητος έγένεΓο έπί κολάκεί^ : 
(ibid.) "Απα vras νπερεβάλετο τή κ. καί ταίς θεραπεία ts. 
II Κολακεία dicta fuit Quaedam etiam civitas Melien-
stum, quam ob odiosum nomen everterunt Thessali, 
Athen . [254. iElian. H . A. 4, 44. « Ad Charit . 405. 
Wakef. Phil. n i l . Sylb. ad Paus. 54. Abrcsch. 
Lect t . Aristaen. 108. 227- * Κολακία, ad Charit , L c . 
bylb. I . e . Fac. 1 , 3 2 . ad Lucian . l , 373 . " Schief. 
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Mss.] •" Άνηκόλακεύω, Vicissim adulor, Assentando A 
" par pari refero. Plut . Alc ib . (24.) de Tisapherne 
" Persa, Τάλλ ' ώμόςών καί μισέλλην, ουτωε evebibov 
Μ τψ 'Αλκιβιάδη κολακευόμενος, ο/σθ' υπερβάλλει? αυ-
" τόν, άντικολακεύων εκείνος, Ita ut eum ille vicissim 
" adulaudo s. mutua adulatione superare t ." [» 'Ατί-ο-
κολακεΰω, Gl . Eblandior. * Διακολακεύω, Isocr , Pa-
nath. c . 65 . " S c h o l . Eur . O r . 713." Kail . Mss.] 
" Προκολακεΰο), Ante adulor et quasi Praeblaudior." 
[Plato de Rep. 494 . ] " Ύπερκολακεύω; Supra mo-
" dum adulor s, assentior." [Demosth. 391. * Ύπο-
κολακεύω, Polyb. 6, 18, 5.] • 

" ΚΟΛΟΣΣΟΣ, 6, Colossus: άγαλμα υπερμέγεθες, s. 
" άνδριάς ύπερμήκης: t rac to nomine παρά τό κολούειν, 
" δ έστιν έλαττοϋν, τά οσσα, τουτέστι τους οφθαλμούς, 
" bia τό μέγεθος· ως μή έφικνρυμένων των οφθαλμών 
" όρψν, ut vult E tym. . P in t . Fabio, Τον κολοσσόν 
" τοϋ 'Ηρακλέους μετακομίσας έκ Ύάραντος, έστησεν έν 
" Καπετωλίψ- L u t i a n . (2, 32.) Τοΰ 'Ροδίων Κολοσσού 
" τήν κεφαλήν νανώδει σώματι ,έπιτιθέντας. I t idem Β 
" Plin. 34· Moles quippe excogitatas videmus sta-
" tuarum, quas Colossos vocant , turr ibus pares. E t 
" Stat. Sylv. 1. Quidquid et argento primum, vel in 
" aere Myronis Lusit, et enormes manus est experta 
" colossos. Rursum ap. Plut . (9, 1 >9·) Οί άτεχνοι 
" avbptavTOKOtot νομίΐουσι μεγάλους και αδρούς φαί-
" *εσθαι τούς κολοσσούς άν btaβεβηκύτaς σφόδρα και 
" bιaτετaμέvoυς και κεχφνότας πλάσωσι. Idem ibid. 
" uti tur ADJ. Κολοσσικός, hinc derivato, dicens reges 
1" et principes qui βαρύτητι φωνής και βλέμματος τρα-
" χύτητι καί bυσκoλίq. τρόπων καί άμιξία biair^, όγκον 
" ήγεμονίας καί σεμνότητα μιμούνται, 00b' ότιοϋν τών 
" κολοσσικών διαφέρειν άvbpιάvτωv, οί τήν 'έξωθεν ήρωί-
" κήν καί θεοπρεπή μορφήν έχοντες, εντός ε'ισι γης 
" μεστοί καί λίθου καίμoλύβboυ. Sic Plin. dicit Signum 
" colossicum nudum. Vitruv. vero utitur et com-
" par. κολοσσικώτερος: 1 0 , 4 . Sin autem colossico-
" tera ampli tudinibus e t ponderibus onera 111 operi-
" bus fuerint, non erit suculae commit tendum. D i -
" CITUR INDE Κολοσσαϊοί quoque, Qui colossum c 
" aequat, Colosso p a r : Lucian. (1, 814.) Καν πτη-
" vos θέλτ) τις γενέσθαι, καν κολοσσιιίος" [κολοσσιαίος] 
" τό μέγεθος. Apud Plin. Nero jussera t colosseum 
" se pingi cxx pedum in linteo. Apud Eund . quidam 
" fecit Virtutein et Graeciam colosseas. Sed hoc 
" colosseus esset potius κολόσσειος, i. q. κολοσσικός. 
" Apud Hes. reperio ET Κολοσσία, exp. άνδριά>το5 
" σκιά, et τό είς ύφος άνάστημα, Statuae colosseae um-
" bra, et Moles in al tum assurgens, in modum sc. 
" colossi." ["Κολοσσοί, Jacobs . Anth . 6, 258. Rhodi, 
ad Lucian. 2, 84. ΚολοΓΓΐ^, Diod. S. 1, 77. jEech. 
Ag. 427. T h e o c r . 22, 47 . Herod. 2, 130. 143. 153. 
175. 176. S t rabo 1, p. 365. * Κολοσσοβάμων, Ly-
cophr. 615 . * Κολοσσοποιός, Heliodori Opt ica , ap. 
Schn. Lex. * Κολοσσοπόνος, Manetho 4, 570. * Ko-
λοσσουργός, unde * Κολοσσου^/α, St rabo J , 26. 36". 
Κολοσσίκόί, 36'5. " Julian. Caes. Epist. in Muratorii 
Anecd. G r . 327. άνδριάϊ." Boiss. Mss. " Wessel. ad 
Diod. S . 1, 55. 148. * Κολοσσιαϊοί, 55. et Ind. Jo-
seph. Hypomn. 165. Fabr . " Schaef, Mss. AT *KO- D 
λοσσηνός> ap . S t rab . 12. p. 237- Sieb., et * Colossi-
nus, ap. Plin. 21, 9 . pertinent ad urbem τών Κολοσ-
σών.] 

ΚΟΛΟΥίΙ , Amputo, Decur to , Trunco, Theophr . 
C. PI. 2, (15, 5.) Κολούονσ«ν άκρον τόν βότρνν : (2.) 

"Evta δέ καί βελτίω κολουόμενά φασι γίνεσθαι. Ib id , 
de amygdalo, Κολουσθεισα μέν γάρ, ισχυρά, φυομένη 
δέ, άσθενής. Ib id . (5.) "Evta δέ έάν μή κολουθή, τόν 
καρπον ού πέττει. I tem (3.) Συμβαίνει δέ rats κολου-
σθείσαιι, άν πρεσβύτερα ι γενόμεναι πάλιν έπικόπτων-
ται καί bιaκaθaίpωvτaι, γλυκύτεροι γενέσθαι: paulo 
post dicit etiam κατακόπτεσθαι: nam έπικύπτειν et 
κατακόπτειν vicinam τψ κολούσιν signif. habent . Fre-
quemjus accipitur metaph. , II. Y. (369.) Ούδέ πάν-
τεσσι τέλος μνθοις έπιθήσει' 'Αλλά τό μέν τελέει, τό 
δέ και μεσσηγύ κολούει, In medio abrumpi t . || Im-
minuo, Od. Θ. (210.) "Οστις fcivobo^ έρώα προφέρη-
ται άέθλων,Δήμψ εν άλλobaπψ, έο τ' αυτού πάντα , κο-, 

λούει: (Λ . 338.) μηbέ τά δώρα Οντω χρηΐζοντι κο-
λούετε, Imminuite et quasi t runcate. Sicut vero 
Lat. dicunt Imminuere al iquem, aut potentiam et 
existimationem alicujus, vel superbiam : ita κολού-
ειν, P lu t . Alcib. (34.) Κομιδή κολούσειν καί ταπεινώ-
σειν τόν "Αγιν. Idem, (Romulo 25.) Ένίστασθαι τή 
αυξήσει καί κολούειν τόν 'Ρωμύλον, Opes e jus immi-
nuere, Frangere, Retundere. Apud Suid.' 'Υβριστών 
δήμυν κολούειν. Aristot. Polit. 5. Τούς υπερέχοντας 
κολούειν καί τούς φρονηματίας άναιρείν: 3 Ύούς υπε-
ρέχοντας κολούειν καί φv.yube.ύeιv : 2 . Καί τήν μέν έν 
Άρείψ ΐίάγψ βουλήν Εφιάλτης έκύλουσε καί Περικλή, 
Imminnit , s. Auctori tatem et potentiam fregit. Plut . 
Praec. Polit. Κολούων αξίωμα τοϋ συνάρχοντος. Idem, 
Καταλύσα* έν καιρψ και κολούσας τό φιλύτιμον, Imnii-
nuens et infringens. Et κολούομαι, Imminuov. T h u c . 

7, (66.) p. 255. Έπειδάν J άξιοϋσι προ'ύχειν κολον-
σθώσι. P in t . l a b . "Ω,ιοντο κεκολονσθαι καί γεγονέναι 
ταπεινόν: sicut Idem paulo ante κολούειν el ταπεινυνν 
copulavit . Plato de Rep. 7. (p. 155 . )de rebus ma-
thematicis, Ύπό τών πολλών άτιμαέύμενα καί κολονύ-
μενα. Rursum Plut . de Cartbaginensib us, 'Αφαιρέ-
σει τε τής άρχής καί βαρεί baσμψ χρημάτων κολονθέν-
τες, Fract is et immiuutis eoruin ojjibus. Reperi tur 
tamen et κολουσθείς a p. Theophr . Item Epigr. κεκο-
λουμένος νούσψ, Morbo fractus. Κολούομαι accipi-. 
tur etiam active pro κολούω. Apud Suid. "iva τούς 
μέν έπιρρώσρ, τούς bέ κυλονσηται. In h. autem Ari-
s toph. I. Σφ. (243.)"Ηκειν—Έπ' αύτόν, ώς καλουμένους, 
ών ήbίκησεp, Schol. exp., ap. quem ita quoque scri-
bitur, κατά αύτοϋ κολάσοντας: adeo ut haec scriptura 
suspecta sit. Apud Hes. est etiam κυλοϋσθαι, κολο-
βοϋσθαι: quod verbum si mendosuni 11011 est, simile 
erit τω λοϋσθαι pro λούεσθαι. Ab Eod. κολούει exp. 
noi) solum κολοβοί, sed etiam κατασείει, σάττει, κω-
λύει, έμπο&ζει. " Κολούμενος, reperitur ap. Theophr . 
" pro κολονόμενος, C. PI. 2, 20. "Evta δέ καί βελτίω κο-
" λυύμενά φασι γίνεσθαι. Et rursum, Αυξανομένων 
" εΤι μάλλον κολονμένο>ν·Ισχύες, l is quae viribus di-
" minuta et truncata sunt . Ibid, ter legitur particip.' 
" aor. 1 pass, κολουθεϊσα sine σ. Sed haud scio 
" annon hie suspecta esse debeat exempl. i ides : 
" alioqui κολούμενυς pro κολουόμενος diceretur Attica 
" syncope, ut λούμενος pro λονόμενος. Aristoph; vero 
" κολονμένονς usurpavit etiam pro κολάσοντας, Σφ. 
" (244.)"Ηκειν έχοντας ήμερων όργήν τριών πονηράν 
" Έ π ' αύτόν, ώς κολονμένους ι3ν ή&κησεν, Poenas sum-
" turos injuriarum quas fecit. Sed scr. potius ibi 
" κολώμενους, ut docui in Κολώ," [vide Κολάζω. 
" Heyn. Horn. 5, 487. 7, 161, 8, 88. Thom. M. 543. 
Jacobs . Anth . 12, 129. Dionys. H. 2, 777- ad .Herod . 
422. 513. Bibl. Crit. I , 3. p. 50. Pierson. Veris. 38.' 
Abresch. Lect t . Arist. 195. Conf. c. κωλύω, T o u p . 
Opusc . 1, 58. Wyttenb. ad Plut . Mor. 1, 204. Oxon. 
Fu t , κολώ, Τ . Η. ad Aristoph. Πλ. p. 217." Scliaff. 
Mss. Apoll. Rh . 3, 1039- Callim. H . in Jov. 59. 
Cum gen., O p p . 'A . 4, 484. * " Κολουστέοϊ, Repr i -
mendus, Clem. Alex. (251.) 294 ." Wakef. Mss.] Κό~ 
λουσμα, Quod de t runcatum et amputatum est, Fra-
gmentum recisum et detruncatum, θραύσμα> Hes . 
Κόλονσιϊ, Truncat io , Amputatio, Deeurtatio, T h e o -
phr. H . PI. 2 , ( 1 5 , 4.) Ή κ. κωλνσασα την ε ΐ ί , / όν 
ογκον βλάστην : 5, (17, 5.) Αι δέ κ. φθείρου/τιν όλως 
ολίγα. Aristot. Pol. 5. Ή τών υπερεχόντων σταχύων 
κ. De ead. re Plut . (6, 558.) ' A s δέ Θρασύβουλος 
αντψ κολούσεις τών άκρων—ύφηγείται, μή προσιέμενοι,> 
Aniputatioues cacuminum. [* Κολουστό^, Barker, ad 
Etym. Μ, 1118. " T o u p . in Schol. Theocr , 216·.· 
* Κολοι/σηκΜ, Wyt tenb . ad Plut. 1, 274." Scbaer. 
Mss.] Άποκολούω, Detrunco, Mutilo, Imminuo, 
Infringo, κολοβώ. [" Callim. H. in Jov . 90." Wakef. 
Mss. ΚαΓακολούω, J . P o l l . 8, 154." Kali. Mss. 
Schleusn. Lex. V. Τ . * Περικολούω, Nieander 'A. 
267 . P lu t . 6, 526.] 

5Ϊ Κόλο$, ό, h, Mutilus, Trunca tus , Cur tus .Mancus : 
βούς, Eust. ό κεκολουσμένος τά κέρατα: qua signif. 
Bud. ex Herod. (4, 29·) affert κόλον γένος, τών βοών, 
i. e. κολοβόν, Mutilum, h. e. Λκερον. Similiter Theocr.· 
8, (49.) κόλος τράγος, Qui curtis s. mutilis cornibus 
e s t / O τράγε, τάνλευκάν αιγών άνερ: e t ver^u tertio,· 
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W <J κόλε, καί λέγε Μίλων'. E t Nicander Θ, (260.) 
"ttrm α μεν κόλοε εστίν, ό δ' α 5 κεράεσσι πεποιθώς, 
de ceraste. Lat . quoque al iquando dicunt Mutilus, 
a l iquando Mutilus cornibus. Hora t . cuui Sis mut i -
lus, minitaris. Et Muti lus aries ap . Colum. Item 
Mutilee cornibus caprae ap . Caes. [ " Unde ap . Herod . 
2, 46. ubi de capris et hircis agitur, p ro vulgato 
ol αίπόλοι percommode Schaeferus oi κάλοι, Mutili , 
Cornibus carentes (hirci . )correxit . Cf. Schweigh. An-
not. ad Herod . I. c . " Schw. Mss. I tem κ. Kepas ap . 
E u s t . E t κ. δόρυ, I I . Π . ( 1 1 7 . ) ΠΛ/Χ' αυτωε ev χειρϊ 
κόλον δόρυ, rijXe δ' άπ' αύτοϋ ΑΙχμή χαλκείη χαμάδιε 
βόμβησε πεσοϋσα, Hastam mutiiam et f rac tam. At 
1. 8. II. inscribitur Κόλοϊ Μάχ^, i. e. κολοβή, propte-
rea quod cum pr ima παράταξα describatur I. 4. 5. 6. 
7 . tertia vero ab undecimo usque ad dec in iumocta-
vum produca tur , secunda, quae octavo 1. compre-
heilditur, συντέτμηται, οληs ήμέράε έργα περικλείσασα 
εν αύτη στενώε ac veluti κολοβώε : nam τό άπό πρωίαε 
μέχρι μέσης ήμέραε παντελώς παρήλθε, διά τό μή ένα-
γώνιον Ttjs μάχη!, δ ν σι ν αυτό έπιτεμών έπεσι, SC. 
"Εωϊ μέν ηώς ήν και αύξετο ιερόν ήμαρ. Κ όλοι a b 
Ion ibus d icuntur etiam Arietes, qui nuitilis sunt cor-
nibus, ol * κολοβοκέρατοι κριοί, Eus t . || Κόλον dici tur 
quoqpe ro μέγα. Unde quidam κολοσνρτόν exp. μέ-
γαν θόρυβον, et κολόκυμα, μέγα κύμα, Eust . [Schol. 
Aris toph. Ίππ. 68.9.] Ceterum κόλοε in prima si-
gnif. acceptum derivat a κολούω idem Gramm. , sed 
videri alioqui posset illud ab hoc deduCi. [ " H e y u . 
H o m . 4, 9 . 6, 299· 7, 783. 8, 88. 278. J acobs . An th . 
9 , 354. Κ . μάχη, Heyn. Hom. 5, 409- 500. 6 , 1 6 . 
Eichs t . Quaest. 53. ad Herod. 293. Sic dici tur bos, 
caper , aries, cui cornua vel nulla vel mutila sun t : idem 
* κόλοκροε: vide T o u p . in Schol. Theoc r . 216. Lat . 
Mutilus, Scheffer. Ind. ad Hygin. , Ju l . Caes. B. G . 6, 
27 . " Schaef. Mss.] " Κόλοί a b Hes. exp . non so-
" lum πηpos et κολοβός, sed etiam θόρνβοε. Vide et 
" Κώλο$," [Hinc forsan κολυσυρτός,] 

" Κολόκυμα, a Comico dicitur ro κωφό ν κύμα, Sur -
" dus fluctus: pro κόλον s. κολοβόν κύμα. I d autem 
" duobus modis fit, vel cum άνέμου λήξαντος αύτό έτι 
" αίρεται : vel cum άνέμων πνευσόντων οσσεται κέλευ-
" θα. Idem porro esse κολόκυμα e t κωφόν κύμα, ex 
" eo patet qui sic scriptum reliquit , Κολόκυμα, κωφόν 
" κύμα καί έπικαχλάέον: κωφόν vero h. I. interpr . 
" veteres τό άφυφον καί διά τοϋτο μηδέ έξακουομένην 
" έχον τήν ήχήν. Ita E u s t . : forsitam e Suida, ap . 
" quem legimus, Κολόκυμα, τό κωφόν κύμα καί μή 
" επ^καχλάζον, Surdus fluctus nec ulluin agi la t i s la-
" pillis strepitum edens. Uti tur autem h. v. Ari-
" s toph. Ίππ. (692.) ubi ό άλλαντοπώληε adventante 
" Cleone dicit , Καί μήν ό ΥΙαφλαγών ούτοσί προσέρχε-
" rat, 'ίΐθών κολόκυμα καί ταράττων καί κυκών, 'Sis δή 
" καταπωμενός με. Ubi Schol. quoque κολόκυμα esse 
" dicit ro κολοβόν κύμα 8. κωφόν, τό μή έπηχοϋν μηδέ 
" καγλάζον. Sed videtur potius de Eo fluctus genere 
" dici quod nullo agitante vento toll i turet strepitat : 
" cum statim Cleone minas crepare incipieute, ό άλ-
" λαντοπώληε subjiciat, "Ησθην άπειλαϊί , έγέλασα 
" φολοκομπίαΐ!: minas e jus et fumidas jac ta t iones 
" irridens, fcasque comparans fluctui qui per sese in-
" tumescere et strepere incipit ." [ " V a l c k . Ani-
raadv. ad Ammon. 137. Jacobs. Anth. 7 , 1 3 1 . Heyn. 
Hom. 6 , 651. 7, 161." Schref. Mss.] 

" Κολοσυρτός, ό, Hesychio est συρφετός, όχλος, 
αναφορά, Koviopros, θόρυβος, Confusanea mult i tudo, 

" Vaga turba, Pulvis excitatus et in altum se tollens, 
" Tumul tus . 11. N . (472.) "Οστε μένει κολοσνρτόν 
" έπψχόμενον πολύν ανδρών. Ubi ut κολοσυρτόν άν-
" δρών dicit» ita Aristoph. Πλ . (536.) Παιδαρίων ΰπο-
" πεινωντων καί γραϊδίων κολυσυρτόν, Tu rbam, Pro-
'·' miscuam nvultitudincni. At Hesiod. Θ. (880.) 
" "Epy έρατά φθείρουσι χαμαιγενέων άνθρώπων Πιμ-
" πλενσαι κόνιος τε καί άργαλέου κολοσνρτοϋ. Sunt 
" qtii velint proprie esse Strepi tum ac pulverem qui 
" excitatur cam virgultorum stipularumve fasces pe r 
" terram t r a b u n t u r : κόλα enim dici τά φρύγανα. 
" E tym." [Aristoph. 1φ. 660. II. M. 147. * Κολο-
βνρτης, Suid. Af] " Κθ(λόσυρΓί)5, Eid. est ο χωλός, 
"•Claudus ." " Κολοσνρτεΐ, Hesychio θορυβεί, T u -
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A " multuatur, Tumultum strepitumque excitat, T u r -
" bas d a t . " 

" Κολόχειρ, Hesychio χείραργοε. Forsan EST κο-
" λοβόχειρ, T runcus manu , Mancus . " [Posterior vox 
" legitur a p . LXX. Lev. 21 , 17·] 

" Κολεραί οίες, Oves glabrae, s. Brevem lanam ha· 
" bentes. Apud Aristot . enim, H . A . 8, 10. Α ί κο-· 
" λεραί οίες ενχειμερώτεραι τών δασειών, G a z a vertit, 
" Oves glabrae exut iores , sunt frigoris patientiores 
" quam vestitiores. Ubi tamen alii in terpre tandum 
" censent , Oves crispae s u n t hirsutis frigoris patien-
" tiores. Hes . κολερά a qu ibusdam scribit exp . rpa-
" χέα : ipse in terpr . νόθα, νωθρά." [Schn . Lex. dedu-
cit aκόλος , et eptov.] 

" Κολώδ^ϊ, p ro Κολοβώδης, JViutiliis, Pusil luj . 
" T h e o p h r . C . PI. 3 , (6, 9·) Άνανξή γάρ καί μικρά 
" καί κολώδη, sic enim leg. non καυλώδη, γίνεται διά 
" r a j πληγάς τά$ ΰπό τών πνευμάτων. I ta quidam : 
" sed videri t ." 

Κολοβόε, i. q . κόλοί praecedens, Aris tot . Metaph. 
Β 4, 27· κολοβόν vocari ait τών ποσών ού τό τυχυρ, άλλά 

μεριστύν τε αΰτό δείν είναι καί όλον, In quo quideiu 
ipsum totum inaneat, sed pa r s aliqua extrema fracta 
sit aut t runca ta . Καί γάρ τήν ούσίαν δεϊ μίνειν εί κύ-
λιξ κολοβός, έτι δέ είναι κύλικα : paulo pos t , Οΰ γάρ 
δει ούτε τά κύρια τήε ουσίας ούτε τά ότοοϋν όντα' οίον 
αν τρυπηθή ή κύλιξ, ού κολοβός, άλλ' άν τό οΐιι ή άκρω· 
τήριύν τι. Mart ia l . Cur tum caliceni dici t , quem hie 
Aristot . κολοβόν. I tem κολοβά σκεύη ap . Athen. In 
quibus aliquid defrac tum e s t : (230.) Tbeopomp. de 
quodam Theocr i to , Ό πρότερο* σύχ όπως έξ άργυρω-
μάτων ούκ έχων πίνειν, άλλ' ουδέ χαλκών, άλλ' έκ κε· 
ραμέων καί τούτων έν'ίοτε κολοβών. Aris tot . Η. Α. 8, 
12. de oto, "Εστι δέ κ. καί μιμητής, Mancis auribus et 
quasi t runcat is : quem paulo ante dici t habe re πτερύ-
γ ια περί τά <Lra. Et Pl in . esse auribus plemeis emi-
uentibus. Item cum gen. κολοβός χειρών in Epigr. 
[Anal. 2, 59 . ] T r u n c a t u s mauibus. Vel Truncus 
manuum, Virg. Animalia t runca pedum, Claud, vero, 
manibus t runca tus et arrais. E t κολοβός τοϋ βαλάνου, 

c Curtus , i. e. Recutitus, Strai»o. Dic i tu r eiiaiu in 
oratione aliquid esse κολοβόν, Aristot . Rh . 2̂  Ή γάρ 
βραχε'ια, διά τό άτελήε είναι, πιΛε'ι κολοβόν : ut Cic. de 
Or . dicit suas aures pe r fec to coinple toque verborum 
ambitu gaudere , et cur ta sentire, nec amare redun-
dant ia . Idem dicit, Mutila sentit quaedam et quasi 
decur ta ta . || Κολοβοί in quodam nost ro vet. Le*. 
exp. etiam παλαιοί, μικρός, όλίγoS. [P lu t . 6, 3 17. 
" T h e o d . Η . Ε. 1, 4." Mendbam Mss. " J a c o b s . 
Auth. 8, 184. Casaub. ad Athen. 132. Xen. Κ. Π. 58. 
ad Diod. S. 1, 198. ad Herod . 6 2 4 . " Schaef. Mss. 
Breyis, Schol. Aristoph. B. 1106. κώπαΐϊ.] " Κολλο-
" βας, Hesychio est σμικρός, όλιγοστόε : et έστερημέ-
" vos : quod fere supra κολοβός. I tem νόμος τις κι-
" θαρωδικόε." [» Κολοβώε, Aristot. Soph. Elench. 2, 
5, 2. " Heind. ad Plat . G o r g . p . 28 ." Sehaef. Mss. 
" Κολοβοδιέξοδος', Ptolemaeus in Fabricii Bibl. Gr . 4, 
427. Vide Schn. Lex. * " Κολοβοκέρωε, Cui cornua 
sunt mutila, Chrys. in G e n . Or . 6'0. Τ . 1. p . 468." 
Seager. Mss. * "'Κολοβομάχη, Heyn. Horn. 5, 4f>9· 

D * Κολοβομαχία, Valck. Anim. ad Ammon. 2 3 9 " 
SchaeL Mss. * Κολοβοτράχηλος, Adamant . Phys. 2, 
16.] Ύποκόλοβοε, Aliquatenus mutilus, Aliqua e 
par te t runcatus et mancus . Κολοβότης, Qua aliquid 
niutilum, t ruueatum, cu r tum, mancum est . Et πνευ-
ματος κολοβότης, Animae angustia, ut Cic . vocat, Si>i-
ritus defectio, quae e f lk i , ut ambi tus orationis noifnisi 
cur tus et muti lus p ronun t i e tu r : aut s v l l a b » curt® et 
aliqua par te truiicatae proferantur . "Plut. Demosth. 
(6.) loquens de vitiis e jus in pronuntiaudo, Γλώ™?« 
άσάφεια, καί πνεύματος κ., έπιταράττουσα τόν νουν τών 
λεγομένων τψ διασπάσθαι τάς περιόδους : [9, 194. 
* Κολοβώδης, Polemon Phys . 1, 22. p . 277·] Κολο» 
βόω, Mutilo, Curto , T runco , i. q . κολούω. Unde 
κεκολοβωμένοι πόδες, Pedes curt i , i. e . Trunca t i , Ani-
putati , Aristot. de Gener . Animal, 4. Γίνονται U 
μεταββλαί καί πηρώσεις και περι τά eVros μύρια, τψ μή 
έχειν έν*α, ή κεκολοβωμένα έχειν, καϊ πλείω καϊ μεθε* 
στώτα τούς τόπουs. || Decur t^ . Abbrevio, Mare . 13, 
(20.) Ei μή Κύριο» έκολόβωσε rat ήμέραι. P ro ( ρ ο 
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Matth . 24, (22.) Εί μή έκολοβώθησαν αί ήμέρα ι έκε ί- Α 
ναι. [ " Heyn . Horn. 7» 78. Markl. Supp l . 259. 
Musgr . 9 7 4 . " Schaef. Mss.] Κολόβωμα, Id ipsum, 
quod mutilatum et t runcatum est, Cur tum. Aristoteli 
Metaph. 4. fere circa fin., κολόβωμα i. est q. ro κολο-
βόν. Κολόβωμα, inquit Gorr . , Mutilum s. Cur tum, 
id dicitur a Graecis, quod in labiis, aut narium alis, 
aut aure deficit . C u j u s generis sunt et quas iu ma-
jo re oculi angulo fimaSas vocant, eo utique vel im-
pensius extenuato, minoreque facto, vel prorsus abo-
litO. Haec ille. G a l . Κολοβώματα ονομάζουσι τά 
κατά χείλος ή πτερύγων ρινός ή ονς έλλείποντα. Sic 
Cels. 7» 9· dicit Curta in auribus labrisque ac naribus, 
ubi eorum sarciendorum et curandorum ratiouem 
tradit. [ " T z e t z . Exeg . in II. 113, 6 ." Schaef. Mss. 
" Eust. II. 265,44. * Κολόβωσα, Greg . Nyss. 3 , 2 5 9 . " 
Wakef . Mss. Aristot. de Incessu A n i m . c . 8.] Κολο-
βωτής, Decurtator , T runca to r , Mutilator. Dicitur 
de eo, qui in pronuntiando syllabas extrenras cur ta t 
et mutilat . * Κολοβωτός, unde * " Άκολόβωτος, ad 
Phalar. 330. Tze t z . Exeg. in II. 113, 5. ad II. Θ. B 

524." Schaef. Mss.] Κολοβών, Tunica , χιτωνίσκος, 
cui θοιμάτιον superamici tur . Vestis e ra t brevis sine 
raanicis, quasi huinero tenus exerta, quali u tebantur 
monachi et eremitae. VV. LL . e Beroaldo. [ G I . C o -
lobium, Subiicula. " Vi taS. Sylvestri 266. Combef." 
Boiss. Mss. " Ad Moer. 140. ad Lucian. 1, 366." 
Schaef. Mss . I tem * Κολοβίων, Schn. Lex. * " Ko-
λοβή, i. q. κολόβιον, Artemid. 2, 3 . " Kali. Mss.] 

" Κολοιδιον, Hesychio est * παραξιφίδιον, Pugio aut 
" Culter:" [fortasse, quomutilamus aliquem ?] " Ko-
" λοίδορον, Idem esse dicit ξύλον μάχας ποιούντων 
" έπεισφερόμενον, quod interpr. Lignum quod pu-
" gnantibus interjicitur ut divellantur, Longurius." 

" Κνληβιί, Hesychio κολοβή, Mutila, Trunca." 

Κ Ο Λ Π Ο Σ , 6, Sinus, Gremium, II. Z . (400.) Παίδ ' 
έπι κόλπον έχονσ άταλόφρονα νήπων αΰτως Έκτορίδην : 
(467·)*Αψ δ' ο παις πρόί κόλπον ένίώνοιο τιθί/νης Έ -
κλίνθη : Χ , (79·) Μήτηρ δ' αυθ' έτέρωθεν όδύρετο δα-
κρυχέονσα, Κόλπον άνιεμένη. Usus est hu ju s no- c 
minis et in Prov., quo j u b e t u r aliquis Eis τον εαυτού 
κόλπον πτύειν, de quo lege Erasra. in his verbis, In 
tuum ipsius sinuni inspue. Et exemplis, quae ab eo 
afferuntur , hoc adde e Liban., Πτύω δέ είς κόλπον, τή 
παροιμίψ πειθόμενο!. Sed et alia de causa d icebatur 
aliquis eis τον εαυτού κόλπον πτύειν, sc. ad averten-
dam fascinationem : ut Polyphemus ap. Theocr . (6, 
39.) 'ίίϊ μή βασκανθώ δέ, rpis εις έμόν έπτυσα κόλπον : 
qua de re lege Plin. Sunt qui eod. referant et quod 
dicit Tibull , Despuit in molles et sibi quisque s inus; 
at ego contra id esse contemtus a tque adeo irrisionis 
indicium exis t imo: sicut ap . eund . TheoCr. Buc. 
puella amatorem deridens, et eum a se prorsus sperni 
ostendere volens, post multa verba, rpis εϊςέόν έπτυσε 
κόλπον. Sic certe hodieque nostrates, ac praesertim 
Vulgus, aliquid sibi sordere ostendentes, in sinum 
leviter spuunt , au t spuere se velle fingunt. || Dici-
mur etiam υπό κόλπου έχειν, quod occulere volumus, 
Lucian. (1, 780.) Όπότερος νπύ κόλπου έχει τήν φιά-
λην : (825.) Ύπό κόλπου έκκομίζοντος τόν κάδον. Qui- R 
bus e II. aliisque similibus, repono ύπό κόλπου p ro υπό 
>ώλπυν, in Herodiano 3, (5, 11.) Εί μή πρότερον άπο-
(Ιέμενοι όπερ περιέκειτο ξίφος στρατιωτικόν, ερευνηθείt 
re μή τι φέροι ύπό κόλπον. || Dicitur etiam κόλποι 
plur. , pro Sinu, II. 1. (566.) δεύοντο δέ δάκρνσι κόλ-
ποι. Sic autem et in soluta oratione non raro. T i -
bullus itidem Sinus pro Sinu dixit in illo versu quem 
supra citavi, Despuit in molles et sibi quisque sinus. 
II Κόλιτο$ in mamma Polluci i. e . quod άσκωμα, i. e. 
ro ύποπιμπλάμενον γάλαKTOS. Lat. vero vocab. Sinus 
latius capi tur , sc. pro parte ilia tota, quae inter 
praeoordia et braclria est. || Sinus, signif. etiam 
Dextram aut Sinistram uteri par tem, ut passim legi-
tu r ap. Gal . de U. P. 24., ut cum dicit, Homo geini-
nus est dextris et sinistris in toto corpore et mammis 
et uteri sinibus, uno dextro et altero sinistro. Hie 

x'uim pro Uteri dinridio sumitur : in qua etiam signif. 
Praxagoras et Philotimus uterum mnliebrem δίκολ-
πον et. τών παλντύκω* auimalium πολύκολπον vocarunt. 

Privatim vero κόλποι d ieuntur Cornua uteri, praeser-
tim in animalibus multiparis, quae iu cornibus foetus 
suos continent, mulieribus non item : quoniam non 
in cornibus, sed in uteri capacitate fcetum gerunt. 
Haec Gor r . In qua signif. e Callim. Hymno in Jo-
vem (15.) citatur, Έ ν 0 α σ' έπεί μήτηρ μεγάλων άπε-
θήκατο κόλπων. || Vulnera quoque et fistulae suos 
Sinus habent, i. e. κόλπονς. P . jEgin. 4, 48. κόλπον 
vocari docet , cum ad jacens ulceribus cutis diutiu» 
subject is corporibus non coalescit, g lu t ina turque: 
quod iisd. fere verbis Gal . ad Gl . 2, 8. d ixera t : de 
Turn. Praet. Nat . 4. κόλπον nominari scribit, όταν 
άποδείρτιτά σώματα τό πύον, άποστήστ/ τε καί δαιστήση 
τών νπυκειμένων τά περιέχοντα, κ&πειτα κενωθέντόί 
αύτοϋ καθ' όντινονν τρόπον, άδυνατήστ] τά διαστάντα 
τήν άρχαίαν άπολαβείν κατάστασιν. Idem Gal . in I. 
H ippoc r . de iis, quae in Medicatr . fiunt, Comm. 1. 2. 
s. 27. κόλπον appellari tradit όταν στομωθέντος κατά 
τι μέρος τοϋ άποστήματος, έκκριθρ τό περιεχόμενον 
ύγρόν. Lat . quoque Medici hos κόλπους Sinus 110-
minant : Scrib. Larg . cap. 78. de emplastro Thraseie, 
Sinus veteres et fistulas jung i t . || Sunt et maris κόλ-
ποι i.e. Sinus: est autem is κόλπος, ut e vetcribus 
Eus t . t radi t , θάλασσα ύπό άκρώτηρίων περιεχομένη: 
vel, ut alibi, θάλασσα μεταξύ δύο άκρωτηρίων : seu 
Ubi mare cavo quodam recessu inter duo promon-
toria constringitur, ab una parte in pontum desinens, 
ab altera in tlexuosos litorum anfractus se diffun-
dens. St rabo 5. Ή δέ Σινονεσσα ev Σιτάνψ κόλπψ 
ίδρυται, άφ' ου καί τούνομα. Σίνος γάρ ά κόλποι: 
paulo ante de Formiis loquens, Όρμίαι λεγόμενοι· 
πρότερον, διά τό εύορμαν και τόν μεταξύ δέ κόλπον 
έκείνοι Καίάτταν ώνόμασαν" τά γάρ κοϊλα πάντα 
καίάττας οί Λάκωνες προσαγορεύουσι. II. Φ, (124.) 
άλλα Σκάμανδρος Ο'ίσει δινήεις ε'ίσω άλός εύρέα κόλπον. 
Lat . quoque Sinus dicunt . Virg. jEn. 2. de Tenedo, 
Nunc tantum sinus et statio malefida cariiris. I dem, 
extremamque sinu pe r fud j t arenam. Item Curvi 
sinus, et Falcati sinus, ap. alios Poetas. Virg. vero 
dicit etiam Orbis extremi sinus. Nonnus item κόλ-
πους αιθέριους. At opp. κόλπον usurpavit et pro Cavo 
recessu s. sinu terra;, K . 3, (11.) Κλεψίτοκος 'Pe/ij 
κόλποις ένικάτθετο Κρήτης. E t κ. άρούρης, ρτο Sinu 
s. Gremio terrae, e Nonno. || A maris κόλπων simi-
litudine Eust . dici pu t a t vesiium κόλπ-ous, h . e., u t 
rpse exp. , τά άνω τών πέπλων, Laxam eurvitatem s. 
cavitatem in veste, Herod., Ένδϋ* χιτώνα μέγαν, καί 
κόλπον πολύν καταλιπόμενος τον χιτώνος, Synes, E p . 
4 . Άναλαμβάνομεν δέ αυτό καθάπερ τών χιτώνων τούς 
κόλπους, Polyb. (3, 33, 2.) Ό δέ πρεσβύτατος αυτών 
δείξας τοίς έν τω συνεδρία) τόν κόλπον, έντανθα καί τόν 
πόλεμο ν αΰτόίς, έφη, καί τήν είρήνην φέρειν. Quod 
sic Liv. Turn Romanus, sinu e toga facto, Hie, in-
qui t , vobis pacem et bellum por tamus. [ jEsch. S. C. 
T h . 1047.] II Retibus quoque κόλποι t r ibuuntur, i. e. 
Cavi recessus et curvitates : in qua signif. ex Epigr. 
ci tatur. Sic Virg. implevitque sinus, de bestia iu 
cavos rctis anfrac tus coinpulsa, Martial, j a m re-
movete sinus, sicut Velorum quoque sinus d ieuntur , 
Ovid . Plenaque curvato pandere vela sinu. |j La-
quei quoque suos κόλπους, Sinus, habent, Laxas sc. 
cavitates. Ceterum quod at etymon attinet, Eust . 
κόλπον d ictum scribit παρά τό κοιλότητα αΰτψ έπε-
σθαι: alibi vero de Sinu maris specialiter loquens, 
dictum annotat παρά τό έν αίτω κέλλειν τάς ναϋς. 
[ " Heyn. Horn. 5, 270. 6, 571. 621. 8, 254. Jacobs. 
Anth. 6, 87- 8, 231. 12, 150. 172. 214. Wakef. S. 
Cr . 4, 52. 5, 85. Ion. 940. ad Charit . 424. 682. 700. 
Gesner. Ind. in O r p h . Lennep. ad Phal. i l l . ad 
Callim. 1, 188. ad Herod . 496. Obscceno sensu, Ja-
cobs. Anth. 11, 327. Plur . pro sing., Villois. ad 
Long. 59. ad Callim. 1, 9. ad Lucian. 2, 246. Heyn. 
Horn. 5 , 6 6 1 . Ύτΐό κόλπον πτύειν, Jacobs. Anth., 9, 
346 . 10, 112. ad Lucian. 1, 714. : έχειν, Koppiers . 
Obs . 65. Έν τω κ., Toup . Append, in Theocr . p . 26. 
"Ει> τοις κ. έχειν, Lotlgus 132. Vifl. Κόλπον άνιέναι, 
Valck. Adoniaz. p . 191. Callim. 195. Διά κόλπον 
διαδύναι, διά τοϋ κ. φέρειν, ad Diod. S. 1, 284. 'Εκ 
τών Πομπήιου κ. άνθρωπον, P lu t . 5, 81. H u t t . " Schaef. 
Mss. Apoll. R h . 4, 949- Moschus 2, 143.] 
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. [* Κολποεώϊμ, JEli»n. Η . Α. 14, 8. * Κολποειδώί, Λ 
S t rabo 9· ρ . 599- * Κολποφάκη, Athen . 584.] 

[*"Ακολπο$, 'ο, ή, Lilian. Η . Α. 15, l 6 . ] ΒαΑύκολ-
πο$, P ro fundos sinus habens, II. Σ. (339·) Άμφί δέ 
σε Τρώεί [Τρωαί] καί Δαρδανίδες βαθύκολποι Κλαύ-
σονται, Profundos in peplis sinus et flexus habenies. 
Et πηγή β. ap . Nonn . Fons profundis sinibus ; nam 
et fonti tribui possunt κόλποι, ut ipsi mari. [ " Heyn . 
Horn. 4, 284. 5, 87- 668. 7, 447- 8, 633 . Wolf. Prol. 
204. Wakef . T r a c h . 355. S. Cr . 1, 138. 4, 54. ad 
Chari t . 365 . " Schaef. Mss.] Δ/κολπο$, Duos sinus 
h a b e n s : de utero miiliebri, ut supra diclum est. 
[Ga len . 4 , 277. * " Δύσκολπος, J acobs . Anth. 11, 
109." Schaef. Mss. * Εύκολπο$, Athen. 285. * Με-
γαλόκολπος, Schol . Apoll. R h . 3, 467. * " Μελανό-
κολπος, I lgen. Hymn. 517·" Schaef. Mss. * Μελάγ-
κολπος, Nonn . D. 34. p. 84·8.] Πολύκολποϊ, P lures 
sinus habens, de utero animantiuni niult iparorum, 
[vide Κόλποί. *'Pοδόκολπος, S tob. Eel. Phys . I, 12, 
* " Φιλόκολπος, Theopb . ad Autol. 3, 4. (p. 278 . )" 
Routh . Mss.] Β 

[* Κολπίαί , iEsch. Pers. 1065. πέπλος. " Call im. 
) , 427. (άνεμος.)" Schaef. Mss.] 'Εγκόλπια*, dicitur 
Veutus, qui e sinu maris prosilit, Aristot. d e M u u d o , 
Oi δέ έκ κόλπων διεξάττοντες (άνεμοι, λέγονται,) έγκολ-
πίαι, Qui e sinibus prosi l iunt , έγκολπίαι, quasi Si-
nuales vocantur. [ * " Έκκολπίας, Niceph, Bleinm. 
Phys. p . 138 ." Schaef. Mss.] 

[* Έγκόλπιοί, Greg . Naz . Or . 46. p. 721 . Theoplian, 
Homil. 8. p. 48. " Έ γ κ . συν πατρι, Qui in sinu Pa-
tris est, Andr . C r e t . 2 3 . : φέρειν τι, Aliquid amplecti , 
sentire, Phot . ap . Wolf . Anecd. G r . 1, 137- ' Ε γ κ ό λ -
πια, Thecae reliquiarum, Montf . Palaeogr. 457·" Kail . 
Mss. * " Έγκολπίδιος, Const. Manass . Chron. p . 79. 
Meurs . " Schaef. Mss. * Έπικόλπωί, jEIian. Η . Α. 2, 
50. var. lect. , Nonn. D . 8, 78. " Const . Manass. 
Chron. p . 41. 93 ." Boiss. Mss.] " Έπικολπ/διον 
u βρέφος, Infans qui in sinu gestatur, vel in gremio 
" tenetur, ap. Porph . " Προκόλπιοϊ, Qui ante sinum 
est. AT Ώροκόλπιον, Anterior sinus pars, Anterior 
sinus, Prominentior pars in sinu : ro προ τοϋ κόλ- c 
πον, ή πρό τοϋ σκοπού, Hes. Ε T h e o p h r . Έχίνον έχων 
έν τψ προκολπίφ, και όρμαθούς γραμματειών έν ταίς 
χερσι. Annotat vero Suid . λαμ/3άνεσθαι καί επί δωρο-
δύκου, pos tquam SC. προκύλπιον exposuit πρό τον κόλ-
που, Sed ambiguum est an faciat nominativum προ-
κόλπιος, ut illud nimirum dicatur έπί δωροδόκον. ac 
tunc προκόλπιος esset Qui prominentes in veste sinus 
gerit, in quos accejita munera recipere possit, au t 
etiam contra abscondere quae aliis donet : Unde et 
Romae έθο$ ήν το'ις μετιοϋσι τήν άρχήν παρυκαλεϊν καί 
δεξιοϋσθαι τούς πολίτας έν Ιματίφ κατιύντας els τήν 
άγοράν άνευ χιτώνος : volebantque Romani ob suspi-
Clonem διανομής άργνρίον καί δεκασμών, άέωστον προ-
ίένάι καί άχίτωνα τόίς πολίταις τόν δεόμενον αύτών, 
Plut . Coriol. (14 . ) : ne sc. si κολπωτούς χιτώνας gesta-
rent, ut idem Plut . Apophth . loquitur, munera έν τω 
πρ. absconderent , quibus in prehensando populum 
corrumperent. [ " Thom. M. 440. Achill. T a t . init." 
Schaef. Mss. T h e o p h r . Char . 6, 4 . 22, 2.] Ύποκόλ-
πιοs, Qui sub sinu est, In sinu latens : ύδωρ, Nonnus D 
Jo. (171, 8.) Et νποκόλπιον ξίφος, Gladius in sinu la ti-
tans, Gladius quem quis gestat in sinu abscondi tum, 
Herodiau. 7, (11, 6.) Ούδέν τι προσδοκώντας τούς 
στρατιώτας, έχοντας δέ τάς χείρας ύποκαθειμένας ταίς 
εφεστρίσι, παίονσι πληγαϊς κατακαρδίαις ξίφεσιν, όΐς 
έπεφέροντο ύποκολπίοις. [Nonn. Jo . 87, 17- έργον.] 
Pro eod. dicitur ΕΤ Ύποκολπίδιος, Herodian. 7, (6, 
15.) Διασχολονμένω δέ έκείνψ περι τήν τών σφραγίδων 
επίγνωσιν, προσποιησαμένους ώς δή έρονντάς τι, όΐς 
ειχον ύποκολπιδίοις ξίφεσι φονεϋσαι, Gladiolis, quos in 
sinu occultos haberent . 

[* " Κολπιδιον, Const. Manass. Chron. p . 41 ." 
Boiss. Mss.] 

[* " Κολπιτ^ϊ , Qui sinum accolit, Philostr. 126' 
(254.)" Wakef . Mss. al. * Κολπι'στ^.] 

Κολπώέ^ϊ, Sinuosus, T h e o p h r . H , PI. 1, (10, 5.) 
Καί ra τής σνκής, ώσπερ αν ειποι τις, κολπώδη. Sic 
enim quidam reponunt pro σκολοπώδη: quod G a z a 
quoque agnoscit, et interpr. Cruciformia. Plin, ro-

316-317· ] 
bori s c r i b i t folia e s s e sinuosa toto a m b i t u . [Schn . 
dedit * κορωνοποδώδη. " Mark l . I p h . p . 19·" Schaef.. 

Μ Κ ο λ π ό ω , Sinuo, In sinus con t r aho . Unde κεκολ-
πωσθαι τόν χιτώνα έν δρόμψ, S inua tum esse Sic 
Ovid , tremulae s inuantur flamine vestes. Et Lh lamys 
sinuata, S t a t . Item de sinu velorum ap . Lucian. 
Κολπώσαί ό άνεμος τήν νανν, [c f . 2, 80·] SlC Ovid. 
Plenaque curvato pandere vela sinu, Virg. Ob l iqua t 
sinus in ventum. Item de sinu maris a p . S t rab . ,5 . 
Καί κολπούσι τάς άναπεπταμέγας ήίόνα$, ώστ ασφα-
λώς ένορμίέεσθαι τάς μεγάλαί όλκάδας, T n sinum ca-
vant, B u d . : C l a u d . d i c i t O c e a n u r a sinuare vadis. Eod. 
sensu Plin. 3 , 1. de oceano, Flexuoso litorum anfra-
c tu lambit , Europam vel maxime recessibus crebris 
excavans, sed in qua tuor praecipue sinus. [Plut . 7,· 
229- " Ad Diod . S. 1, 472. J a c o b s . An th . 6, 120. 
7, 382. Satyr . Thyi l l . 5. Wakef . S- Cr , 1, 138. ad, 
Herod. 3 6 l . " Schaef. Mss.] Κόλπωμα, Quod sinua-
tum est, s inuato volumine collectum est , Polluci Ve-
stis sinuosa, qua in Tragoedia reges u tebantur . [Plut. 
Mario 25.] Κόλπωσις, Sinuatio, In s inum collectio: 
specialiter de Ea sinuatione, qua vela in curves sinus 
obl iquantur , ut venti flatibus pateant . Unde me:-
t aph . κήλπωσις πτερών ap . Herodian . de Remigio-et 
velificatione alarum, qua in sinus quasi curvantur e t 
o b l i q u a n t u r : 1 , ( 1 5 , 11.) T " ' s Μαυρονσι'αΐί στρουθοίς 
οξύτατα φερομέναις και ποδών τάχει και κ. πτερών, 
Alis quasi in curvos sinus passis. Κολπωτός, Sinua-, 
tus, Plut. (6, 661.) Κ al φορείν κ. χιτώνας, de .Baby-
loniis. Sic Stat . Curvata chlamys. [* Άνακολττόω,; 
unde ηνακεκολπωμένυι χιτώνες, E t y m . Μ . " Ad T h 
maei Lex. 129·" Schaef. Mss.] Άποκολπόω, Sinuo,: 
In sinus excavo, Sinuosis recessibus c a v o : άποκολ* 
ποΰσθαι, inquit Bud. , Sinuari, ap . Aristot. de mari 
sinus faciente. Aristot. de Mundo , (3, 7 ) Έπί θά-
τερα δέ ονχ ομοίως άποκολπονμενυς, τρία ποιεί πελάγη, 
τό,τε Σαρδώνιον και τό Γαλατικόν καλονμενον, καί 
Άδρίαν. Quae verba sic reddidit ApuK, Alter im-
paribus quidem sinuatur figuris, sed in maxima divi-
siis est maria. Έγκολπόω, In sipus colligo, con-
str ingo, Sinuosis recessibus coarc to , Aristot. de 
Mundo, paulo ante I. c. , Πρώτο»' μέν ούν λέγεται 
έγκεκολπώσθαι έν δεξιφ eis πλέοντι τάς Ήρακλει'ουί 
στήλας διχώς ε!ς τάς καλονμένας σύρτεις, Apul . sic in-
terpr . , Per angustias oris arctatum in arctissimos 
sinus funditur . [Brunck . ad Aris toph. Λ . 1073.] 

[* Άνακολπάζω, Ar is toph . O. 1174. δίελθε κάνα-
κύλπασον. " Biseti emendationi κάνακόλπισον favet 
analogia. Formae sunt usitatae κολπόω, κολπίέω. 
Sed κολπάζω, si I. hunc excipias, exemplo caret ." 
Brunck. Occurr i t tamen * " Ύποκολπάζω ap . An-
nam C. 26 ." Kali. Mss . ] 

Κολπί ίω, Sinuo. Apud Suid . habetur , sed absque 
expositione. [* Άνακολπίζω, vide Άνακολπάίω. ] 
Έγκολπίζω, In sinum recipio, In sinu teneo, Philo de 
Mundo, Καί πλήθος άλλων σωμάτων ώς οικεία έγκε-
κόλπισται μέρη, Veluti suo sinu est complexus . In 
sinu suo gerit , P lu t . (8, 24.) T o i s ά πορρήτονς λόγονs 
εγκολπισάμενοι και συλλαβόντες, ον σνγκρατοϋσιν. 
Item In sinu condo. Alciphr. Ep . 19, Ό τόν χρηρτόν 
και ήδύν γάρον έφών έκ τών λεπτότερων Ιχθύων οΰς έγ-
κολπίζεται τή σαγήνη, Quos iu retis sinus condit s. 
iugeri t ; nam retia quoque suos habere κόλπους, 
supra diclum fui t . [Plu t . 9, 104. " Philo. 339. 
Clem. Alex. 431 . " Rou th . Mss. Schaeferi Ind. ad 
Dionys. H . de Comp. VV.] Κατακολπ/£ω, In sinum 
deflecto, T h u c . 8, (92.) p. 292 . Ούκ εικός είναι έπ' 
Ενβοιαν πλεούσας αντάς, ές Αίγιναν κατακολπίσαι, 111 
YEgineticum sinum fecisse deflexuras. Κατακόλπι-
σις, a p . Suid. Πρώτη δέ ήδη απέβη oiovei έπιβάθραν 
αύτφ κατασκενάίονσα καί κατακύλπισιν, Et quo se ve-
luti in sinum reciperet . [* Περικολπι^ω, Arrian. P c -
ripl. Erytlir . o. 4 0 . ] 

" Κ Ο Λ Τ Β Δ Α Ι Ν Α , ab Epicharmo dici tur , ut qui-
" d e m Nicander vult , τό θαλάσσιον αΐδοϊον. ut vero' 

Heraclides in Opsar ty t ico , τήν καρίδα. I ta A then . 
3. (p . 105.) paulo post haec verba Epicharmi, άστα-; 

,• κοί κολνβδαιναί τ, έχοισαι τά ποδία Μι^ρα, ras χει-
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" pas δέ μ<tfφάs."Γ, Κωλύβδαινα ap . Suid. legitur 

sine e x p o s . : forsan est ea quae supra pe r ο, κολν-
;< βδαινα." 

ΚΟΛ 514 δ 

" Κ Ο Λ Τ Θ Ρ Ο Ν , Suidae elSos φντοϋ, Species plan-
" tae. Eust . vero κολνΟρα dici scribit τά πέπονα 
" σύκαy Ficus maturas ·. i t idemque Athen . (76.) e 
" Philenionis ' An-utals Λέξεσι: ubi tamen per r scri-
" p tum κόλντρα: minus rec te . " [At * " Κόλι/θροι, 
Aristot. P r o b L 16, 4. Gazae sunt Colei." Seager . 
Mss. " Κόλυθρον, είδος συκής, Phavorinus. Specu-
lum, J . Pol l . 10, 164." Kail. Mss.] 

ΚΟΛΥΜΒΑΩ, Na to , Urinor. Exp . et generalius 
Aquas subeo. J . Poll, de urinatore, Έ pels b' av νή-
χεσθαι, νείν, κολνμβφν, δύεσθαι, Ac t . 27, (43.) Έκ'έ-
λευσέ Te TOVS δυΐ'αμένους κολνμβίρν άποβρίψαντας πρώ-
TOVS έπί χήν γήν έξιέναι, Qui possent natare. [ " T h o m . 
Μ. 555- 624 . Diod. S. 2, 332. Ruhnk . ad Ruti l . 103. 
Allien. 1. p . 20. Casaub. 64. Mcer. 267. et n . " 
-Schaef. Mss. * Κολύμβησις, Arrian. Peripl. 175, 15. 
* Κολυμβητήρ, ^ s c h . Suppl . 412.]- Κολυμβητής, 
Natafor , Urinator , Qui aquas subit, Theophr . H . PI. 
4 , ( 6 , 9.) Φ α σι δ έ Ttves και άλλην bpdv e'tvai ποντίαν, 
ft και καρπόν φέρει' και ή βάλανος αυτής γβησίμη' TOVS 

δέ σκινθούς και κολυμβητάς λέγειν οτι και έτεραι μεγά-
λοι τινές τυΐς μεγέθεσιν ε'ίησαν. Unde desumtum vi-
detur, quod Plin. scribit 13. cap. ult. Glandem etiam 
quasdam ferre in alto : naufragis haec deprehensa 
ur inant ibusque. T h u c . 4, (26.) Έσένεον δέ και κατά 
τον λιμένα κολυμβηταί Htpvhpoi. Et Αήλιος κολυμβητής 
ap^Diog· L. 72. Delius na ta tor . Mnaseasap . Athen. 
(296..) de Glauco, Ναυτικόν δέ αύτόν και κολυμβητήν 
αγαθόνγενύμενον, Πόντωνκαλείσθαι. [ " T o u p . Opusc . 
2, 210. ad He rod . 622. Κ . Αήλως, Jacobs . Anth . 11, 
252." Schaef. Mss. * Κολυμβητικής, Plato Soph. 220.] 
Κολνμβήθρα, ή, Locus,, ubi natare possumus aut 
nos mergere, Piscina, Lavacrum, Athen. (541.) e 
Diod- Sic. Άκραγαντίνονς ψη<τι κατασκενάσαι Γέλιο ν ι 
κυλυμβήθραν πολυτελή, το περίμετροι' εγονσαν σταδίων 
επτά, βάθος δέ πηχών είκοσιV eis ήν έπαγομένων 
νοταμών και κρηναίων υδάτων, ίχθνοτροφεΐον. είναι, και 
πολλούς παρέχεσθαι ίχθϊ/s. [ Joseph. A . J . 15, 3, 3 . 
4 Reg. 18, 17- Jo . 5, 2. 9, 7, Π . Plato d e Rep. 5. 
p. 453. " P h r y n . Eel. 140. ad Diod. S. 1, 321. ad 
Herod. 588 ." Schaef. Mss. P a u s . 3, 43.] 

Άνακολνμβάω, Emergo, Supernato. Accipitur 
etiam transitive pro Emergens affero, ut urinatores 
i«,aquam se immergentes aliquid e fundo abripiunt 
e t p o s t e a emergunt . Theophr . H . P L 4 , (6, 5.) Τό δέ 
πόντων φνκος ό οι σπογγιείς άνακολνμβώσι πελαγίον, 
καί έν Κρήττ] δέ φύεται, Quam spongiarii pelagieam 
deferunt, Gaza . Bud. autem vertit Super quo inna-
tant. 'Εξανακυλυμβάω, Einergo, έζαναδύομαι, ανα-
κύπτω. " Άποκολυμβάω, Enato , s. Natando aufugio, 
11 Nat.mdo evado s. elabor, ut ap . Thuc . (4, 25.) 
' ' p. 130. Μιαν ναϋν αντοίς απώλεσαν, τών άνδρών 
" άπυκολυμβησάντων." "Διακολυμβάω, T rano , Trans -
nato, Nando transeo." [ " Schol. Plat . 67- R ." Boiss. 
Mss. Polyb. 5, 46, 8. * ΕΙσκολυμβάω, Schol. T h u e . 
4, 26.] 'Εχκολυμβάω, Emergo, Enato, Aet . 27, (42.) 
"Ira TOVS δεσμώτας άποκτείνωσι, μή τις έκκολυμβί/σας 
διαφυγή, Ne quis cum enarrasset, effugeret . [Diod. S. 
20, 87. Dionys. H . 5, 24. " Aris tophanes έν Βαβυ-
λωνίου, Εν γ' Ιξεκολύμβησεν επιβάτης, ώς έζοίσων έπί-
γυον, citanle Harpocr . in 'Επιβάτης." Seager. Mss. 

* " Ιννςκκολνμβάω, Gal . P ro l r . 5. p . 51. Willet." 
Boiss. Mss . ] K«7-ακολυμβάω, Nato, Urinor. [ " A r i -
stot. H. A. 9, 37." Schw. Mss.] Κατακολνμβητήί, 
Qui aquas subit, Urinator. Vide exemplum in Κύ-
λνμβοε. [ " Aliud habes a p . Athen. 296 . ubi pro 
κιιτακυλνμβήτυν, quod per operarnm errorem in Ed . 
Schweigh. irrepsit, κατακόλυμβητοϋ scriptum oporte-
bat cum accentu in ul t ima." Schw. Mss.] Σνγκολυμ-
βάω, Simul nato, uriuor, aquas subeo. Αρίστιππος 
παρεκελενετο mis νέο is τοιαύτα εφόδια κτάσθαι & τινα 
αντοίε καϊ ναναγήσασι συγκολνμβήσει, Vitruv. Turn 
Aristippus ita mandavit dicere, ejusmodi possessiones 
et viatica liberis oportere parari , quae etiain e nau-
liagio una possent enatare . " D i o g , L. 319 ." Wakcf. 

Mss. * Ύποκολνμβάω, Galen, et Erotian, Ύπονη-
σαμένη, νπελθοϋσα, νποκόλυμβήσασα.] 

Κολυμβάς, άδος, ή, Uriuatfix, Nata t r ix . Dici tur de 
Ave urinatrice ap . Athen . (395.) Tr/s δέ νήττης καί 
κολνμβάδοs, άφ' ών και τό νήχεσθαι και κολυμβ^ν ε'ί-
ρηται, μνημονεύει—'Αριστοφάνης έν Άχαρνεύσι : q. J. 
vide in Κόλνμβος. Sic vero et Hes. κόλυμβοι, οι 
κυλνμ)3άbes τά όρνεα. Eust. tamen Athenaei 1. ci tans 
legit κολυμβίδεί. I tem κολυμβάε έλαια, Olea condi-
tanea, in muria innatans. Has oleas Plin. Graeco 
vocab. retento Colymbadas appel la t : J . Poll, νηκτρί-
bas quoque nomina tasdoce t . Athen. ( l 3 3 . ) Έχρώντο 
γάρ οι παλαιοί καί TOIS eis άναστόμωσιν βρώμασιν, 
ώσπερ τϋίΐς άλμάσιν έλάαις, as κολυμβάδας καλοϋσιν : 
(56.) e Diphilo, Tas δέ κ. καλουμένας εύστομαχωτέρας 
είναι. [ G a l . de Antid. l . p . 426. Bas. " Pliryn. 
Eel . 46. Callim. 1, 433. 468. 469. 484. Bast Lettre 
55. Munck . ad Anton. Lib. 62. Verh., Mcer. 51. et 
n., T h o m . M. 37. ad Lucian. 1, 306." Scbaef. Mss.] 

Κύλυμβοε, ό, Urinator, Natatio. Ex Epigr. es 
κύλνμβον, Ad natationem. Plut . (6, 620.) de delphi-
nibus, Haipet bέ καί νήξεσι παιδιών, καί κολνμβοις 
άμιλλάται, 'Et natationibus s. urinationibus certant , 
s. pptius Cum natatoribus et urinatoribus c e r t a n t : 
ut de eis dicit Plin. 9, 8. Certat etiam et quanrvis 
plena praeterit vela : et Aristot. cum eos dixisset 
άναφέρεσθαι σνστρέφανταε, subjungit , TaCra δέ ποι-
ονσι καί οί κατακολνμβηταί, οταν εις βνθόν εαυτούς 
άφώσι. Dicitur et de Urinatrice ave, ut sequens 
κολυμβίς. Aristoph. Acharn. ap. Athen. (395.) 
NOCTCTOS, κολοιυυς, άττάγας, φαλαρίδας, Τροχίλους, 
κολύμβουε. Vide Κολυμβάε. [ " Paus. 1, 312. Ant ip . 
T h . 51. Phryn . Eel . 142. T h o m . M. 540. Xen. Eph . 
56, 3. Munck . I. c . " Schaef. Mss. Antyllus Oribasii 
118. Mat th . ] " 'Ακόλυμβοε, Imperi tus nandi vel 
" subeundi aquas . St rabo 6. de lacn Agrigentino, 
" Οίδέ γάρ TOIS άκολύμβοις βαπτίζεσθαι συμβαίνει 
" ξύλων τρόπον έπιπολάίονσι, lis qui natare nesciurit."-
[Hom. Batrach. 157. *" Έκκύλνμβος, Const . Ma-
nass. Amat . 4, 4 ." Boiss. Mss.] " Εύκόλυμβος, Uri-
" nandi peritus, ex Alciphr ." [Schol. Lycophr . 387. ] 
" Πολυκόλυμβα μέλη τών βατράχων, Aristoph. Β. 
" (245.) dicit ranae canunt saepius κολνμβώσαι." 

Κολυμβίε, ή, Urinatrix, Avis quaedam, Athen. (395.) 
Ή δέ μικρά κ. πάντων έλαχίστη τών evύbρωv, * ρυπα-
ρομέλαινα τήν χροιάν, καί τό ρύγχος όξυ έχει. Ari-
stot. Η . Α. 8, 3. sed perperam ibi scribiturκολνμβρίς : 
Aristoph. "Ορν. [304. " Phryn . Eel. 46. Callim. 1, 
469. 484. Bast Lettre 85. Munck. ad Anton. Lib. 
62. Verh." Schaef. Mss. Arat . 296.] 

[* Κολύμβατος, Planta quaedam, Geopon. 2, 4, 1. 
al. * Κυλύμφατος. Schn . Lex. confert *Kολλάμφα · 
κον, Lucian. 3, 654. ] 

" Κ Ο Λ Ω Ν Ο Σ , ό, Tumulus , Collis, Locus edittis: 
idque iu campo s. loco p i ano : ut Schol. Theocr . 
docet , scribens γεώλοφον esse τόν ev τψ όμαλω πέbut 
νπερανεατηκότα οχθον, qui et κολωνό5 vocatur. Philo 
V. Μ. 1. Έ π ι κολωνόν τόν πλησίον μετά σπου^μ 
άναδραμών, Conseenso celeriter proximo tumulo. 
Herod. 7 , (225.) p . 290. de pugna ad T h e r m o p y -
lae, 'Es ro στεινόν τής obov άνεχώρεον οπίσω, καί 
παραμειψάμενοι τό τείχος, έλθόντες Ίζοντο έπί τόν 
κολωνόν πάντες άλέες οί άλλοι πλήν Θηβαίων. Qui-
bus subjungi t , Ό δέ κολωνός έστι· έν τή έaόbω. 
Idem 4, (92.) dicit etiam κολωνός λίθων p ro Acer-
vus lapidum, s. Tumulus e lapidibus s t r u c t u s : ut 
et Arrian. ap . Suid. , Καθεώρων κολωνυνς λίθων 
πολλαχοϋ τον 'όρους νενεμημένους, ovs μέν, μείζους, 
0$s be, έλάττονς. Verum e t niontium vertices s. 
cacumina vocantur κολωνοί: ut ap. Apoll. Rh. 1, 
(1120.) και δή μιν έπ' όκρυόεντι κολωνψ "Ιδρυσαν. 
Ibi enim Schol. exp. τή έξεχούστ) άκρωρεί?. It idem 
Procop. ap . Suid. dicit, Έπειδάν be eis τόν τον όρους 
κολωνόν ίκωνται. Idem significat et FEM . Κολώνι;. 
II. Β. (81 1 . ) Έ σ 7 ΐ δέ TIS προπάροιθε πόλεωε αίπεία 
κολώνη, Collis editus : ut et Scliol. exp. γεώλοφος, 
έξοχή, τόποι είς ύφος άνήκων. Ac ut montium cul-
mina et fastigia editiora κολωνούς vocat Apoll., ita 
etiam κολώνας paulo ante I. j a m c., Τοϊσι δέ Μ α -
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" κριάδεε σκοπιαί καϊ πάσα '»τερα 
" έαϊί προύφαίνετ ίδέσθαι- Φαίνετο d »;ερόεν 
" Βοσπόρου, »)έέ κολώνα. Mvat'ai, Vert ices et fastigia 
« Mysiacorum montium. Legitur vero et in prosa 
'< p ro Colle s. T u m u l o et Loco edito. Polemou ap . 
" Athen. (574) de Cotioa meretr ice, Ή $ bia τήν έπι-
<< φάνειαν οίκημά τι λέγεται καϊ νϋν έγγντάτω τήε 
" κολώνηε ίνα το Δ,ιοννσιόν έστιν, έπιφανές καϊ πολλοίς 
" έγνωσμένον των έν τή πόλει. Similiter ap . Suid. , 
" Ό δέ, έπϊ κολώνη( τινός ίδρύσας τούς περϊ αύτόν 
" Ιππείς, τον χάραKQS τήν θέσιν έσκόπει, Super tumulo 
" quodam. Fui t in Atheniensi quoque agro Celebris 
" quidam Κολωνό$, Nep tuno e t Minervae sacer : ac 
" quoniam Nep tunus equestris rei inventor creditur, 
" a b eocognominatus"J7r7Tios, Ιππότης, Ενιππος. Vide 
" Soph. CEd. T . pag. 273, et 295 : T h u c . 8, (67.) p . 
« 283- et Paus . At t . (30, 4.) p. 23 . In hunc tumulum 
" At t ic® primum appulisse fertur CEdipus : indeque 
" nuntium ad Theseum misisse : unde fabula ap. 
" Soph. , Οίδιπονς έπϊ Κολμνψ, s. Οίδίπονε Κολωνεύς. 
" J . Poll, scribit duos fuisse Κολωνού: a l terum voca-
" turn fuisse ϊππειον, in quem perhiberi (Ed ipodem 
" confugisse : alterum fuisse in foro j u x t a Fanum 
" Eurysac i s : in quem convenire solitos τούς μισθαμ-
" νονντας, Mercenarios, qui mercede operam suaiu 
" l o c a b a n t : earn ob rem a b Hyper ide dictos κολω-
" νίταε: et hinc esse diclum illud Proverbiale,"Oi/ / 
" ήλθε,ε, άλλ' είε τον κολωνόν ϊεσο : quod Hes. quoque 
" Proverbio dictum scribit έπϊ τών μισθαρνούντων. 
" Idem et H a r p o c r . r e f e r t . e t e x eo Suid ." [ " J . Poll. 
7, 132." Kal,l. Mss.] " Scr ibunt enim κολωνίτας no-
" minatos fuisse rovs μισθωτούς, quoniam περι τψ Ko-
" λωνψ είστήκεσαν 8ε έστι πλησίον τής αγοράς ένθα τό 
" Ήφαίστειρν,καϊ τό Ενρνσάκειόν έστιν '· huucque Κο-
" λωνόν vocatum fuisse άγοραϊον: fuisse enim et 
" alium Κολωνόν ad Templum Neptuni , dictum κο-
" λωνόν τών Ιππέων. Unde quendam ap. Pherecra-
4 | tem Comicum dicere, venire se es Κολωνόν, ή μήν ον 
" τόν άγοραϊον, άλλά τόν τών ιππέων. Esse inde et 
" adv. Κολωνί)θεν ap . Dem. , quod significat motum de 
" loco. II Κολών»; vero Hesychio est non solum τό-
" ποε ύφηλόε, et έπανάστημα γήε βουνοειδέε, sed etiam 
" πόλις μεγάλη, i t idemque Suida;. E idemque Hesych. 

κολώναι sunt αί πόλεις Tpoias, Oppida s. Civitates 
Trojas," [ " Κολωνό», Gesner . Ind. in Orph . , T o u p . 

O p u s c . 1, 233. Pagus Atticus, Bergler. Alciphr. 104. 
Έ κ Κολωνού, Valck. Diatr, 292. Κολών»;, * Κολώ-
ν α , Gesner . 1. c. Κολων»/θεν, Valck. 1. c. Argum. 
Soph, CEd. C. * Κολωνάη;*, Paus. 1, 386 ." Schaef. 
Mss. * Κολωνοειέ^, Schol, Apoll. Rh . 2, 651. 
* Έπικόλωνοε, Diod. S. 19, 19· Schneidero susp.] 
" Καλλικολώνη, q . d . Pulcer. collis s. tumulus: Lo« 
" cus quidam arooenissimus j ux t a Simoentem amnera, 
" diis sacer. II. Y. (53.) 7rap Σιμόεντι θέων έπί καλλι-

κολών?;." [ " Heyn. Hom. 6', . '34. 8, 5 . l 6 . 99· 
* Καλλι'κόλωνοε, 15." Schaef. Mss. * " Κ ε φ α λ ο κ ό -
λωνα, Capitella, Montf . Palaeogr. 465." Kali . Mss.] 
" Τρικόλενοί, Triplicem verticem habens, Tr iver tex, 
" VV. LL. Steph. in Πανδοσία. Sed ap . ipsum 
" Steph. in hoc versu, Ylavbtισίη τρικόλενε πολύν ποτε 
" λαόν όλέσσεις, pro τρικόλενε reponi debe t τρικό-
" λωνε." [* Ύφικόλωνος, Ο ρ ρ . Κ . 4, 87·] 

ΚΟΜΕΩ, Curo, Curam gero, O d . Ζ . (206.) Ά λ λ ' 
Tts δυστηνος αλήτης [άλώμενο»] ένθάέ' ίκάνει, Τόν 

νϋν χρή κομέειν, Cu jus curam gerere opor te t , έπιμε-
λβϊσθαι, Eust . Sic accipit et O d . P. (319.) τόν bέ γν 
f a k e s άκηδέεε ού κομέονσι, Negligent.es mulieres 
^uram non gerunt. II. Θ. (109·) de duobus equis, 
Τούτω μέν θεράποντε κομείτων, Illos curent famuli : 
(113.) Νεστορέαϊ — ιππονς θεράποντε κομείτην. O d . 
Λ . (249·) σν be τονς κομέειν άτιταλλέμεναί τε. Sic 
β . (388.) καί ρα γέροντα Εύδυκέωε κομέεσκεν, έπεϊ κατά 
γήρας 'έμαρπτεν. Notandum vero, hop κομέειν cre-
brius accipi pro Curare, Curam gerere alicujus, in 
rebus ad victum necessariis. Unde ίπποκόμος, γηρο-
κόμος, νοσοκόμος, e t quae sunt hujusmodi. G r e g , de 
pareivtibus suis loquens, Τούί μέν έγώ κο,μέων τε καϊ 
άμφιέπων μογέονταε, ί. e. επιμελείας άξιων. Artemid. 
15. Κομεΐν γάρ τό.έπιμελεϊσ,θαι, unde etiam est κόμη. 

-[Τ. It. pp. 318—319· ] 

ραίή Ορήίκίη ένϊ χερσϊϊ Α || Aliquando Nutrio, Alo, Hesiod.Έργ. (2,, 2*2.) Καί 
ίνετο δ' ήερόεν στόμα κύνα καρχαρόδοντα κομςϊν, Ρ j ^ j j j VV L l T · 2 καρχαρ 

μιν μνηστήν κομέωσι τοκήεε, „ t 
(1178 ) de Amazonibus sacrif icanl ibus, ίππους bai-
τρεύον έπηετανόν κομέουσαι, Alentes : s pot ius Stu-
diose et magna cum cura a lentes , Schol . επιμελώς 
καϊ έκ πολλού τρέφουσαι. || Orno , Coruo, καλλω,πέω, 
VV. LL . [ " J acobs . A n t h . ' 7, 15. 9, 62 . 12, 227-
Dioscorid . 2.9. Automedon 9 . Heyn . H o m . 5, 726. 
M u n c k . ad Anton. L ib . p. 8 . Verb. , W y t t e n b . Ep . 
Cr . 33. Herodian. Philet . 449- et 11., I lgen. a d Hymrt. 
290 . Herod . 360." Schaef. Mss. * Άμφικομέω, Anal. 
2, 179. n. 37. * Εύκομέω, Bene reficio, Apojl . Rh. 2, 
1013. a l . divisim, τ αϊ δ' ευ κομέονσιν έδωδή"Ανερας.] 
" Έπίκομοε, Ad aliquid missus, Curator , VV. LL." 
[* Πρωτοκόμιον, Praerogativa, Cyrill . Alex. c . Ju l . p . 
104. Schneidero susp.] 

Κομίζω, Curo, Curam gero, i. q . κομέω, ex eoque 
derivatum, ut πολεμίζω e πολεμέω, O d . O . (545.) 
Τ ό ν δέ τ [έ'] έγώ κομιώ, ξενίων δέ οί ού ποθή έσται, 
i . e . επιμελείας άξιώσω, Cura d ignabor , Curabo , Curse 
mihi e r i t : item, κόμισον δέ μοι ίππους, alibi a p . Horn., 
u t supra, Νεστορέαί ίππουε θεράποντε κομείτην. Od . 
P . (111.) ώσεί τε πατήρ έόν υία Έλθόντα χρόνιον νέον 
άλλοθεν, ώ» έμέ κεϊνος 'Ενδνκίωι έκόμιζε : sicut supra, 
γέροντα ένδνκέως κομέεσκε. Eus t . tamen eo in Ι .Έν-
δυκέως έκόμιζε, i. esse vult q . pau lo ante Ένδυκέως 
έφίλει, i . e . έφιλοφρονεϊτο. Sed al tera quoque interpr. 
ferri p o t e s t : Σ. (321.) Τήν Αόλ«« μέν έτικτε, κόμισσε 
δέ Π»;ν6λόπ6ΐα, Π α ΐ έ α δέ ώ» άτίταλλε. Sic supra 
quoque copulavit κομέειν άτιταλλέμεναί τε. Posset 
tamen h. 1. κόμισσε accipi et iam pro Nutr iebat , Ale-
ba t : sicut κομεϊν quoque interpretat i sumus : vel 
επιμελώς έτρεφε. Apotlon. R h . 1. όφρα κομίζη γηρά-
ρκοντα : s icut Hom. dicit γέροντα Ένδνκέως κομέεσκεν. 
I tem de rebus inauimatis, II. Ζ . (490.) 'Αλλ 'e t s οίκον 
ίοϋσα τά σαντής έργα κόμιζε, Ίστόν τ ήλακάτην τε, 
Tmarum rerum curam geras, T u a s res administra, 
l rac ta . I tem Summa cura nutrio : επιμελώς τρέφω, 
ut paulo ante dictum fuit . O d . Y . (68.) κόμισσε bέ bi' 
'Afpobi^ Ύυρψ και μέλιτι γλυκερψ καϊ ήbέί οίνψ. · Κο-
μίζομαι, Curor , Cura mei geri tur , Magna cura alor, 
Eust . Mera θάνατον Σαλμωνέως κομιζομένη Τυρώ, του-
τέστιν έπιμελώς έκτρεφομένη, παρά Δήίονεί τψ θείψ, κο-
ρεύεται νπό Ποσεώώνοε, O d . Θ . (450.) ό δ 'άρ ' άσπα-
σίως ίδε θνμψ Θερμά λοέτρ'* έπεϊ οϋ τι κομιζόμενός ·/ 
εθάμιζεν,. i. κομιδήν έχων καϊ επιμέλεια ν, Eust . Quo-
niam non crebro ita curabatur s. t r ac taba tur . Κομί-
ζομαι act ive quoque accipi tur pro κομίζω, II. (Θ. 
283.) is [ό' σ] έτρεφε τυτθόν έόντα, Καί σε, νόθον περ 
έόντα, κομίσσατο ψ ένί οίκω, i, e. κομιδής καϊ επιμελείας 
ήξίωσε. Apud Hesiod. au tem ("Εργ. 1, 3 Ι 5 . ) Α ΐ έ ώ ί 
έ' ούκ άγαθή κεχρημένον avbpa κομίζει, Fovet . || Porto, 
Fero, Velio, T h uc. Κομ/5ω πρός σε τψ βασιλεϊέπι-
ντολήν, Fero tibi ad regem epistolam, Aristid. 'Ebc-
κονν στέφανον πέμπειν τψ θεψ τών μακρών, οίοι είσιν 
ws ibiif τψ Άσκληπιψ κομίζουσι, Ferunt , Offerunt . Et 
pass, κομίζομαι, Por tor , Feror , Vehor, Synes. Περί 
ών bέ ήτησας πεμφθήναι παρ' ήμών ή κομισθήναι, τά 
δυνατά πάντα πάντως Γ; πεμφθήσεται ή κομισθήσεται, 
Ferentur , Por labuntur , H e r o d . 1, (31.) de Cleobi et 
Bitone, Έούσηε όρτης τή "Ηptf τοϊσι Άργείοισι, έbεe 
πάντως τήν μητέρα αύτών ζεύγεί κομισθήναι έε τόίρόν, 
1. e., Cic. interpr., Cum illam ad solemne et statum 
sacrificiuni curru vehi j u s esset. T h u c . 3, (29·) Κατά 
τόν άλλον πλοϋν σχολαίοι κομισθέντεε, Cum vecti 
fuissent. || Appor to , Affero, Adveho , P la to de Rep. 
2 . p . (233.) Έ ξ άλλης πόλεως αυτή κομίσονσι, In earn 
advehent , convehent, impor tabun t , Diosc. Γεννάται 
έν τοϊε ύρέρ Βόσττορον τόποις, όθεν καί κομίζεται. Pro 
quibus Plin. , Affertur ex.iis, quae supra Pontum sunt, 
regionibus. D e m . (326.) Χρήν bέ σιτοπομπείαν οπωε 
— κομισθήσεται προϊδέσθαι, O p o r t e b a t providere, 
quomodo f rumentum conveheretur . Et voce ined. ap. 
Plut . Demetrio (20.) 'Οπούς τε καί καρπόν αύτών (τών 
βοτάνων) έργον πεποιημένος είδέναι, καί κομίζεσθαι 
Καθ' ώραν, Impor tare , Collectas ac domum importata? 
coudere . || Adduco, Deduco, S o p h . A j . (530.) Κό-
μιζέ νυν μοι παϊδα τόν έμόν, ώς ϊδω, Adduc , Plafp 
Epist . 7. (ρ, 144.) Έ ά ν έγώ γένωμαι δεΰρο Ήρακλείδηύ 
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κομίσαι δυνατοί, είε λόγουε ήμίν περϊ τών εγκλημάτων 
αίτψ τών νΰν γεγονότων, Si potis siin eum hue addu-
eere ad respondendum nobis de crimine sibi objeeto, 
T h u c . 2, (85.) Άποπέμπυυσιν είκοσι νανε αύτψ· τψ be 
icoμίζοντι avras, προσεπέστειλαν es Κρήτην -πρώτον άφι-
kιεσθαι: E i autem, qui eas deducebat , praeterea man-
darunt , ut in Cretam pr imum navigaret, Eod. 1., 
Ol δέ λαβόντεε έκόμιπαν es 'Αθήναι, Illi autem acce-
ptos legatos deduxerunt Athenas, etiam Pervexerunt : 
4, (16.) Καί ras εν τή Λακωνική πάσαι (ναΰ$) παρα-
bovvat κομίσανταε Άθηναίοιε, In Pylum dedue tas 
Atheoiensibus t r ade re : paulo post πάλιν κομίσαι, 
Reducere , Άποστείλαί δέ αί/rovs τριήρει 'Αθηναίοvs, 
και πάλιν κομίσαι, de legatis. Sic Plato Phaedro 
p . 57- τΩι b>) προτέτακται TOVS ένθένδε έκεϊσε πορενσαι, 
τνχόνταε be εκεί ι3ν bei τυχείν, καί μείνανταε εκεί ον 
χρή χρόνον, άλλοε bevpo πάλιν ήγεμών κομίζει, H u e 
reducit . || Effero, ea signif., qua efferri ad sepullu-
rain mortuus dicitur, Soph. Aj . (1396.) κει τινα 
στρατού Θέλευ κομίζειν, οΰδέν iiXyos είρμεν, Isaeus 64, 
( = 2 0 9 . ) Ηκον yap εγώ κομιονμενοε αντόν, ώε θάφων έκ 
τήε o'tKias τήε έμαυτοϋ. Ibid. Εϊσελθων be ε'ίσω, κομίζει ν 
όίος ήν, εχωντούε ο'ίσονταε. || AuferO, Aceeptum aliquid 
asporto, II. Λ . (737·) Πρωτο$ έγών έλον άνδρα, κόμισ-
σα δε μώννχαε ίππουε, Abstuli. Et voce med., si-
gnif. act . ap. Dem. (565.) 7Ων ό πατήρ μοι κατέλιπε, 
και ων δίκαιον τ)ν με δοκιμασθέντα κομίσασθαι, Quan-
tumque par erat a tutoribus meaufe r r e , cum j a m in 
tutelani meam venissem, Bud. Idem Dem. (970.) 
*H κομίσασθαι πάντα τά -χρήματα παρ' αυτών, και άπελ-
θείν, ή διαλΰσαι σφάε υπέρ ών ένεκάλουν, Ut aut ab 
eis integram. pecuniam auferentes a lite discedere-
inus, aut iisd. ipsis solveremus earn pecuniam, quam 
a nobis petebant, || Accipio, Datum aut Redditum 
^ccipio, etiaiti Da tu r s, Reddi tur mihi. In qua si-
gnif.· vox med. usitatior est. Andoc. Δεϊν δέ κομίσα-
σθαι άποψο'ράν, Sibi eundum esse ut ab eo pensionem 
aceiperet . Dem.*Os αν μέλλτ] σνστήσειν, καί δείξειν 
ον άν beη κομίσασθαι τό άργύριον, Quem oporteat 
ostendere et testificari eum esse cui dari oporteret : 
(1291.) Ovbev διέφερεν αντόίε, άφειμένοιε τών τόκων, 
καί κομισαμένοιε τό δάνειον έν τή 'Ρόδψ, Nihil jam sua 
interesse ducebaiit , simul ut pecuniam suam Rhodi 
acceperant . Pro quo Phal. Ep. Τά χρήματα κεκομι-
ημένα πρoσbέχεύθaι, Pecunias aliatas accipere. Eod. 
tnodo dicitur κομίζομαι τήν έπιστολήν, Accipio lite-
ras, Reddimtur mihi literae, Feruntur ad me, Dem. 
pro Gor. Έκομισάμην τήν παρ' υμών έπιστολήν, Literas 
a-vobis missas accepi . Synes. E p . J 6. Κλινοπετήε 
νπηγόρευσα τήν έπιστολήν, ήν νγιαίνονσα κομίσάιο 
μήτερ, Quam utinam recte valens accipias. Cum 
vero dicor κομίζεσθαι χάριν vel καρπον, est Reddim-
tur m'hi gratise, r e f e r u n t u r ; etiam Consequor g r a -
tiam, Consequor f ruc tum. T h u c . 3, (58.) Σώφρονά 
Τε αντί αίσχράε κομίσασθαι χάριν, Consequi gratiam 
beneficii, s. άπενεγκείνi Dein. Mid. " O n τοίννν καί 
κέκόμισται χάριν παρ' υμών : (264.) Ή τών δοθέντων 
μντί τοϋ κομίσασθαι χάριν, ενθνναε νφέζει. Idem in 
ead. Orat . , f j j t δέ φιλανθρωπικέ ήν πρόs ΰμάε έπλάτ-
τετο, νμείε καλώε ποιοϋντεε, TOVS καρπυύε κεκόμισθε, 
Consecuti estis, Percepistis, Tulistis. Xen. Κ. Π. 1, 
(5, 7·) Πρίν π ν α καρπον άπ' αυτών κομίσασθαι. Pro 
Consequi, Obl inere , Impetrare , in his quoque II. ca-
pi tur , T h u c . 1, (43.) Ννν παρ' υμών τό αυτό άξιοϋμεν 
<ομίζεσθαι, Obtinere contendimus, etiam Aufer re ; 
uam Plaut . dicit Impet ra tum auferre , item Auferre 
a b aliquo id, quod pet i tur . Sicut vero Consequi 
amicitiam dicimur ejus, quem amicum facimus, ita 
<;t κομίζεσθαι τινα φίλον s οίαείαν. Isocr. Arcbid. 
( / 3 6 . ) Koμιούμεθα be TOVS ήμετέρονε αυτών οίκείονε. 
II Κομίζομαι, Recipio, Recupero, Resti tuitur mihi, 
T h u c . 6, (103.) Καί τουε νεκροϋε νποσπόνδουε άπέδοσαν 
TCSS Συρακονσlots' καί τουε μετά Λαμάχου καί αυτόν 
έκομίσαντο: 2. Τού*' τε Νεκρούς κομίζεται τή υστεραάρ 
νποσπόνίουε, Mortuos recipit sequenti die facto foe-
d e r e : 1 , (113 . ) Σπονδάε ποιηβάμενοι έφ' $ TOVS άν-
δψαε κομιοϋνται, Ut restrtuerentur captivi . Isocr. 
Syram. (9.) Ά νΰν άπολαβείν ου δυνάμεθα διά πολέ-
μου καί πολλήε δαπάΐίηχ, ταϋτα ίια πρεσβείαε ρψδίωε 
κομιονμεθα, Recupecabimus 3. Recipiemu^. Nisi -ali-
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quis malit Consequemur, Obt'mebimus. Item πάλιν 
κομίζεσθαι ap . Dem. Recuperaret . Apud Eund. 
Η άναμένειν όπότε παρά τοΰτου κομιείσθαι ίμελλεν 

ενπορήσαντοε, Expectare cum ab isto jam locupletato 
creditum recuperaturus s. recepturus foret . Similiter 
Bud. κομίζεσθαι interpr . Recipere, Recnperare, Ser-
vare, in h. 1., quem ex Aristot. Eth . 9. affert , Ό μέν 
γάρ οίόμενοε κομιείσθαι έbάvεισev έπιεικεί όντι. T h u c . 
1. Καί μή άφείναι πρίν άν αυτοί πάλιν κομισθώσιν, 
Nec remitterent priusquam ipsi recuperati forent. 
]| Κομίζω, Recipio, in alia signif., ea nimirum, qua 
domum nostram recipere aliquem dicimur, vel Susci-
pio, Thuc . 3, (65.) To εαυτών τέίχοε άνοίίμντεε, καϊ 
είε τήν αΰτών πόλιν ψιλίωε, ον πολεμίωε, κομίσαντεε, 
In urbem recipientes : nisi aliquis malit Deducentes, 
Adducentes . Et voce med. ap . Andoc. Ύστέρψ πά-
λιν χρονψ τήs γραόε ένηράσθη, καί κομίζεται αυτήν είι 
τήν οίκίαν, Domum suam recipit, deducit, Terent . 
Uxorem ille deducit domum, Isaeus (8.) Ε Is τήν οίκίαν 
τήν αντόν κομισάμενοε, έπαίδευε. In quibus II. κομί-
ζεσθαι idem est quod άναιρεΐσθαι. [Eur. Hipp. IO69.] 
Η Tollo, Acceptum affero aut Sublatum, Π. Γ. (378.) 
de galea, 'Ρίψ' επιδινήσαε' κόμισαν δ' έρίηρεε εταίροι, 
i. e. ήραν, Sustulerunt: vel etiam έβάστασαν, Subla-
tum at tulerunt : Β. (183.) άπό δέ χλαίναν βάλε· τήν 
δ' έκύμισσε Κήρν'ζΕνρυβάτηε, Eam sustlllit. || Κομίζω, 
Meo, Eo, Confero s. Recipio me. In qua signif. ex 
Eur. citatur εξω κομίσατε, Exite, [cf. T r o . 167.] Et 
ex Herod. Κομίσα$ είεΣπάρτην, Reversus .Spartam. 
Pass, ea in signif. frequentissima est, Herod. 'Οπίσω 
κβμιζόμενοε, Remeans, Revertens. Apud Eund. 
Π ε ί ρ κομιζόμενοε, Pedibus iter faciens. T h u c . Οί 
μέν ovv Πελοπονν^σιοι τήε VVKTOS είθίιε κατά τάχοδ 
έκομίζοντο έπ' οίκον παρά τήν γήν, Secundum litus 
domum contendebant . Nisi aliquis mallet exponere, 
Navi vehebantur : sicut Bayf. in Polyb. 'Ασφαλώε 
ήδη κομισθήσεσθαι παρά τήν γήν είε τήν Σάμον, interpr. 
Jam se tu to pervehi secundum litus ad Samum usque 
posse. Idem vero ap. PJut. Pompeio, Παρά γήν κο-
μιζόμενοε interpr. Praeter litus delatus. Thuc . 2, 
(73.) Ήμέραε έσπείσατο έν αϊε είκόε ήν κομισθήναι, In 
quibus verisimile erat reversuros. 

[" Κομίζω, T h o m . Μ. 543. Markl. Suppl . 272. 
495. 754. Wakef. Ion. 750. Heyn. Pind. 1, 36l. 
Horn. 5 , 7 1 · 6, 609- 8, 7«9- Musgr. Cycl. 361. Vil-
lois. ad Long. 21. ad Od . K. 298. Eur. Phoen. 697. 
ad Callim. 1, 195. Larcher Herod. I , 425. Bast Let-
tre 94. De funere, Jacobs . Anth. 9, 476. Munck . ad 
Anton. Lib. 8. Verh. ubi omnino de h. v. Conf. c. 
κοσμέω, ad Diod. S. 1, 634. ad Dionys. Η . 1, 347· 2, 
958. Bast Lettre 70. Schneid. ad Xen. Κ . Π . 516. 
Ed . a l t . ; cum κομάω, ad Callim. 1, 195. Brunck. ad 
Anal. 104. ad Herod. 407. De quant . , Jaeobs . 
Anth . 9, 61. Fut . ζω, Valck. ad Rov. 66. Fu t . κο-
μίεαι, ad Herod. 533. Κομίζομαι, Phalar. 342, 
T h o m . M. 543. ad Cbarit. 710. Corny Theophr . 
341. Jacobs. Anth . 9, 67. Valck. Phoen. p. 5 2 ) . 
H ipp . p. 211. Diatr. 20. ad Herod. 132. Plut . Mor. 
1, 773. Act. et med., ad Herod. 414. 538. Leunep. 
Phal . 244. Kuster. V. M. 87· 88. 91· 131. 139- Ja -

, cobs. Anth . 11, 411. Heyn. Horn. 6, 251. Med., Re-
cupero, Jacobs. Anth. 12, 125. ad Diod. S. 1, 702. 
2, 351. 36o. 388. 392. Recipio me, Proficiscor, ad 
1, 702. Κεκομίσθαι, Kuster . V. Μ. 89· Κομίζεσθαι 
καρπον άπό τινοε, Xen. Κ. Π . 89· * Κομιστέοε, Wakef. 
S. Cr. 4, 150." Schaef. Mss. ;Esch. S. c. T h . 6q6. 
Diosc. 2, 89. * Ενκομίζω, falsa lectio ap . Hesiod. 

"Epy. 2, 218. : leg. divisim ε ί κομίσασθαι.] 
Κομιστή, Cibus, Commeatus, Hes . 
Κομιστήρ, Portator , Bajulus, Deductor, [Plut .7 ,13, 

Eur . Hec. 222.] Κόμιστρον, Praemium, quod portatori 
datur , quod ei, quialiquid portat , datur, J.Poll. ,καϊ τψ 
φέροντι, κόμιστρα, sicut τψ μ η ν ν σ α ν τ ι , μήνυστρα: alibi, 
Τό δέ έργον αυτών, φορά, καϊ ό μισθόε, κόμιστρον· ε'ίποι 
δέ τ is αύτόν καί φόρετρον καίφορέϊον: pro quo Aristoph. 
posuisse videtur etiam φορά, ut Idem ibid, docet . 
[/Each. Ag. 974. Eur. Here . F . 1387·] Κσμ«η->Κ 
Curator, έτημελητήε. [Eur . Suppl. 25. νεκρών.] Ko-
μίστρια, Curatrix, * έπιμελί/τρια, τροφόε, έμπλέκτρια. 
Hes . [ " Ad Mcer. 238." Schaef. Mss.] Κομιστικόε, 
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Por ta tor ius , Vectorius, i. e. , Accommodus ad por-
tandum s. vehendum : κομιστικά πλοία Hyper id . Na-
vigia, in quibus tyranni capta spolia aspor tabant , έν 
oh έκομίζοντο οί τύραννοι τα ληφθέντα λάφυρα, Har-
pocr . [Schol. Par . ad Apoll. R h . 1, 401.] 

[* Κομιστόι, unde] Άκόμισ-Tos, ό, ή, Neglectus , 
Squal idus , Bud. Cujus in rebus necessariis nulla 
cura geritur : Έν σιδηρά γαλεάγρφ περιφερόμενοι φθει-
ριών καϊ ακόμιστοί. [ " Wakef. T r a c h . 831 ." Schaef. 
Mss.] Άκομιστία, Neglectus, Incuria, i. e. Cura-
tionis defectus , Οί Ι .Φ. (282 . ) Ulysses arcum tendens, 
πειρήσομαι ε'ί μοι ετ έστιν "Is, οΐη πάροι έσκεν ένϊ 
γναμπτοϊσι μέλεσσιν, *Η ήδη μοι ολεσσεν άλη τ', άκο-
μιστίη τε, i. e., ro μή έχει ν κομιδήν, δι ήι τήμελεΊται 
τό σώμα, Eust . Ut i tur et Themis t . έν τψ π. Φ ιλ ίαι , 
Ά. δέ ού μόνον Ίππον καϊ κύνα, αλλά καϊ λύραν καϊ 
ασπίδα διολλύει. [ " Ad Chari t . 369." Schaef. Mss . ] 
AT Άκομιαστεϊ ap . Hes. una cum sua expositione 
άμελά, mendosum e s t : pro άμελίρ quidem videtur 
scr. άμελει, pro altero autem an άκομιστεϊ, an vero 
άκομιστίφ, an aliud quidpiam reponendum sit, incer-
tum est. " Άκομιαστία pro Incoinmoduni, nescio 
" unde aiferant VV. L L . " [* Άρτικόμιστοι, N o n n . 
D . 38. p. 641 . ] " Αυσκόμιστος πότμοι, Soph . Antig. 
" fine, αφόρητοι s . δνσφόρητοι, JEgre tolerabilis." 
[Eur. Here . F. 1422. " Const. Manass. Arnat. 6, 48 . " 
Boiss. Mss . ] Εύκόμιστοι, Qui bene cura tus est au t 
cura tur , ό έπιμελείαι ευ τετυχρκώι, Eus t . e vett, 
G r a m m , [Phot . ] 

Κομιδή, Cura, Curatio, qua rei a l icujus cura ge-
ritur, έπιμέλεια : ( O d . Ω. 243.) ούκ άδαήμοσύνη [άδαη-
μονίη] σ έχει άμφιπολεύειν "Ορχατον, άλλ' ευ τοι κο-
μιδή έχει» Paulo post vero dicit nullam arborem esse 
άνευ κομιδήι κατά κήπον. Ad ipsum autem senem 
Αύτόν σ ούκ άγαθή κομιδή έχει, άλλ' άμα γήραι Αυ-
γρόν έχεις, αύχμεϊς τε κακώς, At tu ipse male curatus 
es, Non bene curato corpore es : Θ. (453.) de Ulysse 
veniente ad Antinoum, Ύόφρα δέ ot κομιδή γε, θεψ &ι, 
έμπεδοι ήεν, Bene semper curabatur , έπεϊ ούτι κομι-
ζόμενός γ' έθάμιζεν Επειδή λίπε δώμα Καλυφοϋς ήϋκό-
μοιο. II. Ψ . (411.) Antilochus minitans equis suis ad 
cursum segnioribus, Όύ σφώίν κομιδή παρά Νέστορι 
ποιμένι λαών "Εσσεται, Nou bene tractabimini. Od, 
Ξ. (124.) Ά λ λ ' άλλωί κομιδήι κεχρημένοι άνδρες άλή-
ται Ψεύδοντ. II. (Θ. ] 86.) NSv μοι τήν κομιδήν άποτί-
νετον, Praemia rependite curationis, έπψελείαι, qua 
sc. bene curati fuistis ; nam plerumque de Cura-
tione ea dicitur, qua aliquis, quo ad victum et res 
ad vitam necessarias, bene curatur et t ractatur . 
Unde aliquando pro Ipsa nutritione accipi potest, 
sicut κομείν et κομίζειν interpretati «sumus Nutrire, 
Alere, έπιμελώι τρέφειν. Utitpr in hac signif. Phi-
lostr. quoque in Heroicis, Ζήν έν κ. λαμπρή, καθάπερ 
έν πατρόε οϊκίφ, Splendide tractari , Corpus alicujus 
splendide curari. Dicitur autem non solum de nu-
tritione, ut in praec. exempl., sed etiam de educa-
tione, Opp. K. 3, (113.) Ο'ίην μέν κομιδήν τεκέων ένϊ 
κύμασι δελφϊς Αϊέν έχει, Qualem catuloriim «duca-
tionem. |j Portatus, Vectio, Vectura, (Od. Θ. 231.) 

λίην γάρ άεικελίως έδαμάσθην Κύμασι ν έν πολλοίς· 
ίπεϊ ού κομιδή κατά νήα'Ηεν έπηετανόν[—os,] Quo-
niam toto auno vectura destituebar, annum integrum 
destituebar navi, qua veherer ; non enim hie acci-
pi tur έπϊ κομιδήι τήι ένϊ βρώμασιν, Eust . : Plut. (6, 
616.) Αίσθέσθαι θεοΰ "υβερνήσει γεγονέναι τήν κομι-
δήν, A Deo veluti gubernante vectionem illam pro-
fectam fuisse. Synes. Ep. 55. Ύπέσχοντό μοι τήν σήν 
κομιδήν καϊ άνακομιδήν, Se te vecturos hue et reve-
cturos. Alex. Aphr. Probl. 1. Κ. βαρέων σωμάτων, 
Porta tus s. Portatio corporum graviorum, qua sc. in 
humeros sublata bajulantur . I tem Advectio, Im-
portatio, Demetr . de Elocut . "Αν τήν τοϋ σίτου κ. 
σιτοπομπίαν λέγρι, Advectionem frumeuti , Isocr. 
Busir. (6.) Tjj τών ελλειπόντων κ. διά τήν τοϋ ποταμού 
δύναμιν, νήσον ο'ικοϋσιν, Iinportatione eorum, quibus 
destituitur regio, T h u c . 6, (21,) p. 205. Ό θ ε ν fifiiat 
al κ. έκ τήι φιλίας iSv προσέδει, Importatio rerum 
pecessariarunt, at πορίσειι s. al τών άναγκαίων παρα-
κομιδαϊ έκ τήι οικείας, Commeatus. Item καρπών 
κομιδή, Xen. (Κ, Π . 5, 4 , 12.) Frugum importatio, 
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A sc. in horreum ; vel συλλογή, λήφιι: nam sic q u o q u e 

Hes . exp. || I tem άφιξιι, ut non solum a p . Hes iod . , 
sed et ap . Polyb. accipi tes ta tur Suid. , h . a d d u c e n s 
ex eo I. Ύήι είς τουμπροσθεν κομιδής καί τής οληι επι-
βολής άπέστη, Ulterius pergere destit i t . || Recupe -
ratio, άνάσωσιι, Suid. ap . H e r o d . Idem Suid. κομιδήν 
ap. Rhet t . accipi t radit έπϊ τοϋ άπολαβείν τι τών προ-
σηκόντων, sicut et E tym. κομιδήν dici t radi t τήν άπό-
ληφίν Ttvoi. Dici tur et de Receptione s. Recupera -
tione, qua credi tor suum recipit, et κομίζεται το δά> 
νεισμα. Aristot . CEcou. 2. Αεηθείι δε χρημάτων, 
ήζίωσεν αύτούι ε'ισενέγκαι, κομίσασθαι δέέκ τών προσό-
δων οί δέ ε'ισήνεγκαν ώι διά ταχέων αύτοίι έσομένης 
τής κομιδήι: paulo ante, Toi/rois δέ τήν κομιδήν έσε-
σθαι παρά τών άλλων πολιτών, Rest i tu tum iri, Eos 
recupera tu ros : al iquanto ante , 'Ως πρώτοις αύτοίί 
έσομένηι τής κ. έκ τοϋ καρποΰ : E t h . 9> (7·) Ού γάρ 
έστι φίλησις περί τούς δανείσαντας, άλλά τοϋ σώζεσθαΐ 
βούλησις τούς δανεισαμένουι τής κομιδής ένεκα, Recti-
perationis debiti, άνακομιδής, Bud . [ " Boiss. Phi -

B lostr. 618. Aminon. 83. Ilgen. ad Hymn. 3 8 2 , ad 
Herod . 585. Larcher 1, 425. ad H e r o d i a n . Philet . 
449. Timaei Lex. 163. et n. Conf . c . βιοτή, Heyn, 
Hom. 8, 442 . " Schaef. Mss. S t rabo 5. p. 130, Apoll. 
Rh . 3, 1140. 4, 1275. Naumach . v. 71. " Receptio, 
Recuperatio pecuniae, quam mutuo dederis, ^Eneas 
Comm. Poliorc. c . 13." Seager. Mss.] AT VEKO 
Κομιδή a κομιδή adv. capi tur pro λίαν καϊ συν έπιμε-
λείφ, Eust . Sed pro Valde, σφόδρα, λίαν f requentius 
u s u r p a t u r ; Prorsus , Omnino , πάνυ, παντελώς. Dem. 
(539·) Μ,ειρακύλλιον ών κομιδή. Sic Herodian. (1, 1, 
9.) Κ . νέοι, A d m o d u m adolescentuli . Philo de 
Mundo , Ουδέν κομιδή νηπίων παίδων διαφέρων, Plut. 
(θ, 305.) Κ. διά γήρας καί άσθένειαν έλλείπων:. Pe-
ricle, "Ωστε μή κομιδή μοναρχίαν είναι,: Non plane, 
Non omnino s. omni e par te . Pla to Charm. (111.) 
Ο ί εν τή παλαίστρα άπαντες περιέρρεον ήμάς κύκλψ 
κομιδή, Confluentium corona 110s omni e parte cir-
cumveniebat . Κομιδή μέν olv, Prorsus quidem, O -
milino certe. PlatOj Κομιδή μέν ουν, έφη, ούτως έχει: 

C pro quo Idem dici t παντάπασι, σφόδρα γε, πάνυ γε, 
καϊ μάλα. Aris toph. Πλ . (833.) οΰκοϋν μετά ταϋτ ήσθ' 
άθλιος; Respondet alter, Κομιδή μένουν. Ceterum 
κομιδή potius scriptum iuvenitur non subsc r ip to t ipsi 
η : sed cum Eust . a dat . κομιδή fieri t radat , et ejusd. 
formae esse cuui σπουδή, rectius 1 subscribi videtur. 
[ " Aristoph. F r . 252. Dionys. Η . 1, 573. Bast Lettre 
127. Boiss. Philostr. 297- 481. Ammian. Epigr. 22. 
Plato Charm, p. 61. 62. Herud. Bergler. Alciphr. 
30. ad Timaei Lex. 163. 282. Ammon. 83." Schaef. 
Mss.] Εύκομιδής, Bene curatus, Bene tractatus, ε ί 
ήγμένος, εύκόμιστος έν επιμελείς, Hes. i. q . εύκόμιστος 
supra, i. e. έπιμελείας ευ τετυχηκώς. [Herod . 4 , 53. 
Νομάϊ καλλίστας καϊ εύκομιδεστάτας.] . 

Άνακομίζω, Refero, I leveho, Xen. ( Έ λ λ . 2, 3, 14.) 
Και άνακομίσαντες τα όπλα ές τήν άκρόπολιν, ξυνέ-
θηκαν έν τψ ναψ. Herodian . άνακομίζειν et ,ιατακομί-
ζειν pro Depor tare dicit , Bud. || Medelam adbibeo, 
Convalescere facio, Recyeo : άνακομίσαι, θεραπεϋσαι, 
άνενέγκαι, Hes. || Άνακομίζομαι, voce pass. , sed 

D activa signif., Refero, Reporto , Subveho, Sursum im-
porto, Bud., ci tans Xen. Κ . 'A . 4, (7, l . ) Χωρία γάρ 
ψ^κουν ισχυρά οί Τάοχοι, έν oh καϊ τά έπιτήδεια πάντα 
ειχον άνακεκομισμένοι. In hac autem signif. άνά pro 
άνω sumetur . Άνακομίζομαι, Recipio, Recupero, 
quasi Rursus accipio, πάλιν κομίζομαι: nam κομί-
ζομαι pro Accipio interdum sumitur . Sic άνακομί-
ζεσθαι τήν βασιλείαν a p. P lu t . Theseo , Recuperare , 
Recipere r e g n u m : Fabio, Άνακομίζεσθαι άνδρας, 
quidam exp. Redimere viros, Ο ί τ ε λυσιτελώς άνδρας 
υπο δειλίας πολεμίων άγραν γενομένους άνακομιζύ-
μενον. Άνακομίζομαι, neutrali ter positum, pro Re-
deo, Reverter , Retro t raj icio, vide Άνακομιδή. Ά-
νακομίζομαι, iu pass, non solum voce, sed e t signif., 
Referor , Reporlor , Revehor , P l u t . Popl . Άνεκομίσθη 
φοραδην έκ τής μάχης, Ε praelio relatus fui t . • II Re-
creor e morbo, Resti tuor sanitati, Ga l . άνακομισθέντα 
σώματα, p ro άνακομισθέντα έκ νόσων, quasi Recupje-
rata s. Recep ta e morb i s : s i cu t alibi ap . eum, έκ 
νόσων άνακομίζεσθαι, Ε morbis convalescere, A mor-
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bis recreai i . Item άνακομίζεσθαί ap . Eund. , Animuiti 
recipere a deliquio, Bud. citans h. ejus I., Αειποθϋ-
μήσαντεε μέν, άνακομισθέντεε b' ούκ έτι. [ « Eur . H i p p 
831. Valck. p . 253. Zeun. ad Xen. Κ . Π . 551. Fi-
scher. ad Palaeph. 166. T h o m . M. 773. Conf. c. άνα-
σώζω, ad Dionys. H. 4 , 2088." Schaef. Mss. Άγκο-
μίζω, Pind. Π . 4, 15. * 'Ανακομιστέον, Achill. T a t . 
434. Ed . Bod. * <« 'Ανακόμισιε, Suid. v. "Avows." 
Kali. Mss. " Δυσανακόμιστοε, Qui aegre reducitur 
14 s. reVocatur." [ " Plut . Romulo (28.) Δυσέξαπτοε 
και b., de anima terrenis migrante." Gataker . Mss. 
Δυσαγκόμιστοε, M»cb. Eum. 2 6 l . * Εί/ανακόμιστοε, 
Plut . 7, 799. * Άνακομιστικοε, Gl . Ablativus. " Ja -
cobs. Anth . 8, 103." Schaef. Mss.] Άνακομώή, 
Relatio, Reportat io , || Recupera t io , Receptio, Dem. 
(250.) Περί τήε των πλοίων άνακομώήε, De recu-
perandis navibus, Bud. || Reditus : Plut . ^dvobov, 
νόστον, άνακομώήν, pro Reditu promiscue dicere solet, 
Bud. secundum quem άνακομίζεσθαί inter alia si-
gnif . Retro trajicere : unde άνακομib>) vocatur Re-
trorsus commeatus . Vide et Συγκομίζω. " Έπανα-
" κομίζω, Refero ." ["• P lanud . Ovid. Met. 13, 401. 
14, 192." Boiss. Mss. " Burgess. Praef. ad Dawes. M. 
Cr. p. xvi." Schaef, Mss. * Συνανακομίζω, Polyb. 4, 
2 5 , 8 . ] 

Άντικομίζομαι, Vicissim reporto, recipio. [ 'Av-
τικομίζω, P lu t . Lysandro 26. sed vide notam.] 

'Αποκομίζω, Asporto, Deporto, Porto, Herodian. 
(3, 15, l6 . ) Τήν re κόνιν (τοϋ σωματίου) συν άρώμασιν 
ε'ιε κάλπην αλαβάστρου έμβαλόντεε, άπεκύμιζον els τήν 
'Ρώμην, Isocr. Αειποψυχοϋντα άπεκόμισα έπι τό πλοίον 
μετά τοϋ θεράποντοε τοϋ έμοϋ, φέρων έπι τών ώμων. 
Ubi notand un), non dixisse άπεκόμισα έπι τών ώμων, 
sed άπεκόμισα φέρων έπί τών ώμων. Aristot. CEcon. 
1. Κόσμον είε τό ιερόν άποκομίζειν. 'Αποκομίζω, De-
porto, eo sensu, quod dicunt Lat. Deportare captivos, 
exercitum, Xen. Κ . Π . 7, (3, 4.) Καί συστήσω όστιε 
άποκομιεί σε, οποι άν αυτή έθέλρε' μόνον, εφη, δΖ/λωσον 
πρόε όντινα χρήζειε κομισθήναι : Έ λ λ . 5. voce media 
άπεκομίσαντο pro άπεκόμισαν, eod. usus est modo, 
"ίΐστε υπό ψηφίσματος 'Αθηναίοι πληρώσαντεε πολλάε 
ναϋε, άπεκομίσαντο πέμπτο) μηνι τουε έκ τοϋ φρουρίου. 
Bud. άπεκομίσαντο exposuit Reporlarunt , i. c., in-
quit , Revocarunt , Receperunt . || 'Αποκομίζομαι, 
pass. Asportor , Por tor . || Refe ro r ; Latinius, Me re-
fero : 'Απεκομίσθησαν έπ' ο'ίκου, Domum se retulerunt, 
receperunt. Usurpatur etiam simplex κομίζεσθαι in-
terdum in eo loquendi genere. Invenitur et άποκο-
μιζόμενοε οπίσω, pro Revertens q. d . Se referens re-
trorsum. Al iquando άποκομίζεσθαι per se ponitur 
pro άποκομίζεσθαι, vel κομίζεσθαι έπ' ο'ίκου. Apud 
T h u c . quodam loco Schol. άποκομίζονται exp. άπο-
πλέουσι. [" Ad Chari t . 720. Dionys. Η. 1, 207. Fi-
scher. Ind. Palaeph." Schaef. Mss. " Reduco, Apoll. 
Rh . 4, 1106." Wakef. M s s . * "Άττοκομιστήε, Anna C. 
304." Kail. Mss.] 'Αποκομώή, Asportat io, Deporta-
tio. II Aliquando Reditus, υποστροφή, ut exp. T h u c . 
Schol. [1, 137· * Συναποκομίζω, Diod. S. 1. p . 12, 
20-, 3. p . 106, 37·] 

Διακομίζω, T ranspor to , Transveho, Por tando s.Ve-
bendo trajicio, I socr . Paneg . (fin.) Τήν δέ ε^αιμονίαν 
τήν εκ τήε 'Ασίας ε'ιε τήν Εύρώπην bιaκoμίσaιμεv, T h u c . 
3, (75.) Διακομίζει έε τήν προ τοϋ Ηραίου νήσον, Po-
lyb. ( ί , 20, 14.) Παρα/3όλωι biεκύμισαν τουε 'άvbpaε, 
Summa cum audacia milites transvexerunt, Bayf. Et 
bιaκoμίζoμaι, Transpor te r , Transvehor , Transeo, 
Commeo navibus, T h u c . 1, (136.) Διακομίζεται υπ' 
αυτών έε τήν ήπειρον τήν καταντικρύ, Tra j ie i tu r . I tem, 
Καί Τών έπικούρων ol πολλοί ε'ιε τήν ήπειρον λαθόντεε 
διεκυμίσθησαν. Rursum 1. Ό δέ bιaκoμιζόμεvos ί στ α-
τό έπι τοϋ χείλουε τήε τάφρου, Qui transibat. Διακομί-
ζομαι active quoque capitur pro Transveho, Trans-
porto, T raduco , Thuc. 4 . Οί δέ Αα^αιμόνιοι κήρυ-
κα πέμψαντεε, τούε νεκρούε bιεκoμίζovτo, T raduceban t , 
Transpor tabant ad se mortuorum cadavera : 1, (89.) 
Διεκομίζοντο εύθύε όθεν υπεξέθεντο, παϊδαί και γυναί-
καε καί τήν περιονσαν κατασκευήν, Transpor ta run t , 
Deportarunt inde, ubi collocarant liberos. Διακο-
μίζω, Perfero, ea signif., qua tabellarius perferre li-
teras dicitur, Herodian. (12, 10.) Ταϋτα τά γράμ-
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το έθοε, δι'δωσι τοίε διακομίζουσιν, ούκ e'lboaiv δ φέρου-
ν, Perferendas dat tabellariis: 3 , ( 5 , 8.) Μεταπεμ-
ψάμενοε συν τούε πιστοτάτους τών ε'ιωθότων τά βασιλικά 
γράμματα^ιακομίζειν, Tabellarios, qui regias literas 
perferre solebant. Synes. Ep . 133. Ταύτην γέ τοι τήν 
έπιστολήν ΤΙέτρον οϊμαι διακομιείν, Petrum arbitror 
perlaturum. [ " Ad Charit . 720. Cattier. G a z o p h . 
71. Fischer. Ind. Palaeph. Act·, med., Kuster. V. M . 
83." Schaef. Mss. Aristoph. Σφ. 1249.] Διακομιστήε, 
Qui aliquid transportat s. transvehit, transvehendo s. 
t ransportaudo trajici t . [ " Steph. B. 227." Wakef. 
Mss.] Dicitur et deTabel la r io literas ad alium per-
ferente. Synes. Ep. 141. Μή θαυμάσιε e't bιaκoμtστrj 
^οίν έπιστολών έν\ γρώμαι, Si tabellario uno utar, qui 
binas ad te perferat literas. Idem/EXadev ήμάε ό b. 
τών γραμμάτων. " Δυσbιaκόμιστov, TransportatU dif-
" ficile : Hesychio bυσβάστaκτov, flLgre portabile." 
[* " Εύδιακόμιστοί, Hes. v. Άγχίπουε." Boiss. Mss.] 
Διακομώή, Transportat io, Traduct io , Tra jec t io , quae 

Β vehendo portandove fit, T h u c . 3, (76.) Τήε δέ στά-
σεως εν τούτω ούσης τετάρττ) τ} πέμπττ) ήμέρ<£ μετά τήν, 
τών άvbpώv έε τήν νήσον δ., Postquam in insulam 
traducti s. deportati fuissent, Synes. "Os έπί χρυσίου 
διακομιδί) παρ' ύμάε έστάλη, Ad aurum inde hue de-
portandum s. perferendum. [* Συνδιακομίζω, PJut. 
Bruto 37· Polyb. 3, 43, 4. * " 'Εγκομίζω, Infero, 
Schol. Eur. Phcen. 1533." Kail. Mss.] 

ΕΙσκομίζω, s. 'Εσκομίζω, Importo, Inveho, In t ro-
duco, Xen. Κ . Π . 1, (4, 10.) Ό Κΰροί ε'ισκομίσαε τά 
θηρία, έδιδου τψ πάππψ. Et Ε'ισκομίζομαι, Importor , 
lnvehor, Intro feror s. ducor. Accipitur etiam active 
pro ε'ισκομίζω. T h u c . 1, (117·) Καί έσεκομίσαντο και 
έξεκομίσαντο δ έβούλοντο, lmpor t aban t et expor ta -
b a n t : 2, (13.) Παρρνεί δέ και—παρασκενάζεσθαί τε 
έε τόν πόλεμον και τά έκ τών άγρών έσκομίζεσθαι : [6, 
22. " Ad Charit . 439- Musgr. Ion. 1562. Here . F . 
241. Wakef. 1426. Act., med., Kuster. V. M. 83. 
85." Schaef. Mss. * ΕΙοκομιστέον,- Gl . Inferendum : 
* Ei'σκομίσματα' Infertilia.] Είσκομώή Importat io , 

C Invectio, Invectus, Thuc . 7, (24.) p. 240. Καί διά 
μάχηε ήbη έγίγνοντο αί έσκομώαί, i. e., al ε'ισαγωγαί 
των επιτηδείων, Invectio rerum necessariarum : Cic. 
Earum rerum, quibus abundaremus exportatio, et 
earum, quibus egeremus, invectio. Paulo ante, Οΰ 
γάρ έτι ούδ' οί έσπλοι άσφάλείε ήσαν τήε έπαγωγήε τών 
έπιτηbείωv. [" " Παρεισκομίζω, Infero, Joseph. 789. 
Euseb . 45." Kail. Mss. * Συνεισκομίζω, Cyrill. c, 
Jul . 291.] 

'Εκκομίζω, Exporto, Eveho, E f f e ro : opp . praece-
denti, sicut Lat . Inveho et Eveho, Importo et Ex-
porto, Varro, Quibus evehi atque invehi multa ad 
praedia scimus. E t in pass. Έκκομίζομαι, Exportor , 
Evebor, Efferor. Plut. Romulo, Έκκομίζεται νεκρόε, 
Effertur funus, εκφέρεται. Έκκομίζομαι active quo-
que accipitur pro έκκομίζω, II. Ε. 359. Φϊλε κασίγνητ', 
έκκόμισαί τέ με, bόε δέ μοι ίππουε. Sic enim quaedam 
exempl. habent . Eust . tamen et Etym. legunt κασί-
γνητε κόμισαι, exponuntque έπιμελείαε με καταξίωσαν 
καί περίσωσον, έπιμελήθητι: quam exp. margo nostri 
quoque Horn. vet . ascriptam habet, in quo utraque 

D scriptura est, sed quae est vetustior, id, quod ex atra-
menti diversitate cognoscitur, ilia est, quam sequun-
tur Eust. et Etym. Praeterea si έκκόμισαί scriberetur, 
esset ύστερον πρότερον. Thuc . (2, 78.) Πλαται^ϊ δέ 
πα'ώαε μέν καί γυναίκαε καί τούε πρεσβυτάτουε πρότερον 
έκκεκομισμένοι ήσαν έε τάε 'Αθήναε, Jam ante expor-
tarant. Aliud exemplum habes in Ε'ισκομίζομαι 
praecedente. || Subduco, Subtraho, interdum et 
Eripio. Herod. (3, 122.) Έμέ έκκομίσαε αύτόν καί χρή-
ματα, Me una cum pecuniis inde subducens. [ " He-
rod. 8, 20. Ούτε τι έξεκομίσαντο: et absolute, sc. τά 
εαυτών, 32 ." Schw. Mss.] I tem, Έκκομίσαι τινά έκ τών 
κtvbύvωv, Eripere et subtrahere aliquem e periculis 
impendentibus. Herod. (3, 43.)Έκκομίσαι τε άbύvaτov 
είη άνθρώπψ άνθρωπον έκ τοϋ μέλλοντοε γίνεσθαι πρή-
γματοε, Impossible homini hominemimpendenti fato 
eripere. [ " Markl. Suppl. 631. Wakef. Ale. 881. ad 
Diod . S. 1, 513. ad Cornel. Nep. 118. Beck, ad Eu-
rip. 3, 212. Έκκεκομισμένοε, Kuster . V. M . 56. Act . , 
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med. , 83 ;" SoHaef. Mss. Eur . Andr. 1266. Xen . Ί π π , 
4, 2 . II. Ε . 359·] Έκκομιδή, Expor ta t io , Evect io , 
Elatio, specialiter Funeris elatio, Exequiae, Greg . 
Καί γίνεται πανήγυρις μετά πάθους και έκκομιδή τοϋ 
σήματος, Lucill. Epigr. (56.) in quendam admodum 
exUi corpore, 'Es τήν εκκομώήν ουδέν άφήκεν όλως, 
Nihil prorsus reliquit, quod efl'erri posse t ; nam cor-
pus una cum anima efflavit. [Herod. 8, 44. " Ad 
Anton . Lib. 265. Verh., ad Chari t . 13. 360. Dionys. 
H . 2> 653 . " Schaef. Mss . ] Έκκομισμόί, Exportat io, 
Evectio, Strabo, Διπλασιάζεται τά ευτυχήματα ταΰτα 
τω έκκομισμω, Geminantur hae commoditates expor-
tatioue. [*'Αυσεκκόμιστος, Suid. 1, 634. Hes. 275. 
* Άντεκκομίζω, Phav. Lex. 90. " a d Hes. 1, 393, 
13." Dahler . Ms's.] Προεκκομίζω, Ante exporto, 
Prius eveho s. effero, Plut . Timol . (37.) Καί των μέν 
αύτόθι κακών, ά τήν άρχαίαν 'Ελλάδα κατέσχεν, υπο 
τής τύχης προεκκομισθείς άναίμαΚτος καί καθαρός, Funus 
ejus incruentuni et purum elatum est ante infortunia, 
quae vet. Graeciam circumstabaut . · [* Συνεκκομίζω, 
Eur . El . 73. Or . 683. Hipp. 463. Athen. 6θ6. ] Ύττεκ-
κομίζω, Clam exporto, Clanculum effero. [ " N o n 
Utique Clam, verum etiam Palam, sed Raptim tamen, 
Herod. 9» 6. Ύπεζεκομίσαντο πάντα, Sua omnia ex-
por tarunt ." Schw. Mss.] 

Έπικομίζω, Curo, Procuro, Diog. L. e Tes tamento 
Aristotelis, Έπιμελείσθω δέ Νικάνωρ καί Μύρμηκος 
τοΰ παιδιού όπως άν άξίως ήμών τοϊς Ιδίοις έπικομισθή. 
Bud. II Apporto, Adveho. [Heliod. 2, 69. Dio 
Cass.] 

Κατακβμίζω, Depor to , Deveho, T h u c . 6, (88.) 
p . 226. Καί σίτόν τε κατεκόμιζον τφ στρατεύματι, de 
iis, qu i in μεσογαίη. habitabant . Dem. (379·) Καί 
παϊδαε καϊ γυναίκας έκ τών άγρών κατακομίζειν έφηφί-
ζεσθε, Deportare. Sic Antipboii, Έψηφίσατο ό δήμος 
πάίδας καί γυναίκας έκ τών άγρών είς τά τείχη κατα-
κομίζειν. Item Defero, Herodian. 4 , (2, 8.) in der 
scriptione άποθεώσεως a p. Romano's, Καί τής συγκλή-
του έπίλεκτοι νεανίαι κατακομίζουσι διά τής ιεράς όδοϋ, 
Synes. Κατακομίζουσιν έπϊ ναϋν τά δώρα. Dicimur 
etiam κατακομίζειν ναϋν aliquo, cum eo appellimus 
et pervenimus, i. fere q . κατάγειν. Dem. (1291.) 
Καί τήν ναϋν έκεϊσε ούτοι κατεκόμισαν, Eo rtavem ap-
pulerunt , Eo navi pervenerunt, κατήγαγον, Idem, Eis 
'Ρόδον καταγαγών τήν ναϋν. Idem, (1289·) Mijre 
ναϋν κατακεκόμικεν είς τόν Πειραιά, ubi exponi etiam 
potest Redux i t : sicut Bud . - e t in h. I. iEschin. de 
Male gesta Leg. Συνέβαινε δέ τόν στρατηγόν έκατόν 
καϊ πεντήκοντα τριήρεις λαβόντα έκ τών νεωρίων, μή 
κατακεκομικέναι, vertit 110η solum Deportasse, sed 
etiam Reportasse. Aliquando exp. etiain Com-
porto, Conveho : quomodo accipi potest ap . Hero-
dian. 8, (2, 7·) Τ ά τε άπό τής ήπείρου διά γής ή ποτα-
μών κατακομιζόμενα παρείχον έμπορεύεσθαι τοϊς πλέ-
ουσι, de Aquileja. [ " Diod. S. 2, 162. Bast Lettre 
183." Schaef. Mss. " Arrian. 6 l . " Wakef. Mss. *Εύ-
κατακόμιστος, Strabo 12. p. 822. Cyrill. Alex. Homil . 
19· p- 256. Διά πολλήν άγαν άσθένειαν, καϊ τό λίαν 
εύκ. είς τό πλημμελές, Proclive.] Κατακομιδή, De-
portatio, Comportatio, T h u c . (1, 120.) Χαλεπωτέραν 
ίζουσι τήν κ. τών ωραίων, Comportationein fructuum^ 
Bud. είσκομιδήν, Ut idem T h u c . vucat. [* Συγκατα-
κομίζω, Dionys. Η . 1, 411.] 

Μετακομίζω, Transveho, Transporto, i. q . διακο-
μίζω^ supra. Polyb. (3, 42, 8.) Πολλά ϊ ήρμοσαν 
σχεδίας άρκούσας τή χρείρ πρός τό παρόν, έφ' ah διεκο-
μίσθησαν άσφαλώς. Quod ita Liv., Alveos in formes 
raptim faciebant quibus se suaque transveherent 
Pro Transpor to autem, Transfero, accipitur in He-
rodiano 1, (14, &.) Άρπάσαι γάρ τό άγαλμα αί τής 
Εστίας ίέρειαι παρθένοι διά μέσης τής ιεράς όδοϋ είς 
τήν τοϋ βασιλέως αΰλήν μετεκόμισαν, In aulam regiam 
transtulerunt. " Μετακορμίζω, Traj ic io , Transfero, 
" VV. LL. perperam pro μετακομίζω." [ " Ad Charit! 
710. * MeratrojuiiTTeos, Porson. Med. p . 25. * Μετα-
κόμισα, ad D i o d . S . 1, 130."Schaef. Mss. *Αυσμετα· 
κόμιστος, Cyrill. Alex. I. 3. in Exod. p . 339. in So-
pbon . c. 3. p. 610 . ] " Εύμετακόμιστος, Transpor-
" tatu t raductuque facilis. Schol. T h u c . 1, (2.) p . 1. 

dicit εΰμετακόμιστοι οντες πρός τό μετανίστασθαι, 

[ Τ . I I . p p . 3 2 4 — ' 3 2 6 . ] 

" p r o Expedi t i ad t ransmigrandum et t r an svec tu 
" faciles." [* Μετακομιδή, G l . Evect io , T r a n s v e -
ctio " P lanud . in Land . Diomedis M a r t y n s Me. 
Boiss. Mss. Chrys. iu Genes . 1. p . 91 , 34 . Athan. 
1, 568. " T o u p . Opusc . 1, 4 2 . " Schaef. Mss.] _ 

ΥΙαρακομίζω, Praeterveho. Et παρακομίζομαι, Prae-
tervehor. T h u c . 6, (44.) p . 212 . Καί iis έκαστοι 
εύπόρησαν, παρεκομίζοντο τήν Ίταλίαν, Praetervehe-
bantur , παραπλέοντες έκομίζοντο, Scho l . || Bud . 
interpr . etiam Transveho, T r a n s p o r t o , ut ea, q u a ' 
in t r iumpho t ransvehuntur . || Deduco, Comitor , ex 
Aristot . II SedllCO, λεληθότως καί έζω τής προκειμένης 
όδοϋ άγω. || Depor to , l m p o r t o , Conveho , Xen . Έ λ λ . 
5, (4, 57.) Εύπόρως ήδη οί Θηβαίοι σίτον παρεκομί-
ζοντο. P ro Depor ta re accipi potes t in Plut . Λαβώ* 
υποζύγια φυκτήρας διαλίθοvs παρακομίζοντα. || Παρα-
κομίζομαι, Appellor, Appl ico , παραγίνομαι, Bud. 
II Παρακομίζω, Affero, P lu t . (8, 58.) Τ ά τών πολυ* 
πραγμόνων ωτα χρηστόν ούδέν, ούδ' άστείον, άλλ·': οί 
φονικοί λόγοι διέρχονται καί τρίβουσιν, έκθύσιμα καί 
μιαρά διηγήματα παρακομίζοντες. || P ro simplici Porto, 
Fero, Plut . Othone (3.) Τ ά οπλα κατά Καίσαρος oi> 
Καίσαρι παρακομίζεσθαι, Ariiia contra Caesarem ferre, 
110η pro Caesare. [ " Catt ier . G a z o p h . 83. ad Diod. Si 
I , 5 8 4 . T h o m . M . 685. Schmied . ad Plut . Alex. 164." 
Schaef .Mss . * ΐίαρακομιστής, G l . T r a c t a t o r . ] " Αυσ-
" παρακόμιστος, Qui difficulter vehi tur equo vel ge« 
" statorio, Ii. e. Qui difficulter viam faci t . Plut ." 
[Demetr io 19.] " de Antigono, Μεγέθει δε καϊ 
" βάρύτητι σώματος μάλλον ή διά τό γήρας έπϊ τάς 
" στρατείας γεγονώς δυσπαρακόμιστος, έχρήτο τψ παιδί. 
" Bud. Ε Polyhio autem (3, 61 , 2.) affer tur πλοϋt 
" μακρός καϊ δυσπαρακόμιστος, pro Navigat io longa 
" a tque difficilis, u tpo te in qua παρακομίζεσθαι sit 
" δυσχερές." Εύπαρακομιστός, Adveclu s. CompoN 
tatu facilis. [Aristot . Polit . 7, 5. P lu t . 8, 357.] 
ΤΙαρακομιδή, Praetervectio, si ita loqui liceret. Item 
Advect io et Adventus, VV. LL. Et Comportatio, i . q . 
είσκομιδή et κατακομιδή. Polyb. Α ί γάρ τών έπιτη-
δει ων π. κωλυθήσονται, Commeatuuni comportat io 
in castra, Bud . Eod . sensu accipit h. v. Schol, 
T h u c . supra in Κομιδή. [ " T h o m . M. 685 . " Schaef. 
Mss. Polyb. 10, 10, 13. * Συμπαρακομίζω, T h u c . 8 , 
39. 41. Diod. S. 3. p . 110, 21.] 

ΤΙερικομίζω, Ci rcumveho. E t περικομίζομαι, Cir-
cumvehor ; interdum Circumvehor navi, i. e. περι* 
πλέω. Thuc . 3, (81.) p. 109. Καί τάς νανς περιπλεϋσαι 
κελευσαντες άς έπλήρωσαν, ές τόν Ύλλάίκόν λιμένας έ^ 
όσψ περιεκομίζοντο, τών εχθρών εί τινα λάβοιεν, άπέ-
κτεινον. * [Περικομιδή, G e o p o n . l , 14, 9 · ] 

Προκομίζω, Praefero, i. e. Fero ante ; Effero, ut 
funus . Greg. Προεκομίζετο μέν ό άγιος χερσϊν τών 
όσιων ύφούμενος, de Basilii funere , Bud . || Προκο-
μίζω τούς λόγους, Exllibeo, έκδίδωμι, Bud . e Pand . 
Idem Bud. προκομίζομαι pro Praetendo affert ex CEcu-
menio. [Schaef. ad Longum p . 365 . 381. 407 . " Vil-
lois. ap. Eund . 170. 195. 260. 267. T h o m . M. 606. 
Diod. S. 2, 644. ad Xen . E p h . 225. ad Charit , 286. 
ad Lucian. ] , 376. T o u p . Opusc . 1, 279." Schaef, 
Mss. * " Προκομιστέος, Clem. Alex. 286. Athan. 1, 
452 . " Kail . Mss. * " Προκομιζόντως, * Ώροκομίδην, 
Hes . * Προκόμισμα, E tym. Μ . - 3 6 3 , 28." Wakef; 
Mss.] ITροκομιδή, Exhibitio, παράστασις, Pand. teste 
Bud. [Gl . Prolatio. " Enseb . V. C. .1, 22 ." Mend-
ham. Mss.] 

Προσκομίζω, Apporto , Affero, Herodian. (4, 12, 
II.) ΤΙροσκομίζουσι πάντα τόν σύνδεσμο ν τών έπιστο-
λων : 8, (7, 4.) OJ λευχειμονοϋντες και δαφνηφόροι 
θεών πατρίων έκαστοι προσεκόμιζον, αγάλματα, Affere-
bant, Compor taban t . || Adveho, Adduce , Veho ad 
T h u c . 4, 115. p. 158. ΐΐροσιόντος ήδη τοϋ στρατεύμα* 
τος ή φόντο μάλιστα αύτούς προσκομιείν τήν μηχανήν: 
1, (50.) Καί τών πλείστων (νεκρών) έκράτησαν,, ώστε 
προσκομίσαι πρός τά Σύβοτα, PluTimos nacti sunt quos 
ad Sybota conveheren t : (51.) Α ί είκοσι νήες διά τών 
νεκρών και ναυαγίων προσκομισθείσαι κατέπλεον, Ad-
vectae. Plut . Pericle, Προ σκομίζεται φορείφ πρός τά 
έργα, Lectica vehitur ad inspicienda opera. ' E t voce 
med. signif. act . ap . T h u c . 1. "ίΐστε καϊ ναυάγια 
πλείστα καί νεκρούς προσκομίσασθαι, I^a Ut m«dta> 
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navium fragment a et cadavera recepta advexerint . 

"fi^Ad Xen. Eph . 225. ad Chari t . 286. Villois. ad 
Lofcg. 260." Schaef. Mss. * Προσκομιστέον, Suid. 3, 
201. Geopon. 16, 4. * Προσκομιστήε, Cyrill, c . J u l , 
6. p. 205. * Προσκομιστικόε, Zonaras ap . Barker. E p . 
Cr. ad Boiss. 262. ] Προσκομιδή, Advectio, αναφορά, 
Hes> [ Gl . Oblat io . ] 

Συγκομίζω, Comporto, Conveho, Xen. ('ATT. 2, 8, 
3.) "Εργων re έπιστατοϋντα, καί συγκομίζοντα καρπούς, 
Convehentem fruges collectas, Greg. Σπείρε μεν οτε 
καιρόs, καί συγκόμιζε, Philo V. Μ . 3. "Ov ίδών Μωϋ-
σήε, σνγκομίζειν κελεύει, ColHgi jube t , Et pass. Xen . 
K. (5, 5.) "Ο σα γάρ ή γ ή φέρει, τά μέν ήμερα συγκε-
κόμισται, τά δέ άγρια γίιρψ διαλέλυται, Comportata et 
cpllecta sunt. Συγκομίζομαι active quoque capitur 
pro Comporto , Conveho, et metaph . a frugum com· 
portatione sumta pro Colligo, Xen . Κ. Π . 1, (5, 7.) 
Κάλλιστον δέ πάντων καί πολιτικώτατον κτήμα eis τάς 
ψυχάεσνχκεκόμισθε, Lucian. (1, 49·) Σύ γάρ ολίγα 
καί όσα οίόν τε ήν, τυγχάνεις τή μνήμτι συγκεκομισμέ-
νος. [| Una porto, Simul fero s., duco, Una mecum 
fero, porto, duco, Xen . Κ . Π . 4, (3, 4.) Ούκοϋν πάντα 
κάγώ ταϋτα ιππεύε γενόμενος σνγκομίζομαι πρός 
έμαυτόν, Haec omnia mecum ipse p o r t o : 8, (2, 12.) 
Τούϊ re ,ίατρσύς άριστους σννεκομίσατο πρός αύτόν, 
Undique collectos d u c e b a t securo. || Σνγκομίζειν 
νεκρόν, Componere mortuum ad sepulturam, Soph. 
Aj . (1047·) Ούτος, σε φωνώ, τύνδε τόν νεκρόν χεροίν 
Μή ξνγκομίζειν, άλλ' έξ,ν όπως έχει, Istum mortuum 
manibus ne eomponito . Sic vero et Schol. jEsch. 
S. c . Tb. tradit de mortuis dici σνγκομίζειν, έκκομί-
ζειν, άνακομίζειν : earn autem differentiam inter haec 
tria constituit, ut συγκομιδή sit ή.πρυ τον τάφου πάσα 
επιμέλεια, έκκομιδή autem, ή πρόε τόν τάφον άπαγωγή, 
at άνακομιδή, ή έκ τάφον ets τάφον μετάθεσιε. Soph. 
Schol. I. c. vult esse metaph, a frugum collectione. 
[ " Brunck. Aristoph. 2, 200, Diod. S. 1, 12. 43. 
325 .384 . Abresch. Lect t . Aristven. 71 • ad Lucian. 1, 
243," Schaef. Mss. * Σνγκομιστέοε, Hes.] Σνγκομίτ 
σ-ήρια, τά, Festa, quibus in frugum comporlatione 
sacra fiebant, θυσία έπί συγκομιδή καρπών, Hes. At 
Eust. cum dixisset θάλύσια esse τάε μετά σνλλυγήν 
τών καρπών διδομέναε θεψ ύπέρ τον καί είσέπειτα βάλ-
λειν τάε άρούρας, άπαρχάε, subjungit , quosdam Rlie-
torum σνγκομιστήρια haec appellasse. Ibid, dicit έπί 
σνγκομιδή τών καρπών τό θαλίισια solita fuisse θνεσθαι. 
[ " Thom. Μ. Add. ad 535. ad II. I . 530." Schaef. 
Mss.] Συγκομιστόε, Comportatus : σνγκομιστά δείπνα, 
Athen. Ccenae collatitiae, δείπνα έκ σνμβολήε επιτε-
λούμενα, cum unusquisque aliquid in commune 0011-
fer t . I tem συγκομιστή ρητίνη, Resina locularis, Pal-
ladio, quod in loculis comportaretur non colata et 
illlpura, VV. LL. 'Ρητίνη ή έκ τών κεραμίων υγρά, 
inquit Gor r . , ut vocatur a G a l . Meth. Med. 6. h. e. 
Laguncularis , s. Liquida e doliis aut amphor i s resina, 
sc. quod e doliis a tque amphoris a f fe r re tu r ; vel 
etiam σνγκομιστή, quod in alveis et doliis olim com-
por ta re tu r : quae cocta in aqua , vel cremata sine 
aqua in prunis, sicca redditur et friabilis : eaque est 
quam φρνκτήν, Frictam s. Tostam, non addito etiam 
resinae uouiine, vel πεφρνγμένην, Retorr idam, vocant. 
Haec ille. J1 Est et συγκομιστόε άρτοε, Panis, quem 
alio nomine Ga l . αύτόπνρον appellari scribit, quod 
ex omnibus farinae suae partibus citra ullam detra-
ctionem constet, mediumque esse inter fur furaceum 
et siniilagineum. Quod si verum est, male illi sen-
tiunt, qui σνγκομιστόν Furfuraceum panem interpr., 
et alio nomine πιτνρίαν dici volunt. Vocatus est 
autem σνγκομιστόε quasi Confusaneus, quoniam ca-
s t ra tus non sit, sed omnia simul tulerit, furfures , 
utriculos, et similam. Haec idem Gorr . Galenus Lex. 
Hippocr . συγκομιστούε άρτουε exp. τούε ρυπαρους, ι. e. 
Panes sordidos, διά τό πάντα άμα τά άλευρα σνγκομί-
ζεσθαι καί μή διακρίνεσθαι: ad Gl . 2. σνγκομιστόν 
άρτρν esse dicit τόν μέσον τοϋ τε άκριβώε καθαρον καί 
του πιτνρίτον καλουμένου, ον ενιοι αύτόπνρον όνομά-
ζουσι.'~ Dipbilus Siplinius ap. Athen. (115,)"Aproi οί 
έκ πυρών, κρίθινων είσΐ πολυτροφώτεροι καί εύοικονομη-

iΤ.ύτεροι, καί τό ολαν κρείττονες' ειθ' οί σεμιδαλίται, μεθ' 
ϋΰε οί άλενρίται, ειθ' οί σνγκομιστ Ά έξ άσήστω,ν άλευ-
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Α ρων γενόμενοι, Ε farina non crihrata, quemadmodum 

Gal . eos confici, docet. έξ αλεύρων μή διακρινομένων« 
Άσνγκόμιστοε, ό, ή, Qui compor ta tus s, oollectus non 
est, Xen. (Κ. Π. 1, 5, 7.) 'Εψη τον καρπον άσυγκόμι-
στον. Συγκομιδή, Compor ta t io ; plerumque de Frugum 
comportat ione s. collectione et congestione.. T h u c . 
3, (15.) Οί δέ άλλοι ξύμμαχοι βραδέως τε ξννελέγοντο, 
καί έν καρπού ξνγκομιδή ήσαν, Occupati in Compor-
tandis et colligendis f rugibus. Isocr. Areop. (11.) 
Ενκαίρωε, καί πρόε τήν έργασίαν τής χώραε, καί πρόε 
τήν σ. τών καρπών. I tem σ. τών καρπών ποιείσθαι, 
Can. 12 Cone. Sardic . i. e. Colligere s. Comportare 
fruges, vel έν καρπού συγκομιδή είναι, ut Thuc . loqui 
d ic tum est. Solebant etiam fieri sacrificia έ,πί σνγκο-, 
μιδή τών καρπών, ut in Συγκομιστήρια annotavi. A b 
hac f rugum collectione metaphora sumta dicitur 
συγκομιδή Ιστοριών, Rerum gestarum in unum volu-
men collectio- Herodian. in praefatione, Οί πλείστοι 
τών περί σνγκομιδήν ίστορίαε άσχοληθέντων. ,||.Est et 
in Funere quaedam σνγκομιδή, qua sc . defuncti ea-

Β daver ad sepulturam componitur. Vide Συγκομίζω, 
[Xen. Έ λ λ . 7, 5, 14, " Ad Dionys, H . 2, 736. Wes-
sel. ad Diod. S. 1, 12- 19. 85." Schaef. Mss,], 

[* Ύπερκομίζω, Strabo 2. p. 126.] 
ΚΟΜΗ, ή, Coma, Comta caesaries et cqriosius 

culta ; a t τρίχωμα, Capillitium neglectuni, nec ulla 
cura comtum : a κομέω, ut Artemid. docet , αί με·? 
γαλαι και άτημέλητοι τρίχες, ώε μή δοκείν κόμην είναι, 
άλλα τρίχωμα' κομείν γάρ τό έπιμελείνθαι. Eust . vero 
a κοσμείν derivat. Utriusque etymi meminit Etyui. , 
afferens et tertium, sc. a κείρω: prius autem sicut 
facilius est, ita et verisimilius. Quod vero ad deri-
vationem a κοσμέω at t inet , cum ea facere videtur;, 
qui ap . Plut . Apophth. dicit, TOM μέν καλούε τήν κ. 
εύπρεπεστέρονε ποιείν, τούε δέ αισχρούs, φοβερωτέρονε. 
II. Α . (197·) et ap. Lucian, (1, 333.) ξανθή κόμη, II. 
Ρ. (5 1.) κόμαι χαρίτεσσιν όμόϊαι, ΥΙλοχμοί θ' οί χρνσψ 
τε και άργνρω έσφήκωντο. Item κόμαι πρόσθετοι, Xen, 
Κ. Π . 1, (3,' 2.) Comae apposititiae. II. Α . (197·) 
κόμης έλε Πηλείωνα, Coma s, Criiiibus arripuit, Et 

C ap. Plut. Artax. Ύή έτέρψ χειρί δραξάμενοε τήε κρμηε 
αύτοϋ, καί καταγαγών. Virg. Implicare comam manu, 
Comae trabuntur per terrain, II . Σ, (27·) χερσι κόμην 
ήσχυνε δαΐζων, Laniare comain, L u c a n . : X. (406.) 
Τι'λλε κόμην, άπό δέ λιπαρήν ερριψε καλύπτρην. E t 
ap . Athen. 12. Κόμην πώγωνά τ έκτετιλμένος. O d , 
Δ. (198.) Κείρασθαί re κόμην, βαλέειν τ' άπό δάκρυ 
παρειών. Plut . 'Απομάξαι δάκρυον, άποκείραι κόμην, 
άφελέσθαι τό ίμάτιον, Athen. 12. Κόμας έκειράμεθα 
μάρτυραε τρυφήε. Et κόμην τρεφειν, Nutrire comam, 
9· Et 6. Κόμαι τε έτρεφον καί πλοκαμίδαι εχειν ήσκουν, 
sicut Horn, supra κόμας et πλοχμούς conjunxi t . I tem 
τήν κόμην διακρίνειν. P lu t . (7, 148.) Διά τί, τών γα-
μονμένων αιχμή δορατίου η)ν κόμην διακρίνουσι ; Paus . 
A t t . 'Α,ναδούμενοε ταινίγ. rr/v κόμην. Cogere nodo 
comas, Seneca, Nodare, Claud. Renodare, Hora t . 
Stripgere vittis, Virg. Vincire, Horat . Auro ligatas 
comas substringere, Lucan. I tem Herodian. 4, (7, 4.) 
Κόμαε τή κεφαλή έπ ετίθετο ξανθάε, Flavam capit i 
caesariem imponebat, Plut . (9, 88.) Φάρμακον, $ τήν 

Ο κόμην αί γνναίκεε άναλειφόμεναι ποιοϋσι χρνσοειδή καί 
πνρβάν : (ΓΟ, 66.) Φιλόκοσμον είναι περί κόμην. E t 
κομών προσθέσεις, Philostr. , ut supra κόμαι πρόσθετοι. 
I tem, Άνασεσυρμένην έχειν τήν κόμην, I ta longum 
habere capillum, ut post se aliquis trahere v idea tur : 
άναφρίττονσαν ύπέρ τό μέτωπον, Qui supra frootem 
erigatur s. attollatur : τω μεταφρένω περιρρέονσαν, 
Circumfluentem scapulis : περικεχυμένην τψ τένοντι, 
Diffusum cervice : ούκ έσφηκωμένην, Non collectum : 
ουκ ένδετον, Non religatum : περισχιζομένην τω με-
τώπω ή μεταφρένω, Divisum fronte aut scapulis: τοίε 
ώμοις προσπαίζουσαν, Qui humeris assultet : έξηνεμω· 
μένην κατά των νώτων ή επί τών νώτων, Virg. dede-
ratque comam diffundere ventis. Cam. || Tribui tur 
etiam arboribus, ut Lat. Coma, quo nomine Eust . 
scribit intelligi τά φύλλα και τούε λεπτονε κλαδίσκονε, 
Frondes, O d . Ψ . (195.) έπέκοψα [άπεκ.] κόμην τανυ-
φύλλον έλαίηε, Tlf c . ΡΙ. 3, (7, 2.) Αί' re ρίζαι 
προσαύξονται καί ή κόμη. Idem Theophr . loquens de 
cupresso, picea et cedro, TaSrct γάρ εάν περιαιρεθή 
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τήν κόμην, φθείρεται πάντα καϊ ον βλαστάνει, καθάπερ 
ούδ' επικαυθέντα, Plin. Eae enim, de t rae to cacumine 
aut ignibus adusto , iutereunt. Ead . a poelis dicitur 
etiam φόβη, Eust . Πασαν αίκί$ων φόβην όλης πε-
διάδος. II I t emque e t herbis coma t r i b u i t u r : ut 
κόμη τον άψινθίου, Absinthii coma, cacumen, caput , 
Diosc . 4, l 6 5 . de tithymallo helioscopio, Συμπε-
ριφέρεται τούτου ή κόμη τή τοΰ ηλίου κλίσει, Plin. 
Nomen accipit , quoniam capita cum sole cir-
cumag i t : paulo ante de t i thymallo characia, 'En·' 
άκρων δέ τών καυλών κόμη σχοινοειδών ραβδίων : CUI 
Plin. dicit esse in cacuminibus comam junc i . Es t 
etiam Herbae nomen, quae alio nomine τραγοπώγων 
appel la tur . T h e o p h r . H . PI. 7, 7, (1.) Pl in . 27, 13. 
ubi Comen nominat, servata v. G r . [ " T h o m . M. 
528. 541. ad Chari t . 689. Wakef . T r a c h . 567. Ja -
cobs. Anth . 6, 120. 10, 180. Valck. Phcen. p . 84. 
Bibl. Crit . 1 , 4 . p . 37. Fischer, ad Anacr . p . 16. 
Coma, i. e. Frondes arboris , etc. , Jacobs . Anth. 6, 
106. 120. 9, 375. Longus 58. Vill., Brunck. Anal. 2, 
300. Valck. H ipp . p . 185. ad Callim. 1, 195. K . in 
Dei honorem nutr i ta , ad Diod. S. 1, 270. Apollini 
dedicata , Jacobs . Anth . 7, 177. Κ. Αεσβίς, T o u p . 
Opusc . I, 243. Κ . έχειν, Kus te r Aristoph. 51. 
Λύειν τάς κ., ad Chari t . 722 . " Schaef. Mss.] Koyuo-
τροφέω, Comam nutrio, κόμην τρέφω, ut Athen. loqui-
tur , a p . S t r a b / d e Gallia comata loquentem. [St rabo 

4. p . 300 . Diod. S. 1, 11,] Κόμαιθοε, ο, ή, Rutilam 
caesariem gerens, Cu jus coma ignei coloris e s t ; Fla-
vam habens caesariem ζανθόθριζ, Auricomus, VV. L L . 
citantia e Lycophr . [924.] 

'Αβροκόμης, Qui molli, delicata s. culta coma est, 
Bacchi epi th. || Nom. satrapae. [ " Jacobs. Anth . 
6', 51. 11, 74. Wakef . Ion. 938. ad Xen. Eph . 122. 
Valck. ad Herod . 243. 'A/3ροκύμας, ad Callim. 234. 
* Άβρόκομος, Marianus 2. * Άβροκόμη, Ruhnk . E p . 
Cr . 280 ." Schaef. Mss.] Άβροκομάω, Molli coma 
sum, Delicata caesarie sum : άβροκομά, b τήν κόμην 
φαιδράν έχων, Hes . forsitan tamen leg. άβροκόμας pro 
άβροκομά. [ " Jacobs , ad Anth. 1. p. 16. * 'Aρτικό-
μης, 46. Graef. ad Meleagr. (26.) p . 69." Schaef. 
Mss. " Wharton, ad Theocr . 2, 81. Klotz. ad Stra-
ton. 162." Kail. Mss. Schn . Lex. habet et * Άρτίκο-
μος, sed nullo exemplo. * Πλαστοκόμης, Manetho 4, 
364 . ] ΤΙνρροκόμης, Qui rutila s. fulva coma est, πυβ-
ρόθριΐ [ " Schol. II. Β. 642." Wakef. Mss.] I τ α β α -
λοκόμης, Qui crispa coma est : σταβαλοκόμαν enim 
Hes . exp. οϋλοκόμην. Στραβαλοκομφν, " Eid. ούλοκο-
" μ?ν· Στραμβολοκομ^ν, Esse crispis capillis,VV. L L . " 
[* " Φριζηκόμης, ad Lucian. 1, 289. Anyte 3 ." Schaef. 
Mss.] 

"Ακομος, ό, ή, Qui comatus non est, Cui caesaries 
nulla est, J . Poll, άθριζ, ά. τήν κεφαλήν. Lucian. 1, 
382.] " Άκόμης, Hesychio ούκ * ει/διάκονος ούδέ πα-
" νονργος. Videndum vero annon signified etiam 
" Non comatus, Calvus, ut άκομος." Άκομία, Comae 
s. Caesariei defectus ; Calvitium, et άκομος, Calvus, 
VV. LL. Άκρύκομος, s. 'Ακροκόμης, Qui copiosiore 
capillo est, Cam. II. Δ. (533.) Ορήίκες άκρόκομοι. 
Eust . άκροκόμους exp. άκρως κομώντας s. καρηκομύων-
ras : addit vero esse qui άκροκόμους exp. τούς έν άκρω 
τής κεφαλής κομώντας, ον μήν καθειμένας είς βάθος τάς 
τρίχας έχοντας. Idem vero Eust . alibi άκρόκομον exp. 
τον μετρίως ή λίαν κομώντa. Exemplum autem τον 
άκροκύμης habes infra in Όπισθόκομος. [ " Ad Diod. 
5 , 1, 165. Eur . Phoen. 1517. Theoc r . 22, 41." 
Schaef. Mss. " Const. Manass. Chron. p . 98 . var. 
lect ." Boiss. Mss. * Άκροκόμη, J . Poll. 2, 28.] " Άμ-
" φίκομος, Circumcirca s. Undique comans, Late co-
" mans. II. P. (677·) de lepore, Θάμνψ ύπ άμφικόμγ 
" κατακείμενος. Ubi Eust. exp. πάντοθεν κομώντι καί 
" δασεΊ, qua signif. et άμφιλαφεϊ dici a i t : Hes. φνλ-
" λώδει." Αντόκομος, Ipse per se comatus, Sua 
sponte comatus, Aristoph. (B. 822.) αύτοκόμον λο-
φιάς. " Vide Αύτόκλαδος." [* Βαθύκομος, Aristoph. 
Hephaestionis, Tis όρεα βαθνκομα τάδ' έπέσσυτο βρο-
τών } * Βαθνκόμης, J . Poll. 2, 24. * Βραχύκομος, 
unde * Βραχνκομέω, Strabo 11. ρ. 531. al. * Βρα-
χνκομάω. · " 'Εττίκομος, J . Poll. 4, 137." Kail. Mss.] 
Ιίΰκομος, s. Έύκόμης, Bene s, Pulcre comatus, Qui 
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A eleganti cjesarie est, i. q . καλλίκομος, καλλίθριξ. P r * 
quo poetice DICITUR Ήϋκομος, II. Α . (36.)τονήνκοτ 
μ0ς τέκε Λητώ, Pulcr icoma Latona . [ " Ενκομο*, Ja -
cobs. Anth. 6, 120. 427- Epigr . adesp . 497- D e for-
ma ηνκ., ad Chari t . 261. Ήύκομος, Heyn . Hom. 5, 
200 . " Schaef. Mss. Εύκόμης, J . Poll. 2, 24 . 5, 83. 
* Εύκομάω, unde εύκομόωντα κάρηνα, Quin t . Sm. 4, 
403 . ] Καλλίκομος, Qui pulcra coma est, Eleganti 
caesarie p r sd i tu s , Pulcre comatus , i. q . praecedens, 
O d . 0 . ( 5 8 . ) I tem ap. Hes iod . ("Epy. 1 ,75 . )Ώρα» 
καλλίκομοι στέφον άνθεσιν είαρινόίσι : [Θ. 915. *Καλ-
λικόμης, Eur . Iph. A, 51. πλόκαμος.] Κατάκομοι, 
Qui disjecta coma est , Qui densa coma est. Ab J . 
Poll . (4, 139.) numeratur inter personas scenicas : Ή 
δε κατάκομος, ώχρά, μέλαινα τήν κόμην, βλέμμα λνπη. 
ρόν' τό δέ χρώμα έκ τοϋ ονόματος. [ " Const . Manass, 
Chron, p . 1 0 9 ( = 8 6 . Meurs . )" Boiss. Mss. Eur. 
Bacch . 1185. Theophy l . Epist . 62 . Barker . Ep . Cr. , 
ad Boiss. 2 7 6 . " Jacobs . Anth . 10, 408. ad Diod. 
S. 2 , 36'3. Villois. ad Long. 1 4 . T o u p . Emendd. 2, 

Β 359 . " Schaef. Mss. * " Κρηδεμνόκομος Μνημοσύνη, 
Auson. Epist . 12, 13." Elberl ing. Mss.] " Αενκόκο-
" μος, Qui Candida est coma, Albente praeditus co-
" ma. Plin. 13, 19. de malis Punicis, Samia et /Egy-
" ptia dis t inguuntur erytbrocomis et leucocomis." 
[* Λυσίκομος, Gl . Passis crinibus, " Pseudo-Chrys. 
S e r m . 5. T . 7. p. 248 . " Seager. Mss. O p p . K. 3, 
128. var. lect . * Μακρόκομος, unde * Μακροκομέω, 
Strabo 11. p. 791·] Μελανόκομος, ET Μελανοκόμίρ, 
Qui nigra coma est. [ J . Pol l . ] Ξανθόκομος, ET Ξαν-
θοκόμης, Qui flava caesarie est, i. q . ζανθόθριζ, ζανθο-
κάρηνυς. [ " O p p . Κ . 2, 165." Wakef . Mss. * Όξύ. 
κ-ομος, Anal . 3, 2 ) 2 . " O p p . Κ. 2, 194. 599." Kail. 
Mss.] Όπισθόκομος, S. Όπισθοκόμης, Qui a tergo 
comatus est, rasa aut calva fronte est, occipite co-
mato , Comas ad tergum reflexas habens, Herod, 'iis 
όπισθοκόμαι Εύβοείς καί άκροκόμαι θρφκεε. [" Imo 
non Herod. , sed J . Poll. 2, 23. ait, Καί μήν όπισθο-
κόμαι μέν Εν/3οεϊε, άκροκόμαι δέ θρφ,κεε λέγονται." 
Schw. Mss. " Nonn . J . 2, 5. D. 13, 410 ." Wakef. 

c Mss. * Ονλόκομοε, Jo . Poll. 2, 23. Inc . Levit. 23, 40. 
* Οΰλοκόμηε, Plut. 5, 538. * Οϋλοκομάω, vide Στάβα* 
λοκόμηε.] " Παρακόμονε vocabant Comici rows κο-
" μώντας, auctore Polluce, h . e . Comantes, Comatos 
" s. Comatulos." Περίκομος, Circumcirca s. In or-
bem comatus, Theophr. H, PI. 3, (8, 4.) de hemeride, 
Π. γάρ ή φντεία και έπεστραμμένη καί * καλομάσχαλος. 
Plin. 16, 6. Hemeris vocatur, brevior et in orbem 
comosa : paulo post, Καί γάρ ή φντεία περίκομos καί 
ταύτη, καί ούκ είε ορθόν, Coma s. Frondes circumcirca 
diffundit, non in cacumen. Πολόκο/uos, Cui multa 
coma est, spissa est caesaries, Comosus, Diosc. 4, 
165. de tithymallo dendroetde, Άμφιλαφής άνωθεν 
καί π., quem Plin. dicit Comosissimum esse. [* "Σκια-
ρόκομος, Eur. Bacch. 874. ύλη." Seager. Mss.] Ύψί-
κομος, Alte comatus. Dicitur de arboribus in sum-
mitate s. cacumine froudosis, pro In cacumine co-
mosus, 11. Ψ. ( l i s . ) δΡ vs νψικόμϋνε τα να ηκει χαλκω 
Τάμνον, Hesiod. "Εργ. (2, 127·)δρϋς υφικόμονς, έλάτα'ς 
τε παχείας. Ead. signif. dicitur νφιπέτηλοε. [* Φιλό-

D κομος, Synes. 64. 66 . * Φνλλόκομος, Aristoph. "Opv. 
2 1 4 , 7 4 2 . In Brunckii Ind. scribitur Φυλλοκόμο*, tan-
quam a Κομέω.~\ 

[* " Κερασκόμη, Past inaca, Diosc. Notha 454. 
* Κερασκόμων, (Enanthe , 459." Boiss. Mss.] 

[* " Κόμιον, dimin., Coma, Arrian. Epict . 339, 
(445.)" Wakef. Mss. " I. q. προκόμιον, Kragni. Py-
thag. p. 713. Mantile. Wessel. ad Herod , p. 310." 
Schn. Lex.] " Προκόμιον, Anterior coma, Antiae s. 

Capronae: αί πρώται τρίχεε, Schol . Hom. Item 
" Coma quae alterius loco apponi tur s. circumponi-
" t u r : ut J . Poll . 2, (30.) scribit πηνίκην et προκόμιον 
" πρόσθεταν d ictum fuisse quiddam quod οί ένδεώί 
" τριχών 'έχοντες είε κόμης λόγον έπραττον, tam viri 
" quam feminae." [Athen. 523. Aristot. H . A . 9 , 4 5 . 
CEc. 2, 14. " S c h o l . Aris toph. Πλ . 271. Suid. v. 
Φενάκη." Boiss. Mss. Xen . Ίππ. 5,6,8. * Προκομία, 
1. q . προκόμιον, jElian. Η . Α. 16, 10.] " Προσκόμιον 
" affertur p ro Appositi t ia coma : pro quo supra 

προκ. 
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Κομάω,. Comatus sum, Comam nutrio, Xen. A . 

0 1 » 3.) Έφήκε δέ καί κομφν το is tιπέρ τήν ήβητικήν ήλι-
κίαν, Aristot. R h e t . 1. Έν Λακΐδαίμονι κομφν καλόν, 
έλενθερίαε γαρ σημείον, ου γάρ εστί κομώντα ptjhiov ού-
δέν ποιείν έργον θητικόν : [cf. 3, 11.] Plut . (6, 717·) 
Λυκούργος ό Λακεδαιμόνιος είθισε τους πολίτας κομφν : 
(7, 82.) Παρ' "Ελλησιν, οταν δυστυχία TIS γίνεται, 
κείρογται μέν αί yuvaiices, κομώσι δέ οί άνδρεε. Inter-
dum addi tur accus. e jus rei, quae comata s. pilis ob-
sita est, Herod , κυμώντες ras κεφαλάε, Capite comoso, 
Xen. Σ. (4, 28.) Μι) άπτεσθαι μου, πρίν άν τό γένειον 
rrj κεφαλή ομοίως κομήσψ. Ipsae etiam τρίχες dieuntur 
κομψ', O p p . Κ. 3, (27·) έκ h' άρα δειρής Καί γενύων 
εκάτερθε θοαί κομόωσιν έθειραι, utr imque luxuriant j u -
bae. Philostr. E p . 25. Ώ$ γάρ χρυσόε άνάθημα καί άρ-
γυρος, ούτω καί τρίχες κομώσαι. Eod . modo Silius, 
Crines comantes, Virg. Setae hircorum comantes. 
Transfer tur et ad alia, Aristot. de Mundo , Ή γήφυ-
τοίς κομωσα παντοδαποίε, Stirpibus omnis genesis co-
mans : Val. Flacc. Pellem villi's comantem, Stat , 
etiam Comantem humum pro Gramine luxuriantem : 
et Sylvas comantes idem Valerius. Chrys . ''Αμπελος 
rois φύλλοιε κομώσa, Foliis comans, s. Vernans, Luxu-
riails, Frondens, Dionys. P . κομξ,ν λιβάνψ. || EfFero 
me, et quasi Caesariei nomine glorior et jact i to me, 
σεμνύνομαι, metaph. sumta άπό τών μέγα φρονούντων 
r jκόμτ ι , Aristoph. Σφ. (1317·) Έ τ ι τω κομξ,ς, καί κομ-
ψός είναι προσποιεί : Quo fretus insolescis et te effers \ 
Sic Lucian. (1, 39·) Τ ί δέ τό μέγα τοϋτό έστιν εφ' ίίτψ 
καί κομψέ ; Aristoph. Π λ . (170.) Ό μέγας δέ βασιλεύε 
ούχί διά τούτον κόμφ ; Ο ρ ρ . Κ . 3, (192.) Πολλαΐσίν τ' 
άλύχοισιν άγαλλόμενοι κομόωσι, Sese venditaut, effe-
runt , Hoc iusolescUnt, Sibi hoc ipso placent. Anti-
phanes Epigr . έπ' 'Hpivvtj κομώντεε, Sibi placentes ob 
Erinnam poetriam, Plut . Ύψανχείν καί κομφν καί με-
γαληγορείν, Cervices tollere et se efferre e t magnifice 
loqui. In h. autem 1. Aristoph. Ίππ. (580.) Μή ψθο-
νείθ' ήμίν κομώσι, μηδ' άπεστλεγγισμένοιε, Schol. ex-
ponit τρυφώσι, πλουτούσι, anuotaus, κομφν accipi 
etiam έπί τοϋ τρυφφν καί γαυροϋσθαι καί μέγα φρονείνί 
[ " T h o m . Μ . 528. 541. Jacobs . Anth . 6, 119- 9, 
123. 143. 375. Kuster . Aristoph. 53. 58. Boiss. 
Philostr. 51 1. T h e o c r . 1, 133. Ruhnk . Ep. Cr . 161 -
Hymn, in Cer. 454·. et Mitsch., ad Herod. 41. 656. 
Wyttenb. E p . Cr. 33 . Ammon. 84. Valck. Anim. 
127. Wakef. ad Mosch, 2, 6'8. ad Meleagr. Id. 4. ad 
Lucian. 1, 230. De plantis, Valck. H i p p . p. 185. ad 
Callim. 1, 195. Med., Brunck. Aristoph. 2, 80. K . 
πυταμγ, Boiss. Philostr . 566 . : έπί τνραννίδι, (Tyran-
nidein affecto,) Herod. 407. (5,, 71.) vide Larcher . 4, 
29O.: όπιθεν, Heyn. Horn. 4, 314. Boiss. Philostr . 
511. Έκόμα πολλοίε άνθεσιν ό λειμών, Acllill. T a t . 
init." Schaef. Mss. .Elian. H. A. 5, 45. 9, 57· 'Αστέ-
pes κομόωντεε, i. q. κομήται, Arat. D . 359· " lonice 
κομέω, Herod. 2, 36. 4, 180." Schw. Mss.] " Ko-
" μητά Hesychio αύχμητά." " Άνακομώ, Suidae τό 
" άναφύω : forsan pro I terum como, s. Repullulo : vel 
" pro Comas s. Germina ernitto." " 'Αποκομάω, 
" Comis nudo, Tondeo , ut accipitur in Luciano (2, 
" 329·) Καί γάρ σκαφίον έκεκάρμην, ώε άν οι'ι πρυ πολ-
" λοϋ τόν κόννυν καί τήν κορνφαίαν άποκεκομηκώε." : 
[* Έπικομάω, J . Poll. 4, 136. Ξανθή κόμρ έπικομών: 
cf. 2, 25. " Έπικομάσας, ad Hes. 1, 1363, 1." 
Dahler. Mss. * Κατακομάω, Proeop. Anecd. c . 7· 
Τόν μύστακα κατακομ^ν έ'θελοί'.] 

Κομήτης, ό, Comans, Comatus, Crinitus, Phoenix 
Colophouius ap . Athen. (530.) Μί/δο$ Eis, ή Κύραξοε, 
y άπό τών άνω λιμνών Ίνδόε κομήτηε, Aristoph. Ν . 
(348.) ήν μέν ίδωσι κομήτην"Αγριόν τινα τών λασίων 
τούτων, οίόν πtp τόν ζενοφάντου, P rov . ap . Synes. et 
Suid. Ούδείε κομήτης, όστις ού ψηνίζεται. Hos κομήτης, 
Comatulos, pro Impudicis ap . vett. habitos fuisse 
tradit Cam. Item κομήτης λειμών, Eur . Hipp. (210.) 
Pratum comans, h. e. Laeto et quasi comante gra-
mine vestitum, Pra tum herbidum. Sic S ta t . Humus 
comans, Val. F lacc . Jugum sylvae comans, Sylva 
comans. Sunt et αστέρες κομήται, Stellae comantes, 
crinitap, cincinnatae, ut aliqui malunt . Philostr. Ep. 
25> Ύιμώσΐ'δέ οί σοφοί καί τών αστέρων τούς κομήταε. 
Sic t Qvid , Metam. de Crcsare, Resque domi gestae 

l properataque gloria rerum In sidus vertere novum, 
stellamque comantem. Plerumque vero absolute 
dicitur κομήτης pro άστήρ κομήτης. Aristot. de 
Mundo, Έν τή πνρώδει καί άτάκτψ ovoiq. κομήται λεγό-
μενοι στηρίζονται, καί σβέννυνται πολλάκις. Cic. 1 de 
Ν. D . Turn facibus visis ccelestibus, turn stellis iis, 
quas Graeci κομήταε, nostri Crinitas vocant. Plin. 2, 
25. κομήταε Graeci vocant, nostri Crinitas, horrentes 
crine sanguineo, et comarum modo in vertice hi-
spidas. Ib id . Cometen dic i t , servato vocab. G r . 
Plura autem cometarum genera tradit, Pogonias, A-
contias, Xiphias, Disceos, Pithites, Ceratias, * Lam-
padias, Hippeos, item candidos, et hirtos villorurn 
specie : tradit et alia notatu digna. De cometa II. A. 
(75.) Οίον δ' άστέρα ήκε Κρόνου παίε άγκυλομήτεω *Η 
ναύττ/σι τέραί, ήέ στρατοί εύρέϊ λαών, Ααμπρόν' τοϋ δέ 
τε πολλοί άπό σπινθήρες 'ίενται. Ail vero hie sit 
ούλιος άστήρ ap. II. A . (62.) necne, ignorare se scribit 
Cain. At Eust . ούλων άστέρα esse vult Sidus cani-
culje, διάτά ολέθρια καύματα. || Κομήτηε, Tithymallus 

i χαρακίαε, Diosc. 4, l65 . cu jus έπ' άκρων τών καυλών 
scribit nasci κόμην σχοινοειδών ραβδίων, Plin. In ejus 
caeuminibus comamjunceam nasci tradit . [ " W a k e f . 
T rach . 567. Jacobs." Anth. 9, 268. Theaetet. 6. et 
Jacobs . Comans, ad Herod. 446. De prato, Valck. 
Hipp. p. 185. Cometa, ad Diod. S. 1. 92." Schaef. 
Mss. Ούρσοε κισσψ κομήτηε, Eur . Bacell. 1053. Κ. τά 
σκέλη, Hirsutis criiribus, Lucian. Baccli. 2. Κ. Ιός, 
Soph. T r a c h . 567.] 

Κομόω, Comam orno, exorno. UNDE Κομωτής, 
Comae exornandae artifex, A quo fem. EST Κομώ-
τρια. J . Poll. Οί δέ περί τήν κόμην χειροτέχναι, κομω-
ταί, καί κομώτριαι αί γυναίκες : unde appare t eum a 
κόμη derivare. Sed saepius invenitur Κομμοϋν et 
Κομμωτής el Κομμώτρια, et si qua hujusmodi sunt, 
idque in libris manuscriptis : tunc autem derivatur a 
κομμύε. 

" Κ Ο Μ Α Ρ Ο Σ , ή, Arbutus : Arbor e genere 
" τών άειφύλλων, folia ferens lauri, numerosa, florem 
" subherbaceum, fructus ut fraga e longis pendu-

: " los pediculis, qui μιμαίκυλα dieuntur et κόμαρα, 
" Auctor Theophr . H. PL 1, 15. et 13, 16: Diosc. 
" 1, 176. ubi pro λεπτόφυλλον reponunt λεπτόφλοιον 
" e Theophr . H . PL 13, 16. Sed notandum, ap. 
" Theophr . feminiuo genere poni, ap. alios mascu-
" lino. Ita enim ille in loco jam citato, Ή κόμαροε 
" ή τό μιμαίκυλον φέρουσα τό έδώδιμον, At Amphis 
" ap. Athen. (50.) Ό συκάμινοε συκάμιν', όρφε, φέρει· 
" Ό πρίνοε, άκύλονε' ό κόμαροε, μιμαίκυλα. Sed cre-
" brius feminino usurpari puto, ut et ap. Aristoph. 
" Ό ρ ν . (62O.) legimus, έν τάίσι κομάροις καί τοίε κοτί-
" vois. Fructum hujus lieutro genere Κόμαρον etiam 
" dici a jun t , non tantum μιμαίκυλον : et hinc esse 
" COM p. Κομαροφάγοε, ap. eund. Aristoph. ibid. 
" (240.) τά τε κοτινοτράγα, τά τε κομαροφάγα. Ubi 
" Schol. simpliciter exp. κόμαρον έσθίοντα. Virg. 
" haec pomula vocat Arbuta , Ovid. Arbuteos foetus." 
[" Κόμαροε, Schreber. ad Theocr , p. 104. Act. T r a j . 
1, 235. Jacobs . Anth. 8, 205. 322." Schaef. Mss.] 
" Κύμαρος, Hesycllio κόμαρος, βόστρυχος: qui βό-
" στρυχος supra etiam κύλλαιοε." 

Κ Ο Μ Τ Ο Σ , (ή, 0f , )Sci tus, Elegans, Bellus, Eupolis 
[Alexis] ap, Athen. (642.) Ό πρώτοε evpwv κομψός ήν 
τραγήματα, Aristoph. Σφ. (1317·) 'Επί τφ κομ^,ε, καί 
κομψός είναι προσποιεί; Et fingis te esse elegantem 
ac venustum 1 Dionys. Comicus ap. Athen. (381.) 

"Aye δή, Δρόμων, νΰν εί τι κομψόν ή σοφόν*ϋ γλαφυρόν 
οίσθα τών σεαυτού πραγμάτων, Φανερόν ποίησον τοϋτο 
τψ διδασκάλψ, Sritum et argutnm. || Lepidus, Face-
tus, Urbanus , Festivus, Aristoph. N. (649.) είναι κομ-
ψόν έν ζννουσίφ, ί. e, άστείον, εύχαριν, πιθανόν, Suid. 
Idem in (Β. 967·) Οί 'μοί δέ Κλεΐ70<^ών τε, καί Θηρα-
μένης ό κομψός, exp. άστείοε, addens tamen signif. 
ibi et πανοϋργον καί πα,λίμβολον. Plut . Pericle, Ko/i-
ψοϋ δέ φανέντοε' του λύγου. Aristot. Pol. 2.^ Τό μεν 
ουν περιττόν έχουσι πάν7€5 οι τον Σωκράτουε λόγοι, καί 
τό κ., καί τό καινοτόμον καί τό ζητητικόν. Eur. ap . 
Eund. ill Pol . 3. Μή μοι τά κόμψ', άλλ' άν τή πόλει 
δεί, ubi Lepida, Elegantia videtur signif. || Loqua-
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cuius, Garrulos . Schol. Soph, κομψοί)s έλεγov o8s νΰν 
fyeis περπαίρους και * πολυλάλουι φα μέν. || Vafer, 
Versii tus, Eur . (Rhes. 625.) Τριβών γαρ e! τα κομψά, 
III versutiis exercitatus es, Aris toph. "Opv. (195.) Μή 
'yii νόημα κομψότερον ήκονσά πω, q. in I. Schol . exp. 
πανούργο ν, άπατητικόν, Τεχνικόν : item * περίτρανον, 
περίλαλον, πιθανόν. Hes . κομψόs exp. non solum κά-
λοι, έντιμος,σπουδαίος, sed etiam γελοιαστής, τωθαστής, 
σκωπτικοί, έπίχαρις, λάλος, στ ω μόλος, πανούργοι. 
|[ I tem, κόμπου γέμων καϊ μεγαλαυχίας. Sic Greg , 
utitur, de haereticis loquens. Bud. Quod vero ad 
etymon att inet , in qiiodam nostro Lex. vet. der ivatur 
a κάμπτω, annOtaturque, si dicatur έπϊ πανούργου, 
κομψόν signif. ro καμπύλον και διεστραμμένον rrj δια-
voiq.·. quemadmodum Erot ian. quoque κομψόν 5ψ. 
Eur . pro στρεβλόν accipi tradit , sin vero έπι τού έπιει-
KOVS, dici κομψόν παρά τό εύκαμπή είναι, veluti εύπειθή 
και προσηνή. [" Markl. Suppl. ρ. 234. Musgr. Here : 
F . 1118. Heindorf . ad Plat . Pliaedr. 315. ad Theaet. 
379. ad Gorg . 134. 157. But tm. 521. ad Mcer. 76. 
206. T o u p . O p u s c . 2, 233. Timaei Lex. l 6 l . et n . 
Κομψότερον διακείσθαι, 162." Schaef. Mss. Aristot. 
de Respir. 1, 454. Plut , Cimone 10. Anecd . Bekkeri 
102.] " Ero t . scribit Euripidem κομψόν vocare et 
" τό στρεβλόν: indeque Atticos κομψείαν appellare 
" τήν πανουργίαν, et κομψεύεσθαι τό πανουργεύεσθαι. 
" Vide et Κομψευριπιδικώς." [* Κο/ζψολεσχέω,Theod. 
P rodr . Ep . p. 71. · * Κομψολόγος, ^Esop. Fab . 192. 
ιατρός.] " Κομψενριπιδικώί, pro κομψώι e t more Eu-
" ripidis, Scite et eleganter Euripideo more. Ari-
" StOph. ?ΙτΓ7τ. (18.) πώς άν οδν ποτε Ε'ίποιμ' άν αύτο 
" δ ήτα κομψευριπίδικώς; Ubi Schol . exp. Ενριπιδικώς 
" και δεινώι, ι. e. πάνούργως: quonian ian t iqu is κομ-

ψβΐ diCebantUr οίπανούργοι: S. * περιεσταλμένωι και 
μή ψανερώι, λεληθότωι, Tec te . " [Brunck. edidil κομ-

ψευριπικώς.] 
"Ακομψοι, ό, ή, Inelegans, Illepidus, Νοη festivus, 

E u r . ap . Plut . (6, 18.) 'Εγώ δ' άκομψοι εις όχλον δού-
ναι λόγον, Eif ήλικαι δέ κώλίγονι σοφώτερος, Scite et 
festive ap . populum verba facere nequeo, Ineptus 
sum ad. Sic vero Diofiys. paulo ante copnlat κομ-
ψόν et σοφόν. || Vilis, ευτελής. Apud Suid. "Ανδρα 
τόν Των τοϋ πραίτωρος έπιβάντα βημάτων' άρχή δέ αύτη 
παρά τοίς 'Ρωμαίοις ούκ ά. || Item άπάνονργος,άπλοϋς, 
quomodo άκομψον ab Archilocho accipi annotat Hes . 
exponeus etiam ούκ ευ διακείμενον. [Plut . Cimone 4. 

Wakef. Ion. 852. ^Egrotans, ad Timaei Lex . .163 ." 
Schaef. Mss.] 'Ακόμψως, Ineleganter , Illepide, P lu t . 
(6, 14.) Ή Ί καϊ 'Αρίστιππος ούκ ά., άλλά και πάνυ 
άστείως έπέσκωψε τψ λύγψ πατέρα νοϋ καϊ φρένων κενόν. 
[* Μικρόκομψος, Dionys. Η . de Comp. VV, 5 9 0 Πε-
ρίκομψος, PerelegaUs, Perbelliis, Admodum scitlfs, 
festtvUs.. [Aristoph. Ε'ιρ. 993. * Πολύκομψος, Scliol. 
ibid. Θ. 468. Suid. 3, 379· * " Ύπόκομψσς, Polemon 
Phys . 292." Wakef . Mss.] Υποκομψίας, Elegans, 
FaceluSj VV. LL. To κομπόν ύποφαίνων, Hes.· 

Κομψωε, Scite, Eleganter, Lepide, Festive, Ari-
stot. Polit. 4. 'Εν τή πολιτείψ κ. τοϋτο, ούχ Ικανώι δε 
είρηται. Citatur et e Xen. [Κ. Π . 1 , 3 , 7· Plato 
Soph. 240.] 

Κομψότης, Elegantia, Lepor, Festivitas; VV. LL. 
exp. etiam Argutia, Subtilitas, e P l a t . E p . 10. Τ ά ί δ έ 
άλλας τε καϊ εϊς άλλα τεινούσας σοφίας τε καϊ δεινότη-
τας, κομψότητας ο'ιμαι προσαγορέύων, ορθώς όνομάζειν. 
[Plut . Artax. 22.] 

[* " Κομψώδης, Kuster. Aristoph. 71 ·" Schaef. 
Mss.] 

Κομψεύω, s. potius Κομψενυμαι, Scite s. Festive 
aliquid dico, facio. Pro Scite et urbane cavillor, ci-
ta tur a Bud. e Plat , de Rep. 4. (p . 361.) Καί εί τι 
μάλλον χαριεντίάοιτο ό ταϋτα λέγων, κομψευόμενος, ώς 
<ίί γε στρόβιλοι έστασί τε άμα καϊ κινούνται. Synes. 
Τοιγαροϋν ώς ουδέν δεινόν ήν ήμίν, έκομψεύοντο, καί 
έκάλουν άλλήλους ούκ άπό τών ονομάτων, άλλ' άπό τών 
ατυχημάτων, ό χωλός, ό κηλήτης, Cavillabantur, Jo -
eabantur , Bud. Item Scitus et facetus esse volo. 
Plato, Ό τούτο Κομψευσάμενος έψεύσατο, Qui in hoc 
facetus esse voluit, mentitus est, Bud. In h. autem 
Themist i i 1., Ο ί πλάσται δέ έτι μάλλον κομψεύονται έν 
τψ έργψ, idem Bud. interpr . , Elegantius affingunt et 
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A solertius. I tem Scite con fingo, Magnif ice et osten-

tabunde fingo, Ga l . Τήν γάρ μ,κρολογ/αν τωνονομα-
των, ήν έκομψεύσαντό τίνες, παραιτούμαι λεγειν. 
Idem, Κομψενσάμενοί τι βωμολοχικόν. Κομψεύοραι, 
pass, pro Scite et eleganter fio, coniponor, Lepide 
eomponor , Dionys. H . de Panegyrico lsocrat is , 'Ολί-
γου γάρ άπαι ό λόγος ύπό τών τοιούτων αύτψ κεκιψ-
ψευται σχημάτων, sc. άντιθέτων καϊ παρίσων, Bud. 
Item Lepide dicor, Scite dicor, Plato Phaedro, Ά λ λ ' 
αύτο δή τοϋτο καί κεκόμψευται, Scite d ic tum est. Sic 
Basil. E p . ad Diod. Λέξει πολυτελεστέρα καϊ σχήμασι 
ποικίλοις καϊ διαλογικαίς χάρισι κεκομψενμένον έστί. 
(Ι Κομψεύεται, σεμνύνεται, * πιθανοποιεί, κολακεύει. 
Hes. : Ero t ian . ap . Hippocr . , κομψευόμενος accipi 
annotat pro πανουργευόμενος, quoniam Attici κομ-
•ψείαν appellant πανουργίαν, et κομψόν τό στρεβλόν. 

[", Ad Mcer. 75 . 77 . 237- ad Timaei Lex. 154. 16?· 
Markl . Iph . p . 46. Κομψεύω, Soph. Antig. 324." 
Schaef. Mss.] Κομψεία, Elegantia, Festivitas, Lepor, 
άστειότης, έλαφρία, πιθανολογία, άλαβονεία, Schol. 

Β Ar i s toph . : Hesychio ποικίλη λαλιά καί πανουργία: 
item οί σκόλυμοι, vel, ut alios exponere scribit, τά 
τών κοσσύφων κρέα : vel γένος λαχάνων, quod non-
nulli ίπποσέλιvov et * σμύρνιον appel lant . [Lucian. 1, 
191. " Lobeck . Aj. p . 289- ad Timaei Lex. 162. 
Mcer. 237. et n ." Schaef. Mss. * Κομψία, Phrynicbus 
Bekkeri p. 6 . ] Κόμψευμα, Sc i tameutum, Speciosus 
sermo, Bud. e Luciano. I tem e Greg. , Καί τά μα-
γείρων μαγγανεύματα καί κ. [ " V a l c k . Hipp . ρ . 182." 
Sch«ef. Mss. * " Κομψευτός, Orna tus , Philo J . 1, 
448 . " Wakef. Mss. * Άκόμψευτος, Dionys. H. de C. 
VV. 300: '336. Schaef. * ΈκΚομψεύω,-Eur. Iph. A. 
333. * Έπικομψεύω, Joseph . A. J : 20, 11, 2.] " K«-
" τακομψεύέσθαι, Scite et eleganter dicere, Basil." 
[ " Ad Lucian. 1, 714 . " Schaef. Mss . ] 

" Κομψέω, Venuste dico, Joco r , περιλαλώ, si VV. 
" LL. credimus." 

" Κ Ο Ν Α Β Ε Ω , ET ΚοναβίΞω, Resono, Sonitum 
" reddo. II. B. (334.) άμφϊ δέ νήες Σμερδαλέον κονά-

C " βησαν άϋσάντων νπ' 'Αχαιών. Hesiod. Θ. (839-) 
" άμφϊ δέ γαία Σμερδαλέον κονάβησε. Rursum II. Β. 
" (466.) αύτάρ ύπό χθων Σμερδαλέον κονάβιζε ποδών 
" αυτών τε καϊ ίππων. Et O d . Κ. (398 ,)άμψί δέ δώμα 
"Σμερδαλέον κονάβι~ε. I t idemque II. Ν. (498.) Uti-
" tur Idem et NOMINE Κόναβοι , significante Soni-
" tus , Strepi tus . Od . K. (122.) άφαρ δέ κακός κόνα-
" βος κατά νήαι όρώρει 'Ανδρών όλλυμένων νηών θ' 
" άμα άγνυμενάων." [Hesiod. Θ. 709· Buttm. Lexil. 
289 ' ] " A t ADV. Κ© ναβηδόν in Epigr . reperitur pro 
" Cum sonitu : de Lacacua quadam, Άφριόεν κονα-
" βηδόν έπιπρίουσα γένειον :" [Anal. 2, 1 15.] "Κον-
" νάβησαν Hes. affert pro ήχησαν : et Κοννηβίΐει 
" pro ήχον έπιτελεί, necnon δεσμεύει." 

* Κ Ο Ν Δ Υ Λ Ο Ι , ό, Dig iti art iculus et juncti ira, s. 
Nodus et Curvatura , qua digitus flectitur, Tuber in 
digitorum juncturis , ro προυχον κατά τάι συμβολάι 
τοϋ δακτύλου, J . P o l l . : Aristot. Η . Α. 1. κόνδυλον 
vocari scribit τό τον δακτύλου καμπτικόν: at φάλαγγα, 

D ΤΟ άκαμπτον. Rufus (Ρ. 30.) autem κονδύλους appellari 
dicit Medios digitorum articulos, a quibus προκόν-
δυλοι nominentur qui ante eos sunt , proximi sc. 
u n g u i : qui autem post eos habentur , μετακόνδυλοι, 
Postremi. Sunt digi torum, inquit Cam. , singuloruni 
ossa tria, excepto maximo, qui duo tantum habel. 
Horum nodi άρθρα d ieuntur , Articuli-: et quae horum 
partes eminent , κόνδυλοι. Diosc. 'Ρί$αι μέλαιναι 
ώσπερ γογγύλρ, έξοχάς έχουσαι καθάπερ κονδύλους 
τινάς, Quasi art iculorum nodos. Idem alibi, 'Ρί5α 
στρογγυλή, μεγάλη, έχουσα κόνδυλον.' || Κόνέυλοί 
frequenter accipitur pro Digitis in condyles contra-
c t ' s » Pugno, s. potius Ic tu quo petinius aliquem 
digitis ita compressis : cui itidem Lat. eand. illatn 
Pugni appellationem t r ibuunt . Dem. (537.) "Οταν 
κονδύλοις, οταν έπϊ κόρρης, C u m pugnis et in malam 
caedit, Plut . Alcib. (8.) Ένέτριψε κόνδυλον : (7 .>Kov 
δνλψ καθικόμενος αύτοϋ. Idem (7, 728. )Παίδθϊ όψοφα-
γοϋντοι, ό Διογένης τψ παιδαγωγψ κόνδυλον [δάκτν-
λον] έδωκεν. Sic Aristopb. ^v ό παίι olvov airy, κόν-
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δνλον αύτφ δ/δου, Si vinum petat , pugnos ei iugere. 
Sic^etiam in quodam Prov. ' ap . Eust . bos άρτον τυχόν 
καϊ κόνδνλον όψον έπ' αύτφ : cjuo mortemur, ut pueris 
quod satis est, deme l i amur ; sin non content i in plu-
ribus petendis molesti sint, pugnos loco οψου έπιβά-
λωμεν. Athen . 10. Παϊδεί τϋπτύμϊνοι κονδύλου, Lu-
cian. (1, 175.) Φέρε σοι τήν κεφαλήν έμπλήσω κον-
δύλων, έ·)τιμετρήσαί τή δικέλλρ. La t . Caedere, Con-
scindere, Coutundere pugnis; Impingere pugnos, I11-
ciirsare pugnis, Ingerere pugnos in ventrem alicujus, 
Gbtundere , Onerare pugnis, Gu t tu r pugno ruinpere 
alicui. Ar is toph . Σφ. (254.) 'Εί νή Αί' αίθιε κovbύλoιs 
νόυθετήσεθ' ημάς, Si pugnis nos commonefacietis : 
(1503.)ΆτΓθλώ yap αντόν έμμελειοι κονδύλου, Enecabo 
eum rhythino pugui, i. e., ictibus pugno veluti ad 
numerum et rhy thmum ingestis. Plut . (7, 886.) Ό 
Τίολυδεύκηε τόν * καταψιθνρίέοντα τοϋ αδελφού, πρυε 
αύτόν, κρνδύλψ παίσας άπέκτεινεν. Apud Athen. 9· 
(fin.) Τόν δέ τω χερνίβω ρή,ναντεί πα'ώα, btbovra κατά 
χειρόε Ήρακλεί ύ'δωρ, όν άπέκτεινεν ο Ήρακλήε κον-
δύλω : pro quo ap . Suid. est κovbυλίσas άπέκτεινεν, 
ut infra videbis. Pugnis occidere Lat. quoque di-
cunt . Terent ius Adelphis, Ctesipho me pugnis mi-
serum et istam psaltriam Usque occidit . I tem 
κονδύλου* λαβείν ap. Dem., Accipere s. Pati pugnos . 
Cic. Pugiles inexercitati etiamsi pugnos et plagas 
Olympiorum ferre possint. Plut . Catoue (Min. 1.) de 
pasdagogo ipsius Catonis,THv χαρίεις, και λόγον έχων 
τοϋ κovbύλoυ προχειρότερον, Verbis quam pugno prom-
tior. Item κovbύλωv 'ίχνη ap . iEschin. infra in K a r a -
κονδυλίδω. Utuntur quidam etiam Latinorum : Mar-
tian. 1. Capu t illi virga comminuens, eisd., quibus 
fuera t eblandita, ic t ibus crebris, complicatisque in 
condyles digitis vulnerabat. Hunc autem κο'νδνλον 
vocari eliam γρόνθον, docet Eust. , τούε τήε χειρός 
δακτύλους είς γρόνθον σνστρέφοντεε, δνερ κόνδυλόν 
φασιν οί σοφοί. || Junctura in brachio et humero, 
T u b e r et nodus in eorum junctur i s extans, J . 
Poll . 2 . Έ ν ι ο ι δέ kai τό πρός τή άκρωμίφ άρθρον, καί 
τό πρός τίΐ άγκώνι, κορύνας καλοϋσίν' οί δέ άρμονε 
f j κονδύλους. Gal . quoque Comm. 1. in 1. Hipp . 
π. Άγμών, a quibusdam κόνδυλον vocari scribit 
τήν κεφαλήν τον βραχίονας. Hunc autem κόνδυλον 
Vocari etiam γόμφον docet Apsyrtus in Hippiatr ia , 
de equi scapulis loquens. Cam. ex J . Poll., Qui-
dam tam sumnii humeri quam cubiti articulum 
vocant κορύνας, C lavas ; quidam άρμούε, ' Com-
p a g e s ; quidam κονδύλους, Tubercu la . Idem, Bra-
chium qua parte vergit ad cubi tum, d i l a t a tu r ; nam 
κονδύλοιε τρισιν, Processibus tribus s. Tuberculis, 
inseritur in cubiti σιγματοειδή άναγλνφήν, Sedem 
similem literae σ. Idem, ώμου κεφαλή, Os s. Caput 
humer i ; Id , quod extaiis, κύνδνλα est. [Hippocr . 
1131. " P h r y n . Eel. 73. T h o m . M. 545. Kuster . A-
ristoph. 238. Lobeck. A j . p. 357. Lucian. 1, 126. 
193. 442. 491 . Τ . H . ad Dial. p . I l 6 . ad He iod . 
6'44. Κ . έντρίβειν τινί, jElian. V. Η. 3, 38 ." Schaef. 
Mss.] " Άκύνδυλον, Non habens nodos digitorum. 
" Άκόνδνλον adverbialiter etiam interpr . Sine cola-
u phis et pugnis, Impune . " [Lucian. 1, 491·] Αικόν-
δνλοε, Duos nodos s. Duo tubera habens : de digito, 
in cu jus duabus junc tu r i s et articulis duo tubera 
extant . Aristot. Η . A. 1, 15. Αάκτυλοε δ' ό μέν με-
γαε, μονοκόνδυλοί, οί δ' άλλοι, b. Mol•oκύvbvλos, 
Unum nodum s. tuber habens. Dicitur de pollice, 
111 quo cum una junc tura et curvatura sit, unum iti-
dem tuber in ea junctura et curvatura extat , Aristot. 
I. c. [* ΥΙερικονδυλοπωροφίληε, Callum articulis indu-
e'ere amans, Lucian. 3, 656'.] Προκόνδυλοι e t Μετα-
κόvbυλoι. Προ'κόνδυλοι dicuntur Nodi et tubera in ea 
digiti curvatura et j unc tu ra , quae ungui vicina e s t : 
at μετaκύvbυλoι in ea, quae metacarpio. Ruf . Ephes . 
Τά be οστά των δακτύλων, σκυταλ^εε καί φάλαγγες' τά 
δέ πρώτα άρθρα, πρoκόvbυλoι' τά δέ εφεξήε, κόνδυλοι' 
τά δέ τελευταία, μετά κόνδυλοι. J . Poll . (2, 145.) Τά 
δέ έπί τψ μετακαρπίψ πρό τών κονδύλων, μ., ών τά μέν 
κάτω, άρθρα' τά δ' νπό ταίε φάλαγξι, ριζόννχεε. Τρι-
κόvbυλos, Te rnas in digitis juue tu ras curvaturasque 
habens, ac ternos in eis nodos s. tubera extantia. 
Sunt enim qui tres κοΜλονε digitis ceteris t r iboant , 
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Λ pollici autem d u o s : contra tamen Aristot. pollici 
unum, binos ceteris : ut in Δικο'νδυλοϊ videre est. 

Κονδυλώδ??*, Nodos et tubera in digitorum j u n -
cturis et curvaturis extantia repraesentans: ut κονδυ-
λώδειs αποφύσεις in vertebris cervicis, Gal . de Os-
sibus. Ibid, dicit deciuiam vertebram non tantum 
sursum, sed etiam deorsum spectantes αποφύσεις 
habere, desinentes in extremitates κονδυλώδευ, T u -
berosas, ut nonnulli interpr. Diosc1. I . de galla, Ή 
μέν τιε, όμφακϊτιε καλείται, μικρά καί κ., στιβαρά, 
άτρύπητοε, Tuberosus . [Hippocr . 505, 31. 506, 6 . 
520, 36 . ] 

Κονδυλί£ω, Digitis in condylos contractis verbero, 
Pugnum impingo, Pugno caedo: cujus generis lo-
quendi formulas posui in Κόνδυλοί. J . Poll. Πύ£ 
έπάταξεν. Ύπερίδηε be καί κονδυλίζειν έφη· καί το 
παθεϊν, κονδυλίζεσθαι. Apud Suid. Ό be Ίίρακλήε 
παϊδα νίπτρα προσφέροντα ού καταθνμια, κονδυλισάε 
άπέκτεινε: pro quo ex Athen. paulo ante, κον-
bυ'λω άπέκτεινεν. Diog. L. j). 72. in Socrate, ex 

Β Aristoxeno, Πολλάκυ δέ βιαιότερον έν ταϊε ζητήσεσι 
biαλεγόμενον, κονδυλίζεσθαι καί παρατίλλεσθάι, τό 
πλέον τε γελάσθαι καταφρονούμενον, καί πάντα ταύτα 
φέρειν άνέξίκάκωε, Pugnis caedi et vellicari. [ " Bibl. 
Crit . 1 , 3 . p . 5 1 . : D. R. ad Longin. 265. Jacobs . 
Exerc . 2, 186. ad Lucian. 1, 193. 414. 491. Phryn. 
Eel. 73. T h o m . M. 545." Schaef. Mss. Έαυτ-ήν eis 
άνάμνησιν κονδνλίζει, Liban. 4, 240.] Kovbvλισμόs, 
Plaga pugno incussa, Ictus pugno factus. [Artemid. 
2, 15. " Phryn. Eel . 73. T h o m . M: 545." Schref. 
Mss. * " Έπικονδνλίζω, unde * Έπικονδύλιστοι, 
Hes." Wakef. Mss.] ΚατακονδυλίΈω, i. q. κονδνλίζω, 
Pugnos ingero, Pugnis caedo, jEschin. (84.) Κα! κατα-
kεκovbvλιστaι, ώστε αντόν ο'ιμαι τά τών κονδύλων ίχνή 
τών Μεώίου έχειν έτι φανερά. [ " Ruhnk. Longin. 
265." Wakef. Mss.] 

Kovbvλόoμaι, ονμαι, Intumesco, Extubero instar 
nodorum et tuberum in junctur is d ig i torum: unde 
κονδνλούμεναι ap . Hes. άνοιδοϋσαι, καθάπερ έπί τών 
βρασσομένων νπό τοΰ πυρός νδάτων. Κονδύλωμα, 

C Tube r , quale est nodorum in junctur is digi torum; 
Gorraeo Carnis excrescentia callosa in digitis ma-
nuum ac pedum, in sede item ac uteri ore coalescens, 
ita dictum quod prominet in modum articuli, quem 
Λτόνδνλον appellant. Sed hie affectus in sede praeci-
pue oritur, ruga aliqua corporum in ano rediiplica-
torum insurgente, ac praeter naturam intumescente. 
Cum enim sinuosus sit aniis; rugas 'coagmenta tas 
h a b e t ; ubi vero amplius intumuerit, tunc fit Condy-
loma. Et aliquando quidem cilra inflammationem 
fit, et molle e s t : quandoque vero cum inflamma-
tione, tumque durum est et dolorificum. Haec ille. 
Celsus 6, 18. Κονδύλωμα est Tuberculum, quod e 
quailam inflanimatione nasci solet. Loquitur autem 
ibi de ani condylomate. Marc. Empir. c. 34. Condy-
lomatis art iculorum et nervorum sertula campana e 
passo et cretico decocta medetur . Plin. passim uti-
tur . Hierocles Hippiat r . Συμβαίνει έν τοίς ποσϊ μά-
λιστα τοίς έμπροσθίοιε κατά τήν έκφυσιν τήε ΰπλήε, ήν 
καλοϋσι στεφάνην, μάρμαρα ο'βησιν έχοντα καϊ κ. 

D σκληρά καί πωρονμενα. [Hippoci*. 520, 40. 42. 44. 
521, 5. * Κ ο ν δ ύ λ ω ν , 520, 37- 46. 47. 49. 521, 4. 
* " Κατακονδυλόω, Hes. ν. Κρομβύτατον." Wakef. 
Mss.] 

Κονδύλη, T u b e r , Vibex, τήε πληγεί οίδημα, ' i. q . 
Homero σμώδιξ et μώλωψ, VV. LL. ex Aristoph. 
Schol. [ " Valck. ad Ammon. 125. ad Lucian. 1, 
442. * Κονθνλη, ibid." Schaef .Mss . ] " Κονθηλαί 
" Hesychio αί άνοώήσειε, Tumores , Infiationes : quae 
" et κονδύλαι." [* Κανθύλαι, Eid. at άνοώήσειε, ex 
^ s c h y l o . * Κονδύλων, Pugnus, Axionicus Athenaei 
239· Πληγάί ύπέμενον κονδυλίων καί τρνβλίων.] At 
PRO Κονδύλιον, quod ap. Paul . JEg. scriptum repe-
ritur, reponendum Κογχύλιον, Operculum s. Testa 
conchylii, quod et υνυζ appellatur, VV. LL, [ " K o v -
διλιον, leg. Κονδύλιον, Calamus et Penicillus picto-
rius, Montf . Palaeogr. 6. 23. 349·" Kail. Mss.] 

[* " Κονδνλίτης Άρτεμις, Clem. Alex. 24." Kali. 
Mss.] 

15 D 
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ΚΟΝΙΣ , εωε,ή, Pulvis, II. I. (385.) Ohi' εί μοι τόσα 
Soiev [δοίη] όσα φάμαθόε re κόνιε re : Ν. (392.) πρόσθ' 
ίππων και btfpov ne!το τανυσθείε, Be/3ρυχώε, κόνωε 
δεδραγμένοε α'ιματοέσσηε. Hesiod. Ά . (62.) κόνιε δέ 
σφ' άμφιδεδήει Κοπτομένη πλεκτόϊσιν νφ' Ιχρμασι καί 
ποσϊν Ιππων. Xen. Ίππ. (5, 5.) Πάσι τοΊϊ τήε καθάρ-
σεωε όργάνοιε άνιστάντα δει τήν τρίχα σοβείν τήν 
κόνιν κατά φυσιν τήε τριχοε, Cunctis iis, quae ad repur -
gandos equos comparata sunt, utemur ad pilos 
erigendos e t expellendum pulverem secundum pilo-
rum ri tum. Herodian. 6, (9, 4.) K. rt πόρρωθεν 
έγειρομένη φαίνεται, Pulvis e longinquo excitatus 
videtur, Ga l . Είρξαμεν δέ τόν είληθεροϋντα καθ' έκά-
στην καϊ τή κ. χρώμενον, Eum, qui quotidie apricari 
constituerat et atliletico more pulvere aspergi, A-
then. 12· Υποζύγια πολλά τά τήν κ. κομίζοντα πρόε 
τήν έν τή παλαίστρα χρείαν, Eust . ex Eod. Σκάπτοντί 
τινι τήν τών αθλητών κ., Lucian. (1, 334.) Ά λ λ ά 
πάντα μία ήμίν κόνιε, Uno pulvere omnia conficinius, 
Theophyl . Ep. ult . Περαιτέρω κόνεωε κεκτημένους τό 
φύσημα. Et in alio Prov. Τήν κ. άποφησάμενοε ήγω-
νιζετο, de eo, qui άναπαλαίει έφ' οίε έπταισεν, Eust . 
in (II. Ψ . 739·) Kat ρ άπομορξαμένω κονίην, δύσαντο 
χιτώναε. Quod vero ad etymon attinet, in quodam 
nostro vet. Lex. derivatur a καίνω, τό κόπτω, ut κόνιε 
sit ή είε σμικρά κεκομμένη γη, S. ή είε λεπτομερή ούσίαν 
χωρήσασα γή, άπό μεταφοράε τών ξυσμάτων. Idem 
etymon ab Eust . affertur ex Herodiano. Quomodo 
autem a κονιορτόε differat , videbis infra. || Cinis, 
Od . Λ . (1 89·) Ά λ λ ' ογε χεϊμα μέν εϋδει, οθι δμώεε, 
ένϊ οίκω, 'Εν κόνι, άγχι πυρόε, II. Σ. (23.) Άμφοτέρησι 
δέ χερσϊν ελών κόνιν αίθαλόεσσαν Χεύατο κακκεφαλήε, 
χάριεν δ' ήσχυνε πρόσωπον, i. e. τέφρα ν, σποδόν, Hes. 
Item in VV. LL. e Luciano (2, 931.) To δέ καταλει-
πύμενον ή κόνιε, Qtiod remanet, cinis est, σποδόε. 
[Tlieocr. 24, 91.] || Lixivium, κονία, Plut . (8, 783.) 
loquens de ligno ficulno, Διό καιόμενόν τε τω καπνίρ 
δάκνει μάλιστα, καί κατακαυθέντοε ή τέφρα ρυπτικω-
τάτην παρέχει κόνιν, pro quo (8, 725.)"Ωστε καιόμενόν 
μέν έκδιδόναι δριμύτατον καπνοί', κατακαυθείσαν δέ, 
τήν έκ τήε τέφραε κονίαν ρυπτικωτάτην παρέχειν ΰπό 
δριμύτητοε. [ " Jacobs. Anth. 6, 398. 9, 309- 11, 86. 
Exerc. 1, 185. Heyn. Hom. 5, 6 l 2 . Reiz. de Act·. 
^ 1 3 . Ammon. 84. Lennep. ad Phal. 112. Fischer. 
Anacr. 21. ad Charit . 367. De dat . , Heyn. Horn. 7, 
43.0. 8, 588. Κόνει, ad Mcer. 52. Κ. κατέχει, Ja -
cobs. Anth. 6, 371. 409. Χυτά κ., ad Chari t 327-
Καταχαράσσειν τήν κ., γράφειν είε κ., Luzac. Praef. 
ad Valck. Callim. p . 10. Κόνιε, Κονία, Κονιορ-
τόε, T o u p . Epist . de Syrac. 333 . " Schaef. Mss.] 
AT Kovts, ιδοε, Lens, h. e. Pediculorum veluti ovum, 
pilis adhaerens: Eustathio vero κόνιε est ζωύφιόν τι 
μικροφυέε κατά άτιμο ν κόνιν, άφ' ήε οί φθεΊρεε γεννών-
ται. Aristot. Η . Α. 5, 31. Οΐ τε φθεϊρεε καϊ φύλλαι 
καϊ κόρειε έκ μέν τήε όχείαε πάντα γεννη. τάε κάλουμε -
vas κόνιδαε : cu jus I. Eust . quoque meminit, et 
Athen. 8. 'Ιστορεί δέ οτι καϊ έκ τήε τών φθειρών όχείαε 
αί κ. γεννώνται. Diosc. 2, 101. de melle, Φθεϊραε καϊ 
κόνιδαε φθείρει καταχριόμενον, Plin. 22, 25. Lendes et 
fceda capitis animalia neca t : 1. de cedro, Φθεϊράε τε 
καί κόνιδαε φθείρει περιχρισθεϊσα : quo Plin. scribit 
pbtbiriases perungi, i temque porrigines. Ammonius 
vero iu hac signif. scribit κονίί, ίδοε, accentu in po-
ster iore: cujus scripturae Eust . nou meminit, uec 
earn impressi libri sequuntur. [ " Re iz .de Acc. 131. 
Ammon. 84. Schneid. ad Aristot. H. A. 263 ." Schaef. 
Mss. * " Κονίδιον, Lens, Priscian. de 12 Vers. J i n . 
4, 82. 10, 182." Elb. Mss. * Κονιδιϊί, ή, i. q . φύλ-
λων, Diosc. 4, 70. Append. ] 

Κονιορτόε, ό, Pulvis, qui excitatus est, et in aerem 
quasi elevatus, κονίη άειρομένη, Hom. ab ορω, i. e. 
διεγείρω, ut in nostro vet. Lex. traditur: unde differt 
a κόνιε significante κονίαν κειμένην, quamvis ea diffe-
rentia Don semper observata reperiatur. Plut. Fabio 
( l6 . ) p. 58. Καί τραχυν έκ πεδίων νφάμμων καί άνα-
πεπταμένων αϊρων κονιορτόν, Theophr. C. PI. 4, 
(16, 1.) Ό έε κονιορτώδηε σϊτοε θάττον σήπεται, καϊ ό 
έν τοίε κονιατοίε ή άκονιάτοιε οίκήμασι, διά τό πλείω 
θερμότητα έχειν καϊ γάρ ό κ. θερμόν, άτε ξηρό ε ών: sic 
enim emendatur ille 1., reponendo άκονιάτοιε pro κο-

[ T . i t . p p . 3 3 3 — 3 3 5 . ] 

νιάτοιε, et κονιορτόε pro κονωτερόε: cu ju s emendatio-
nis ratio peti potest ex H. PI. 8, (11, 1.) Pint- (8, 
621. ) Α ί μέν γάρ παλαιύντων έπιβολαϊ καϊ έλξειε κο-
νωρτου δέονται. || Koviopros, scommate quodam di-
cebatur etiam ό ρυπών καί αιχμών, Sordidus et squa-
lidus, Anaxandrides ap. Athen. 6 . poneus quaedam 
επίθετα, quae Athenienses έπί χλεύρ παίζοντεε alicui 
tribuebant, χαίρει τιε αύχμών ή ρυπών; Κονιορτόε 
άναπέφρνεν. [Demosth. 547- " Heindorf. ad Plat. 
Theaet.'315." Schaef. Mss. Κ. ΰληε κεκαυμένηε, Thuc. 
4, 34.] Κονωρτόπουε, ό, ή, Cujus pedes in pulvere 
versantur : κονωρτόποδεε ap. Hes., άγροίκοι, έργάται, 
[" Werusd. ad Plut. Quaest. 1, 17- Brunck. ad Ari-
stoph. A . 982." Schaef. Mss.] Κονιορτώέ^, Pulve-
rulentus, vide Koviopros. Κονωρτύω, Pulvero, Pul-
vere excitato obduco, obsero, Theophr. H. PI. 2, 
(7, 5.) Meyapot δέ τάε κολοκΰνταε, όταν οι έτησίαι 
πνεύσωσι, σκάλλοντεε κονιορτοϋσι. Ibid, ύποκυνίειν 
vocat Greg. Μή θηλυνώμεθα, μηδέ άντί τιμήε ήδείαε 
κονιορτώμεθα. Suid. κονιορτωσάμενον exp. κόνιν έπιβα-
λόμενον in quodam 1., quem citat. [ " Ad Lucian. l , 
416." Schaef. Mss. " Etym. M. 50, 46 ." Wakef. Mss. 
Κονιορτούμαι, Gl. Pulveresco.] 

[* Κονιβατία, ή, H ippoc r . Vict. Sanor . 4, 2. al. 
* Κονιοβατία : Lobeck . Phryn . 521.] Κυνίπουε, ET 
Κονιόπουε, ap . Etym. ac Suid. , Ped ibus in pulvere 
versans ; vel Cujus pedes pulvere respersi sunt . Plut. 
Probl . G r . init. κονίποδαε et άρτύνουε in Epidaurica 
r ep . tradit fuisse vocatos quosdam senatores : nomi-
natos autem κονίποδαε con jec ta tu r άπό τών ποδών κε-
κονιμένων οπότε κατέλθοιεν είε τήν πόλιν: nam in agris 
utplurimum degebant . || Κονίποδεε d icebantur etiam 
Calceamenta quaedam soleae exilioris, J . Poll. Ot δέ 
κονίποδεε, λεπτόν υπόδημα πρεσβυτικόν' τό δέ κάττυμα 
κοϋφον, ώε έγγνε είναι τήε κόνεωε τόν πόδα. Etym. 
autem ac Suid. κονιόπουν dicunt esse πολυσχιδέε υπό-
δημα τό μι) σκεπάζον όλον τόν πόδα, άλλά καί κατα-
πασσόμενον υπό τήε κόνεωε : addit vero Suid. κονίτοδα 
esse στενόν σανδάλιον, ού διά τήν στενότητα ό ποϋε 
έκονωρτοϋντα. Hesychio vero κονίποδεε sunt υποδή-
ματα μοιχικά : κυνήποδεε autem nominantur in equis, 
Cam. Utramque autem scr ipturam, sc. et κονώπουε 
et κονίπουε, agnoscit Suid. : nam cum κονιόπουε ex-
posuisset, sub jungi t , γράφεται δέ καί κονίπουε. Ari-
s toph. Έκκλ. (848.) Γέρων δέ χωρεί χλανίδα καί κονί-
ποδα [—δαε Br.] "Έχων, ubi Schol . exp. στενόν σαν-
δάλιον. [ " Wernsd. ad Plut . Quaest. 1, 17." Schaef. 
Mss. Clem. Alex. Paed. 2, 2.] 

[* " Χρυσόκονιε, ή, Anonym us Aug. Ms. c. 32." 
Schn. Lex.] 

'Εγκόνωε, Qui in pulvere est s. versatur : έγκύνιοι 
γραμμαϊ, Lineae in pulvere descriptae. [ " Luzac. 
Praef. ad Valck. Callim. p . 11." Schaef. Mss.] 

[* Κονιώδηε, Hippocr . 213. ] 
Κονιω, VEL Κονίζω, Pulvere impleo, 11. S. (144.) 

Ά λ λ ' ετι που Τρώων ήγήτορεε ήδέ μέδοντεε Εύρύ κονίσ-
σουσιν πεδίον, Pulvere implebunt campum : iugientes 
s c . : κονωρτοϋ πληρώσουσι, Hes . : ap . quem unico σ 
scribitur. Virg. de re simili loquens dicit , Pulveru-
lenta fuga Rutuli dant terga per agros. Aliquando 
coinmodius redditur Pulvere respergo, fcedo, II. Φ. 
(407.) 'Επτά δ' έπέσχε πέλεθρα πεσών, έκόνισσε δέ 
χαίταε, pass. Χ . (405.)"Ωί τοϋ μέν κεκόνιτο κάρη άπαν : 
Φ. (541.) Δ ίψγ καρφαλέοι, κεκονιμένοι, έκ πεδίοιο Φεν-
yov. Lucian . (1, 158.) Πανταχόθεν συνθέουσι κεκονι-
μένοι καϊ πνευστιώντεε. Pro quo alibi dicit κεκονια-
μένοι καί πνευστιώντεε, Bud. Idem (1, 275.) Καί 
διαφέρειν (δε'ι) τάε άγγελίαε ΐάε παρά τοϋ Αιόε άνω καϊ 
κάτω ήμεροδρομουντά, και έπανελθόντα έτι κεκονιμένον 
παρατιθέναι τήν άμβροσίαν, A d h u c e cursu pulveru-
lentum. Diog. L. Zeuone, Έ π ί τά κεκονιμένα τών 
βάθρ ων εκάθιζεν αυτόν ίνα μολυνηται χλανίδα. Et 
κεκονιμένη άσπϊε, Clypeus pulvere respersus, pulveru-
lentus. I tem κεκονιμένοε Άλφεώε in VV. LL. ex 
Epigr . Pulverulentus propter calculos et arenatn. Ex 
iisd. Epigr. κεκονιστο ό ποταμόε, Fluvius desiccatus 
est, ut pulverem admit teret , VV. LL. || Pulverem 
moveo, cieo s. excito, II. T . (372.) rot [οί] δε πέτο ντο 
κονίοντεε πεδίοω, Pulverem cientes in campo, Od. Θ. 
(121.) οί δ' άμα ΠΆΝΤΕς KctpfrciX//A<OS <ΖΤΓ&ΤΟΝΤΟ KQVIOVTCS 
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πεδίοιο, i. e., κόνιν έγείροντεε. Deest autem praep. A τίκτει, έπηλυγασάμενοι άκανθάν τινα καί νλην, τήε περί 
διά in h. 1., u t κονίειν πεδίου dictum sit pro διά Tijs τούε ίέρακαε ένεκα και τούε άετούε άλεώραε, ενταύθα 
ττεδιάδοε κόνιν έγείρειν, Eust . || ΚοιΊομαι, S. Κόνίζο- τίκτουσι και έπωάζυυσι : alibi, Ποιησάμενοι έν τψ λείψ 
μαι, In pulvere volutor, versor, more avium se pul- κονίστραν, έντανθα τίκτουσι· και ούκ έν τψ αύτώ δέ 
verantium, aut athletarum corpora mariusque oleo τίκτουσι καί έπωάζουσιν. Plin. 10, 33. Perdices s'pina 
perlita pulvere obducent ium, Athen. (388.) de por- et frutice sic muniunt receptaculum, ut contra feras 
phyrione ave, e Polemone, Οΰ πρότερον τροφήε μετά- abunde valientur- Ovis slragulum molli pulvere 
λαμβάνει, εί μή περιπατήσω τόπον τινά έξευρών έαυτψ contumulanl , nec in quo loco peperere, iucubant . 
έπιτήδειον· μεθ' ΐ>ν κονισάμενοε λούεται, είτα τρέφεται. Est vero et athlet ira ac palsestrica κονίστρα, Eust . , 
Pro quo κονίεσθαι dicitur et άλίζειν, i. e. έν κύνει κυ- άλινδήθρα, ή κατά πάλην κονίστρα, Plut. (8, 528.) de 
λίεσθαι, κάνει φύρεσθαι: unde άλινδήθρα, i. q. κονί- πάλη et παλαίστρα loquens, Τών τήε άγωνίαε ειδών, 
στρα. Eust . II Metaph . accipitur pro άγωνίζομαι, πηλοϋ καί κονίστραε καί κηρώματοε τυγχάνει δεόμενον, 
Eust., s. potius pro Ad pugnam me paro a th le tarum Pulvere s. Arena palaestrica et ceromate ; nam vide-
more. Nam athletae ad cerlameu se parantes sole- tur hie accipi pro Ipso pulvere s. Arena, in qua 
hant corpus oleo obduc tum in pulvere volutare, in athletae versanti»· et exercentur. Suidae κονίστρα est 
primis vero manus, ut adversarium apprehendere παλαίστρα, κνλίστρα. [ " T o u p . Opusc . 1, 233 ." 
possen t ; id enim si non faciebant, lubricae manus Schnef. Mss. Lycophr. 866.] 
erant, nec tactum admi t l eban t ; vel, nt annotatur in Κονιστικόε, Qui in pulvere volutari so le t : κονιστι-
nostro quodam vet. Lex. Κονίζω, τό άγωνίζομαι καί κοί όρνιθεε, Aristot., Aves, quae se pulverare solenf, 
παρασκευάζομαι πρόε τόν πόλεμον, άπό τού κόνιε' υί Pl in. : Gaza Pulveratrices. Athen. (387.) ex Ari-
γάρ άρχαίοι οτε έμελλον άγωνίζεσθαι, είε τάε χείραε Β S l o t . Η . Α . 8 . Είσί δέ τών ορνίθων οι μέν κ., οί δέ 
αυτών πτύοντεε, κόνιν προσελάμβανυν, διά τό ίσχνρώε λυΰνται• οί δέ ούτε κ., ούτε λούνται' όσοι δέ μή πτ.η-
κρατείν. Philo V. Μ. 3. loquens de auxilio divino, τικυί, άλλ' επίγειοι, κ., οίον άλεκτορίε, πέρδιξ, άτταγήν, 
Πεπείρασθε αΰτήε ήδη πολλάκιε άμυνομένηε άψανώε, ψασιανόε, κορυδαλλός. 
μέλλουσαν κονιείσθαι βλέπω, βρόχουε τοίε ανχέσι περι- Κόνιτρον, Pulvis, Pulvereum volutabrum, ρύποε, 
βάλλουσαν κατά τών άντιπάλων, Se nunc ad pugnam Suid. 
accingere prospicio. Quo pertinet quod ap. Suid. Άκόνιτοε, ό, ή, Qui sine pulvere fit, Pulveris ex-
est, κόνισσαι, γυμνάσθητι· καί κονίζεσθαι, γυμνάζε- pers. || Νοη illitus calce, Qui calce loricatus non 
σθαι. || Κονίω, s.. Κονίζω, Oblino, proprie Oblino est, Qui est sine opere tectorio et albario, VV. LL. 
pulvere, χρίω, Suid. ' At Hesychio κονίοντεε sunt λεν- || Pice non oblitus, Non picatus, Diosc. 1, 94. Aot-
καίνοντεε, Albario opere s. Calce inducentes. Item πόν δει φύξανταε είε κεραμεούν άγγεϊυν άκόνιτον, τον-
Pico, Pice oblino. Unde άκόνιτοε Dioscoridi άπίσσω· τέστιν άπίσσωτον, άποτίθεσθαι. [Barker, ad Etyin. Μ. 
τοε. Pro χρίω autem accipi videtur Scholiast® 1)05-6 . Quint . Sm. 4, 319·] Άκονιτί, Sine pulvere, 
Theoc r . 1, (29.) de quodam poeulo, Τψ περί μέν Citra pulveris jactum s. tactum, άνευ κονίαε, Ari--
χείλη μαρύεται ύφόθι κισσόε, Κισσόε έλιχρύσψ κεκονι- s toph. : accipitur pro Citra laborem, Nullo cum pe-
σμένοε. [Vide Barker, ad Etym. M. 1105.] || Κονιω, riculo et ditficultate, Citra certamen, Ita ut cerleu^ 
Festino, Propero, metaph. sumta ab iis, qui inter dum non s i t : metaph. sumta ab athletis, qui in con· 
currendum et festinandum pulverem movent. Unde gressibus manus pulvere quodam conspergebant, ne 
κονίοντεε, ap . Hes . άνύοντεε: et κονίσαι, άνύσαι: quod tactus in adversarii apprehensione lubricus esset. 
pro Festinare accipi, suo loco indicatum est . || Ko- Qua metaph. dicitur etiam άνιδρωτί, Citra sudorem: 
νίζεσθαι, Hes. exp. κονιορτοΰσθαι, κυλίεσθαι, φθείρε- c e l hello άμαχητί ac άναιμακτί. Plin. 35, 11. Al-
οθαι. Notahdum vero, quod ad grammaticam atti- c imachus Dioxippum, qui pancratio Olympia citra 
net, praet. perf. pass, et verhalia ab eo derivata, si a pulveris j a c tum, quod vocant άκονιτί, vicit. Sic et 
κονίω formentur , 11011 habere σ, ut κεκονιμένοε, κόνι- Gell. 5, 6. Sine pulvere, [Impulverea, Schn. Lex.] 
Tpov, άκόνιτοε: sin a κονίζω, σ addi, ut in κεκόνιστο, quod dici solet, incruentaque victoria obvenit. Qui-
κεκονισμένοε,.κονίστρα, κονιστικόε, et similibus. [ " Ko- bus verbis expressit άκονιτί et άναιμακτί. Horat . 
νίω, Thom. M. 521. Jacobs . Anth. 6 , 3 9 8 . 7, 172.9 , Ep. 1, 1. cui spes, Cui sit conditio dulcis sine pul-
172. 1 2 , 1 3 0 . Brunck. Aristoph. 1, 64. 2, 18. 62. vere palmae. T h u c . 4, (73.) p. 145. 'Επειδή γε έν 
Kuster. 211. ad Lucian. 1, 623. Heyn. Horn. 6, 549. φανερψ έδειξαν έτοιμοι οντεε άμύνεσθαι, καί αύτοίε 
Act. T r a j . 1, 234. Ernest, ad Batrach. p . 423. Κ. ώσπερ άκονιτί δικαίωε άν τήν νίκην τίθεσθαι: pro quo 
πεδίοιο, Hevn. Horn. 6, 514. 549- Κεκονιμένοε, Wes- paulo post dicit άμαχητί. Herodian. 2, (14, 2.) 
sel. Obs . 247. ad Lucian. ), 416. Κονίζω, Jacobs . Άναιμωτί τε καί ά. τυσαϋτα κατωρθωκότα, Citra sail-
Anth. 11, 278. Heyn. Virg. 1, 54. Horn. 8, 195.214. guinem atque adeo citra pulverem tanti effeclorem 
331. Gesner . Ind. Orph . Mcer. 51. et 11. Κεκονισμένοε, operis : (2, 13, 10.) Είληψθε γουν ργδίωε καί ά. γε 
Festinans, Wernsd. ad Plut . Quaest. 1, 17." Schaef. έαλώκατε, Nullo ferme negolio tenemini : 8, (6, 14.) 
Mss. Χωρεί, κονίει, JEscU.S. c .T l i . 6Ό.] "Κονάσσουσα, Ni'/ojv, ήν ά. ένίκησαν, Quam citra pulveris j ac tum 
" Hesychio est κονωρτόν έγείρουσα, Pulverem exci- sibi pepererant. Apud Hes. scribitur άκονητί, per η 
" tans : quae et κονίουσα." " Κορίννουσιν, Eid. κο- in penult. , exponiturque non solum άμαχητί, sed 
" νιορτόν έγείρουσι, Pulverem excitant, quod et κυ- etiam άνευ άκονήσεωε: quae postrema verba suspecta 
" νίουσι dicitur." [ " Ad Mcer. 253." Scha;f. Mss.] videri possint. In quodam nostro Lex. vet. utrius-

[* Κονιστήρ, unde * Κονιστήριοε, e quo] Κονιστή- D que scripturae mentio fit, sc. άκονιτί ab α priv. e t 
ριον, τό, q. d. Pulveratoriuin, i. e. Locus, in quo κόνιε: et άκονητί, i. e. άνευ πόνου, lonice pro άττο-
athletae oleo peruncti se pulvere o b d u c e b a n t ; erat νη τί. [ " T . H . ad Plutuin p . 77· Jacobs. Anth. 9, 
enim κόνιε τιε έζαίρετοε τοίε παλαίουσι, Eust. et Suet . 452. T o u p . Opusc . 1, 18. ad Chari t . 218. 389. 
Nerone, Plin. 35, 13. narrantes pulverem luctalori- Abresch. Add. ad Aristaen. 130. Lect . 95. 334 ." 
bus ex ^Egyplo a l la tam: uude et J . Poll, iu gymnico Schaef. Mss. Apollon. de Conjunct . 590. " Άκονητί, 
i n s t r u m e n t κόνεωε σπυρίδα numerat , s. Locus, ubi Clem. Alex. 469·" Kail. Mss.] Apud Hes. autem 
luctaturi post ceroina pulvere aspergebantur, ut pre- est aliud ADV. Άκονίτωε, i. signif. q . άκονιτί, s. άκο-
hensiones essent firmioves et minus lubricae. Utun- πιάστωε, άπόνωε. [ " Jacobs . Anth. 7, 51. ad Charit. 
tur h. v. Lat . quoque. Vitruv. 5, 11. de palaestra- 5. Pierson. Veris. 182." Schaef. Mss.] Ceterum τψ 
rum exaedificatione, Deinde proxime conisterinm. άκονητί in eod. nostro Lex. OPP. Έγκονητί, i. e. μετά 
A conisterio in versura porticus frigida lavatio, πόνου, Non sine labore, negol io : quod ab έγκονέω 
quam Graeci λουτρόν voc i tau t : ad sinistram ephe- etiam derivari posset . " Αειοκύνιτοε, Hesychio Kovit 
bei * elaeothesium : proxime autem elaeothesiuni fri- " διαλελυμένη, item τεΧείωσιε, quod * λείωε signif. 
gidarium. " τελείωε, Perfecte, Integre, Plane." " Λεωκονιτοε 

Κονίστρα, , ή, Volutabrum pu lve reum: de Cavo " s. Αεωκόρητοε, E id . λεωλέθριοε, παντελώε εξολο-
pulvereo, in quo aves pulveratrices aut se volutare " θρευόμενοε, Plane perdi tus :" [leg. έξωλοθρενμένυε. 
au t parere solent. Aristot . H . A. 9, 8. de astu per- Barker, ad Etym. M. 1100. * Βαγκονιτοε, Soph , 
dicum et coturnicum in nidificando, "Όταν ποιήσων- T r ach . 505. άεθλα.] 
τα,έντψ Χείψ κονίστραν, kv αλλψ γάρ τύπψ ο'νδενί [* « Άποκονίω, Hygin. Astron. 3, 11. cf. Blomf. 
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Gloss , ad # s c h . Pers . 168." Boiss. Mss.] Αιακονίω, 
Pulvere perlino. || Αιακονίομαι, Pulvere me lorico 
more athletae in palaestra, Ad certamen me paro, In 
pulverem s. arenam descendo. P lu t . (10, 44.) lo-
quens de cane quodam Indico, Έλαφον άφιεμένον και 
κάπρου και άρκτου, ήσυχίαν 'έχοντα κείσθαι και περι-
ορςίν οφθέντος δέ λέοντος, ευθύς έξαναστήναι και bia-
κονίεσθαι, καϊ φανερόν είναι α ντον ποωύμενον άνταγω-
νιστήν, τών δ' άλλων ύπερφρονοΰντα πάντων. Simile 
quid refert Plin. 8, 40. de cane Indico, quem rex Al-
baniae Alexandro dono miserat. || Pice perlino : Hes . 
διακονίσαι, bιaκλaϋσaι' άπο τον κονήσαι, οπερ έστι πίσση 
χρίσαι, ubi pro κονήσαι Scribendum κονίσαι: p ro δια-
κλανσαι autem in V V . L L . ponitur διακαϋσαι, Perurere. 
[Barker, ad Etym. Μ. 1. c. Hippocr . Epist . p . 1291·] 
Έγκονίομαι, Pulvere profundor , ut luctatores et athle-
tae, Xen. Σ. (3, 8.) 'Αλλά γήν πολλήν κέκτησαι; ίσως 
civ, έφη, Αύτολύκφ τούτω ικανή γένοιτο έγκονίσασθαι, 
Bud. " Έκκονίεσθαι, In pulverem redigi. Hes. enim 
u έκκεκονίσθαι esse dicit ro eis κονίαν άναλελύσθαι." 
Ίνγκονίομαι, In eod. pulvere versor. Vide Συγκονι-
ονμαι. Ύποκονίω, Pulverem suscito, Pulvere asper-
go, Pulvero. || Pulvere sublino, ut athletae manus, 
ne in corpore ceroniate inuncto Iubricus contactus 
fallat, Plut . (8, 426.) Ούδ' ύποκονίεται, τήν λαβήν 
εντονον ποιών καϊ αφνκτον, (Pomp. 53.) de morte 
.Crassi, Έπε ϊ δ' άνείλεν ή τύχη τον έφεbpov τον άγώ-
γος, ενθνς ήν ειπείν τό κωμικόν, Ώ$ άτερος πρός τόν 
έτερον ύπαλείφεται, Τώ χεΐρέ τε νποκονίεται. [ I . q . 
υποσκάπτω, Theophr . Η. Ρ1. 2, 7, 5. τόν βότρυν.] 
Ύποκόνισις, Pulveris excitatio, Pulveratio, Pars quae-
dam agriculturae, T h e o p h r . C. PI. 3, (16, 3.) Τήν b' 
νποκόνισιν τό μέν έν τοΊς πρώτοις καιροϊς, οταν άρχων-
ται περκάζειν οί βότρυες, μή έρν άχρις ον πεπανθώσιν, 
ορθώς έχει. De qua Colum. 11, 2. Sed frigid iori-
hus regionibus pulverationem faciunt, quam vocant 
rustici Occat ionem, cum omnis gleba in vineis re-
fringitur et resolvitur in pulverem. De ead. et Virg. 
G . , Sollicitanda tamen tellus, pulvisque movendus, 
Et j a m maturis metuendus Jupi ter uvis, Serv. Genus 
ipsuin culturae Pulveratio vocatur, quo imminutae 
glebae vitibus appl icantnr . Vide et Ύποκονιέω. 

Κονίσαλος, s. Κονίσσαλος, Pulvis excitatus s. mo-
tus, i . q . κογιορτός: a κόνις et σαλεύω, sicut G r a m m . 
quidam tradunt, ut κονίσσαλος sit οιονεί ή σεσαλεν-
μένη κόνις: quae elymologia in quodam etiam nostro 
Lex. vet. affertur, in quo uno σ scribitur, sicut et iu 
nostro Ms. Horn. : ap. Eust . utroque modo, et uno 
σ et duobus. Quidam tamen malunt derivare a fut . 
κονίσω, ut ίξαλος ab Ίί,ω. Eust . etiam a κόνις et άέλλη. 
II. Γ . ( 1 3 . ) Ώ Ϊ άρα τών νπό ποσσϊ κονίσαλος ώρνυτ 
άελλιις Ερχομένων, Sub pedibus pulvis excitabatur 
procellosus, κονιορτός άελλώbης : Ε. (502.) &ς τότ 
'Αχαιοί Λευκοί υπερθ' έγένοντο χονισάλφ : Χ . (401.) 
de Hectore, quem Achilles raptabat bigis, Τοϋ δ' ήν 
έλκομένοιο κονίσαλος : paulo post, κάρη δ' άπαν έν 
κονίρσι Κεΐτο. || Κονίσαλοϊ accipitur etiam pro πάτος, 
Pulvere illo, quo athletae ceromate inuncti in coni-
sterio se oblinunt, ut e Gal . 2 et 3 . Υγιεινών t ra-
d u n t : e quo desumta videntnr haec ap. Eust . Ό 
ίδρώί τώ}> γνμναζομένων μιχθεϊς τω πάτω, συντελεί 
προς ίιιαφόρησιν όγκων τών παρά φύσιν' κονίσαλον bέ 
ρνομα£ονσιν αύτόν 'ένιοι τών περιέργως άττικιζόντων. 
At Cael. Rhod . 7, 26. Sunt , inquit , qui πάτον dici 
putent Ccenum ceromati, i. e. oleo, ut ipsi interpr. , 
permixtum : cui si sudor accesserit, κονίσαλος Attice 
dicatur, sicuti auctor probat Gal . || Signif. etiam 
τρ ffiboiov, ut E tym. annota t : ut vero Suid., baίμωv 
* πpιaπώbης, έκ τον μή όκνεϊν καϊ έπϊ κόνεως μίγνν-
σθαι, ut ibi scribitur : quo modo accipitur in quo-
dam 1. Plat , Comici ap. Athen. (441.) ubi περί γν-
ναικών φϊλοποτριών sermo est, Βολβών μέν Όρθάννη 
Tpf ήμιεκτέα (προθνεται,) Κονισάλω δέ καϊ παραστά-
Ταιν bvojv Μύρτων πινακίσκος, χειρϊ παρατετιλμένων 
Λύχνων γάρ όσμάς ού φιλονσι baίμovεs. Strabo ap . 
Cael. Rhod . dicit esse Deum Atheniensium, ac Pria-
pum Orthanae et Conisalo persimilem esse. Memi-
nit et Sy nes. Ep. 32. loquens de perdi.to et nequam 
mancipio, Ερμή μέν γάρ καϊ Ήρακλεί rois παλαίστρας 
ίφόροις oibe κατά μικρόν πρέπει· Κοτνττοϊ δέ καί τοις 

[ Τ . II. PP . 336—338 . ] 

Α άλλοις Κονισάλοις νεωκορεί, καί εί Ιή τινές είσι τούτον 
κόμματος 'έτεροι baiμονές, άπασιν αντον μελει. 

Hes. vero κονίσαλον esse dicit σκίρτησιν σατυρικην 
τήν Τών έντεταμένων τά α'ώοία. [ " K u s t e r . Aris toph. 
239- B r u n c k . Ί , 6'4. Heyn . Hora . 4, 453 . 5, 99- 8, 
329. Wolf. Prol. 226. Numen Priapi, J a c o b s . Anth . 
8 , 1 3 . K u h n . ad Paus. p. 5. Heringa O b s . 2 0 6 . T o u p . 
Opusc . 1, 231 . " Schaef. Mss.] Κονισάλεος, Pulve-
ruleutus , κεκονιορτωμένος, Hes . Scr ibi tur autem 
κονισάλεος accentu in an tepen . turn ap . Hes. , turn ap . 
Suid. , ap . quem duplici etiam σ scribitur s icut κονίσ-
σαλος. [" Nonn . D . 3 6 , 2 2 7 - 4 0 , 110. Antimacbus 
ap . E t y m . M . " Wakef . Mss. Eupliorion Stephani 
Byz. \.Άσβωτος, Herodianus Taur inens i s : r y δ' 

άμφί κονισσαλέον πεπονήατο bίφpovJ] 
" Κόγκαλος, Hesychio est κονιορτός, Pulvis ." 
Κόνιος, Pulvereus, Pulveralis, si dici posse t : Ζευς 

Κόνιος. Paus . Attic. (40, 5.) p. 30. Aios Koviov vaos 
ούκ έχων όροφον. [P ind . Ν . 9, 102. κονίφ χέρσρ.] 
Α τ Κόνων, Pulvis, i. q . κόνις, κονία. Suid. cum κονία 

Β exposuisset κονωρτός, et κόνιτρον ρύπος, subjungit, 
καί oύbετέpως κόνιον, καί κονίρσι. 

Κονία, Pulvis, i. q . κόνις: freqnentissimum ap. 
Hom. tam in plur. , quam in sing. II. B. (150.) πobώv 
[δ'] ύπένερθε κονίη "Ιστατ'άειρομένη, S u b pedibus ex-
c i tabatur pulvis. P ro quo supra dixit ύπό ποσσί 
κονίσαλος ώρνντ' '. Α. (151.) υπο δέ σφισιν ωρτο κονίη 
Έ κ πεδίου, τήν ώρσαν έρ^βονποι πόbεs ίππων : Π. 
(775.) ό δ' έν στροφάλιγγι κονίης Κεϊτο : Ψ . (732.) 
μιάνθησαν δέ κονίρ, Pulvere fcedabantur, Virg. (739·) 
άπομορζαμένω κονίην, bvaavro χιτώνας. O d . Σ. (97·) 
Κ abb' έπεσ έν κονίρσι μακών, II. Ρ . (315.) ό b'έν 
κονίρσι πεσών, έλε γαϊαν άγοστψ, O d . Σ. (397· ) πέσεν 
ύπτιος έν κονίρσι, II. Β. (418.) ΤΙρηνέες έν κονίγσιν 
όbάζ λαζοίάτο γαίαν. Sic Hesiod. ( 'Α. 365.) l i p i d s 
δ' έν κονίησι χαμαί πέσεν. Ε qu ibus exempjis co-
g n o s c e s est ι in li. v. modo corripi , modo produci. 
Uti tur in ead. signif. et Ar is toph . ( A . 471 . )ap . Suid., 
έλουσαν ήμάς άνευ κονίας, i. e. άκονιτί, Sine pulvere, 
Horat . , Citra pulveris j a c t u m , Plin. Ab Etym. exp. 

c etiam μάχη: a t t u n e me taph . fueri t a pulvere pa-
laestrico. || Dicitur etiam de Arena s. Sabulo li-
toreo au t fluviali, έπί τής ποταμίας λεπτοτάτης άμμον, 
minus proprie, Eust . II. Φ. (270,) de Achille insi-
liente in Scamat idrum, ποταμός δ' ΰπό γοννατ' ebάμva 
Λάβρος, ύπαιθρα ρέων, κονίην δ' ύπέρεπτε ποδοΤιν. 
II Cinis, Lix, Cinis foci, Varro a p. Plin. σποδοί, 
σμήγμα, Hes. Αρ. Eund. vero est ET κόννα, ή σποδόί. 
Id ein significare etiam κόνις, supra indicatum est. 
II Calx, Opus tectorium s. a lbarium, quo muri indu-
cuntur et dea lbantur , i. q . τίτανος, Eus t . dicens inde 
derivatum * έλαωκονία a p . recentiores r άσβεστος 
κονία ap . Paul . iEgin. 3, 52. Calx non extincta, 
τίτανος * άκατάσβεστος, et άσβεστος simpliciter. || Li-
xivium, Lixivia, 1. e. Liquor , qui e cinere s. calce 
aqua perfusis distillat, ro έκ τέφρας καθιστάμενον ύγρόν, 
J . Poll. Colum. 12, 22 . Cinerem lixiviam appellat : 
Cato ap. Plin. 14, 20. Cinerem lixivium : ipse autem 
Plin. 15, 17. 28, 18. Cinerem lixivum. Et 37, c. ult., 
e Varrone, Lix, cinis est f o c i ; inde enim cinis lixi-

p vus potus medetur . Aristot . de Coloribus, Ή γάρ 
κονία, ξανθή, έπιχρώζοντος τοϋ φλογοεώοϋς τό ύδωρ, 
Diosc. 1, 1 87* Γίνεται δέ καί κονία άγριας σνκής καί 
ημέρου καέντων τών κλάδων έκ τής τέφρας, ubi quod 
Diosc. tribuit τή κονίφ τή σνκίνη, ut 6, 25. appellat, 
Plin. 23, 7. cineri f iculno, aecipiens nimirum Cine-
rem pro cinere lixivo. Cinis, inquit , non ex alia 
arbore aciein purgat acrior : conglut inat , replet, 
as t r ingi t : bibi tur et ad sanguinem discutiendum 
concretuin : quod ita Diosc. Καθαιρεί καί κολλξ, καί 
σαρκοϊ, καί σνμφνει έοικότως τοίς σνναίμοις· καϊ ποτί-
ζεται δέ προς αίματος έκθρόμβωσιν, et quae sequuntur. 
A Plat, inter ρνπτικά numerari t radi t J . Poll., sicut 
P lu t . supra in Kovis t radi t σνκήν κατακαυθεϊσαν τήν 
εκ τής τέφρας κονίαν ρυπτικωτάτην παρέχειν ύπό bpi-
μντητος, et Theophr . (Η . PI. 5, 9, 5.) Αριμέία δέ καί 
ή τέφρα καί κονία ή άπ' αύτών, et Plin. Ε nulla alia 
arbore cinerem fieri acriorem, i. e. cinerem lixivum. 
I tem κονία άσβέστον, Lixivium e calce. Et κονία 
στακτή καί btηθημέvη, Lixivium stillatitium et excoJa-
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turn, e loto et percolalo cinere factum, cu juscunque 
generis ille sit, vitis, fici, mali, t i thymallorum, lapi-
dum, part iumve animalium. Idem vero et simpli-
citer στακτή appel la tur . Quod si cineri cuicunque 
calx adda tur , id lixivii genus πρωτόστακτον appellari 
P. iEgin. 7. auctor est. Sunt et alia lixivioruni ge-
nera, varias sortita appellationes ab art if icibus qui-
bus ilia inserviunt, ut * σαπωναρική et πηλοποιητική, 
quorum illud saponariis in usu est, nisi quis malit 
paratum e sapone lixivium intelligere, hoc figulis, 
Gorr . Pro πηλοποιητική autem κονία scribitur et 
πίλοποιητική, de cujus scripturae varietate dicetur in 
Πίλοποιόϊ, Lixivium, quo utuutur ii, qui pileos con-
l ic iunt ; Lixivium, unde operantur coactiliarii, Marc . 
Empir . c . 14. appellat . Diosc. 6, 26. Θύμον r t συν 
οζει καί τήν πηλοποιητικήν κονίαν, Ruell . Lixivium 
cum luto suo. Paulo ante vero dixerat κονία σύκινη, 
quod idem Marc. ibid, vocat Lixivium ficulneutn, 
Gal. Metll. 6. Μτ/δέν έν τψ παραχρήμα φάρμακον 
έχων, ήτησα κονίαν στακτήν, έωρακώς έκ γειτόνων τοϋ 
κάμνοντας πηλοποιόν. Idem Gal . κ. Τόπ . 10. vocat 
ύδωρ πιλοπυιητικύν, Aet. 12, 42. στακτήν των 7πλω-
ταρίων. Est et κονία *βαλανευτική, Lixivium bal-
neatorum, Geop . 10, 29. [ " Phryn . Eel . 42. ad Diod. 
S. 1, 634. Brunck. Aristopb. 1, 182. Jacobs . Anth. 
1 1 , 2 3 4 . Heyn. Horn. 4, 224. 8, 433 . Valck. ad 
Theocr . 1, 30. Adoniaz. p . 387. T o u p . Emendd . 1, 
306. ad II. Φ. 11," Schaef. Mss. Barker, ad E tym. 
M. 1104-5. 1109-10. Aris toph. A . 47«.] 

Κονιάω, Pulvere impleo, i. q. κονίω: Suid. κο-
ιλωμένους, κονέως πεπληρωμένους. || Pulvere l'e-
spergo, aspergo, Lucian. (1, 623.) Ίδρώπ ρεόμεχρν 
καί τώ πόδε κεκονιαμένον [—νιμένον] καί πνευστιώντα 
de athletis: qua tamen signif. Idem supra dixerat de 
properantibus, Κεκο.νιμένοι καί πνευστιώντες συνθέουσι. 

Κονιώμαι, In pulvere me voluto, Pulvero me, ut 
aves κονιστικαί in cavo quodam pulvereo se volutare 
et pulverare consueverunt , . Aristot. H. A. 5, 31. 
Κ«ί οι γε καλούμενοι φασιανοί έάν μή κονιώνται, δια-
φθείρονται ύπό τών φθειρών, Plin, 11, 33. Hoc 
quidem et aves infestat, phasiauas vero interimit, nisi 
pulverantes se. || Calce induco, obduco, oblino, 
Calce dealbo, Opere albario post tectorium induco, 
τή κονίψ, ήγουν τιτάνψ καί άσβέστψ, παραχρίω, Dem. 
01. 3. (ρ. 36·) Καί τί άν ειπείν TIS έχοι τάς έπάλζεις, 
άς κονιώμεν : c. Aristocr. loquens de quibusdam 
aedificiis, *A κοί>ιώσι καί κατασκευάζουσι. Et κονιώμαι, 
Albario opere ind ucor, Calce dealbor, P lut . Sympos. 
Τ ί γάρ ούτως κεκονίαται ό οίκος; Mat th . 23 , (27 · ) 
τάφοι κεκονιαμένοι, Sepulcra albario opere illita, τή 
γύψψ καί τή άσβέστψ λελευκασμένοι, Theophyl . Et 
Aet . 23, (3.) Τοίχε κεκονιαμένε, Paries dealbate, 
Calce et albario opere illite. Κονιώμαι accipitur 
etiam active pro κονιώ, Aristot. H . A. 8, 2. Και τούτο 
τηροϋσιν οί έγχελεοτρόψοι, όπως ότιμάλιστα καθαρυν Tj 
άπο 'ρρέον άεί καί έπιρρέον έπί πλαταμώνων, τ) κονιών-
ται τούς έγχελεώνας, Calce illiiiunt et inducunt opere 
albario anguillarum vivaria, Tector io inducuut . || Ce-
russo, F u c o : κονιφ> τό πρόσωπον, Eucare faciem. 
Bud. e Philostr. Ep . p . 188. Est autem ea metaph. 
a b opere tectorio, sicut et ap . J u v . quas mutatis in-
duci tur atque f o v e t u r T o t medicaminibus,—Tandein 
aperit vu| tum, ac tectoria prima reponit. [Barker, ad 
E tym. M. 1105-6. n., 1110. " Tbom. M. 521. Ja-
cobs. Anth. 9, 462. 10, 163. Diod. S - 2 , 391. Valck. 
ad Theocr . 1 , 3 0 . Wernsd. ad Plut . Quaest. I , 18. 
ad Lucian. 1, 416. Τοϊχο$ κεκονιαμένος, T o u p . Epist. 
d e S y r a c . 341. Opusc . 2, 48. Valck. Diatr . 266." 
Schaef. Mss.] Κονίαμα, Al barium opus s. Tec to-
rium, Id , quod calce inductum, loricatum, incrusta-
tuin est : quae aut calce pura fiunt, et Albarium 
opus vocantur a Vi t ruv . : au t gypso, et Gypsa tum 
dieuntur : aut calce et arena, et Arenatum opus 
nominantur : aut calce et marmore tuso et triplici 
varietate comminuto, quae Marmoratum Varro nun-
cupavit. Unde Plin. 36". Tectorium nisi ter arenato 
et bis marmorato inductum est, non. satis splendoris 
habet. Theophr . C, PI. 4. c. ult. Καί ro κ., οταν 
άναδέξηται, τηρεί τήν θερμότητα. Ibid, κονιατόν et 
άκονίατον οίκημα dicit . Athen. (584.) ex Hegesandro, 
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A de Metanira meretrice, Δτψοκλέους τοϋ παρασίτου, 

Ααγυνίωνος έπίκλην, καταπεσόντος έν τινι κ., Καί γάρ 
ου, φησι, σαυτόν έδωκας, ου ψήφοι είσίν. [ " Act. T r a j . 
1, 136. Abresch. Lect t . Aristaen. 333. ad Diod. S. 
1, 339. 2, 411. * Κονίασμα, ibid." Schaef. Mss. Phry-
nichus Bekkeri p . 47. Demosth. 175. Oribas. Coll. 
9- c. 13. Cod. Vat.] Κονίασίϊ, Albarii 5. Tectori i 
operis inductio, Loricatio et incrustatio, quaj fit 
opere albario, Albatus, Varro * άσβέστωσις, Hes. 
[Barker, ad E tym. Μ. 1103. Gl .Tec to r ium. " P h r y n . 
Eel. 43 ." Schref. Mss.] Koviari/s, Tector , Qui opere 
albario et tectorio parietes inducit, Qui calce et 
arena confusa parietem au t murum loricat et in-
crustat, Qui vel pura calce, vel arenato aut marmo-
rato corio parietem murumve obduci t . Tectorem 
Varro et Vitruv. appellant. Lib. 10. Codic. tit. de 
Excusat . Artificum, Albini, quos Graeci κ. appe l l an t : 
ubi quidam leg. censent Albar i i ; sed Albinii scribi-
tur in Annot. Bud. in Pand . Κονιαταί, inquit Hes., 
* άσβεστήριοι καί οί χρΐται. Apud Suid. vero scribi-

B tur κονιάται accentu iu penult., quam scripturam 
Bud. quoque sequ i tu r : sunt autem κονιάται, Suidae 
οί τούς τοίχους * παραχρίοντες. [Barker, ad Etym. Μ . 
1109-10. " T o u p . ad Longin. 321. Act . T r a j . 1. 
136." Schaef. Mss.] Kovmros, Albario et tectorio 
opere inductus, Calce illitus. [ " Act. T r a j . l , 234." 
Schaef. Mss. Xen. K . ' A . 4, 2, 14.] Άκονίατος, ό, ή, 
Qui calce illitus non est, Qui opere tectorio et al-
bario inductus non est. Utriusque exemplum habes 
in Koviopros. 

[* Κονιάίω, Schleusner. Lex. V. T. , Geopon. 13, 
4, 2.] 

Κονιέω, ET Κονιόω, si VV. LL. credimus, Pulve-
rem moveo, excito, i. q. κονίω, de quo supra . |[ Ko-
νιοϋμαι, In pulvere versor, i. e. In pulvere atbletico 
et palaestrico exerceor, quae signif. supra κονίομαϊ 
dicitur itidem de a th le t i s : et κονιώμαι de avibus, 
quae in cavo pulvereo se volutant et pulverant. 
[*'Eκκονιόω, Hippocr . 372.] Συγκονιοϋμαι, In eod. 
pulvere versor : ut athleta;, qui in eod. pulvere et 

C arena exercentur. Plut . (6, 190.) loquens de adula-
tore, quem simiae comparat , Τ ω μέν συνορχούμενοε 
καί συνόδων, τψ δέ συμπαλαίων καί συγκον ιού μένος. 
Sic enim legitur in antiquis libris pro συγκινονμενος, 
quod in vulg. E d d . habetur : quidam tamen habent 
et συγκονιόμενος, a συγκονίομαι. Idem Plut. (6, 366.) 
loquens de amico, qui Proteum agere novit, Φιλολό-
γου συναναγινώσκοντος, και παλαισταίς συγκονιουμί-
νου, καί φιλοθiipois * συγκυνηγετοϋντος, καί φιλυπόταις 
* συμμεθυσκομένου, καί πολιτικοίs συναρχαιρεσιάίοντοί, 
ιδίαν ήθους έστίαν ούκ έχοντος. [Max. T y r . p . 115. 
Συγκον ιού μένος καί συμπονών.] Ύποκονιέω, Pulverem 
suscito, subtus moveo, Pulvero, Theophr . H . PI. 2, 
(7, 5.) Τρέ^ειν δέ δοκεί και ό κονιορτός ένια, καί θάλ-
λειν ποιείν' οίον τόν βότρυν' διό καί ύποκονιοϋσι πολλά-
κις, οί δέ καί τάς συκας ύποσκάπτουσι : paulo post de 
ficis et cucurbitis loquens, Σκάλλοντες κονιορτοϋσι; 
paulo post, Τήν δ' άμπελον ου φασι δείν ή ύποκονιείν 
ή όλως άπτεσθαι περκάζοντος τοϋ βότρυος. Vide Ύπο-
κόνισις. 

D " Κονίτττω, Excito pulverem, Impleo pulvere, 
" VV. L L . " 

ΚΟΝΕΩ, Festino, Propero, Curro. Unde κόνει 
ap. Hes. σπεϋδε, τρέχε. Sic supra quoque κονίω 
pro Festino accipi dictum e s t : metaph. autem est a 
cursoribus, qui inter properandum pulverem exci-
tant : ut de fugam capessentibus, Virg. versique vi-
cissim Pulverulenta fuga Rutuli dant terga per agios: 
agmina cervi Pulverulenta fuga glomerant : quod 
Horn, dicit κονίειν πεδίου, et ευρυκονίειν πεδίον, Fu-
giendo per campum pulverem excitare. Qui vero 
properaut , fugientibus in hac re similes s u u t ; un i -
que enim pulverem inter properandum cient. || Apud 
eund . Hes. κονείν est lion solum έπείγεσθαι, sed 
etiam ένεργείν et αίσθάνεσθαι. || Ministro, Famu-
lor. [ " H e y n . Horn. 8, 733. Wernsd. ad Plut . 
Quaest. 1, 18." Schaef. Mss. Asclepiad. Epigr. 37. 
είτικαί κανείς.} Κονήτης, Minister, Famulus: κα-
νήται, θεράποντες, Hes. 

" Άνακονείν, ap, Hes. legitur, expositum άναστρε-
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φειν: sed suspectum est, u tpote non positum sua 
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A s te r ium: Ovid, membra diurnis fessa ministeriis. Ari 

serie. 
Διακονέω, Ministro, Famulor, Ancillor, Mmistra s. 

Famuli operam praesto, Ministrum s. Famulum ago, 
Dem. (362.) Δεσπότη διακονούντεε, Aristid. Διακόνων 
τω βασίλεί, Plut . (7, 732.) Ήσκημένων και μεμαθηκό-
των παίδων δαιτρεϋσαι και ύπτήσαι καϊ οίνοχοήσαι el μη 
διάθεσιε μηδέ διάταξιε ε'ίη προε τούε διακονοννταε, 
Athen. 6. Είθισται yap ev ταίε ο'ικιακαΊε διακονείν τουε 
νεωτέρονς τοϊε πρεσβντέροιε, 5. Δονλος ούδειε ήν ο δια-
κονήσων, άλλ' οι νέοι τών ελευθέρων φνοχύονν: 9· 
(ρ. 377·) Euphron ind licit coquum ita ministrum 
hor tantem, "Οταν έρανισταϊε, Καρίων, διακονής, Ούκ 
έστι παίζειν. Mat th . 4, (1 1.) "Αγγελοι προσήλθον, 
και διηκόνουν αύτφ : pro quo Greg. Ύ π ' αγγέλων ύπη-
ρετεΊται. Plato de Rep . 2. (p. 235.) Διακονεϊν προί 
ώνην τε και πράσιν, Inservire s. Operam suam locare 
ad emendum et vendendum. Item ap . Plut . (6 ,233 . ) 
loquentem de vetula quadam, quae Apelli aegroto 
famulabatur , ' i i sο ίν >/ διακονούσα πρεσβύτις εύρε, sc. το 
κερμάτιον τό ΰποβεβλημένον τφ προσκεφαλαίφ. Sicut 
vero Ovid, medicorum jussa ministro, Hora t . res 
omnes t imide gelideque ministrat, ita Aristot. Pol. 
7- διακονεϊν τα έργα. Qua fere signif. e Dem. 
διακονεϊσθαι infra habes. Item διακονώ σοι ταύτα, 
Plato, Haec tibi servitia praesto, Haec tibi praesto 
veluti minister ct famulus. Διακονέομαι, Ministra-
tur mihi, Ministri operas suas mihi praestant, Ob-
sequiis et operis color a tque observor, Bud. Mat th . 
(20, 28.) Ό υ'ιόε τοϋ άνθρωπου ούκ ήλθε διακονη-
θήναι, άλλά διακονήσαι. Διακονούμαι accipitur etiam 
active pro διακονώ, Diog. L. Diogene, 'Εν οϊκφ 
re έδίδασκε διακονεϊσθαι, λιτή τροφή χρωμένουε, Atheu. 
(659.).Τον τοϊε τετραδισταϊε διακονούμενον μάγειρον έν 
τή τήε Πανδήμου 'Αφροδίτης έορτή. Et transitive, 
Lucian. (I,6S6.)TO7S τά ερωτικά διάκονον μένοιε, Amo-
rum ministris, Cic. Ministri libidinis, Ministrae vo-
luptatum artes. Apud Eund. (2, 621.) Ήμϊν παρει-
στήκείσαν οινοχόοι, τόν οϊνον ήμϊν χρυσίφ διακονούμε-
ιοι. Sic Cic. Pocula ministrare. || Administro et 
gero, Bud. ap . Dem. (1206.) 'Ω* ev καιρφ τε έκαστα 
και -χρήσιμα τή πόλει έδιακονήθησαν. Fortasse tamen 
et hie διακονεϊσθαι accipi posset pro Minislrari, Prae-
s tar i : metaph. sumta ab iis, qui pocula aut victum 
ministrant egentibus et petentibus, Cic. Varro: qua 
me taph . dicit Ovid. Divitias ministrare, Tibull . Vias 
fallendi ministrare, Virg. furor arma ministrat. || Δια-
κονεϊν γάμον, Ministrum agere in parandis et ador-
nandis nuptiis, Apparare s. Instruere nuptias, eo 
sensu, quo Apparare e t l n s t rue re conviviuin dicimur, 
Athen. (377.) e Posidippo Comico de quodam co-
quo, Διακονοϋμεν νϋν γάμουε' τό θύμα, βοϋε. Ό δι-
δούε, 'Επιφάνηε. Ubi obiter etiam nota α in b. v. 
produci , sicut supra in 1. ex Euphrone Comico c. 
[ " Δ. cum suis perperam ab H . S t . refertur ad v. 
Κονέω, quasi ex hoc compositum : quod si ita esset, 
ά breve foret, a t in διάκονοε et derivatis constanter 
produci tur . " Schw. Mss. " Heyn. Horn. 8, 733. 
T h o m . M. 216. Heath. jEschyl. p. 56. ad Chari t . 
682. 720. Musgr . Ion. 396. Clark, ad 11. A . 265. 
Albert . Peric. Cr. 48. Abresch. Lect t . Aristaen. 221. 
Toup . Opusc . 2, l 6 l . ad Xen. Eph . l59 . Fischer. 
Ind . Palaeph. Anacr. 21. De quant . , Brunck. Ari-
stoph. 3, 105. Med., Paus. 417· Quid differt διακο-
νούμενοε a διακόνων, Clark, ad II. Γ . 141. Δεδιακόνη-
κα, Δεδιηκόνηκα, Valck. Diatr . 278. Moer. 121. et n. 
ubi omnino de augm. in li. v . : Koppiers. Obs . 9. 
Heringa Obs . 296." Schaef. Mss. Aristoph. "Opv. 
1323.] Pro διακονέω autem et διακονούμαι d ic i tur 
ETIAM Διακονίζω s. Διακονίζομαι, ead. signif. VV. 
LL. e Luciano, Άνθρώποιε διακονίζεσθαι οϊεται. Di-
cuutur vero et Legati διακονίσασθαι: nam ministros 
agunt in mandatis principum aut civitatum exequen-
dis J . Poll. 8, (38.) Καί τά ρήματα, -πρεσβεϋσαι, δια-
κονίσασθαι, άποπρεσβεύσασθαι, άντιπρεσβεϋσαι. Vide 
Διάκονοε, Διακονία. [ " Locum Luciani nou reperi. 
Sed διακονίζω extat etiam in Schol. ad Nicandri Θ. 
p . 24. ubi διηκονίζοντο, pro quo tamen Cod. Vat. 
διηκονοϋντο." Bast, ad calcem Scap. Oxon.] 

Δίακόνημα, Opera a ministro praestita, i. e. Mini-

s to t . Poli t . 1. dicit fuisse, qui servos διαχονήματα 
doce ren t : 'Εκεί γάρ, sc. Syracusis, λαμβάνων τιε μι-
σθόν έδίδασκε τά έγκύκλια δ. τουε παϊδαε, 'Γnvialia 
ministeria s. officia, ut όψοποιητικήν, et qua; hu jus -
modi sunt : sicut et P lut . supra in διακονήσαι ponit 
δαιτρεϋσαι, όπτήσαι, οίνοχοήσαι. Secundo autem 
libro pro έγκύκλια δ. dicit εγκύκλιοι διακονίαι, ut 
infra videbis. || Διακονήματα, Utensilia ad supellecti-
lem pertinentia. Apud Athen! (274.) d icunt Romani, 
Πίλουι τε τ αϊ ε κεφαλαίε περικείμεθα προβατείων δερ-
μάτων δασεϊε, κεράμεα δέ καί χαλκά τά δ. κομιζομεν, 
κάν τούτοιε βρωτά καί ποτά πάντων άπεριεργότατα, de 
vasis sacrificalibus. Sic vero et διακονιαι infra. 
[ " Afcresch. Lec t t . Aristaen. 221. ad Chari t . 326." 
Schaef. Mss. * Διακόνησιε, Plato de LL . I . p. 22. 

• Bip. "Wesse l . ad D i o d . S . 1 , 8 . Cum da t . , Heindorf . 
ad Plat . Gorg . 229. Boeckh. in Min. 101." Schaef. 
Mss. * Διακονητήε, Balsamon ap . Suiceri T h e s . Eccl. 
1, 861. * Άδιακόνητοε, J o s e p h . A. J . 19, 1, 1.] 

Β Διάκονοε, ό, ή, Minister, Ministrator , Famulus, et 
Ministra, Ministralrix, Famula , Atheu. (267.)e libris 
Clitarchi, qui Γλώσσαι inscribitur, καλούνται δ' οί 
δούλοι άζοι, και θεράποντεε, καί ακόλουθοι, και διάκο-
νοι, και νπηρέται' έτι δέ πάλμονεε και λάτρειε, Aristot. 
Eth . 7, 6. Καθάπερ οί ταχεϊε τών διακόνων, ο" πριν 
άκοϋσαι πάν το λεγόμενον έκθέουσιν. Sic Claud, dicit 
Celeres ministros, hortatur celeres clamore mini-
stros. Athen. (420.) de qu ibusdam, qui convivag 
secum adducunt , Βοώσι, κεκράγασι, βλασφημοϋσι τόν 
οίνοχόον, τόν διάκονον, τόν μάγειρον : ( 2 9 l . ) e N i c o -
macho, ϊσωε, όσον διαφέρει διακόνου [μαγείρου διαφέ· 

* ρει] Μάγειροι, οΰκ οίσθ': paulo post , Πρότερον άπο-
δοϋναι σκευάσαντα μουσικώε Διακόνου 'στί του τυχόν-
τος ; Ηράκλειε, Ό μάγειρόε έσ& ό τέλειος έτέρα διά-
θεσιε. Ubi itidem observa α in h. v. bis produci, 
sicut iu διαφέρει, διάθεσιε, διακονέω, ut supra admo-
nui. Legati quoque διάκονοι appe l lan tur sicut et 
διακονία infra de legatione dictum videbis, item δια-
κονίσασθαι supra . J . Poll. 8. Ό δέ πρεσβευτής είη 

C αν καί άγγελοε καί διάκονοε' έτέραε δέ χρείαε, κήρυξ καϊ 
σπονδοφόροε: nam sicut paterfamilias ministros suos 
aliquo cum mandatis mittit, ita et princeps aut civi-
tas legatum. Qua metaph. ministri verbi divini in 
scriptura διάκονοι nomiuati esse videntur, sicut et 
κηρύσσειν iid. dicuntur et πρεσβεΰειν. Paul, vero Ep. 
ad Rom. (13.) Magistratus etiam appellat modo τον 
θεού διακόνους, modo λειτουργούς, Ministros s. Admi-
nistros Dei, sc. in exequendis ejus jussis. Item 2 Cor. 
6, (4.) Paulus de se, 'Εν παντϊ σννιστώντεε έαντονε ώε 
Θεοΰ διάκονοι, ut Dei ministri. Item Ephes. 3, (7.) 
Τοϋ εύαγγελίου διάκονοε, Coloss. 1, (7.) : 2 Cor. 3, 
(δ.) Διακόνους καινήε διαθήκηε. Et in malam partem 
in Ep. ad Gal. 2, (17.) 'Αμαρτίας διάκονος, Minister 
s. Ministrator peccati. Peculiariter vero διάκονοι 
dicebantur iu Ecclesia Qui eleemosynas distribue-
bant pauperibus, ac eorum curam gerebant; s. ^Era-
rii ecclesiastic! ceconomi: quo nomine comprehende-
batur et Viduarum collegium : ii autem διάκονοι pre-
sbyteris suberant. Ceterum pro Διάκονος lonice in 

D Epigr. DICITUR Διήκονοε, metri fortassis gratia : 
quamvis a Comicis ά in h. v. p roduca tu r , ut paulo 
ante admonui . Ab eod. formatur COMPAR. Διάκο· 
νέστεροε, In ministrando promtior, Expedit ior et ce-
lerior in ministrando et ministratoriis obsequiis pne-
standis, Celerior in subeundis ministeriis, quae impo-
nuntur . Irregularis autem compar . hie est, sicut 
ap . Pind. άπονέστατον,βΐάφθονέστατος,φιλοκτεανέστα-
τοε, ap. Horn., et alia similia. Apud Suid. in Prov. [ex 
Epicharmo,] Φρύξ άνήρ πλαγεϊε άμείνων καϊ διάκονε-
στερος. Unde Cic. in testes Asiaticos dixit, Utrum 
igitur nostrum aut vestrum est hoc Proverbium, 
Phrygem plagis fieri meliorem? Non interpretatu» 
est autem hoc διακονέστεροε, quod rei praesenti uon 
conveniret, aut non semper addi soleret. [ " Τ . H. 
ad Plutum p . 457. Ind . ad Xen. Mem. Clark, ad II. 
A . 265. Fischer. Anacr . 21. Achill. T a t . p . 33. ubi 
vertitur In ternunt ius : malim Famulus. Διάκονον 
ποιεϊσθαι, Boiss. Philostr. 322. Διήκονοε, Toup . 
Opusc . 1, 369. 2, 242. Διάκονέοτερο», 1, 554, ad 
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Lucian. 1, 353." Schaef. Mss. Buttraann. Lexil. p. 
219. * " Διακόνισσα, ή, Phot. Nomoc. p. 19." Kail. 
Mss.] 

Διακονία, ή, Ministerium, Opera s. Officium, quod 
a ministro praestatur, i. q . διακόνημα s u p r a : ut bta-
κονίαι εγκύκλιοι, eaed. quae ίιιακονήματα έγκύκλια su-
pra, ut culinarii e t mediastini officia, qua; quotidie 
nobis a ministris praestantur: peculiariter quod ad 
domestica negotia att inet. Aristot . Pol. 2. Τών θε-
ραπόντων τούτοι! μάλιστα προσκρούαμε ν, ols πλείστον 
προσχρώμεθα προς ras δ. εγκυκλίους. Item 1. post I. in 
Διακόνημα C., Όψοποίίκή καί τάλλα τά τοιαύτα γένη 
τής δ. Rursum 2. Έν τάΪ5 οίκετικαίς δ. οί πολλοί θε-
ράποντες ένίοτε χείρον ΰπηρεταϋσι των έλαττόνων. 
Plut. Sympos . 5. Έγκελευόμεθα πολλάκις τοίς biaKo-
νοϋσι θερμότερον άπτεσθαι τής b., Calidius subire quae 
imponuutur ministeria. At κριοϋ biaKovla Prov. est 
in ingratos ; nam cornu aries eos quoque petit , a 
quibus al i tur . Δια κονία dicitur etiam de Publico mi-
nisterio, i. e. de Negotio publico, de Muniis publicis, 
de Officiis quae reip. praestainus. iEsch. ( 5 5 . ) Ό σ α Β 
τις αιρετός ών πράττει κατά ψήφιιτμα, ούκ έστι ταϋτα 
άρχή, άλλ1 έπιμέλειά τις καί b. : quod postea exp. 
πραγματείαι προστεταγμέναι κατά ψήφισμα. Dem. 
(296.) T»js μέν τοι b. τής έφ' έκάστοις τών πεπραγμένων, 
καί έμαυτψ μετείναί φημι. Plato (de Rep . 2· p. 235.) 
Έαιτοΰί ejrt τήν δ. τάττονσι ταύτην, Haec sibi iinpo-
nunt ministeria, Hanc provinciam sibi deposcunt . 
Et b. bημoσίaι ap. J . Poll., Munera publica. Dici tur 
eliam de Legatione, quae et ipsa munus publicum 
est. Sic vero et διάκονος et λακονίσασθαι usurpari , 
paulo ante ostendi. T h u c . 1, (133.) 'fis oύbέv πώποτε 
αύτό^ έν ταίς πρός βασιλέα δ. παραβάλοιτο, προτιμη-
θείη δ' έν ίσω τοίς πολλοίς τών διακόνων άποθανείν, In 
exequendis iis muneribus, quorum nomine ad regem 
mit tebatur . Item b. έκκλησιαστική, Ministerium ec-
clesiasticum, Ministerium s. Munus quod in Ecclesia 
nobis exequendum imponitur, praesertim vero Mini-
sterium Verbi: 2 Cor. 6, (3.)"Ινα μή μωμηθή ή b.: ]. 
Tim. 1, (12.) Πιστόν με ήγήσατο, θέμενος είς δ. Item 
de ministerio eorum, qui διάκονοι appellantur , Synes. c 
Epist. 66. de quodam Alexandro, qui adolescens in 
monasticum ordinem se contulerat, T f j δέ ήλικί<ρ συμ-
προίούσης τής μovabικής κατά τόν βίον ενστάσεως, ήξιώ-
θη μέν έκκλησιαστικής δ., ήξιώθη be, τοϋ πρεσβύτερος 
είναι. II lnstrumenta ad supellectilem pertinentia, 
ut et bιaκovήμaτa supra : nam όργανον, ut Aristot. 
docet , est άψυχης δοϋλοϊ. Athen. (208.) Έφ' ών κα-
τεσκευασμέναι ήσαν ξυλοθήκαι καίκρίβανοι,καί όπτανεία 
καί μύλοι καί πλείους έτέραι δ., Aliaque ministeria, 
B u d . : s. pot ius Aliaque instrumenia, quorum mini-
sterio quotidie utimur. [ " Non sunt, ut H . St . in-
terpr. , lns t rumenta , sed Ministeria, ut reddit Bud., 
nempe Ministeriorum officinae." Schw. Mss. " Ad 
Charit. 566. Brunck. Aristoph. 1, 289- Wessel. ad 
Diod. S. 1, 8. Cum dat . , Heind. ad Plat . Apol. p . x. 
Διακ., Διηκ., Jacobs . Anth . 10, 84." Schaef. Mss.] 

Διακονικός, Ministratorius, Ad ministruni pert inens: 
ut b. πράξεις, Munia ministratoria ; Munera quae 
ministri exequtintur. Aristot. Polit. 3. Δύνασθαι καί 
ύπηρετείν τάς biaKoviKW πράξεις. Idem Polit. 7, 14. d 
Διό πολλά τών είναι boκoύvτωv δ. έργων, και τών νέων 
τοίς έλευθέροις καλόν btaκnvείv : ubi δ. έργα dixit, 
quae alibi bιaκovήμaτa et biaKovfa. Idem Polit. 1. 
ΤΙύτερόν έστιν άρετή TIS boύλoυ παρά τάς όργανικάς καί 
δ. άλλη τιμιωτέρα τούτων. Plut . (J, 6'41.) Τήν έρμη-
νεντικήν, ii>s Πλάτων έλεγεν, καί δ. άναιρούντες φύσιν, 
Cum interpretem, u t ait Plato, naturam et adinini-
stram removeranl, T u r n . || Promtus ad exequenda 
ministeria, Officiosus, Peritus exequendorum mini-
steriorum, Xen. (CEc. 7, 41.) Άνεπιστήμονα—biaKo-
vias παραλαβούσα, επιστήμονα, καίπιστήν, καί biaKOvi-
κήν ποίησαμένη. Sic Aristoph. Πλ. (Ι 168.) καί πλϋνέ 
γε Αύτός προσελθών πρός τό φρέαρ τάς κοιλίας, Τν ' 
εύθέως btaκnvικός είναι μοι boK^. Et ap . Plat. Gorg . 
(p. 151.) Oilb' έγώ ψέγω τούτους, ώ« γε btaκύvoυς εί-
ναι πόλεως, άλλά μοι boKovai τών γε νΰν διακονικώτεροι 
γεγονέναι, Apti magis et idonei administratores, Mi-
nistri magis strenui, Bud. Τό δ., pro Sacrarium s. 
Secretarium accipi in Canon. 21. Cone. Laodic. et 
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A ap. G r a t . Dist . 23. t r adun t VV. LL. Bud. vero Δια-
κονείον in hac signif. affert infra. Alioqui ro δ. dice-
rentur Ipsi ministri, sicut ro στρατιωτικόν Ipsi milites. 
['« P la to Gorg. 243. De quant . , Τ . H. ad Plu tum 
p . 457 . " Schaef. Μ ss.] Διακονικώς, Ministratorio 
modo, More eorum, qui ministrant, Menander ap . 
Athen. (172.) Τ ί τοϋτο, παί; biaKovi^s γάρ, νή Δία, 
Π ροελήλυθας. 

Διακονείον, Diaconium. Distinct. 23. Diaeonium, 
quod Latini Sacrarium dicunt , quo subdiaconi non 
intrant, Bud. Erit igitur biακονείον, Locus ubi dia-
coni congregantur . AT Διακόνιον, Diaconatus, VV. 
LL . || Placentae quaedam species, E u s t . : vel, ut ap . 
Suid. nonnulli exp., ή τοϋ πλακονντος κρηπίς, ζωμός 
ποιος, μάζα. Menecles autem in Γλωσσοκόμω, ut 
idem Suid, refert, ita de eo scribit, 'Αθηναίοι τψ Ά-
πύλλωνι τήν καλούμενη ν Ε,ίρεσιώνην οταν ποιώσι, πλήτ-
τοντες λύραν τε καί κοτύλην καί κλήμα καί άλλα τ ά κν-
κλοτερή πέμματα, ταύτα καλοϋσι δ. Similiter et Ame-
rias esse dicit τά κατά τήν είρεσιώνην τψ 'Απόλλωνι 
πλασσόμενα πέμματα, Fuisse autem Placentam aut 
Panis quandam speciem ex ipso carmine in Eiresio-
nem cantari solito apparet , Είρεσιώνη σϋκα φέρει καί 
πίονας άρτους, Καί μέλι έν κοτύλη καί έλαιον. Sed 
mendi suspicione laborant verba ilia, quae e Menecle 
affert Suid. : ac inter alia pro πλήττοντες fortassis 
leg. πλάττοντες: nisi forte post κοτύλην inserendum 
φοροϋντες, retinendo πλήττοντες, at κλήματος nomine 
intelligendus θαλλό$: quod cognosci potest ex iis, 
quae de eiresione traduntur a Plut. Theseo (22.) et 
Suida ac Aristoph. Schol., item et Eust. ac Etym. 
Pherecr . ap . Athen. (6"45.) ύπό τής άπληστίας Διακό-
νων έπησθεν, άμφιφώντ έχων. [ " Τ . Η. ad Plutum 
p . 359. 3S6." Schief. Mss.] 

Διακονις, Adornatio, Textura quaedam, Homo gra-
cilis, VV. LL. [ " T o u p . Epist . de Syrac. 341. 345." 
Schaef. Mss. Vide Schn. Lex.] Άντάιάκονος, ό, ή, 
Vicissim ministri officio fungens, Vicissim serviens, 
Bud. e Strab. [ l 6 . p. 1130.] Αύ^ ιάκονος , Qui ipse 
sibi miuistrat et famulatur, minister et famulus est, 
alterius ministerio non utitur, ό αύτοχειρί boυλεύωv, 
Eust. [in Dionys. P . 954. Strabo 1. c . ] AvTobtaKov(a, 
Suuin ipsius ministerium, Cum aliqtiis seipso, non 
alio, ministro utitur. Athen. (18.) cum heroas ap. 
Horn, docuisset solitos fuisse αυτούς έαυτοίς σκευάζειν 
τά κρέα και όψαρτείν καί έψειν, subjungit , Έπετήbευov 
γάρ τήν a0TobiaKovl(iv, καί έκαλλωπίζοντο, φησι Χρύ-
σιππος, τή έν τούτοις εύστροφίφ. [* Πυpvobιάκovoς, GI. 
Bacario. * Συνδιάκ-ovos, Posidippus Athenaei 376'-
Clem. Alex. Strom. 448. 536.] Ύιδ ιάκονος , Subdi-
aconus, Can. A post. 

Παραδιακονέω, Administro, ex Aristoph. \"Opv 
838. * Προδιακονέω, Joseph. A. J . 18, 3, 4. * Ύπο-
διακονέω, J . Poll. 4, 92· " Ύπobιaκovέoμaι διά TIVOS, 

Mihi ab aliquo minislratur, Schol. Theocr . Hypo th . 
Id . 2." Kail . Mss.] 

Έγκονέω, Festino in, Festinus et celer suin in ali-
quo negotio, In opere exequendo propero, Accelero, 
ενεργώ et πονώ, ut vett. exposuisse Eust. annotat , de-
duci a πονεω volentes, Ion. more π in κ mutato, II. 
Ω. (648.) de ancillis, Αίψα b' ap' έστόρεσαν bow λέχε' 
έγκονέουσαι, Od. Η. (340.) Ψ. (291.) itidem de an-
cillis, Αύτάρ έπει στόρεσαν πυκινόν λέχος έγκονέουσαι, 
Apoll. RI). 2, (812.) 7Ηρι γε μήν έπί νήα κατήίσαν 
έγκονέοντες. Apud Soph. Aj . (811.) ii, qui in Ajace 
quaerendo properabant , Χωρώμεν, έγκονώμεν ούχ 
έbρaς άκμή, i. e. σπεύbωμεv, Schol. etymon addens, 
έπεί οί μετά σπυυbής πορευόμενοι κόνιν έγείρονσιν. 
Idem Trach . (12.57·) introducens Herculem hortan-
tem Hyllum et Philocteten ad se rogo imponendum, 
"Αγ ' έγκονείτ, αΐρεσθε. Eur . Hec . (511.) Ιπεύδωμεν, 
έγκονώμεν, ήγον μοι, γέρων, Festinemus, Accelere-
mus. Similiter ap. Suid. ex Aristoph. Πλ . (255.) 
Tr', έγκονείτε, σπεύbεθ'· ώς ό καιρός ονχί μέλλειν,'Αλλ' 
έστ έπ' αυτής τής άκμής. Aristoph. 'Α. (1088.) 'Αλλ' 
έγκόνει' δειπνεϊν κατακωλύεις πάλαι : "Ορν. ( ] 324 . )Οΰ 
θάττον έγκονήσεις. Apud Hes. v e r o scribitur non so-
lum έγκονέω, a quo έγκονέοντες, σπεύbovτeς, ένεργοϋν-
τες, έπειγόμενοι : sed ΕΤΙΛΜ 'Εγγονέω,ι ι^Βέγγονε7ν, 
ένεργείν, σπενδειν, idque suo loco. At prior scriptura 
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melior est, a tque in manusc r ip t s etiam libris reperi-
tur. Legi tur item in quodam nostro Lex. ve t . Έγκο-
νείν, το μετά σπονδή-, ένεργείν, a κόνιε' ol γάρ έπειγό-
μενοί τι πράττει ν, κατά τον δρόμου έγείρουσι κόνιν. 
[ " Heyn. Horn. 5, 682 . 8, 733 . ad Chari t . 756. Wolf . 
Proleg. 212. Jacobs. Anth. 6, 400. 406. Lobeck . Aj . 
p . 34S. Eur , Here . F . 507- Steinbr. Mus. T u r . 1, 
196. T o u p . Opusc . 2, 268." Schaef. Mss. ^ s c h . P r . 
.962. Opp . ' A . 4, 103. Quint. Sm. 1, 167. * Έγκο-
j-ιάω, Laconice pro έγκονέω, Aristoph. A . 1311. cf. 
άδικιάω.] " Κατεγκονέω, affertur pro Fes t ino ." 
[Hes.] 

Έγκονιε, ή, Famula, Ministra ; nam έγκονίδεεSuidae 
sunt al νπηρέτιδεε : s. potius Famulae studiose in 
opere suo versantes : quae et 'Ayκονίδεει Έγκόνωε, 
Prop^ranter , Festinanler, ταχέωε, * έσπενσμένωε, 
Hes. 

Άγκονέω, i. q . έγκονέω, Studiose in aliquo opere 
versor, Opus aliquod accelero, μετά σπονδήε ένεργώ, 
VV. LL. , non citato ejusexposit ionis auctore. [Vide 
Brunck . ad Aristoph. A . 1311. ubi vulgo habetur 
*'Αγκονενω.] Άγκόνοε, Minister, F a m u l u s : unde 
άγκόνονε, epiod H e s . exp. διακόνονε, δούλουε : E tym. 
νπηκόονε et iam. [Lennep. Etym. v. Άγκοίνη.~\ Άγκο-
νϊε, Ministra, Famula. In nostro vet. Lex. άγκονίδεε, 
al νπηρέτιδεε παρά το έγκονείν, δ έστι μετά σπονδήε 
ένεργείν. I ta vides άγκονέω et έγκονέω, άγκόνοε et 
έγκόνοε; άγκονιε et έγκονιε idem signif., scr iptura tan-
tum differre. A t iu VV. LL . perperam scribitur 
άγκοντίδεε. 

" ΚΟΝΝΟΣ, Hesychio est ό πάγων, ή ύπήνη, Bar-
" ba : necnon χάριε, Gratia.'* [Cf. KovSas.] " P ro 
" Menti barba , Lucian. (2 ,329·) 'iis άν ούπρό πολλού 
" τον κόννον και τήν κορνφαίαν άποκεκομηκώε. Aliam 
" signif. habet in h. 1. Polybii (10, 18, 6.) quem 
" Suid. ci tat sine expos. : Έδωρείτο δέ πάσι τά πρέ-
" ποντα' τοίε μέν παισϊ, κόννουε καϊ φέλλιά' το7ε δέ 
" νεανίσκοιε, *δραμβάε καϊ μαχαίραε: nisi forte ibi scr. 
" κώνουε. Es t κόννοε etiam Nom. propr . Lyroedi s. 
" Citharoedi cu jusdam muti: unde Proverb. Κόννον 
" φήφοε dicitur έπϊ των μηδενόε άξιων, teste eod. 
" Suida. Ab eodem Conno esse videtur COMP. 
" Κοννόφροσι, quod Hes. exp. άφροσι, Dement ibus , 
" Amentibus. At Κόνοε * άρτοξύη, Suida auctore Pa -
" rcemia est έπί των άνταποδΐδόντων." [ " T o u p . 
O p u s c . 1, 234 .2 , 136. Emendd. l , 355. 374. Jacobs . 
Anth. 7, l 6 t . Kuster . Aristoph. 50. * Kovms,' 109. 
Κόννον φήφοε, Brunck.- 2, 226. 252. 3, 22. (Σφ. 
675.)" Schaef. Mss. * Κοννοώόροε, Hesychio * σκολ-
λι/φύροε.] 

" ΚΟΝΤΟΣ, ο, Contus : ξνστόν. Od . I. (487.) Al. 
" τάρ εγώ χείρεσσι λαβών περιμήκεα κοντόν 'ίίσα πά-
" ρεξ." [" Κόντοε, (sic,) T o u p . Opusc . 1, 257. et 
Ind. , Emendd. 1, 391. Valck. Diatr . 235. ad Diod. 
S. 1, 78. ad Lucian. 1 ,440 . Membrum virile, Kuster . 
ad Suid. 2, 457- T o u p . Emendd . 4, 459." Schaef. 
Mss. Κόντοε habet etiam Schn. Lex., citans Anal. 2, 
164. * " Κοντοπαίκτηε, Jacobs . Anth . 10, 157- 190." 
Schaef. Mss. * " Κοντοστέφανοε, Anna C. 367. 368. 
369. 396." Kail. Mss.] " INDE Κοντοφόροε, Qui 
" contum gestat, Conto armatus. Vide Όπλϊται, iu 
" libro de O r d . Milit. col. 77- Meminit et Lucian." 
[2, 25. 259. * Μακροκόντιον, Pisid. Opif . p. 414. 
* Κοντόω, unde * Κόντωσιε, jElian. Η . Α. 12, 43.] 
" NECNON Κοντωτά πλοία hinc d ieuntur Navigia 
" contis instructa, s. Quae contis impelluntur, non 
" remis : ut sunt minora et actuaria. Meminit Diod . 
" S. (19, 22.) et Appian." [Άντικοντόω, unde] 
" Άντικόντωσιε, Renixus qui fit conto, h. e. Conto 
" inniti, Conto fulcire gradum : cum sc. aliquis loco 
" cruris conto corpus fulcit . Hippocr . de Artie. 
" (819·) Τω ξνλοι άναγκάζονται άντερείδεσθαι πλάγιοι 
" κατά το υγιέε σκέλοε' δέονται γάρ άντικοντώσιοε ταύ-
" τρ. Aliquauto post pro άντικοντώσει χρήσθαι dicit, 
" Άντϊ τήε τον μηρον έπιλαβήε ύπό τήν μασχάλην τήν 
" κατά τό σιναρόν σκέλοε ύποτιθέμενον σκίπονα άντε-
" ρείδειν, Corpus fulcire scipione axillissupposito ea 
" par te qua crus est laesum. Recte i taque Gal . in 

[ T . H . p p . 3 4 3 - 3 4 4 . ] Κ Ο Π , ^ 0 6 
" suo Lex. H ippoc r . cum άντικοντώσιοε exposuisset 
« ™ δια τον κοντού άντερείαεωε, sub jung i t όπερ Και TT}S BIB τον κοντού άντερείοεωε, sub jung i t όπερ 
" σκίμπων καλείται: vel pot ius σκίπων, ScipiO, et 
« Fu lc rum corpor i s in incessu : q u a n q u a m ανηκύν 
" γωσιε sit proprie Ipsa actio τοϋ σκίπονι αντερειδε-
" σθαι." [" Άποκοντοω, P rocop . Hist . Arc . Λορδου-
" μένη τε καϊ τά οπίσω άποκοντώσα, Peripl . Maris 
Ervthraei ρ· 165, 23. Hudson , άγκϋραε άποκοντουμέ-
ναε, Projec tas . " Suid. 2, 457·" Wake f . Mss. *Δ,α-
κοντόω, unde * Αιακόντωσιε, IE ban. Η . Α. 12, 43. 
* Άντικοντέω, H ippoc r . 508. * " Άντικονταίνω, Con-
t r a remigo, Erot . Lex." Wakef . Ms?. * Κοντάριον, 
Eust . 1641, 8» * Κονταριοθήκη, Schol . O p p . ' A . 2, 
356'. * " Κοντεύω, Conto affigo, Jo . Mala). 1, 203. 
316 . " Kail. Mss . ] " Est hinc ETIAM Κοντίλοε, si-
" gnificans et ipsum τόν κοντόν, ut est in Lex. meo 
" vet. At Hes. κοντίλον esse scribit είδοέ όρνέον, s. 
" υρτνγα, Coturnicem : item esse Serpentem quen-
u dam : forsitan ilium qui άκο'ντίλοε dici tur , ex eo 
" q u o d sese jacul i modo in adversar ium vibret." 

Β [ " T o u p . Emendd. 1, 391. * Κόνταξ, * Κόνδαξ, Ja-
cobs . Anth . 10, 157·" Schaef. Mss. Vide Schn. Lex. 
* " Κοντάκιον, Chrys . L i turg . T . 6 . p . 1004, 44." 
Seager. Mss. " Pars quaedam cantus Ecclesiastici, 
Andr . Cre t . 255. 285 . 336 . * Κονδάκια et Komi -
κια rotuli, Montf . Pa)a?ogr. 33 . 386 . 409 ." Kail. 
Mss.] 

[ * " Κ Ο Ν Τ Ο Σ , ή,όν, Cur tus , Parvus , vox recentio-
ris Graecitatis, Polemon Physiogn. !, 18. p. 268. 
Adamant . 2, 15. p . 390. Anonym. Physiogn. post 
M a r i n r V . Procl . p . 131. 132. 134. Cf. Du-Cang. 
702. 709. * Κ ο τ ό χ ε φ , Anonym. Physiogn. 133." 
Schn. Lex. Suppl . Cf . Κονδά πασσάλια, in Lex. VV. 
Peregr . ] 

" KOHA, Suidae ro οπίσω τον γονατίον μέροε, Ρο-
" sterior genus p a r s : quae alias ίγνύα dicitur sive 
" Ιγνύε: Latinis Poples. At Coxa his aliud sonat : 
" nimirum τό ΐσχίον." [" Τ . Η . ad Plutum p. 428." 

c Schaef. Mss . Pho t . Lex. v. Κώλ^ττα.] 

ΚΟΠΡΟΣ, ή, Stercus, Excrementum animalium, 
Fimiis; Laetamen, quo agri stercorantur. Od. P. 
(297·) Έν πολλή κόπρω, ή ol προπάροιθε θνράων Ήμιό-
νων τε, βοών τε, άλιε κέγντ' : Ι . (329·) Καί ro μέν εν 
κατέβηκα κατακρύφαε νπο κόπρω "Η ρα κατά σπείονε 
κέχντο μεγάλ' ήλιθα πολλή, Sub fimo ante specum 
Polyphemi. Xen. Ίππ. (5, 2.) Τήν κ. καϊ τά υποστρώ-
ματα τοϋ'ίππου έκψέρειν'ε'ιε έν χωρίον, Fimum et stra-
mentum equi. Theophyl . Ep. 74 . Γόνιμοε πρόε εϋ-
καρπίαν ο τών θρεμμάτων όνθοε καθέστηκεν ονκοϋν δί-
δον μοι τών σών θρεμμάτων τήν κ. Aristot. de hirundi-
nibus, Μεταστρέφοντας έξω διδάσκονσιν αύτονεπροΊέσθαι 
τήν κόπρον, Plin. Adultiores circumagi docebt et foris 
saturitatem emittere. Item de stercore bamano ap. 
eund. Aristot., de venatU pantherae, Διό καϊ οϊ κννη-
γοι κρεμαννύουσιν έν άγ'γείω έκ τινοε δένδρου τήν κό-
προν, οπωε'μή άποχωρή μακράν τό θηρίον αύτοϋ γάρ 
προσαλλομένη ή πάρδαλιε καϊ έλπίζονσα λήφεσθαι, 

Ο τελευτγ. Plin. Tain avida fera est excrementorum 
hominis, ut a pastoribus ex industria etc. Item de 
Stercore s. Fimo, quo saturantur agri, quod Laeta-
men quoque dicitur, Theophr. H. PI. 2, (7, 4 . ) Ή έέ 
κ. ούτε πάσιν όμοίωε, ούθ' ή αύτή πάσιν άρμόττει. Ibid. 
κ. δριμντάτη: item Ισχνρά et κούφη, C. ΡΙ. 2, 7· 
II Dicitur etiam de Luto s. Coeno, 11. X. (414.) de 
Priamo, qui ad Achillem profecturus a suis retine-
batur, Iliivras δ' έλλιτάνευε, κνλινδόμενοε κατά κύπρνν, 
i. e. κόνιν, Hes. Pulverem. || Κόπροε s. κοπρόε, ac-
centu in ult., ut distinctiouis gratia quosdam scribere 
testatur Eust., dicitur etiam de Bubili s. Bourn sta-
bulo, 11. Σ. (575.) de bobus, Μνκηθμω δ' άπό κόπρον 
έπεσσεύοντο νομόνδε, 0(1. Κ . (410.) 'περί βονε άγβ-
λαίαε 'Ελθούσαε έε κόπρον, έπη ν βοτάνηε κορέσωνται. 
Sic Callim. Η. in Dian. (177·) αυχένα κεκμηυίαι Κό-
προν έπι προγένοιντο, de bobus ad araudum localis. 
[" Heyn. Horn. 7, 554. 8, 333. 624. Gesner. Ind. in 
Orph. ad Mcer. 96. Thom. M. 157. 650. Τ . H. ad 
Plutum p . 221. Stabulum, Brunck. Apoll. Rb. 193. 
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De genere, Villois. ad Long . 233 . " Schaef. Mss. 
* Κοπροθέσιον, Gl . Sterquilinium, Geopon. 2, 10, 22. 
22, 3. * Κοπροθήκη, Gl . Sterquil inium.] 

Κοχρολόγος, Qui stercora colligit. Aristoph. Είρ. 
(9·) "A νδρες κοχρολόγοι, προσλάβεσθε, χ pos θεών, ad 
servum qui asini μάζας colligebat. [Ί,φ. 1184. I . q . 
κοπριάς, Harpocr . ν . Αστυνόμοι, Αύλητρίδων και φαλ-
τριών και κοχρολ., Casaub. ad Sueton. T ibe r . 6 l . 
* ΚοχροΧογέω, J . Poll. 7, 134. * Κοπρόμοχθος, Pisid. 
Opif . p . 413 . * " Κοχρόστομοε, Tze tz . Exeg. in II. 
51. 155." Schaef. Mss.] Κοχρόσνρα, Stercora s. Fi-
mus, qui t r ah i tu r : τά συρόμενα κόχρια, Hes. [* Ko-
προσνρη, Eid . * περικάθαρσις. * " Κοπροφάγος, Dioge-
nian. 3, 49. 5, 80 ." Boiss. Mss. " Tze tz . Ch. 12, 
241. 673 . " Elberling. Mss. * Κοχροφαγέω, Suid. 1, 
449. Theophyl . 2, 629· * Κοχροφόρος, Xen. Ά π . 3, 
8, 6. κόφινος. J . Poll. 7, 134.] Κοπρο^ορέω, Stercora 
fero, Stercus ingero, injicio, Aristoph. ap. Suid. Ko-
προφορήσω σ, εί τι γρύζεις, i. e . κόχρον σου καταφορή-
σω, κόπρω πληρώσω, ut ipse Suid. exp. [Respicitur 
ad Ί π π . 295· Διαφορήσω σ, ε'ί τι γρύζεις. Κοχροφο-
ρήσω σ, εί λαλήσεις. * " Κοχρόφνρτοε, Const . Ma-
nass. Chron . p . 105." Boiss. Mss.] Κοπραγωγόε, 
Stercora gestans, κοχροφόροs. [ J . Poll. 7, 134. * Ko-
πραγωγέω, Aris toph. Λ . 1176. Tze t z . Chil. 13. p . 
260. * Κοπρώνυμος, Eust . O d . A . p. 40, 40.] 

"Ακοχροε, ό, •}(, Qui stercoratus non est, Qui sine 
stercore s. fimo s. laetamine est. Infra άκόχριστοs. 
[Theophr . H . P I . . 8, 6, 4 . 8, 7, 7·] Διάκοπροε, 
Stercoratus, Stercorosus, T h e o p h r . C. PI. 4, (12, 3.) 
'Ev rots άλεεινοϊς καί δ. καί λεπτογείοιε καί ήλιοβόλοιε. 
[* Ύχύκοχροε, Hippocr . 1132.] Φιλόκοπροί, Stercoris 
s. Fimi amans, Qui stercorari amat, [Theophr. H . PI. 
2, 7, 1. " Φιλο'κοπροι δαίμονες, Jo . Climac. Scala 
416." Boiss. Mss.] 

[* " Κοχρηρόε, Const . Manass. Chron. p . 63. 
* Κοχρώδης, 103. Suid. v. ΔεισαΧέα." Boiss. Mss . 
Pla to Theaet. 191. Hippocr . 80. * Άκοπρώδης, 393, 
38. *Eύκοπρώδης, 1234·] 

KoxpiKos, Stercoreus, Stercorosus. [Gl . Stercora-
rius : * Κόπρινο*· Stercoreus.] 

[* Κόχρειοε, Stercorarius, Dio Cass. 436. Aristoph. 
Ί π π . 899. e x emend. Brunckii.] Κόχριοί, idem. At 
κ. άνήρ, Homo vilis et qui stercora colligit, κοχρολό-
γοι ,aut Aliquis plebeius, Hortulanus, κηπουρός, Suid. 
[Brunck. 1. c.] Κοχρία, Stercus, ό πηλοί, Suid. I tem 
Sterquilinium, Fimetum. Chrys. Ά λ λ ά τήν κ. καί 
οίκίαν αύτφ καί χύΧιν καταστήσαs, Faciens ut sterqui-
linium ei et domus et urbis loco essent. [ " Heringa 
Obss . 209. T o u p . Opusc . 1, 488. Emendd . 2, 375 " 
Schaef. Mss. Strattis Pollucis 7, 134. Schleusn. Lex. 
V. T . Simonidis Fr . 2, 6. ev κοχρίρσιν ήμένην.] Κό-
χριον, ro, Stercus, Fimus, Plut . (8, 658.) Nen>es γάρ 
κοπριών έκβλητότεροι, καθ' ΉράκΧειτον, Stercore ab-
jectiores, Greg. Naz. Κόπρια περιβαλεΊν, Fimum cir-
cumjicere, ingerere. Apud Hippocr . autem κοπριών 
Gal. exp . μελικηρών et άποπιεσμάτων τον κηροϋ: an-
notans tamen, majorem partem legere κηρίων. I t a 
κόπρια dicerentur Faeces cerae s. favi expressi, sicut 
σκωρία Faex metallorum igni purgatorum et excocto-
t u m : σκώρ autem et κόπρος vicinae signif. sunt. 
[ " Heyn. H o m . 8, 599- 624. Τ . H . ad Plutum p. 
371. Heindorf. ad Plat. Theaet. 315. Valck. ad 11. 
22. p . 72. ad Xe;i. Eph . 129·" Schaef. Mss. Κοχρίων 
κόφινον, P lu t . Pomp. 48. * Κοπριή/teros, Hippocr . 
1008.] Κοπριώδης, Stercorosus, [Theophr . C. PI. 2, 
6 , 3 . * " Κοπρίέιον, Etym. M." Wakef. Mss.] 

[* Κοχρεαίοε, Nom. propr . , Aristoph. Έκκλ. 317·] 
[* Κοπρίαι, οί, Parasiti vilissimi, Scurrae, qui deri-

diculi gratia vana multa de se j a c t a b a n t et pollice-
bantur , Dio Cass. 832. Κοπρίαδ τινάς καί γελωτοποι-
ούς. Copreae dicuntur ap. Sueton. Tiberio 6 l . Clau-
dio 8. Cf. Κοχρολόγοι. Isidori Glossae, Scurrula, qui 
incopriat .] 

[* Κόπρανον, το, Excrementum, Hippocr. 970. 
Aret . 17.] 

Κοπριών, wvos, b, Scarabeus quidam, i ta dictus, 
quod stercoreas pilas provolvat, VV. LL . ex Hip-
pocr . [de Superfcet. c . 10.] Vide et Ήλιοκάνθαρο*. 

Κοπρών, ώνος, b, Sterquilinium, Fimetum, Locus 
P A R S X V I I . 

A in quem stercora et fimus egeritur, ubi ventris onus 
deponi tur , J . Poll. 5. c. 14. To δ' είς αφοδον άπελ-
θείν, ερείς eis άχόχατον, εις άχοσκειη)ν, ets λαγόνα, είς 
κ., Eubulus ap . Athen. (417.) Σό μέν τό Θήβης, ώς 
λέγεις, χέδον λιπών, 'Ανδρών άριστων έσθίειν δι' ημέ-
ρας "Ολους τραχήλονς, καί κοπρώνος πλησίον. Idem 
paulo ante itidem de Thebis dixerat, ον τήν νύχθ' 
ολην Τήν θ' ήμέραν δειπνοϋσι, καί κόχρον γ' έχει Έ π ί 
ταίς θύραις έκαστος. Ubi suspicor reponendum κο-
πρών' έχει. [ " Steph. Dial. 49. Brunck. Aristoph. 1, 
269. Schol . Aris toph. Πλ. p . 98. Hemst . , ad Mcer. 
240. T o u p . Opusc . 1, 178. Koen. ad Greg. Cor. 
241." Schaef. Mss.] UNDE Κοχρώνης Bud. deriva-
tum videtur, quod ap. Chrys. pro Homine ultimae 
sortis poni annotat , quasi Sterquilinarius. [ " Aut 
potius si ab ώνείσθαι repelatur , quod faciendum vi-
det ur, erit, Qui a rep . j u s redemit s tercora e semi-
tis colligendi." Ernesti . " Ό κοχρώνης άλγεί καί όδυ-
νάται ότι μή άχάλλακται τοϋ ταΧαιπώρον καί έχονειδί-
στου είναι δοκοϋντος έχιτηδεύματος τούτον, Chrys. in 

Β 1 Cor. c. 15. Τ . 3 . p . 501." Seager. Mss. * Ko-
χρεών, Tzetz. Chil. 12. p. 228.] 

Κοπρόω, Stercoro, κόπρο ν επιβάλλω, Eust . [ " S c h o l . 
Aristoph. Π λ . p . 98. Hemst." Schaef. Mss.] Κόπρο)-
o-ts, Stercoratio, e Theophr . C. PI. 3, (19,1.) "Υέρεν-
σις, κ. Sed ibi scribitur κόπροσις per ο in penult., 
adeo ut dubium sit an κόπρωσις reponendum, an po-
tius κόπρισις, quod frequentius ap . eum reperitur. At 
κόπρωσis legitur etiam H. PI. 2, [7, 1. * " Έκκοπρόω, 
Cum ster,core ejicio, Aret. 94 ." Wakef. Mss. * Έκκό-
πρωσις, Hippocr. 41, 38. Progn. s. 58. * Έκκοπρωπ-
KOS, Suid. 1, 120.] 

Κοπρέω, Stercoro, i, q. κοπρόω, Od . P . (297.) Έ ν 
πολλή κόπρψ, f j οί προχάροιθε θυράων, Ήμιόνων τε, 
βοών τε, άλις κέχντ', όφρα άν άγοιεν Δμώες Όδυσσήος 
τέμενος μέγα κοπρήσοντες, Stercoratur i : [Etym. Μ. 
κοχρίσαντες, Wolf, κοχρίσσαντες.] Pro eod. dicitur 
ΕΤ Κοχρεύω, Eust . , per hoc illud Hom. exponens. 
[* Έκκοπρέω, Hippocr . 407, 33.] 

Κοχρ ί ζω , S te rcoro : vel, ut Colum. loquitur, 
c Stercore saturo, satio, Stercus ingero : Virg. Pingui 

fimo saturo : Plin. Fimum misceo terrae. Theophr . 
C. PI. 3, (9, 1.) To γάρ τήν φιλήν κοχρίζειν, ονχ 
δμόιον, Terrae nudae stercus ingerere, Solum nudum 
satiare fimo, stercorare. Et pass. 2, (18, 1.) cum 
dixisset, Έ ν τοις φντοίς ένια σννεργεϊν χρός τήν άλλ?)-
λων σωτηρίαν καί γένεσιν, subjungi t , "Ort σηχομένων 
τών φύλλων συμβαίνει καθάπερ κοπρίζεσθαι τήν γήν. 
Sic Plin. 18, 16. de foenograeco, Ipsumque pro laeta-
mine est. I . e., Atque ipsum laetaminis loco tel-
luri ingeritur, Eo veluti laetamine terra stercoratur. 
[ " Heyn. Hom. 8, 624. ad Od . P . 299·" Schaef. 
Mss . ] Κοχρισμός, Stercoratio, Stercoris s. Laetami-
nis ingestio, T h e o p h r . (C. PI. 3, 9, 2.) Διό καί ταίε 
έχομβρίαις ·χρησιμώτερος ογε συνεχής καί πλείων κ. 
Κ ό π ρ ι α , idem, T h e o p h r . C. PI. 3, (9, 1.) Περί 
δέ κοχρίσεωε ακολούθως: paulo post, κοχρισμός : [Η. 
ΡΙ. 8, 6, 3. C. Ρ1. 3, 20, 6 .] Άκόπριστοε, ό, ή, Qui 
stercoratus non est, Cui fimus s. laetamen inge-
stum non est, Theophr . C . PI. 4 , (12, 3.) Διό καί τά 

D κοπριζύμενα προτερεΐν φασί τών άκοπρίστων σχεδόν 
είκοσιν ήμέραις. [* Έκκοττρίζω, Hippocr . 1100. * Έ π ί -
κοπρίζω, Geopon. 2, 23, 5.] 

ΚΟΠΤΩ, Scindo, Seco, Findo. Nam διαίρεσιν 
quandam et τομήν hoc verbo solere signif. Eust . an-
notat. Aristot . de nido alcyonis, Καί κόπτοντι μέν 
σιδηρίφ όζεί, ού ταχύ διακόπτεται' άμα δέ κόπτοντι καί 
ταίς χερσί θρανοντι, ταχν διαθραύεται ώσπερ ή άλοσά-
χνη. Plin. Ferro iutercidi non queunt, franguntur 
ictu valido, ut spuma arida maris. Ubi duplicem 
habes rov κάπτειν s ignif . : sc. et Secare, et Ictum iu-
cutere. Et pass. Κόπτομαι, Scindor, Secor, Findor : 
quo sensu pulvis a curruuin rotis κόπτεσθαι ap. He-
siod. dici videtur, ( Ά . 02.) κόνις δέ σφ' άμφιδεδήει 
Κοπτομένη πλεκτοϊσιν νφ' άρμασι, Fissus s. Scissus a 
curribus. Alii interpr . Exci tatus; sed longius haec 
exp. petita est . Dicitur aliquis etiam κόπτεσθαι di-
ctis mordacibus, ut Lat. Proscindi et Concidi. Epigr . 

15 Ε 
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Ώ ί αίεί κόπτί) ρημασι καί κοπίσι, U t semper concide-
ris verbis et 'machaeris. Aliquando potius reddi tur 
compositis Amputo, Succido; vel etiam simpliciter 
Caedo. Xen. Έ λ λ . 5, (2, 33.) 'Αιτιών δή 'έκοπτε τα 
δένδρα: (29·) Κόπτοντα τά δένδρα, έμποδών καταβάλ-
λειν, e'i Tis 'όπισθεν έπίοι: 3, (2, 19.) Έπορεύετο κο-
πτών και κφων τήν χώραν. Rursum 5, (2, 29·) Πρό* 
μέν τήν πάλιν ιών, οντε κατέκφεν, οντ έκοπτε. || Vulne-
ro, Saucio ; nam signif. et τομήν in corpus penetran-
tem, et πληγήν μετά τραύματος. Sic accipit Eust . h . l . 
ap . Hom. ded racone ab aquila raptato, (II. M. 204.) 
Κόψε γάρ αντόν έχοντα κατά στήθος, περι [παρά] δειρήν, 
Ίένωθείί οπίσω. Hinc metaphorice naves κόπτεσθαι 
dici videntur, cum aliquo telo missili ictae vulneran-
tur. Nisi aliquis κόπτεσθαι hie accipere mallet pro 
Per tundi . Tl iuc. 8, (13.) p. 268. Καί περ'ι τήν Aev-
καδίαν άποληφθεϊσαι καί κοπεϊσαι νπό τών 'Αττικών 
έπτά και είκοσι νεών, Schol. κακοπαθήσασαι, quod ni-
lnis generale est. Et voce act . ap . Plut . Alcib. (27.) 
p. 66. Καί προσκείμενος έκοπτε τάς νανς, καί συνετί-
τρωσκε τών άνδρών έκνεόντων. || Caedo, Icio, Percu-
tio, Ferio, Verbero, O d . Σ. (334.) "Οστις σ άμφί κάρη 
κεκοπώς χερσί στιβαρήσι Δώματος έκπέμψρσι, φορυσας 
[φορύξας] α'ίματι πολλω, II. Ψ . (690.) Κόψε έέ παπτρ-
ναντα παρήϊον, Circumspectaiitis malam percussit, 
O d . Θ . (528.) Κόπτοντεί δονρεσσι μετάφρενον, ήδέ καί 
ώμονς, II. Κ. (513.) Καρπαλίμως δ' Ίππων έπεβήσατο, 
κόπτε δ' Όδνσσενς Τόξω, Verberabat s. Pe rcu t i eba t : 
pro quo paulo ante dixerat Τόξφ έπιπλήσσων : quo-
niam scuticam oblitus fuera t . At κόπτειν ποτί γαίρ 
est Allidere solo, Od. I. (289·) Συν δέ δύω μάρψας, 
ώστε σκνλακας, ποτί γαίρ Κόπτ ' έκ δ' έγκέφαλος χαμά-
δις ρέε, έεϋε δέ γάίαν: i. e. έκρονε, προσήρασσε, Eust . 
Κ Impello, Pulso, II. Ν. (59.) r H , καί σκηπανίω γαιήο-
χος Έννοσίγαιος Άμφοτέρω κεκοπώς πλήσεν με ν eos 
κρατεροϊο. Ead. signif. frequens est κόπτειν τήν θύραν, 
i. e. θνροκρονστείν, Pnlsare fores, Percutere , P l in . : A-
ristoph. Π λ . (1097·) Tt's εσθ' ό , κόπτων τήν θύραν ; 
Quis pulsat fores? Plaut. Quis illic est, qui tam pro-
terve nostras aides arietat 1 At aliud est ap. Virg. 
Arietat in portas et duros objice postes. Et paulo 
post, Σν τήν θύραν έκοπτες οντωσί σφόδρα; Xen. Έ λ λ . 
5, (4, 7·) Κόψας δέ τήν θύραν είπεν ότι παρά τών πο-
λεμάρχων άπαγγείλαί τι βούλοιτο, Plut . Alcibiade, 
Ύήν θύραν κάψας είσήλθεν προς αύτόν, Aristot. de 
Mundo, Ένειλούμενον πνεύμα έν τή γρ κόπτεται μετά 
ροθίον βίας, Ventus in terra cohibitus ac convolutus 
arietat impetu vehementi, Bud. || Cudo, vel etiam 
P e r c u t i o ; ea signif., qua numi, dum signantur, 
percuti dicuntur. Aristot. yEcon. 2. Οΰκ ενπορών δέ 
άργνρίον νόμισμα έκοψε τον καττιτέρον, Ε stanno nil-
luos percussit, Bud. Et pass. ap . Herodian. 2, 
(15, 9·) Νομίσματά τε αύτοϋ κοπήναι επέτρεψε, Numos-
que imagine ejus percuti jussit , Polit. : Aristoph. B. 
(721.) οϋ κεκιβδηλευμένοις, Άλλά καλλίστοις απάντων, 
ώς δοκεί, νομισμάτων, Καί μόνοις ορθώς κοπεισι καί 
κεκωδωνισμένοις: paulo post, τοίς πονηροϊς χαλκίοις, 
Χθές τε καί πρώην κοπεϊσι τω κακίστω κομμάτι, Ε pes-
sirna materia cusis. De fabro autem ferrario cudente 
ferrum dicitur II. Σ. (378.)sc. de Vulcano fabricante 
tripodas, ονατα δ' οΰπω Δαιδάλεα προσέκειτο, τά ρ' ήρ-
τνε, κόπτε έέ δεσμούς, Cudebat vincula, s. ήλαννε, ήτοι 
* έσφνροκόπει, τά είς δεσμόν άγγείον χρήσιμα, Eust . 
II Tundo , Arat . (448.) πυμάτρ δ' έπίκειται Ε'ίδωλον 
Κόρακος σπείρην κόπτοντι έοικός, Cic. Extrema nitens 
plumato corpore corvus Rostro tundit . Quo sensu 
κολάπτειν dici, suo loco dictum est. Aristot. H . A. 
9V 1. de circo ave, Γαμψώννχος γάρ ών καί ώμοφάγος, 
επιτίθεται καί λυπεί κόπτων, sc. vulpem : paulo post 
eod. sensu de corvo dicit, Δίά τό τύπτειν έπιπετόμενος 
αύτονς, καί τά 'όμματα κολάπτειν αύτών. D i o s c . d e 
sparto, Καί αύτών δε τών ράβδων έν όζει βραχεισών, 
είτα κοπεισών καί χυλισθέντων, ίσχιαδικών έστι βοήθη-
μα όσον κύαθος είς πινύμενος, Plin., Rami similiter 
cum fronde in aceto macerati pluribus diebus et tusi, 
succum dant ischiadicis utilem, cyathi unius potu. 
II Pisces quoque et vermes dicuntur κόπτειν : pisces, 
cum assilientes quasi tundunt suo rostro rem al iquam; 
at vermes, cum rodentes aliquid et ipsi veluti tun-
dunt . Aristot. de rana piscatrice, "ΟTCLV ev TOIS ctfx-
μώ&€σιν η θολώδεσίν άναταράξαε κρνφτ} eavrov ο βά-
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Α τραχος, 'επαίρει τά πρός τών οφθαλμών άποκρεμάμενα 

.Vfluiίων. σννκατάγει μένρι τριχωδη· κοπτόντων δέ τών ιχθυδίων, συγκατάγει μέχρι 
περ άν πρός τό στόμα προσαγάγρ, Plin. Rana quae 10 
mari Piscatrix vocatur, eminentia sub oculis corni-
cula turbato limo exerit, assultantes piscicuJoe at t ra-
hens, donee tam prope accedant , ut assiliat. || Κά-
πτεσθαι d icuntur et iam f rumenta et semina, cum vi-
t iantur , inprimis, cum inimica et malefica animalia 
eis innascuntur, T h e o p h r . H . PI. 8, (11, 2.) 'EyytVe-
ται δή φθειρομένοις 'ίδια ζώα' — καί σηπομένοις μέν 
πάσι, σκώληξ, κοπτομένοις δε καθ' έκαστον ίδιον : paulo 
post, Διαφέρει δέ, ώς έοικε, χώρα χώρας, καί άήρ άέρος, 
eis τό κόπτεσθαι καί μή, τά σπέρματα. Paulo post di-
cit, in quodam 1. Cappadociae f rumentum ad multos 
annos asservari posse, tam ad sementem faciendam, 
quam ad usum vitae huinanae, Τό γάρ ολον ον κόπτε-
σθαι, τά δε Ιμάτια καί τήν άλλην γάίαν κόπτεσθαι. Et 
C . PI. 4. c. ult. Οάττον δε πολύ κόπτεται κριθή πνροϋ, 
διά τό μανότερα είναι καί γνμνότερα. Et paulo post, 
T y έέ σίτοι κοπέντι βοήθεια ταχίστη τό εις τήν άλω φέ-

Β ροντας άπικμήσαι. Et , Διά τί ποτε ό κεκομμένος σίτος 
καί παλαιός, ύδατος μέν έπιχεομένου θερμού, διαβλα-
στάνει' — σηπόμενος δ' ού διαβλαστάνει. E t fin. Συμ-
βαίνει δέ καί κόπτεσθαι καί σήπεσθαι δι' αλλότριας 
θερμότητος. Sicut vero ibi κόπτεσθαι et σήπεσθαι 
copulat , licet diversa, ita φθαρτικήν et σίιπουσαν νγρό-
τητα ac θερμότητα: adeo ut κόπτεσθαι et φθείρεσθαι 
pro eod. poni videantur, έστι δέ ή μεν σήπονσα αλλό-
τρια καί φθαρτική. His autem, quae κεκομμένα vocat, 
ο ρ ρ . τά άκοπα S. τά άκύπως έχοντα καί απαθή. At 
(13, 5.) dicit et Τ ά πνεύματα κόπτοντα φθείρειν μάλ-
λον, διά τήν άσθένειαν. || Ob tundo , ενοχλώ, Plut . 
Phocione (7.) p . 243 . Καί κόπτοντας αντόν (νεανίσκου) 
έρωτήμασιν άκαίροις, B u d . : Synes. E p . 29. Εί δείποτέ 
πεπανσθαι κάμέ κοπτόμενον νπό πολλών καί σε περί 
πολλών νπ' έμοϋ, Ob tund i , vel etiam Vexari. || Suc-
cutio, ut equus sessorem succutere dici tur . Sic ac-
cipit Bud. in Xen. Ίππ. (1, 4.) Δείτοίνυν καί τά άνω-
τέρω μέν τών οπλών, κατωτέρω έέ τών κυνηπόδων οστά, 
μήτε άγαν ορθά είναι, ώσπερ αίγός' άντιτνπώτερα γάρ 

C όντα κόπτει τόν άναβάτην. Et κόπτομαι, Succutior : 
Idem Xen. (8, 7·) Ρ· 552. Χρή γάρ όρμώντος μέν εξαί-
φνης Ίππου προνεύειν' ήττον γάρ άν καί ύποδύοι ό ίπ-
πος, καί άναβάλλοι τόν άναβάτην' έν μικρφ δέ άναλαμ-
βαναμένου, άναπίπτειν ήσσον γάρ άν αυτός κόπτοιτο : 
Succutietur , ut idem Bud. vertit, Jac tab i tu r , Cam. 
Unde άκοπος Ίππος καί άπταιστος, Nec succussor nec 
offensator, Bud. || Κόπτομαι, Vexor ; interdum et 
Fatigor, Fat isco, Lassesco. Dem. (22.) de sub· 
dilis Phi l ippi , Κοπτόμενοι έέ αίεί ταίς στρατείαιι 
ταυταις ταίς άνω τε καί κάτο>, λνποϋνται καί σννεχώι 
ταλαιπωρούνται. In ead. signif. accipi tur a Cbrvs. 
ad Thess . p. 44 . Hinc KoVos, Labor, Molestia. Pro 
Afflictari autem accipi ab eod. Chrys. in l ad Cor. 15. 
annotat Bud. Καί ύπέρ μέν τών έξω κοπτόμεθα πρα-
γμάτων' έν δέ ταίς τοϋ ουρανού μαλακιζόμεθα. || Κό-
πτομαι, Praecidor, signif. obscoena, Aristoph. Β. (425.) 
Κάκόπτετ' έγκεκυφώς, Praecidebatur acclinatus. Mar-
tialis, Praecidi gaudes, praecisus Na;vole ploras, VV. 
LL, II Κόπτομαι, Plango, Pec tus manu plango, Ovid. 

D percutio, Vi rg . : Pectora tundo manu, palmis, Ovid. 
Pectus ferio manu, Plangore ferio pectus , ut idem. 
Lucian. (1, 538.) Πενθοΰσι τό ίερείον, καί κόπτονται 
περιστάντες ήδη πεφονευμένον. I tem et Solon ap. 
Plut . Άμνχάς κοπτομένων άφείλεν, Lacerationes plan-
gentium sustulit. In terdum casum adjunctunv habet, 
ut Lat . Plango. S ta t . enim dici t Carmine plangere 
aliquem, Funera alicujus plangere. Idem, plangunt 
sua damna coloni. Ubi accipi tur pro Cum planctu 
deploro, Plangore et lameutat ionibus prosequor. 
Epigr . Μηκέτι, μηκέτι, Μάρκε, το παιδίον, άλλ' εμε 
Κόπτου, Sed me plange et luge to : or' αύτόν έσω νεκρόν 
εκοπτόμεθα, Cum eum domi morfuum plangerenius. 
Hinc. ιπετόϊ, Planctus. || Κόπτει τά λιμναία, Lacus 
peti t , VV. LL. [ " Heyn . Hom. 7, 492 . T h o m . M. 
547. Jacobs . Anth. 6, 68. 9, 383. 489. Kuster. Ari-
s toph. 53. 121. Heindorf . ad Plat . Phaedr. 257. Al-
ciphr. 226. Hutch , ad Xen . Κ . Π . 24. Suid. 2, 348. 
ad Lucian. 1, 178. 318. 3, 578. Valck. Anim. ad 
Ammon. 133. Wolf, ad Hesiod. 65. ad Herod. 334. 
464. Plut . Mor . ] , 526. ad Phalar . 223. C u d o , T . H . 
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ad P lu tum p. 336. Kus te r . Aristoph. 214. ad Diod. 
S. 2, l o g . Abscindo, Callim. 1, 523. Macto , Jacobs . 
Anth . 12, 455. Xen. K . 'A . 2, 1, 6. Obtundo, ad 
Mcer. 74. De mortario, Amnion. 104. Valck. Anim. 
183. K . τήν θύραν, Phryn. Eel. 74. T h o m . M. 546. 
Brunck. Aris toph. 1, 284. Τ . H . ad P lu tum p. 414. 
Mcer. 211. et n., Herodian . Phi le t . 466. Ammon. 83. 
Fischer, ad Anacr. p. 14 . : φυλλάδα, Longus p. 47. 
Vill. et n o t . : ΰλην, Diod. S . 2, 422. Heringa Obs . 
127· Valck. Callim. p. 2 5 . : χώραν, ad Dionys. H . 
2, 1090 . : το μέτωπον, ad Charit. 347. Κεκοπώι, 
Heyn. Horn. 6, 382. 642. Κεκοπών, ibid. Μήθ' ύμίν 
ενοχλώ, μήτ έμαυτόν κόπτω, Demosth , 1439, 17· 
1446, 14. Act . , med., Kuster . V. Μ. Praef. p. iv. vii. 
9. 98. Med. , Jacobs . Anth. 7, 372. 9, 470. 489. 
Wakef. Georg. p . 46. Κόπτεσθαι, Wessel. ad Diod. 
S.. 1, 18. Κόπτομαι τι, Deploro aliquid, Musgr. ad 
Eurip. 192. Alber t . Peric. Cr. 22. 39. Κεκομμένο$ et 
Ξεκολλημένοι conf., ad Hesych . 1, 333, 6. cf. ad 
Dionys. H . 2, 1090." Schaef. Mss. Φρενών κεκομμέ-
vos, jEsch. Ag. 476. * " Κοπτέον, Geopon. 3, 7." 
Boiss. Mss. Athen. 119.] 

Κόμμα, Segmen, Caesum, Incisum, Incisio, Pars 
s. Membrum periodi imperfectum, Cic. de Oratore, 
Nam cum sis his locis usus, quibus ostendi licere, 
transferenda tota diclio est ad ilia, quae nescio cur, 
cum Gr . κόμματα et κώλα imminent, nos non recte 
Incisa et Membra dicam us. Quinli l . 9, 4. At ilia 
conuexa series tres habet formas : Incisa, quae κόμ-
ματα d ieuntur : Membra, quae κώλα : περίοδον, quas 
est vel Ambitus, vel Circumductum, vel Continua-
tio, vel Conclusio. Aliquanto post, Incisum, quan-
tum mea fert opinio, erit sensus non expleto nu-
mero conclusus : plerisque pars membri . Tale est 
enim, quo Cic. utitur, Domus tibi deerat 1 at habe-
bas. Pecunia superabat ? at egebas. Fiunt autem 
etiam singulis verbis incisa : ut , Diximus, testes 
dare volumus. Incisum est, Diximus. Romanus 
Aquila, Caesum, inquit, quod Graeci appellant κόμμα, 
est pars orationis nodum e duobus aut e pluribus 
verbis quidquam absoluti significans: n t ,Ets i vereor, 
judices, ne turpe sit. Demet r . Κόμμα εστί τό κώλου 
ίλαττον, ut Γνώθι σεαυτόν, Έπου θεψ. Paulo ante 
dixerat esse βραχύτητά τινα κατά. σύνθεσιν. Paulo 
post, "Εστι yap περίοδος σύστημα έκ κώλων ή κ. εύ-
καταστρόφων προς τήν διάνοιαν τήν ύποκειμένην άπηρ-
τισμένων. || Nota , Signum in numo percusso, Mo-
neta , Aristoph. B. (725.) τούτοις TO'IS πονηροίς χαλκί-
o is XOes re καϊ πρώην κοπείσι τ ψ κακίστω κομμάτι, 
Numis pessimac notae, i. e. adulterinis, s. subaeratis 
numis, et qui boni non s u n t : Cic. Si sapiens adul-
terinos numos acceperi t imprudeus pro bonis. Qui-
bus Opp. ού κεκιβδηλευμένα δέ ορθώς κοπέντα νομί-
σματα, ut supra in κόπτω videre potes. E t metaph. A-
ristoph. ΠΧ. (861.) Προσέρχεται γάρ TIS κακώς πράττων 
άνήρ. "Εοικε δ' είναι τοϋ πονηρού κόμματος, a metaph. 
τών κιβδήλων νομισμάτων, Scbo l . : (956.) ίδών γάρ 
αύτόν, γνώσεται "Οτ' έστ' εκείνου τοϋ πονηρού κόμματος, 
a metaph. τών νομισμάτων τών φαύλως διακεκομμένων, 
Schol. Synes. Ep . 32. Καί εΐ δή τινέε είσι τούτου τοϋ 
κόμματοι 'έτεροι δαίμονες. Qua metaph. Colum. vi-
deri potest dixisse Non bonae notae vinum ; Aliquis 
de meliore nota, Catull . I tem ap. Dion. Οίτον νομί-
σματοε κόμμα μεταχειριζόμενοι. Pecuniae signatores, 
s. Triumviri monetales, ut Pomponius JCus de Ori-
gine Juris 2. appel lat . || Κόμματα, Aquarum einis-
saria, et incilia, ad hoc inventa et s tructa, ut aquae 
aut in campos arvales admit t i possent , aut intra al-
veum contineri, VV. LL. At Harpocr . scribit κόμ-
ματα videri esse μέρη τινά τψ καλάμηε ή τών περϊ τόν 
π'ιτον αύτόν έν τω στάχυί γινομένων, ή τών άνθερίκων. 
[ " T h o m . Μ. 547. Fischer, ad Weller. G r . Gr . 1, 
228. Dionys. H . 5, 213. Rutilius p . 159· T o u p . 
Opusc . 1, 201. Belin. ad Oppian . 1. in Addend. 
Casaub. Athen. 1, 39· Alciphr. p. 22 . ubi vertitur 
Moneta. Fragmentum, Casaub. Athen. 132. Pars 
orationis, Valck. Adoniaz. p . 200. Demetr . §. 9." 
Schaef. Mss. J , Poll. 4, 112. Harpocr . Anecd. Bek-
keri 272.] Κομματικοί, Incisis et commatis con-
stans, In quo incisa et commata crebra sunt , Her -
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A mog. Λαμπρότητος εναντίον έστί τό κ. καϊ διαΧεκτικόν 
και όλωι το άγωνιστικόν εϊδοι τών λόγων, Qui constant 
conimatibus, B u d . : κ. καί άσύνδετον λόγον Eust. dicit 
esse χαρακτηριστικόν θυμουμένου καί έναγωνίου ήθουι. 
II In choris παρωδικά dieuntur , quando chorus expo-
nit quam obcausam venerit ; στάσιμα autem, quando 
stat , incipitque commemorare aliquod incommodum, 
quod in illis rebus evenerit; nonnulla vero, κ., quando, 
quod restabat, lamentantur acerbos eos casus. Haec 
Vict orius. De ead. re dicitur et κομμός. [Lucian. 2, 
826. " Λύγοι κ., Brevissimae sententiae, Phot . Bibl. 
de Phrynicho. Conf . c. κομμωτ., Τ . Η. ad Aristoph. 
Π λ . p . 399." Schaef. Mss.] " Κοματικόν, in VV. LL. 
" ex iEschyli Schol. esse dicitur Postrema chori 
" p a r s , ubi reliquum totum in luclu consumitur : 
" perperam scriptum pro κύμματικόν. Id autem vo-
" catur παρά τά κόμματα et planctus." Κομματικών, 
Ita ut crebra sint commata, Hermog. [ " E u s t . 152, 
7·" Seager. Mss. " Schol. Aristoph. Πλ. 369. ad 
II. I . 46," Schaef. Mss . ] Κομμάτιον, Parvum se-

B gmentum. In choricis carminibus κομμάτων Polluci 
dicit.ur καταβολή ni βραχέοι μίρουι: at Aris toph. 
Scholiastae προκήρνγμα τής παραβάσεως. Alibi vero 
idem Schol. scribit κομμάτων esse δύο στίχων ή τριών, 
ούδέποτε δέ ύπερβάλλειν είς τό τέταρτον. Plut. (6, 
6'75.) de Timotiieo citharced Ο, Ποτε φδων τουτϊ τό 
κομμάτων, Σύ δέ τόν γηγενέταν άργυρον αινείι : [8, 
241. " T h o m . Μ . 547- Platonius, Dionys. Η. 5 ,217-
Τ . Η . ad Plutum p . 305. Alciphr. p . 4. Plut . de 
S. Ν . V. 101. T o u p . ad Longin. 366. * Κομματίαι , 
Cattier. Gazoph . 48." Schaef. Mss. Philostr. Soph. 
2,-29. p. 621.] 

Κοπή, Sectio, Incisio ; Contusio, Bud. ex Ari-
stot. || Dicitur et de Loco praerupto, Praecipitio, 
Strabo 10. Άπό τιjs κ. μίπτεσθαι, Praecipitem dari, 
VV. LL. [Cf. p. 694. " Ad Diod. S. 1, 180." Schaef. 
Mss. Caedes, Strages, Hebr . 7, 1.] 

Κοπεύί-, Caelum, quo marmorarii incidunt mar-
mora, Lucian. ( I , 18.) Καί γλυφεία καί κ. καί κολα-
πτήρας έν ταίν χεροΊν 'έξειι. [ " Ad Diod. S. 1, 42." 

C Schaef. Mss. Diosc. 1, 35.] 
Κοπίί, ίδος, ή, Gladiuss . Culter aptus ad caedendum. 

Frequenter ap. Xen. t r ibuiturPersis et ba rbar i s ,K . Π . 
2, (1, 2.) Οώραζ μέν περϊ τά στέρνα, γέρρον δέ είς τήν 
άριστεράν κοπϊς δέη σάγαρις εις τήν δεξιάν : 6, (2, 5.) 
Συν άσπίσι ταίς ποδήρεσι καϊ δόρασι μεγάλου—καί κο· 
πίσι\ 7, (3, 2.) de manu cuidam abscissa, Άποκέκοπτο 
γάρ κοπίδι ύπό τών Αιγυπτίων. P lu t . Alex. p . 220. Κο-
πίδι βαρβαρική κατήνεγκεν: paulo post, "Ωστε των πρώ-
των ψαϋσαι τριχών τήν πτέρυγα τής κοπίδος, quod a Cli-
to in convivio ξίφος dicitur. Idem in Aristide, de Per-
sis in praelio Plataico, Καί πρός τάς ξιφουλκίαι έχώρουν 
ούκ άργώς, άλλα ταίι κοπίσι καϊ τόίι άκινάκαιι χρώμενοι. 
Videntur autem hafe κοπίδες fuisse Gladii curti et 
latiores ac leviter falcati, aptiores ad ictus et vulnera 
adversario ingerenda, qualibus hodieque Turcse 
utuntur . Nonnulli vero κοπίδα Securim quoque 
interpr. qui niti videntur hoq loco Curtii 8. Anceps 
ergo pugna nunc sequentium, nunc fugienliuin ele-
phantos, iu multum diei varium certamen extraxit, 

D donee securibus, id namque genus auxilii praepara-
tum erat, pedes amputare cceperunt. Copidas vo-
cant gladios leviter curvatos, falcibus similes, queis 
appetebant belluarum manus. Haec Curtius. Sunt 
vero et μαγειρικαί κοπίδει, Cultri culinarii, quibus sc. 
u tuntur coqui ad incidendas carnes. Unde et J . Poll, 
inter μαγειρικά καϊ κρεωπολικά εργαλεία recenset. Ma-
jores autem ii cultri sunt et recurvi instar κοπίδων 
barbaricaruni. Anaxippus ap. Athen. (169.) μαγει-
ρικά σκεύη enumerans, Ζωμήρυσιν φέροιι, όβελίσκουι 
δώδεκα, Κρεάγραν, θυείαν, τυροκνήστιν παιδικήν, Στε-
λεόν, σκαφίδαι τρείι, δορίδα, κοπίδαι τέτταραι. Sic 
enim ibi ex Eust . locum eum corrigo. Plut . Lycurgo 
(2.) Αιερύκων γάρ άφιμαχίαν τινά, μαγειρική κοπίδι 
πληγεϊι άπέθανε. ||Ccena, Convivium quoddam Laco-
nicum, Athen. (138.) e Cratino, Άρ άληθώι Tois 
ξένοισίν έστιν, ώς λέγουσ', έκεί, Πάσι τοίς έλθονσιν έν 
τή κοπίδι θοινάσθαι καλώς : ex Eupolide, καί γένηται 
τ'οίσδε σάμερον κοπίς. Post quae verba, paucis inter-
jec t i s , subjici t , Θύουσι δ' έν ταίς κοπίσιν αίγας, άλλα 
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δ' ούδέν ίερείον' καί τών κρεών δώόασι μοίρας, καϊ^ τόν 
καλούμενον φνσίκιλλον'—διδόασι τών συνιόντων έκάστψ 
τνρόν χλωρό ν, καϊ γαστρός καϊ φύσκης τόμυν, καϊ τραγή-
ματα, σύκά τε ξηρά καϊ κ'υάμονς και φασ ήλους χλω-
ρούς : quorl ipsum (56.) commemorat e Polemone. 
[ " M u s g r . El. 837. Koen. ad Greg . Cor. 241. Zeun. 
Ind. ad Xen. Κ. Π . T o u p . Opusc . 1, 472. 2, 50. 
Valck. Hipp . p . 240. Brunck. ad Soph. Fr. p . 694 . 
Conf . c . κόνιε, Heath , ad Soph, in Addend . Brunck . 
Anlig. 602. Κ . μάχαιρα, Musgr . Bacch. 1025. Cycl. 
240." Schaef. Mss. Κέντροιο κ., Nieander Θ. 780.] 
Κοπίζω, Epulum istud agito, Convivium islud cele-
bro, Athen. 1. C. Έπήν be κοπίζωσι, πρώτον μέν δή 
σκηνάς ποιούνται παρά τον θεόν, εν bέ ταύταις στιβάδας 
έξ ύλης' έπϊ δέ τούτων bάπιbaς ύποπτρωννύουσιν, έφ' 
άϊς τούς κατακλινθέντας εΰωχονσι: paulo post, Κοπ ί ζ ε ι 
δέ και τών άλλων Σπαρτιατών ό βονλόμενος. P r o hoc 
au tem κοπίζειν ibid, dici t κοπ'ώας άγειν, έπιτελείν. 
AT VERO Κόπις, εως, ο, Nugator , Scurra , i. q . κώ-
μαξ, φλύαρος, βωμόλόχος, e vett. Eust . In h . autem 
E u r . I. Hec. (133.) de Ulysse, ό ποικίλόφρων, K^r ts , 
ήδυλύγος, bημoχaριστήs, Λαερτιάδτ^ πείθει στρατιάν, 
vetus liber exp. λάλος, Loquax . Uti tur Lycophron 
quoque (763.) ap . quem κόπις a T z e t z e exp. ό ρήτωρ, 
ά έμπειρος, ο ύπό πολλών πραγμάτων κεκομμένος : [cf . 
E u n d . 1464.] Sed in malam partem ab Eur . capi-
tu r , ac signif. potius Versutum et callidum rhetorem 
quam simpliciter Rhetorem. In nostro quodam Lex. 
v e t . exp. σύντομος καϊ οξύς τψ λόγω. || Κόπι$, μερϊς, 
δείπνον, μάζα, άρτος, κρέα, λάχανον, ζωμός, σϋκον, 
τράγημα, Θέρμος, H e s . : sed sc r . potius foret κοπίς, 
accentu in ult., ac cum superiore κοπϊς conjungen-
d u m . Κόπιες, Eid. sunt κέντρα όρνίθεια. [Barker , ad 
E tym. M . 886-7. " Steinbr. Mus . T u r . 1 , 1 6 6 . Zeun. 
ad Xen. Κ . Π. 160 .409 . Valck. Diatr . 225. Wyt tenb . 
Select . 373. Wessel. ad Diod. S . 1, 42. Alciphr . 
440. Enarra tor , Wakef. Ale. 772 ." Schaef. Mss.] 
Sicut autem a superiori κοπϊς derivatur κοπίζω, ita et 
a b hoc κόπις, quod Loquacem ac Nugatorem signi-
ficat , itidem EST Κοπίζω, Nugor, vel, ut Hes. exp. , 
ψεύδομαι, Ment ior ; solent enim loquaces ac nuga-
tores saepe mentiri. 

[* " Κοπίδερμος, * Κοπιδερμία, Jo . Malal. 2, 118. 
not ." Kali . Mss.] 

[* Κόπειον, * Κ όπεον, * Κόπαιον, * Κοπάδι ον, * Κο-
πίσκος, * Koπιobόρπιov, Barker, ad E tym. Μ. 886-7. 
Κ όπεον, G l . Frustum : Κοπάδια· Copadia . " Κό-
πειον, Κόπεον, Κόπαιον, Bergler. Alciphr. 293. (3, 
7.) * Κύπεβρον, Koen. ad Greg . Cor. 311 . " Schaef. 
Mss.] 

[* Κοπάριον, Paul. i £g . 6 , 62. ΰδροκηλικόν κ. : 78. 
τετρημένον /.*,] 

[* Κόπηθρον, τό, ΟI us quoddam agreste, Hes . ] 
Κοπάί, άδοί, ή, Quae caedi solet, Gazae Multifida 

ap . Theophr . H . PI. 1, (3, 3.) Έώσι δέ καί τάς έλαίας 
κoπάbaς καϊ τάς συκάς. Hesychio κoπάbes sunt τά 
έπικεκομμένα δένδρα, Arbores accisae s. decacumi-
natae. 

Κόπανον, Pistillum, i. e. Quo in mortario aliquid 
pinsimus et tundimus. [Barker, ad E tym. M. 886-7. 
" Bergler. Alciphr. 293." Schaef. Mss. vEsch. 
Choepli. 860.] Κοπανίζω, Pistillo tundo, P i n s o : 
Vitruv. Mortario collocato, calce e t arena ibi con-
fusa, decuria hominum inducta, ligneis vect ibus pin-
sant materiam. [Κεκοπανισμένον έλαιον, L X X . 1 Reg. 
5 ,11 . Alex. Trai l . 11. p . 187- * " Κοπανισμός, Hes . v. 
Κόπος." Wakef. Mss. * Κοπανιστήρ, unde] Κοπανι-
στήριον, Pistillum, Id quo aliquid in mortario pinsi-
mus , s. pinsamus, et tundimus, i. q . κόπανον. [Bar-
ker . ad Etym. M. 886-7. Gl . Battuarium. * " Κοπα-
νιστός, Pistillo tusus, Hesych." Lex. G r . La t . ap . P . 
Baldvin. l 6 l l . ] Ύρισκοπάνιστος, ό, ή, Ter pistus, 
pistillo subactus : άρτος, Panis ter pinsatus, pistillo 
subactus . Horn. Batrachom. (34.) oύbέ με λήθει 
"Αρτος τρισκοπάνιστος άπ' [έπ*] ενκύκλου κανέοιο, Oύbέ 
πλακοϋς τανύπεπλος. [ " Ms . L . * δυσκοπάνιστος, νί-
tiose pro * δισκ., quod e duobus Mss. profert Barne-
sius, et fuit in Ms. Lycii. Es t autem non Bis aut 
T e r pistus, sed Mollior et delicatior, e farina tenuis-
sima, aut exquisitiori artificio fac tus , ut bene Lycius 
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A capi t ." Clark. At in E tym. M. 150. exfa t Άυσκο-
πάνητος.] In VV. L L . ponitur ETIAM Τρικοπάνιστο,, 
sed in heroicum metrum non ingredi tur . ^ 

[* " Κόπα, Cat inus , Mon t f . Palaebgr. p . 7- Kail . 
M s s . ] 

[* '« Κοπέω, Seco, Rei Accip . Scr ipt t . 8 5 . " Wakef . 
Mss. A t * Κοπητός, T h e o p h r . H . PI. 5, 1,1. est falsa-
lectio pro λοπητόί.] 

[* ""Ακοπος, Non vulnera tus , E t y m . M . 51, 24 ." 
Wakef . Mss. * " 'Ιίμίκοπος, Schol . O p p . Ά . 1, 716. 
2, 286 ." Wakef . Mss. Ήμ/κοπον Hesychio * ήμίπλεν-
pov. * " Δεξιοκοπέω, J o . Malal . 2, 232 ." Kai l . Mss.] 
" Λεπτοκοπείν, Minutat ini con tundere s. concidere, 
" λεπτώς κόπτειν : unde par t ic ip . praet. pass, λελε-
" πτοκοπημένος,'1 [ Inc . Esaiae 27, 9; A q u . Symm. 
T h e o d . 28, 28."Αρτος δέ λεπτοκοπηθήσεται.] " Me-
" σοκόποι αυλοί d ieun tur οί υποδεέστεροι τών τε-
" λείων, μέσοι, H e s . " [Pho t . ] " Ii a b Athen . dieuntur 
" ήμίοποι'." [at in p . 176. αυλοί μεσόκοποι e t ήμίοποι 
diversi sunt. Μεσόκοπος, Media aetate, 569. μείραξ, 

B Cratinus ap . Bekkeri Anecd . 108.] " Νεόκοπον 
" κάρδοπον, Eupol . dixit τήν νεωστϊ κεκομμένην, Al-
" veum s. Mactram recent i caesura et excavatione 
" fac tam, auctore J . Poll . (10, 122.) qui et νεόκοπον 
" μύλην affert ex Ar i s toph . Σφ. (648.) Πρόί ταϋτα 
" μύλην άγαθήν ώρα ζητείν σοι καϊ νεόκοπον :" [sed ibi 
legitur, metro postulante , *Νεόκοπτον·], " Ξενοκοπείν 
" Metagenes usurpavit έπί του πληγάς λαβείν, teste 
" Su ida . " [* Όλόκοποί, T o t u s concisus, Diosc. 5 ,65 . ] 

Κοπτόί, Tusus. Κοπτόν ET Κοπτή, dicitur Phar-
macum ad placentulae formam contundendo reda-
c t u m : cujus componendi exempla aliqua habenttir 
ap . Gal . de Locis Aff. 7. N o n valde autem horum 
composit io abborre t a b ea, quam Mazapanem aut 
Pas tam regiam appel lant . Sic verodic tum est hocme-
d icamcntum, quod non coquere tur , sed tunderetur. 
Haec inter alia Gor r . Diosc. 2 , 1 2 5 . de lino, Παρορμά 
δέ καί πρός αφροδίσια μιγέν μέλιτι και πεπέρει άντϊ 
κόπτης πολύ λαμβανόμενον, Si pro placenta largius 
assumatur, Ruellius. Aet ius 13, 12. Κοπτήν bibov έξ 

C άμυγbάλωv μετρίως πεφωγμένων. E t κοπταϊ σησα-
μίδες, Ar temid. Placentae e sesamo. Gal . de Loc. 
Aff. 9· ΚοπΓο'ν έστι τό φάρμακον, Ε genere eorum, 
quae ad placentae formam contundendo rediguntur. 
Rursum fem. et subst . non p ro Placenta raedica-
mentaria, sed quae mensis apponere tur , ap. Athen. 
(649.) e Sopatro, T i s δ' άναρίθμου μή κώνος evpe κο-
πτάς, Ή κνικοπύρουςήδονάς τραγημάτων'Έμιξεν; Paulo 
post , 'Απέχεις τήν κοπτήν, ής συμβουλεύω σοι άπε-
σθίειν. Martialis quoque Coptae meminit, 14. Pec-
eantis famuli pugno ne percute den t e s : Clara Rho-
dus cop tam, quam tibi misit, edat . [ " Jacobs . Anth. 
7, 46. 1 0 , 9 9 . Brunck. Ar is toph. 2, 101. Κόπτη, 
(sic,) Κοπτάριον, T o u p . Append , in Theocr . p . 10. 
et I nd . " Schaef. Mss . At * Κόπτη e x P · Porrum ap. 
Athen. 648.] Κοπτοπλακοϋς, ό, i. q . κοπτή, Placenta 
e contusa materia composita, Athen. [647.] Κοπτά-
ριον, Placentula e materia con tusa ; est enim dimin. 
P r o κοπτή tamen saepe usurpatur : unde κ. βηχικάβρ. 
Medicos : de quibus vide G a l . κ. Τόπ . 7. (13, 542.) 

D Diosc. 4, 190. de cnico, Γίνεται δέ καϊ κ. κοιλίας 
μαλακτικά, τον όπου αύτοϋ μιγέντος άμνγδάλψ και νίτρω 
καϊ άνισιρ καϊ μέλιτι έφθψ, Ruell. Offulae, quas Pla-
centulas vocant . [* Κόπτον, το, Unguen tum, Alex. 
Trail . 7 . p . 117., 11. p . χ 8 2 . ] 

[" " Κοπ-tKos, Tze tz . Chil. 12, 873. ad Lyc. 705. 
Synes. 3, 368 ." Elberling. Mss. " Herodian . Epimer. 
134. 135. * Κοπτικώς, ib id ." Boiss. Mss . ] ^ 

" Ά κ ο ψ ο ν Hes. exp . άδρανή, Imbeci l lum, Ineffi-
" cacem." [Cf. Άπόκοποί.] 

" 'Αμφίκοπον, Ut r imque scindens. Eus t . enim tra-
" dit, quod Horn, vocat άμφοτέρωθεν άκαχμένον, i. e. 
" άμφοτέρωθεν θλίβον τή τομή, dici et iam άμφίστομον 
" et άμφίκοπον. u tpote άμφοτέρωθεν κόπτον." [ " Eust. 
Ism. 493. Άμφίκοπος, U t r imque caesus, Serv. iEn. 7, 
125." Wakef. Mss.] 

'Ανακόπτω, Re tundo , Inhibeo, Re t ro inhibeo: 'A-
νακόφαι τό ρεύμα, Lucian. Dic i tur etiam άνακόπτω 
σε τής ΰρμής, Inhibeo impetum tuum, pro παύω καί 
άναστέλλω, Arceo et propulso, Bud . | | E l i d o : άνα-
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κόπτειν τούς οφθαλμούς, El idere oculos. || 'Ανακό-
πτομαι, pass. Re tundor , Inhibeor, Retro inhibeor, 
Lucian. (2, 262.) Ούτω μεν άνεκόπην rfjs άρμης, καϊ 
άνενανομην. Apud E u n d . exp. In ter rumpor , (1, 77.) 
Τοΰτο δε φθέγξασθαι βονλόμενος, εξέπιπτόν τε και άνε· 
κοπτόμην. I tem Elidor : Άνεκόπη rovs οφθαλμούς, 
Elisus fuit oculos, p ro , Elisi fuerunt ei oculi . [ " He-
roic, adesp. 21, 21. Boiss. Phi lostr . 264. 319. Plut . 
Alex. 146. Schm. , T h o m . M . 323. 586. Coray 
Theophr . 303. Irmisch. Herodian . 4 , 232. Diod. S. 
1, 729. Jacobs . Anth . 1 1 , 2 8 0 . Lennep. ad Pha l . 18. 
ad Herod . 736. Lucian. 1, 56. Hemst . ad 178." 
Schaef. Mss.] " Άγκοπτήρ, Hesychio σφύρα, Mal leus: 
" forsan ^Eolica sync, pro άνακοπτήρ." 'Ανακοπή, 
Inhibitio, Ret ro inhibitio, Retusio, Plut . (6, 285.) 
Πολλαί και συνεχείς ά. τής προθυμίας οίον άπομαραι-
νομένης. Κ Apud Aristot. Reciprocat io, in h . 1. Καί 
κυμάτων έπιδρομαί ποτέ μέν άνακοπήν έχουσαι, ποτέ be 
πρόωσιν μόνην : ita enim Interpres , Undarum excur-
siones interdum reciprocantes, interdum eluvie retro 
non recurrente. [ " Plut . Alex. 107. Schm., ad Lu-
cian. 1, 270." Schaef. Mss . Plut . Pyrrho 15. Mario 
15. Strabo 3. p. 264. ] " Άντανακόπτω, Repercut io ," 
[ " Phrynichus Bekkeri p . 34 ." Boiss. Mss.] " Ά ν -
" τανακοπή, Repercussio, Repercussus," [Aristot . de 
Mundo 4, 31. * Τίροανακόπτω, Clem. Alex. St rom. 

3. p . 5 4 8 , 7. Joseph . B. J . 3, 6, 2 . * " Συνανακόπτω, 
Simul re tundo, Diog. L." Lex. G r . La t . ap . P . Bald-
vin. l 6 l l . Schneidero susp . * Ύπανακόπτω, Liban. 
4, 803.] 

Άντικύπτω, Retundo, Referio, Repercutio. Bud. 
άντικόπτειν exp. Relidere, Repercutere, ut άντικρούειν, 
Obsistere, Propulsare, citans Theophr . C. PI. 2 . Ό π ο υ 
γάρ άεί μαλακός ό άήρ, ένταϋθ' ή εύβλαστία γίνεται 
των bέvbρωv, ώσπερ έν Αίγύπτψ, διά τε τήν εύτροφίαν, 
και bia τό μηδέν άντικόπτειν τών έξωθεν. Alibi dicit 
Τοΰ χειμώνος άντικόπτοντος. [Idem de Ventis 53.] 
'Αντικοπή, Repulsus, Ipse repellendi actus, Plut . (6, 
285.) Ή τον καλάμου β λάστησις, ορμή ν έχονσα πλείστην 
και καλλίστην άπαρχής εις μήκος έπιδώσειν όμαλόν και 
συνεχές, τό πρώτον έν biaστήμασι μεγάλοις ολίγας λαμ-
βάνουσα προσκρούσεις καί άντικοπάς. Pro Conflictatio, 
Collisio, citatur e Philone. [ " Valck. Hipp. p. 184." 
Schaef. Mss. * Άντίκοψκ, Theophr . de Ventis 55. 
* Άντικοπτικός, Sext . Emp . 656.] 

'Αποκόπτω, Abscindo, Excindo, Recido, Amputo , 
Od . Γ . (449.) πέλεκνς b' άπέκοφε τένοντας Ανχενίονς, 
λϋσεν bέ βοός μένος, i. e. άπέτεμεν, Eust. 11. I . (241.) 
Στεϋται γάρ νηων άποκόπτειν [—ψειν~\ άκρα κύρνμβα. 
Xen. Έ λ λ . 1, (6, 15.) 'Αγκύρας άποκόπτοντεε. Pass. 
'Αποκόπτομαι, Abscindor , Exc indor : Aristoph. Ν . 
(1124.) Ήνίκ' άν γάρ αίτ έλάαι βλαστάνωσ', α'ίτ' άμ-
πελοι, Άποκεκόφονται. Dicitur αποκοπείς χείρα, Ab-
scissus manum, i . e . Cui manus abscissa est. Sic 
ap . Philon. 'Αποκοπείς δάκτνλον άκρον, Cui summus 
digitus est abscissus. [ " Άποκεκομμένοε, Spado, 
Clem. Alex. 15." Kali . Mss . ] || Metaph . u t άποκό-
πτειν έλπίδα ap. Theodori t . Η . E . 3. fin., quod ad 
verbum reddere possumus, Ciceroniane loquendo, 
Praecidere spem. || Metaph. Praecido cunctationem, 
et haesitationem tollo, Bud. citans ex Alciphr. "Οπου 
γάρ άν ρέφτ/ς, ω γύναι, άπαξ έκέίσε άκολουθήσω' άπο-
κόπτειν γάρ ε'ίωθε γνώμην ή τών φίλων συμβουλή άμ-
φίβολον. Supra autem dixerat , Τούτων σύ τήν αίρεσιν 
ταλαντεύη. Hactenus Bud . Sed et hoc sciendum 
est, explicationeni hujus sententiae haberi ap . eund. 
Auctorem hanc , Οί τήν γνώμην άμφίβολοι τήν παρά 
τών εύνοούντων κρίσιν ενέχονται. Est porro lion 
absimilis usus verbi Praecido ap. Cic. Nostrates quo-
que dicunt eadem metaph. T r a n c h e r le mot. [) Mi-
nuo, m e t a p h . : quia minuimus id, unde aliquid reci-
dimus : Ονθέν τον άρχαίον άπέκοπτον, Nihil de sorte 
minuebant. Potes t et Lat . verti Recidebant , Rese-
cabant . || Repello, Abjungo, Separo. Apud Synes. 
metaphoricc pro Avoco, Abstraho, junctu in accusa-
tive cum gen., Ονς τό όμΐλείν πάνυ πράγμασιν άνθρω-
πίνοις ούκ άποκύπτει τον θείου. || 'Αποκόπτομαι, Abs-
trahor, Avellor: u t canein dicunt άποκοπήναι τών 
ιχνών, cum non amplius invenire potest ipsa ίχνη, 
Vestigia. Hes . autem habet άποκοπήναι sine gen. 
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Α ϊχνώγ: nam sic ap . eum legitur, Άποκοπήναι επί τών 
ίχνενόντων λέγεται όταν μή εϋρωσιν. [Plut . Pyrrho 2. 
τής έλπ/δοί.] Est pra;terea Αποκόπτομαι, Obtundor , 
metaph . ut άποκεκομμένη φωνή, Obtusa vox, Plut . 
II Αποκόπτομαι, Deplango, Cum planctu deploro. 
Vide Κομμός. [ " J a c o b s . Anth. 6 , 6 9 . Wakef. Georg . 
p . 46. Diod. S. 1, 650. 2, 32. 2£>1. Τ . H . ad Plu tum 
p . 296. Valck. Hipp . p . 221. Wessel. ad Herod . 132. 
ad Charit . 215. Grammatiee , Steph. Dial. 18. Fi-
scher . ad Weller. G r . G r . 1, 121. * Άποκοπτέος, 
Reiz. Belg. G r . 631." Schaef. Mss.] " Άποκοπησα-
" μένη, Hesychio * στερνοκοπησαμένη, άποκοφαμένη, 
" Plangens tundensque pectus." [* Άπόκοψιε, Hip-
pocr . 881. * Άποκόφιμον, Gl . Succidaneum.] 'Από-
κομμα, Abscissum s. Amputa tum alicunde frustum, 
Fragmentum, Frustum. [Lucian. 2, 85. άραχνίου.] 
Αποκοπή, Abscissio, Amputatio. Est αποκοπή Figura 
ap . Gramm., cum abscissa est ultima vocabuii alicu-
j u s syllaba : ut bώ pro δώμα, et κρί pro κρίμνον per 
άποκοπήν dici t radunt . Aristot. de Poet . Αί έπεκτά-

B σεις και άποκοπαί καί έξαλλαγαί τών ονομάτων : άπο-
κοπή χρεών, ad verbum Rescissio aeris alieni, La t . 
Tabulae novae, l i t autem χρεών άποκοπή, sic χρεω-
κοπείν et χρεωκοπία compp. vv. dicitur. Solon hanc 
χρεών άποκοπήν mitiore vocabulo appellavit σεισά-
χθειαν, quasi Oneris excussiouem : ut hie scribitur, 
Σόλων χρεών άποκοπήν έν 'Αθήναις έποίησε, σεισάχθειαν 
προσαγορενσας, [cf. Plut. Sol. 15.] Frequentius tamen 
dicitur plurali χρεών άποκοπαί. Plut . de Lycurgo 
loquens, Καί τών χρεών άποκοπάς είσηγησάμενος. 
Dem. (746.) Οΰδέ τών χρεών τών ιδίων άποκοπάς. 
Cic. ad Att . 7, ί ο . χρεών άποκοπάς, φυγάδων καθόδονς, 
sexcenta alia scelera moliri : libro autem 10. Latine 
loquens vocat exuluni reditus et tabulas novas, idem 
dicens, inverso tantum ordine. || Ά . φωνής, Obtusio 
vocis, Abscissio, ad verbum ; Abscissa vox, vel Sup-
pressa, Cels., teste Bud. Diosc. de crambe loquens, 
Διαμασσώμενα δέ τά φύλλα φωνής άποκοπήν καθίστησι 
τοϋ χυλου καταπινομένον. Sic et άποκεκομμένην φω-
νήν Plut. vocem obtusam appellavit. Celsus de gra-

c vedine, Vocem obtuudit , nares claudit . [ " Schol. 
Theoc r . 2, 40." Boiss. " Diod. S. 2, 324. Greg . 
Cor. 217. Figura grammatica, S teph. Dial. 18. Fi-
scher. ad Weller. Gr . Gr . Άποκ. χρεών, ad Mcer. 87. 
347. ad Diod. S. 1, 90 . " Schaef. Mss.] Άπόκοπος, 
ό, ή, q . d. Abscissus, i. e. Cui abscissa est virilitas, 
Spado. Firmicus, Inefficaces et apocopos reddet et 
qui nihil agere possint. Suid. itidem άποκόπους exp. 
έκτομίας: sed addi t sic appellari etiam άσθενείς, De-
biles et Imbecilles. [Gl. Castratus, Eviratus, ό ευ-
νούχος. " Stanl. Eum. 188. Vales, ad Theodori t . 
p . 85. ad Lucian. 3, 395. T o u p . Opusc. 1, 257. ad 
T h o m . M . 139." Schaef. Mss.] " ΐΐροαποκόπτω, 
" Praecido," [Joseph. B. J . 4, 4, 4. " Clem. Alex. 
460." Kali. Mss. * Ινναποκόπτω, P lu t . 8, 98 . ] 

Διακόπτω, Discindo, Disseco, Diffindo. E t Διακό-
πτομαι , Discindor, Diff indor: διακοπείς τό κράνος, 
Cui dissecta s. diffissa est galea, nisi aliquis malit 
Per tusa. Quoniam vero cutis vulnerando dissecatur, 
al iquando Vulnero verti potest. Uude quod Aristot. 

£) dicit , "Οπου δ ' α ν rj καθ'αυτό δέρμα, άν διακοπή, ού 
συμφύεται, οίον γνάθου το λεπτόν καί βλεφαρίς, Plin. 
ita interpr. Ubicunqtie per se ac sine carue est, vul-
nerata non coit, ut in bucca cilioque. || Interseco, 
Intercido : cujus signif. exemplum una cum Plinii 
interpretatione habes supra in Κόπτω. Et διακόπτων 
σφυγμός, Pulsus intercisus, qui proprio nomine δορ-
καδίίων dicitur, Gor r . || Dirimo, Plut . (Pomp. 19.) 
Διέκοπτε γάρ αυτούς καί διίστη ποικίλος ών ό πόλεμος, 
Dirimebat, Disjungebat , Una castrametari vetabat et 
vires sociare. Alia exempla habes ap. Bud. 888. 
II Interrumpo, Interpello. Cujus signif. exempla ab 
eod. Bud. ibid, afferuntur . At pag. seq. 1. e Basilio 
affert, ubi δια κόπτειν signif. Interpellare loquentem 
et interfari . Annotat vero et interruptionem inter-
pellat ionemque praescriplionum hoc verbo in Pand . 
G r . signifieari. || Perrumpo, Plut. (6, 286.) Τω δ' 
αύτε πτερά γένετο δι' ώφέλειαν διαφερομένω καί διακό-
πτοντι τάς προφάσεις, ώσπερ όχλο ν έμποδών οντά, ρώμγ 
καί προθυμίψ τής άνύσεως. Pro Aciem perrumpere et 
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impressionem facere citat Bud. 888. 889· e Ken. 
Έ λ λ . (7, 5, 23. 24.) || Per tundo, Tra j ic io , Bud. 
SS9. e Luciano. || Quod vero Chrys. in Ep . ad 
Thess . p . 44. Διακόπτομαι ταίς φροντίσι, Latinius ver-
teris, Distrahor, Distineor, Distringor. [ " Ad Chari t . 
112. (292. 243.) Cattier. Gazoph. J5. Τ . H . ad Plu* 
turn p. 336. ad Lucian. 2, 334. Dionys. H . 5, 211. 
Zeun. Ind . ad Xen. Κ . Π . ad Diod. S. 1, 360. Ca-
saub. ad Athen. 138." Schaef. Mss. jElian. H . A. 3, 
57. 15, I t . * Διακοπτέον, Plut. 9, 260. * Διάκομμα, 
Hippocr . 100.] " Διάκοψις, Intercisio. Item Disse-
" ctio/" [*Διακοπτικός, Schol. Eur. Andr. 826. " C l e m . 
Alex. 132." Kail . Mss. * Εύδιάκοπτος, Polyb. 3, 
55, 1.] Διακοπή, Intercisio, Diremtio, διαίρεσις, δια-
χωρισμοί, Hes . Διακοπή, inquit Gorr . , dicitur a b 
Hippocr . Vulnus omne, quod alte descendit iinpa-
ctumque est. Scribit tamen Gal . (9, 258.) proprie 
eo nomine significari ap . Medicos Solutam in osse 
capitis continnitatem ab aliquo acuto occursante at-
que abscindente, vocarique aliis nominibus έγκοπήν 
et έδραν. Diosc. 2, 208. de argemone, Δύναμιν δέ 
έχει αύτη χλωρά, τριβομένη λεία και επιτιθεμένη διακοπάς 
θεραπεΰειν. Ubi Marcellus putat speeialiter de ner-
vis dici, ac διακοπάς esse, quas Plin. appellat Nervo-
rum praecisiones s. praesectiones, afferens ex 11, 37. 
Vulneratis nervis summus dolor, praesectis nullus. 
[Plut. Bruto 20. " Cattier. Gazoph . 75. ad D i o d . S . 
2, 284. 595." Schaef. Mss. Oribas. Collect. Cod. 
Mosq. 6, 20.] Διάκοποι, Scissurae. Sic item voca-
bantur in aggeribus Meatus intercisi,s. Incilia hiantia, 
per quae Nilum transmittebant in arva remotiora se-
getibus destinata, VV. LL. Qua fere signif. κόμματα 
supra . 'ASidicoiros, Qui iutercisus a u t d i r e m t u s non 
est, Non interruptus, αδιαίρετος, άδιαχώριστος, Hes. 
[Eust . II. p. 2, 26. " Rei Accip. Scriptt . 118. Philo J . 
1 , 8 1 . Etym. M." Wakef. Mss.] Άδιακόπως, More 
eorum, quae diremta aut intcrrupta ac impedita non 
sunt . [* Εύδιάκοπος, Polyb. 3, 46, 4. * " Συνδιακύπτω, 
Oribas . de Fract . 7. p. 86." Kail. Mss.] 

Έγκόπτω, Incido. || Intercido, Iter aut Cursum 
rntercido, ut Caesar dicit Pontem intercidere, Impe-
dio, Praepedio, Greg. *H κακίας έγκοπτομένης ή αρε-
τής όδοποιουμένης, ad Rom. 15, (22.) 'Ενέκοπτόμην τα 
πολλά τοϋ έλθείν προς υμάς, Praepeditus saepe fui; 
II Interpello, ut διακόπτω, Act . 24, (4.) "Ινα δέ μή έπί 
πλέων σε έγκόπτω, Ne autem te diutius interpellem, 
h. e. ab aliis actionibus avocem. Verba sunt Ter -
tulli contra Apostolum, ad Felicem praesidem, h. e., 
'ίνα μή έπί πολύν χρόνον παρενοχλώ σοι χρηματιοΰντι, 
Ne te avoeem a gerenda rep.'/να μή απασχολώ σε πο-
λιτευόμενοι·. Cic. ad Att . , Ego autem ad Pompeia-
num properabam, ubi interpellatores minus molesti, 
Bud. II Έγκόπτω πάτταλον, Impingo s. Infigo cla-
vum, h. e. Cum ictu adigo, Theophr . H. PI. 2, (7 ,6 . ) 
Αμυγδαλή δέ καί πάτταλον έγκόφαντες σιδηρούν, οταν 
τετράνωσιν, άλλον άντεμβάλλουσι δρυίνον : [C. PL 1, 
17, 10. " Τ . Η. ad Lucian. 1, 178. Valck. Anim. ad 
Ammon. 134. Callim. 211." Schaef. Mss. Porphyrius 
Theodoret i Gr . Pass. 1, 701. Ουδέν γάρ ένέκοπτεν 
αυτω τοϋτο πρός σοφίαν.] " Ένκόπτων, Hesychio έμ-
" ποδίίων, διακωλύων." [* "'Έγκοπτος, Lobeck . Aj . 
p . 357." Schaef. Mss.] Έγκομμα, Impedimentum, 
Offendiculuin, Obstaculum, Id ipsum, quod nobis 
iter intercidit et 110s praepedit, πρόσκομμα, Hes . 
[Reinesii V. L. p. 243.] Έγκοπή, Incisio, Incisnra, 
InciSllS. Apud Suid. Χωρίς έγκοπών καί κλιμακτήρων 
ουκ ήν έπιβήναι τής πέτρας, Absque incisuris in petra 
factis, ut fieri solet in rupibus imperviis, quo pedes 
in eis figi queant. Έγκοπή, inquit Gorr . , Incisio : 
dicitur proprie in capitis ossibus, ut docet Gal . , So-
luta continuitas ab aliquo acuto occursante et abscin-
deute. Vocatur aliis nominibus διακοπή, έδρα. || Prae-
peditio, Intercisio itineris s. cu r sus : έγκοπήν ένεδρον, 
έμπόδων, Hes . [Jambl. Protr . 356. " Cattier. Ga-
zoph. 75 , " Schaef. Mss.] " Έγκωπή, Hesychio έμπό-
" δων: quod supra per ο μικρόν." Ατ Έγκόπησις, 
Offensio, VV. LL. quod suspectum est. Pro έγκόπησις 
autem, quod ex Hieron. Comm. in Os. citant, vet. 
Ed . habet έγκότησις, et quidem rectius. "· Έγκοπεύς 
έως, 6, Caelum, I n s t r u m e n t a l , quo marmorarii mar-
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A m o r i n c i d u n t : q u a s i g n i f . supra dic i tur . Lu-
cian. (1, 5.) Έγκοπέα γάρ τινά μοι δους ο θειος, εκ«-
λευσέ μοι ήρεμα καθικέσθαι πλακός έν μέσφ κειμένης. 
Idem dicit et κοπέας et κολαπτήρας. [GL Scalpellus : 
* Έγκοπίς· Planula. * " Παρεγκόπτω, Impedimentis 
interpositis obsto, Chrys . in J o . Horn. 21. Τ . 2 . 
p . 639, 24 . " Seager. Mss.] . 

Έκκόπτω, Excido, Exc indo . Q u a por ro signif. 
dicit Plaut . Excidere manibus suis patr iam, Cic. 
Urbem excisam et eversam, Virg., Excindine domos 

Perpet iar , item, Nec posse Argolicis excindi Per-
gama te l i s : i tem, Ferro scelera tam excindere geu-
tem : et Valerius Flaccus, invisi genus omne excin-
dere Phoebi: ead. dicitur etiam έκκόπτειν. Herodian. 
7, (2 ,20 . ) Έκκόφειν τε καί ύποτάξειν τά μέχρι 'Ωκεανού 
Γερμανών έθνη βάρβαρα, Excisurum subacturumque 
Oceano tenus onines Germaniae barbaras nationes.: 
(4, 6, 7.) Και ε'ί τι γένος fjv βασιλικόν ή έν συγκλήτψ 
έξ ευπατριδών καταβαίνον, πάν έξέκοφε, Excidit , S. 
St i rp i tus delevit et sustnlit e medio. P lu t . (Pomp. 

Β 24.) Νήσους καί πόλεις παραλίους έκκόπτοντες. Idem 
Cicerone de Catilina et conjurat is , 'Ανθρώπους άλιτη-
ρίους έκκόφαντι τής πατρίδος, Penitus et stirpitus toi-
let» tί. Bud. At Excidere aliquem numero civiuna in 
Plinii Ep. est I n exilium mittere. Dicitur etiam vi-
cina significatione έκκόπτειν νόσον et αίτίαν νόσου ap. 
G a l . : Cic. Neu semper primi cu jusque mali exci-
dendi causa sit, ut aliud renascatur illo pejus. Gal. 
Meth. 10. T Aρά γε τόν πυρετόν έστι μόνον ίατέον, 
άμελοϋντα τής αίτιας; rj τήν αίτίαν έκκοπτέον, άμ«· 
λοϋντα τοϋ πυρετοϋ. N e c multum absimili sensu έκ-
κόπτειν εαυτών τήν ο'ίησιν: Cic. Si e rerum natura 
non possem evellere, ex animo quidem excidere. 
Item ap . Plat. Charmide (p. 110.) Και μου ή πρώην 
θρασύτης έξεκέκοπτο-, fjv εΊχον εγώ, ώς πάνυ ρφδίως 
αυτω διαλεξόμενος, Et mea ilia omnis audacia excisa 
est prorsus. Item Τών πατρώων έκκοπείς, ap. Synes. 
Bonis paternis excisus, ut Plin. dicit Civium numero 
excidere, vel Eversus bonis omnibus. Epist. 43. 
Πράττων ούν πονήρως παρ' ήμίν, καί τών πατρφων 

C άκριβώς έκκοπείς. In VV. LL . annota tur έκκεκομμέ-
vov dici Eum, qui inter aleas bona sua profudit , ae 
vulgari lingua * έκκεκοττισμένον vocari rj άποκεχωρι-
σμένον. || Extundo, Excut io , Everbero, Aristoph. 
'A . (92.) έκκόψειέ γε Κόραξ πατάξας τόν γε σον τοϋ 
πρέσβεως, sc. όφθαλμόν, Utinam elidat tuum legati 
oculum, Bud. i n t e r p r . : Ν . (24.) Ε'ίθ' έξεκόπήν πρότε-
ρον τόν όφθαλμόν λίθω. P lu t . Popl. Έκκοπείς ομμάτων 
θάτερον. Apud Lat . ea signif. dicit Te ren t . Vel 
oculum exculpe ; est ubi vos ulciscar locus. Plaut, 
metaph . At ego tibi hoc continuo cyatho oculum 
excutiam tuum ; Hora t . Eripere oculos alicui; Ovid. 
Erui tur oculos G r y n e u s ; Quinti l . Oculosque hostie 
Galli rostro a tque alis everbera re t : Elidere oculos 
alicui, P lau t . || Dicimur etiam έκκόπτειν ύδατος άγω· 
γovs, Intercidere s. Intervertere aquae ductus , cuai 
meatus eorum solitos obstruimus, et alio avertimtis, 
Herodian. 7, (12, 7·) Έκκόψαι πάντας τούς εισρέοντας 
εις το στρατόπεδον άγωγούς ύδατος, Intervertere omnes 
rivos, qui in castra pervenirent, Poli t . || Item τήν 

ο φωνήν έζέκοπον, Lucian. , Vocis iter, ut Ovid, loqui-
tur, interciderunt, [cf. 2, 6 6 l . ] E a d . signif. Cic. dicit 
Interruptas voces a tque morientes ; Cels. Vocem 
suppressam et obtusam : item supra φωνής άποκοπή, 
Diosc. [ " T h o m . M. 323. 852. Jacobs . Anth. 7, 
270. 9, 383. 10, 236. Catt ier . Gazoph . 75. Τ . H. ad 
Plutum p. 213. ad Diod. S. 1, 729. 2, 100. ad Lu-
cian. 2, 144. Eus t . ad II. p . 711 , 33. Boiss. Philostr. 
319. Plato Charm. 6 l . ad Mcer. 154. Valck. Hipp, 
p . 239. Callim. 82. 212. Wyt t enb . Select. 328..334. 
ad Char i t . .319. ad Herod. 657. ad Phalar. 223 . : ras 
κατοικίας, S t rabo 5. p . 659. P lu t . Alex. p . 29- Scbm." 
Schaef. Mss. I. q . νικήσαι κύβοις, Alexis ap . Anecd. 
Bekkeri p . 94. Έκκεκομμένος et έκκεκαυμένος, Barker, 
ad Etym. M. 1102. *Έκκόπτης, GI .Exc i so r . ] "Έπεκ-
" κόπτης affer tur pro Objurga to r . " [* " Έκκοπτέον, 
Clem. Alex. 164. 240 ." Kail . Mss.] Έκκοπή, Excisio, 
Exectio. Gorraeo Excisio est ealvariae fissura cum 
ossis offensi ruptura , Paul . jEg. 6, 90. [P lu t . Alex. 
63. Polyb. 2, 65, 6 . 10, 30, 3. δένδρων. * Έκκοπέύς, 



5211 ΚΟΠ [Τ . I I . pp . 3 4 7 — 3 5 3 · ] ΚΟΠ 5212 
Scalper excisorius, Ga len . 10, 150. * Έκκόπενσιε, 
Paul . Mg. 6, 88. * Άντεκκόπτω, Diog. L. Solone 5J. 
Diod. S. 12. p . 298, 16. Dem. 744. * " Προεκκόπτω, 
Prius excido, Chrys. in 1 Cor. Serm. 10. T . 3. p . 
302, 31." Seager. Mss. * " Σννεκκόπτω, Greg . Naz. 
Or, 10, 163." Strong. Mss. Xen. Κ . Ά . 4, 8, 6". " J o . 
Climac. 144. * Ύπεκκόπτω, Const. Manass. Chron. 
p . 82." Boiss. Mss.] 

Έπικόπτω, Incido, Praecido, h. e. In superficie et 
cacumine caedo aut decido, ut in arboribus, quae de-
cacuminantur, et in quibus prominentes rami depu-
tantur et t runcantur , i. fere q. κολούω et περικόπτω 
ap. rei rusticae script t . Activi verbi exemplum af-
ferain in Έπικοπη : passivi autem hoc extat ap. 
Theophr. C. PI. 2, (15, 3.) *Av πρεσβύτεροι γινόμε-
νοι, πάλιν έπικόπτωνται και διακαθαίρωνται, sc. αί κο-
λονθεϊσαι arbores, || Accido, eo sensu, quo Liv. di-
cit, I ta praelio uno accidit Vestinorum res : i tem, 
Post accisas a Camillo Volscorum res : item, Accisae 
opes. Aristot. Polit. 3, Ό Se Περσών βασιλεύε Μή-
δουε και Βαβυλωνίουs καί των άλλων τουε πεφρονηματι-
σμένανε διά τό γενέσθαι ποτ' έπ' άρχήε, έπέκοπτε πολλά-
κιε, Accidebat e t extenuabat eorum vires, Imminuebat 
eorum opes et potentiam : pro quo alibi dicit ταπει-
νοΰν, et Plut. κολούειν καί ταπεινοϋν, ut suo loco in-
dicavi. Bud. interpr. etiam Retuudo, Reprimo, 
Gohibeo, Greg. Έπίκόπτων τήν περί τόν λόγον όν-
των ετοιμότητα καί ταχύτητα, et, Έπικοπτέτω μέρι-
μνα μέν ήδονήν, λύπην δέ ή κρείττων έλπίε. E t 
sic saepe ap . Eund . accipi t radi t . || His subjungi 
potest έπικύπτω pro Reprebendo, quia reprehensi-
onibus solemus accidere et retundere alicujus 
insolentiam aut imprudentiam, ap . Diog. L. Ze-
none 319- Idem in Xenophane, Γέγραψε καθ'Ήσιό-
δον καί Όμήρον, έπίκόπτων αυτών τά περί θεών είρη-
μένα. II Caedo, Ferio, Desuper ictum incutio, vel 
επάνω τον τράχηλο ν πλήττω, Eust . Od . Γ. (442.) πέ-
λεκυν—Όξύν έχων έν χειρί παρίστατο βονν έπικόψων: 
paulo post, πέλεκυε δ' άπέκοφε τένονταε Α,νχενίονε. 
II Cudo, ut κόπτω supra, Aristot. GEcon. 2. Άνενε-
χθέντοε δέ τον άργνρίον, έπικόψαε χαρακτήρα, έξέδωκε 
τήν δραχμήν δύο δνναμένην δραχμάε, Cum argentum 
coutulissent, numo percusso drachmam locavit pro 
didrachmo, Bud. Posset etiam reddi Cum notas im-
pressisset, signasset: nisi forte ea signif. accipiendum 
sit quo έπίκοποε infra. [ " Eur. T r o . 623. Wakef. S . 
Cr. 4, 55. Τ . H . ad Plutum p. 294. 296. 336. T i -
mon Phi. 39- Wyttenb. Select. 433. ad Herod. 575. 
Reprehendo, R. W. ad Hierocl. p . 200. Ruhnk . 
Praef. ad Ruti l . p. xi. ad Lucian. 1, 247· I . q. έπι-
σκώπτω, Hevn. Hom. 8, 570." Schaef. Mss. Philostr. 
483. 557. 594. 6 l 6 . 825. St rabo 15. p. 163. Sieb.] 
Έπικοπή, Incisio, Accisio, Praecisio, ea sc., qua arbo-
rum extremae partes deputantur , quam Decacumi-
uationem Plin. appellat , Theophr . C. PI. 5, (17, 3.) 
Περί δέ τήε έ. καί τήε κολονσεωε έν όλίγοιε ή σκέφιε : 
paulo post, Καλοϋσι δ' έπικοπήν, 'όταν άφαιρεθείσηε 
τήε κόμηε έπικύφη τιε τό άκρον: paulo ante, Κατά μέν 
τήν έ. (φθείρεται) ελάτη, πενκη, πίτυε, φοίνιξ· ε νιο ι δέ 
καί κέδρον καί κνπάριττόν φασι. Unde Plin. 1 7 , 2 4 . 
Similem et decacuminatio rationem habet , cupressi, 
piceae, c ed r i ; hae enim detracto cacumine aut igni-
bus adusto intereunt . Idem palmam sterilescere 
dicit cacumine ablato, ut in Έγκέφαλοε annotavi. 
Porro quam Plin. ibid, vocat Decort icationem, T h e o -
phr . φλοιού περιαίρεσιν: et quam Detruncationem, 
Idem κόλουσιν : ut ostendet collatio locorum. || In-
cisio, Vulnus, Dion, Νομισαντεί οΰν καταπεπτω-
κέναι τε νπό τραυμάτων καί μιάε έπικοπήε είναι, 
VV. LL. [ " Concisio, Dio Cass. 590." Wakef. 
Mss.] Έπίκοποε, ό, ή, Accisus, Praecisus, Decacu-
minatus, Brevis, Gaza ap . Theophr . H . PI. 5, 2. 
"Εστι δέ ολα μέν τά τοιηντα 'ισχυρά, τμηθέντα δέ, 
ασθενή, διά τό πολλάε έχειν παραλλαγάε' καλοϋσι δέ 
οί τέκτονεε έπίκοπα ταντα διά το πρόε τήν χρείαν ούτω 
τέμνειν. Sic enim leg. esse, patet ex ipsius inter-
pre ta t ione; sed in vulg. E d d . scribitur επίτοκα. 
|| Subst. , Lignum, quod supponitur , cum quid securi 
secatur , Bud. ap . Lucian. 5 0 ( = 1 , 371·) Λαβών πέ-
λεκυν τών νανπηγικών, άποκόφει αντόν, επικόπω τρ 

άναβάθρη. χρησάμενοε : loquitur autem ibi de barba. 
[Vide omnino Hemst.] Potest tamen et pro Mensa 
accipi, supra quam lanii et coqui carnes concidunt , 
ut έπικόπανον. Antiquam autem earn vocem esse 
Eust . tradit, eique synonymum έπίξηνον, at ίδιωτικώε 
vocari * έπικόρμιον. Aristoph. autem Schol. έπίξη-
νον esse dicit μαγειρικον κορμόν, έφ' ου τά κρέα συγ-
κύπτονσι. Eust . exponens Homericum illud Od . Β. 
(23 7·) παρθέμενοι κεφαλάε, subjungit , προτείναντεε, ή 
ώε έν έπιξήνω, ήτονν έπι κάπω, ήτοι, * έπικορμίω, θέντεε 
ώστε κοπήναι, In trunco, in quo carnes concidi solent. 
Sed fortassis non minus έπ/κοπον substantive dici-
tur quam έπίκοποε: quemadmodum ap. J . Poll, έπί-
ξηνον, et ap. Schol. Aristoph. έπίξηνοε. Praeterea 
in altero subintelligi posse videtur κορμόε, τράπεζα, 
aut tale quid ; in altero ξύλον, aut aliquid aliud. 
[Paul. yEg. 6, 67. supplet σανίδιον.] Sicut vero tam 
έπίξηνοε dicitur quam έπίξηνον, ita tam έλεόε quam 
έλεόν, Eust. II Έπίκυποι dicuntur etiam Characteres, 
qui cum initio male impressi fuissent, denuo impri-

t mendi sunt. In quodam nostro Lex. vet. Έπίκοποι, 
οι κακώε τοπρώτον πληγέντεε χαρακτήρεε, καί διά τοντο· 
έπικοπτύμενοι. Similiter et ap . Hes. έπίκοποε, χάρα-
γμα έκ δευτέρου πληγέν, [Paul. HLg. 6, 6θ. 64. 78. 
" S c h o l . 11. Λ . 261. Quod abscindit, aufert , Stob. 
375 ." Wakef. Mss.] Έπικόπανον, Mensa coquinaria 
supra quatn carnes concidi solent, i. q . έπίκοποε, 
έπίξηνον, J . Poll. 6. de vasis et ins t ruments culina-
NJS, Saviov rj έπίξηνον, ο ή νέα κωμωδία έπικόπανον 
καλεί' τό δ' αυτό παρά τοϊε παλαιοίε έλεόν έκαλεϊτο : 
10. Τών δέ μαγειρικών καί έλεόν, ξάνιον, έπίξηνον, 
τράπεζα μαγειρική, ήν οί νεώτεροι έ. : citat autem e 
Menandri Messenia, ηγείται μέν όλωε έπικόπανον τι. 
Sed perperam ibi scribitur έλαων et έπί κόπανον. 
[ " Τ . Η. ad Lucian. Dial. p . 57- ad 1, 370. * Έ π ι -
κοπίε, 372." Schaef. Mss.] Έπικόπτηε, Reprehensor, 
Castigator, ab έπικόπτω, quod pro Reprehendo ac-
cipi, supra dictum est, Diog. L. Arcesilao 197. THv 
έέ έ. ίκανώε καί παρρησιαστήε, Bud. Sed vett . qui-
dam libri ibi scriptum habent * έπισκώπτηε. Rursus 
in Menedeino ap. Eund . 122.THv γάρ καί έ. καί παρ-
όησιαστήε, quae verba idem Bud. c i t a t ; sed vett. 
libri hie itidem scriptum habent * έπισκώπτηε. 
[ " H e y n . Hom. 8, 570. Timou Phi. 23 ." Schaef. 
Mss.] 

Κατακόπτω, Decido, ea signif., qua Plaut . dicit 
Decide mihi collum, Praecido, Amputo, Deputo, vel 
etiam Detrunco, Theophr . C. PI. 2, ( 1 5 , 4 . ) Καί 
καΥακυπτομένη έέ λαμβάνει τινά άνάπνοήν καί άφαίρε-
σιν, ώσπερ καί όταν οί σφήνεε διακρουσθώσιν. || Con-
cido, In minutas partes concido et comminuo, Plut . 
Lycurgo (9·) 'Αλλά μηδέ κατακόφαι λνσιτελέε, T h u c . 
4, (128.) p . l 6 2 . Τ ά μέν νπολνοντεε κατέκοπτον : 7, 
(29.) ρ . 242. Έπιπεσόντεε διδασκαλείφ παίδων—κατέ-
κοφαν πάνταε, de Thracibus, qui τόνε άνθρώπονε έφό-
νενον, φειδόμενοι οντε πρεσβντέραε ούτε νεωτέραε ήλι-
κίαε, άλλά πάνταε έξήε, ό'τω έντνχοιεν, καί πάίδαε καί 
γνναϊκαε εκτεινον καί προσέτι καί υποζύγια : ac plus 
est ibi κατακόπτειν, quam Occ ide reau t Obtruncare : 
licet Eust. simpliciter dicat accipi έπί σφαγήε, e 
Comico citans, κατεκόπησαν οντοίι. Sic Xen. Έ λ λ . 
4, (8, 30.) Ύήε νυκτόε έπιπεσόντεε, κατακόπτονσιν έν 
τρ σκηνή αυτόν. [" Sed Herodoto 8, 92. κατακοπείε 
dicitur Homo non occisus quidem, sed Acceptis toto 
corpore vulneribus misere concisus." Schw. Mss.] 
II Κατακόπτω pro Numum percutio, VV. LL . ex He-
r o d . ( 3 , 9 6 . ) X e n . Έ λ λ . 1 , ( 5 , 2 . ) Κ α ί τ ό ν θρόνον 
κατακόψειν, έφ' ω έκάθητο, οντά άργνροϋν καί χρνσοΰν, 
ubi intelligitur κατακόψειν ad percutiendam s. cuden-
dam inonetam. || Κατακόπτομαι, Plango, i. q. κόπτο-
μαι supra, Chrys. in E p . ad Thess. 1. p . 17·"Αρα τό 
κατακόπτεσθαι έπί τοίε άπελθοΰσι, τών ούκ εχόντων 
έστιν έλπίδα : paulo post, Εί έέ τό άλγεϊν έπί τοίε 
άπελθουσιν, εθνικών, τό κατακόπτεσθαι καί καταξαίνειν 
παρειάε, τίνων άρα εστί : Paulo ante vero simplici 
usus fuerat, Κόπτεται καί θρηνεί καί άφορήτωε πενθεί. 
[ " Jacobs. Anth. 9, 451. 489- ad Diod. S. 2, 32. 
109. 125. 312. ad Charit. 693. Toup. Addend, 
in Theocr . 397. ad Longiu. 370. Bergler. Alciphr. 
112. ad Lucian. 1, 424. Brunck. ad Aristoph. A . 
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730 . Ob tundo , ad Mcer. 7 4 . " Schaef. Mss. Xen . 
Ίππαρχ. 4 , 5 . ] Κατακοπή, Decisio, Deputat io , De-
truncat io, Theophr . C. PI. 2, (12, 6.) A t διακαθάρ-
σειςτών δένδρων καϊ αί κ. ποιοϋσι πολυκαρπείν. [ " T o u p . 
ad Longin. 370 . " Schaef. Mss. * Προκατακόπτω, 
Athen. p. 5. * Συγκατακόπτω, P lu t . 9, 249·] 

[* Μετακόπτω, Polyaen. 6, 9, 1 ·] 
Παρακόπτω, Perperam cudo, Falsum numum per -

cutio, Monetam non bonam cudo , i . q . παραχαράττω: 
unde παρακεκομμένον νόμισμα, Nlimus non bonus, 
sed adulterinus, ut Cic. loquitur, Numus subaeratus, 
ούκ ορθώς κοπέν, κοπέν τω κακίστω κομμάτι, καϊ κεκι-
βδηλευμένον, ut Aris toph. loqui, supra dictum f u i t ; 
seu, νόμισμα πονηρού κόμματος: quod et παράτυπον 
et παράσημον: necnon παρακεχαραγμένον καϊ κίβδη-
λον. In qua signif. VV. L L . e Luciano (3, 101.) 
afferunt, Κ ί βδηλα καϊ νόθα καϊ παρακεκομμένα, Μ ο -
neta adulterina et falso percussa. Sed metaph . ple-
r u m q u e capitur , Lucian. (2, 340.) Διαστρέφων τήν 
γλώττάν καϊ ταυτϊ τα αλλόκοτα συντιθεϊς, και σπουδήν 
ποιούμενος έπ' αντοίς, ώς δή τι μέγα ον ε'ί τι ζενί$οι 
καϊ τό καθεστηκός νόμισμα τής φωνής παρακόπτοι, Adul-
teraret , κιβδηλεύοι. Idem Lucian. (1, 810.) K a r a 
τούς αργυρογνώμονάς διαγινώσκειν ά,τε δόκιμα καϊ 
άκίβδηλα, καϊ ά παρακεκομμένα : (2, 14.) Άργνραμοι-
βικώς—έκαστα έζετάζοντας, ώς τα μέν παρακεκομμένα, 
εύθυς άπορρίπτειν, παραδέχεσθαι δέ τά δόκιμα, καϊ 
έννομα, καϊ ακριβή τόν τύπον. E a d . metaph. dicitur 
etiam παρακεκομμένος άνήρ, ut supra ό πονηρού κόμ-
ματος, i. e. Improbus et pravus, qui et παράτυ-
πος et παράσημος, Bud. citans ex Aristoph. ' A . 
(517·) άνδράρια μοχθηρά, παρακεκομμένα, "Ατιμα, 
καϊ παράσημα, καϊ παράξενα, Quasi moneta male 
et falso percussa. || Praudo, Damno afficio, Bud . 
ex Aristoph. N . (639·) έναγχος γάρ ποτε Ύπ' άλ-
φιταμοιβοϋ παρεκόπην διχοινίκιρ, i. e. έζημιώθην, 
Schol. Itidem pro Damnum do, Terent . , ci tant 
VV. LL. ex e jusd. Aristoph. Ίππ. (858.) ώ πονηρέ, 
"Οσον με παρεκόπτου χρόνον, τοιαντα κρουσιδημων. 
Videtur autem παρακόπτω pro Defraudo, manasse ab 
illis, qui morietam subaeratam et adulterinam borne 
permutant , et ita homines fraudant ac decipiunt . 
|| Παρακόπτω τήν διάνοιαν, Deliro, et veluti in sco-
pulos impingo : pro quo dicitur etiam παρακόπτω rrj 
διανοίφ. Aristot. de Auditu Mirabilibus, Λέγεται δέ 
τινα έν 'Αβύδω παρακόψαντα τή διάνοιq., και εις τό 
θέατρον έρχόμενον έπϊ πολλάς ημέρας, θεωρείν ώί ύπο-
κρινομένων τίνων, καϊ έπισημαίνεσθαι' και ώς κατέστη 
τής παρακοπής, έφησεν έκείνον αύτψ τόν χρόνον ήδιστα 
βεβιώσθαι. Similiter ap . Horat . Epist . 2, 2. fuit 
haud ignobilis Ai'gis Qui se credebat miros audire 
tragcedos, In vacuo laetus sessor plausorque theatro : 
Cetera qui vitae servaret munia recto More, et qui 
posset — signo laeso non insanire lagenae. Qui post-
quam rediit ad se, — Pol me occidistis, amici, Non 
servastis, ait, cui sic extorta voluptas, E t demtus per 
vim mentis gratissimus error. Est i taque παρακόπτειν 
τή διανο'κ}, Mente errare, captum esse, Mentis suae 
non esse. Pro eod. dicitur et παρακόπτω simpliciter. 
P lu t . (10, 620.) Ού κραιπαλώντες ούδέ φαρμακωντες 
άνθρωποι καϊ παρακόπτοντες, άλλά νήφοντες καϊ ύγίαί-
νοντες καϊ γράφοντες περϊ άληθείας και κανόνων καϊ 
κριτηρίων, έν τοίς έναργεστάτοις πάθεσι καϊ κινήμασι 
τής αισθήσεως. Similiter ap . Diog. L . Arcesilao, 
Τούτον καϊ παρακόφαντα άναλαβο>ν οίκοι, ες τοσούτον 
έθεράπευσεν ές όσον άποκαταστήσαι, de Hippoilico 
Geometra, quem Agesilaus solebat σκώπτειν νωθρόν 
οντά καί χασμώδη. Et ap. Suid. Έτελεύτησε δέ άκρα-
τον πολύν έμφορηθεϊς, καϊ παρακόφας, i. e. τόν νουν 
παρατραπεϊς, ut ipse exp. Similiter et Bud. παρακό-
πτειν pro μαίνεσθαι affert ex Alexandro π. ψ . 2 . 
Παρακόπτειν, inquit Gorr . , Delirare, Dementem esse: 
verbum ap. Medicos ambiguum. Nam Gal . init. 
Comm. 3. in 3 των Έπιδ . , scribit Hippocr . eo verbo 
uti solitum, cum vult indicare τή% παραφροσύνης ma-
gnitudinem, quemadmodum et verbis έκστήναι, μα-
νήναι, et έκμανήναι. Idem autem de Locis Aff. 3. 
scribit, cos, qui in febribus delirant, ab omnibus non 
solum medicis, sed etiam idiotis vocari παραφρο-
νοϋντας, παραπαίσαντας, παρακόφαντας: non autem 
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Α φρενιτικούς, quasi levius quid τής παρακοπή* nomine , 

quam τής φρενίτιδος des ignetur . [ " F . scher . ad Wel-
ler . G r . G r . 1, 122. Ar i s toph . Ίππ. 807- Kus te r . 
121. Eur . H i p p . 238 . ad Diod. S. 1, 89- Dehro , 371 . 
Bernard. Rel iq . 74 . Παρακεκομμένος ad Mcer. 54. 
Valck. H i p p . p . 284. (N ice t . Annal. 12, 2 . ) " « p a -
κομμα, Casaub . Athen . 30 . " Schaef. Mss . Philo 3 . 
p . 22. P.] Παρακοπή, Del i r ium, Ment is error, Ho-
rat . , Diosc. 4, 69. de foliis qnart i generis hyoscyami, 
Έφηθέντα δέ ώς λάχανα, και βρωθέντα τρνβλίου πλή-
θος, μετρίαν π. έργάζεται, Pl in . 25, 4 . Q u i p p e etiam 
foliis constat mentem cor rumpi , si plura quam qua-
tuor bibantur . Ibid , scr ibi t oleo quoque auribus 
infuso tentari mentem. E u n d . hyoscyamum paulo 
ante dicit vini na tura esse, ideoque mentem caput-
que infestare. Diosc. quoque paulo ante de aliis 
duobus hyoscyami generibus t radi t , u t rumque μα-
νιώδες ύπάρχειν καϊ καρωτικόν, s icut P l in . omnia in-
saniam gignere capit isque vert iginem. I tem ap . Suid. 
παρακοπή φρένων, ή φρενιτίασις : at G a l . in Παρακόπτω 

Β dicit παρακοπήν esse levius qu iddam quam φρενίτιν. 
Unde et Plut . diversa haec facit (6, 305.) Ο i δ' εις 
μελαγχολίαν, ή φρενίτιν, rj π. ήκοντες, ουδέ φοιτώντας 
ένιαχοϋ πρός αυτούς άνέχονται (τους θεραπεύοντας,) 
άλλ' έζελαύνουσιν, ή φεύγουσιν, ύπό τοϋ σφόδρα νοσείν, 
μηδ', ότι νοσοϋσιν, αίσθανόμενοι: [10, 6 ΐ 7 · " W a k e f . 
E u m . 330 . " Schaef. Mss. Suppl . 325. Ag. 225 . *Πα-
ράκοπος, Insanus, P r . 582. Eur . Baceh. 33. 998. A-
ris topb. Θ. 668. ] Παρακοπτικός, Mentis errori ob-
noxius, Cu jus mens tentari solet, Delirans, Demens, 
Mentis errorem inducens, Mentem tentans, Insaniam 
gignens, Ga l . Λήθαργος π., rj παρακοπή ληθαργική, ή 
φρενιτική. 

Περικόπτω, Circumcido, Circumcirea reseco et 
dimutilo, T h u c . 6 , (27·) P· 206. 'Εν δέ τούτψ όσοι 
Έρμαϊ ήσαν λίθινοι έν τή πόλει τή 'Αθηναίων, — μιρ 
νυκτϊ οί πλείστοι περιεκόπησαν τά πρόσωπα. Paus. 
vero, ut Schol . annota t , in At t icorum vocabulorum 
congerie scribit , τούς τραχήλους καϊ τά αιδοία τούς 
Έρμάς περικοπήναι, et Eos, qui facinus illud perpe-

c trarant , Έρμοκοπίδας fuisse nominatos. Latini di-
cunt Truncare capi te , manibus. || Metaph . plerum-
que capi tur ut έπικόπτω, e t L a t . Accido, et ea signif., 
qua Bud. scribi t vulgus Gal l icum dicere Resecare 
ungues et Circumcidere alas, h. e. Imminuere opes 
et auctori ta tem. E jusd . signif. esse κολούεινu supra 
dictum fui t . Sumta autem metaph . est vel ab agri-
colis, qui arbores luxuriantes decacuminant , et ramis 
eminentioribus in orbem t runcant , vel ab iis, qui 
avibus alas praecidunt s. c i rcumcidunt , ne evolare 
poss in t : ut περικόπτειν eos d icamur , quorum opes 
et potentiam infringimus ac imminuimus, et quos 
aliqua e parte viribus veluti t runcamus. Dem. 
( I l 6 . ) Καθ' ένα εκαστον ούτωσϊ περικόπτειν καϊ λωπο-
δυτείν τών Ελλήνων, καί καταδονλοϋσθαι τάς πόλεις, 
Singuloruin opes accidere , civitatesque spoliare: 
Liv. Accisae a Camillo Volscorum res, Virg. accisis 
coget dapibus consumere mensas. In terdum addi-
tur gen. rei, qua aliquis veluti t runcatur et spoliatur, 
quae alicui praeciditur, P l u t . Lucullo (14.) loquerts-

D de Tigrane, Δύναμιν, rj ΤΙάρθους περικόπτει τής 'Ασίας, 
Antonio (69.) Πόλεσι περικεκομμέναις χρημάτων, αν-
δραπόδων, υποζυγίων: Caesare, Δεύτερον περικοπτόμε-
νος τόν στόλον. Greg . π. Φιλοπτ. appel la t περικεκομ-
μένους Mendicos membris oblaesos et mutilatos, et 
fortunis omnibus nudatos , "Ανθρωποι περικεκομμένοι 
καϊ περιρρημένοι χρήματα, συγγένειαν, φίλους, αύτά τά 
σώματα. Haec e t alia Bud . 894. Idem in Lex. suoe 
P lu t . affert de Sertorio, Περικόπτων άγοράς, ληίίό-
μενος τήν χώραν, Commercia tollens. Ex Eod. .Eis 
τήν Γορδιανήν έμβεβληκώς, καί περικόπτων τούς ύπό 
Τ ιγράνου, Diripiens. Ex Eod. in Lucullo, Περικο-
πτόμενος δέ τήν άγοράν έκ τής θαλάττης ύπό τών πολε-
μίων, έζέπεμφεν έπ' Αιγύπτου, Annonae angustia 
deprehensus, Annona accisa deprehensus . Rursus 
ill Sertorio, Περιέκοπτεν αυτών τήν άπό τής γης ενπο-
ρίαν ένέδραις καϊ κυκλώσεσι, Commeatibus interclusit. 
[ " Ad Dionys. Η . 2, 757- 4 , 2018. Wakef . Here. F . 
347. S. Cr. 4, 135. Jacobs . An th . 8, 873. 9, 382. 
10, 268. T o u p . Opusc . 2, 88. D iod . S . 1, 265 . Al-
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ciphr. 448. Περικεκομμένο* nvos, P lu t . 6, 142. H u t t . " 
Schaef. Mss . Demos th . 92. S t rabo 11. p. 548. 
* " Περικοπτέον, Hemsterh . in Schraderi Emendd. 
p . 100." Schaef. Mss. Clem. Alex. 243. 246. * Περι-
κεκομμένωε, Concise, Schn. Lex. άμαρτΰρωε.] Περί-
κόμμα, Recisamentum, Pl in . ; Fragmen, quod circum-
cidendo deputa tum et resectum est, Frustum cir-
cumcidendo amputa tu in , quod circumcisum est , 
Bud. , dicens inde peculiariter appellari Ea, quae coci 
auferunt e carnibus et circumcidunt . In VV. LL. 
est Edulium ex herbis carnibusque concisis, i. q . 
Apicio, Juvenali , et Martiali Minutal . Quod J . Poll, 
quoque innuere videtur, qui 6, c. 9. cum scripsisset 
τα συγκεκομμένα λάχανα vocari etiam κνιστά, sub-
jungit , Οί κωμικοί ώνόμαζον τά περικόμματα και χναύ-
ματα' τά δ' αυτά καί νωγαλίσματα. Athen. (149·)ΕΤτα 
δ' els το κοινόν, ζωμόε, καί περίκομμα' πρόσχερα δέ 
έκάστω bio κρέα : (381.) e Dionysio Comico de piscis 
fruslo et iis quae exenterando eximuntur, Περικόμ-
ματοε bέ τάζιν ή θέσιν φέρει, Els αυριύν σε κάμέ ταΰτ' 
εΰφρανάτω, Aristoph. Ί π π . (372.) Περικόμματ έκ σου 
σκευάσω, T e ut miuutal frustulatim conc idam; κόψω 
σου τό σώμα, Suid. , dicens περικόμματα vocari τα υπό 
τών μαγείρων'περιαιροΰμενα τών κρεών, Ea, quae Coqui 
in carnibus circumcirca resecant . Ita περικόμματα 
έκ σου σκευάσω, esset, T e circumcidam et circum-
circa t runcabo . Hes. infra Συγκομμάτιον quoque 
Edulii genus quoddam esse dicit. At in Plut . (9, 
66.) *Av περίκομμα τοϋ καλοϋ και είδωλο ν έν τ αϊ ε δια-
voiais εχωσι, videtur accipi pro Quibusdam veluti 
Iineamentis, sicut περικοπή Budaeo paulo infra ap . 
Polyb. usurpari videtur. [ " Kuster. Aristoph. 108. 
Fr . 228. Valck. Phoen. p . 66 . " Schaef. Mss. Athen. 
95. 96. 269. * " Ώερικομμάτιον, Albert . Gl. Gr . 
206." Boiss. Mss. Athen. 6 6 l . ubi vide Schw. Ari-
stoph. Ίππ. 770.] Περικοπή, Circumcisio, Circum-
cisura, Plin., qua sc. res aliqua in orbem truncatur 
et d imut i l a tu r : τών Έρμων π., Andoc. de Myst . Et 
Alcibiades delatus earn ob causam fuit quasi τους 
'Ερμάε περικόψαε, ut cognoscere est e T h u c . (6, 28.) 
p. 206. Dicitur etiam de Quavis truncatione et muti-
latione. || Budaeo 895. videtur esse Quasi ρήσιε quae-
dam vel περίοδοε, h. e. Sententia certo ambitu ora-
lionis comprehensa, quibus verbis subjungi t 1. quen-
dam e Philoponi disputatione 7> c · Procium, Αρ-
κέσει be και μίαν έκ τών είε τόν Φαϊδρον υπομνη-
μάτων περικοπήν παραθέσθαι. At nonnulli hie per 
π. volunt intelligi bιopισμόv, Determinationem : id 
ipsum vero translate cum Colum. Limitationem 
dici posse a d d u n t : a Cic. autem Decisionem vocari 
in Or . pro Caecinna, Quid nostra decisio de aequi-
tate? quid ratio interdicti de j u r e admoneant, ut 
judicetis ? Et pro Roscio, Dicat decisionem factam 
esse, quae facta non est. Basil. Magnus de Baptism., 
Quaest. 4. "Οταν bέ πρόσταγμα προστάγματι έναντίωε 
εχειν δοκή, ίνα τάε υποθέσειε καταμανθάνοντεε, καί 
όλόκληρον π. άναγινώσκοντεε, ούτω τό άμαχον έπιγινώ-
σκωμεν. Hieron. c. Jovin. 2. Exposita est περικοπή 
Apostoli de hujuscemodi quaestionibus d isputandis : 
singulis oppositiouibus responsum. Idem Epist . ad 
Pammach. Apologeticum si legeris, ipse pro nobis 
ceteris satisfacies; aut s i t u quoque nareni contra-
xeris, illam Apostoli περικοπήν, in qua de virgiuitate 
et nuptiis disputat , aliter disserere compelleris. Lo-
quitur autem ibi Hieronymus de I. in 1 ad Cor. 7. 
Suid, περικοπήν esse dicit μέροε τι τήε νποθέσεωε, h. I. 
afferens, Ό ί έ προήγε, ποιήσαε εϋστολον τήν άκολουθίαν 
καί τήν π. τήε έκδημίαε: ubi itidem VV. LL. interpr. 
Determinationem et conclusionem. Nisi potius ad 
sequentem signif. pertineat. || Aliud etiam signif. 
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quam περιαίρεσιε, Po lyb . (6, 53, 6.) de elatione fu -
nerum ap. Romanos, T d i r a s δή τάε εΐκόναε — έπάν 
τών οίκείων μεταλλάξω τιε έπιφανήε, άγουσιν είε τήν έκ-
φοράν περιτιθέντεε, ώε όμοιοτάτοιε είναι boκοϋσι κατά τε 
τό μέγεθοε καί τήν άλλην περικοπήν. Hie signif., ni 
fallor, τά πέρατα τοϋ σώματοε, b. e., Lineamenta, καί 
την τοΰ σώματοε περιγραφήν, Orna tum. Haec Bud. 
ibid. VV. LL. interpr. Notam descriptionem et quasi 
delineationem; annotant enim, περικόπτειν signifi-
care et περιγράφειν et περιχαράττειν, Circumsignare, 

P A R S X V I I , 

Colum. Κ Ponitur et άντί τών υπαρχόντων, pro Fa-
culfat ibus et bonis hominis, pro Sarcinis et impedi-
mentis et appara tu supervacaneo, Bud. Lex. e Suida 
1. proferens, Ταντην τήν π. έbωpήσaτo τή τήε Αίμιλίαε 
μητρί, i. e. νπαρξιν, ut ipse Suid. exp.^ non tantum 
suo ordine, sed etiam in Αιμιλία. Locus aytem is e 
Polyb. (32, 12, 6.) desumtus est. || In h. autem 
e jusd . Auctoris 1."Ατε μηbeμίav έχονσηε πραγματικήν 
έμφασιν τήε π. αυτών, idem Suid. exp. ένεργείαε. 
II Περικοπαί, Hesychio κλοπάί, λρστεϊαι: a περικόπτω, 
quod Nudare et Spoliare aliquando signif. Sed male 
ibi scribitur περικοίται. [Plut . 6, 152. " Schol. Ari-
s toph. Π λ . 619. ad Diod. S. 2, 587·" Schaef. Mss. 
* Περικόπτηε, Photio κλώψ.] " Εϋπερίκοπτος, ap . 
" Suid. legitur in Ms. etiam Cod. , cum hoc exem-
" plo, Ό δέ πρόε τάε εντενζειε εϋπερίκοπτοε ήν καί άνε-
" πίφϋονοε, sed sine exp." [Locus desumtus est e 
Polybio 11, 10, 3. et vocab. εύπ. exp. Facilis, Comis, 
Simplex, Sine fastu.] 

Προκύπτω, Procedo, Progredior, Pergo s. Provehor 
ulterius, Ch ion Epist. fis δέ τριάκοντά που στάδια άπ' 
αΰτήε προεκόψαμεν, bεivόε ήμάε χειμών κατέλαβε, Si-
mulatque triginta stadia ab ea processeramus. Et 
ap . Suid. Όχήματι κεχρημένον καί διά τήε λεωφόρου 
προκύπτοντα κατέλαβε : ipse tamen Suid. ibi exp. 
bιεpχόμεvov. Sicut etiam dicitur Procedere s. Pro-
gredi s. Provehi aetate, ita et προκόπτειν. In Vita 
jEschiuis, Προκόπτων δέ τή ήλικίιρ, έπί τό πολιτεΰεσθαι 
καί τά κοινά πράττειν άπέκλινε. Lucas vero sine praep. 
dicit προκόπτειν ήλικίφ, 2, (52.) Καί Ίησοϋε προέκοπτε 
σοφί<} καί ήλικίγ. καί χάριτι παρά Θεψ καί άνθρωπου, ubi 
exponi etiam potest Augescebat. Capitur eo quoque 
modo, quo Cic. dicit Ad virtutem procedere, In vir-
tute procedere et progredi, In philosophia procedere; 
Facere progressus s. Proficere iu aliqua re,, Cic. 
Qui quod Stoici Graece dixerunt, Οί προκόπτοντεε 
άχριε ου τήν άρετήν άναλάβωσιν, άνόητοι καί μοχθηροί 
bιaμέvovσι, ita Latine reddidit , Qui processit all-
quantum ad virtutis aditum, nihilo minus in miseria 
est, quam qui nihil processit. Et cum praep. έν ap. 
Lucian. (1, 804.) Έ γ ώ μέν προνκοπτον έν τοϊε μαθή-
μασι, συ δέ ώλιγώρησαε έαυτοϋ. Sic ad Gal. 1, (14.) 
Καί προέκοπτον έν τψ 'ίονδαϊσμω υπέρ πολλούε συνήλι-
κιώταε έν τω γένει μου, In Judaismo progressus fa-
ciebam supra multos generis mei aequales. Quintil . 
Ultra quam homini datum est provehi, Ovid. Vix 
ultra quo jam progrediatur habet . E jusd . signif. 
est έπιδιδόναι: unde Socrates ό άπο Μ όψου ap . Lu-
cian. (3, 569·) Προκόπτει τινοε είπόντοε έν τοϊε μαθή-
μασιν, ό δέ Πλάτων", εφη, τοντο έπιδιδόναι καλεί. Di-
citur vero non solum προκόπτειν έν, sed etiam προκό-
πτειν έπί : Ut ap . Plut . in 1. Πώί άντιε άίσθοιτο έαυ-
τόν προκόπτοντοε έπ' 'Αρετή. Cic. Procedere ad vir-
tutem, ut supra dixi. Idem in eod. 1. dicit προκό-
πτειν προκοπήν, p . 136. meae Edit . (6, 295 . ) "Αρχον -
ται τήν άληθή προκοπήν καί άτυφον προκόπτειν. Item 
προκόπτειν έπί πλεϊον, 2 ad Tim. 2, ( l 6 . ) Έπ ί πλεΐον 
γάρ προκόψουσιν άσεβείαε, Longius enim ad iniqui-
tatem proceden t : Cic. Longe ad virtutem proce-
dere, Plin. Si quis eo insolentiae furorisque proces-
serit. Sic et Provehi usurpatur. Dicitur etiam ali-
quis ουδέν προκόπτειν, ut ούδέν άνύειν, Nihil profi-
cere . Quo sensu Liv. dicit , Cum parum procederet 
incoeptum ; Cic., Quibus cum parum procederet . 
Rursum Liv. Deinde ut nihil procedebat , ad popu-
Iandum agrum Neapolitanuin magis ira quam po-
tiundae urbis spe processit . Eur . Hipp . Και τοι προ-
κόψω γ ' ούδέν, λυπήσω δέ σε, Etiamsi nihil proficiam, 
nihil procedat , Etiamsi ne digitum quidem progre-
diar in incoep tomeo: qua locutionis formula Cie. 
utitur. Dicimur etiam ead. signif., Provehi ulte-
r ius ; item et Proniovere: Terentius, Abibo hinc, 
praesens quando promoveo parum. Pro Promoveo 
vero transitive sumto accipi putatur ap . Thuc . 4, 
(60.) p . 140. Κακώε τε ήμάε αύτούε ποιονντων τέλεσι 
TOIS οικείου, καϊ τήε άρχήε άμα προκοπτόντων έκείνοιε : 
nam ibi Schol. exp., προοδοποιονντων καί είιτρεπιζόν-
των, προκοπήν καί έπίδοσιν ποιούντων ήμών τήε άρχήε 
εκείνων, Nobis promoventibus illis imperium, ut Ovid, 
dicit Promovere imperium. Sed paulo inferius Schol 
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al iter legit, sc. περικοπτάντων : ita exponens eum I., 
ήμών κακώε αΰτούε διαθέτων το7s οίκείοιε δαπανήμασι, 
καϊ περιαιρυύντων και περικοπτόντων τήε ήμετέραε αρ-
χή* προs τί, έκείνοιε συμφέρον: quae lectio videri pos-
sit commodior. In h. autem e jusd . T h u c . I. 7, (56.) 
p . 252. Τήν σφετέραν πόλιν έμπαρασχόντεε προκινδυ-
νενσαί re, και τοϋ νουτικοϋ μέγα μέρος προκόψαντεε, 
itidem reddi potest Rem navalem magna e parte pro-
moventes. Schol. exp. προκοπήν μεγάλην τω ναυτικψ 
στόλψ παρασχόντεε, ll. e. πολλάς νάνε αύτοίε παρα-
σχόντεε ε'ιε τάε ναυμαχίαε : addens tamen, alios sic 
exponere, έπϊ μέγα εν τω ναυτικω προκόψαντεε. || Pro-
cedo, alia signif., ea sc., qua Virg. dicit, J amque 
dies al terque dies processit , et aurae Vela vocant. Et 
Sallust . , Ubi plerumque noctis processit, obscuro 
etiam turn lumine milites Jugur th in i castra hostium 
invadunt. Et Caes. Quantoque ejus amplius proces-
serat temporis, tanto erant alacriores ad custodias. 
Ibi enim Procedere accipitur pro Elabi. Paul , ad 
Rom. (13, 1 1.) Νΰν γαρ έγγύτερον ήμων ή σωτηρία ή 
ore έπιστεύσαμεν. Ή νύζ προέκοψεν, ή δέ ημέρα ήγγι-
κεν, Nox processit, dies vero p r o p i n q u a t : Sallust . 
Ubi p lerumque noctis processi t . Pro quo 1 Jo . 2, 
(8.) dicit , " O n ή σκοτία παράγεται, και τό φώε τό άλη-
θινόν ήδη φαίνει. [ " Wakef. S. Cr. 4, 44 . Jacobs . 
Anth . 10, 35. Diod. S. 1, 399· 717- ad 2, 551. 
Phryn. Eel. 30. T h o m . M . 7+0. Eur . Hec . 951. 
Steinbr. Mus. T u r . 1, 315. Valck. Hipp . p. 303. ad 
Charit. 305. 325. ad Lucian. 1, 484. ad II. K. 252. 
ad Herod. 713. Car. Christ . Woog Prol. de v. προκό-
πτειν, Lips. 1754. (Comment . Lips. 2, 233.) Προκ. 
ε'ιε τι, vide me ad Greg. Cor. 14." Schaef. Mss. He-
rod. 1, 190. 3, 5. 9, 44. Corai. ad Isocr. 121.] 
ΐϊροκοπή, Progressus, Processus ; ea signif. qua Suet , 
dicit, In Graecis literis magnum processum habere ; 
Cic. Gradus tuos et quasi processus dicendi studio 
eognoscere. Cic. dicit etiam Progressio. Cum enim 
scribit, In qua (philosophia) quod inchoatum est ne-
que perfectum, progressio quaedam ad virtutem ap-
pellatur : id Progressionem appellat, quod Graeci προ-
κοπήν. Plut . 1 3 2 ( = 6 , 284.) Οϋ μόναε ποιοϋσιν έποχάε 
άσπερ έν όδψ τήε προκοπής: ] 4 0 ( = 3 0 3 . ) Νε'ω άνδρϊ γευ-
σαμένω προκοπήε άλήθοϋε έν φιλοσοφίφ. Pro eod. dicit 
έπίδοσιε: 1 3 2 ( = 2 8 4 . ) Eis άπαντα ποιεί, μάλιστα δ' είε 
άρετήε έπίδοσιν. Eleganter vero dicit Bion ap . Diog. 
L. Τήν οίησιν έγκοπήν είναι προκοπήε, Opinationem 
esse profectus progressionisque impedimentum, Opi -
nationem progressui iter intercidere: quod Plut . 
paulo ante dicit ποιείν έποχάε ώσπερ έν όδψ τήε προκο-
πής. Joseph. Α. J . , Στάσιε έλάμβανε τήε έπϊ τό χείρον 
προκοπήε, In pejus provehebatur . Legitur etiam προ-
κοπήν ποιείν, Plin. Facere profectum sub praeceptore; 
Cic. Facere progressus in studiis, Tantos processus 
efticiebat, ut evolare, non excurrere videretur. P lu t . 
vero dicit etiam προκοπήν προκόπτειν, ut supra indi-
cavi. [ " Phryn. Eel . 30. Thom. M. 740. Jacobs. 
Anth. 12, 310 ." Schaef. Mss.] Προκοπό$, si mendo 
caret, Processus, i. e. Successus : Seneca, Querun-
tur el de consiliis et de processibus suis, maluntque 
semper, quae reliquerunt. Item, Ex animadversione 
alicuorum processuum et suorum desperatione, for-
tunae irascens animus: ubi pro Felici successu, qui 
dicitur εϋτύχημα, usurpatur . Polyb. (8, 17, 6.) Ta -
χέωε έλάμβανε τό πράγμα προκοπόν, Res Statim pro-
cedebat , Liv. Sed ibi reponendum pu to προκοπήν. 
[* " ΐϊρόκοποι τά αιδοία γίγνονται, Aret. 4, 4 . signif. 
dubia ." Scbn. Lex. * Άπρόκοποε, GL Inefficax. Ma-
netho 2, 435. 444. 3, 23. 275. Basil. 3, 327. " Cf. 
not . ad Hesych. 98. Procl. Paraphr . 245. * Άπροκο-
πία, Schol. Lucian. Bis Accus. 21 ." Kali. Mss.] AT 
Προκοπϊε, Caesaries, VV. LL. χαίτη, Hes. [* " Άπρό-
κοπτοε, Qui nil proficit, Athan. Dial, de Tr in . 3. (2, 
160.)" Kail. Mss. * Σνμπροκόπτω, Nicomacb. Arithm. 
1, 19. p. 97· Lobeck. Phryn. 85.] 

Προσκόπτω, Allido, Greg . Naz. ΐΐροσκοπτόμενα τή 
πέτρφ νηπία, Infantes petrse allisi. || Impingo, Of-
fendo, Mat th . 4, (6.) Lue. 4, ( l l . ) M ^ ποτε προσκύψηε 
πρόε λίθον τόν πόδα σου, Ne impingas s. offendas pe-
dem, Aristoph. Σφ. (245.) Προσέκοψε τω σκότψ τόν 
δάκτνλον, Offendit in tenebris digituni, ubi τω σκότψ 
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A dixit u t τψ λίθφ. Idem dicitur προσκρούειν et προσ-
παίειν. Sed f requent ius omit t i tur accus. πόδα, Jo . 
11, (9.) Έάν TIS περιπατή έν τή ήμέρςι, οΰ προσκόπτει, 
Rom. 9» (32.) ΤΙροσέκοφαν τψ λίθω τού προσκόμ laros, 
Offeriderunt s. Impegerunt pedem ad iapidem off>udi-
culi. Eust . dici t proprie accipi έπί ποδών, sicut et 
σφάλλεσθαι: indeque esse hanc ap . recentiores γνώ-
μην, Φορητότερον ποσϊν ήπερ γλώτττ) προσκοπτειν, 1. e. 
σφάλλεσθαι. Sed dicimur etiam προσκοπτειν alicui 
rei, qua offendimur, quaeque nobis velut offendiculum 
occurr i t , in quo pedein impingamus, 1 Petri 2, (8.) 
Οι προσκόπτουσι τω λόγω, Qui of fenduutur . At Rom. 
14, (21.) 'Εν ψ ό άδελφόε σου προσκόπτει ή σκανδαλί-
ζεται. In ead . signif. dici tur e t προσκόπτομαι, Οf-
fendor , Offensus aut Ir.fensus sum, App . B. C. 2. de 
Curioue, "Ελεγε δέ ταύτ, ε'ιδώε ού μεθήσοντα τήν άρχήν 
τόν Πομπήίον, καϊ τόν δήμον όρων ήδη προσκοπτύμενον 
αΰτώ δια τάε τοϋ δεκασμον δίκαε. In te rdum commo-
ditis reddi tur Incurro , Synes. de Insomn. Ψι/χι) 
μηδενϊ κακω περϊ τά τήδε προσκόπτουσα, In nullum 

Β malum in 'rebus humanis incurrens, E p . 46. Σύ δέ 
ήμίν, ίωε μέν ού προσεκύπτομεν τή τύχη, συνέμειναε, 
Quauidiu in res adversas non incurrebamus . At in 
Aristot. Probl . s. 5. Ώροσκόπτομεν τψ άέρι τροχάζον-
τεε, VV. L L . interpr . Incur rendo aerem nostro im-
petu violamus. Aliquando est Cum impetu incurro 
et irruo, Invehor, M a t t h . 7, (27.) de ventis, Και 
προσέκοφαν τή οίκίφ έκείνρ, και'έπεσε. In argumento 
των βατράχων Aris toph. (6.) θεράπων δ' ίδών 'iis Ήρα-
κλεί προσέκοπτε διά τόν Κέρβερον, In Bacchum irruit, 
s. Cum impetu incurri t , indutum habitu Herculeo, 
pu tans esse Herculem qui Cerberum abduxerat. 
[·· Abresch . jEsch. 2, 12." Schaef. Mss. M. Anton. 
9 , 3. " Προσκοπτειν τινϊ, Offensum esse alicui, Ira-
sci, Succensere, Gaviter ferre, aut Non ferre, Non 
tolerare, Diod. S. -I, 89· Προσκόπτονταε TUίε είε τά 
προειρημένα παρανομίαιε, Succcnsentes flagitiis in 
dicta animalia ad missis : 3 , 4 . Αιόνυσον προσκόψαντα 
ταίε τοιαύταιε περιστάσεσι: 4, 6 ΐ . ρ . 306. Καί διά τήν 
υπερβολήν τήε λύπης προσκόψαντα τψ ζην, Cum vitam 

c amplius tolerare non posset. Polyb. 1 ,31. Κ at προσ-
κόψαντεετή βαρύτητι τοϋ Μάρκου." Brunck. Mss.] Πρόσ-
κομμα, Offendiculum, Obstaculuui in via, in quod pe-
dem impingimus, Impedimentum, in quod pedesincur-
r u n t ; proprie enim έπί ποδών dicitur πρόσκομμα, ut 
ΰπώπιον έπ' οφθαλμών, Eus t . : 1 Pe t r . 2, (7·) Αίθοε 
προσκόμματοε. General i ter de Quovis , quo animus 
aut oculi au t aures al icujus offenduntur , et quo ejus 
cursus veluti obstaculo impedi tur , 1 Cor. 8, (9.) 
Βλέπετε μή πωε ή εξουσία υμών αύτη πρ. γένηται τοίε 
άσθενοϋσι, Ne ea offendantur , illis offendiculo s i t : 
Rom. 14, (13.) Τιθέναι πρόσκομμα τψάδελφώ. || Sui-
dae σκάνδαλον, βλάβη, ζημία. [Athen. 97·] Προσκοπ»), 
Offensio, s. potius Offendiculum, i. q . πρόσκομμα, 
σκάνδαλον, Hes . h. e. I d , in quod pedes nostri in-
currunt , et quo cursus noster impedi tur , in quo pedes 
nostri offenduntur impingentes: προσκοπή νεών, Thuc . 
Impedimentum et obs taculum, quo navium cursus 
inh ibe tur , 'Έτνχον δέ αί μέν έπϊ Καρίαε έε προσκοπήν 
τών Φοινισσών νεών οίχόμεναι, Ut eas prohiberent, 

η [ " Ut specularentur ," Duker . ] I tem Scandalum et 
Offendiculum ap. Theologos, 2 Cor . 6, (3.) Μ^δεμίαν 
έν μηδενϊ διδόντεε πρ., Nullam eis offensionis mate-
riani praebenles, Nihil faeientes, quo offendantur. 
Sunt qui Offensioni esse et Offensionem afferre e 
Cic. interpr . ^ [ " Ad Diod. S. 2, 583 ." S c h » f . Mss.] 
Άπρόσκοποε, ό, ή, Qui in nullum offendiculum im-
pingit, Cu jus pedes in nullum offendiculum incurrunt, 
Qui inoffenso gradu p r o c e d i t ; generaliter, Inoffen-
sus : i. q. άσφαλήε : proprie enim haec duo επί ποδών 
dici Eust . t radi t . Act . 24, (16.) Έ ν τούτψ δέ αύτόε 
άσκώ ά. συνείδησιν έχειν, Inter im autem meditor 
conscientiam habere inoffensam, Bud . [ jEsch .Eum. 
105. " Wakef . ibid. Abresch . jEsch. 2, 11. Musgr. 
Iph . A. 57. ad Charit . 260. Valck. Diatr . 266. ad 
Hesych. 1, 130." Schaef. Mss. Eust . O d . A. p. 25, 
48. Schleusn. Lex. Ν . Τ . ] Άπροσκόπωε, Sine offen-
diculo, Ita ut pedem non impingas, nec offendas, Ita 
ut in nullum incurras pedum offendiculum, i. q. 
άσφαλώε: proprie επί ποδών, metaph. de a l i i s : ut 
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άπροσκόπως άγορεύειν, i. q . ασφαλώς, Eust . : sicut 
supra γλώττγ προσκόπταν, Lingua impingere. [ " Α-
bresch. TEsch. 2, 11." Schaef. Mss. Basil. Epist . 267. 
* Απρόσκοπτος, Sirach. 32, 22. * " Άπροσκόπτως, 
Chrys. Liturg. T . 6. p . 993, 15." Seager. Mss.] 

Σνγκύπτω, Concido, Conscindo. Qua vero signif. 
Cic. dicit, Virgisplebeni Romanamconcidere , et Pfaut . 
Pugnis concisus, ea et Aristoph. N . (1425.) Ό σ α * 
bg πληγάς είχομεν πριν τόν νόμον τεθήναι, Άφίεμεν, 
και &ιδομεν ourols προίκα συγκεκόφθαι, i. e. τνφθήναιΆ. 
κατακοπήναι ταίε μάστιξι, Verberibus concisos s. caesos 
nos esse. Pro Pugnis aut Verberibus concidere vi-
detur accipi posse et in Xen. Σ. (8, 6.) p . 522. Προ* 
των θεών, ώ Άντίσθενες, μόνον μή σνγκόψης με' τήν 
5' αλλην χαλεπότητα εγώ σον και φέρω και ο'ίσω φιλι-
κώς, Modo pugnis et verberibus nie non concidas. 
Apte tamen hie etiam reddere possumus Contunde-
re ; nam Cic. dicit Pugiles caestibus con tus i ; Ovid. 
Nares contuudere a l i cu i ; P lau t . Nonne hie homo 
inodo me pugnis c o n t u d i t ? Sic accipitur etiam ap. 
Dem. C. Mid. 222( = 532.) Τόν bέ χορηγόν αύτόν oib' 
ό συγκόψας πα pa πάνταε τονς νόμονς οντω φανερώς, ου 
bώσεt δίκην; nam Dem. choragum suae tribus agens, 
'Εττί τής ορχήστρας κovbύλovς έλαβεν εναντίον πάντων 
τών θεατών, Liban. Argumento : quemadmodum et 
iEscli. c. Ctes. (p. 84.) dicit Demostlienem κατακε-
κονδυλίσθαι ώστε αντόν τά τών κονδύλων'ίχνη τών Met-
δίον έχειν έτι φανερά. Est igitur σνγκόπτειν i. q . κον-
bvXi^iv, s. κατακονδνλίζειν, Pugnis concidere, con-
tundere. || Σνγκόπτειν est etiam Discindere. Unde 
et Lucian. dicit, Πολλαί φιλίαι σννεκόπησαν : ita Cic. 
Multaeamicitiae discissae potius quam dissntae. | |Συγ-
κόπτεσθαι etiain dicuntur qui syncope corripinntur, 
li. e. quibus cor veluti conciditur et contunditur , ac 
omnia vincula quibus vita continetur , quasi discissa 
resolvuntur ; nam scribit Aret. de Morbis acutis 
2, 3. nihil esse μέ8ον ?/ ώκύτεραν σνγκοπής δυνάμιος : 
esse autem τής καρδίης νοϋσον ή σίνος τής έν αντέη 
τοϋ $ήν δυνάμιος, καί λύσιν τών δεσμών τής είς ζωήν 
δυνάμιος, πάθος άντίξουν rjj σνστάσει τον άνθρώπον έύν. 
De symptomatis autem et notis τών σνγκυπτομένων 
Idem ibid, tradit . Galenus, Ot γε καί 'εξαίφνης σνγκό-
πτονται, Repente l i iujuunturanimo, Bud.; sed si Medi-
cis credimus, σνγκόπτεσθαι plus est quam λειποθυμείν, 
ut pa te t e verbis Aretaei paulo ante cc . Idem, 
"Ev<oi δέ σπασθέντες καί μετά νοτίδος νπό τής οδύνης 
σνγκοπέντες, άπέθανον, Syncope correpti mortui sun t : 
quod non ita facile fit iu animi deliquiis. [ " H e i n d . 
ad Plat . Theaet. 374. Phaedr. 336. Bergler. Al-
ciphr. 112. Dionvs. H . 2, 946. Coutralio, Gramm. , 
Fischer, ad Weller. Gr . Gr . 2, 421 ." Schaef. Mss. 
Σνγκόπτομαι, Una fleo, Eust . I$tn. 390 ." Wakef. 
Mss. *' " Σνγκεκομμενως, Bekk. Anecd. 751." Boiss. 
Mss. * " Σύγκομμα, Alex. Tra i l . 9, 525. Nonni Epit. 
c. 184." Kail. Mss.] Συγκομμάτιον, Genus quoddam 
edulii, σκενασία τις παρά τοίς όψαρτυταίς, Hes . For -
tassis i. q. περίκομμα. 

Συγκοπή, Syncope : est Praeceps virium omnium 
lapsus, ut Gal . ante se a vett. Medicis definitam esse 
prodidit. Ergo cum essentia virium, quibus regitur 
corpus, turn in spiritu, turn in solidorum corporum 
temperamento consistat, palam est nihil horum per 
svneopen manere integrum, sed cuncta collabi et 
dissipari : cum spiritu quidem, calorem na t ivum, i ta 
cum eo mixtum a tque conl'usum, ut nunquani ab 
invicem separari poss in t : cum solidorum autem 
corporum temperamento, lum eum ipsum calorem 
singulis a natura part ibus insitum, turn humidum 
illud primigenium et radicale, quo uno, veluti glu-
tino quodam, robur earum continetur. Hax: Gorr . 
Paulo post subjungit , hunc virium lapsum duo pra;-
cipua symptomata consequ i : exoluto quidem calore, 
frigiditatem totius corpor i s : digesta vero solidorum 
corporum substantia, sudorem quem Medici συγκο-
πτικόν et διαφορητικυν appel lant : haecque duo esse 
παθογνωμονικά τής σνγκοπής σνμπτώματα, quae alia 
etiam, cujusque facultatis propria, pulsus defectio, 
et sensus motusque privatio, consequantur. Post-
quam vero duo causarum genera explicavit, a quibus 
malum hoc oritur, dicit tantum esse trium principio-

A rum inter se consensum, ut protinus noxas suas in-
vicem communicent, ipsumque ventriculi os pra;ter 
reliquas, propterexquisi tum sensum, si graviter offen-
datur , syncopos accersere, quas ab eo στομαχικάς 
appellant. Causas autem magnas prorsus esse et 
vehementes, adeo ut ab iis aegri non modo λειποθν-
μήσαι, Animo linqui, sed totis viribus resolvi pos-
sint, et proximi periculo esse: sc. alias spiritu ipso 
deperdito, alias alterato, aliquando maxima e parte 
digesto, non raro haec utraque perpesso. Quibus 
subjungi t , Causae namque eaed. minores, non jam 
syncopen, sed animi defectum, λειποψνχίαν a Medi-
cis dictum, inducent, magnitudine sola a syncope 
differentem ; neque enim tanta est per λειποψυχίας 
animi exolutio, quanta per σνγκοπάς, iu quibus nulla 
omnino vis, quae vel in spiritibus vel in solid is parti-
bus posita sit, integra manet : cum per λειποψυχίας, 
etiamsi aliqua e par te exolvantur spiritus, solidorum 
tamen corporum, quae multo minus quam spiritus, 
injuriis sunt opportuna, substantia non digeritur, 

Β sed incolumis persistit. Argumento sudor est, in 
lipopsychia quidem nullus, sed in syncope perpe-
tuus, et pro causarum magnitudine paucus vel mul-
tus. Η ic enim veluti terminus quidam lipopsy-
chias a syncopis dividit, sic ut quae virium dissolu-
tiones intra sudorem constiterint, λειποψυχίαι s. λει-
ποθνμίαι, s. exolutiones, unum enim haec tria signifi-
cant , dicantur : quae vero eum praetergressae fuerint, 
et ad sudorem usque pervenerint, syncopae : quarum 
etiam pro sudoris modo magnum sit discrimen. Si-
quidem nemini dubium esse potest plus in iis multo 
esse periculi, quibus plurimus sudor accessit quam 
quibus exiguus, quod major virium lapsus ita con-
tingat. Sed quantuscunque sit, omnem οξέως καί 
αθρόως, Repente et universim, fieri debere, ratio τής 
συγκοπής exigit. Cum enim ea nulli morbo acumine 
et periculo concedat, lapsum ilium virium confertim 
et semel et magnum etiam fieri necesse est. Haec 
ille. P. JEg'in. 3 ,34 . K a r a συμπάθειαν δέ πάσχουσα (ή 
καρδία) έπί τε έγκεφάλω καί ήπατι καί στόματι γαστρός, 

C λύπτ/ τε καί φόβω καί έτέροις πλείοσι, τήν καλοϋμεν ην 
έποίσει συγκοπήν, άθρύαν ούσαν τής δυνάμεως κατά-
πτωσιν, εκλνσεσί τε καί λειπνθυμίαις καί * μικροσφν-
ξίαις, άκρων τε περιψνξεσι καί περίίδρώσεσι δηλονμένην. 
Gal. Ον σνγκοπάς ούτοι γε χυμοί φέρονσιν, άλλά τάς 
καλονμένας λειποψυχίας. Sunt qui λειποψυχίαν in-
terpr. Animi deliquium, Animi defectum s. defectio-
nem, at συγκοπήν, Animae defectionem, remittentcs ad 
Cels. 7, c. ult. || Figura Gramm., qua syllaba e 
medio dictionis alicujus aufertur, sicut αποκοπή, 
cum in fine ; άφαίρεσις, cum ab initio. [ " Greg. Cor. 
215. Schneid. Comm. ad Veget. p. 41. ad Diod. S. 
1, 226. Jacobs. Anth . 7, 3S5. Steph. Dial. 18. Fi-
scher. ad Weller. Gr . Gr . 1, 101. 2, 109. 119- 193. 
495. 501." Schasf. Mss. Longin. 41. φράσεως, Pint. 
9 , 6 1 4 . * Σύγκοπος, Animi deliquio affectus, D i o d . S . 
3, 56. p. 133, 28. Schneid. 1. c." Schaef. Mss. Schleusn. 
Lex. V. T . ] 

[* Σύγκοπτος, Athen. 373. λάχανα.] Σνγκοπτικός, 
Syncopen inducens, Animae defectionem et p r ac ip i -

D tem virium omnium lapsum una cum sensuum lan-
guore, arteriarum pulsus defectionem, sudoreque 
perpetuo, afferens, corde j a m affecto, et laborante 
vitae principio, Gal . Ή μέν ovv τοιαύτη διάθεσις, 
ολέθριος τε έστι καί σ. 

[* " Υποσνγκόπτω, vox Grammatica , ap . Apollon. 
Ms. π.Έπιρρ. fol. 123. a ." Bast, in Ind . Scap. Oxon.] 

Ύπερκύπτω, Supero, Superscando, Supervehor, 
Supergredior : ut προκύπτω, Provehor, Progredior. 
Themis t . in Sophista, Οvb' άνελθείν είς έκείνην τήν 
σκοπιάν, ή υψηλοτάτη τέ έστι καί ύπερκόπτει τόν ούρα-
νόν, Superg red i tu r : T a c . Villarum magnificentia 
quasi principem supergredere tnr ; Quintil. Omnem 
laudem supergressa : ibi enim Supergredior pro 
Supero accipitur. 

Υποκύπτω, Succido, VV. LL. [ " S t r a b o 117. B ." 
Wakef. Mss. *"Ύπύκομμα, Phryn .Ee l . 102." Schasf. 
Mss.] 

fl Κόπος, h, Labor , Molestia, a κόπτομαι, Vexor, 
Laboribus et molestiis premor, Aristoph. Π λ . (321.) 
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τω κόπψ Ιυνείναι, In labore versari , VV. LL . || Las-
sit udo,' Fatigatio e labore, a κόπτομαι, Fat igor , Fa-
tiscor, Lassesco, Xen. Ίππ. (4, 2.) Κ όπου ένόντος 
δείται αναπαύσεως, P lu t . (6, 483.) Ούκ αγνοώ δέ, 
οτι και δια κόπους πυρέττονσιν άνθρωποι, καϊ δι' εγκαν-
σεις και δια περιψύξεις. Aliquanto post, βαρύτητες 
καί κόποι, φησι ν Ιπποκράτης, αύτόματοι νονσον φρα-
ζουσι: quae verba leguntur Aphor . 2, 5. Unde sunt 
haec Celsi 2, 2 . de signis adversae valetudinis futurae, 
Praeterea haec prot inus timeri debe t si graviora mem-
bra sunt. Aliquanto post , Si genua quasi fat igata 
sunt, totumve corpus lassitudinem sentit . Diosc. 3, 
98. de ammoniaco, Ποιεί καϊ πρός κόπους συγχριό-
μενον, μιγέν όζει καϊ νίτρψ καϊ κυπρί νψ έλαίψ άντι 
άκοπου. De quo Plin. 24, 6. Lassitudines peruugi 
cum aceto et oleo, exiguoque nitro, perutile e s t : ό 
πόνος έστί τοϋ κόπου α'ίτιος, Lassitudinis causa labor 
est . Et Gal . κόπου άλίσκεσθαι, Lassitudinibus cor-
ripi, h. e. Lassari. I tem κόπον λύειν, Solvere s. Dis-
s o l v e s s. Levare lassitudinem, ut Plinium loqui in 
"Ακοπος dicam. Athen . (24.) 'Ίσασι δέ καϊ λουτρά, 
άκη πόνων, παντοία, κόπον μεν θαλάτττ] λύοντες, ή 
μάλιστα τοίς νεύροις έστι πρόσφορος : paulo post, καμά-
των λύσις: accipiens pro eod. κόπον, πόνον, κάματον, 
pro Lassitudine e multo labore. [ " Wakef . Ion. 
1107. Brunck . Soph. 3, 430 . J acobs . Anth . 12, 21. 
80. Lobeck . A j . p . 315. Anacr . p . 11. F isch ." 
Schaef. Mss. I. q . κοπετός, jEsch. Choeph . 21. όξύ-
χειρι σύν κόπψ, vulgo legitur κόπτω.] 

"Ακοπος, ό, ή, Νοη lassatus, Lassitudinis expers, 
Lassitudinem non sent iens; Indefessus, Infatiga-
bilis. Xen. Ί π π . (1, 6.) p. 545. loquens de equorum 
genibus, quae ύγροτέρως κάμπτοντας h. e. Flexu magis 
lubrico moventur, Τ ά δέ υγρά δικαίως ευδοκιμεί' άπται-
στότερον γάρ καϊ ά. τόν ίππον τών σκληρών σκελών 
παρέχει, Minus et offendit equus et laborat , Cam. 
At Bud. ά. 'ίππον accipit άντϊ τοϋ μή κόπτοντας τόν 
άναβάτην, Qui non succussa t ; nam κόπτει et pro 
Succutere accipi, supra dictum fuit . || A Medicis 
άκοπα dieuntur Medicamenta, quibus adversus lassi-
tudines utuntur , lassi perunguntur , Lassitudines 
recreantia, Lassitudines reficientia, In lassitudine 
recreantia defessos, Lassitudines et fatigationes le-
vantia, Lassitudines solventia s. dissolventia. To t 
enim niodis interpretari possumus, Plinianis verbis 
utentes. Sed et Acopa Lat. quoque vocant, retenta 
v. Gr . , Cels. 5, 24. Scrib. Larg. 154. Acopon ad per-
frictionem lassitudinum, tensionem nervorum. Ead . 
a Diosc. 2. vocantur etiam ά. δυνάμεις. Et ά. μα-
λάγματα in Hippiatria, Quae fiunt ad lassitudinem 
equorum discutiendam. "Ακοπον, inquit Gorr . , di-
citur proprie Medicamentum, quod omnem lassitu-
dinem e multo et vehement! corporis motu exortam 
illitu levat. Haec prima fuit τοϋ άκοπου signif.; sed 
usus paulatim nomen id extendit etiam ad medica-
menta similem sortita compositionera, licet aliis 
quam tollendae lassitudini commodis inserviant. Ne-
que enim ad earn tantum, sed ad dolorem etiam 
veterem in alto corporedeli tescentcm, vel ad motum 
sensumque difficilem, vel ad tensionem scirrhosque 
componuntur . Adhibentur e t . iis, inquit Oribas. , 
qui cum pinguedinem corpori inducere moliantur, 
nihil tamen cibis, potibus, perfusionibus, balneis, 
aliisque id genus remediis proficiunt. Quae omnia ut 
άκοπα recte dici possint, satis est si humida sint con-
sistentia et roTr άκόποις s imil i : ea autem media est 
inter συγχρίσματα et liquida cerata, tanto illis cras-
sior, quanto his liquidior est. Sunt autem τά ά. fere 
Omnia facultate duplicia, alia calefacientia, alia 
emollientia. Aliquanto post, Additur vero ab Or i -
basio tertia τών ά. differentia, eorum sc. quae cutim 
scarificant. Ceterum miscentur aliquando calefa-
cientia emollientibus, illinunturque eommodissime 
diuturnis affectibus, quique aegre elidi possunt, et 
quibus sinapisinus congruit . Miscentur et unguenta 
quaedam ad solam odoris suavitatem ET Μυράκοπα 
appe l l an tu r : e jusd. tamen cum acopis generis et 
facultatis, et nihilo illis praestantiora, praeter odoris 
gratiam. De iis et P . jEgin. 7, [19- Basil. Epist . 
291. Alex. Tra i l . 7 . p. 118. Vide Bekk. Anecd. 1. 

362-364.] Κ0Π 5230 
A p . 365 . ] ΜΆκοποϊ, Fruticis nomen, qui e t Anagyros 

appellatur, Plin. 27, 4 . Diosc. 3 l67- : '"de for-
tassis dicti , quod par tur ien t ibus laborem mi t ige t ; 
est enim περίαπτον δυστοκούσαις, Diosc. : diHiculter 
parientibus adall igatur, Plin. Α τ Ά κ ο π υ , G e m m a 
est ap . Plin. 37, 10. nitro similis, pumicosa , aureis 
gutt is stellata, cum q u a oleum subfervefac tum pe-
runctis lassitudinem solvi t : VV. LL . άκοπον etiam ap-
pellant . || "Ακοπος, Qui molestia affeetus non est, 
Cui nullis molestiis c o r c o n t u n d i t u r . U n d e ά.άνήρνp. 
Suid. ex Amipsia Comico, ό ούδέπω ήνοχλημένος υπό 
τίνος. II Qui corrupt ioni obnoxius non est, inprimis 
vero A vermium noxa t u t u s ; nam supra habuisti 
κόπτεσθαι dici ea, quae vitiantur, et quibus malefica 
auimalia innascuntur . Aris tot . Probl . 13. Διά τ ί εν 
τψ πόντψ ό σίτος έαθεϊς έν τψ ψύχει, πολλά 'έτη γίνεται 
άκοπος ; ubi ά. σίτος ο ρ ρ . τψ κοπέντι, ut Theophr . 
appe l l a t : qui et scribit de C . PL 4. sub fin. To δέ 
όλον, ά. τά μέν ζηρότητϊ διό καϊ κάχρυς χρονιωτερον· 
τά δέ άμιξίρ καϊ καθαρότητι, καθάπερ ό χόνδρος, i. e., 

Β ου κόπτεται, u t paulo ante p racced i t : 4 , (13, 7·) 
Προς τούτοις ή έμβαλλομένη γή, καϊ άκοπον παρέχουσα 
καϊ άνοιδίσκουσα, de f rumento : Η . PL 4 , 4, (2.) de 
malo medico, Καν είς ιμάτια τεθ/j τό μήλον, άκοπα 
διατηρεί. P l in . 12, 3 . Pomum ipsum odore preecellit, 
qui transit in vestes una condi tus , arcetque anima-
lium noxia. Pert inet hue, quod ex Opp io adducit 
Macrob . Sat . 4, c . ul t . Est autem odorat iss imum; 
e quo inter jectum vesti tineas necat. Quae vero hie 
άκοπα dicit , ead. et άπαθή appellat , quemadmodum 
in Κόπτω dictum es t ; necnon άζωα. [" Lucian. 2, 
230 . et n. , Heindorf . ad P l a t . Phaedr. 188." Schaef 
Mss.] 'Ακόπως, Sine lassi tudine; Sine noxa animalium 
maleficorum, ut Plin. vocat vermes in seminibus, et 
vestibus, aliisque similibus innascentes, ac ea viti-
antes et cor rumpentes . T h e o p h r . C . PL 4. c. ult. 
Ά . δέ έχει τάδε, Θέρμος, κέγχρος, αϊγ/λωψ, αΤρα, 
σήσαμον, έρέβινθος, και ολως τά δριμέα, ubi άκόπως 

'έχει dicit pro ού κόπτεται. [* " Άκοπία, Cic. Ep. ad 
Div. l 6 , 18." Kai l . Mss. * " Άκοπητϊ, (i. q . άκόπω$,) 

C Abresch. Lect t . Aristaen. 96." Schaef. Mss. Liban. 
1, 378.] "Εγκοποϊ, Labore ac lassitudine plenus, In 
quo multum laboris ac lassitudinis inest, i. e. Labo-
riosus, Difficilis, δυσχερής: nam έγκοποι, Hesychio 
δυσχερείς. || Lassus, Lassa tus : ίχνος, Vestigium 
fessum, VV. LL . ex Ep ig r . [ " Q u i n t . Maec. 7· Toup. 
Opusc . 2, 13." Schaef. Mss. L X X . J o b . 19, 2. Es. 
43, 23 . * "Έγκοπητϊ, Abresch. Lect t . Aristaen. 
p. 96." Schaef. Mss . ] "Εκκοποϊ, Fessus, Lassus, Las-
satus, Lassitudine enervatus, i. q. sequens κατάκοπος. 
Apud Suid. Ό δέ διανύσας τετρακοσίους σταδίους, καί 
γενόμενος έκκοπος, έπέμεινεν, Ex itinere lassatus, 
Lassus de via, Plaut . , Lassitudine exanimatus, Caes. 
[* " Έτερόκοπος, Anna C. 115." Boiss. Mss. Έτερο-
κοπία, vide Ύραχηλισμός.] Ευκοπος, Facilis, Qui facili 
labore fit; Expedi tus , Qui facili labore rem aliquam 
conficit, et qui veluti non lassat. Epigr . ούτως Εΰκο-
πός έστι Δίων, Adeo Dion est expeditus, qui absque 
dolore medetur . In VV. LL. dici tur i. esse q. εί-
κολος, et Facile parabilis. [ " Jacobs . Anth . 9, 465." 

D Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. Τ . ] " Εΰκόπωϊ, Fa-
" cili labore et nullo negotio, Aris toph." [ " Fr. 283. 
ad Diod . S . 1, 192. 356." Schaef. Mss. " S c h o l . 
P ind . N . 1, 82." Boiss. Mss.] Εί-κοπι'α, Facilitas, 
εύκολία, VV. LL. [ " Diod. S. 1, 186." Schaef. Mss.] 
Κατάκοπος, Defessus, Labore confectus , Qui et κατά-
πονος e t πεπονημένος dici tur , Bud . 890. e Plut . , affe-
rens ibid. exemplum e Diodoro, ubi καταπόνους vocat 
Defessos pugnando, quibus άκέραιοι, Integri, substi-
tuuntur.^ Plut . Alcib. (25.) p . 65. θλίβειν καί άπσ-
κναίειν άτρέμα, καϊ ποιείν άμφοτέρους βασιλεί χειροή-
θεις, καϊ καταπόνους υπ' άλλήλων, q . in 1. καταπόνους 
ead. signif. dicit, qua Diodorus , i. e . κατακόπους. 
[Plut . 7, 2 4 . : Arato 8. Eum. 15. u Diod. S. 2, 169. 
391 ." Schaef. Mss. *Κενοκοπέω, Inanem sumo labo-
rem, P lu t . 10, 291. * " Αυσίκοπος, ό, ή, Nomen 
herbae Artemisiae, Poe ta ap . Fabr ic . B. G r . L. 3. 
c. 2i6. p. 636. v. 28." Kali . Mss. * Περίκοπος, unde 
* " 'Απερίκοπος, * Άπερικόπως, Ind . ad Timar ion. in 
Notit . Mss. 9 , 216." Boiss. Mss. Άπερικόπως, Sine 
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intermissione, Schol. Lycophr . 1432. * ΠολLOTTOS, 
Athen. 20. όρχησιε.] Ύπέρκοποε, Sup ra modum las-
satus, Valde lassus, defessus, fa t igatus , Bud. ex Ari-
stot. περϊ Θαυμασ. Άκονσμ. idem de venatu pan-
t h e r s , "Ινα προσαλλομένη καί ύπέρκοποε γενομένη υπ' 
αυτών παραλνθή και υποχείριοι γενήται. || At ill 
Soph. A j . (127·) ύπέρκοπον Μηδέν ποτ' etVps αύτόε 
eis θεούε έποι, Μηδ' όγκον άρρε μηδέν', Schol. vult 
ύπέρκοπον metri causa usurpatum esse pro ύπέρκομ-
πον. [" Ύπέρκοποε, Superbus . Vide Notas . Antiqua 
notio verbi κόπο vel κόπτω, videtur fuisse G r a d i o r : 
unde προκύπτω. Erit igitur ύπέρκοποε, Qui nimis longe 
progredi tur ." Blomf. ad iEsch. S. c. T h . 387. * Ύ -
περκόπωε, Clioeph. 134.] 'Τπόκοποε, Aliquatenus 
lassatus, Aliqua e parte lassus, Xen . K . (6, 25.) 
p . 576. Έπειδάν μεταθεουσαι αί κύνεε ήδη ύπόκοποι 
ώσι, και ή όψέ τήε ήμέραε, Lassi propemodum sint. 
Nisi aliquis malit, Lassitudini succumbant , Lassitu-
dine oppr imantur , 

Κοπώδηϊ, ό, ή, Laboriosus, Molestus, Quo facile 
lassamurs . lassescimus. Bud. vertit Molestus in P lu t . 
(10, 200.) Τούί δ' άγαν νομίμονε έκείνουε, και μηδένα 
σύνδεσμον έκ τήε συνηθείαε άφιένταε, ώε άργήν καϊ 
απαθή καϊ κοπώδη τψ άμεταβλήτψ τήν φράσιν ποιοϋν-
ταε αΐτιοώται. [ " Sic Alexis a p . Athen. 122. Aqua si 
crudam bibas, non decoc tam; βαρύ καϊ κοπώδεε, G ra -
vis est e t molestiam creat ." Schw. Mss.] [| Lassatus, 
Lassus, Defessus, Lassitudine defessus, P l i n . : P . 
flLg. 7.'Άκοπα λέγεται εκ τοϋ πρώτωε πρόε τουε κ. συ-
νενρήσθαι, Quoniam primum inventa sint ad recrean-
dos eos, qui lassitudine defessi sunt , Quoniam con-
tra lassitudinum dolores primum inventa sunt. Sic 
enim loquitur Plin., e quo supra in Ά κ ο π ο ί complu-
res ejusmodi loquendi formulas annotavi. [Plut . 6, 
174. Galen. 5, 182. Bas.] " Κωττώδευ, oi, Garrul i , 
" si VV. L L . credimus." [Lege κόπ.] 

[* Κοπηρόε, Nicet. Annal .3 , 7- Herodian. Epimer. 
179·] 

Κοπόω, Lasso, Fatigo. Et κοπόομαι, Lassor, Fati-
gor, Lassitudine opprimor s. exanimor, Assiduo la-
bore defatigor s. defat igatus sum, Labore defetiscor 
s. defessus sum, Frangor Jaboribus. Liv. dicit etiam 
Affecta laboribus ac vigiliis corpora, i. e. f rac ta et 
exanimata. Unde έκοπώθη, Gal . , Lassus est de via, 
Lassatus est ab itinere ; Jac ta tus est, Bud. E t κεκο-
πωμένοε, Diosc. , Lassitudine confractus vel contu-
sus ; Fatiscens, Bud. [Dio Chrys. Or . 11. p . 344. 
476. Plut . 7, 242. Artemid. 1, 76. Bat racb. 188. 
* Κόπωσιε, Gl . Lassitudo, LXX. Eccl. 12, 12. " A-
than, 1, 479." Kali. Mss. * Κατακόττωσυ, Gl . Delas-
salio.] 

[ · Κοπιά, Hesychio ήσυχία.] 
Κοπιάω, Laboro, Luc. 5, (5.) de piscantibus, At' 

οληε τήε νυκτόε κοπιάσαντεε ουδέν έλάβομεν, To ta 
nocte laborantes, Ma t t . 6 , (28.) Luc. (12, 27·) Ον 
κοπιξ., ούδέ νήθει: 2 T im . 2, (6.) Τον κοπιώντα γεωρ-
γόν δει πρώτον τών καρπών μεταλαμβάνειν, Agricolam 
laborantem. Item 1 Tim. 5, (17·) Μάλιστα oi κο-
πιώντεε έν λόγψ καϊ διδασκαλίψ, Pluvimum opera; la-
borisque conferentes. Item Philip. 2, (16.) Ονδέ εί$ 
κενόν έκοπίασα, Non frustra laboravi, operam ac la-
borem insumsi. Et cum accus. , Jo . 4, (38.) Θερί-
ζει» ό ούχ ύμείε κεκοπ/are, In quo nihil laboris ac 
operae posuistis. Sic et Rom. 16, (6.) Πολλά έκο-
πίασεν είε ήμάε. Ubi sicut dicit έκοπίασεν είε ήμάε, 
jla Coloss. 1, (29.) Εί ί ό καί κοπιώ : et 1 T i m . 4,(10.) 
Είί τοϋτο γαρ καϊ κοπιώμεν. Potest inlerdum etiam 
exponi Fatigo me. || Moleste fero, Fastidio, Plut . 
(6, 704.) Τών δ' 'Αθηναίων αύτόν προπηλακιζόντων, 
Tt κοπιάτε, εΐπεν, νπό τών αύτών πολλάκιε εύχρηστού-
μενοι, Cur fastiditis eos, qui saepe commodis vestris 
servierunt? Qua de causa lacessitis eos, ab iisd. 
saepe commode t rac ta t i? Bud. Fortassis tamen ea 
signif. accipi locus iste potes t , qua is, quem paulo 
post ex Aristoph. afferam. || Fatigor, Lassor, Defe-
tiscor, Lassesco, Fatisco, Jo . 4, (6.) Ό ουν Ίησοϋε 
κεκοπιακώε έκ τήε όδοιπορίαε, Lassus de via, Plaut . 
In Hippiatria, Ού γαρ έξ όδοιπορίαε τάε φλέβαε κοπιφ, 
άλλα τά νεϋρα, Lassitudinem sentit, Ε lassitudine 
dolorem sentit, Lassescit, Bud. Et metaph . ap . Ari-

. 364—366.] ΚΟΠ 5232 

A Stoph. "Opv. (734.) "Ωστε παρέσται κοπιών ύμίν Ύπό 
τών άγαθών, Ούτω πλουτήσετε πάντεε, Lassabimioi 
bonis : ut in malam partem Ovid. Pietas lassa malis. 
Schol. exp., έν πλησμονή γενόμενοι τών άγαθών άπει-
ρηκέναι ψήσετε, Prae lassitudine e nimia bonorum af-
fluentia, i. e. prae fastidio et nausea. Sic accipi 
etiam poteri t 1. e Plut . paulo ante c. Dicitur etiam 
κοπιάομαι voce pass, pro κυπιάω, Aristot. Probl . s. 
5. " O n κόποε γίνεται οστών θλωμένων καί πιεζόμενων 
καϊ κοπιωμένων, Lassatis s. Lassescentibus, Lassitu-
dine defessis. [ " T o u p . Opusc . 1, 101. ad Herod. 
595. Phalar . 296. Wakef. Ion. 1107. Aristoph. F r . 
248." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. Τ . Κοπιώ 
ζών, Asclepiad. Epigr. 8. * Κ ο π ι ά ς , Gl . Vespillo.] 
Άκοπίαστοε, ό, ή, Qui lassatus non est, Indefessus, 
Infatigabilis, i. q. άκοποε, Facilis, Lassitudinis et la-
boris vacuus, Lassitudinem et laborem nullum affe-
rens, Aristot. de Mundo, 'Α. τινά όδόν εΰροϋσα, Viam 
nacta facilem et expedi tam, et quae minime lassat. 
[* Άκοπιαστϊ, Socr. Η . E . 6, 326.] Άκοπιάστωε, 

Β Sine labore et lassitudine, I ta ut laborandum non sit, 
I ta ut nou fatigeris et lassescas, i. e. Nullo labore, 
negolio, άκονιτί. [Schol. Soph. Aj . 852. * " Άκοπιά-
τωε, Euseb . in Ps. 73. Sapient. 16, 20. (sec. Vatic.)" 
Kail. Mss. At Cod. Alex, habet —άστωε. * ίνγκο-
πιάω, Ignat . E p . ad Polycarp. c . 6 . " Jo . Climac. 
42. Schol. 356." Boiss. Mss.] 

Κοπιαρόε, Laboriosus, Molestus, Lassitudinem ner-
vis inferens, Aristot. in Probl. s. 5. Διά τί μακροί μεν 

'οντεε οι περίπατοι έν τοίε όμαλέσι, κοπιαρίιτεροί είσι 
τών ανωμάλων, Laboriosiores sunt, Magis lassant. 
[ " T h o m . Μ. 453." Schaef. Mss. Theophr . Fr . 7, 7. 
9, 18. * Κοπιώδηε, Hippocr . 55. 1250.] 

Κοπά£ω, Cesso, s. potius Cesso nimio labore fra-
ctus , Cesso gravi labore fatiscens; sed ut plurimum 
simpliciter pro Cesso ponitur, i. e. παύομαι, ut Suid. 
e x p . : Aristot. Probl . 23. Διά τί όταν ή λίμνη ή κοπάσρ 
ή ξηρά γένηται, άποκάεται ό σΊτοε έν τψ πεδίψ μάλλον, 
Cum lacus diminutus est, Gaza ; vel Subsidit , Sta-
gnare et inundare desinit. Pro Cesso autem est ap. 

c Judi th 6. fin. [Estll. 2, 1.] Καί έκόπασεν ό βασιλεύε 
τοϋ θυμού, Cessavit ab ira, Iram deposuit . Mat lh . 
14, (32.) Καί έμβάντων αύτών εί$ τό πλοϊον, έκόπασεν 
ο άνεμοε, Cessavit ventus, Flare desiit. Quod iisd. 
verbis dicit Marc. 4, (39.) 6, (51.) Num. 11, (2.) 
Καί η'ϋξατο Μωνσί/s πρόε Κύριον, καϊ έκύπασε τό πϋρ, 
Et cessavit ignis. [Herod. 7, 191·"Ανεμοίέκόπασε, de 
quo 1. Longin. 43. ubi in var. lectt . έκοπίασε a * Ko-
πιάζω : vide T o u p . " Longus p. 8. Vill." Schaef. 
Mss. Schleusn. Lex. V. Τ . * " Κοπασμα, Tze tz . 
Chil. 6, 834." Elberling. Mss. * " Ιυγκοπάζω, Anna 
C. 155." Kail. Mss.] 

51 Koraros ,έ ,P lanc tus ; Plangor ,Lamentat io , in qua 
pectus plangimus, pectus manu tund imus : a κόπτο-
μαι, Pec tus manu ferio, u t in lamentis fieri solet. 
P lu t . Fabio (17·) K . re γυναικείονε άφαιρών, καί συ-
στάσειε είργων τών ε'ιε τό δημόσιον έπϊ κοινοΊε όδνρμοϊε 
έκφερομένων, Femineos planctus : Seneca, Femineo 
cum planctu mistus clamor, Virg. femineis plaugori-
bus aedes ululant. Act . 8, (2.) Έποιήσαντο κ. μέγαν 

D έπ' αύτψ. Qua signif. Seneca dicit, Ferite palmis 
pectora et planctus date. Stat . ingentes iterasti pe-
ctore planctus. Ovid. Dare plangorem. Cic. Plan-
goribus et lamentationibus compleremus forum. Vide 
et Κομμόε. [Dionys. H. 2, 90. Schleusn. Lex. V. T . 
Hesych. Κοπετόε, κομμόε, θρήνοε μετά ψόφου χειρών•] 
" Kwraros, Eid. θρήνοε: qui potius κοπ." 

5Γ Κομμόε, ό, Planctus, Plangor, ut κοπετόε. Apud 
Suid. Ήγεϊτο γυναικών μυρία πληθύε, μετά κομμού καϊ 
όλολυγήε, Cum plangore et cjulatu : Virg. penitus-
que cavae plangoribus aedes Femineis u lu lant : ipse 
Suid. exp. γόου καί όδυρμον. Κομμοί sunt etiam 
Peculiaris quaedam quarundam Tragcediarum pars. 
Aristot. Poet . (12.), postquam Tragoediae par tes 
cnumerasset , Κοινά μέν ουν απάντων ταϋτα· ίδια δέ τά 
άπό τήε σκηνήε καί κομμοί : paulo post, Κομμο* δέ, 
θρήνοε κοινόε χοροϋ καί άπό σκηνήε, Fletus lamentum-
que commune chori et ab scena, Ploratus lamenta-
tioque communis et chori et ab s c e n a : cum hi-
striones ipsi, et qui chorum i. e. cantorum gregem 
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conficiunt , in a l i q u o adverse casu lugendo congre- A 
g a n t u r : qualem Victorius esse dicit in E u r . Andr . 
post nuntium de caede Neoptolemi, postque multi-
plicem luctuni, allato corpore t rucidato, usque ad 
Thet id is adventum. Similiter et in Soph. Aj . post 
inventum corpus Ajacis, usque ad interventum Me-
uelai. Κομμοί autem, inquit Victorius, Ejula tus hi 
o-eneraque atrociuin lamentationum vocabantur , quia 
qui gravi aliquo dolore p remuntur , f'rontem femur-
que fe r i reconsueverunt : aVoTm^ai .quo in hoc genere 
fletus significando usus est Herod , non semel, ut, Κό-
πτονται τά μέτωπα προθνμως, καί οιμωγή διαχρέονται 
άπλέτιρ. Apte autem in primis Eur. T r o . (622.) 
Cuni enim illic Andromache narraret Hecubae, se 
vidisse corpus Polyxenae, quae in busto Achillis necata 
fuerat , operuisseque illud vestimentis, et hoc de-
nique genere luctus casum ilium prosecutam fuisse, 
inquit, ΕΙδόν νιν αυτή, κάποβάσα τώνδ' οχων,"Εκρυψα 
πέπλοι κάπεκοψάμην νεκρόν. Cic. quoque Ep. ad 
Att . , hoc videtur significare voluisse, cum inquit , 
Aut , ingemuisse, ut frontem ferias: necnon in T u s c . Β 
3. Ex hac opinione sunt ilia varia et detestabilia 
genera lugendi, paedores, muliebres lacerationes ge-
narum, pectoris, feminum, capitis percussiones : nam 
Xen . quoque eund. morem intellexit, et Κ. Π . (7, 3, 
2.) affirmavit ipso Cyrum usum fuisse : quamvis eod. 
verbo non ntatur , cum inquit, Ταϋτα άκουσας ό Κνροι 
έπαίσατο άρα τόν μηρόν : sicut et idem Trag icus in 
ead . fabula (788.) et ipse verbum variavit : cum ta-
men idem prorsus ostendere vellet. Est autem ubi 
Hecuba miserabiliter lamentatur , quod infans Astya-
•aiaxad mortem raperetur , e sinu matris abductus , ac 
docet, cum aliis eum prosequi officiis nequeal, unum 
hoc dare, τάδε σοι δίδομεν Πλήγματα κράτος, στέρνων 
τε κόπους. Sicut Cic. paulo ante dicit Pectoris, Capi-
tis percussiones. Quod vero ad scripturam attinet, 
ap. Aristot. scribitur κόμμος, accentu in priore ; at 
contra ap . Suid. I. c . : ac certe verbalia ejusmodi 
acui solent, sicut et in nostro quodam Lex. vet. acu-
itur, perinde ut γραμμός, quod a γράφω fit, ut hoc 
κομμός a κόπτω. || Κομμοί, Hesychio κοπετοί, οδόντες C 
γύμφιοι, ή κόμποι: scribitur autem ap. ipsum cum 
accentu in priore, ut ap. Aristot. scribi paulo ante 
annotavi. || Ornatus nimis accuratus et exquisitus, 
supervacaneus ; Nitor fueatus et non naturalis, 
Cic. ; Nitor fueatus et ascititius, Accuratus et su-
pervacuus comtus : Lucret. Virginei comtus : περί-
εργος κύσμησις, Suid. Fucus, Mangouium. A qua 
signif. seqq. derivantur. Apud eund. Suid. κομμός 
esse dicitur ό κεκομμένων τριχών κόσμοι : quo vide-
tur velle signif. Comam aliunde resectam, ac appo-
sitani capiti, variis lenociniis fucatam. [ " T o u p . 
Opusc . 1, 233. Porson. Hec . p . viii. Ed. 2. Soph. 
Aj . p . 45. Lob. Wakef. ad Bion. I, 97. Valck. 
p . 317." Schaef. Mss. " Nic. Damasc . 457." Wakef . 
Mss.] 

Κομμόω, Ornatum accuratum ac supervacaneum 
adhibeo, Fuco. Unde κομμοϋν ap . Hes. ώραίζειν τό 
σώμα, et κομμώσαι, τό κοσμήσαι. Item in pass, κομ-
μονσθαι ap. Suid. καλΧωπίζεσθαι περιέργως και γυναι-
κωδώς: q u o m o d o ab Eupolide accipi tradit . Item r, 
part ic . κομμωθείσα ap. Hes. κοσμηθείσα. [" Τ . Η . 
ad Aristoph. Π λ . p. 398. ad Lucian. 1, 695. ad Mcer. 
76. 23S." Schaef. Mss. .Elian. H. A. 5, 39.] In no-
stro autem vet. Lex. est ΕΤΙΛΜ Κομμεΐΐ', a κομμέω, 
quod itidem exp. το σώμα ώραίζειν. Mangonizare 
hoc etiam dicitur. Plin. 23, 1. Succus radicis vitis 
nigrae cum ervo, laetiore quodam colore et cutis te-
neritate mangonizat corpora. Possumus etiam red-
dere C o m o : Stat. Comere vultum ; et, colla genasque 
Comere, et pingui crinem deducere amomo. Κόμ-
μωμα, i. q . κομμός, Id, quod ad corpus mangonizan-
duin adhibetur , Quod vultus comendi et fucandi 
causa appl icatur . Κομμώματα, inquiunt VV. LL. , 
dixit Lucian. (2, 11.) τά κομμωτικά, Cultum niulie-
brein, Plin. Crinalem cul tum, Claudian. Virginei 
comtus, Lucr . [ " Τ . H . ad Plutum p. 399." Schaef. 
Mss.] Κόμμωσις, Ornat io corporis supervacanea, 
Ornatus corporis et cultus supervacaneus, Lenocini-
um et corporis mangonium, ό τον σώματος ώρα'ίσμός, 
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Hes . Athen . (568.) Τήν έταιρικήν παρασκευήν καϊ τάς 
δι έπιτεχνήσεως κ. τών έταιρών, Mangonta et lenoci-
nia in corpore fucando ornatu accura to ac supervaca-
neo, καλλωπισμούς και περιέργους ώραίσμοός τοϋ σώμα-
τος : quales meretr icum fallacias Alexis ibi d e s c n b i t : 
ac inter alia, Εύ0ύ$ άναπλάττουσι ταύτας (τάς καινάς 
εταίρας πρωτοπείρονς τής τέχνης,) ώστε μήτε τονς τρόπους, 
Μήτε τάς όψεις ομοίως διατεΧείν ο'νσας έτι. Τυγχάνει μι-
κράτις ονσα ; φεΧΧό( εν τ α ί ς βαυκίσιν'Εγκεκάττνται: ibid, 
tradit etiam τεχνήματα, quibus proceriores uti sole-
rent, et eae quae 110η haberen t Ισχία, et quas κοιΧίαν 
άδράν. E t paulo post de faciei fucatione, T a t όφρϋς 
πνρράς έχει τις ; άωγραψονσιν άσβόλω. Ινμβέβηκ' 
είναι μέλαιναν, κατέπλασε ψιμμνθίιρ. Αευκόχρως λίαν 
τις έστί·, παιδέρωτ έντρίβεται : et quae sequuntur . 
II Hes . κομμώσεις, αί πλεκτάναι. || Apiariis, Mella-
riis, Meliturgis, u t Varro loquitur, μελισσουργοίs, ή 
τον σμήνους * διάχρισις, Hes. quae signif. alius origi-
nis est, sc. a Κόμμι, G u m m i : unde Colum. 12, 50. 
Gummit ionem appel la t . Plin. 1 1 , 7 . Pr ima funda 
menta κόμμωσιν vocant pe r i t i : secunda, Pissocerou : 
tertia, Propolin, inter coria cerasque . Commosis, 
crusta est prima, saporis amari . Pissoceros super 
earn venit, picantium modo, ceu d i lu t io r : cerae ini-
tium p le rumque e mitiore gummi. Qui 1. Plinii de-
sum tus est ex Aristot . H . A. 9, 40. sed ibi scribitur non 
κόμμωσις, sed κώνυσις, [κώνησις.] Virg. Gluten vocasse 
videtur. [Barker, ad E t y m . Μ. HO9.] Κομμωτής, 
Qui fuco et mangoniis ac supervacaneo cultu in cor-
pore ornando utitur, Mangonizandi corporis artifex, 
Mango. Peculiariter vero Mangones dicebantur, 
qui pueris puellisque, quos vendebant , artificio quo-
dam fucatum inducere colorem solebant, ac verum 
robur inani sagina mentiri, ut carius vende ren t : si-
cut lenones suis lenociniis meretr iculas fucabant , ut 
ex Alexide in Κόμμωσις praecedente videre est. Plin. 
Thynni sanguine oblitos pueros pubescere negant 
mangones. Suet . Domit . Spadonum, qui res iduiap . 
mangones erant , pretia moderatus est. Idem Plin. 
dicit Mangones gemmarum. A Suida exp. καλλω-
πιστής, Ornandi art ifex. P lu t . (7, 374.) <ie tragicis 
Atheniensibus loquens, Καί Πώλοι σννίτωσαν ώσπερ 
γνναικος πολντελονς, τής τραγωδίας κ. καί διφροφόροι, 
μάλλον δε ώς άγαλμάτων έγκανσταί καί * χρυσωταί καί 
βαφείς, Mangones tragcediae, qui earn comunt ac fuco 
ornant . J . Poll, bos κομμωτάς vocat κομωτάς a κόμη, 
et κεροπλάστας, Qui in ornanda ac fucanda coma 
operas suas locant, Comendae ornandaeque artifices. 
[Lucian. 1, 691. " T h o m . M. 317- Τ . H. ad Plu-
tum p. 398. Brunck . Ar is toph. 2, 42. ad Mcer. 238." 
Schaef. Mss. " Clem. Alex. 268 . Themis t . 238. Ar-
rian. Epic t . 324." Wakef . Mss.] Fem. EST Κομμώ-
τρια, Mango, Ornatrix ; nam eo sensu accipitur a 
Suet . Claud. Haec matris meae liberta et ornatrix 
fui t : qnal is fuit et ilia Cypassis Ovidiana edocta 
comam dominae arte a tque lege fingere, et ponendis 
in inille modis per fec ta capillis. P la to de Rep . 2. 
(p. 239·) Ή ού δοκεί σοι δεήσειν παιδαγωγών, τιτθών, 
τροφών, κομμωτριών, κουρέων, καί αύ όψοποιών τε καί 
μαγείρων. Apud J . Poll, vero scr ibi tur κομώτρια, 
uno μ, ut supra post Κόμη in Κομόω admonui. He-
sychio κομμώτρια est ή κοσμούσα τάς τρίχας καί ψιΧον-
σα, κονρίσασα. At pro πλέκτρα, quo vocab. paulo 
ante exp. κομμώτρια,fortassis leg. est πλέκτρια : nam et 
πλοχμοί in crinibus dieuntur , ac πλόκαμοι. Praeterea 
ab Etym. exp. έμπλέκτρια. [Aristoph. Έκκλ. 737. 
" Valck. ad II. 22. p . 62. Mcer. 237. et η., Τ . H . ad 
Plutum p. 398. Brunck. Aristoph. 2, 42 ." Schaef. 
Mss. Schol. Plat . p . 151.] " Κομμώτριον, τό, dici-
" tur esse Instrumentum muliebre. forsan quo ute-
" bantur πρός τάς κομμώσεις." [ " Aristoph. Fr. 250." 
Schaef. Mss. " J . Poll. 10, 176." Kail. Mss.] AT 
Κομμωτρίδιον, ap. J . Poll, e T h e s m o p h . Aristoph. vi-
detur accipi pro Calamistro, i. e. Acu majore, quae 
calefacta et adhibita fronti, intorquet capiilos, s. pro 
alio aliquo Ins t rumento aut Medicamento etiam, quo 
crines ornantur . Citat J . Poll. (7, 96.) ex Aristoph. 
Thesm. ut dixi, sicut et ξυρόν, ψαλίδια, κηρωτήν, κί-
τροι/, προκόμιον, οχθονς, ψιμμνθιον, μόρον, φύκος : qui-
bus praecipue mulierculac in comendo capillitio et fu-
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canda facie utuntur . Recenset vero et alia ibi γυναι-
κεία φορήματα. 

Κομμωτικός, Aptus ad forma?, lenocinia, Quo formae 
lenocinari possumus, Quintil . Quo mancipiorum ne-
gotiatores forma; puerorum, virililate excisa, leno-
cinantur, Quo fucare cutem possumus. Vel specia-
lius, Ad comtum s. cultum crinalem comparatus : 
ut κομμωτικά inedicamenta ap . Medicos dicuntur 
Pigmenta et Fucus, quibus mulieres suae formae leno-
cinantur, ut vitia naturae artificio c e l e n t : quae vere 
sunt lenocinia a tque mangonia : κοσμητικά vero, Ho-
nestamenta sunt , quibus non fucatus et ascititius 
nitor conciliatur, sed insitus ac naturalis conserva-
tur vel instauralur. E t κομμωτικόν Ιατρικής μέρα, 
Pars medicina; ea, quae circa liaec formae lenocinia 
versatur. Gal . de Loc. Affect . J. Διαφέρει τον κ. το 
κοσμητικοί1 τής ιατρικής μέρος' τω μέν κ. σκοπός έστι 
κάλλος έπίκτητον έργάσασθαι' τω δέ τής Ιατρικής μέρει 
τψ κοσμητικψ, το κατά φύσιν άπαν τω σώματι φνλάτ-
τειν' ο) και το κατά φύσιν έπεται κάλλος: de quo 
posteriori medicinae genere scripsit Cleopatra et 
CritO. Idem Gal . To μέντοι λενκότερον τό χρώμα τον 
προσώπου ποιείν έκ φαρμάκων, ή ερνθρότερον, ή τ us 
τρίχας κεφαλής ονλας ή πυρράς ή μέλαινας, ϊ), καθάπερ 
αί γυναίκες, έπί μήκιστον ανξανομένας, ταύτα κα) τά 
τοιαϋτα τής κ. κακίας έστιν, οϋ τής ιατρικής τέχνης 
έργα. Ε quibus patet quodnam medicinae genus κ. 
appelletur . Item κομμωτική, sc. τέχνη, Comtoria 
ars , u t quidam interpr. , Ars fucatrix et lenocinii 
a p t a n d i : Quae fuco ascititiam pulcritudinem indu-
c i t : quam medicinae partem revera esse negat Gal . , 
sed lenonum, mangonum, et maleficorum hominum, 
neque a viro bono et integro medico exercendam, 
nisi a regibus aut principibus coacto ; probrosa 
euim ea fuit : unde et Phil ippus Macedo quendam 
capillorum tinctura superbientem, ex ordine jud icum 
movit, ut in Apophthegm, docet Plut . Et Ovid, 
hoc comendi artificium damnans, ait , Sint procul a 
nobis juvenes ut femina comti. De ea tamen multi 
scripserunt vett. Medici, Archigenes, Heraclides 
Tarent inus , et Cr i to : quem majori venia dignum 
censet Gal . , quod in imperatoriis aedibus medicinam 
exerceret. Plato Gorgia, (465.) Τρ μέν ουν ιατρική ή 
όφοποιητική κολακεία υπόκειται' τή έε γνμναστική, κατά 
τόν αντόν τρόπον τούτον, ή κ., τή δέ νομοθετική, σο-
φιστική' τή έέ δικαιοσύνη, ρητορική. Unde Quintil. 
Adulat ionem medicinae vocal Plato coquorum artifi-
cium ; et exercitatricis, mangonum ; Icgalis, cavilla-
txicem ; justitiae, rheioricam : Κομμωτική, inquam, 
κακούργος τε καί άπατηλή καί άγεννής καϊ ανελεύθερος, 
σχήμασί τε καϊ χρώμασι καϊ λειύτητι καϊ αίσθήσει άπα-
τώσα' ώστε ποιείν άλλότριον κάλλος εφελκομένονε, τον 
οικείου τοϋ διά τήs γυμναστικής άμελείν. Quam Quin-
til. dicit colorem fuco et verum robur inani sagina 
mentiri. Locus e jus est 2, 15. at Platonis p. 420. 
Edit. Aid. ( = 4 , 41.) Philostr. E p . 39. 'Οφθαλμών 
ύπογραφαϊ, καί κομών προσθέσεις, καί ζωγραφίαι πα-
ρειών, καϊ χειλέων βαφαϊ, καϊ εί τι κομμωτικής φάρμα-
κον, καί εί τι έκ φνκίον έολερόν άνθος, έπανόρθωσις τοϋ 
ενδεούς ευρέθη, sc. a muliercnlis, quae καλλωπιζό-
μεναι θεραπενονσι τό ελλιπές : qualia sunt et Thaid is 
ac Laidis pbarniaca, quae paulo post commemorat , 
sc., τό φνκίον, καί. ό κηρός, καί ro ταραντινόν καί οι επι-
κάρπιοι όφεις καί αί χρνσάί πέδαι. Hinc sumta meta-
phora Rhe t t . dicunt κ. κάλλος τοϋ λόγου, Lenocinii 
plenum. Uti tur Hermog. de Oratione apte compo-
site et numerosa. Qua metaph . a p . La t . quoque 
dicuntur , Pigmenta et fucus verborum, Lenocinia, 
Comtum dicendi genus. Sic ap . Cic. Oratio colo-
rata, Comta. Hermog. Toiro έέ καίπερ κ., όμως 
λεπτόν έστι, καί ούκ έχει δίαρμα, ούδέ μέγεθος. Quod 
vero ad scripturam attinet, de qua etiam supra men· 
tionem feci, J . Poll, uno μ scribit, derivans a κόμη : 
ac κομωτάς esse vult eosd. , quos κεροπλάστας, s. τονς 
περϊ τήν κόμην χειροτέχνας, Comae ornandae et fu-
cand® artifices ; sed ubique fere duplici μ scr iptum 
reperitur, etiam in libris manuscr ipt is : ut sc. sit a κομ-
μός, quo περίεργος κόσμησις, S. περίεργος και γυναι-
κώδης καλλωπισμός significatur. Nec Medici et qui 
de mangonio isto verba faciunt, ad comam tantum 

A restr ingunt hoc lenociniuin, sed eo quemlibet asci-
titium et fuca tum cutis ornatum comprehendunt , ut 
ex exemplis e Ga l . ac Plat . cc. manifestum est. 
[Lucian. 1 , 6 9 0 . 2, 53. 406. " Τ . H . ad Plutum 
p. 398. Porson. Med. p. 101. Heindorf. ad Plat . 
Gorg . p. 55." Schaef. Mss . " Clem. Alex. 66." 
Wakef. Mss.] " Κομμωτικώς, Comte : ex Hermog ." 
[Schol . Aristoph. Π λ . 1064. " Τ . Η . p . 398. Ku-
ster. Aristoph. 16." Schaef. Mss.] 

[* "Άκόμμωτος, Non fucatus, Themist. 218." 
Wakef. Mss.] 

[* " Κομμωτίας, Zeun. ad Xen. Κ . Π . 8I9." Schaef. 
Mss.] 

[* Έπικομμόω, Themist. 167.] 
Κομμωτίζω, Curiosius orno, καλλωπίζω, VV. LL. 

Suid as autem κομμωτίζω est επιμελούμαι. Quae ex-
positio vocabulum hoc suspectum mihi reddit, ac si 
vera est, leg. putarim κομίζω : nam id ap. Hom. pro 
έπιμελοϋμαι accipi, suo loco dictum est. [" Ad Moer: 
238." Schaef. Mss. Syncs. 83.] 

Β [* Κομμώ, ή κοσμούσα τό έδος τής 'Αθηνάς ιέρεια, 
Anecd. Bekkeri p. 273.] 

Κ Ο Μ Π Ο Σ , Crepitus, proprie apri dentes acuent is : 
e jusd. originis curfi superioribus. Alii vero dictum 
volunt quasi κενήν όπα έχοντα. Eust . dicit κύμπον 
esse κτύπον, ον ο κάπρος αποτελεί θήγων όέόνται, II. 
Λ . (416.) de apro et venatoribus, Οήγων λευκόν 
οδόντα μετά γναμπτήσι γένυσιν. Άμφί δέ τ άίσσον-
ται' ύπαί δέ τε κόμπος οδόντων Γίνεται. Sed non 
tantum de hoc Strepitu dicitur, verumetiam de Eo 
sonitu, qui a saltantibus pede terram pulsando editur. 
Od . 0 . (380.) πολύς δέ τε [έ' ΰπό] κόμπος όρώρει, de 
IIS, qui ώρχείσθην έπί χθονί πουλνβοτείρτ) Ύαρφέ' άμει-
βομένω. Sunt vero et κωδωνοφύροι κόμποι ap . Eur . 
Rheso (383.) Sonitus e tintinnabulis, unde apparet 
κτύπον et κρότον et κόμπον pro eod. sumi, ac κόμπον 
fere esse e pulsu aut impulsu et collisione corporum 
quorundam, ut est dentium inter se, pedum cum 
terra, τοϋ ρόπτρου cum tintinnabulo, Κλΰε καϊ κόμ-
πονς κωδωνοφόρονς, [* κωδωνοκρύτονς.] || Κόμπος dici-

C tur etiam de Verborum ampullis, Inani verborum 
crepitu, ac Vana grandiloquentia: quam Jacta t io-
nem s. Jactantiam dicere possumus ; nam haec quo-
que in verbis esse dicilur, ut e Cic. discimus et 
Quintil . jEsch. (87·) 'Αφελών τήν κ. άλαζονείαν καί 
τόν τοϋ ψηφίσματος. Sic Cic. quoque copulat Jac ta -
tiouem et losolentiam, dicens, lnsolentiam et j ac t a -
tionem hominum ferre. T h u c . 2, (40.) Πλούτω re 
έργον μάλλον έν καιρώ ή λόγου κόμττω χρώμεθα, Di-
vitiis magis utimur ad opportunitatem rerum geren-
darum quam cum verborum ostentatione et j ac t a -
tione : paulo post, Καί ώί ού λόγων έν ΤΟ) παρόντι 
κόμπος τάδε μάλλον ή έργων εστίν άλήθεια. Pint. 
Alex, (62.) p. 229. Καί κόμπος ουκ ήν περί ταντα, sc. 
de octo equitum myriadibus et viginti pedi tum, octo 
curruum millibus, et sex millibus elephantorum 
pugnae assuetorum ; 11am rex postea Seleuco quin-
gentos elephantos donavit, et sexaginta myriadibus 
collectis, Indos fnvasit, Plut. (8, 296,) Τύφον γάρ 
αύ τινός κενού, καί κόμπου τό τοιούτον, ούκ άληθείας 

jj καί άπλότητος. Et ap . Suid. Πε^υρτο έέ τή δεήσει κ. 
βαρβαρικός. I tem, "Εστι τεκμηριώσαι ώς νπαινιττό-
μενοι γήν έχειν σιδηροφόρον, τψ τοιωδε κόμπο) έχρή-
σαντο : in quibus II. ipse κόμπον exp. άλαζονείαν, 
έπαρσιν, κενοδοξίαν. Lat . quoque verbi similis usus 
est. Cic. Se non jacta t ione populari, sed dignitate 
a tque innocentia tuebantur. Quintil . Veritus opinio-
nem jactantiae. Idem, Hoc enim inanis est j ac tan -
tiae. Idem Eruditionis jactat ionem dicit. In h. au-
tem 1., quem VV. LL . ex Epigr . citant, μετέλθοις 
Keivijs πότνα δίκη κόμπον άγηνορίης, Ead. interpr . 
Fas tum superbiae. Item ap. Soph. Aj . (96.) Κύμπος 
πάρεστι, Gloriari licet, Cam. || Κόμποι, Hesychio 
οδόντες γόμφιοι, Ut et κόμμοι et κόμβοι. [Herod. 7, 
103. " Markl. Suppl . 127· ad Charit . 454. Musgr . 
I p h . T . 485. Here . F. 1119- Jacobs. Anth, 7, 135. 
Boiss. Philostr. 571. Heyn. Hom. 6, 299- Lobeck . 
Aj . p. 357, Valck. Phcen. p. 63. 144. 228. 675. 
Callim. 285. Bibl. Crit. 1, 1. p . 76. Musgr. ad 
Eur ip . p . 201. Toup . Opusc . 2, 233." Schaef. Mss. 
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jElian. Η . Α. 7 , 1 · ] Α τ Κομπόs, Jac ta tor , Jac ta -
bundiis, Eur . Plioen. (6θ9·) Κομπός el, anovSals πε-
ποιθώς, at σε σώζουσιν Θάνείν, i. e. κομπαστής ήτοι 
αλαζονικοί εί, και μεγαλοφρονείς έπι rals γενομέναΐί 
σπovbais, Scliol. Item κ. λόγοί, E t y m . Μ. (527, 47·) 
Oratio s. Verba j ac t abunda , Jactantiae et insolentiae 
plena. Unde et ap . Hes . p ro κόμπος, quod exp. 
υπερήφανος, scr. videtur κομπός. [ " Valck . Pboem 
p. 228. 675. Porson. 1. c . Musgr . ad Eurip . p . 201 . " 
Schaef. Mss.] 

[ T . 11. p . 3 6 9 - 3 7 0 . ] Κ Ο Π 5238 
A missionibus c®debant , ve l l icabant coturnices . Q u i d , 

φρονέ 
1. e. κενούς ουκ έποίουν ψόφους, ούκ ελεγον κομπώδη, 
Schol. Γ" Bast Lettre 58. Wyt tenb . ad Plut . de S. 
Ν . V. p. 6 ." Schaef. Mss. Philostr. I c o n . l , 27·] 
" Κομπαλικεύσει Hes. affert pro * προσαλαζονεύει." 
Κομπολακύθηί, 6, ή, Jac ta tor , Qui inanes bullas pro-
j ic i t , Tumidus ac sui j ac tans , Quinti l . , Aris toph. Ά . 
(589·) "Ορνιθος έστιν, sc. τό πτίλον : cui subjiciens 
alter rogat άρα κομπολακύθου ; ubi Schol. exp. * μα-
ταιοκόμπου, και κομπώ^υς έν τω καυχάσθαι, dicens 
perstringi ibi Lamachum sub specie avis veluti 
κομπαστήν: comp. autem h. v. esse e κομπός et λήκυ-
θος, quod ipsum λήκυθος a λακέω der ivar i : ac inde 
ληκυθίζειν, τό μείζον βοφν καί φοφείν. E tym. dicit 
esse Propr ium nomen avis. " Affertur hoc thema 
" in postrema Etymologi E d . : putar im tamen dicen-
" dum potius κομπολάκυθος, e κόμπος et λήκυθος.'1 

[ " J a c o b s . Anth . 8 , 1 2 6 . Kuster . Aristoph. 122 .Toup . 
Addend, in Theocr . 396. * Κομπολακυθέω, Palaeph. 
p. Ixxi. Fischer." Schaef. Mss. " T z e t z . Chil. 9 , 415. 
* Κατακομπολακυθέω, 10 ,279·" Elberling. Mss. * Κομ-
πολογέω, unde * " Κομπολόγημα, Const . Manass. 
Chron. p. 80." Boiss. Mss. * Κομποποιέω, Epiphan. 1, 
666. ] Κομπορρήμων, Qui grandibus se verbis jac t i ta t , 
Tumidus jacta tor , Qui verborum ampullas proj ici t . 
[ " Eust . II. 854, 8." Wakef. Mss.] Κομποφακελορρή-
μων, Ampul losaetgravi verborum eompositione utens, 
Aristoph. B.(837·) de Μα^\ο,"Ανθρωπονάγριοποιόν, 
άύθabόστoμov, "Εχοντ' άχάλινον, άκρατες, άπύλω-
τον στόμα, Άπεριλάλητον, κυμποφακελορρήμονα, i. e. 
* βαρυρρήμονα, σκληρά καϊ συvbεbεμέva έπη λέγοντα, 
Schol . : nam φακέλους esse dicit βαρέα και συνδε-
δεμένα φορτία των ξύλων, Graves lignorum fasces. 

" "Ακομπος, Alienus ab ostentatione et jaetantia : 
" ό ού κομπηρός, s. ό ού κoμπώbης." [iEsch. S. e. T h . 
560. * Εαρύκομπος, Pind. Π . 5, 76 . ] " Ε ΰκομπνς, 
" Compositus, VV. L L . " [Eur. T r o . 152. · Κ β « ί -
κομπος, T h e o d . Prodr . E p . f. 81. * Ματαιύκομπος, 
Schol. Aristoph. 'A. 589. * Μελίκομπος, Pind. Ί . 2, 
46. * " Μυκτηρόκομπος, Const. Manass. Chron. 
p . 119. 715." Boiss. Mss. jEsch. S. c. T h . 470. 
πνεύμα, " Spiritus, qui per nares emissus, sonum 
jac tabundum edit." Blomf. Gl . ] " Πολΰκο/mros, J a -
" ctabundus, Multum sese jac t i tans ." [ J . Poll. 4. 
e. 67. Suid. v. Στωμύλος, et Kuster.] " Στυφοκύμπος, 
" vel Στυφόκομπος, ut ap. Schol. Aristoph., dicitur de 
" gallinaceo pugnaci, item de coturnice, teste Hes. 
" Apud Aristoph. legitur, ορτυγος ύπό στυφοκόμπου, 
""Ορν. (1299·) και γάρ ήκεν ορτυγος Ύπό στυφοκόμπου 
" τήν κεφαλήν πεπληγμένος. I ta enim leg., e Suidae 
" etiam auctoritate, non πεπληγμένω : item ορτυγος, 
" non όρτυγι. Vide et hu jus Poetae Enarratorem : 
" item Pollucem, ap. quem est στνμφοκόπος." [In 
Brunckii Ed. sic extat locus : καί γάρ εί κεν ορτυγι 
Ύπό στυφοκόμπου τήν κεφαλήν πεπληγμένω : ubi ita 
agitur de h . v. " Ύπό στυφοκόμπου. Sic quidem 
libri omnes, hancque scripturam agnoscunt praeter 
Scholiasteru, qbem descripsit auctor Etym. M. , He-
sychius et Suidas. Mendosa tamen est . Genuinam 
nominis formam satis declarat J . Poll . 7, 136. Ό γάρ 
όρτνγοκόπος έστιν έν -χρήσει, καϊ όρτυγοπώλης· καϊ 
στυφοκόπους αυτούς οί κωμωδοί καλουσιν : 9, 107. Καί 
μέντοι καί τό υρτυγοκοπείν παιδιά, καϊ τό πραγμα 
όρτυγοκοπία, και οι παίζοντες όρτυγοκόποι, καί στνφο-
κόποι έκαλοϋντο. Sic ap . Onomasticum leg. esse vere 
censet Kuhnius, monens στυφοκόπους dici Coturni-
cum magistros a στύφω, Spisso, Crassum reddo, quia 
nutriebant coturnices, et κόπτω, Caedo, quia in com-

U l l » i u i l i u u a V n . v . ν w . . . . . , 

malum, siguificatio verbi κομπέω commune habe t 
cum όρτυγοκοπίφΐ Insititiam esse a junt li teram μ. 
Q u o r s u m ? nonne Comicis metr is , nam vox ilia Co-
mica est , quod probe obse rvandum, tam ap t a est 
tertia brevi quam longa 1 Sic multis in l ibns ομ-
βριμος legitur, q u a in voce etiam μ insititium esse 
t r a d u n t : sed insitio ilia barbariei commentum est . 
Vide quae paucula notavinius ad ^£sch. S. c . Th . 
796. Ut gallinaceorum, publ ice Atbenis coturnicum 
certamina exhibi ta fuisse fidem facit Lucian. 2 , 9 1 8 . 
Praeterea ludus erat , quo se privatim oblec tabant . 
Eum describi t Meurs ius de Ludis Graecorum in 
Όρτυγοκοπία, ubi στυμφοκόποι habet , quam scripturam 
in altero 1. exhibent Pollucis libri, non minus men-
dosam quam στυφοκόμποι. Simili errore in Scholiis 
legitur υπ' όρτυγοκόμπου. G e n u i n e seripturae indi-
cium etiam servavit accentus . N a m si κόμπος pars 
esset compositionis hu jus nominis , scr ibenduni esset 
στυφόκομποι, non vero στυφοκόμποι. Hesychii inter-

B pre ta t ionem secutus est doctissimus Hemsterhusius, 
quam e snpradict is falsam esse l i q u e t : στυφοκόπος 
dici tur Is, qui coturnicem suam contra alterius 
coturnicem coinmitti t . Graecum nomen vix Latino 
reddere possis. Si avis ipsa στυφοκύπος etiam ap-
pellate fuit, quod minus probabi le videtur , nec tamen 
praefracte negare ausim, et in gallinaceorum pugna 
validior gallus sic d ic tus fui t , hie, quia de coturnice 
agitur , saltern vertendum e r a t : Similis est coturnici 
a validiore in pugna caput ictae. Sed malim, A 
lusore capu t ictae." Brunck. Vide Gronovii Obss. 1, 
2. p . 20.] " Τυμφόκοι ap . Comicos οί όρτυγοκόποι. 
" Vide J . Poll. Supra στυμφοκόποι." Ύπέρκομπος, 
Supra modum j a c t a b u n d u s , J ac t a to r supra modum 
gloriosus: υπέρκομποι τάχει νήες, Celer i ta te prae-
stantes naves, et celeritatis suae veluti j ac ta t r i ces : 
quales sunt actuariae. P lut . Themis t . [^Esch. S. c. 
T h . 397. 410 . Pers . 342 . 796. 829- 833. Vide 
Blomf. Gloss. " Casaub. ad Inscr . Her. p . 354. 
Cren. , Brunck. ad ^ s c l i . S. c . T h . 353 . Aj . 127. ad 

c Luc ian . 1, 450. Wakef . Here . F . 1089." Schaef. 
Mss.] Ύπερκόμπως, Supra modum jac tau te r , Jaeta-
bunde , Superbe, υπερηφάνως, Hes. Ύφίκομπος, Ela-
tus, Jacta tor , Q u i j a c t a n d o se effert , Superbus , i. q . 
ΰπέρκομπος. Ύφικόμπως, Superbe , Arroganter, Soph. 
Aj . (766.) Ό b' υφικόμπως κάφρόνως ήμείφατο, Ni-
mium se efferendo et j a c t i t a n d o , Nimis supe rbe : se 
sc. etiam absque deorum ope vincere posse. Φιλό-
κομπος, Jactationis amans, Qui sese j a c t i t a r e amat et 
efferre. [Suid.] Φιλοκομπέω, Jacta t ionum amaus sum, 
Jact i tare et efferre me amo. Unde φϊλοκομπών 
ap. Suid. , μεγάλορρημονών, ό έαυτόν υφών. [Apud , 
P h o t . Φιλοκόμπων,^'ιο,)μεγαλορρήμων, ό εαυτόν υφών. 
* Φίλοκομπία, Cyrill . c. Ju l . 10. p . 353. * 'Αφιλό-
κομπος, Idem in Levit. p . 375 . " Andr . Cret. 60. 
65 ." Kai l . Mss. * Άφιλοκομπέω, Cvrill . in Jo . 13. 
p . 727. * Άφιλοκομπία, in Isaiae 4l". p . 536. *'Αφι-
W p A » d r . C r . 6 l . * Ύ υ χ ό κ ο μ π ο ς , Pisid. Opif. 

Κομπάώης, Jaetans sui, J ac t abundus , T h u c . 2, 
D (62.) O i r ' έγώ ev τοίς πριν λόγοις ούδ' άν νΰν έχρησά-

μην κoμπωbεστέpav έχοντι τήν προσποίησιν. Et τό κ., 
Janetant ia s. Jac ta t io sui. [Plut . Sulla 16. et 7, 
272. ] Koμπωbώs, Jac tau te r , J ac t abunde , [vide Έπι-
κομπέω.] 

Κομπηρός, Jac tans sui, J a c t a b u n d u s , i. q . κομπός. 
[* " Κομπηρώς, Basil. Ms . Schol . in Greg. Naz. p . 
m. 41 ." Bast, in I n d . Scap. Oxon . ] 

Κομπέω, Crepito, S t rep i tum edo, qualem aper 
acuens s. collidens den tes : Crepi ta redent ibus , Plaut. 
I tem generalius pro Sonitum e d o : ut thorax aereus, 
m quem emissum telum est, resonat. II. M.(151. ) 

τών κόμπει χαλκός έπϊ στήθεσσι φαεινός "Αντην 
βαλλομένων, sc. ut in venatione a p n , νπαϊ κόμπος 
οδόντων γίνεται. Mrz. erepi tant ia , Virg. Arma cre-
pitantia, Ovid . Dici tur etiam de Vasorum souitu, 
επί τοϋ τών σκευών ήχου, Eust . , addens , κομπείν γοϋν 
χυτραν ή λoπάba φησϊν ό Ααέρτης έν τοίς τών Σοφι-
στών Btots. II Crepo, ea signif., qua Horat . dicit, 
Quis post viua gravem militiam au t pauperiem crepet? 



5239 ΚΟΠ [ τ . ii. ρρ 
Item, Sulcos et vineta crepat mera. Soph. Aj . (770.) 
Τοσόνδ' έκόμπει μΰθον, Ista crepabat verba, Jactanter 
efferebat: de Ajace, qui dicebat, έγώ δέ καϊ δίχα 
Κείνων (θεών) πέποιθα τοϋτ' έπισπάσειν κλέος. Eur . 
Or . (563.) δράσας b' έγώ Αείν, ώς συ κομπεϊς, τόνδ' 
έπαυσα τον νόμον, Ut tu jaetitas, μεγαλορρημονεϊς. 
Item κομποϋμαι, Jactanter aliquid dico : ut κομπώ. 
TliUC. 6. "Οσοιπερ κομποϋνται, i. e. κομπαστικώς λέ-
γονσι, VV. LL. [ " Thom. Μ. 554. Markl. SuppL 
127· Lobeck. Aj . p. 403. Brunck. 1230." Schaef. 
Mss. jEsch. Pr. 946. * Αιακομπέω, Athen. 212.] 
" Έγκομπέω, Jactito me in, s. Ostento me inter, ut 
" ap. Plut. (8, 306.) K a r a τό Καφεισίον σώμα, καλής 
" έσθήτος bεύμεvov ίνα τοίς έρασταϊς έγκομπήσηται, 
" τοσούτοις ονσι. Ita enim legendum videtur pro 
" έγκομπίσηται: nisi malis έγκομπάσηται, eodem 
" manente sensu." Έπικομπέω, Jactito, Ostento, 
Thuc . 4, (126.) p . 162. "Απωθεν άπειλαϊς τό άνδρεϊον 
μελλήσει έπικομποϋσιν, Se ituros ac foriitudineni 
suam declaraturos verbis minacibus j ac t i t an t : 8, 
(81.) p. 288. Ύπισχνεϊτο b' ovv τάbε μέγιστα έπικομ- ι 
πών ό 'Αλκιβι^ης, Magnificis et jactabundis verbis 
res maximas promittebat, κομπωίώς λέγων, Schol. 
[ " Thom. M. 545." Schaef. Mss.] Περικομπέω, Cir-
cumquaque jacto , Thuc. 6, (17.) p. 203. Καί μήν 
ebb' όπλϊται ουτ έκείνοις, όσοι περικομποννται, Quot 
esse maguificis verbis vulgo jactatur. Nam Vulgo 
jactatur, Cic. in hac signif. dicit ·, Sil. Fama jacta tur ; 
Liv. Jactata sermonibus res ap. Romanos. Sed Gr. 
verbum amplius signif. [Joseph. 1020.] Ύποκομπέω, 
Crepitum s. Sonitum subtus edo, Plut. (8, 672.) lo-
quens de sacerdote Judaico, Κώδωνεϊ δέ πολλοί κατα-
κρέμανται τής έσθήτος, νποκομπονντες έν τφ βαδίζειν, 
Subtus tinnientes, dum incedit. 

Κομπάζω, i. q. κομπέω, ac inde derivatum, Eust. 
Έκ τον ένταΰθα κνριολεκτονμένον κομπεϊν, τό κομπά-
ζειν παρήκται' δ παρά τοις ύστερον στωμνλίαν δηλοϊ 
καϊ * σ'τομφασμόν * περιαντολογικόν, ώς και τό κομπεϊν 
παρα Σοφοκλεϊ. Sopll. Aj. (1 122.) Μέγ' άν τι κομ-
πάσειας, άσπίδ' εί λάβοις, Magnopere te jactitaris, 
Admodum superbus futurus sis. Bud. vertit Inso- ( 
lenter et fastuose dico, in Plut. Π/JOS ταντα Κράσσου 
κομπάσαντος ώς έν Σελενκίψ bώσει τάς άποκρίσεις, γε-
λάσας ό πρεσβευτής, et quae sequuntur. Idem Bud. 
interpr. Tumide et cum fastu effero, ap. Polyb. Ώχ 
γάρ καϊ έμοϋ καλλίων ταντα κομπάζεις, ubi cum accus. 
construitur, ut κομπεϊν supra ap. Soph, quod Cre-
pare interpretatus sum. Item in pass, κεκομπασμέ-
vos, W . LL. ex Epigr. Temere jactatus. Et ap. 
Suid. έκομπάσθη, είς όγκον διετέθη, ήπάτηται. [Bar-
ker. ad Etym. Μ. 836. " Boiss. Philostr. 420. 571. 
619. Thom. M. 544. Markl. Suppl. 127- Wakef. 
Ale. 508. Eum. 209. 593. Abresch. jEsch; 2, 24. 
Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. p. 6. An κομπήσαι 
Graecum? Valck. Diatr. 8." Schaef. Mss.] Κόμ-
πασμα, Id ipsum, in quo nos jactamus, quo nos effe-
rimus et gloriamur, Greg. c. Jul. "Qvap ίφάνη τών 
ασεβών τά κ., Ampullae et verba jactabunda. [^sch . 
Pr. 361. 557. S. c. Th. 800. Aristoph. B. 971.] 
Κομπασμός, Jactatio, Jactantia, vel, ut Bud. interpr., 
Elatio, Insolentia verborum, i. e. ro κoμπώbεs, Plut. 
[Sulla 16.] Κομπαστή$, Jactator, Qui sese Jactat, 
i. q. κομπός, Schol. Eur. [Plut. Crasso 16.] Pro eod. 
dicitur ET Κομπαστείις, si VV. LL. credimus. [*' Κομ-
πασεί/ς, Aristoph."Opv. 1126. Τίροξενίδης ό Κ. " Fi-
ctum nomen gentile, tanquam si pagus esset Κόμπος 
dictus: Jactatorem signif. Vide nott. ad Cone. 362." 
Brunck. * Κομπαστικός, unde] Κομπαστικώς, Jacta-
bunde, More eorum, qui sese jactant. [* " Άκύμπα-
στος, Expers jactautiae, ostentationis, gloriationis, 
Chrys. in Matth. Hom. 15. T. 2. p. 92, 39·" Seager. 
Mss. jEscll. S. C. Tll. 544. * " Άντικομπάζω, Plut. 
Antonio 62." Boiss. Mss.] Άποκομπάζω, Insolen-
tius me effero, jacto. Significantius est quam sim-
plex κομπάβω. In VV. LL. citatur ex Epigr. Άπε -
κόμπασε βραγχόν, pro Raucutn solium edidit. Sed 
fortasse addendum fuit Cum fastu, aut aliquid hu-
jusmodi. Et notandum est e verbo nentro factum 
fuisse activum. [ " Jacobs. Anth. 11, 1 6 0 " Schaef. 
Mss. * Έγκομπάζομαι, Plut. 8, 306. var, l ec t . : vide 
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Α Έγκομπέω.] " Έκκομπάζω, Efferor, Insolesco, e 

" Soph." [El. 569.] Έπικομπάζω, i. q. έπικομπέω. 
Basil, επικομπάζων accipit pro Magnificis verbis prae-
dicans et efferens: quod odiosiore verbo Crepare 
dicitur, ut in Κομπέω armotavi, Ό τοίνυν τών όντων 
τήν γνώσιν έπικομπάίων, τέως τήν τοΰ μύρμηκος φίισιν 
είπάτω. || Jactabundis verbis addo, Plut. Caniillo 
(22.) Άληθεϊ λόγω τφ περί τής άλώσεως έπικομπάσαι 
rovs Ύπερβορέους, Verae narrationi de captivitate 
jactanter addidisse Hyperboreos. 

[* " Κομπάε, Jactator, Diogen. 5, 46." Wakef. 
Mss.] 

[* Κομπισμός, Μελισμός, * Τερετισμοί, nomina Mu-
sica, Bryennii Harmonica p. 480.] 

" Κομβακενεται, Hes. affert pro κόμπους λέγει, 
" Inanes projicit ampullas, et susquipedalia verba. 
" Κομβεϊν, affertur pro Ornare, Coinere: κομείν: 
" sed sine exemplo. Hes. vero κόμβησαν exp. ποιόν 
" ήχον άπετέλεσαν, quod fere et κομβακενεσθαι est, 
" Inanibus verborum ampullis strepitare : verbo 

Β " ficto ex ipso souo : unde et κομπεϊν ac κομπάζε-
" σθαι. Apud Eund. reperio et κομβήσαι expositum 
" άνάλαβεϊν, Recipere, Recuperare: quod potius 
" κομίσαι dicitur. Κομβίζων, Idem affert pro φνσών, 
" Flans." 

" Κο'μπαλοί Hesychio est * παλαιστροφνλαζ, Custos 
" palaestrae." [* " Κο'μπελο$, Bibl. Crit. 1, 1. p. 76." 
Schaef. Mss.] 

" ΚΟΡΔΑΗ, ακος, 0, Cordax : Genus Saltationis 
" Comicae quod ap. Graecos habitum est φορτικόν, ut 
" tradit Athen. (631.) qui ipsum numerat inter τά 
" στασιμώτερα καί ποικίλώτερα καί τήν όρχησιν άπλου-
" στέραν 'έχοντα. Aristoph. Schol. scribit tria fuisse 
" saltationis genera : έμμέλειαν, Tragicam : σίκιννιν, 
" Satyricam: κόρδακα, Comicam : in qua solitos fuisse 
" αίσχρώε κινεϊν τήν όσφνν, Turpiter agitare s. mo· 
" tare lumbos, ut Hes. quoque ejus motus fuisse 
" scribit άσέμνονς: passim igitur reprehenditur. A-
" ristoph. N. (540.) ούδέ κόρδαχ είλκνσεν. Ibid. Eu-
" poll's suo Maricae apposuit γραΰν μεθνσην τοΰ κόρ· 
" baKos ένεκα, Ad desaltandum cordacem. Et ap. 
" Theophr. Char. (6, 1.) si modo ejus iste liber est, 
" Ό απονενοημένος άμέλει δυνατός καϊ υρχεϊσθαι νή-
" φων τόν κόρδοκα, Scit sobrius quoque saltare cor-
" dacem: alioquin a potis desaltari solitum." [ " K u -
ster. Aristoph. 58. ad Lucian. 2, 281. Thom. M. 
547. Coray Theophr. 198. Jacobs. Anth. 8, 343. 
Athen. p. 20. Ammon. 83." Schaef. Mss.] " INDE 
" Κορδακικός, Cordacicus, Cordaci conveniens, Cor-
" dacem decens. Aristot. Rhet. I. 3. de rhythmis 
" loquens, scribit τόν ήρωον esse σεμνόν καί λεκτικόν 
" και άρμονίας δεόμενον: τόν ίαμβον esse αυτήν τήν 
" τών πολλών λέξιν: ideoque oratorio numero ine-
" ptum, utpote in quo oporteat esse σεμνότητα ut 
" possit έκστήσαι: τόν τροχαϊον vero esse κορδακικώ-
" τερον : idque patere e tetrametris: esse enim τρο-
" χερόν ρυθμόν τά τετράμετρα. Unde Cic. de Ora-
" tore, Aristotelesjudicat heroum numerum grandio-
" rem quam desideret soluta oratio: jambum auteni 
" niinis e vulgari esse sermone. I ta neque humilem 
" et abjectam orationem, nec nimis altam et exagge-
" ratam proba t : plenam tamen earn vult esse gra-
" vitatis, ut eos qui audient, ad majorem admiratio-
" neni possit traducere. Trochaeum autem, qui est 
" eodem spatio quo choreus, Cordacem appellat, 
" quia contractio et brevitas dignitatem non habeat. 
" Et Quintil. 9, 4. Licet berous, qui est idem da-
" ctylus, Aristoteli amplior, jainbus, humanior vi-
" deatur : trochaeum, ut nimis currentem damnet, 
" eique cordacis nomen imponat. Ibid, dixerat ab 
" Ephoro fugi spondeum et trocheum, allerius tar-
" dilate, alterius celeritate damnata. Est indideni 
" et VERB. Κορδακίζω, significans τόν κόρδακα ύρχον-
" μαι, Cordacem salto : Suidae αίσχρώς όρχοΰμαι, 
" Turpiter et incoudite salto." [ " Thorn. M. 547." 
Schaef. Mss.] " Unde VERBALE Kopbaκισμός, Cor-
" dacis saltatio. Demosth. (23.) dicit a Philippo 
" despici et pelli qui ipsius τήν καθημέραν άκρασίαν 
" rov βίου καί μέθην καϊ κορδακισμονς ferre nequeant. 

15 G 
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" Hesycllio κορδακισμοϊ sunt τά τών μίμων γελοία και 
" παίγνια : qui affert et Κ aphakias pro όρχήσεως." 
[* Κορδάκισμα, Hes. v. * Κολλικονόμον. * Περικορδα-
κίζω, Schol. Aristoph. Ίππ. 694.] 

ΚΟΡΕΩ, Verro, Purgo, O d . T . ( 1 4 9 . ) α! μεν δώμα 
κορήσατε ποιπννσασαι, Domum verrite : verba Eury-
cleae ad ancillas. Dem. (3L3.) de jEschine, To μέ-
λαν τριβών, καϊ τα βάθρα σπογγίζων, καϊ το παιδαγω-
γεϊον κορών, Verrens: s. σαρών, ήτοι καθαίρων καϊ 
καλλΰνών τό έδαφος. Et τό κορονμενον, Purgamentum, 
Quod converritur. Item rpis κεκορημένον, Anacr., 
Quod ter verrendo mundatum est. [Eust. II. Θ. 
p. 6 l 6 , 45. conjunctim legit τρισκ.] || Everro, Ever-
riculo expurgo, metaph. ap. Aristoph. Εlp. (59·) 
Κατάθου τό κόρημα, μή κόρει τήν 'Ελλάδα, Schol. έρη-
μον οικητόρων μή ποίει διά τόν πόλεμον. At Suid. hie 
legit έκκόρει, ut infra annotavi. Ut autem versus 
conslet, si έκκόρει legerc velimus, scr. erit μή 'κκόρει. 
II Mundo, Orno, καθαιρώ, καλλωπίζω: unde volunt 
esse Kopos et Kopj;. || Curo, έπιμελοϋμαι. A qua 
hujus verbi signif. Suid. derivat κόρος ct κόρη·, quod 
nimirum juventus studiose curanda sit. Unde κορή-
σατε ap. Eund., έπιμελήθητε. Ceterum κορέω pro 
Verro videtur idem Suid. deducere a κόρος signifi-
cante κλάδον : nam κορείν esse τό τοις κλάδου σαροΰν. 
[ " Bekk. Anecd. 365." Boiss. Mss. Barker, ad Etym. 
M. 1100-2. " Phryn. Eel. 28. Thom. M. 404. 548. 
Eckhel. Doctr. Num. 4, 289. Graev. Lectt . Hes. 
517." Schaef. Mss.] Κόρημα, Purgamentum, Id ipsum, 
quod verrendo collectum est, Sordes verrendo colle-
etae, J . Poll. 6, C. 15. "Σπόγγοις δέ καϊ σπογγιαίς καθρ-
ράντων οι υπηρέται πάντα τά λείψανα της τροφής, τά έπϊ 
τοΰδαφος άπερριμμένα : quibus enumeratis subjungit, 
α καϊ κορήματα κλητέον. || Etiam Ipsum σκεϋος, J . Poll, 
ambiguum an Illud, in quo purgamenta ilia collecta 
deponuntur, an Scopas, quibus converruntur. Verba 
ejus sunt : Έπεί τω πυλωρω τό καθαίρειν καϊ καταρραί-
νειν τήν οίκίαν άναγκαίόν έστι, τά πρόσφορα δέ τούτων 
τών σκευών είπώμεν' οίον κόρημα' καλείται δέ ούτω καϊ 
τό σκεϋος καϊ τό κάθαρμα, τό κορούμενον. Sed videtur 
potius accipere pro Scopis, Scopulis, ut Colum. vo-
cat. Idem et Eust. testatur : Κορήσατε, inquit, ex-
ponens 1. ex Horn, c., άντϊ τοϋ σαρώσατε, καλλύνατε' 
8θεν καϊ κόρημα τό σάρον, δι ου φιλοκαλείται γή : quod 
et σάρωθρον et κόρηθρον. Sic accipitur ap. Aristoph. 
Εϊρ. (59·) κ ατάθου τό κόρημα, μή κόρει τήν Ελλάδα, 
1. e. κόσμητρον, τό σάρον, ω ειώθασιν άποκαθαίρειν 
τούς ρύπους τών οίκων, Schol. [Barker, ad Etym. Μ. 
1100-2. " Cattier. Gazoph. 25. Phryn. Eel. 28. 44. 
Thom. M. 547· Aristoph. Fr. 266." Schsef. Mss. 
* Κορημάτιον, Gl. Scopulae, Barker. 1. c.] Κόρηθρον, 
Scopae, Scopulae, i. q. κόρημα in posteriori signif. 
Id , quo pavimentum purgamus et mundamus : quod 
et κάλλυντρον et σάρωθρον. Lucian. (3, 6 l . ) Λαβών 
άν ό άνήρ τόν μογλόν τής θύρας ή τό κ. Apud J . Poll, 
scribitur ETIAM Κόρυτρον, ut videbis in Παρακορέω : 
sed ea scriptura mendi suspecta est. Άκόρητος, ό, ή, 
Qui eversus s. scopis mundatus non est, Incultus, 
Minime ornatus, άκόσμητος, άκαλλώπιστος, Schol. A-
ristopli. N. (44.) Εύρωτιών, άκόρητος, εική κείμενος. 
[Eust. 951. * Λεωκόρη τος, Phot, έζωλοθρευμένος· τό 
γάρ λέως έστί τελέως· 'Αρχίλοχος· Λείως γάρ ούδέν 
εφρόνεον καί λεουργός άπό τούτου, ό μεγαλουργός. Cf. 
Λεωκόνιτος, et Barker. 1. c.] 

[* Άνακορέω, i .q. * άνακαλλύνω, Phryn. Bekkeri p. 
14. * " Άποκορέω, ad Hesych. 1, 467, 2." Dahler. 
Μ ss.] 'Εκκορέω, Everro, Verrendo expurgo, Synes. 
Καλόν ούν εί πάντα εύθετήσας έκκορήσειας καϊ ένθυμιά-
σειας τό δωμάτιον, Honestum igitur erit, si omnia di-
gerens et componeus, etiam everras cubiculum, suffi-
tuque vapores. Sic Colum. Stabula frequenter ever-
renda et purganda. || Quemadmodum vero in hoc 
Senecae dicto, Qui malignos sermones everrit, se ipse 
inquietat, hoc verbum accipi tradunt pro Curiose 
excutio; ita et έκκορέω Bud. interpr. Excutio ap. 
Alciphr. Ep. 38. Τοιούτου τινός βοηθήματος δεόμεθα,ο 
τον πολύν αύτοϋ τύφον, άλλ' ουν καϊ τήν κραιπάλην έκ-
κορήσειεν. Sed diversa tamen signif. Excutio in his 
duobus 11. capitur: nec incommode reddidcris etiam 

[Τ. II. pp. 371-372.] 
Abstergere queat. || Quo porro sensu Cic. in Ver-
rem dicit, Quam tu domum, qua... urbem adust., 
quod fanum denique, quod no., eversum atqne ex-
ternum reliqueris 1 i. e., expilatum s comp.Iatum 
ead. prope ap. Suid. μή έκκόρει τήν Ελλάδα. Sed 
diversitas est in iis, quae everruntur ; ibi eiiint de 
bonis intelligitur, at hie de ipsis incolis1 accipi Suid. 
vult, exponens, έρημον ποιών οικητόρων δια τών πολέ-
μων. Posset etiam aliquis exponere Everriculo pur-
g a ; nam everriculum i. est q. sagena. Locus is est 
Aristoph. Eip. (59.) : ac in vulg. Edd. η on εκκόρει 
legitur, sed κόρει, idque ap. Schol. quoque. J | At 
έκκορηθείης erat άρα quaedam ap. vett. pro άρδην 
άπολεσθείης, ut idem Suid. docet, e Menandro citans 
έκκορηθείης σύ γε. Eust. exp. όλως έκτμηθείης. " Hes. 
" έκκοροϋσιν exp. non solum * έκκαλλύνουσιν, sed etiam 
" φθείρονσιν." [ "Phryn . Eel. 28. Thom. M. 548. Co-
ray Theophr . 291. Jacobs. Anth. 9, 115. Bergler. Al· 
ciplir. 170. (1, 37. 3, 62.)" Schaef. Mss.] Παρακορέω, 
Converro, Verro, J . Poll. 6, (94.) Παΐ ϊ έκκορείτω, 
παρακορείτω, καθαιρέτω, καλλυνέτω, σαιρέτω, κορύτρψ η 
καλλύτργ. A Phrynicho exp. * παρακαλλύνω. [Athen. 
408. 665.] ΤΙερικορέω, Circumcirca verro, Converro. 
[Barker, ad Etym. M. 1J11.] Περικόρημα, Purga-
meutum, Sordes circumquaque verrendo collec-
tae, περικάθαρμα, * περισάρωμα. [Anecd. Bekkeri 
p. 296.] 

" 'Ακόρευτος, ap. Hes. legitur expositum non solum 
" άκόρεστος, άπληστος, Insatiabilis, Inexplebilis; sed 
" etiam *άσάρωτος, Scopis non mundatus: tanquam a 
" κορεύω significante idem cum κορέω." 

" Ζάκορος, J idituus, Dei minister: ut ap. Cic. Mi-
" nhstri publici Martis. Plut . Caniilio, 'Iepets re καί 
" ζάκοροι θεών :" [Sulla 7.] " Athen. (590.) Aet<r<-
" δαιμονήσαί τε έποίησε τούς δικαστάς τήν ύποψήτιν καί 
" ζάκορον 'Αφροδίτης μή άποκτείναι : de Hyperide 
" defendente Phrynen nieretricem. Etyn.. quoque 
" ζάκορος est νεωκόρος i. e. ή διακονούσα περί τό ιερόν : 
" ut et Nicandro ή κοσμούσα τόν ναόν: s. ό ιερεύς ό 
" τον ναόν κοσμών καί σαρών, παρά τό κορείν, quod 
" Atticis signif. σαίρειν. Sed eod. Etym. teste ζά-

κορος dicitur etiam ό υπηρέτης, Minister, Famulus: 
s. ή ύπηρέτις, Ministra, Famula : ut, 'Eiri0es ro πϋρ 
ή ζάκορος ούτωσϊ καλώς. Nam et famulorum famu-
larumque ministerio in verrendis expurgai.disque 
aedibus utimur. Porro quod attinet ad f a in hoc 
comp., annotat Lex. meum vet., non esse hie 
έπιτατικόν, sed positum pro praepositione διά, utsit 
διάκορος, i. e. ή τερϊ τον ναόν διακονούσα, jEolico 
enim more ro διά verti in : quomodo ζάπλουτος 
dici pro διάπλουτος, et ζαφλεγής pro διαφλεγής. 
Non male igitur et illi qui ζαβάλλειν pro διαβάλ-
λειν positum volunt: unde sit ζάβολος pro διάβο-
λος." [" Thom. M.404. 622. Jacobs. Anth. 9, 306. 

Eckhel. Doctr . Num. 4, 289. Toup . Opusc. 1, 153. 
Emendd. 1, 2 3 2 . 4 , 449. ad Charit. 314." Schaef. 
Mss. Buttmann. Lexil. 220.] " Ύποζάκορος ex He-
" r o d . " [6, 134. 135.] " a f f e r t u r pro Administer: 
" s e d potius fuerit interpretaiiduni Administer ζα-
" κόρου." [* " Ζακορεύω, Inscr. Murator. p. 180." 
Boiss. Mss. " A d Charit. 315." Schaff. Mss. 
* "Ίεροκόρος, Templi aedituus, Method. 412." Kail. 
Mss.] 

ΚΟΡΟΣ, 6, Puer, Juvenculus, Catull. Qui floscu-
lus es juvenculornm, s. Filius, παις, Hes . : Eubulus 
ap. Athen. (47.) OS ρ$στα δή [ργστ' άεί] πεινώ*» Κε-
κροπιδών κόροι Κάπτοντες αύρας, έλπίδας αιτούμενοι, 
Juveneuli s. Juvenes Cecropidae, h. e. Athenienses. 
Aliud exemplum e PJut. habes in Kopj;. Κόρο», 
Novellum germen ; sic enim nonnulli scr. exislimant, 
non Kopos, ut ap. Gal . scribitur in Lex. Hippocr. 
κορους, τάς άπό τών κλάδων παραφύσεις, τά νέα βλαστή-
ματα. Apud Hes. certe κόρος accentu in priore exp. 
νέα βλαστήματα. Et ap. Suid. κλάδος. || Eid. Hes. 
κόρος est κάλλυντρον. q. v. Scopas signif., i. e. κόρη-
θρον. [Barker, ad Etym. M. 1101.11.] || Item Πλέ-
γμα μυρσίνης πεποιημένον: quibus verbis Scopas 
itidem eum intelligere existimo; 
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oxyinyrsine, quae myrtus sylvestris est, Lat. Scopa 
regia dicatur, si Scrib. Largo credimus. [Kiipow 
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πλεκτούς ίκραψείς μνρβίνης, Stratlis ap. Etym. Μ. Α φόνη, dicta fuit etiam Proserpina filia regis Molosso-
x. Κόρνθάλη.] Quae expositiones si verae sunt, primo 
loco ponendae fuissent; nisi aliquis mallet eas prae-
cedere ipsum κορέω, ut σάρον verbo σαρόω praepo-
neudum est. || Kopos, Hesychio πλήθος ανθρώπων·. 
quale quid signif. etiam χορός. || Item Kopos, Men-
surae genus quadraginta medimnum et unius, Jo-
seph. A. J . 3. fin. ut docet Bud. de Asse. Hesych. 
quoque dicit esse μέτρον τι σιτικόν. [Continet sex 
medininos Atticos, secundum Joseph. A. J. J5, 9, 2. 
Vide Schleusner. Lex. Ν. T . " Athan. 2, 77." Kali. 
Mss. * Ήμι/copos, Dimidium cori, Inc. Hos. 3, 2.] 
" Ήμικόριον, Dimidia cori pars. Apud Hes. legitur 
" ήμικύλλων, diciturque esse μέτρον οίνον : ab aliis 
" exp. ήμιχοΐνικον." At vero de etymo nominis κό-
ρος, cui primum locum tribui, dicam in Κόρη. [ " Ge-
sner. Ind. in Orph., ad Timaei Lex. 150. ad Herod. 
6'55· Filius, Valck. Diatr. 145. Brunck. ad Andr. 
p. 136. ad Trach. 646. Germen novelluin, Τ . H. ad 
Plutum p. 469. 471." Schaef. Mss. * Kopos, ή, Hip-
pocr. 1200. Ίπποθόον ή κ·, Filia Hippothoi.] Άμ- Β 
φίκορος, Medius inter tres fratres, ό μέσος τριών άδελ-
φών, Hes. Suid. 

Κόριψ, Juvenculus, Adolesceiitulus, νεανίσκος, Hes. 
" Κόρυξ, Eid. est etiam νεανίσκος." 

" Κοριάω, Effero me. Hes. enim κοριώντα affert pro 
" γανρούμενον: pro quo infra κορωνιώντα." [Intel-
ligendum videtur Juveniliter exultantem: cf. KoptVat.] 

Κόρη, Pupa, Puella, Juvencula, a κόρος: utrumque 
autem a κορέω, quod est καλλύνω, Venusto : quod ea 
aetas cultior sit et ornatior. Alii autem a κορέω, τό 
καθαίρω, ut sit Quae pura adhuc est et a viro intacta, 
ή άφθορον έχουσα τήν ήλικίαν. Alii a κορέω pro έπι-
μελονμαι, quoniam πολλής επιμελείας δέονται οι νεώ-
τεροι. Nonnulli vero a κείρω derivant, ut sit ή κειρο-
μένη καϊ έτι νεά$ονσα : quae etym. affertur praeter su-
periores a Schol. Theocr., necnon in quodam nostro 
Lex. vet. Xen. Λ , (1, 3.) Tas κ. οί άλλοι"Ελληνες ήρε-
μιζούσας έριουργεϊν αξιονσι: paulo ante, Kopas καλώς 
δοκούσας παιδεύεσθαι. Apud Athen. (555.) Έ ν Λα-
κεδαίμονι είς οίκημα τι σκοτεινόν πάσαι συνεκλείοντο αί C 
κ., συγκλειομένων καϊ τών αγάμων νεανίσκων : (566.) 
de juvenibus et puellis in Chio, Καί όρφν προσπαλαί-
οντας τους νέους ταίς κ.: (516,) Των έταιρισμφ τάς 
εαυτών κ. άφοσιονντων, Quibus mos est puellas suas 
Veneri meretrici prostitutaeque consecrare. Plut. Lyc. 
(14.) p. 15. Ούδέν ήττον είθισε τών κόρων τάς κ. γυ-
μνά» τε πολιτεύειν καϊ προς ίεροϊς τισιν όρχείσθαι, καί 
ΐ^δειν, τών νέων παρόντων καί θεωμένων : ubi quos 
κόρους vocat, paulo post νέους appellat. Idem Eur. 
ap. Athen. (61.) in quodam Epigr. de matre, μετά 
δύο άρρένων τελείων, μιας δέ παρθένου, Fungos letlii-
feros comedente, Μητέρα, παρθενικήν τε κύρην, δισ-
σούι τε αυναίμονς Έ ν ταντψ φέγγει μοιριδίφ φθιμένονς. 
Plato (de LL. 7. p. 373.) Καί τούτων μαθητάς τούς έν 
τρ πόλει πα'ιδάς τε καί άνδρας, καϊ κ. καϊ γυναίκας πάν-
των τούτων επιστήμονας. In quibus exemplis omni-
bus de Juvencula innupta dicitur. Aliquando com-
modius redditur Virgo. Dem. (540.) παϊς κ., Puella 
virgo; et e Plat, de LL., Κ. καϊ δέσποινα, Virgo et 
domina, de Minerva. Sicut vero Dem. dicit παϊς κ., Q 
adjective, ita infra Athen. κ. θυγατέρες. Nonnun-
quam accipitur pro Filia, θνγάτηρ. Apud Athen. 
13. (p. 556.) Καί έπτά μέντοι γε ήμέραις πεντήκοντα 
διεπαρθένενσε Οεστίον κόρας : nisi quis hie malit su-
bintelligere θυγατέρες, ut adjective accipiatur, sicut 
ap. eund. Athen. 8. τΗσαν κ. θυγατέρες αντψ, Filiae 
adolescentulae β. virgines. Pro Filia ap. Isocr. quo-
que accipitur, teste Bud. citante h. ex eo I. de Piri-
thoo, (Hei. Enc. 10.) Βουληθέντο$ αύτοϋ μνηστενσαι 
κόρην τήν Διόι καί Δήμητροι. Non tantum vero de 
Innupta puella dicitur, ut in 11. praec. sed etiam de 
Nupta, verum ea juvencula adhuc, quam Hom. κου-
ριδίην άλοχον dicit. Herodian. 3, (10, 14.) de filia 
Plautiani in matrimonium collocata Antonino Cara-
callae, Άπεχθώς πάνυ πρός τήν κ. διέκειτο, Puellam 
ipsam pessime oderat, Polit. in Diog. L. Pyth. 409. 
Τίμαιος τέ φησιν έν δεκάτη Ιστοριών λέγειν αύτόν τάς 
σννοικούσας άνδράσι, θεών έχειν ονόματα, κόρας, ννμ-
fas, elrft μητέρας καλουμένας. || Κόρη 8. Κ, flfpge-

rum, cui nomen "Αδης: eo quod decentes forma mu-
lieres Molossi vocent κόρας. Hancamabat Pirithous, 
ac noctu rapere volebat: quo cognito, pater ipsius 
"Αδης canem, quem babebat, ante fores ligavit, a 
multitudine *rpiicep/3epovdictum: is venientem e com-
pacto Pirithoum interemit, ac ipsam quoque κόρην 
auxilio ei venientem : quam a Plutone raptam fuisse 
postea dixerunt. Ita Suid. Isocr. autem hanc κόρην, 
Prosepinam, paulo ante vocavit κόρην τήν Διός καί 
Δήμητρας, Filiam Jovis et Cereris : quain a Plutone 
raptam poetae dicunt. Aristoph. Ίφ. (1438.) et ναι 
τάν Κόρα ν Τήν μαρτυρία ν ταύτην έάσας έν τάχει, Έ-
πίδεσμον έπρίω, Nae per Proserpinam, ubi annotat 
Schol. Siculis familiare fuisse hoc juramentum, quod 
ibi Proserpina a Plutone rapta fuisse credatur. Xen. 
Έλλ . 6, (3, 4.) p. 345. Τά Δήμητρος καϊ Κ. άρρητα 
ίερά, Nausicrates ap. Athen. (330.) AIs καί θεάν τι-
μώσι Φωσφόρον Κ., Δείπνων όταν πέμπωσι δώρα ναυτί-
λοι. II Lycophron κόρα$ vocat naves πρωτοπλόονς, 
i . e . Primum in aquam conjectas, VV. LL. : Eust. 
vero ab eo naves μιλτοπυρρους vocatas fuisse κόραs 
annotat, quod TOIS κόραις οίκείον sit τό μιλτοπάρηον. 
II Pupa, Imaguncula pueri aut puellae aut etiam'al-
terius animalis. Etym., κόρη τό σμικρόν άγαλμάτιον τό 
γύψινον ή πήλινον. Unde Κοροπλάθος infra. || Pu-
pilla, Major oculi circulus intra iridem comprehen-
sus, per quem cernimus; qui non aliud revera est 
quam tunicse ραγοειδονς foramen, in eum usum a na-
tura factum, ut per ipsum res visibiles humori cry-
stallino facilius paterent : per pupillam enim cerni-
mus, non quod ea sit praecipuum videndi instrumen-
tum, sed quod spiritui visorio per earn via pateat, nec 
possit aliter visio fieri. Rufus τήν κόρην esse dicit τό 
έν μέσψ τοϋ όφθαλμόν βλεπόμενον : scribitque eand. 
alio nomine όψιν vocari: γλήνην autem, Simulacrum, 
quod in pupilla cernitur: quam tamen mulli Pupil-
lam etiam interpr. Alio vero I. Idem scribit κόρας 
dici τάς όψεις' γλήνας, τά μέσα τών οφθαλμών, δι' ι3ν 
ορώμεν : vel, ut aliis placet, τήν όψιν μέν, ψ βλέπομεν 
κόρην δέ καί γλήνην, τό ε'ίδωλον τό έν τρ 'όψει. Ele-
ganler in ambiguo ludens Orator quidam ap. Plut. (8, 
96.) ait τόν άναίσχνντον έν TOIS 'όμμασιν ούκ έχειν κό-
ρας, άλλά πόρνας : nam τών κορών est αίσχύνεσθαι. Et 
Longin. (4, 5.) e Timaeo, "Ο τις άν έποίησεν έν όφθαλ-
μοίς κόρας, μι) πόρνας έχων; || Κόρη ap. Hippocr. τόΰπβ-
ρικόν, Gal. ; habet enim fructum κορίψ similem. Gorr. 
[ " Phryn. Eel. 25 .Thom. M. 548. 550. Wakef. Here. 
F. 609. Eum. 69. Jacobs. Anth. 12, 353. 354. Vil-
lois. ad Long. 64. Brunck. ad Eur. Bacch. 736. Eur. 
Hipp. 141. Phoen. 1333. Valck. p. 287. 403. 745. ad 
Od. T . 546. Puella, Pupilla, Heyn. Hom. 5, 443. 
Imago, Heind. ad Plat. Phaedr. 199. Pupa, Jacobs. 
Anlh. 11, 253. ad Moer. 234. ad Timaei Lex. 165. 
Toup. Opusc. 1, 405. Filia, Antip. T h . 46. Femina, 
Bast Lettre 134. Plut. 3, 167. Cor. Proserpina, 
Brunck. Apoll. Rh. 124. Valck. Adoniaz. p. 386. 
Hipp. p. 181. Pierson. Veris. 179. Eichst. Quaest. 
76. ad Herod. 413. 648. Puella nupta, ad Xen. Eph. 
199. Pupilla oculi, Musgr. El. 448. Wakef. Phil. 142. 
Jacobs. Anth. 10, 55. D. R. ad Longin. 248. Toup. 
285. Musgr. Phoen. p. 191. Oculus, Theocr. 6 , 3 0 . 
Valck. Phcen. p. 466. Brunck. ad Soph. CEd. T . init. 
Vestis pars, Morus ad Xen. Hellen. 55. (2, 1, 6.) 
Zeun. ad Κ. Π. 744. 746. An Numi genus? Jacobs. 
Spec. 108. De rebus inanimalis, Casaub. ad Athen. 
133. De colonia, ad Herod. 750. Metaph., Jacobs. 
Anth. 7, 230.12, 145. Kuster. Aristoph. ] 25- Abuud., 
Lobeck. A j. p. 381. Conf. c. κόμη, Wakef. Diatr. 30. 
Κόραί conf. c. κύνας, Porson. Or. 605. Κ. Διός, de 
fonte, Jacobs. Anth. 11, 402. Κ. άλός, λίμνης, Toup. 
Opusc. 2, 130. Κόρη, Kopos, Reiz. Acc. 116". Κόρα, 
de hac formula Dorica, Valck. Hipp. p. 281. Κόρα 
Παλλά*, Musgr. Here. F. 1003. Voss. Arist. 1, 52. 
Κόραι, Parcae, Eichst. Quaest. 74." Scha;f. Mss. Τά 
κόρα μοι έπιτεθόλωσθον, Lucian. 2, 326.] 

Κοροκόσμιον, Puellarum s. Virginum ornamentum: 
κοροκόσμια ap. Suid. τά τών παρθένων κοσμήματα. 
Unde Hes. emenda. [ " Heyn. Hom. 8, 628. Bast 
Lettre 159. Heindorf. ad Phaedr. 199· Toup. Opusc. 
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I, 405. Valck. ad Theocr. x. Id. p. 60. ad Timaei 
Lex. 166." Scha»f. Mss. Hes. v. Ιίλλυβα, Anecd. 
Bekkeri 1, 102.] Κοροπλάθοϊ, Puparum tictor. Sunt 
autem Pupa; imagunculae quaedam puellares, quibus 
virgines in prima pueritia lusitare solebant, donee 
jam pubertati vicini eas Veneri offerrent. Suidae 
κοροπλάθοϊ sunt ol TOVS κόρονε ή κόραε πλήττοντες κηρφ 
ή γνψφ: item et Quorumvis animalium simulacra e 
Into fingentes. J . Poll. To μεν δήζύλον, els ο πλέκονσι 
τί) πίλον οί κοροπλάθοϊ, κάνναβοε καλείται: Idem, Τών 
be κοροπλάθων ίδιον τό τα * χολοβαφή βάπτειν, τα 
χρυσοειδή. Lucian. (2, 347.) ToTs ύπό των κοροπλάθων 
eh τήν άγοράν πλαττομένοιε έοικώε. Utitur etiam 
Isocr. εν τω περί Άντιδυσ. Christodulus tamen exi-
stimat dicendum potius κονροπλάθοε. [Julian. Cffis. 
27. not.] Pro eod. dicitur ETIAM Κοροπλάστηε, 
Etym. Est autem ei κοροπλάστης ό τα ζώα διαπλάττων' 
χΛ γάρ μόνον κούρους ή όμοιας κόραε πλάσσει, άλλα πάν 
ζώον : quae ad verbum habentur et in quodam nostro 
vet. Lex. Idem tamen agnoscit et alterum vocab. 
Subjungit eilim, Καί κηροπλάθονε, TOVS εκ κηρον ή 
πηληΐι ή τοιαύτης τινός ύλης πλάττοντας κόρας η κονρονς. 
[" Κοροπλάθοε, Κοροπλάστης, Thom. Μ. 552. Hein-
dorf. ad Plat. Theaet. 2 9 8 ( = I 4 7 . ) Cornar. Eel. p. 22. 
ad Moer. 234. 242. ad Timaei Lex. 149. 165. Τ . H. 
ad Lucian. I, 206. Toup. Opusc. 2, 130. *Κοροπλα-
θ,κός, ad Timaei Lex. 166. Thom. Μ. 1. c." Schaef. 
Mss. Procl. in Plat. Tim. 2. p. 120.] 

Κοραγέω, Puellam s. Virginem abduco : κοραγείν 
τό άπάγειν τήν κόρην, Hes. " Κοράμβλη, a quibus-
" dam dicitur ή κράμβη, Brassica : utpote άμβλύνον-
" σα τάε κόρας. Ita Lex. meum vet. et Etym. ap . 
" quem sine X scriptum. Aristoph. Schol. (Ίππ·. 
" 536.) τήν κράμβην ap. Atticos dici κοράμβλην tra-
" dit, δίά τό τάς κόρας βλάπτειν." [Koen. ad Greg. 
Cor. 58." Schaef. Mss.] Κόροιφοε, Virginum cor-
rupter , VV. LL. Vide Κύρσοκροε ap. Etym. 

•[* Δίκορος, Anonym.de Physiogn. ap. Boiss. ad 
Marini Vitam Procli p. 130. οφθαλμός. Cf. Plin. 
Η. N. 7, 2. Eust. II. B. 595.] " Λεωκόρηε, Hesy-
" chio ό τελείωε έκκεκαυμένους τούς οφθαλμούς έχων. 
" Ordo alpliabeticus pro eo requirit Αειψοκόρης." 
[Barker, ad Etym, Μ. 1102. * Μεγαλόκοροί, Aet. 7. 
p. 133. Οί μελανόφθαλμοι φύσει μεγαλόκορά ε'ισι. 
* MeXayκοροε, Tze tz . Chil. 12. p. '235. " Is. Por-
pbyrog. in Allatii Exc. 309. 316." Boiss. Mss. 
* " Πλατνκορία, >: Πλατνκορίασιε, i.· q. μvbρίaσιε, et 
oppositum τψ * στενοκπρίασιε, Veget. Mulomed. 2, 
16. not." Schn. Lex. * " Ίτεινόκοροε, Jo. Geometra 
in Lemmate c. 34. Paradisi." Boiss. Mss. * " Tpi-
κοροε, Etym. M. Schol. Od. 1. 297·" Wakef. Mss.] 
Kopaos, Puellaris, Virginalis. At non receptumesse 
II. v. docet J . Poll. Κορικόν έρείς τό παρθενικόν ε'ι 
καί μή λίαν δόκιμον. Κορικώε, Puellariter, ut Plin. 
Jun. loquitur, Puellarum more, γνναικικώε, ώε κόραι, 
ut Suid. et Hes. exp. Philo V. Μ. 1. Οί δέ νεανίαι κ. 
ήδη τρνφάτε, Puellarum in morem diffluitis. [ " Ber-
gler. ad Alciphr. 277· (3, 1.) Valck. Phcen. p. 549." 
Schaef. Mss.] Κορίκιοε, Ad virginem s. puellam 
spectans: κ. πράγμα, J . Poll. [Schneidero susp.] 

Κόριον, Pupa, Puellula, Athen, (612.) Oirws έρω-
τ_ικώε τό κ. μετεχειρίζετο, τήε ι)λικίαε αντήε άπολαύων, 
ήε βξον τονε οδόντας άριθμήσαι ό'σω έλάττουε ήσαν, ή 
τήε χειρόε τονε δακτύλους. Qualis fere jocus est ap. 
Martial. 4. Pupa m se dicit Gellia, cum sit anus. 
|| Sacrificium pro pueris juvenculis, J . Poll. Eis τού-
τους, τονς τε κούρους καί τάς κόραε είσήγον καί είε 
ήλικίαν προελθόντων, εν τή καλούμενη κουρεώτιδι 
ήμέρφ, ύπέρ μέν τών αρρένων, τό κ. έθνον, ύπέρ δέ τών 
θηλειών, τήν γαμηλίαν. || Κοριοί' ΕΤ Κορίαννον, 
SIVE Κορίανον, Coriandrum, Frutex caule exili, 
sesquicubitali, ramoso, folio adianti, rotundo capite, 
cicutae odore gravi, semine rotundo nudoque, radice 
lignosa, brevi, neque adeo fibrosa. Vetustiores Graeci, 
inquit Gal-., κορίαννον nominabant, at recentiores 
Medici omnes κόριον appellant. Crediderunt aliqui 
sic vocatum a cimicibus, quod folia et caules eos 
olent : sunt qui άπό τήε κόρης, A pupilla, dictum ve-
lint, quasi κορίαμβλον, Hebetantem oculorum pupil-
las. Haec inter alia Gorr, Diosc. (3.) c, 71, Κ όρων 
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A t, κορίαννον, Ύνώρψον, δύναμιν ίχσν M j · N W 
d e r Ά . ( 1 5 7 . ) ούλόμενάν ye ποτόν κορίοιο ύνσαΑθέ,: 
[Θ. 874. όρειγενέε.] Idem dicitur et κολίανδρον, 
Schol. : Plin. 26, 8. Ead. praestat hypericon, quam 
alii Chamaepityn, alii Corioii appel lan t : sicut et 
Diosc. 3, 171. Ύπερικόν, ol be άνδρύσαιμον, οι hi 
κόριον, οί δέ χαμαιπίτυν. || Κορίανον dicitur etiam 
Aunulus, qui in indice digito gestatur, J . Poll. 5. 
de nominibus mundi muliebris, Καί έτερον κορίαννον, 
Τψ λιχάνψ περιηρτημένον. Frequencius autem scri-
ptum reperitur κορίαννον, duplici v. || Κόριον ίνυ-
γρον dictum a quibusdam τό άδίαντον, ut habetur 
ap. Diosc. teste Gorr . quoniam φνλλάρια έχει * κο-
ριάνδρφ ομοια, ut idem Diosc. docet. ["Κο'ρων, 
Phryn. Eel. 24. T h o m . M. 440. 548. 673. Ari-
stoph. Ά . 731. Wakef. S. Cr. 3, 188. Κ ορίαννον, 
Brunck. Anal. 2, 76. Koplavov, Casaub. Athen. 142. 
Κορίαννον, Κ ορίανον, Bernard. Reliq. 103. * Κορί-
ανδροε, 28. 103." Schaef. Mss.] " Κολίανδρον, Schol. 
" Aristoph. suo tempore dictum fuisse scribit quod 

Β " ab Aristoph." [ Ί π π . 676. 682.] " vocatur κορίαν-
" vov, Coriandrum." "Κοριάννησον, ap . Theophr, 
" H . P I . 1, 18. legitur in censu τών γνμνοσπερμά-
" των λαχάνων, Ut et άνηθον et κνμινον. Sed qui-
" dam pro eo reponendum censent κορίαννον, άνισον." 
Κοριοειδής, Pupae s. Puellulae similis ; nam κοριοειδέε 
Hesychio est κορίψ rj κόρρ έοικόε. [ " At Hes. non 
intelligit Puellulae simile, sed Pupillie oculi simile, 
sc. Splendide nigricans, qua notione Coracini pisces 
κοριοειδέεε appellantur ab Epicharmo ap. Athen. 282v 
308. ubi teniere olim, et invitis vetustis libris κηρω-
ειδέεε editum erat." Schw. Mss. Diosc. ,2, 207.] 
Κοριώδης, Puellaris. 

Κορίδων, Puellula, Pupa , J . Poll. Sed eireXesest 
vocab., sicut et κοράσιον, ut Idem anno ta t : vide 
sequens. [ " T h o m . M. 548. Phryn. Eel. 24."Schaef. 
Mss.] A t Κορΐδίοί, Qui virgo duxit uxorem, VV. 
LL. Qua signif. dicitur Kovpibtos infra. Κορίσκη, 
ET Κορίσκιον, Puellula, Pupa, J . Poll. (2, 17.) To 
δέ έφεξήε, sc. post puerilem aetatem, παώίσκη, 

C κόριον, κόρη, κορίσκιον τό δέ κοράσιον, εύτελέε, ώσπερ 
καί τό κορίδων. Athen. (665.) e Plat. Jambicis, Αύ-
λούε b' έχουσά TIS κορίσκη Καρικόν μέλοε τι Μελίζεται. 
[ " Phryn. Eel. 24. 25. Thom. Μ. 548." Schaef. Mss.] 
Κοράσιον, Pupa, Puellula, Matth. 9, (24.) Οΰ γάρ 
απέθανε τό κ.,άλλά καθεύδει. Verum εύτελέε est h. v., 
sicut et κορίδων, si Polluci credimus, cujus verba iu 
praecedente Κορίσκη citavi. [Schleusn. Lex. Ν. T. 
" Phryn. Eel. 24. Thom. M. 543. Jacobs. Anth. 6, 
358." Schaef. Mss.] Κορασιώδηε, Puellaris, Plut. (8, 
93.) Τά τον πλούτου φάλαρα ταύτα καί περιδέραια 
καί θεάματα κ.: [557. " 1 0 , l l 6 . Clem. Alex. 2 0 7 " 
Wakef. Mss. Lobeck. Phryn. 75. * Κορασίδων, ibid. 
" Arrian. Epict. ssepius." Kail. Mss.] 

[* " Κορίνη, dimin. τοϋ κόρη, var. lect. Theocr. 11, 
60 ." Wakef. Mss. " Puellula, Philostr. 74." Kali. 
Mss.] 

" Κοριναίοι, ol, affertur pro Qui e clanculario con-
" cubitu nati sunt. Forsan sunt Quos clam pepe-
" rerunt quae κόραι esse pu tabantur : cujusmodi Xn-

D " θρίδια γεννήματα Eubulus Comicus per risum vo-
" cavit παρθένων άναπνρματα." 

Κορεύω, Devirgino, Virginitatem libo, Stupro, 
Eust. Τνρώ έκτρεφομένη παρά Δηίονεί τω θείψ, κορενε-
ται ύπό Ποσειδώνοε. || Apird Eur. vero in Ale. (313.) 
ubi Alcestis moritura filiam alloquitur, 1ύ δ', J τέ-
κνον, μοι πώε κορενθήσει καλώς, vulg. versio habet, In 
virginitate educaberis. Sed videtur potius accipi 
pro Devirginaberis : q. d . Cui viro daberis devirgi-
lianda, sine s tupro? nam postea subjieit, Ού γάρ σε 
μήτηρ ούτε νυμφεύσει ποτέ, ac metuit ne forte Adme-
tus superinducat ei novercam, quae rtv' αίσχράν προσ-
βαλούσα κλγδόνα "Ηβης έν άκμή τής αύτήε διαφθείρη 
γάμους. [« Wakef. Here. F. 688. Ion. 1103. Musgr. 
1084." Schaef. Mss.] Κόρευμα, Virginitas, ut exp. 
ap. Eur. Ale. (175.) ΤΩ λέκτρον, ένθα παρθένει έλνσ 
εγω Κορευματ' έκ τοϋδ' άνδρο$, ol θνήσκω πέρι, Virgi-
neam virginitatem : ut i. sit q. πορεία. Alii Puella-
ris aetatis statum. Κορεία, Virginitas, παρθενία, 
isuid. ex Epigr. Χρύσεος άψαύστοιο διέτμαγεν άμμα 
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topelas. || Sacrificium in honorem Proserpina, θυ-
σία τη Kopjj τελουμένη, Hes. [Hoc tamen in sensu 
scr. Kopeia, " a d Diod. S. 1, 333." Schaef. Mss. 
Apud Strab. 1. p. 26 l . * Κόρια.] || Item καλλονή, 
Pulcr i tudo; et θεραπεία, eid. Hes. [ " Ad Charit. 
375. Anton. Lib. 190. Verh., Ruhnk. Ep. Cr. 167. 
Jacobs. Anth. 10, 323. Bast Lettre 134." Schref. 
Mss. * " Kopetov, TO, i. q . κόρευμα, Schol. Eur. Ale. 
175. Τά τηε παρθενείαε κορεϊa." Kail. Mss.] Δια-
κορεύω, Ετ Διακορέω, Devirgino, Stupro s. Constu-
pro, Vitio, Virginitatem imrainuo, Virginitate spolio, 
Virginitatem violo, rapio, eripio. Sic enim Lat. 
loquuutur: unde διακορεΰσαι ap. Suid., διαπαρθενεϋ-
σαι: et διακορώ, κόρην διαφθείρω. J . Poll. 3, (42.) 
To δε τήε παρθενίαε άφελέσθαι, διακορήσαι λέγουσιν, 
us Άριστοφάνηε (Θ. 480.) Ουτύε [Όσττερ] με διε-
κόρησεν [—ρευσεν] ου σαν έπτέτιν : pro quo διαπαρ-
θενεΰειν ap. Herod, accipi tradit. Item ό Ζεύε διεκύ-
ρησεν αλούε ερωτι, Bud. vertit Praefloravit. [ " Ku-
ster. Aristoph. 220. Thom. M. 216. ad Lucian. 1, 
305." Schaef. Mss.] Διακόρευσιε, ET Διακόρησιε, Ipsa β 
actio devirginandi, Stuprum. [Schol. Pind. * Δια-
κορεντήε, Schol. Aristoph. Ο. 69· * Έκκορέω, 760. τίε 
έζεκόρησέ σε; "Έκκορέω i. signif. q. διακορέω, de quo 
supra v. 480. : et sic forte intelligendus est Hesy-
chius in glossa έκκορονσιν, φθείρουσιν. At hie valet 
τήν κόρην αφαιρούμαι. Ludit in ambiguo Comicus: 
Quis te devirginavitl pro Quis tibi puellam tuam 
ademitV' Brunck.] 

IT KoSpos, o, Puer, Juvenculus, Adolescentulus, 
i . q. κόροε, ex eoque factum poetica epenth. literae 
ν, II. Δ. (321.) τότε κοϋροε έα, νϋν αυτέ με γήραε 
Ικάνει : Ω. (347·) κούρω αίσυμνητήρι [αίσυητήρι] έοικώε 
ΥΙρώτον υπηνήτρ, τοϋπερ χαριεστάτη ήβη : Ρ . (726.) 
κοϋροι θηρητήρεε : Od. Η. (100.) Χρύσειοι δ' άρα κοϋροι 
έΰδμήτων έπί βωμών "Έ,στασαν αίθομέναε δά'ίδαε ένί 
[μετά] χερσίν έχοντεε, Φαίνοντεε νΰκταε κατά δώματα 
δαιτυμόνεσσι, de puerorum simulacris facem convivis 
epulantibus praebentium, KoSpos, inquit Bud., Me-
dius inter παϊδα et άνδρα : circa quales Socraticus 
amor erat. Utitur h. v. J . Poll, quoque. || Κοϋροε, c 
sicut κόροε, Novellum germen, Ramus: unde κουρο-
θαλήε. [ " Heyn. Hom. 4, 279- 5, 193. 7, 55. Munck. 
ad Anton. Lib. 114. 302. Verh. Valck. ad Amuion. 
36. Diod. S. 1, 305. et n. Conf. c. κύρ., ad Dionys. 
H. 1, 388. Periphrastice, Fischer. Praef. ad Weller. 
G r . Gr . p. vii. Κ. νέοι, Heyn, Hom. 6, 387. Κοΰρω 
καί κόρη, Plato de LL. 237- 249. 250. 253. Ast. 
Κοϋροι, Dioscuri, Jacobs. Anth. 12, 334." Schaef. 
Mss.] Pro κοϋροε autem Dorice DICITUR K(5pos, ut 
Μώσαι pro Μοϋσαι. Theocr . 1, (47·) Τάν όλίγοε τιε 
κώροε έφ' αίμασιαίσι φυλάσσει "Ημενοε. Fem. EST 
Κούρη, Puella, Pupa, Virguncula, i. q. κόρη, factum-
que e κοϋροε, ut κόρη e κόροε, II. Π . (7·) ήϋτε κοΰρη 
Νηπίη, ήθ' άμα μητρί θέουσ άνελέσθαι άνώγει, Od. 
Ζ . (122.) 'Ώστε με κουράων άμφήλυθε θΓ/λυε άυτή. 
II Dicitur etiam de Ea, quae non amplius virgo est, 
juvenili tamen et puellari aetate; ac turn i. signif. q. 
νεάνιε, Juvencula, Uxor aut Mulier juvencula, 11. 
A . (98.) de Briseide, Πplv γ' άπό πατρί φίλφ δύμεναι 
έλικώπιδα κοΰρην : (337·) Άλλ' άγε, διογενέε ΥΙατρό- D 
κλειε, έξαγε κούρην, Καί σφώ'ίν δόε άγειν : quam paulo 
post γυναίκα vocat, Ή δ' άέκουσ άμα τοϊσι γυνή κίεν : 
Β. (689·) Κοΰρηε χωόμενοε Βρισήίδοε ήϋκύμοιο. Sic 
Ζ . (247·) de thalamis in aedibus Priami, Κουράων δ' 
έτέρωθεν έναντίοι ένδοθεν αύλήε Δώδεκ' έσαν τέγεοι 
θάλαμοι.—ένθα δέ γαμβροί Κοιμώντο Πριάμοιο παρ' 
αίδοίηε άλόχοισι: ibi enim quas κοΰραε nominarat, 
paulo post άλόχουε appel la t : ut per κούραε hie acci-
pienda; sint νέαι άλοχοι, quas idem Poeta κουριδίουε 
άλόχουε vocat. Eod. modo κύρη quoque accipitur, ut 
supra annotavi. || Cum vero gen. additur, κύρη ac-
cipitur pro Filia, II. Z . (420.) Νΰμ^αι Όρεστιάδεε 
κοϋραι Διόε αίγιόχοιο : I . (509·) 'Αλλ', Άχιλεϋ, πόρε καί 
συ Δώε κούρησιν έπεσθαι Τιμήν: Τ . (105.) καί δέ 
σέ φασι Διόε' κούρηε Άφροδίτηε Έκγεγάμεν, Venere 
natum esse Jovis filia. Sic vero et κόρη usurpari, 
supra docui. [ " Gesner. Ind. in Orph. vv. Κ όρε, 
Κοΰρη. Colonia, Ilgen. Hymn. 6 l0 . Κοϋραι Διόε, 
Dawes. Μ. Cr. 359· Κοΰρη Βρισήοε, Κ, Βριση'ίε, Heyn. 

375—376.] 
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Κούρα, Brunck. Aristoph. 3, 141." 
Schaef. Mss.] " Κώρη, Dor. pro κοΰρη," [Theocr. 6, 
36.] 

[w Κουροβύροε, iEsch. Ag. 1505.] " Κουρογον/η 
" καί θηλυγονίη, ap. Hippocr. π. Γονήε, pro Puero-
" rum et Puellarum generatio." Κουροθάλεια δάφνη, 
Laurus virentibus ramis decora, Epigr. a κόροε s. 
κοϋροε significante νέον βλάστημα : vel quoniam, ut 
in VV. LL. annotatur, Apollini sacra est, qui Κουρο-
τρύφοε dicitur, ob vim solis cuncta vegetantem. I-
TEM Κοριθαλήε δάφνη ap. Suid. ead. signif.se. a κόροε 
significante κλάδον. Id autem vocabulura non intrat 
metrum beroicum, ac praeterea pro 1 reponendum <>, 
et scr. κουροθαλήε. " Κορυθάλία, Hesychio est δάφνη 
" εστεμμένη: secundum alios είρεσιώνη. Sunt qui 
" dicant esse νπερόριον θεόν. Apud Etym. et in Lex. 
" meo vet. pro hoc scriptura κορυθάλη," [ " Τ . Η. ad 
Plutu m p. 469." Schaif. Mss.] " ab iisque exp. 
" itidem ή πρό τών θυρών δάφνη τιθεμένη, quoniam, 
" inquiunt, 01 κλάδοι, quos vocant κορουε, θάλλουσιν : 
" ut Chrysippus, άλλά δρδαε ήμμέναε μοι δότω τιε 
" ένδοθεν, καί κορουε πλεκτοΰε άκραπνείε" [άκραιφνεϊε] 
" μυρρίνηε. Alii hanc nominis rationem afferunt, 
" quod ήβησάντων τών νέων καί θυγατέρων, qui κόροι 
" et κόραι dicuntur, δάφναε προετίθουν έφηβίοιε καί 
" γάμοιε είε τό δίκρον. Κορυθαλλίστριαι, eod. Hes. 
" auctore sunt αί χορεΰουσαι τή Κορυθαλλίφ θε§.. Ubi 
" etiam nota Χ geminatum esse." Κουροπλάθοε, Ριι-
parum fictor: vide Κοροπλάθοε. [" Thom. M. 552. 
ad Mcer. 234. * Κουροσόα, 235. Jacobs. Anth. 8, 11. 
Κωροσόα, Toup. Opusc. 1, 405." Schaef. Mss.] 
Κουροτύκοε, Puerpera, Mater, VV. LL. ex Eur. 
[Suppl. 957. * Κουροτοκέω, Hippocr. 233, 54. 234, 
8.] Κουροτρόφοε, Juvenum s. Juvenculorum nutritor : 
vox Attica, si Polluci credimus. Od . I. (17.) de I-
thaca Insula, Τ ρ η χ ε ΐ , άλλ' άγαθή κουροτρόφοε. He-
siod. Ο. (450.) de Hecate, Οήκε δέ μιν Κρονίδηε κου-
ροτρόφον : [ " Sed et Venerem Κουροτρόφον memorat 
Sophocles Athenaei 592. Eandemque inteJligere vide-
tur Plato Comicus ap. Eund. 441." Schw. Mss.] He-
siod."Epy. (1, 226.) Ειρήνη δ' άνά γήν κουροτρόφοε, 
Juvenum altrix s. educatrix. Synes. de Insomn. 
"Ore άρα αΰτω γλυκεία καρδίαν άτάλλουσα κ. συναορέϊ 
έλπίε. Item P'lut.Probl. Rom.(7,125.) Quare Ruminas 
in sacris offeratur lac, non autem vinum, "Ωσπερ ούν 
ή[ίείε τάε τρεφοΰσαε τά παιδία γάλακτι, θηλονάε άπό τϊ]ε 
θηλήε καλοϋμεν, οϋτωε ή Έουμίνα θηλωτίε ούσα καί 
τιθήνη καϊ κουροτρόφοε, οϋ προσίεται τόν άκρατον, ώε 
βλαβερόν 'όντα τοίε νηπίοιε : ubi Κονρον S. κούρην ac-
cipit pro Puero s. Puella tenerae adhuc aetatis, nec 
pueritiam egressis, ut Hom. κούρην νηπίην paulo ante 
dixi t : in praecedentibus autem Jl. dicitur potius de 
Juvenibus et Adolescentibus. [ " Heyn. Horn. 8, 
387. Kuster. Aristoph. 219- Jacobs. Anth. 7 , 3 2 2 . 
8, 11. 10, 322. Anim. 87- Huschk. Anal. 19. 285. 
Markl. Suppl. 490. Musgr. Ion. 475. Bacch. 420. 
Potter. Archaeol. 1, 66. Valck. Hipp. p. 282. ad 
Diod. S. 1, 160. 389. Hgen. Hymn. 199· 605. ad 
Herod. 757. Kuhn. ad Paus. 51. Wyltenb. Ep. Cr. 
33. Mitsch. H. in Cer. 174. Wolf, ad Hesiod. p. 99. 
Heyn. p. 150. Valck. ad Mosch. p. 368. ad Callim. 
1. p. 146. ad Charit; 330." Schaef. Mss. Nomen Ce-
reris, Herod. V. Hom. 30. * Κουροτροφέω, Philostr. 
V. Apoll. 333. Strabo 10. p. 723. * Κονροτροφία, 
Hippocr. (le Salubr. Diaet. T . 1. p. 630. ubi Foes, 
scct. 3. p . 5. habet κυοτροφία, Codd. σκιατροφία. 
* Κουροφίλοε, Theodorid. Epigr. 3.] 

[*"Ακουροε, Prole mascula carens, Od. H. 64.] 
Kovpcirepos, Junior, II. Δ. (315.) 'Αλλά σε γήραε 

τείρει όμοίίον' ώε οφελέν τιε Ανδρών ίίλλοε έχειν, συ 
δέ κουροτέροισι μετεΊναι. Hesiod. "Εργ. (2, 65.) Κου-
ρύτεροε γάρ άνήρ μεθ' όμήλικαε έπτοίηται. Athen. 13. 
ψυχή κουροτέρα, Animus juvenilis. [ " Toup. Append, 
in Theocr. p. 24. Apoll. Rh. 1, 408. Heyn. Hom. 4, 
615. 6, 547." Schaef. Mss.] 

Κουροσύνη, Pueritia, Infantia, VV. LL.^ ex Epigr. 
[Anal. 1, 229. 2, 155. Dor. Κωροσΰνα, Theocr. 24, 
57.] Ε τ Κουρόσυνοί θρϊξ, Puerilis capillus, VV. LL. 
ex Epigr. [Anal. 2, 42.] Possunt tamen haec etiam 
ad Κουρά referri, de quo supra post Ke/ρω. 



5243 KOP 

Kovpibtos, Juvenilis. Dicitur de Eo plerumque* 
qui in juvenili astate uxorem dux i t : ad differentiam 
eorum, qui provectiore aetate ducunt, aut qui ducunt 
secufldam: ut κονρβως πόσις, ο έκ παρθενίας άνήρ 
γεγαμηκώε γνναίκα. II. Ε. (414.) Κovpibtov ποθέουσα 
ττόσιν τόν άριστον 'Αχαιών : Od . Α . (429·) Kovpibio) 
τεύξασα πόσει φόνον: Τ . (150.) ονδ' έτλη πόσιοί ον 
Kovptbioio Είρνσθαι μέγα bώμa, Mariti sui, cui juveni 
nupserat : Od. (22.) novpibioio φίλοω ΟΙκ έτι μέμνη-
ται. [ " Imitalus est Herod. 1, 135. 5, 18. 6, 138." 
Schw. Mss.] Utitur Ii. v. et Lucian. (1, 177·) Φαβι 
γυναικά ποτε ονσαν Αιόλου "Ελληνας θνγατέρα, κουρί-
biov άνδρα τόν eavrijs τεθνεώτα θρηνείν, Cui juveni 
virgo nupserat. Item κ. bύμa, Aides, in quas aliqua 
juveni marito virgo nubens pervenit. Od. T . (579·) 
Τψ κεν άμ έσποίμην νοσφισσάμένη τάδε δώμα Κ ovpi-
btov, μάλα καλόν, ένίπλειον βιότοιο. Ead. signif. Ari-
stoph. (Ει'ρ. 844.) dixit κ. λέχος. Fem. Κουριδία, ut 
άλοχος, γννή, Uxor, quam quis virginem et juvencu-
lam duxi t : ήν TIS κόρην ονσαν ήγάγετο, Eust. II. Ν. 
(626.) Οί μεν κουριδίην άλοχον και κτήματα πολλά 
Μάψ οϊχεσθ' άνάγοντεε : Τ . (297·) άλλ' ε μ εψασκεε 
'Αχιλλήος θείοιο Κουριδίην άλοχον θήσειν. Item ap. 
Herod. 1, (135.) κουριδίαι γυναίκες. Alhen. (6ΐ9·) e 
Stesichoro, de quadam Calyce, Σωφρονικόν δέ πάνυ 
κατεσκενασεν ό ποιητής τό τήε παρθένου ήθοε, ούκ εκ 
παντός τρόπου θελούσηε σνγγενέσθαι τω νεανίσκο), άλλ' 
εύχομένιρ, εί δνναιτο, γννή τον Ενάθλον γενέσθαι 
κουριδία. [" Ad Charit. 747- Arcbiloch. 8. Jacobs. 
Anth. 6, 324. 12,302. Steph. Dial. Att. p. 11. Heyn. 
Horn. 4, 50. 674. 5, 85. 375. 6, 478. 7, 13. 670. 
Bast Lettre 188. Hymn, in Cer. 136. Munck. ad An-
ton. Lib. 82. Verh., Clark, ad l l . A. 114."Schref. Mss.] 
Κονρίζω, Juveuis sum, Juvenilem aetatem ago, Od. 
(X. 184.) σάκος—Λαέρτεω ήρωοε, ο κουρίζων φορέεσκε, 
i. e. κοΰρος ήτοι νέος ών. || Juvenilia sapio, τά τών 
νέων φρονώ, Suid. || Educo, A puerili aetate educo, 
Hesiod. Θ. 346. de Naidibus, Τίκτε δέ θνγατέρων 
ιερόν γένοε, αί κατά γαία ν "Ανδρας κουρίζουσι σύν Ά-
πόλλωνι άνακτι Και ποταμοίε, ί. e-άνατρέφονσιν, Schol. 
II Κονρίζομαι, Nubo, Hymenaeus mihi cantatur: unde 
κονριζομέναις ap. Hes. νμεναωνμέναιε, γαμουμέναιε' 
διά τό λέγειν συν κούροιε τε καϊ κόραιε. [Opp. Ά . 1, 
664. Pind. Π. 3, 30. in var. lect. * Ύποκονρίζομαι.] 
Κουρεία, Proserpinalia, VV. LL. Ead. signif. supra 
ex Hes. habuimus κορεία. [" Ad Diod. S. 1, 333-" 
Schaef. Mss.] 

[* Kovptos, Orac. ap. Paus. 3, 44. ήβη, Orph. Arg. 
1336. άνθοε παρθενίηε. " Heyn. Horn. 6, 450. ad II. 
N. 433. Ruhnk. ad H. in Cer. 108. * Κουρήίοε, ibid." 
Schaef. Mss. * " Κούρων, Victima phratoribus pro 
κούρψ aut Kovpq, puero puellave, in epulum offerri 
solita, in album phratoruin inscribendis, Reisk. Οϋθ' 
οί φράτορεε avvebe^avTO, άλλ' άπηνέχθη τό κούρων, 
Isaeus 135." Seager. Mss. * " Κούρειον, Victima, 
Brunck. Soph. 3, 399· Aristoph. Fr. 245." Schaef. 
Mss. Etym. M., Anecd. Bekkeri p. 273.] 

[* Κ ουρικός, unde] " Κονρικώε, Puellariter, Puel-
" larum more. Vide Koupfjres." 

[* " Kovpώbηs, Auson. Epist. 12, 15." Elberling. 
Mss.] 8 

" Ko upas, s. Έγκονράς, Hes. teste dicitur ό * όροφικός 
" πίναξ, ή έν τοις όροφώμασι γραφή, P ic ture s. Tabulae 
" picta; quibus laquearia et tecta aedium exornari 
" solent." " Έγκουράδεχ, Hes. teste sunt τά έν τψ 
" προσώπψ στίγματα, Stigmata et notae in facie: item 
' οι έν Tais όροφαίε γραφικοί προσώπων πίνακες : nam 
" κονράε est ή κορνφή et ό γραπτός πίναξ : et έγκούρας 
" ap. jEsch. " [έν Μνρμώόσιν] " ό γεγραμμένος, 
" Pictus. Pro quo posteriore videtur έγκονράς po-
" tius scr., nisi sit primae simplicium declinatiouis. 
" Videtur etiam έγκουράε dici posse παρά τήν κόρην, 
" ut sit, Qua; in sese τών κόρων imagines pictas ha-
" bet, Puellarum puerorumve imaginibus exornata." 
[ " Τ . H. ad Plutum p. 377 " Schaef. Ms?. Fuse agi-
tur de his vv. in Schn. Lex. Suppl. Vide etiam quae 
uotanturin jEsch. 8, 198. Ed. Butler.] 

KOPIZOMAI, Blandior, Blande appello, s. com-
pello, Aristoph. (Ν. 6'8.) Τούτον τόν υίόν λαμβάνονσ' 
iκορίξετο, Scliol. έκολάκευε, κα\ ύποκοριστικώί έκάλει, 
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aut puellas diminutivis saepe nominibus appellant, 
quo blandius loquantur veluti cum Γλυκερών pro 
Γλυκέρα, et cum κορίσκιον aut κόρων pro κορη. || Ko-
ριίόμεναι, Puel ls nubiles, Cam. Ejusd . fere signif. 
fuit paulo ante κουριζύμεναι. [Plirynich. Bekkeri 1 47. 
ubi etiam * Κόρισμα. «' Κ ορίζω, ad TimaM Lex. 267. 
Schief. Mss. unde] " Κορίσαι, Hesychio υψωσαι, In 
" altum extollere, Elevarc." [ " Mutandum esse puto 
vocab. in Hes., ubi legitur KopiVai, νφώσαι: lege, Ko-
ρίσαι, ύψωθήναι: cf. Bast, ad Greg. Cor. p. 512. coll. 
776. : Superbire enim signif. h. I., uti κοριώντα idem 
Hes. exp. γανρούμενον." Spohn. de Exlr. Odyss. 
Parte p. 114. quem omnino vide de Κ ορίζομαι et 
compositis.] Διακορίζω, i. q . διακορενω, λακορέω, De-
virgiuo, Virginitatem eripio. Unde biaKMpwraiap. 
Hes. bιαπαpθεvεύfται. || Intentis pupillis s. pupulis in-
spicio, a κόρη, Pupi l la ; nam ^ακορίζεσθαι eid. Hes. 
est βλέπειν, άτενίσαι, qua signif. ap . Suid. dicitur 
ETIAIF Διακοράζομαι: sic enim scribit, λακοράζεσϋαι, 

Β άτβνέί βλέπειν, διά ro τούς οφθαλμούς κόρας λέγεσθαί. 
Id autem δίακοράίομαι ap. ipsum non suo loco posi-
tum est, sed post Διακονώ : unde suspicetur quis eum 
scripsisse δίακοι/ράέεσθαι. NAM Διακουράζεσθαι Ety-
mologico est ro άτενές βλέπειν, quoniam sc. οί όφθαλ· 
μοί dieuntur κόραι, ut per hoc διά significetur ro άτε-
νές, quod et in nostro vet. Lex. annotatur. Affertur 
tamen ap. Eund. et alia exp., quae et in nostro vet. 
Lex. habetur, Διακουράζεσθαι, τό άγεννώς βλέπειν 
παρά τό biάγειν τάς κόρας τών οφθαλμών ,καί μή έπ' ευ-
θείας βλέπειν. Melius tamen bιaκopά£εoθaι cum κό-
ραι convenit. [* " Διακοριστής, Coteler. ad Const. 
Apost. 8, 32." Kail. Mss. * " Έκκορίζω, ad Charit. 
749. Coray Theophr. 291. Jacobs. Autli. 9, 115. 
Act. T ra j . 1, 244. * Έκκοράίω, ibid. ®'Eκκονρίζω, 
ibid. cf. Bergler. Alciphr. 430." Schaef. Mss.] Έπι-
κορίζω, Sperno et rejicio, opp. τψ κομίζομαι, Aristot. 
Η. Α. 9, 8. Κα! τών πεpbίκωv δ' οί τιθασσοϊ rovs 
άγριους πέρbικas όχεύυυσι καϊ έ. καϊ ΰβρίζουσι, Sper-
nunt, Gaza. Hue pertinet, quamvis totum locum 

c non prorsus exprimens, quod e Trogo affert Plin. 10, 
33. Perdices vero a domitis feros et novos aut victos 
iniri promiscue. [Schn. Lex. corrigit έπικορρίζουσι, 

i. e. έπί κόρρης πατάσσουσι, ill Aristot. I. c . : Spohn. de 
Exlr. Ody ss. Parte p. 112. vulgatum defendit. Vide 
Barker, ad Etym. M. 1101-2. " Έπικορίζομαι, 
Pierson. Praef. ad Mcer. p. 36. ad p. 380. Add. ad 
p. 381. ad Timaei Lex. 267. Schneid. ad Xen. Mem. 
89." Schaef. Mss.] Ύποκορίζομαι, Blandis verbis 
appello, Subblandiens voco, Blandior, Subblandior, 
Aristoph. Πλ. (1010.) εί λυπουμένην γ' αίσθοιτό με, 
Νηττάριον άν και φάττων υπεκορίζετο, Plut. (10, 555.) 
Κολώτης, ΰν 'Επίκουρος είώθει * Κολωτάραν ύποκορίζε-
σθαι καϊ * Κολωτάρων. Apud Athen. (585.) de 
Phryne meretrice, Φιλάργυρο* δέ τις εραστής υποκορι-
ζόμενοε αυτήν, εΐπεν, 'Αφροδίσιον εϊ Πραξιτέλους, Εί 
blandienss. subblandiens. || Interdum Speciosiore et 
honestiore nomine voco, Minuendo s. Extenuando 
veruni nomen, speciosius ac boneslius nomen prae-
texo ; nam, ut Schol. Dein. annotat, ύποκορίζεσθαι 

D est ro ε'νφήμοit όνόμασι τήν άτοπίαν κλέπτειν, proprie 
autem ro τοίς παισϊ πρός ψνχαγωγίαν λέγειν τινά όνο-
ματα, οίον ώς Διόνυσος έστι, ώς βασιλεύς, ώς τά τοιαύτα, 
s. τό αίσχρόν εύφήμως ονομάζει ν, Suid. Solent enim 
ii, qui alicui adulantnr et blandiuntur, ejus vitia ex-
tenuate, ut prolixe docet Plut. de Disc. Adul. ab 
Amico. Unde et pro Adulatorum more extenuarein 
h. ap. Suid. I. capi potest, Προχειρότερος ήν εις έπιτί-
μησιν bw καϊ θαμά πολλοίς προσέκρουεν, ουκ άνεχόμε-
vos αυτών τήν κακίαν νποκορίζεσθαι. Vide et 'Υποκο-
ρισμοί paulo post. Plut. Solone (15.) 'Αστείως νποκο-
ρίζεσθαι τάς μέν πόρνας, εταίρας, Urbane minuendo 
nominis turpitudinem, meretrices s. scorta, vocare 
arnicas s. sodales. Athen. ( 5 l6 . )O0ev οί Avboi τό 
πικρον τής πράξεως νποκοριζόμενοι, τόν τύπον καλονσι 
Γυναικών άγώνα, Γλυκυν άγώνα, Speciosiore ac he· 
nestiore nomine vocant locum ilium, in quo hera 
cum servis ab Omphale couclusae fuerant. Ubi 
unum tantum casum habet, contra quam in superiori 
1. et sequent!. Plut. de Virt. Mor. Καί προθυμίας ret 
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Επιθυμίας Ιπχκορίζοντάι. Plato (de Rep. 3. p. 290.) Ευ-
λογία άρα και εύαρμοστία και εύσχημοσίινη, καϊ ευρυθμία 
εύηθείη. ακολουθεί, ο if χ ή ν άνοιαν ου σαν ύποκοριζύμενοι 
καλοϋμεν ώς εύήθειαν, άλλά τήν ώί άληθώς ευ re καϊ 
καλώς τό ήθος κατεσκευασμένην διάνοιαν, Consequentia 
Sunt bonitatis niorum: non ejus, quam amentiam 
revera existenteui nos specioso nomine εύήθειαν vo-
camus, tanquam a bonis moribus manet; sed ejus, 
quae ob id ita dicta est, quasi mentem recte beneque 
constitutam habea t : ut B. interpr., qui ύποκορίζε-
σθαι dicit esse Rem odiosam specioso nomine appel-
lare, aut minus invidioso, h. e. εύφήμως όνομάζειν, 
citans e Dem. (424.) ubi Τοιαϋθ' ύποκοριζόμενοι in-
terpr. Honestis appellationibus rem sceleratam et pu-
dendam velantes et praetexentes, Virg. Conjugium 
vocat, hoc praetexit nomine culpam, τούτο τό ύποκό-
ρισμα rjj άμαρτίφ προβαλλόμενοι: cujus I. exp. Gr. e 
Suida et ipsius Demosth. Schol. ascripsi. Citat 
ibid, et alium 1. e Plat, (de Rep. 5.) ubi de amatori-
bus loquitur των παιδικών vitia tegentibus: e quo Plut. 
(6, 207·) et ipse affert, To δέ μελίχρουν, ολωε έραστοϋ 
προσποίημα είναι ύποκοριζομένου και ευκόλως φέροντος 
τήν ωχρότητα. Sed ap. Plat. 73. Edit. Aid. (—7, 55.) 
legitur μελαγχλώρους et ποίημα pro μελιχρόους et 
προσποίημα. At μελιχρόους cum Plut. rectius legi, 
vocabulum ώχρότηε ostendit, ad quod propius acce-
dit μελίχροοε quam μελάγχλωροε : nisi forte μελί χλω-
ρός legend um sit, Theocr. 1, (26.) Σύραν καλέοντί τυ-
πάντεε, Ίσχνάν, άλιόκαυστον έγώ δέ μόνος μελίχλω-
ρον. Sed et ibi Schol. videtur legisse μελίχρωον, ex-
ponens έοικνΧαν κατά τό χρώμα μέλιτι : Lucr. 4. Nec 
sua respiciunt miseri mala maxima saepe. Nigra, μελί-
χροος es t : immunda et fcetida,aKoa/uos,et quae sequun-
tur alia vitioruin in iis quas a mam us ύποκορίσματα. 
Ύποκορίζομαι accipitur etiam contrario modo, Bud. 
citans e Xen. Ά π . 2, (1, 26.) de duabus mulieribus 
Herculi adstantibus, et eum ad se pertrahere conan-
t i b l l S , Οί μέν έμοϊ φίλοι καλοϋσι με Εύδαιμονίαν' οί δέ 
μισοϋντές με, ύποκοριίόμενοι όνομάζουσι Κακίαν. 
Suid. ibi exp. δια σύροντες. [" Ύποκορίζεσθα ι ηιιη-
quam signif. potest διασύρειν : Suidae haec interpreta-
tio futilissima est : locus Xenophontis in vitio cubat, 
qui unica revocata particula restituendus est, sic: 
Οι μέν έμοι φίλοι, έφη, καλοϋσι με Ε ύδαιμονίαν' οί δέ, 
μισοϋντέε με, μή νποκοριΐ,όμενυι όνομάζουσι Κακίαν, 
Qui vero oderunt, neutiquam blandientes, Infelicita-
tem me vocant : μή ύποκοριζόμενοι, Nihil dissimulan-
tes, Neutiquam subblandientes ; quod faciunt sc. 
q u i a m a n t : Aristides 2, 112. Ούτε τάς κακίας ύποκο-
ρίζεσθαι τω τής άρετής ονόματι, ούτε τάε άρετάε φανλί-
ζειν, τά τής κακίας έκάστρ παρατιθέντα, Nec vitiis vir-
tutis titulo blandiri, nec virtutes, vitii nota affixa, 
calumniari. Toup. ad Suid. 111. 26 l . " Brunck. Mss.] 
Pro Iunuoet Indico videtur accipi ap. Plut. (8, 765.) 
Oi δέ παλαιοί καϊ τρύγα τόν οινον άντικρνε έκάλουν, 
ώσπερ φυχήν καϊ κεφαλήν τόν άνθρωπον είώθαμεν άπό 
τών κυριωτάτων ύποκορίΐεσθαι, Quemadmodum nomine 
κεφαλής et φυχής, praecipuarum in homine parlium, 
ipsum hominem innuere et indicare solemus. Ex 
ejusd. Plut. Numa (8.) VV. LL. afferunt ύποκορίζο-
μαι τήν έν λόγοις Πνθαγόρου αίμυλίαν, pro Alludo ad 
Pythagorae in dicendo gratiam, Arrideo atque ain-
plector. Suid. vero in h. L, Ό δέ ύποκεκορισμένγ καϊ 
άπατηλή έχρήσατο πρεσβείρ, exp. ύποκεκρυμμένρ, nisi 
forte sit simulata; nam ύποκορίζω et ύποκορίζομαι 
idem Suid. exp. non solum κολακεύω, sed etiam υπο-
κρίνομαι. [ " T h o m . M. 873. Eust. ad II. p. 451, 
16. ad Lucian. 1, 6'33. Callim. 1, 429- Heindorf. ad 
Plat. Phaedr. 286. ad Mcer. 380. ad Tinia;i Lex. 266. 
Toup. Opusc. 1, 237. 524. Emendd. 2, 315. 
Schneid. ad Xen. Mem. 8.9- ad Charit. 317·" Schaef. 
Mss. Themist. Or. 34. p. 72. Philostr. Soph. 2, 10, 
2, Arrian. Ep. 4, 1. p. l66. Phrynichus Bekkeri p. 
47. Spohn. de Extr. Odyss. Parte p. 109·] Ύποκόρι-
σμα, Malae rei integumentuin, et speciosum ac ho-
nestum nomen auribusque blandiens, Bud. ap. Plut. 
(9,220.)loquentem de σεισάχθεια, quam Solon, volens 
τά όφλήματα κουφίσαι, introducere conabatur, Τούτα 
ήν νποκόρισμα χρεών άποκοπήε, Erat autem id honesta 
pppellatio novarum tabularum, Bud. Idem Plut. 
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A Galba (20.) Εϊδώ< φυγής νποκόρισμα καϊ παρακάλυμμα 

τήν άρχ ήν αύτω δεδομένην, Alexis ap. Athen. (463.) 
Το καλού μενον ζήν τοϋτο διατριβής χάριν "Ονομ' εστίν 
νποκόρισμα τήε άνθρωπίνηε Μοίραε. [ " Schol. Ari-
stoph. Πλ. ρ. 265. Τ. Η., Toup. Emendd. 2, 315. 
Casaub. ad Athen. 1, 28." Schzef. Mss.] Ύ ποκορι-
σμός, Extenuatio, qua rei per se turpi aut malae ho-
nestum ac speciosum nomen praetexitur, Aristot. 
Rhet. 3. "En ro αύτό ύποκορίζεσθαι' έστι δέ ό ύ., ος 
έλαττον ποιεί καί τό κακόν καϊ τό άγαθόν, ut ille, qui 
pro χρυσίον dicebat χρυσιδάριον, et * ίματιδάριον pro 
ιμάτιον, et λοιδορημάτιον pro λοιδορία. [Plut. Theseo 
14. " Ad Timaei Lex. 266. Toup. Opusc. 1, 525. 
Aristoph. Fr. 222." Schaef. Mss. * Ύποκόρισις, ex 
Eust. 1196. addendum Lexicisnotavit Spohn. de Extr. 
Odyss. Parte p. 140.] Υποκοριστικός, Extenuatorius, 
ut in assentationibus fieri solet, Diminutivus : ut, ΤΩ 

Σωκρατίδιον φίλτατον ap. Aristoph. (Ν. 746.) forma 
diminutiva a Σωκράτης: et * Φειδ ιππίδη a * Φειδιπ-
πίδη, et παιδίον a παϊς, Athen. 14. * 'Ροίδιον μέν ΤΉ 

Β ώ$ βοίδιον, τό ύποκοριστικόν, sc. a ρόα. [ " Euseb. Η. 
Ε. 5, 16." Mendham. Mss.] Ύποκοριστικώς, Blande, 
Subblandiendo ; More eorum, quae diminutiva a 
Gramm. appellantur. Athen. (308.) Ύ . δέ ώνόμασεν 
αύτούς (sc. τούς κορακίνους et μαινίδας) Φερεκράτης έν 
Επιλήσμονι, Tois σοίσι συνών κορακινιδίοις καί μαινι-
δίοις. [Plut. 9, 370. " Suidas ν. Κλινίς." Schaef. 
Mss. * Συνυποκορίζω, Eust. 1283, 83. Συνυποκορίζο-
μαι, 1390, 19·] 

" ΚΡΑΜΒΗ, ή, Brassica : per sync, pro κοράμ-
" βλη," [quod vide,] " utpote quae τάς κόρας et 
" aciem oculorum hebetet. Ejus tria genera enume-
" rat Diosc. 1. 2. ήμερον, άγριον, θαλάσσιον : C. 146. 
" 147. 148. itidemque Galen. Plinius vero 20, 9. 
" In tres, inquit, species divisere brassicam Graeci 
" antiquissimi: crispam, quam * Selinada vocarunt, 
" a similitudine apii foliorum : alteram, Leam, latis 
" foliis, e caule exeuntibus : unde Caulodem quidam 
" vocavere : tertia est proprie appellata Crambe, 
" tenuioribus foliis et simplicibus, densissimisque, 

c " amarior, sed efficacissima. Haec ille e Catone de 
" Re Rustica c. 157. Verum et Euthydemus" [Eu-
demus] " Atlieniensis in libro de Oleribus ait tria 
" esse κράμβης genera : esse enim άλμυρίδα, λειόφυλ-
" λον, σελινουσίαν : quarum hanc postremam τή ήδο-
" vrj primam judicar i : τήν σελινουσίαν vero sic no-
" niiuai i διά τήν ούλότητα, utpote similein apio. Plura 
" vide ap. Athen. 9· (p· 369.) ubi annotat earn habi-
" tam fuisse etiam ίεράν, eamque ob rein a Nicandro 
" vocari μάντιν : indeque, ap. Iones praesertim, in 
" j u r a n d o etiam dicere solitos ναϊ μά τήν κράμβην: 
" exempla ejus juramenti afferens ex Ananio, Tele-
" elide, Epicharmo, Eupolide. Idem Athen. ibid., 
" necnon et I. 1. (p. 34.) τήνράφανον quoque dictam 
" fuisse κράμβην tradit, hoc ex Apollodoro Carystio 
" afferens testimonium, Οίδ' δη καλοϋμεν ράφανον, 
" ύμείς δ' οί ξένοι Κράμβην : forsan quoniam utrius-
" que eadem vis. Ut enim Timaeus dicit Sybaritas 
" πρό τοϋ πίνειν solitos κράμβας έσθίειν, et Athenaeus, 
" είς τάς κατασκευα$ομένας άμεθύστους προσλαμβάνε-

ι) " σθαι τό τής κράμβης σπέρμα : ita Amphis Comicus 
<ί τάς ραφάνους esse φάρμακον μέθης, έξελαϋνον τούς 
" λήρους : et Anaxandrides, 'Ράφανον τε πολλήν έν-
" τράγητε, παύσετε Τό βάρος, διασκεδάτε τό προσόν 
" νϋν νέφος Έπϊ τοϋ μετώπου. Praeterea, ut Athenaeus 
" dicit, si qua in vinea nascantur κράμβαι, άμαυρότε-
"ρον γίνεσθαι τόν οίνον: ita et Theophraslus sub 
" finem libri 4. τήν ράφανον φθείρειν τήν άμπελον. 
" Item ut τής κράμβης tria enumerantur genera, ita et 
" τής ραφάνου, ούλόφυλλον, λειόφυλλον, άγριον, ap. 
" Theophr. Η. PI. 7, 4. Ex Epigr. vero affertur et 
" κανναβίνη κράμβη." [ " Phryn. Eel. 56. 72. Thom. 
M. 777. Schneid. Scriptt. R. R. 3 , 1 . p. 271- Jacobs. 
Antli. 8, 240. 9, 134. Steph. Dial. 52. Ammon. 122. 
Koen. ad Greg. Cor. 58. Casaub. Athen. 1, 96." 
Schaef. Mss. * Κραμβασπάραγος, Geopou. 12, 1, 2. 
* Κραμβοφάγος, Batracll. 210. * Λευκοκράμβη, Geo-
pon. 12, 1, 4. *Kραμβήεις, Nicander Ά . 330.] 
" Inde DIM-JN. Κραμβίδιον, pro κράμβη. Ac ut di-

ctum est κράμβην a nonnuilis dici τήν ράφανον, ita 



525 3 KOP [Τ. II. 

" e t κραμβίδιον: v e l u t a b A n t i p h a n e , in R u s t i c o , 
" κραμβίϊιον έφθόν, χάριεν, αστείο ν πάνυ. Ita Pollux, 
" afferens et ex Aristot. Η. Α.,'Ράψανο$, ήν καλοϋσί 
" τίνες κράμβηv." [Diosc. 2, 148.] " ITEM Κραμβίψ 
" pro κράμβης άφεψήματt, Decocto brassicae, ut acci-
" pit Galen. ap. Hippocr. (644, 9·) Κλύζε ιν τψ συν 
" τψ κραμβίψ χλιηρψ." [* Κραμβίς, M i a n . Η. Α. 9, 
39. " Schneider. Scriptt. R. R. 3, 2. p . 40. * Κραμ-
βίζω, Theophilus de Urin. p. 86. Guid." Schaef. 
Mss.] 

" ΚΡΟΜΜΥΟΝ, ro, Caepa: ro πρωίνόν όφον τψ 
" πότω προσφάγιον έρεθιστικόν τοϋ ο'ινον, inquit Hes. 
" Sed'rustici potius et sordidi hoc obsonio utuiiti"*, 
" et vinosi ad excitandum appetitum vini : unde per 
" reprehensionem ap. Xen. Σ. (4, 7.) κρομμνων όζειν : 
" quanquam et ibi οί σνμπόται dieuntur fjbtov πιείσθαι 
" εί TIS avrois ενέγκφ κρόμμυον: secundum Horn. II. 
" Λ . (629.) έπί δέ κρύμνον, ποτψ όφον. Quinetiam ibi 
" dicitur τω eis μάχην op μω μέν ω καλώς έχειν κρόμνον 
" νποτρόιγειν: eorum imitatione qui gallis gallinaceis 
" allia comedenda praebent cum eos volunt commit-
" tere. Proverbialiter Κρόμμνα έσθίειν, vel Κρομμνων 
" όσφραίνεσθαι, dicitur Qui invitus flet, s. Qui invitus 
" ad lacrymandum provocatur, et pcenas d a t : quia 
" caepa oculis admota lacrymas ciet: earn ob rem a 
" Colum. dicta Lacrymosa. Ita Bias ap. Diog. L. 1. 
" Haliatti Lydorum regi mandanti ut ad se veniret, 
" rescribit, 'Εγώ Άλιάττρ κελεύω κρόμμνα έσθίειν: pro 
" κλαίειν και οΐμώζεσθαι,1 Pcenas dare suae arrogantiae 
" et insolentiae. Et ap. Aristoph. B. (654.) Xanthias 
" vapulans, iEacoroganti, Ύί δήτα κλάειε; respondet, 
" κρομμνων όσφραίνομαι, Caepas odoror : i. e. Vapulo, 
" et pcenas do, s. ob verbera cuti inflicta fleo : quia 
" caepae naribus oculisve admotae lacrymas provo-
" cant etiam nolentibus. Quapropter etymon illud 
" quod afferunt, valde consentaneum est, nimirnm 
" κρόμμυον ex eo dictum esse quod αύτοϋ όσφραινόμε-
" νοι ή έσθίοντεs τάς κόραε μυομεν : oculos enim clau-
" dere, et emittere lacrymas consuerunt qui ipsum 
" naribus oculisve adinovent, vel qui ori ingerunt, 
" ii etiam qui in frusta concidunt. Quod etymon 
" sequendo, unico potius μ scribendum esset, ut 
" sane ap. Horn, scribi comperimus, metri lege 
" postulante, non solum in ]. supra c., sed etiam 
" in hoc, Od. T . (232.) Τόν δέ χιτών ένόησα περι 
" χροί σιγαλόεντα Ο Ιόν τε κρομνοιο λοπόν κατά ίσχα-
" λέυιο. Nec ap. Horn, tantum, sed etiam ap. Xen. et 
" Athen. Gemino autem ap. Aristoph. et alios Comi-
" cos, postulante geminationem τοϋ μ lege metrica." 
[ " Heyn. Horn. 6, 228. Phryn. Eel. 126. Thom. M. 
584. ad Lucian. 2, 324. Athen. 24. 28. ad Mcer. 
111. ad Charit. 276. ad Herod. 288. Κρόμμνα, Lo-
cus, ubi κρ. veneunt, Heringa Obss. 164. Kuster. ad 
Suid. l , 529. Toup. Opusc. 2, 213. Gra:v. Lectt . 
Hes. 6 l3 . Κρόμμνα έσθίειν λέγω, ad Herod. 337." 
Schaef. Mss. * Κρομμυοπώλης, Qui caepas vendit, 
Lexx. Gr . sine Auctore. * " Κρομνοπώλιον, Hes." 
Wakef. Mss.] " Κρομμνοξυρεγμία, Acidus ructus 
" qualis eorum est qui caepas comederint: s. Acidus 
" ructus e caeparum esu : vide Τ . 1. c. 1247. E t 
" Κρομμυγήτειον, τύ, Crommygetium: Olus mixtse 
" naturae e getio et caepa: quare Gaza Caepigetium 
" vertit, ap. Theophr. H. PI. 4," [6, 2. Κρομμυυγή. 
τειον Schn. * Κρομμνώδηε, Diosc. 4, 151. * " Κρο-
μύδιον, Schol. Opp. Ά . 3, 173." Wakef. Mss.] 
" Κρομμνόννησος dicta est Ins»\la quaedam a ca;parum 
" fertilitate : sita est juxta Smyrnam, teste Plin. 5, 
"31. Et Κρομμύουσα, pro Κρομμνόεσσα, Insula 
" Iberiae, eand. ob rem sic appellata : necnon Κρομ-
" μύων, Urbs vicina Ascaloni. Corinthiaci etiam agri 
" Vicus quidam a nonnullis Κρομύων s. Κρομνών aut 
" Κρομμυών dicitur, qui ab aliis Κρεμμνων s. Kpe-
" μύων : unde Κρεμμνωνία s. Κρομμνωνία.νε, inter-
" fecta a Theseo. Vide Paus. in Atticis et Corinth. 
" item Strab. Steph. B. pere gemino μ scribit, unico 
" Plin. Qua in scriptura nil interesse puto, cum Hes. 
" κρέμμνον dici tradat pro κρόμμνον: sed sive per e 
" sive per 0, sive unico sive gemino μ scribatur, 
" inalim scribi oxytonuis." [ " Κρομμνων, ad Diod. S. 
1, 523." Schaef. Mss. " Κρομμνωνία, Theod. Hyr-

p. 379.] KOP 

A tac. in Notit. Mss. 5, 740." Elberling. Mss.] 

" K O P I I , eus, 6, 7), Cimex: Diosc. 2, s6.K0peu 
« oi άπο κλίνηε: et Geopon. 15, (13, 14.) IIώε χρϊ, 
" άναιρείν τάε κόρειε. Videet Aristot. Η. Α. 5 ,31 . Αη-
" stoph. vero Ν. (634.) ΆλΧ' ούκ έώσιν έξενεγκείν μ 
" οί κόρειε, per jocum dixit pro ol Κορίνθιοι. || Herbae 
» s. Fruticis nomen, qui alio noin. dicitur Hype-
" ricon, ut tradit Diosc. 3, 174. Sic Plin. 26, 11. 
" Semen hyperici quod Coris appellatur. Et c. 8. 
« Est et aliud hypericon, quod alii Corin appellant, 
" folio tamaricis. Apud Hes. oxyton^s scriptum 
« κορ'ιε, ab eoque esse dicitur Piscis quidam : item: 
" Herba quaedam alio nom. dicta χαμαιπίτνε. Plin. 
" sane paulo ante 1. c . scripserat hypericum ab aliis 
" χαμαιπίτνν, ab aliis Corion appellari. Sed Diosc. 
" tamen seorsim περι κόρεως tractat, seorsim περί 
" χαμαιπίτνος, diversas esse indicans." [ , r Jacobs. 
Anth. 9, 115. 123. Phryn. Eel. 154. Thom. M. 549. 
Lennep. ad Phal. 121." Schaef. Mss. * Κ ορίζω, Gl. 

Β Cimico.] " Άκκορίζω, pro Perdo cimices, affertw 
" ex Epigr." [* Έκκορίζω, Barker .ad Etym. Μ. 1101.] 

ΚΟΡΟΣ, b, (ή,) Niger, μέλας, ut Etym, et Eur. 
Schol. volunt. Poni etiam pro καθαρός tradunt VV. 
LL. e Schol. Hesiodi. Neutrius tamen signif. exempla 
afferuntur ; sed a priori Etym. derivat κόραζ et κο-
ρών)?, at Schol. Eur. (Or. 1 2 6 7 . ) etiam κόρη signi-
ficans Pupillam. [ " Schol. II. A . 170." Wakef. Mss.] 
Fortasse autein rectius scriberetur κορός cum accentu 
in posteriore, ut distingueretur a κόρος, Satietas. 
Hanc autem meam scripturam confirmat exemplar 
quoddam Scholiastae Oppiani dicentis κορακίνον di-
ctum παρά το κορόν το μέλαν. " Κοριάλαι, Hes. teste 
" dieuntur αί τρίγλαι, Mulli, pisces." 

ΚΟΡΑΗ, ακοε, ό, Corvus : a κόρος, Niger, si Etym. 
credimus. Plut . (6, 4·89·) Κοράκων μέν λαρνγγισμοίς, 
και κλοισμοίς άλeκτoρίbωv, καί σνσίν έπι φορντψ μαρ-
γαινούσαις έπιμελως προσέχειν, σημεία ποιονμένονς 
πνευμάτων και ομβρων. Quale est, quod Plin. scribit 

c sub fin. 1. 18. Corvique singultu quodam latrantes, 
seque concutientes, si continuabunt, ventos; si vero 
carptim vocem resorbebunt, ventosum iinbrem. Si-
milia et Theophr. περι Σημείων Υδάτων και Πνευμά-
των. Athen. 8. Κόρακαε θηρεύσας και άλείφας γνφω, 
άφήκεν. Eod. 1."Εωϊ κόρακες λευκοί γένωνται και έν 
τοίς κρατηρσιν Ιχθύεε φανωσι. Sic Epigr. θάττον έην 
λευκούς κόρακας πτηνάε τε χελώνα ε Ε νρείν. Plut. (10* 
51.)Ψαρεϊ δέ καί κόρακες και φιττακοι μανθάνοντεε 
btaλέγεσθaι. Lucian. ( I , 114.) Κόραξί καί λύκοιε χα-
ριζόμενος. Item in imprecationibus ές κόρακας, vel 
absolute vel cum verbo, Ad corvos, In nialam rem, 
ut Lat . dicunt. Aristoph. ΣΦ. (982.) 'Es κόρακας· ώε 
ούκ άγαθόν έστι τό ροφείν, A page ad corvos: (Ν. 
789·) ούκ ές κόρακαε άποφθερεί μου ; Νοη a me pro-
tinus iu malam rem ab ib i s ] (Σφ. 51.) Άρθείε άφ' 
ημών es κόρακαε ο'ιχήσεται: (Είρ. 500.) ές κόρακαε 
έρρήσετε. Plut. (9, 415.) Eis Kapas, ό'ισπερ ε'ιε κόρα-
καε, άποδιοπομπονμένον τόν Ίσαγόραν, Theophyl. 
Ep. 50. Τήν δικελλαν άφεις, καλαμίδα και χάρτας άρά-

D μένος, είς κόρακας χώρει γερόντων. Rursus Aristoph. 
Ν. (133.) Βάλλ' ές κόρακας· τιε έσθ' ό κόφας τήν θύραν; 
(123.) Ά λ λ ' έξελώ σ ές κόρακας έκ τής οικίας. Alexis 
ap. A then. (6l0.) in edicto de exigendis philosophis, 
'Es κόρακας έρρειν φασίν έκ τής 'Αττικής: (352.) Πρό$ 
"Αρειον δέ τόν φάλτην όχλονντά τι αύτόν, Ύάλλ' ές 
κόρακας, έψη. Ceterum hoc ές κόρακας jubetur ali-
quis abire in malam crucem, ut Plaiit. dicit, Abduce 
istum in malam crucem, et ibi pascere corvos, ut 
Horatius loquitur. Quidam tamen κόρακας specialiter 
esse volunt Locum supplicii in Thessalia. Ab illo 
autem loquendi genere έε κόρακας fiunt σκορακϋω et 
άποσκορακίζω, de quibus infra. || Corvus : est etiam 
Signum cceleste ap. Astronomos. Arat. (448.)πυμάτρ 
δ' (sc. σπείρρ τής τοϋ λέοντος ουράς) έπίκειται ΕίδωΧον 
Κόρακοί, σπείρην κόπτοντι έοικόε, Cic. Extrema nitens 
plumato corpore corvus Rostro tundit. || Nomen 
piscis ap. Athen. quem Plin. Corvum quoque ap-
pellat. II Item, είboS μηχανήματοε, Suid., quod Lat. 
itidem Corvum vocant, Curt. 4. Ad implicanda 
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navigia quae muros subibant, validis asseribus corvos A 
et ferreas manus cum uncis ac falcibus illigaverant, 
ut cum.tormeiito asseres promovissent, subito laxatis 
funibus injicerent, Polyb. 1, (22, 9.) p . 6. "Οτε δέ 
ταϊς σανίσι τών καταστρωμάτων έμπαγέντεε οί κ. ομον 
συνδήσαιεν ras vavs, ei μέν πλαγίαι παραβάλοιεν 
άλλι/λαυ, πανταχόθεν έπεπήδων εί δέ κατά πρώραν, 
δι' αντον τον κ. επί δύο σννεχείε έποιοϋντο τήν έφοδον. 
Ibid, docet quomodo injiciantur hi corvi. Meminit 
eorund. et App. Vitruv. 10, 19. vocat corvuni de-
molitorem et gruem. Itaque Diades, inquit, scriptis 
suis ostendit se invenisse turres ambulatorias, quas 
etiam dissolutas in exercitu circumferre solebant: 
praeterea terebram et ascendenteni machinam, qua 
ad murum piano pede transitus esset, et etiam 
corvum demolitorem, quem nonnulli Gruem appel-
lant. Quae verba transtulit ex Athen. de Mach. Sic 
enim iste: Διάδη$ μέν ουν αντός φησιν έν τψ M?ιχανικψ 
αντον Συγγράμματι ενρηκέναι τούς τε φορητούς πύργους 
Και τό λεγόμενον τρύπανον καϊ τόν κ., καί τήν έπιβά-
θραν. Athen. (20S.) Κ. τε σώηροϊ κύκλψ τής νεώς, ot ι 
δι' οργάνων άφιεμενοι τά των εναντίων έκράτουν σκάφη, 
και παρέβαλλον εις πληγήν. || Marculus ferreus, quo 
fores pulsantur aut attrahuntur. Manus extera Lu-
cretio : ή κορώνη, κρίκος, κίγκλος. Epigr. in nasum 
cujusdam Castoris, έστι Τέκτοσιν άζίνη, τοις πνλεώσι 
κόραζ, Portis autem mallei s. tuditis, quo pul-
sentur, instar est. J . Poll. 7, c. 26. "He "Ομηρος 
κορωνην λέγει, νϋν κ. καλοϋσι : citans e Posidippo, 
κόρακι κλείεται θύρα. Eust. forma dimin. Κορά-
κων etiam appellat. [| Rostrum gallinaceum, τών 
άλεκτρνόνων άκρα ρύγχη, Hes. || Κόραξ est etiam 
Genus supplicii ap. Lucian., teste Bud., qui affert 
(1, 472.) Οί τε πλούσιοι και τοκογλύφοι πρόσδεσαν, 
ωχροί, καϊ προγάστορες, καϊ ποδ αγροί, κλοιόν 'έκαστος 
αύτών, καϊ κ. btτάλavτov επικείμενος. || Nomen mon-
tis allissimi inter Callipoliu et Naupactum, Liv. 36. 
II Nom. cujusdam Ithacesii filii Arethusie, qui lepo-
rem persequens, per praecipitium decidit, et mortuus 
e s t : eo autem cognito mater ad fontem se strangu-
lavit: indeque ipse nomen dedit rrj Κόρακος Πέτρρ, , 
mater autem fonti. Od. N. (407.) a t ' δέ νέμονται 
Πάρ Κόρακος ΥΙέτρτι, έπί τε κρήνη Άρεθονσρ. Plut. 
(9, 1θ6.) Φρεωρυχών έν εσχατιη. παρά Κόρακος ΤΙέτρ-ρ 
τήν * συβοτικήν έκείνην Άρέθουσαν. Annotat Eust. 
Κόρα/cos Πέτρα scribi ύφέν, sicut et Μεγάλη Πόλ«. 
Gentile autem esse Κορακοπολίτης ut Μεγαλοπολίτη$. 
II Nom. rhetoris, rhetorices inventoris. Unde Κακοί 
Κύρακοε κακόν ώον. Suid. II Nom. Pastilli ap. Aet. 
14. fortassis ejus, qui Galeno κορακίνη σφραγίς. 
[ " J a c o b s . Anth. 10, 75. 11, 322. ad Bianor. 4. 
Toup. Emendd. 2, 586. Heyn. ad Apollod. 699. 
Anton. Lib. 132. Verh., Ruhnk. Ep. Cr. 112. Ma-
china belli, ad Diod. S. 2, 194. Tumulo imposi-
tus, Jacobs. Auth. 8, 88. Κ. νυκτός, νυκτερινός, 
Munck. ad Anton. Lib. 109- Verh.: τής θύρας, Valck. 
Adoniaz. p. 335. ad Od. A . 441. Jacobs. Anth. 11, 
338. : λευκός, Lucian. Ep.22. Eis, ές κόρακας, Thom. 
Μ. 378. 789. ad Charit. 707. Huschk. Anal. 102. 
Bergler. Alciphr. 32. 62. 177- 343. Brunck. CEd. T . 
1146. 'Es κ., non ε!$ κ., Koen. ad Greg. Cor. 32. 
Κόρακοί πέτρα, Bondam Spec. Animadv. 7. Κ., κύ· 
λαξ, Brunck. Aristoph. 2, 202." Schasf. Mss. Ma-
them. Vett. p . 43. Theognis 833.] Κορακοειδή, 
Corvi speciem gerens : κορακοεώής άπόφνσις, Proces-
sus omoplatae exiguus et acutus, ab interna ejus 
parte exoriens; sic dictus, quod ejus finis ut corni-
cis rostrum foras inclinet: [Galen. 4, 20.] Dicitur 
et alio nomine άγκνροειδής, quod sua extremitate, 
anchorae similis videatur. Gorr. [Aristot. Η. A. l , 
764. Athen. 304.] Κ ο ρ α τ ή ς , Corvinus, Qui est 
corvini generis. Aliquando i. signif. q. praecedens. 
[ " E u n a p . Pliotii Bibl. Cod. (p. 100.)" Boiss. Mss. 

* " ΚορίΛκόμαντις, ν* ui vel Quae e corvis auguria ca-
p t a t : utitur Eust. in Od. Ξ." Scap. Lex. Elzevir. 
1652. * " Κορακύφωνος, Tatian. 25. p. 56. Worth." 
Routh. Mss. * Δισκόραξ, Lucian. 3, 187. * Όζνκόρα-
KOS, Paul. /Eg. 6, 87. * Όστοκύραζ, Gl. Ossifragus. 
* ΤΙαιδοκόραζ, Anal. 1, 493. * Πετροκόραξ, Nom. 
propr. , Welcker. Epigrr. Gr . Spicileg. 2. p. 31-2. 
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Bonnae 1822.4°. * Φαλακροκόραζ, Plin. 10 ,48 . cf. 
ΠυρροκόρίΛξ.] KopaKivos, Corvinus: χρώμα, Corvinus 
color, Qualis corvi est : cum quodam splendore ni-
gerrimus, qualis est Gagatis lapidis color, vel nostri 
serici nigri villosi. Vitruv. 8, 3. Coracinum colorem 
appellat. [Anecd. Bekkeri p. 104.] A t Κορακίνος, 
Coracinus, Piscis nomen, G a z a Corvulus; sed cum 
Plin. vocab. Gr. retinere possumus: dictus παρά τό 
bιηvεκώς τάς κόρας κινεϊν, Athen.; ut vero Scho). 
Opp. ( 'A. 1, 133.) παρά τό κορόν, Nigrum. Archestr. 
ap. Athen. (294.) τών φαυλοτάτων κορακίνων. Ali-
quanto post, οί Νειλώται κορακϊνοι, Plin. 32, 2. Co-
racini pisces Nilo peculiares sun t : (308.) κορακϊνος 
θαλάσσιος, Plin. Coracinus marinus. Vocari autem 
alio nomine σαπέρδην, ab Alexandrinis autem πλά-
τακα, ibid, docet, et 1. 3. [118. 121.] κορακίνον ποτα-
μίου meminit, quem πέλτην vocari a Nilotis annot. 
[ " Thom. M. 790. Aristoph. Ίππ . 1053. (A. 560.) 
Fr. 270." Schaef. Mss. Κ. Ποντικοί/ σάρξ, Zopyrus 
Oribasii p. 353. Matth.] Κορακινώων forma dimin. 
Parvus coracinus, Pherecr. ap. Athen. (309.) To7s 
σοϊσι σννών κορακινώίοις ή μαινιδίοις: [329· * Κορα-
κινϊς, Geopon. 20, 25, 1.] Κορακίας, ό, Corvinus, 
Corvo similis, Qui de corvorum specie est. || Gra-
culus, Species quaedam monedularum, VV. LL. ex 
Aristot. H. A. 9, (24.) Hesychio est κολοιός: et κο-
ρακίνος ac μέλας. Κορακεύς ap. Eundem itidem Pi-
scis species, i. forsan q. κορακίνος. Κοράκων, Cor-
vulus. II Tudes s. Malleus, quo pulsantur fores : 
qui et κόραζ et κορώνη, Eust. ut supra annotavi. 
II Species ficus, cujus fructus coracino colore est, 
Aristoph. Schol. Suid. : alio nomine κορόνεως appel-
latur. Athen. autem. 3. (p. 77.) MEMINIT Κορακέων, 
quam et ipse Ficorum speciem quandam esse doce t : 
Κορακέων δέ, σύκων elbos, inquit, "Έ,ρμιππος έν Ίτρα-
τιώταις πapabίbωσι διά τούτων, *Η τών φιβαλέων μά-
λιστ' άν ή τών κορακέων. Sed ap. Schol. Aristoph. 
habemus κορώνεων, ut in textu ipsius poetae, et ψι-
βάλεων. ibid, autem κοράκων legitur. [Aristot. Mi-
rab. c. 87. " Jacobs. Anth. 11, 338. Brunck. Ari-
stoph. 3, 137. ad Lucian. 1, 472." Schaef. Mss. 

* Κορακίσκος, Gl. Corvus. * Κορακιάω, Athen. 329· 
* " Κορακίζω, Denigro, Araphiloch. p. 44." Kali. 
Mss. * " Κορακιστϊ, Lingua corvina, Chrys. in Act. 
Ap. Serm. 4. T. 4. p. 634, 25. Mf) κ. φθέγγεσθε, ω 
άνύητοι, καθάπερ τά παιδία." Seager. Mss,] " Έκκο-
" ρακίίειν, Suidae άπobιώκειv, Abigere. Aliis Eji-
" cere et jubere facessere είς κόρακας." [Theophyl. 
Simoc. 4, 6.] Κορακεύομαι, κοράττω, κοραίνω, Deni-
gro, μελαίνω, VV. LL. [Vide Κοράττω.] 

Κοράττω, Precibus insto et urgeo. UndeKop0r-* 
τειν ap. Suid. ro άγαν προσκαρτερεϊν καί λιπαρεϊν : 
dicit autem esse sumta hanc signif. άπό τών περί τάς 
θύρας κοράκων περιπετομενων καί μή αποχωρούντων. 
Hesychio vero κοράττειν est κορακεύεσθαι. 

[*' Kopaijos, ή, όν, i. q. κοράκινος, Strabo 12. p. 236. 
Sieb. είς τήν κοραζήν χρόαν, ex emend. Salmasii, pro 
vulgato κοραζίν. * Κοραξό*, ό, Piscis quidam, Xenocr. 
c. 12. not.] 

Ίκορακίζω, Ad corvos abire jubeo, Amando ali-
quem et jubeo abire in malam rem, crucem: είς 
κόρακας πέμπω, Hes., els κόρακας άπobιoπoμπoϋμaι, 
Plut., εις κόρακας έρρειν φημϊ, Alexis. Idem Hes. 
eis έρημον πέμπω καί άρώμαι, και έκφαυλίζω, Diras 
imprecor, et in malam crucem facessere jubeo, Ma-
ledictis prosequor et in malam rem abire jubeo, 
Contumeliose rejicio aut repello, Contemtim abjicio. 
Dem. (155.) "Οταν τά μέγιστα κατορθώσωσι, τότε μά-
λιστα σκορακίζονται και προπηλακίζονται παρά τό προ-
σήκον. Plut. Artax. (27.) p . 309. Νϋν μεν ενήμερων 

'όμοια τοίς πρώτοις, νϋν be προσκρούων καϊ σκορακιζόμε-
V0S. Ίκορακισμός, Contumeliosa repulsio, qua sc. 
aliquem ad corvos amandamus et in malam crucem 
facessere jubemus, χλευασμός, νβρις, φαυλισμός, απο-
δοκιμασία, Hes . : Plut. (7, 830.) 'Αλλά τις άπήντηκεν 
εκ διαβολής ή φθόνου δυσημερία καί σκ., Ubi copulan-
tur δυσημερία et σκ., sicut paulo ante ab Eod. τψ 
σκορακίζεσθαι opp. ro ενημερείν. Άποσκορακίζω, In 
malam rem abire jubeo, Contumeliose repello; pro-
prie, Ad corvos abire j u b e o : pro quo Lat. dicunt 

15 Η 



5257 KOP [ Τ . i i . ρρ 

Abire in malam rem. Alciphr. (1^38.) Τον δέ Al-
γνπτιον εκείνον ώς άπεσκοράκισεν, όσον αργύρων προ-
τείνοντα. Solebant Graeci amandare ad corvos eum, 
quem a se contumeliose dimittere vellent, dicentes, 
es κόρακαε, Ad corvos: subaudito verbo imp. modi 
si<*nificante Abi. Hinc comp. verbum άποσκορακίζω, 
quasi es κόρακας πέμπω : quod quidam exp. et's ερη-
μον τόπον αποπέμπω, In locum desertum amando. 
Suid. vult αποσκορακίζειν signif. non solum άπορρί-
πτειν, Expellere s. Repellere, et έζορίζειν, Extermi-
nare, sed etiam εντε\ί8ειν, Contemtui habere, Vili-
pendere, Assis non aestimare. [* " Άποσκορακιστέον, 
Clem. Alex. 179- 208." Kali. Mss.] Άποσκορακι-
σμός, Amandatio alicujus in malam rem, Contume-
liosa repulsio, έξουδένωσις, Hes. Apud Esaiam in-
terpr. vulgo Increpationem, 66,(15.) 'Ιδού γαρ Κύ-
ριος ώς πϋρ ήζει, καϊ ώς καταιγϊς τά άρματα αύτοϋ, 
άποδοϋναι έν θνμψ έκδίκησιν, καϊ ά. αύτοϋ έν φλογϊ 
πνρύς. 

V ΚΟΡΩΝΗ, Comix, ejusd. originis cum κόραζ, 
Hesiod. "Εργ. (2, 365.) M//rot έφεζομένη κρώΞτι λακέ-
ρυέα κορώνη, Garrula comix, Ovid . : Archil, ap. 
Athen. (594.) Σνκή πετραίηποΧΧάς βοσκούσα κορώνας 
Opp. Κ. 3, (117·) Αίετύεντά τε φνλα ποΧύέωοί [* πο-
λύκρωζοβ τε κορωναι, Vivaces cornices, s. Annosae, 
Horat. Idem dicit, Servatura diu parem Cornicis 
vetulae temporibus Lycen. Et Martial. Et cornici-
bus omnibus superstes. Similiter et Hesiod. ap. 
Plin. 7, 48. cornici novem nostras tribuit aetates, 
quadruplnin ejus, cervis, id triplicatum corvis. Apud 
Horn, autem sunt etiam marinae κορωναι, quas qui-
dam esse putant Mergos aut Fulicas, αίθυίας και 
Χάρους, Eust. [Arrian. Peripl. Eux. p. 22.] Sed 
possumus fortassis dicere Cornices aquaticas, ut 
Plin. dicit Corvos aquaticos, 11, 37. Quaedam 
animalium naturaliter calvent, sicut struthiocameli 
et corvi aquatici, quibus ap. Graecos nomen est inde. 
Od. E. (66.) Σκωπέε τ', ίρηκέε τε, τανύγΧωσσοί τε κο-
ρωναι ΕΙναΧίαι, τήσίν τε θαλάσσια έργα μέμηΧε : Ζ. 
(308.) Οί δέ κορώνρσιν 'ίκελοι περϊ νήα μέλαιναν Κύ-
μασιν έμψορέοντο. [.Elian. Η. Α. 15, 23. Pancrates 
Athenaei 283.] || Κορώνη dicitur etiam, ut κόραξ 
supra, Marculus ferreus, quo fores pulsantur; Anu-
lus, quo ipsae fores attrahuntur, ό κρίκοε, ω έστι τήν 
θύραν έλκύσαι, τό της θύρας επίσπαστρον, S. ρύπτρον, 
άπό τής κορώνης * εύλύγιστον έχούσης τράχηλο ν, Eust. 
Od. Α. 441. Β ή ρ* "ι μεν έκ θαλάμοιο, θύρην δ' έπέρνσε 
κορών ρ Άργνρέτ), Od. Η. (90.) Φ. (138.) || Summitas 
in curvatione arcus, Curvatura in arcu, ubi figitur 
ex utraque parte nervus, II. A. (111.) Πάν δ' ev λειή-
νας χρυσέ ην έπέθηκε κορώνην, de fabricatore arcus, 
Od. Ψ. (l65.) Αύτοϋ δ' ώκύ βέλος καλή προσέκλινε 
κορώνρ. Sed ibi annotat Eust. esse qui de ea, quae 
in janua κορώνη dicitur, intelligent. Quod vero atti-
liet ad illud hemisticbium, χρυσέην έπέθηκε κορώνην, 
scribit illud in Proverbium abisse: nam χρυσήν έπι-
τιθέναι κορώνην esse Felicem linem rei alicui impo-
nere: quo sensu et κορωνϊς infra dicitur. || Genera-
liter etiam pro Quavis Summitate poni videtur: ut in 
h . 1. Artemidori, "Εδοξέ τις τό αιδοϊον αύτοϋ άχρι τής 
κορώνης τετριχώσθαι, Ad summam usque glandem; 
nam et Suid. h. 1. citans exp. ro άκρον. || Omne id, 
quod incurvatum est, πάν ro έπικεκαμμένον. Item 
γένος quoddam έπιπλοκής, Eust. e vett. Lexx/ || In-
flexum illud, quod in navis puppi visitur, Arat. (345.) 
οταν δή ναϋται άποστρέφωσι [έπιστ.] κορώνην, "Ορμον 
έσερχόμενοι, Cic. Obvertunt navem magno cum pon-
dere nautae, Adversamque trabunt optata ad litora 
puppim, Schol. ro τήε πρυμνής έπικαμπές, dicens inde 
naves κορωνίδας appellari. || Apex ligni inter utrum-
que bovem in aratro protensi, ad quod allusit illud 
Oraculum lascivum, Ίστοβοήί γέροντι νέαν ποτίβαλλε 
κορώνην, VV. LL. Polluci ( l , 252.) est τό τέλος τον 
ιστοβοέως το μετά τόν ζυγόν. [Apoll. Rh. 3, 1317·] 
II Κορώνη s. Κορωνον, Ossis apophysis in finem acu-
tum desinens, cujusmodi babetur una utrimque in 
osse genae inferioris, tendinem a temporali musculo 
descendentem excipiens; ita dicta, quia τής κορώ-
νψ, b. e. Cornicis, rostro similis sit. Quae autem 
apophysis in caput crassum et rotundum desinit, 
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A non κορώνη, sed αύχτ,ν nominatur. Gorr . [Galen. 4 , 
10. Hippocr. 795. * Κάρωνον, 797- Galen. 4 , 3 3 0 . 
Palladius 924·.] || Capitis autem κορωναι vocantur, 
J . Poll. Δύο προβολαϊ υπό τήν παρεγκεφαλίδα ενίζον. 
σαι ε'ις τάς δύο κοιλότητας τάς έν το'ις πλαγίου τοϋ έπι-
στροφέως σφονδύλον. || Corona, Eust . Hesychio vero 
est είδος στεφάνου. Eid. κορωναι sunt τά περιφερή 
σχήματα. || Urbs Messenia;, Eust. unde Κορωνεύ*, 
Κορωνήθεν, Plut. Symp. 2. Plin. 4, 5. Coroneus 
sinus a Corone. || Κορώνη, Cognomen Theocliae 
meretricis ap. Athen. [583. " J a c o b s . Anth. 8, 
151. 9, 136. Hevn. Horn. 4, 268. 6, 186. Ruhnk. 
Ep. Cr. 112. Apoll. Dysc. 51. et n., ad Mcer. 279· 
Toup . Opusc. 2, 122. Graev. Lectt. Hes. 6 l l . Pars 
arcus, Theocr. 25, 213. ad Charit. 728. Musgr. 
Here. F. 946. Curvitas in puppi navis, Heyn. Horn. 
5, 582. Marculus januae, ad Lucian. 1, 472. Ja-
cobs. Anth. 11, 338. Cum ΐστοβοεύς juncta , Toup. 
in Schol. Theocr . 220. Ruhnk. Ep. Cr. 221. Valck. 
Diatr. 275." Schaef. Mss. Aristot. H. A. 8, 5 ,7 . 

Β Opp. Κ. 1, 155. Βραχίονας, κορωνά, καρπούς, Lu-
cian. Tragop. 122.] " Κόρων, Hesychio est ro έπι-
" κεκαμμένον τοϋ ρυμοϋ, Temonis pars inflexa s. in-
" c u r v a : quae et κορώνη. In VV. LL. exp. Impro-
" bus, Cornibus rectis : qui potius κορωνός dicitur." 
[*"Kορωνεκάβη, Jacobs. Anth. 8, 284." Schaef. Mss.] 
Κορωνόπονς, ό, Pes cornicis, Herba, quam et *Kopa-
κόποδα dici Hes. scribit. Plin. Coronopum appellat. 
Herba est, inquit Gorr. , oblonga, per terram strata, 
fissis foliis et aculeatis, radice gracili. Leonicenus 
Capriolam vulgo dici censet, nonnunquam et Sangui-
nariam, quod naribus indita sanguinem eliciat. No-
stri nunc olitores Dentem Canis vocant, qnanquam 
eod. nomine Gramen appellent. Sed coronopum 
quoque generibus gramiuis Plin. assignavit. Fal-
luntur autem qui coronopum, corvinum pedem esse 
existimant. Pes enim corvinus exulcerandi vim habet 
maximam, coronopus autem estur et astringit. Sic 
dictus est, quod ejus styluse mediis foliis exurgens,in 
cornicis pedem conformatus articuletur, reliquam 

e exhibens cruris effigiem. Haec ille. Tradunt autem 
VV. LL. quosdam pro Coronopode pingere earn, 
quae vulgo Cornu Cervinum appel la tur ; sed verum 
coronopum esse, quam Verrueariam herbarii nomi-
nant. Plin. 20, l6 . e Theophr. H. PI. 7, 9·.: item 
22, 19. e Diosc. 2, 158. Apud P. vero ^Egin. in 
Κ ορωνόπονς, pro κολικούς repone κοιλιακούς e Diosc. 
Plin. et Aet. [Theophr. C. PI. 2, 5, 4.] Κορωνο-
ποειδής, Pedi cornicis similis, Pedis cornicis speciem 
repraesentans: quale esse ficus folium tradit Hippocr. 
[Epidem. 6. p. 1195. In Theophr . H . PL 1 , 1 0 , 5 . 
Sch n. dedit * Κορωνο7τοδώδ^£.] Κορωνοπόδων, forma 
dimin. a κορωνόπους, Pediculus cornicis. Accipitur 
proCoronopo herba ap. Aet. 1. ['Terpaicopwvoi, Opp. 
K. 2, 292.] Κορωνίδεύϊ, Cornicis pullus, Hes. Eust. 
[ " Valck. Adoniaz. p. 401. * Κορωνιόειε, Graev, 
Lectt. Hes. 610." Schaef. Mss.] Kop^vews, ω, ή, 
Ficus, cujus fructus coracino colore sunt, Aristoph. 
Ε ίρ. (628.) τήν κορώνεών γ' έμοϋ, Έζέκοψαν. Vide 
Κοράκων. " Ita dicitur Ficus quaedam quod fru-

D " Ctus ejus sint colore cornicis nigro : unde et κορά-
" κιον nonnulli earn appellant, quod ό καρπός αύτής 
" κόρακι έοικε τό χρώμα, ut traduut Schol. Aristoph. 
" et Suidas. Pro quo nonnulli reponunt κοράκειον, 
" Corvinam. Hermippus vero et σύκων κορακέων 
" meminit, teste Athen. quae forsan et κορώνεα σύκα 
" nominantur, a cornicis, ut ilia a corvi, colpre ni-
" gro." " Κορωναΐοϊ, Hesychio est άμπέλου ή σνκήι 
" είδος, Vitis s. Ficus species : pro quo alii habent 
" κορώνεως." [* " Κορώνων, Diosc. Notba 473." 
Boiss. Mss.] Κορωνίζω, Cornici colligo stipem, ry 
κορώντιάγείρω: de circulatoribus quibusdam, quicor-
nicem circumferentes stipem ei corrogabant, cantile· 
nam quandam canentes, quae citatur ab Athen. (35$.) 
e Phcenice Colophonio, Poeta jambico, cujns initium 
est, 'Εσθλοϊ κορώνη χείρα πρόσδοτε κριθών. Κορώ-
νισμα, Carmen, quod illi circulatores cornici stipem 
corrogantes canebant. Κορωνιστής, Circulator, qui 
cornici stipem mendicat, Athen. (360.) e Pamphilo 
Alexandrine» Κ. δέ έκαλονντο ol τή κορώνρ (ry ζώω> 
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Eust.) άγείρυντes· καϊ τα γδυμένα δε υπ' αυτών, κορω-
νίσματα καλείται. [Μετά τών ήλίκων έτι κομώντων, 
ονε κορωνιστάε, ώε εοικεν, άπό rfjs κόμης ώνόμαζον, sc. 
οι Κνμάίοι, Plut. 7, 63. " Ilgen. ad Hymn. p. 433. 
* Κορωί'ίτηε, Ruhnk. Ep. Cr. 29. Jacobs. Anth. 9, 
184." Schaef. Mss. ' · Simonid. ap. Poller, ad Clem'. 
Alex. 294." Kali. Mss.] 

Κορωνί$, ίδοε,ή, Epith. navis ap. Hom. : significatur 
autem ea voce aut >) μέλαινα, Nigra, aut ή έπικεκαμ-
μένη τά ακρα, In qua suinmitates inflexas sunt, Eus t . : 
vel, ut Schol. Arati, ή έπικαμπής τήν πρύμναν, 111 qua 
puppis incurva est. Sicut et Hes. κορωνίδας esse 
dicit Tas * καμπυλοπρνμνους. II. A. (170.) Ο'ίκαδ' ίμεν 
cvv νηνσϊ κορωνίσι, ubi annotat Eust., κορωνίδας νήας 
dici ον μόνον ώς κατά τήν κορώνην μελαίναε, άλλά καϊ 
ώς τά άφλαστα τά κατά πρώραν καϊ πρνμναν, οία έν 
λιγυσμψ [f. I. λυγισμ^ί] έπικαμπτόμενα έχούσαε. 
[Vide Schol.] Sunt quidam qui Rostratas etiam 
reddi posse existiment, et Coronatas, cilantes ex 
Ovid., Tortacoronatae solvunt retinacula naves; sed 
id nullis auctoritatibus confirmant. Od. T . (182.) 
έν νήεσσι κορωνίσιν Τλιον ε'ίσω "Ωιχεθ', II. Β. (297·) 
Άτχαλάαν παρά νηυσί κορωνίσιν, Ad naves amplustria 
curva inflexaque habentes. || Item subst. Coronis, 
i. e. Linea brevis, quae in extrema parte aliquantum 
ilicurvatur, γραμμή Tis βραχεία, καμπήν τινα νποκάτω 
έχονσα\ quae in Comicorum et Tragicorum fabulis 
adhibetur, οταν έν οίε ήρξαντο στίχοιε, έν τούτοις οί 
νποκριταϊ παύωνται, rjs έζήε άεί τίθεται κορών is ετέρα 
τοϋ χοροϋ, έπισφραγίζουσα οίον τά ρηθέντα, Schol. 
Aristoph. Ν. (506.) Ex Hephaestione autem VV. 
LL. tradunt κορωνίδας in dramate triplicem usum 
esse, cura histrionibus abeuntibus subsistit chorus, 
aut versa vice choro emigrante remanent histriones ; 
vel quando locorura commutatio in scena fit. Du-
plex autem esse traditur, έπψδικτ), μετά διπλήν, et 
προφδική, si alteram ipsa praecedat diplam. || Nota 
quaedam, quae in calce libri appingi solebat unci 
figura ad significandnm finem : quam Martialis Co-
ronidem et ipse appellat, 10, (1.) Si nimius videor, 
seraque coronide longus Esse liber, legito pauca, li-
bellus ero. Item, Et mage principio grata coronis 
erit. Unde Μέχρι τής κ., Usque ad coronidein, ex-
tremum librum s. calcem libri, Plut. de Fort. Alex. 
(320.) Philoxenum a Dionysio in latomias conjectum 
refert, quia άπό της αρχής ολην μέχρν τής κ. περιέγρα-
φεν τήν αύτοϋ τραγωδίαν, Quod tragoediam, quam 
emendandam ille dederat, circumscripsisset s. litura 
induxisset a principio usque ad coronidem, totam 
una litura delendam significans. Idem adversus 
Stoicos, Έκ παρόδου καί αρχής άχρι κ. || Fastigium, 
Summitas et apex in re aliqua, i. q. κολοφών, κορυφή: 
unde κορωνίδα έπιτιθέναι, Fastigium et finem impo-
nere rei alicui: quam loquendi formulam fortasse 
aliquis manasse putet a coronide, quam in calce libri 
apponi solere dixi. Eod. dicitur sensu κεφάλαιον, Κο-
λοφώνα, τέλος έπιτιθέναι. Potest etiam fieri ut de-
sumta sit haec plirasis ex Hom. χρυσήν έ' έπέθηκε κο-
ρώνην, de fabro arcum fabricante: 11am ibi χρυσήν 
κορώνην Eust. accipi tradit pro άγαθόν τέλος τών 
πράξεων, et ipse etiam inde sumens dicit χρυσήν 
έπιτεθήναι κ. τα is πράζεσιν ή τοίς λόγοις, h. e. συμπέ-
ρασμα, τέλος. Lucian. (2, 34.) Είτα έιτέθηκε» Αίάν-
τειόν τινα τήν κ. : de quodam Aphranio, qui έπϊ τέλει 
τοϋ λόγον δακρύων άμα συν οιμωγή περιπαθεϊ άπέσφα-
ξεν έαυτόν έπϊ τφ τάφψ. Greg. Eusebio, ΤΟ7Ϊ υπέρ 
της αληθείας ϊδρώσι ταύτην έπιθεϊς κ. Idem de Cy-
priano, Tais πολλαϊς βασάνοις ταύτην επιτίθησι τήν κ. 
Item κορωνϊς τον βίου, Finis et clausula vitae, Bud. 
ap. Plut. (9, 152.) Τόν έμβεβιωκυτα πολιτικοίs πρά-
ζεσι καϊ διηγωνισμένον ουκ έών έπϊ τήν δφδα καϊ τήν κ. 
τοϋ βίου προελθεϊν, άλλ' ανακαλούμενος: (6, 244.) 
Λ,όγοε 6 τό έφείήε άπαιτών, ύποτιθέναι τοϋτο τή τον 
συγγράμματοε κ., Imponere fastigium, s. Ad umbili-
cum perducere. Hes. esse dicit τό τελευταϊον τήε 
οίκοδομήε έπίθεμα. || Corona Vitruv., Coronis, vulgo 
Corniche, Ornamentum columnarum, ut cyraatium, 
trochilus, astragalus, VV. LL. || Κορωνίδεε, Coronae 
violaceae, έκ τών 'ίων πεπλεγμένοι στέφανοι, proprie 
vero τά βλαστήματα, Hes, [Stesichorus Atheuaei p. 
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A 81. " Ad Charit. 529. Jacobs. Anth. 8, 223. Schol. 

Aristoph. Πλ. 253. Heyn. Hom. 4, 64. 26s. 5, 347. 
6, 160. 7, 97. 8, 4. Ilgen. Hvmn. 258. ad Anton. 
Lib. 171. Verh., Toup. ad Longin. 389. Valck. ad 
Chrys. 16. Wassenb. ad Hom. p. 67. W\ t tenb . ad 
Plut. 1, 252." Schaef. Mss. Lex. de Spirit. 242. 
Etym. Μ. v. Τύφρα, Heliod. 3. p. 139., 10. p. 517. 
Eust. 73, 25. 451.] 

Kopwvos, Elatus, Cervicem in altum efferens, νφαν-
χην, γουριών, Etym. et vet. nostrum Lex. in h. Archi-
lochi I., BoSs έστϊν ήμίν έργάτης έν οίκίρ Κορωνός έρ-
γων 'ίδρις. Sed derivant a κόφα : nihil tamen vetat 
a κορώνη deducere: quod hac voce interdum τό άκρον 
significetur, et inde naves κορωνίδες dicanlur παρά το 
έί,ρρμέναε άνω είναι, s. διά τα είς ύφος άνέχειν, ut in 
eod. nostro Lex. annotatur. Apud Hes. bis scribi-
tur κόοωνοε, accentu in antep., exponiturque 11011 so-
lum όρθύκερωε ταύρος, sed etiam πονηρός. Ille autem, 
qui collegit voces pro diverso Accentu diversam Si-
gnif. accipientes, scribit κορώνόν esse Angulum ; at 

Β Κόρωνον, Nom. montis. [ " Jacobs. Anth. 6, 175." 
Schref. Μ ss.] " Κορυνόε, Alius : si non mentiuntur 
" Hesychii exemplaria, in quibus legitur κορννά ex-
" positum ύφηλά, Alta, Celsa. Ordo alphabeticus 
" pro eo requirit Κορωνά." 

Κορώνιος, Incurva et lunata cornua habens: κορώ-
vtos, inquit Hes., μηνοειδή έχων κέρατα βοϋς. 

Καρωνιάω, Cervicem vel Cornua effero: Hes. κορω-
νιών, γανριών, a κορωνόε. || lncurvus et lunatus sum, 
Hesiod. 'A. (289·) κορωνιόωντα πέτηλα, i. e. έπικαμπή 
γεννήματα, s. έπικαμπεΐς στάχεις, Schol. Sed scribi-
tur ibi etiam κορννώεντα, de quo vide post Κορύνη. 
[" Reisk. ad Dion. Chrys. 2, 426. Heringa Obss. 
227. Jacobs. Anth. 6, 175. 9, 184." Schaef. Mss. 
Polyb. 27,13, 6.] 

" Κορωνόμος, Medicorum vox, significans id quod 
" κύβωλον dicitur, ab Hippocr. κύβιτον, Cubitum. 
" Ita J . Poll. I. 2." 

KOPYNH, Cl^va. Proprie ράβδος κ€φαλωτή, dicta 
c παρά τήν κάραν, Eust. i. e., ad verbum, Virga capi-

tata, II, H. 141. 'Αλλά σιδηρείρ κορύνρ ρήγνυσκε φά-
λαγγας, ubi σιδηρείην vocari tradit idem Gramm., ής 
τό τοϋ ξιίλου έξ άκρου παχύ σιδηρούν έστι. Aristot. 
Polit. 5. Καί έν Μιτυλήντ) τούε πενθαλίδας Μεγακλϊ/ί 
περίίόντας καϊ τύπτονταε ταίε κορύναιε, έπιθέμενοε μετά 
τών φίλων άνείλε. |[ Κ ορύνη, metaph. pro Asini ve-
retro, Nicander 'A. (409·) Δεινήν βρωμήεντοε έναλδή-
σασα [—δήνασα] κορύνην. || Κ. βλαστού in germina-
tione arborum dicit Theophr. a clavae similitudine, 
quam illae habent, VV, LL. ubi et additur Plin. vi-
deri vocasse Geniculatum incrementum et Cacumi-
num articulationem ; at Gazam Surculum male red-
didisse. Verba Theophr. sunt H. PI. 3, (5, 1.) Καί 
τά μέν άνω, τά δ' eis τά πλάγια κύκλψ ποιείται τήν 
βλάστησιν, οίον γόνυ ποιησάμενα τήν τοϋ πρώτου βλα-
στού κ. HINC Κορυν^ν verbum, de junco, 4, 12,(2.) 
Κopvvq. δ' όλωε ό κάρπιμοε, έξ αύτοϋ τον γραμμώδονε 
έζοιδήσαε, male enim ibi κόρυνα vulg. Edd. habent : 
Clavae instar fastigium edit, Fasiigiat se et velut 

D thyrsum profert. Gaza autem, Omnino frugifer in 
callum de regulari surculo ipso tumescens. Ε τ Ko-
ρύνησιε, Hesychio βλάστησιε, Germinatio. [Theophr. 
H. PI. 3 , 5 , 1.] II Κορύναι quibusdam tam Summi 
humeri quam Cubiti articulus dictus fuit, tanquam 
Clavae : quibusdam αρμοί, tanquam Compages: qui-
busdam κόνδυλοι, tanquam Tubercula. Cam. ex J . 
Poll. Apud quem κορύναί nonnulli esse dixerunt 
Capitulata s, Capitata ossa in humeri cubitique arti-
culatione. [ " Jacobs. Anth. 11,360. Heyn. Hom, 5, 
334. Casaub. ad Athen. 102. 108. ad Moer. 224. 
Greg. Cor. 247. Graev. Lectt. Hes. 610. Pedum 
pastorale, ad Timaei Lex. 214. Sensu obscoeno, Ja-
cobs. Anth. 9, 130. Conf. c. κορώνη, ad Dionys. H. 
2, 846. De quant., Jacobs. Anth. 11, 227. Heyn. 
Hom. 5, 335. Brunck. ad Eur. Or. p. 199· Toup. 
ap. Warton. ad Theocr. 2. p. 280. Add. in Theocr. 
404. Κορννησιε, Casaub. ad Athen. 105. 126. * Ko-
ρύνωσιε, ibid." Schaef. Mss.] Κορυνηφόροε, b, ή, Cla-
viger, Ciavam gestans. Κορυνηφόρυι et Κορυνήται, 
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Clavatores, ut quidam e Plauto [Rudentis 3, 5, 
25.] et Festo interpr. sicut ραβδοφόροι, Virgatores. 
[ " Const. Manass. Chron. p. 127- var. lect." Boiss. 
Mss. Plut. Solone 30. Herod. 1, 59- Ruhnk. ad Ti-
maei Lex. 213.] Κορυνιόειε, ET Κορννώδηε, Clavae 
formam habens, In clavae modum fastigiatus. Apud 
Hesiod. ( Ά . 289·) κορυνιόεντα πέτηλα exp. ραβδώδη 
και δι' εύκαρπίαν εύογκ:a. Quidam vero putant Cul-
mos fastigiatos reddi posse, quod Plin. de asparago 
loquens dixerit, Viret tliyrso primum emicante, qui 
caulem educens, tempore ipso, quo fastigiatus est, iu 
toros stringitur. Hie enim thyrsum et fastigium aspa-
rago tribui eod. modo, quo Theophr. (H. PI. 6, 4, 
2.) dicit eum έκφύειν παρά. τάε άκάνθαε κορυνώδεε μι-
κρόν : at Gazam omniuo male Piciliosum vertisse. 
[KopvviiSes, Hesychio ο'«?ώδε$.] Κορυνήτηε, Clavator, 
Clavarius, inquit Bud., i. e. Qui clava utitur in pu-
gna, 11. H. (9·) όν κορυνήτηε Γείνατ' Άρηίθοοε. Ab 
eod. Budaeo κορυνήται et ξυλοφόρηι exp. Fustuarii et 
Clavatores. Et latro quidam insignis a Diodoro 1. 5. 
(1, 302.) dicitur κορυνήτηε, ea signif., qua utitur 
Ovid, nomine Claviger, Bud. " Κορυνίτηε, Hesychio 
" * κορννομάχοε, * ροπαλομάχos, pro quo alii habent 
" κορυνήτηε." [" Ad Mcer. 159·" Schaef. Mss. * Ko-
ρυνίτιε, Orph. H. 50, 9- al. * κρουνίτιε.] 

ΚΟΡΥΣ, υθοε, ή, Galea, Cassis: sic dicta a κάρα, 
C a p u t : unde et κορύνη, aliaque nonnulla deducuntur. 
Alii autem non a κάρα simpliciter deducunt, sed 
vocatam putant άπο τοϋ κάρα ρνεσθαι. Est autem 
poetica haec Galeae appellatio, et quidem ap. Horn, 
frequens, II. Φ. (50.) Τυμνόν άτερ κόρυθοε τε και άσπί-
δοε' ούδ' έχεν έγχοε: Π. (70.) ού γάρ έμήε κόρυθοε 
λεύσσονσι μέτωπον Έγγύθι λαμπομένηε. Et, Ααμ-
πρρσι κορύθεσσι, (Ρ. 269·) item παναίθρσιν, (Ξ. 372.) 
Invenitur autem accus. 110η solum κόρυθα, sed κόρυν 
quoque, et quidem ap. Lucian. etiam [1, 261. " Cal-
lim. 1, 491. Eutolm. 1. Heyn. Horn. 4, 528. ad 
Charit. 266. Toup. Emendd. 4, 425. Musgr. Bacch. 
1184. De accus., Heyn. Horn. 7, 785. Antip. S. 34. 
Κόρυν, Boiss. Philostr. 561." Schaef. Mss.] " Κόρυθα 
" Hes. affert pro περίδρομον, τόν περιβόλαιον στέφα-
" vov." " Κόρυρ, Eid. θριγγόε, Septum, Maceria, Lo-
" rica." " Κορεϊον, Eid. περικράνειον: quod et κόρυε." 
" Κόρνθοι, Eid. περικεφαλαίαι : quae et κύρυθ,εε. Eid. 
" κόρυθοε est els τιε τών τροχίλων." [Cf. Κορθύλοε. 
* Κορύθιον, Gl. Galeola.] 

Kopvs, Galerita, avis, QUJE Κορνδαλόε etiam, ET 
Κορυδαλλόε alicubi, SICUT Κορυδαλλί* ap. Theocr. 
(7, 23.) cum XX, ET Κόρυδο$. Exp. et Alauda: cre-
diturque quibusdam esse tam avis ea quae Alouette, 
quam ea quae Cochevis a nobis vocatur. Kof υδαλοϋ 
duo sunt genera, unum λόφον έχον, ut loquuntur Ari-
stot. et Plut., Apicem habens in capite cassidis 
forma, s. galeri, unde Cassitam Lat. Galeritam et 
Galericum nomiuarunt. Alterum sine apice, cujus 
rursus duo genera, terrestre et marinum. Κορυδάλόε 
ap. Aristot. legitur, ap. Diosc. et P. /Egin. Κορνδαλ-
λόε etiam cum XX, item Κόρυδοε. [ " KopvSos (sic,) 
Verh. ad Anton. Lib. 71. LB., Valck. Hipp. p. 269. 
Phoen. p. 146'. Timaei Lex. 164. et 11., Ammon. 84. 
Valck. Anim. 128. Eichst. Quaest. p. 36. Bergler. Al-
ciphr. 384. Phryn. Eel. 150. Thom. M. 549. K. 
κύκνου, Jacobs. Anth. 7, 387. 9, 38. 12, 138. Κορυ-
δαλόε, Phryn. 1. c. Thom. M. 549- 550. Κορι/δαλό*, 
KopuSaXXos, Muuck. ad Anton. Lib. 52. Verh. Ko-
ρύδαλοε (sic,) Ammon. et Valck. 11. cc. KopuSaXXis, 
Phryn. 1. c. Thom. M. 549. Valck. ad Theocr. x. 
Id. p. 105. Munck. 1. c. *Kορυδαλή, Κορυδαλλέ, 
Wyttenb. ad Plut. 1, 353. * Κορύδων, Phryn. Eel. 
150. Timaei Lex. 164. et n., Munck. 1. c. * Κορυ-
δεύε, Bentl. Opusc. p. 80." Schaef. Mss. * " Kopv-
δάλιον, Diosc. Notha 470." Boiss. Mss. *'Ορθοκό-
ρυδοε, Alciphr. 3, 48. vide Bergler. p. 384. vulgo 
* όρθοκόρυζοε.] " Κορύφαλοε affertur pro κορυδαλόε 
" Galerita, Cassita." 

Κορυθάϊζ, Galeam quatiens cum impetu : vide 111 
"Α'ίκεε post 'Αισσω. [ " Heyn. Horn. 8, 265.] Κορυ-
θαιόλοε, Variegatam habens galeam. Frequens est 
ap. Horn. Vide autem et alias hujus nominis expp. 
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A in Αίόλοε. [* Εύκόρνθοε, Opp . Κ. 1, 363.* Τρικόρυ-

θοε, Eur. Or . 1480. *Τρίκορνε Baceh l 2 3 L o , 
beck. Aj. p. 359- Wessel. Probab. p. 46. T o u p O-
pusc. 1," 496. * Ύρικορύσιοε, ibid., ad Lucian. 1, 313 
Τρικορυσία, Aristoph. Λ . 1032. Kuster. p . 239-
Schaef. Mss. " Menander ap. Suid. in v. Boiss, 
Mss ] 

Κ'ορύσσω, proprie Galea armo, sed generaliter pro 
Armo accipitur. Unde et Κορύσσομαι, A r m o r : II. 
Δ. (274.) Τ ύ δέ κορυσσέσθην. || Incito, tanquam ar-
mans ad praelium : ut exp. ap. Hesiod. (148.) κο-
ρύσσουσα κλόνον άνδρών. Apud II. vero Β. (273.) 
πόλεμόν τε κορύσσων, redditur Bellum adornans. 
Alii autem volunt κορύσσων πόλεμον esse pro es πόλε-
μόν: ut reddatur Armans ad praelium : [cf. N. 306.] 
II Κορύσσομαι, Impetu feror, tanquam arinatus ad 
praelium, Furo, Apoll. Rh. 2, (70.) κύμα θαλάσστμ 
Τρηχύ Oofj επι νηϊ κορύσσεται, Adversus navem furit, 
s. Furibundo quodam impetu fertur. [ " Mnasalc. 3. 
Huschk. Anal. 283. Jacobs. Anth. 10, 237. Heroic. 

Β adesp. 12. Heyn. Horn. 4, 249- 633. 637- 5, 112. 7* 
307. 693. 8, 172. Lobeck. Aj . p. 399· ad Mcer. 230. 
ad II. T . 397. Graev. Lectt . Hes. 603. Musgr. Bacch. 
1101. 1252. Anton. Lib. 52. Verh. Κορυσσαμένη, 
Mitsch. H. in Cer. 1051. Κεκορυθμένοε, Markl. Iph. 
p . 150. Monum. Byz. 11. Heyn. Horn. 7, 270. Cum 
gen., Musgr. Iph . A . 1072." Schaef. Mss. Βίον κορυσ-
σέμεν όρθοβούλοιε μαχαναϊε, Vitam instruere, regere 
prudentibus consiliis, Pind. Π . 8, 104.: έργον κορνσ* 
σειν, Aciem instruere, Ί . 8, 115. Ύαϋροε εκορύξατο, 
Hippocr. Epist . p. 1284. Vide Schu. Lex. " Apud 
Athen. 127· habes, Αίκην άλεκτρνόνοε κορύζασθαι, Ad 
galli gallinacei modum erecta crista ad pugnam se 
comparare." Schw. Mss. Vide Theocr . 3, 5.et nott.] 
ET COMP. Άντικορύσσομαι, Oppugno, άνταίρομαι, 
Ad praelium me comparo, Bud. citans ex Athen. Τήν 
ό Κυνουλκοε άεί ποτε τψ Ούλπιανψ άντικορυασόμενοε, 
Cynulcus semper ad praelium se comparans adversus 
Ulpianum : [cf. 106.] " Έπικορύσσομαι, Armor, s. 
" Armo me adversum, Lucian." [2, 261.] Κορνστήε, 

c Armiger, Armatus, Miles, Strenuus miles, Bellator> 
II. Π . (603.) άνδρα κορνστήν. Χαλκοκορυστήε, jEre 
armatus, i. e. jEreis armis. Sed accipitur et pro 
simplici κορνστήε. [11. Ε. 699. Ζ . 398. * " Kopwros, 
Inscr. Attica, Boeckh Staatshaushalt. 2, 345. σιτηρά 
* ήμιχοινίκια κορυστά, χοίνικι κορυστή." Schn. Lex. 
Κορυστυε μόδωε, Gl. Cumulatus.] " Κορυτόν, He-
" sychio τό έπίμεστον, Plenum." 

Κορυθέω, i. q . κορύσσω, Armo: quod thema alio-
qui inusitatum quidam afferunt tanquam ex eo sit 
praet. κεκορυθμένοε, quod aliquoties ap. Horn, erat 
pro Armatus: ut sc. sit κορυθήσω a Κ ορυθέω, in praet. 
κεκορύθηκα, et pass, κεκορύθημαι, ac per sync, κεκό-
ρυθμαι, unde κεκορυθμένοε: sed Eustathio potius as-
sentior a Κορύσσω deducenti , ut sit κεκορυθμένοε pro 
κεκορνσμένοε, posito θ pro σ, ut ill μηνιθμόε, et aliis 
plerisque. 

" Κορυθία, Hesychio αύλήτρια, Tibicina." 
" Κόρυμνα, Hesychio κόσμοε τιε γυναικείοs περιτρα-

" χήλιοε." • 
D " Κορυνθεύε, Hesychio est κόφινοε, κάλαθοε, άλε-

" κτρυών, Cophinusj Calathus, Qualus, Gallinaceus. 
" At Κόρννθοε, Eid. est μάζηε ψωμόε, Offula mazae." 

" ΚΟΡΘΥΣ, Hesychio σωρύε, Acervus : afferenti 
" et κόρθυαε pro τά κατ ολίγον δράγματα. Suidae 
" quoque κΰρθυε est τό ε'ιε ύφοε ανάστημα, Tumulus, 
" Agger, Cumulus: in exemplum afferenti h. 1., Ό δέ, 
" ποιήσαε εξ άμμου κόρθυν, και έξάραε τήε γήε ούκ έπ\ 
" πολυ, πάλιν τψ ποδϊ καταστρώσαε, αυθιε τό δάπεδον 
" όμαλέε έποιησε." [Theocr. 10, 48. "Schne id . 
Scriptt. R. R. 3, 1. p. 383." Schaef. Mss.] " Kop-
" θύω, SIVE Κορθύνω, In acervura colligo, Coacervo. 
" Hesiod. Θ. (852.) Ζεύε δ' έπει olv κόρθυνεν έόν 
" μένοε, ειλετο δ' όπλα, Vires suas collegit ct veluti 
" coacervavit. 11. I. (J.) άμυδιε δέ τε κύμα κελαινόν 
" Κορθύεται, In acervum veluti attollitur, s. κορυφοϋ-
" ται, αύξεται, Schol. ε'ιε ΰφοε αίρεται, ύφοϋται, μετεω-
" ρίζεται, Hes. Quod et Intumescere et Insurgere 
" dicunt Latini." [Apoll. Rh. 2 ,322 . * " 'Αντικορ-
θύω, Nicet. Eugen. 9, 29." Boiss. Mss.] " Kop0eXa(, 
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" H e s y c h i o σνστροφαί, σωροί: qui Κορθίλας q u o q u e 
" et κόρθιν esse dicit rois σωρούς καί τήν συστροφήν. 
" KcipfoXos, Avis quam quidam βασίλικόν dicunt, 
" teste E o d . : " [leg. Κορθύλαε, Κόρθυν, et Κορθύλος', 
item /3afft\tff(.oc.] " Κορθώ, Eid. βλάβη, Noxa, Da-
mnum." 

" KOPTZA, Gravedo: Crudi humoris e capite in 
" nares destillatio: Morbus cerebri, oriens e solis 
" aestu, vini potu largiore, balneis calidioribus, per-
" fusione capitis ex aqua calida, cibo qui in ventre 
" incoctus manet, et immodicacerebri refrigeratione: 
" et quod in ventre diarrhoea est e mala concoctione, 
" id in cerebro catarrhus et coryza: sed coryza 
" quidem dicitur cum in nares humor destillat, ca-
" tarrh us vero, cum in os deiluit per palatum. Fu-
" sius haec ap. Galen, de Loc. Aff. 1. 1, et Aet. 9, 
" 53, Celsus 4, 2. Destillat autem humor e capite 
" i n t e r d u m in nares, quod leve es t : interdum iu 
" fauces, quod pejus e s t : interdum etiam in pulmo-
" nem, quod pessimum est. Aliud autem, quamvis 
" non multum distans, malum est Gravedo : haec 
'* nares claudit, vocem obtundit, tussim siccam mo-
" vet. Omnia ista κορΰζας Hippocr. nominavit: 
" nunc video ap. Graecos in gravedine hoc nomen 
" servari: destillationes, κατασταγμούς appellari. 
" Hippocr. de Vet. Med. Όσοισιν άν ήμέων κόρυζα 
" έγγένηται, καί ρεύμα κινηθή διά τών ρινέων. Idem 
" in Coac. Progn. Κορύζας καί πταρμονς τοϊσι περί 
" πλεύμονα καί προγενέσθαι και έπιγενεσθαι πονηρόν. 
" Sed et ipse Mucus narium, Pituita, s. Humor cras-
" sior qui per nares destillat, κόρυζα nominatur. 
" Galen. Comm. in Progn. Hippocr. scribit ro bta 
" τών ρινών έκκρινόμενον ΰγρόν λεπτόν solere omnes 
" veteres Medicos appellare κόρυζαν. Lucian. (1, 
" 347·) Κορνζης μέν τήν ρίνα, λήμης δέ τους οφθαλμούς 
" μεστόν 'όντα : Idem (2,42.)Αήρον πολλού καί κορύζης 
" συγγραφικής γέμουσα, ubi quidam accipiunt pro Su-
" perbiaet fastu: possiscommodius proStultitia, Sto-
" liditate." [ " Ad Lucian. 2, 227. Τ . H. ad Dial. p . 
25. Bernard. Reliq. 44. Stoliditas, Valck. ad Ammon. 
88. * Κορνζώδης,ibid. Thom. M. 573. Toup.Opusc. 2, 
31. * Τρικόρνέος, 285. Emendd. 2, 574. 4, 492. Add. 
in Theocr. 409·" Schaef. Mss. * Kopi^as, ό, Menan-
der Suidae.] " Κορυζάω, Gravedine laboro, Muco 
" plenus sum, Nares pituita clausas habeo. Lucian. 
" (1, i36l.) Γέροντα λημώντα καί κορνζώντα. Plato 
" Polit. 2. (p. 343.) Ή τιθή κορνζώντά σε περιοργ, 
" καί οΰκ άπομΰττει δεόμενον. Apud Hes. reperio 
" ETIAM Κορΰζει, expositum μωραίνει: itidemque 
" Κ ορύζων, μεμωραμμέ vos: pro quo Suid. habet κορν-
" ζών, perispajmenws : ratio forsan ejus expositionis 
" est quod slulti esse soleant οί κυρυέώντες: unde et 
" βουκόρυζοι." [" Κορνζάω, Bergler. Alciphr. 350. 
Timaei Lex. 164. et n., Valck, ad Ammon. 88. Τ . H. 
ad Lucian. Dial. p. 25. Κορΰζω, 2 7 " Schaef. Mss. 
Polyb. 38, 4, 5. Πασαι έκόρυζον αί πόλεις, Stultitia 
occaecatae erant. * Κορυ^ιάω, Gl . Pipito.] 

ΚΟΡΤΜΒΟΣ, ET Κόρνμβον, Vertex, Cacumen. 
Eust. postquam scripsit hac voce significari τά εξέ-
χοντα, idque in montibus prrecipue, subjungit, He-
rod. τόν τον opovs κόρνμβον alicubi dixisse, perinde ac 
si quis κορνφήν d ica t : (7, 218.) Ο'ίχοντο φενγοντες 
έπί τοϋ ούρεος τόν κόρνμβον. || Κόρνμβα νηών, II. I. 
(241.) Στεϋται γάρ νηών άποκόφειν άκρα κόρνμβα, ubi 
κόρνμβα accipi putatur pro Extremis navium parti-
bus, exponiturque άκροστύλια et άφλαστα. Sunt et 
qui κόρνμβα interpr. Amplustria. Eust. autem in suis 
in h. 1. Comm. ait κόρνμβα Homero significare άκρα : 
sed non videtur considerasse addi et άκρα in isto 
Horn. 1. Quod autem attinet ad eos, qui κόρνμβα 
exp. etiam άφλαστα, sciendum est inveniri tamen 
άφλάστοιο κόρνμβα ap. Apoll. Rh. 2, (601.) Vide ta-
men plura ap. eund. Hes. || Κόρυμβος dicitur et de 
Coma certo quodam modo nodata. Alii Comae orua-
mentum fuisse dicunt. At Schol. Thuc . (1, 6.) tra-
dit κόρνμβον fuisse in mulieribus, qui κρώβνλος in 
viris : [cf. autem Heraclidem Ponticum ap. Athen. 
512. Κορύμβονς άναδούμενοι των τριχών, χρυσούς τέτ-
τιγας περί ro μίτωπον καί ras κύμαs έφόρονν.] HlNC 
Κεκορνμβωμένη κόμη χρυσγ στρόφψ, ap. Suid. a v. 
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Α Κορυμβονμαι, quod exp. a Cam. Coma aureo vinculo 
fastigiata: ab aliis autem, Aureis cor.ymbis fastigiata. 
[ " Wakef. S. Cr. 3, 139- Toup. Opusc. 1, 446." 
Schaef. Mss.] Ε τ Κορΰμβαι ap. Athen. (525.) in hac 
signif. Χρύσειαι bk κορύμβαι έπ' αϊτών, τέττιγες ώς. 
II Caules asparagi, ό κανλός τον άσπαράγον. Sed dici-
tur et de aliis; legitur enim κόρνμβοι κισσού, quod 
exp. Racemi hedera, s. Acini. Sed satius fuerit 
ipsam Gr. vocem retinere, quam et Lat. retinent ap-
pellantes Hederae coryinbos. HINC autem Κορυμ-
βίας κιττυς ap. Theophr. Η. PI. 3, (18, 6.) Λευκός 
γάρ ό μέν τω καρπω μόνον, ό δέ και τοις φνλλοις έστι. 
Πάλιν δέ τών λενκοκάρπων μόνον, ό μέν άδρόν καί 
πνανον καί σννεστηκότα τόν καρπόν 'έχει καθάπερ είς 
σφάίραν, ον bή καλοϋσι τίνες κορνμβίαν. Q. 1. ita in-
terpretatus est Plin. 16, 34. Alia (hedera) fructu 
tantum Candida, alia et folio. Fructum quoque can-
didum ferentium aliis densus acinus et grandior, ra-
cemis in orbem circumactis, qui vocantur Corymbi. 
Idem tamen Plin. 19, 9. κορνμβίαν aliter accepit : 
Ferulae duo genera in peregrinis fruticibus diximus, 
Semen ejus in Italia cibus est ; conditur quippe du-
ratque in urceis vel anni spatio. Duo ea genera, 
caules et racemi. Corymbiam hanc vocant, Coryin-
bosque, quos condiunt. Sciendum est autem gene-
ralius etiam accipi nomen hoc κόρνμβος, dici enim et 
κόρνμβον bάφvηs in Epigr. Ramum lauri: et κορνμ-
βονε σνκήε a Nonno. [" Κόρνμβος, Κόρνμβον, Philipp. 
Tli. 1. Jacobs. Anih. 6, 421. 7, 255. 8, 35. 10, 57. 
11, 129. 405. 409- Villois. ad Long. 235. Brunck. 
Aristoph. 3, 166. Markl. Iph. p. 34. Wakef. Trach . 
524. Toup. Add. in Theocr. 407. Opusc. 1, 244. 
291. Koppiers. Obss. 87- Virgil. Eel. 3, 39. et n., 
Musgr. Bacch. 1063. ad Herod. 607. Aplustria na-
vium, Jacobs. Anth. 11, 168. Heyn. Hom. 5, 582. 
7, 124." Schffif. Mss. ;Esch. Pers. 410. 660. He-
rod. 7, 218. * Κορυμβηλόε, i. q. κορνμ βίας, Nicander 
Athenaei 683. κιττός : edit um est Κορνμβηλος.] " K o -
" ρνμβήθρα, ή, a nonnuilis dicitur ό κισσός, Hedera, 
" ut est in Append. Diosc. 2, 210. procul dubio ex 
" eo quod feri coryinbos." * Κορνμβοειδής, Diosc. 
3, 124. * Κορνμβώδης, 29- * Κορυμβοφόρος, Long. 
Pastoral. 2, 26. p. 58. cf. Passow. p. 356. et Scha;f. 
368. Nonn. D. 18, 3. 21, 52. 24, 102. 30, 10.] 
" Άκόρνμβοι, Suidae sunt οί έπί τών άκρεμόνων βοτρν-
" bov μετέωροι κόκκοι, ώς έπι τών κισσών έχει. Sed 
" scr. potius κόρνμβοι eo significatu : nam άκόρνμβοι 
" sonat Non habentes corymbos." 'Ακροκόρνμβα, 
i. q. ap. Hom. άκρα κόρνμβα in 1. paulo ante c. ex 
II. I. in Κόρνμβον. In VV. LL. exp. Rostra navium. 
[Diosc. Notha 478. Poeta vet. de Herbis 178. ap. 
Fabric. B. Gr. 3. p. 656.] Δικόρνμβος, Binos co-
rymbos habens : de hedera, de qua et τετρακόρνμβος. 
|| Δ. όρος ap. Philostr., i. q. bικόpυφov, Duplicem ver-
ticem habens mons, Duplex cacumen, Bud. [Lucian. 
1, 497. Παρνασσός."] Ύετρακόρυμβος, Quaternos co-
rymbos habens, de hedera, Epigr. κισσός. Exp. et 
Quatuor oras habens, VV. LL. [ " Jacobs. Anth. 8, 
66." Schaef. Mss. * Ύρικόρυμβος, Synes. Η. 1, 66. p. 
114. * " Ύψικόρυμβος, Nicet. Eugen. 6, 223." Boiss. 
Mss. Theod. Prodr. Ep. f. 63. *Χρνσοκόρνμβος, 
Diosc. Parab. 1, 72.] 

" Κορνμβάσι, Hes. affert pro περώρόμοις δι' ών 
" σνσπάται γύργαθος καί κεκρνφαλος καί δεσμοί." 

ΚΟΡΥΦΗ, ή, Vertex. Hoc nomine κορυφή nonnulli 
intelligunt Capitis partem inter sinciput et occiput 
mediam et summam : quae proprie στεφάνη dicitur, 
alii partem earn capitis, iu qua capilli alii ad de-
xtram, alii ad sinistram invertuntur: ut non sit aliud 
κορυφή quam linea ilia, quae capiilos in duas partes 
distinguit. Rufus κορνφήν definit ro ev μέσω, καθ' ό 
δή μάλιστα είλοννται αί τρίχες. Id, quod etiam se-
cuti Lat. Verticem dixerunt, a vertendo, sc. propter 
flexum capillorum, quod illic velut in gyrum ii ver-
tantur. Quain etiam ob causam quidam έλιγμόν et 
πόλον, άπό τού ττολεϊν, a Vertendo, eand. partem ap-
peilarunt, J . Poll. Hwc Gorr. Ut autem κορνφήν 
Ruf. esse dicit ro έν μέσω, sic et idem Poll, ait κορν-
φήν alio nomine dictam μεσόκρανον: esse autem ro 
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έγκοιλον τοϋ κρανίου. Xen. Ί π π . (1, 11.) tribuit et 
equo κορνφήν, scribens, Κορυφι) μέν μείζων, ώτα δέ 
μικρότερα ίππωδεστέραν τήν κεφαλήν άποφαίνει, Ipse 
vertex si fuerit grandior, aures vero miuutae, magis 
ita caput equinum videbitur, Cam. Utitur Xen. et 
ibid. (1, 8.) || Vertex, Cacumen, Fastigium, Apex, 
II. A . (499.) Άκροτάττ) κορυφή πολυδειράδος Ονλνμ-
ποιο: Β. (456.) Oupeos εκ κορυφής. Et in plur. Γ . 
(10.) ορεος κορυφήσι. Usus est et Thuc. 2, ( 99 · )Ό-
πως κατά κορνφήν έσβαλοϋσιν. Et plur. κορνφαί ap. 
Flerod. 8, (37·) Ά π ό έέ τον Παρνησσοϋ άπορραγείσαι 
δύο κορνφαί. II Summa, Caput, in metaph. signif.: 
ut κορυφή τον λόγον, sicut Lat. Caput sermonis, s. 
disputationis, Summa, Clausula. Plato Cratylo (p. 
293.) "Ερχομαι γάρ έπί τήν κ. ων ε'ίρηκα, Plut. (7, 
178.) "Ινα δέ κορνφήν ό λόγος έπιθείς έαυτω παύσηται. 
Pro eod. dicitur et κόλοφώνα έπιτιθέναι. Pro κορνφή 
autem hac in signif. dicitur non solum κολοφών, sed 
et κορωνίί et κεφάλαιον, et «Xoset πέρας, Bud. Comm. 
6 l0 . Apud Pind. autem κορνφάν quidam exp. Per-
fectioneni, Π. 9, (135.) ό έέ καιρός ομοίως Ilavros έχει 
κορνφάν. ut sc. dicat opportunitatis esse perfectio-
nem tam in magnis, quam in parvis rebus. || Pars 
ossis, quod κόκκνξ τρητός dicitur, ea sc., quae anum 
versus inclinat, J . Poll. || Κορυ^αί, Digitorum ex-
tremitates internae, quae et ράγες. J. Poll, τά δ' ένδο-
θεν των δακτύλων πέρατα, ραγές τε καί κορνφαί. Sunt 
autem qui et hie Vertices interpr. [ " Luzac. Exerc. 
107. Jacobs. Anth. 6, 382. Markl. ad Max. Tyr . 
667. Thom. M. 530. Valck. Diatr. 48. ad Herod. 
634. Maris, Boiss. Philostr. 656. Conf. c. οροφή, ad 
Diod. S. 1, 111. 'Εκ κ. είς όνυχας, Huschk. Anal. 
206." Schief. Mss. Themist. p. 5. Plato Phaedone 
p. 60. Aret. 47.] " Κορνφφ, Dor. pro κορνφή, s. 
" άκρωρείν, Hes." " Kopvrrj, Idem affert pro τή κεφα-
" λή, Capiti." 

" Άκόρυφα, Hesychio αναρίθμητα, πολλά, Innume-
" ra, Multa: sonat tamen potius Verticem s. Fasti-
" gium non habentia." [Dionys. H. 2, 46'.] 

Δικόρυφος, ό, ή, q. d. Bivertex, Duplicem habens 
verticem. Δικόρυφοι, ut scribit Bud. ex Aristot. [H. 
A. 1, 769.] J . Poll. (2, 43.) Bivertices, Qui duplici 
sunt capillorum discrimine et aequamento, h. e. ver-
tice. Δικόρυφοι dicuntur, inquit Gorr. , non Ii, quibus 
os summum capitis geminum est, sed quibus gemi-
num est discrimen capillorum, s. linea ilia, quae ca-
piilos in duas partes distinguit. [Eur. Phcen. 234. 
Strabo 2, 168. * Εύκόρυφος, Dionys. H. 2, 305. 
" Stob. Eel. 992." Kail. Mss.] Ίσοκόρυφος, q. d. 
/Equalem verticem habens, iEque eminens: πόλεις 
Dionys. H. (3, 9.) Urbes aequalis excellentiae, Cam. 
[* " Μεγαλοκόρυφος, Aristot. Rhet. p. 156." Wakef. 
Mss.] Μελαγκόρυφος, q. d. Atrivertex, i. e. Atrum 
verticem habens. Nomen est avis Aristoteli, [ " R h e t . 
3, 3. e Lycophr." Kail. Mss.] ap. quem a Gaza vo-
catur Atricapilla. Ead. dicitur συκαλίς, Ficedula ; 
6ed diverso anni tempore, propter coloris inutatio-
nem. Μελαγκόρυφοι, inquit Cam., sunt Plinio Fice-
dulae post autuinnum. [Aristoph. "Opv. 888. Athen. 
65. * Μελαγκορνφίζω, Hero de Spirit, p. 220. 
κόρνφος, Aristot. Probl. 15, 10. κώνο».] 

[* Κορνφωδης, Hippocr. 1165. Orph. de Lapid. 
14.] 

Κορυφαίος, q. d. Verticalis, In vertice positus, i. e. 
Supremum locum obtinens, Supremus, Praecipuus, 
Lucian. (3, 141.) Καί έκαστος ο'ίεται πρώτος αυτός έσε-
σθαι, τόν κ. έκείνον έκπόλιομκήσας, καί τής φιλίας άπο-
σκενασάμενοί, ubi πρώτον et κορνφαίον pro eod. acci-
pit . Sic autem et ab aliis saepe dicitur τών φίλων 
κορνφάϊος, Qui supremum locum s. principem inter 
amicos obtinet, Princeps amicorum. Cum autem 
ita loquimur, animadvertendum est dari gen. huic 
nomini utpote superlalivi signif. habenti. Invenitur 
tamen et κορνφαιότατος φίλων, et ap. Plut. (10, 587.) 
Περιπατητικών ό κ. Bud. quoque ex eod. scriptore 
affert, locum non indicans, κορνφαιότατος pro Excel-
lentissimus inter alios, Eminentissimus. Sed non 
satis exacto sermone posse hoc dici existimo ; atque 
hinc esse illud dictum cujusdam ap. Lucian. (3, 565.) 
irrideutis eum, qui ita locutus erat, τών φίλων ό κ.: 
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A et quidem irridentis his verbis, Χάριέν ye τό τής κορυ-

φής ποιείν τι έπάνω. In VV. LL. κορυφαίοι, Proceres, 
Primores. Et κ. πίλος ap . Plut. Marcello (5.) qui 
Apex Valerio Maximo. Apud Herodian. 8, (3, 13.) 
Τά έέ μέγιστα καί κ. τής νίκης, ita enim ibi leg. puto, 
non μέγιστα κ. sine copula, Polit. vertit Extremos 
victoriae fructus : 7, (5, 4.) κ. τέλος Idem vertit Fasti-
gium, "ίίσπερ κ. τέλος τών προγενομένων πράξεων. 
\\ Κορυφαίος in choreis dicitur Praesultor. Aristot. 
Polit. 3. nominal in choro κορνφαίον, Principem, 
Praecentorem, et παραστάτην, Adjunctum, Cam. 
Apud Bud. autem haec leguntur, In choreis etiam 
παραστάτης dicitur, Qui praesulfori secundus e s t ; 
qui praesultor κ. etiam dicitur, έξάρχων, κατάρχων, 
χοροστάτης. Est enim hie ordo ut praecentori proxi-
mus sit ό παραστάτης, et huic deinde proximus sit o 
τριτοστάτης. Aristot. de Mundo, Καθάπερ έν χορψ, 
κορυφαίου κατάρξαντος συνεπηχεί πάς ό χορός, Quem-
admodum fit in choro ut auspicanti praesuli aut prae-
centori accinat totus chorus, Bud. Idem Aristot. 

B. ibid. ,et quidem statim post, Κατά γάρ τό άνωθεν έν-
δόσιμον ύπό τοϋ φερωνύμως άν κορυφαίου προσαγορευ-
θέντος κινείται μεν τά άστρα άεί καί ό σνμπας ουρανός, 
Et sidera enim semper et universum ipsum coelum 
eos ad numeros moventur, quos Deus sursum quasi 
auspicando praecinendoque emodulatur, Bud.; quem 
a similitudine sane congrua κ. mundi recte appella-
ris, quasi Praesultorem ipsum hujusque chori magis-
trum. II Κ. Ζεύς, Capitolinus Jupiter, et Κ. "Αρτε-
μις, Bud. e Paus. [Cor. 4, 5. 28, 2. " Phryn. Eel. 
103. Musgr. Ion. 236. Here. F. 740. Jacobs. Anth. 
7, 84. Τ . H. ad Plutum p. 331. 334. Schneid. Pnef. 
ad Deinetr. ix. ad Xen. Eph. 171. Praecentor ehori, 
ejus partes, Brunck. ad Eur. Hipp. 720. Κορυ^αιό-
τατος, Valck. Adoniaz. p. 235. De superl., Phr^n. 
Eel. 23. 102. Thom. M. 372. 550. 837. ad Lucian. 
2, 45." Schaef. Mss. Stob. Phys. 968.] || Κορνφαίον, 
Retis pars, Bud. ex J . Poll. (5, 31.) p. 184. ubi dicit 
esse τό στενόν τής άρκνος : atque idem a nonnuilis 
dictum esse ET Κορυφιστήρ : sed Κορυφηστίφ cum η 

c in utroque loco vulg. Edd. habent. [Cf. Xen. K. 10, 
2. et Lex. Xen.] " Κορυφιστής, idem. Hesychio est 
" κόσμου γυναικείου τό περί τήν κεφαλήν χρνσίον, et 
" κεκρυφάλου τό μέσον ράμμα." || Κορυφαία, Habenae 
pars summum equi caput cingens. Bud. afferens e 
Xen. Ί π π . (3, 2.) haec verba, Πύ$ δέχεται τόν χαλι-
νόν, πώς έέ περί τά ώτα τήν κορνφαίαν: [5, 1 .6 ,7* 
J . Poll. 1, 147. " Lucian. 2, 329·" Scha;f. Mss. 
* " Πρωτοκορυ^αϊοϊ, Andr. Cret. 336." Kali. Mss. 
* " Σνγκορνφαίος, Germanus in Dormit. B. Mar. 106." 
Boiss. Mss.] 

Κορυφόω, In verticem attollo, Fastigio, Consummo. 
Et Κορυφοϋμαι, itidem In verticem attollor, Fastigior, 
Consummor, Bud. ap. Basil. 91. Affert autem et e 
Strab. pro In verticem attolli : quod loquendi genus 
Plinian um esse tradit. Ε Philone quoque citat,"H 
καί πρός μήκιστον άρθείσα νφος, συστέλλεται κορυφου-
μένη, pro In cacumen extenuata vel conformata. Sic 
autem ET Άποκορνφώσαι pro In verticem conformare, 
a Polyb. (3, 49, 6.) poni tradit. ||Kόρυφοϋν VV. LL. 

I) exp. etiam Impleo ad summum ab ore. Et affertur 
ex Epigr. κορνφούμενος είς ev αριθμός, pro Numerus 
in unum collectus, i. e. Summa. [ " Jacobs. Anth. 
6, 64. 7, 364. Wakef. S. Cr. l , 64. ad Herod. 408." 
Schaef. Mss. Adamant. Phys. 209. * Κορύφωσις, Ni-
eom. Arithm. 2. p. 126. Ast. * " Θεοκορύφωτος νήσος, 
Cacuminibus a Deo iustructa insula, Montf. Palieogr. 
p. 52." Kail. Mss.] " Άγκορυφώσα, ap. Hes. άνατι-
" θείσα τό τής κεφαλής έφαπτόμενον, τήν ίέρειαν καθο-
" σιονται τή θεφ." [« Άνακορυφύω. In Theod. Prodr. 
Amar. Du Thiel. Notit . Mss. 8, I16. e Cod. edidit 
ά νακορυφώσασθαι, ubi Gaulm. p. 438. * άνακορνφήσα-
σθαι." Elberling. Mss.] Άποκορνφόω, In, verticem 
conformo, Polyb. ut dictum modo fuit in Κορνφόω. 
|| Άποκορυφονν ap. Herod, pro Plane eloqui s. potius 
Verbis extpllere, Cam. afferens h. illius I. 5,(73.) 'Αρ-
ταφέρνης ό Ύστάσπεος, Σαρδίων ύπαρχος, — άπεκορν-
φον σφιτάδε, i. e., inquit ille, Amicitiam regiam ver-
bis extollebat, Gloriose respoudebat. At ego asseD-
tior potius Budffio exponeuti, Summatim haec re-
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spondit, Ad summam haec respondit. [Hippocr. 
Progn. p. 39·] Έκκορνψόω, Summatim dico, Λ prin-
cipio et velut a capite incipiens expono, Hesiod,"Εργ. 
(1, 1θ6.) ετερόν τοι εγώ λόγον έκκορυφώσω. Cam. ta-
men vertit simpliciter, Explicabo, Peragam. Addit 
autem, Arithmeticos έκκορνφοϋν ras πυραμίδας cum 
faciunt κοληύρους, primum uno, deinde ternario, mox 
deinceps aliis triquetris adenitis. [* Έπικορυφόω, un-
de * Έπικορύφωσις, Nic.om. Arithm. 2. p. ] 10. 
* Συγκορυφόω, Dionys. Η. 6. p. 827. " Longinus 
24." Seager. Mss. * Συγκορίψωσis, Lobeck. Phryn. 
271. * Ύπερκορυώ όω, unde * Ύπερκορύφωσις, Hip-
pocr. 915.] 

" Κόρυφοε, Hesychio κόρυμβOS γνναικεϊοε." " Κό-
" ραφοε, Eod. auctore est Avis quaedam." [Schn. 
Lex. corrigit κόρυφοε, inde deducens μελαγκόρνψος.] 

[* Κορνφαε, Schn. Lex. et Suppl. afferunt ex Hip-
pocr. et Galeni Exeg.] 

[* " Κορυφάσιοε, Jacobs. Anth, 7, 84." Scha;f. 
Mss. * " Κορυφασία, ή, Epith. Minerva;, Clem. Alex. 
17." Kail. Mss.] 

" Κ ο ρ ν φ ΐ ί , Defluit, καταρρεϊ: si non mentiuntur 
" Hesychii exemplaria." 

" Κορύφαινα, Hes. auctore est Piscis quidam. Do-
" rion in libro de Piscibus, κορύφαιναν vocari scribit 
" ro»' 'ίππονρον, s. rov ίππουρέα, ut docet Athen. 1.7·" 
[p. 304.] 

" Κ Ο Σ Κ Ι Ν Ο Ν , Cribrum : πλέγμα έκ σχοίνων εν 
" φ τα άλΐυρα διασήθονσιν, inquit J. Poll. Epigr. in 
" temulentos, Τρητόν γάρ θεμένη χερί κόσκινου, εύ 
" διά πυκνών Σχοίνων ήελίουε πλείονας ηνγάσατο. Et 
" Aristophanicus Strepsiades Ν. (373.) putabat Jo-
" vem cum plueret, διά κοσκινού ονρείν, Mingere per 
" cribrum. Proverbiis etiam quibusdam adhibetur 
" hoc κοσκινού vocabulum. Alexis ap. Athen. (60.) 
" T,)v λοπάδ' όρύττων άποδέδειχα κόσκινον : pro Mul-
" tis pertudi foraminibus ita ut cribrum esse videa-
" tur. Item Proverbialiter dicitur Haurire κοσκίνω, 
" pro In re cassa et inutili operam ponere. Plato 
" de Rep. 2. Toi/s άνοσίους καί άδικους έν ζδου κοσκίνψ 
" ϋδωρ άναγ κάζου σι φέρειν, Cribro aquam ferre. Lu-
" cian. (2, 386.) Δοκεϊ ό μεν έτερος τούτων, τράγον 
" άμέλγειν ό δε, -αύτω κόσκινον νποτίθεναι. Apud 
" Psellum esse dicitur Figura quae collectione nume-
" rorum periicitur, eo quod velut per incerniculum 
" quoddam dilabantur primi quilibet uumeri." [Ni-
com. Arithm. p. 84. " Jacobs. Anth. 8, 57. 9, 4.50. 
Heindorf. ad Plat. Gorg. 159. ad Timaei Lex. 80. 
Casaub. ad Athen. 123." Schaef. Mss.] "Tradunt 
" et masculino genere »ICI Κόσκινος, pro κόσκινον: 
"cujus nulla reperi exempla: neutrius autern termi-
" nationis exempla sunt et ap. J. Poll, et in Epigr. 
" Κοσκινόμαντιε, εως, ό, Vates cribro divinans, ap. J. 
" Poll. 7, (188.) e Phidippide Cornico, ubi et άλευ-
" ρομάντεις." [Theocr. 3, 31. " A d Lucian. 2, 217·" 
Schaef. Mss. * Κοσκινομαντεία S. * Κοσκινομαντική, 
Ars cribro diviuandi, Schn. Lex. άμαρτύρωε.] " Ko-
" σκινοποιός, Qui cribra conficit, Cribrorum texendo-
" rum artifex," [Gl. Cribrarius. *Kοσκινοπώλης, Ni-
cophon Athenaei 126.] " Κοσκινόρινοε, Hesychio 
" είς κοσκινού κατασκευήν ρινός: quod quidam interpr. 
" Scutum in modum cribri confectum : cum potius 
" sonare videatur Pellis ad conficiendum cribrum. 
" nam et e pellibus s. membranis fieri cribra solent. 
" DIMIN. Κοσκίνιον, τό, Cribellum. Athen. J. 14. 
" Έάν δέ σοι παρή κοσκίνια μικρά, έπίβαλλε, καί ?α 
" έκρείν τόν ορρον. Est indidem et ADV. Κοσκινη-
" δον, Cribri modo, In modum cribri. Lucian. (1, 
" 105.) Οί σεισμοί δέ, κοσκινηδόν καί ή χιών, σωρη-
" δόν. Affertur et VERB. Κοσκινίέω, Cribro," [ " H e -
rodian. Epimer. 125.245." Boiss. Mss. "Aqu .Symm. 
Amos. 9, 9. κοσκινιώ. Subst. * Κοσκίνισις laudat 
Schaef. ad Greg. Cor. p. 769." Schleusn. Lex. V. T . 
*" Κοσκινεύω, Herod. 737- Wessel.Diss.207. ' Schaef. 
Mss. Plut. 9, 573. * Κοσκινάω, * Κοσκινέω, Diosc. 
Parab. 1, 154. " Ad Hesych. 2, 1190, 19·" Dahler. 
Mss. Κοσκήνωμα, * Κοσκίνωμα, Schleusn. Lex. 
V. Τ . * " Κοσκίίω, i. q. κοσκινίϊω, Tzetz. Chil. 13, 
424." Elberling. Mss.] 
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ΚΟΣΜΟΣ, 6, Ordo, τάξις, Eust.derivansa κομώ, τό 
έπιμελοϋμαι, item Hes. et Suid . : qui pro hac signif. 
affert ex Herod. Οί δέ Περσαι ήσσηθέντεε έφευγον 
ούδενί κόσμω, [cf. 3, 13.] Eust. autem in eod. lo-
quendi genere ούδενί κόσμω exp. άτάκτως. Sed hoc 
adv. άτάκτως cum ούδενί κόσμω a Thuc. copulatur 
3, (108.) Κ at πολλοί άπέθαvov αυτών άτάκτως, καί 
ούδενί κόσμω προσπίπτοντες, ubi Bud. ούδενί κόσμο) 
vertit Incomposite. Lucian. addidit praep. σύν, (Γ, 
848.) Έκκλίναντε$, συν ούδενί κόσμψ εψευγον. At 
Schol. Thuc . alicubi κόσμον non τάξιν, sed εύταξίαν 
exp. Ceterum Bud. ut ούδενί κόσμω vertit Incom-
posite in 1. paulo ante c,, sic κόσμον Compositionem 
ap. Aristot., τάξιν ei adjungentem. Quae duo copu-
lantnr et a Plut. scribente, Ούκέτι κόσμον είχεν, ονδέ 
τάξιν τό πλήθος. Aristot. de Mundo, ubi de raagnifi-
centia imperii regis Persarum agit, Τοσοϋτοε δέ ήν ό 
κυσμος, καί μάλιστα τών φρυκτωριών κατά διαδοχάς πνρ-
σευουσών άλλήλαις. Quorum erat ipsorum is appa-

B ratus, ea descriplae collocationis ratio, tam rato or-
dine vices munerum constituta;, et praesertim eorum, 
qui etc. Bud. Exp. etiam Tam bene descriptae vices. 

Κόσμος, Modus, Ratio, ea signif., qua dicitur a 
Cic. Modo et ratione omnia facere, unde ov κατά 
κόσμον ap. Horn, seepe, Sine modo, Non cum modo, 
Non cum ratione, Incomposite. Contra vero κατά 
κόσμον, ap. Eund. Modo el ratione. Exp. et Decen-
ter, Rite, Apte, Convenienter. Habet autem talem 
quandam signif. et ablativus Ordine ap. Lat. inter-
dum. II Discipline, ap. Thuc. non semel. Item 
πολιτεία, Schol. Ab Hes. exp. et κατάσταση. In 
VV. LL. Status, ubi affertur etiam κόσμος πολιτείας 
ex Aristot.; invenitur autem et ap. Isocr. in Pauatli.; 
pro Ratione reip. recte atque ordine constitutae. Et 
ex Herod. (1, 99·) Κόσμον τόνδε καταστησάμενος pro 
Hanc rationem instituit. 

Κόσμος, Ornamentum, Ornatus, Lucian. (2, 11.) 
Αίσχύναε τω κόσμω έκείνψ, Isocr. ad Nic. 9· Τρύφα 
μεν ταίς έσθήσι καί τοίς περί τό σώμα κ., Herodian. 3, 

Q (9, 20.) Καί πάντα τόν κ. καί κειμήλια άρπάσαντες. 
Apud Xen. Κ. Π. 8, (4, 11.) de Rep. 2. est et γνναι-
κείος κόσμος, Ornamenta muliebria : quae Lat. Mun-
dum muliebrem vocant. Idem canum κόσμον esse 
dicit δέραια, et ιμάντας, et στελμονίας. Interdum 
etiam Decus, Laus : quam signif. et vox Ornamen-
tum Latinis habet. Thuc. 1, (5.) OIs κόσμος καλώς 
τοϋτο δρξ,ν, Quibus laudi est id facere egregie, Soph. 
Aj , (293.) γυναιξί κόσμον ή σιγή φέρει, Mutieribus 
silentium laudem affert, vel ornamentum. Apud Od. 
autem Θ. (492.) Ίππου κόσμον άεισον, vult Eust. 
κόσμον esse τήν εύκοσμον έπίνοιαν καί μέθοδον, καί 
τήν ένδος αύτοϋ ηρωική ν διάταξιν, καί, ώς ειπείν, στρα-
τηγικήν. ["Κόσμος, Decus, Decor, in dictionibus 
hujusmodi ap. Herod. 8, 60. Ούκ εφερέ οί κόσμον, 
Νοη erat ei decorum : 142. Ονδέ δίκαιον (έστί) ούδέ 
κόσμον φέρον νμίν." Schw. Mss.] 

Κόσμοι, Magistratus Cretensibus, qui έφοροι Lace-
daemoniis, Aristot. Polit. 2, 8. unde κοσμείν, Eo ma-
gistral:! fungi. [* Κόσμιος, eod. sensu, Chishull. 109. 

D 1 1 5 · ] . , 
Κόσμος, Mundus, non ea signif., qua paulo ante 

γυναικεΐο5 κόσμος expositum fuit Mundus niuliebris ; 
sed qua et Orbis mundi a Virg. dicitur. Hac autem 
signif. Diogenes, cum ap. alios, turn ap. Lucian. ( l , 
548.) se dicit esse κόσμου πόλίτην, cum interrogatur 
cujas sit. Idem Lucian. (2, 290.) 'Από γάρ χάονε 
ενθνς καί τής πρώτης τοϋ κ. γενέσεω$ άρξάμενον, χρή 
κ. τ. λ. Bud. ap. Aristot., ubi κόσμο> opp. άκοσμίαν, 
vertit κόσμον, Compagem rerum compositam concin-
noque ordine digestam. Vide Άκοσμία. 

Κόσμοε, inquit idem Aristot., ordiens eum, quem 
de illo scripsit libellum, εστί σύστημα έξ ούρανού καί 
γήε, καί τών έν τούτοιε περιεχομένων φύσεων. Ve), 
κόσμοε est ή τών ολων τάξις τε καί διακόσμησιε, υπό 
θεοϋ τε καί διά θεόν φυλαττομένη. Idem ill eod. J. 
Τιε γάρ άν ε'ίη φνσιε τούδε κρείττων ; ή ν δ* άν είποι τιε, 
μέροε αύτοϋ εστί' τό, τε καλόν πάν, έπώνυμόν εστί 
τούτου, καί το τεταγμένον, άπό τοϋ κόσμου λεγόμενου 
κεκοσμησθαι. Sed hie Aristoteli mininie assentior, 
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cum multo sit verisimilius κόσμον dictum esse Mun-
dum ab ea κόσμου signif., qua pro τάξιε s. ευταξία 
ponitur, aut ab ea, qua pro Ornamento accipitur, 
quam contra signiff. istos ab eo sumtas esse. 

Κόσμοε interdum peculiariterpro Ccelo : quo exp. 
modo et in Epigr. 1. 2. [Corai.ad Isocr. 2, 59· 172. 
" Κόσμοε simpliciter pro Ccelo. Atlantei ap. Diod. 
S. 3, 56. mortuo regi Urano dieuntur άθανάτονε 
τιμάε άπονείμαι, μεταγαγείν δ' αύτοϋ προσηγορίαν επι 
του κόσμον, Nomen ejus ad.ccelum transtulisse, quod 
sc. ονρανόν exinde appellarunt: Idem c. 60. de A-
tlantis filiabus, Ύπάρξαι δ' αύτάεκαί σωφροναε διαφε-
ρόντωε, και μετά τήν τελευτήν τνχείν αθανάτου τιμή ε 
και καθιδρυνθείσαε έν τψ κόσμω, In ccelo collocatas : 
similiter c. 6t . Jovem refert καθιδρυνθήναι έν τω 
κόσμω τή των εν παθόντων τιμή : ita Mundus pro 
Coelo' Virgil. Georg. init., vos, ο clarissima mundi 
Lumina, labentem coeloquaeducitisannum."Brunck. 
Mss.] || In Ν. T. tam varie capitur κόσμοε, quatn 
Lat. Mundus ap. Theologos. 

Κόσμοε sunt qui a κόμη, Coma derivari putent, 
quod ea ornamento esset; sed vicissim κόμη quidam 
dici putarunt quasi κόσμη, a κόσμοε deducentes. 

[" Κόσμοε, ad Phalar. 68. 274. 307. Musgr. 
Suppl. 245. Wakef. Ale. 159- S. Cr. 3, 139- 5, 90. 
146. Jacobs. Anth. 6,334. Huschk. Anal. l6 . Ernest, 
ad Xen. Mem. 1, 1, 11. Ammon. 84. Tyrwh. ad 
Aristot. 182. Lennep. ad Phal. 133. 150. ad He-
rod. 456. ad Charit. 225. Plut. Mor. 1, 605. Valck. 
ad Theocr. x. Id. p. 152. Diatr. 2 6 . 4 1 . Callim. 
83. Phoen. p. 291. Toup. Opusc. 2, 234. Cceluin, 
Jacobs. Anth. 9, 179. 292. Heind. ad Plat. Gorg. 
211. Magistratus, Valck. Adoniaz. p. 272. 320. 
Κ. κυνών, Villois. ad Long. 115. Κ. κόσμου, Ber-
gler. Alciphr. 234. Κ. φέρειν, Lobeck. Aj . p. 
265. 'Εν κ., Boiss. Philostr. 359. Villois. ad Long. 
35. Κατά κόσμον, ad II. Π . 367. Ονδενι κ., Dio-
nys. Η. 1, 63. Ούδένα κ., Herod. 722, 18. 723, 69· 
76. Ούδένα κ., έν ούδενί κ., 675. Toup. Opusc. 1, 
371. Ονδένα κόσμοε, Aristoph. Fr. 252. Πολλοί καί 
πόλλω συν κ., Dionys. Η. 2, 946. Plur., Dionys. Η . 
1, l 6 l . 2, 1025. Οί κόσμοι, Koen. ad Greg. Cor. 
207. ad Charit. 363." Schaef. Mss. Τά * κόσμα γυ-
ναικεία, Procl. Paraphr. Ptol. 2. p. 100.] 

[* Κοσμοδιοικητικόε, Stob. Eel. Eth. 66. " Phys. 
163." Wakef. Mss. * Κοσμοθέτηε, Greg. Naz. 2, 16Ί. 
* " Κοσμοκόμηε, Jacobs. Antb. 9, l 6 l . " Schaef. Mss. 
* " Κοσμοκράτηε, Theod. Prodr. in Notit. Mss. 8, 
87·" Boiss."Mss.] Κοσμοκράτωρ, Mundi imperium 
obtinens, Mundi princeps, ad Ephes. 6, 12. Προ* 
τονε κ. του σκότονε τοϋ αΐώνοε τούτον, ubi vet. Interpr. 
reddidit Adversus mundi rectores tenebrarum ha-
rum. Alii, Adv. mundi dominos, rectores tenebra-
rum saeculi hujus. Tertull. autem κοσμοκράτοραε ver-
tit Munditenentes, Hilarius Mundipotentes. Ceterum 
Greg, κοσμοκράτορα sine adjectione etiam, vocavit 
Daemonem. [Orph. H. in Sol. 11. in Pan. 11. 
" Psell. in Cantic. Cant. 2, 15. 3, 7. Const. Manass. 
Chron. p. 2. 40. 142. 163." Boiss. Mss. * " Κοσμο-
κτίστωρ, Idem p. 76. Meurs." Schaef. Mss. * Κοσμο-
κτόνοε, Pisid. Opif. 429·] Κοσμολογία, Dissertatio 
de mundo, Sermo, qui habetur de mundo. ET KO-
σμολογικόε, Ad κοσμολογίαν pertinens. Unde κ. φιλο-
σοφία, ead. quae φυσική: haec differt a philosophia, 
quae θεολογική et έποπτική vocatur, quae sc. est ev νοη-
το'ιε καίαίδίοιε. Bud .e Dionys. Areop. [ * " Κοσμομα-
νήε, Orac. Sibyll. 5. p. 6 lS . πόλεμοε. Sic etiam habet 
quidam Cod. p. 636. ubi extat * Κοσμοκαρήε." Schn. 
Lex. Suppl. * " Κοσμοπατήρ, Orph. H. 3, 3. olirn 
κόσμε πατήρ." Schn. Lex. Sed legitima forma est 
* Κοσμοπάτωρ, Herm. κοσμοκράτωρ. * " Κοσμύπλανοε, 
Const. Apost. 7, 32." Kali. Mss.] Κοσμοπλάστηε, 
Mundi fictor, ap. Philon. de Mundo, sicut et κοσμο-
ποιόε, de Deo. [* " Κοσμοπλαστέω, Mundum formo, 
Philo J. 1, 437·" Wakef. Mss. * " Κοσμοπληθήε, 
4 Macc. 15, 31. 'Εν τψ κ. κατακλνσμψ, In diluvio 
totum mundum obruente." Schleusn. Lex. V. T . 
* Κοσμοπλόκοε, Apollinis nomen, Anal. 2, 518. Inscr. 
Muratorii p. 64. n. 6.] Κοσμοπο«ο«, Mundi conditor, 
fabricator, opifex, Deus, ap. Philon. de Mundo, 
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a [Plut. 9, 5 0 6 . : το κ., Stob. Eel. Eth 66 " Valck. 
Diatr. 40." Schief. Mss.] Κοσμοποιία, Mundi fabri-
catio s. creatio. Sic autem appellatur et Liber qui-
dam Empedoclis ab Aristot. Metaph. [4 Macc. 14, 
7.] Κοσμοποιεϊν, Mundum condere, de Deo, ap. Phi-
lon. : Aristot. auleni de Ccelo 3. dixit, Έξ ακινήτων 
γάρ άρχεται κοσμοποιεϊν ό 'Αναξαγόραε. [Plut. 8, 
870. * " Κοσμοποιήτηε, Stob. Eel. 976." Kail. Mss. 
* " Κοσμοποιητικόε, Philo. J . p. 4. alibi." Wakef. 
Mss. * Άνακοσμοποιέω, Epiph. 1, 495- " Method. 
289." Kail. Mss. * Κοσμόπολιε, ό, Nomen magistra-
tus ap. Locrenses Italiae, Polyb. 12, 16, 6.] Κοσμο-
πολίτηε, Mundi civis. Apud Diog. L. interrogatus 
Diogenes cujas sit, respondet se esse κοσμοπομλίτην, 
ap. Lucian. autem κόσμου πολίτην divisim. Sed in-
venitur κοσμοπολίτηε et ap. alios. [* " Κοσμοπολίτιε, 
Philo J . p. 601." Wakef. Mss. * Κοσμοπρεπήε, Stob. 
Serm. 249. * Κοσμοσάνδαλον, Hyacinthus flos, Paus. 
2, 35, 4. Cf. Athen. 681. 685. J . Poll. 6, 106. ct 
Τ . H. ad Lucian. 1, 240. * " Κοσμόσωστοε, Jo. Da-

B masc. Ep. ad Tlieoph. de Imagg. 123." Boiss. Mss. 
* Κοσμοσωτήρωε, Phot . Nomocan. Balsam. Tit . 2. 
C. 2. p. 41. "Ονομα γλνκύ και κ. * " Κοσμοτέχνηε, 
Synes. Η . 3, 424. * Κοσμοτεχνήτιε, 2, 30." Boiss. 
Mss. * Κοσμοτρόφοε, Manetho 1, 2. * " Κοσμοφθό-
ροε, Monum. Byz. l 6 . " Schaef. Mss. Κοσμοφορέω, 
4 Macc. 15, 31. * Κοσμαγωγόε, Psell. in Orac. 
Chald. p. 96. 100. Pisid. Opif. 395. * Κοσμολέτηε, 
Greg. Naz. Carm. 13, 88.] Κοσμοι/ργός Mundi 
opifex. [* " Κοσμονργέω, Heraclitus ap. Procl. ad 
Plat. T im." Schn. Lex.] Κοσμουργία, Mundi opifi-
cium, Dionys. Areop. Epist. 

"Ακοσμοε, ο, ή, Inordinatus, Indigestus, Incom-
positus, άτακτοί, ut κόσμον significare interdum τά-
ξιν, dictum fuit. Sic ap. Horn, de Thersite, II. B. 
(213.) "Os ρ' επεα φρεσιν ήσιν άκοσμά τε πολλά τε 
ήδη, exp. άτακτα : sed potest et aliis exponi modis. 
Quidam Latine reddiderunt Intempestiva. || Saepe 
etiam est Iuornatus, Incultus, Iucomtus. In hoc 
autem versu Sibyllino, "Εσται κόσμοε άκοσμοε, άπολ-

C λυμένων άνθρώπων, Lactantius 7, 16. κόσμοε άκο-
σμοε vertit Deforinatus orbis atque desertus. Si-
milis autem fuerit allusio, si dixeris Mundus im-
mundus, sed Immundus non satis respondentem 
signif. habet. [Plut. Crasso 15. " Jacobs. Anth. 
11, 47. Lucret. 4, 1154. Κόσμο* ά., Autip. S. 
29- Jacobs. Anth. 10, 394." Schaef. Mss.] Άκό-
σμωε, Inordinate, Iudigeste, Incomposite. ["Fischer, 
ad Palaeph. p. 39." Schaef. Mss. Schol. Aristoph. B. 
28. jEscb. Pers. 374.] Άκοσμία, Status rerum per-
turbatus, Res incompositae, i. q. αταξία Isocrati in 
Areop. Synes. Ep. 104. Καί πάντα εύθύε άκοσμίαε έμ-
πίπλησι. Pint. (Pomp. 54.) άκοσμίαν vocavit Statum 
reip. Rom., qui erat tempore belli civilis, cui εύκο-
σμίαν opp. Quam signif. habere videtur άκοσμία et 
ap. Aristot. Polit. 2, 8. non autem significare Depo-
sitionem magistratuum, qui κόσμοι dicebantur, ut 
VV. LL. ex Aretino interpr. Vide Bud. Comm. 791. 
Apud Aristot. autem άκοσμίαν Bud. vertit Congt-
riem confusam et inconditam, in I. de Mundo, Κό-

D σμον δ' έτύμωε τό σύμπαν, άλλ' ουκ άκοσμίαν όνομα-
σαι ε άν : haec enim verba sic reddit, Universumque 
ipsum commodius κόσμον nominaris, i. e. Compagern 
rerum compositam concinnoque ordine digestam, 
quam άκοσμίαν, i. e. Congeriem confusam et incon-
ditam. Greg. Έντεϋθίΐ' κόσμον ή πρίν ό. λαμβάνει. 
Idem alibi ά. et άταξίαν de Chao dixit, 234. Tale est 
quod ap. PJut. legimus (10, 210.) Ά . γάρ ήν τά πρό 
τήε τον κόσμου γενέσεωε, Indigesta quaedam et inor-
nata congeries, Turn . || Dedecus, et rerum indigni-
tas, Bud. e Plut. Idem άκοσμίαν esse tradit, quod 
Cic. vocat Vitam flagitiosam ; VV. LL. exp. et Pe-
tulantia. [Dio Cass. 54, 16. Eur. Iph. A.· 317. λό-
γων.] Άκοσμέω, incomposite me gero aut indecen-
ter s. inhoneste, Facio aliquid contra decorum, aut 
officium, Soph. Ant. (730.) p. 243. mew Ed. "Εργον 
γάρ έστι τούε άκοσμοϋνταε σέβειν; ubi Schol. exp. 
απειθοννταε et άκοσμα διαπραττομένουε. Et Munere 
meo perperam fungor, Munus meum detrecto, Vices 
meas non obeo, Bud. 791. ap. Dem. (1226,) et Lys. 
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(525.) Apud Isocr. autem accipi docet pro Flagi- Λ tur cives Romani. Vulgatus : Ut, quae digna sint, 
tiose vivo. II Άκοσμονσαι γννιtixes, Indecenter et gerant. Syrus : Quomodo curam gererent et rege-
perperam comtae mulieres, Bud. ex J . Poll. [Soph. rent. Hinc εϋκοσμία Bonos mores notat ap. Xen. K. 
Phil. M7. "Berg le r . Alciphr. 37." Schaef. Mss.] Π . 1, 2, 3. Cf. quoque Schw. Gloss. Polyb. 4 Macc. 
Άκόσμητοε, Incompositus, Indigestus, Inornatus, In- 6, 2. ubi de vestimentis sermo est." Schleusn. Lex. 
coratus, Dionys. Areop. To μέν άτακτον καί ά. καί V. Τ . * Εΰκόσμητοε, Eust. 11. Α. 429·] 
ανμιτεφορημένον. [Schol. Aristoph. Α . 279·] Άκοσμη- [* " Κατάκοσμοε, Appian. 1, 819- Schol. Pind. Ό . 
τωε, lncomposite, Inornate, lncomte, Plato de LL. 2, 93." Wakef. Mss. *Mετάκοσμοε, et adv. * M e r a > 
[Schol. Aristoph. A . 1118.] κόσμωε, Philo Jud. de Somn. p. 592. *Mικρόκοσμοε, 

Διάκοσμος, Ordo et rerum digestio numeros omnes Schn. Lex. άμαρτνρωε. *Mνρίκοσμοε, Anon. H, in 
concinnitatis habens, ut accipi a Luciano tradit Virg. 13. *Νεόκοσμο$, 14. * Όλβιύκοσμοε, Schnei-
Bud. afferens etiam ex Aristot. de Mundo, Has ό dero dubiae fidei videtur.] " Παρακόσμωε, Indecore, 
τον βίου δ. Vide et Comm. 792. Accipitur seepe " Indecenter, Joseph. Μεθυσθείϊ Se els νπνον κατα-
pro verbali διακόσμησα. [Thuc. 4, 93. Plut. 10, 583. " φέρεται, και γεγνμνωμένοε παρακ. εκείτο." [* " Πεν-
" Heyn. Horn. 4, 424. 426. 429- 5, 624. 6, 195. τέκοσμοε, Damascius ap. Wolf. Anecd. 3, 258." Kail. 
656. 7, 304. Heindorf. ad Plat. Phaedr. 252. ad Mss. * Πολνκοσμοε, Hes. v. Πολνδαίδαλοϊ. * " Πρω-
t)iod. S. 1, 647." Schaef. Mss. Parmenides Fr . 114.] τόκοσμos, Inscr. ap. Walpole's Memorials p . 496'. et 
Διακοσμέω, Ordino, Distribuo, Digero ; Compono, saepius in Grutero." Boiss. Mss. *'Ρνσίκοσμοί, Anon. 
Adorno, Instruo. II. B. ( 4 7 6 . ) "its TOVS ήγεμόνεε διε- Η. in Virg. 18.] Φιλόκοσμοε, Ornafus amans s. cul-
κόαμεον ένθα καί ένθα Ύσμίνηνδ' ίέναι, Et pass. (126.) tus, Cultus studiosus: ut Strabo vocat Gallos φιλο-
Ήμείε δ' e!s δεκάδαε διακοσμηθεϊμεν Αχαιοί. Thuc. Β κόσμονε. Chrys. quoque appellavit mulieres φ. γένοε. 
1, (20.) Ίππάρχω περιτνχόντεε—τήν ΐΐαναθηναίκτ/ν || Qui amat mundum, i. e. res mundanas, ut Theologi 
πομπήν διακοσμοϋντι: 2, ( lOO.) Kat τ ά λ λ α διεκόσμησε loquuntur. [Plut. 10, 66. " Const. Manass. Chron. 
τά τε κατά τόν πόλεμον ΐπποιε καί οπλοιs, καί τρ άλλτ) ρ . 67. Pisid. Opif. 18. * Φιλοκοσμέω, Ind. ad Leon, 
παρασκενρ. Aristot. de Mundo, Τήν τών όλων σν- Diac. 243." Boiss. Mss. " Cultui sum deditus, Clem. 
στασιν διά τήε τών έναντιωτάτων αρχών κράσεωε μιξ. Alex. 202. Euseb. Η. Ε. 186." Kali. Mss.] Φίλοκο-
διεκόσμησεν άρμονίψ: de q. 1. vide Bud. 792. Bene σμία, Ornatus studium, Cultus studium. [Plut. 6, 
aotem cum hoc convenit iste Plut. (9, 730.) Καί 8σα 547 . ; Philop. 9. " Jo. Climac. Scala 434." Const. 
ίιιακοσμών καί βραβενων ό θεόε, άρμονικοε καλείται καί Manass. Chron. p. 98." Boiss. Mss. *Φωτόκοσμοε, 
μονσικόε, Aliisque in rebOs quarum descriptione et Pisid. Opif. 392.] 
designatione deus liarmonicus et musicus vocatur, [* Άκύσμωε, ό, ή, Lysias 162.] Άποκόσμιοε, Qui 
Turn . Exp. eliain Recte et ordine constituo, [Xen. procul a mundo degit, in secessu et monasterio vi-
K. Π. 3, 3, 11. 8, 4, 2.] Guberno. Et pass. Plato vit, Bud. e Greg. Vide Κοσμικόε. Έγκόσμιοε, Qui 
de LL. Οντω τούτων διακεκοσμημένων. [ " Thom. Μ. est intra mundum, versatur in mundo. Cui opp. 
188. Diod. S. 2, 339. Dionys. H. 1, 84." Heyn. Hom. praecedens άποκόσμιοε. [Dionys. Areop. de Div. 
4 , 3 5 3 . Heindorf. ad Plat . Phaedr. 249-Mcer. 107- Nom. 1, 6. p. 384. *'Εγκοσμίώε, Basil. 3, 608. 
Toup. Opusc. 2, 24. Valck. Diatr. 40." Schaef. Mss.] " Anna C.451." Kail. Mss. * Εΰκοσμίωε, Schol. Ari-
Διακόσμησιε, Ordinatio, Distributio, Constitutio, Gu- stoph. N. 969. Schneidero susp. *Ήμικόσμων, Ni-
bernafio. In VV. LL. e Plat, de LL. affertur A. ceph. Blemm. 236.] "Μετακόσμια, Intermundia. 
τών νόμων pro Constitutio legum ; τήε πόλεωε, pro " Ita enim Cic. de Fin. 2. de Epicuro, Individua et 
Administratio civitatis. Vide et Bud. 792. [Plut. 8, c " intermundia vocat άτόμουε et μετακόσμια." [Plut. 
230. 452. " Boeckh. in Plat. Min. 26. Heindorf. ad 8, 917. 928. " Ruhkopf. ad Senec. 4, 166." Schaef. 
Phaedr. 327. ad Phalar. 307. Plut. de S. Ν. V. 85. Mss. * " Παγκόσ/xios, Ad totum orbem terrarum 
Valck. Diatr. 40. Callim. 270." Schaef. Mss.] " Ά δ ι α - pertinens, Pseudo-Chrys. Serm. 5. T . 7. p. 238. 
" κύσμητοε, Inexornatus: vel etiam Qui composite κατακλυσμόε." Seager. Mss. Orph. H. in Apoll. 20. 
" distiuctus et distributus non est." [ " Joseph. 188." Schol. Soph. Ant. 622. " Method. 417- Andr. Cret. 
Wakef. Mss. Dionys. H. 1 , 1 4 1 . *Eύδιακόσμητοε, 12. 58. 96. 175." Kali. Mss. " C o n s t . Manass. 
Polyb. 8 , 3 6 , 9 . * Άντιδιακοσμέω, App. B. C. 2, Chron. p . 5. Agapet. Scheda 2. Saracenica Sylb. 41. 
278. * Ένδιακοσμέω, Ocellus 3, 1.] Ίυνδιακοσμέω, 42. Schol. Lucian. in Class. Journ. 23, 210." Boiss. 
Simtil ordino, compono, [Plut. Lycurgo 23.] Mss . * Περικόσ/itos, Synes. 316. Χορείαν περικοσμίαν, 

Ενκοσμοε, Bene ordinatus: contrarium incompo- Dionys. Areop. 384.] Προσκύσμιοε, q. d. Antemun-
sito, quod est άκοσμοε. Thuc. 1, (84.) Πολεμικοί τε danus, Qui fuit ante conditum mundum. [Cyrill. in 
και εϋβουλοι διά τό ενκοσμον γιγνύμεθα, Ob statum Jo. 956. 959· Theodoret. Dial. 3, 142. * Προκύσμια, 
bene compositum. Exp. etiam Ob moderationem. τά, Ornamenta, Phalerae, Plut. 10, 43.] Ύπερκόσμιοε, 
Ε Xen. autem affertur in VV. LL. τό ενκοσμον pro q. d. Supramundanus, Bud. Ύπερκοσμ(ου$ έκφαντο-
Ornatus, et Laudabilis habitus. Item εύκοσμοε pro pias ap. Dionys. Areop. vertit, Rerum ccelestium ex-
Comtus, Elegans. [ " Jacobs. Anth. 9, 292. Brunck. planationes. [* " Ύπερκοσμίωε, Ritu ccelesti, Chrys. 
Bacch. 231." Sch^f . Mss.] Εόκόσμωε, Ordinate, Hom. 140. T . 5. p. 882, 40." Seager. Mss.] 
Composite, Rite atque ordine, Decore. Exp. et " Άκοσμήειε, i. q. άκοσμοε, Incompositus, Modum 
Ornate, Concinne. Bud. e Diogene, Καί ras χλανίδαε " excedens decentem. Nicander 'A. (175.) άκοσμή-
ενκόσμωε περιεβάλλοντο, ubi exp. Honeste et decen- D " εσσα, φιλοργήε, i. e. άτακτοε, ή μή κοσμίωε κινον-
ter. [Xen, Κ. Π . 2, 4, 1.] Ενκοσμία, Decentia, Mo- " μένη: de mari." 
destia, Mores compositi. Qu?e interprr. sunt Budaei, Κοσμικόε, Muudanus, Ad mundum pertinens. A 
qui ab Isocr. in ilia tertia signif. accipi tradit. Po- Chrys. autem κοσμικοί et μονάζοντεε opp., ut sc. suit 
lit. ap. Herodian. (8, 8, 1.) Modestiam itidem in- μονάζοντες qui et άποκόαμιοι, sequendo signif. datam 
terpr. Ego quod Hes. dicit, έπί τήε εύκοσμίαε τών modo nomini άποκόσμιοέ e Greg. [Plut. 6, 455. 
γνναικών, apte reddi posse existimo Ad continendas " Wakef. S. Cr. 4. tit., 5, 146. Jacobs. Anth. Proleg. 
mulieres in officio, ubi sc. scribit άρμοσόνονε fuisse 66. Valck. ad Amnion. 83. *Κοσμικώε, D. R. ad 
Magistratum quendam ap. Laced, επί τήε ενκοσμίas Longin. 250." Schaef. Mss.] 
Τών γυναικών. [Xen. Κ. Π. 1, 2, 3. " Jacobs. Anim. Ko^tos, Qui est moribus composite, Moderatus, 
260. Heyn Horn. 7, 79." Schaef. Mss.] Είκοσμέω, Modestus, Qui recte atque ordine omnia agit, Plato 
Modeste me gero, Officio meo fungor. In VV. LL. de Rep. 1. (p. 151.) Ά ν μέν γάρ κ. καί είίκολοι ωσι, 
affertur ex 1 Macc. (8, 15.) Ενκοσμεϊν airovs pro καί τό γήραε μετρίωε έστιν έπίπονον. Pro quibus Cic. 
Omare ipsos. [ " S e d είκοσμεϊν ibi potius n o t a t : Moderati enim et nec difficiles nec inhuman^senes 
Bene administrare, Sapienter gubernare, Res bono tolerabilem agunt senectutem. A Lys. 8S(_789·) 
ordine tueri, Videre ut ordo rerum per leges consti- appellatur Qui legibus paret, Bud. Lt κοσμιωτατη, 
tutus a civibus observetur. Narratur enim ibi, Ro- * εύκαλλώπιστοε, Hes. [ " W a k e t . b . Cr. J , l J4. U 9 . 
mauos quotidie trecentos et viginti inire consilia : 4, 196. Brunck. Aristoph. 1, 259. Boiss. Pln ostr. 
περί τον πλήθουε τοϋ είκοσμείν αΰτούε, ut viderent ne 359- Toup. Opusc. 1, 392. ad Lucian. 1, 231. 434 
quid P. R. detriment! caperet, ac sapienter regeren- Schaef. Mss. Arrian. Ep. 1, 9· 1· q· κοσμικοί, n u t . 4, 
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370. Η.] " Κοίμος, Etymologo (524.) est ό πάντα 
" ev αύτω διατεταγμένα έχων και κεκοσμημένα, 111 quo 
" omnia' bene disposita sunt et ornata." [Videtur 
leg. κόσμιος. * Κόσμων, τό, i. q. κοσμιότης, Herod. V. 
Horn. 4. Πολλω κοσμίψ χρωμένη. Ornamentum, 
Sclileusner. Lex*. V. T . " Agatbias 31. Diod. S. 2, 
512. 6 l6 . Lobeck. Aj. p. 358. Heyn. Horn. 6, 5 6 l . 
Valck. Phcen. p. 43. Ammon. 149." Schaef. Mss. 
" Secund. 22." Wakef. Mss. Gl. Ornatum, Orna-
mentum : Κόσμων κεφαλής· Caliendrum, Ornatus : 
Κόσμια γυναικός· Ornamenta, Calbae.] Κοσμίως, 
Moderate, Modeste, Ut decet eum qui est compo-
sitis nioribus, Lucian. (1, 756.) Κ. βαδίζοντας: [2, 
275. Plut. Marcello 23.] Κοσμώτης, Moderatio, 
Modestia, Isocr. Panatb. (1.) Mj?6e/uias κ. μετέχοντας, 
Aristoph. Πλ. [564. Lucian. 1, 171 · Plut. 6, 367· 
* " Κοσμιωδης, Clem. Alex. 242." Kali. Mss.] 

[* Κοσμιαίος, Democritus Stobaei Pliys. p. 348.] 
[* " Κοσμίτης, Corona muri, Tzetz. ad Lycophr. 

290." Kail. Mss.] 
Κοσμέω, Ordino, Distribuo, Compono, 11. M. (87·) 

ΤΙένταχα κοσμηθέντες, &μ ήγεμόνεσσιν έττοντο, pro 
quo alibi utitur comp. διακοσμείσθαι. Item Adorno, 
Instruo, Apparo, Od. Η. 13."H 01 πυρ άνέκαιε, καί 
είσω δόρπον έκόσμει. Sed Eust. έκόσμει hie exp. εύ-
πρεπώς έταττεν. Ut autem dicit Hom. κοσμείν δόρπον, 
sic Xen. (Κ. Π. 8, 2, 5.) κοσμείν τράπεζαν. || Κο-
σμείν, Inconditam rerum congerieni in ordinem re-
digere, unde et pro Mundum architectari, Bud. 792· 
II Orno, Honesto, Thuc . 2, (42.) "Α γάρ τήν πόλιν 
ύμνησα, αί τώνδε καί τών τοιώνδε άρεταί έκόσμησαν. 
Ex Eod. (1, 21.) affertur Κοσμώ έπί τό μείζον, pro In 
majus effero s. extollo ornando. Herodian. 7, (10, 
8.) Πάσαις ταίς βασιλικαίς τιμαίς έκόσμησε. Ut au-
tem hie dicitur τιμαίς κοσμείν, sic a Xen. (Κ. Π . 1, 
3, 3.) τιμίρν et κοσμείν copulantur. Sed et idem He-
rodian. dicit alicubi (3, 6, 12.) Τιμή καί δόζγ έτψή-
σαμεν καί έκοσμήσαμεν : (1, 17, 5.) Χρνσρ καί λίθοις 
πολυτίμοις κεκοσμημένος. Aliquando vero κοσμείν 
Eid. est Commodis afficere, Locupletare : 3, (10, 12.) 
Πλοίτω τε νπερβάλλόντι έκόσμησε. || Κοσμείν etiam 
dieuntur κόσμοι, cum magistralu suo funguntur. Vide 
Κόσμοι in Κόσμο*. [ " Heyn. Hom. 4, 448. 6, 598. 7, 
783. Thom. M. 447. ad Charit. 710. Musgr. Rhes. 
138. 662. Jacobs. Anth. 8, 334. Alpheus 5. et Ja-
cobs., Toup. Opusc. 2, 24. ad Xen. Eph. 134. Eur . 
Andr. 950. Bergler. Alciphr. 194. ad Herod.*245. 
456. Wakef. S. Cr. 3, 134. Apparo, Diod. S. 1, 460. 
462. Rego, Dionys. Η. 1, 251. De acie, 2, 678. 
ναϋν, 3, 1325. De funere, Verh. ad Anton. Lib. 9. 
LB., ad Xen. Eph. 194.: εν τινι, ad Diod. S. 2, 202. 
Οί κοσμοϋντες, Magistratus, Valck. Adoniaz. p. 272. 
Med., Macedon. 32. Κοσμείσθαι έπί τινι, Dionys. Η. 
4, 2168." Schaef. Mss. Hesiod.Έργ. 306. Soph. Aj . 
1113. * Κεκοσμημένως, iElian. H. A. 2, 11. * " Ko-
σμητέός, Ornandus, Clem. Alex. 226." Kail. Mss.] 
Κόσμημα, Ornamentum, Insigne, Plato de LL. Βάμ-
ματα δέ μή προσφέρειν, άλλ' ή πρός τά πολέμου κοσμήμα-
τα, Cic. Tincta vero absint nisi a bellicis insignibus. 
[Lucian. 1, 14. 2, 286. Xen. Κ. Π. 7, 3, 2.] Κό-
σμησις, Ornatio, Exornatio, Aristot. [Plut. Theseo 
23. * Κοσμητήρ, Cimone 7. Manetho l , 105. * Ko-
σμήτειρα, Orph. H. in Natur. 8. Inscr. Murator. 
164, 4. Pocock. 37, 34. * Κοσμήτρια, Gl. Ornatrix, 
" ad Mcer. 238." Schaef. Mss. * Κοσμητήρως, Hes. 
* Κοσμητήριον, Gl. Scoba, leg. Scopae. * Κόσμητρον, 
Schol. Aristoph. Ei p. 59·] Κοσμητής, Ornator, E -
xornator, exp. et Moderator, Ordinator, e Seneca, 
[Plut. Cimone 7· " Tbom. M. 317. Epigr. adesp. 
157. Jacobs. Anth. 12, 335. ad. Mcer. 238. ad Xen. 
Eph. 194. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 819- (8, 8, 20.) ad 
Herod. 456. ad Charit. 363. Paus. I , 405." Schaef. 
Mss.] " Apud Hes. paroxytonws κοσμήτης, exp. κου-
" ρενς, ένταφιαστής." [Magistratus Atheniensis, 
Inscr. Chandleri P. 2. 110. 58. unde * Κοσμητεύω, 
Inscr. 60. Vide Schn. Lex. " Inscr. ap. Van Dale 
Diss, de Antiq. 694. 697· 698." Boiss. Mss. Item 
* " Άντικοσμήτης, Qui est ill loco τον Κοσμήτον, ut 
αντιστράτηγος, Spon. Inscr. Τ. 3. p. 2. 158. et * Av-
τικοσμητενω, Marm, Arundel, no. 16. Ed. Seld." 
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A Schn. Lex. Suppl . ] Κοσμητικός, Ornandi peritus, s. 

potius, Ordinandi peritus, ab altera τοϋ κοσμείν si-
gnif. Κοσμήτωρ, ορος, Ordinator, Moderator, Dux, 
cujus est ordinare et singula rite componere, II. A . 
(l6.) Άτρείδα δέ μάλιστα, δύω κοσμήτορε λαών. [Plut. 
8, 432. Epigr. ap. ^ s c h i n . 80, 22. " Ad Charit . 
593. Huschk. Anal. 280. Monum. Byz. 15. Epigr. 
adesp. 500. et Jacobs., Schellenb. Antim. 84. Ko-
σμήτωρα, (sic,) Auger Discours 1, 348. Jacobs . Antb. 
11, 376. Tzetz. ad Lycophr. p. 590. Lips. * Κοσμ>7-
τός, Casaub. Athen. 1, 75." Schaef. Mss.] 'Ακόσμη-
TOS, ό, ή, Inordinatus, Indigestus, Incompositus, I-
nornatus. [Lucian. 1, 580.] Άκοσμήτως, Inordinate, 
Incomposite, Inornate. [* " Άνακοσμέω, Method. 
289. var. lect." Kali. Mss.] " Άντικοσμέω, Vicissim 
" orno, s. Contra orno." [Schol. Aristoph. N. 118]. 
Plut . 9, 240. 291. * Άντικόσμησις, Suid. 1, 227·] 
Άποκοσμέω, Quae ordine collocata erant, aufero, de-
pono, amoveo: et q. d . Decolloco. O d . H . (232.) 
άμφίπολοι δ' άπεκόσμεον εντεα δαιτός : quod Hes. ta-

ll men exp. simpliciter άπετίθονν, Amovebant ; sed ia-
telligendum est Amovebant, eorum collocationem el 
ordinationem velut dissolventes. || Ornatum adimo, 
Ornatu privo, Greg. Άποκοσμήσας τήν κεφαλήν τον 
διαδήματος καί νποκύψας, Cum ornatum diaderaatfc 
capiti suo ademisset, capiti suo exemisset diadema 
quo ornatum erat. [ " Longus 104. 246. Vill." Schaef. 
Mss. Med., Paus. 7, 26.] Έγκοσμέω, Colloco or-
dine, Dispono in : ut έγκοσμείν τή νηί, Collocare or-
dine in navi, Disponere in navi ; Imponere navi, col-
locando ordine. Od. O. 218. Έγκοσμείτε τά τεύχε', 
εταίροι, νηι μελαίντ], [Dionys. Η. 10, 54. et var. 
lect. * 'Εκκοσμέω, Gl . Exorno, Aristid. 1, 148. 257· 
Schleusn. Lex. V. Τ . ] " 'Εκκόσμησις, Exornatio. 
" Aliis Honestamentum." [Diosc. 5, 9·] Έπικοσμέω, 
Ornatum addo, Cohonesto, Dem. Phal. Τής γάρ λέ-
ξεως ή μέν υπηρετεί, ή δέ έπικοσμεί. Affertur et ex 
Aristot. Polit. [ " Toup. ad Lougin. 321." Schaef. 
Mss. Philostr. 528. " LXX. Eccles. I, 15." Kail. 
Mss. * Έπικόσμημα, Nicet. Annal. 5, 6. * " Έπικό-

c σμησις, Tzetz . Exeg. in 11. 27, 23." Schaef. Mss. 
" Const. Apost. 1, 8." Kali. Mss. * Προσεπικοσμέω, 
Schol. Pind. Π. 5, 15. " Nilus in A|bian. 1 2 9 " 
Boiss. Mss.] Σννεπικοσμέω, Una oruo, Ad ornatum 
addendum juvo. In VV. LL. redditur Cohonesto et 
visendum reddo, in Xen. (Ίερ. 8, 6.) Αύτό γάρ τό 
τετιμήσθαι, μάλιστα σννεπικοσμεί, ώστε τά μέν δυσχερή 
άφανίζειν, τά δέ καλά, λαμπρότερα άναφαίνειν. Κα-
τακοσμέω, Compono, Digero in ordinem, Apto, Bud. 
e Plat., ap. quem Eis τόν εαυτόν δρόμον κατακοσμού-
μενος yei exp. Ratione et ordine constitutus. In 
VV. LL. affertur e PJut. Fabio, Κατεκοσμοϋντο πρός 
εκείνου γνώμην, pro Se ad illius sententiam accom-
modabant. || Ex Eod. autem in Romulo (23.) Ka-
τακοσμοϋντες εαυτούς, pro Coleutes observantesque se 
invicein. [ " A d Charit. 750. Jacobs. Anim. 253 " 
Schaef. Mss. Polyb. 3, 114. Plut . Numa 14. Bruto 
13.] Κατακόσμησις, Digestio rerum et apta compo-
s i te , Bud. e Plat. [Gl. Ordo. " Clem. Alex. 785." 
Wakef. Mss. * " Κατακόσμητος, Const. Manass. 

D Chron. p. 56." Boiss. Mss.] " Άκατακόσμητος, I-
" nexornatus: item Indispositus, Decente ordine non 
" distinctus. Apud Plut. (J, 671.) Περα$ ούδέν 
" άτακτον ούδ' άκατακόσμητον, Turuebjus vertit^ Nul-
" lae vacabunt tanquam reliquiae vel ordinis vel de-
" scriptionis expertes:" [* Σνγκατακοσμέω, 9, 703.] 
Μετακοσμέω, q. d. Aliter compono, In alium statum 
s. aliam formam compono. In VV. LL. scribitur ac-
cipi pro Transmuto ornatum ; item simpliciter pro 
Muto et Novo, Transformo, afferturque e Luciano 
(1, 194.) Είτι ήδικησα εγώ, μετακοσμήσας καί νεωτερί-
σας τά περί τονς άνθρωπου*. At Bud. vult accipi pro 
In melius constituo et ordino ap. eund. Lucian. scri-
bentem, "Ην ταντα έπανορθώσρς καί μετακοσμήσης. 
[Gal. de Sect. 6. * Μετακόσμί/σ^, Plut. Sulla 7. Plato 
de LL. 10. p. 80. " P J u t . Mor. 75. cf. Wytt. 558." 
Boiss. Mss. *Σνμμετακοσμέω, Plut. Alex. 47. * " Περι-
κοσμέω, Clem. Alex. (349.) 419- e Poeta." Wakef. Mss. 
LXX. P s . 143,14. Appian. B . C . 1030. *Π ερικόσμημα* 
Const. Manass. Chron. p. 63. * 'Απερικόσμητος^ p. 2* 
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Eumatli. (45. 110.) 386." Boiss. Mss.] Προκόσμημα, Α 
q. d. Anteornamentum. Exp. tamen simpliciter 
Ornamentum in VV. LL. item Externus cultus, e 
Diog. L. (1, 7.) Est autem tanquam verbale a VEKBO 
ΥΙροκοσμέομαι. [Longin. 43, 3. " Philo J . l , 157. 
Schol. II. Γ. 362." Wakef. Mss. * Πρυσκοσμέω, Jo-
seph. A. J . 15, 10, 3. * Ώροσκόσμημυ, Inscr. Chand-
leri p. 7. 20. Murator. Inscr. p. 137. Schneidero ta-
jnen vitiosum videtur, et προκ. corrigendum.] " luy 
" κοσμέω, Simul honesto, Cohonesto, e Xen." [Κ. Π. 
2, 2, 15. M. Anton. 5 , 1 . 7, 48.] 

1Γ Κοσμάρων, dimin. aut certe diminutivi formam 
habens, q. d. Parvum ornamentum. Frequens est 
ap. Hes. : ut cum dicit καλαμϊς, κοσμάριόν τι περϊ rovs 
πλοκάμου! : item Καμαρις, κοσμάρων γυναικείο». [Α-
then. 474.] 

" ΚΟΣΣΥΦΟΣ, ό, Merula : in Epigr. et ap. Aristot. 
" H. A. 9, 19. Attice κόττυφος." " Κόττυφος, Meru-
" l a : Avis satis nota, de qua Aristot. ^Elianus, Op-
" pianus. Vide^EicXevicos. Est et Piscis nomen, quem Β 
" Plin. quoque Merulam appellat. Est et Nom. 
" propr. ducis cujusdamap. flLsehin. inCtesiph. Infra 
" Κόφιχος." [Apud Bceotos, Gallus, Paus. 8, 17. 
9, 22. " Jacobs. Anth. 7, 324. 8, 59. Villois. ad 
Long. 164. ad Mcer. 210. ad Lucian. 1, 66. 314. 
Heyn. ad Apollod. 1065/ ' Schaef. Mss. * Κοσσυφίζω, 
Hero de Spirit. 227·] 

" Κύφιχος, pro κόσσνφοs dicitur, teste Eust. ut et 
" Hes. tradit κόφιχον esse Avis genus quod a non-
" nullis vocatur κάσσυψος: poui vero et επι τοϋ θα-
" λασσίου. Suidas per ν scriptum habet κόφυχος, 
" tradens hoc κόφνχος de Ave dici, κόσσνφοs vero de 
" Pisce: quod discrimen verum non est, cum avis 
" etiam comperiatur a multis dici κόσσυφος s. κύτ-
".τύφος, Aristot. sc., iEIiano, Oppiano, Athenaeo. 
" Hujus porro κόφυχος hoc affert exemplum, σύ δέ 
" κοφύχψ έοικας σκάφων άποτετιλμένφ. Qui locus 
" desumtus est ex Aristoph. "Opv. (806.) ubi scriptum 
" est per t, nec ibi solum, sed et aliquanto post in 
" ead. fabula : itidemque ap. Athen. 1. 6. Υπαίθριος c 
" χειμώνα διάγειν ; κόφιχος : ex Aristophonte. Et 1. 
" 13. (p. 558.) ex Anaxila, Βλέμμα και φωνή γυναικός, 
" τά σκέλη έέ κοφίχου : de Theano meretrice. Eu-
" stathium vero per 1 scribere patet e similiter ter-
" rninatis, τάριχος, Φρύνιχος, θευδέριχος." [ " Ad 
Moer. 210. 257 Voss. Myth. Br. I, 221. ad Lucian. 
1, 314. Villois. ad Long. l64 . 169. 173-* Κοφίχειος, 
ad Lucian. 1, 315." Schaef. Mss.] 

" ΚΟΣΤΑΙ, Hesychio κριθαϊ, Hordeum. Sed legi-
" tur ap. eum et paroxytonws κόσται. Vide'A»co<7re7v." 
[" Κοστή, Ilgen. Hymn. 644. * Κοστοφάγος, 644. 
646." Schaef. Mss. " Sunt etiam oi κοσταϊ, puto a 
sing, i * κοστήι, Piscium genus quoddam, quorum 
meminit Diphilus Medicus Athenaei 357. ubi v. nott ." 
Schw. Mss.] 

" Άκοστή, Hordeum : item generalius Quivis ci-
" bus, s. Quodvis alimentum, ut ex Eust. docebo 
" in Άκοστέω. Hesych. Cypria dialecto τήν κρι-
" θήν vocari άκοστήν annotat. Utitur tamen eo vo- D 
" cabulo Nicander Ά . 1θ6. ΠοΧλάια b' ένθρύφειας 
" έν όπταλέρσιν άκοσταϊς: i. e. έν πεφρυγμέναις κρι-
" θάϊς, inquit Schol., qui κριθίνην πτισσάνην his ver-
" bis indicari ait, et άκοστάς dici ras κριθάς, παρά τό 
" &KOS ποιείν τοις νοσοϋσι πινομένας, Ut e t Lex. meum 
" vetus παρά τό άκος έμποιείν rois όστέοκ. Alia vero 
" expositio quaerenda huic voci est in h. ap. Suid. 
" L, Τώι τρητώς δόνακας καϊ άκοστάν σε'ιο κορύναν ΤΩ 
" Πάν ίέχνυσον." [ " Heyn. Hom. 5, 291- Heringa 
Obss. 227. Schneid.ad Nicandri 'A. p. HI ."Schaef . 
Mss.] 

" Άκοστέω, multis modis exp. ap. II. Z . (506.) 'fit 
" 6' οτε τις στατός ίππος άκοστήσας έπϊ φάτνρ, Δεσμόν 
" άποβρήξας θείει πεδίοιο κροαίνων, Ειωθώς λούεσθαι 
" έϋρρεϊος ποταμοίο. Ibi enim Eust. annotat, άκοστή· 
" σαι secundum veteres esse ro * πολνκριθήσαι s. ro 
" κριθιάσαι, Abundare esu hordei: άκοστάς enim vo-
" can ras κριθάς : quod quidem Homeri auctoritate 
" non probari, sed Nicandri tamen et aliorutn. Quin 

392.] KOT 5276 
" veteres tradere, ap. Thessalos quasvis τροψάς no-
" minari άκυστάς. Alios vero άκοστήσαι interpretari 
" σχε'ιν άχος έν τω ίστασθαι : quosdam λαβείν άχθος 
" vel potius aicos τή στάσει και τή τής τροφής άπολαν-
" σει. Alios autem velle hoc άκοστήσαι per sync. 
" dictum pro άκολαστήσαι s. άκολάστως διατεθήναι : 
" nonnullos interpretari ήσυχάσαι, nimiruin παρά 
" τό άκήν, ήγουν ήσΰχως, στήναι. Esse alios qui 
" scribant άγοστήσας, et exp. ρυπανθεϊς, Sordibus 
" coinquinalus : derivantes nimirum hoc verbum ex 
" ά priv. et γοίτος significante ρύπος, Sordes : ideo-
" que poetam subjunxisse, ε'ιωθώς λούεσθαι, h. e. 
" φαντασάμενος τά συνήθη λουτρά. Eajdem prope-
" modum expositiones habentur ap. Etym. et in 
" Lex. meo vet., nimirum κριθιάσας καϊ ύπό τής 
" τροφής άκρατης ών, vel quasi άχοστήσας, h. e. έπϊ 
" στάσει δυσχεράνας: ideoque poetam subjunxisse, 
"Δεσμόν άπορρήξας, vel ρυπανθείς: quosdam vero 
" legere άκοιτήσας, et exponere μίζεως έπιθυμήσας : 
" cum tamen άκοιτεϊν sonet potius Non habere κοί-
" την. Meminit et Hes. harum anterpretationum, sed 
" praefert earn quae άκοστήσας accipit pro έν άχει 
" γενόμενος, quasi άκοστησας: quam Aristonici esse 
" a i t : alios vero glossographos exponere κριθιάσας, 
" άbbηφaγήσaς, άbηv πληρωθείς, sc. άπό τοϋ άκος τή-
" σαι, h. e. λαμβάνειν: poni autem ά cos έπϊ τής άπο-
" παύσεως τοϋ τε λιμού καϊ τής δίφης, patere ex (II. Χ. 
" 2.) π ίον τ' άκέοντό τε bίφav." [ " Valck. Anim. ad 
Ammon. p. 181. Schneid. I. c. Heyn. Hom. 5, 290. 
Boiss. Philostr. 289·" Schaef. Mss.] " Άγοστέω, 
" Immundus et sordibus inquinatus sum. II. Z.(l . c.) 
" στατός ίππος άγοστήσας έπϊ φάτνjj. Ita enim legere 
" quosdam, et intelligere /iwavfeis, annotat Eust." 

" ΚΟΤΙΝΟΣ, ό, Oleaster, Oliva sylvatica : άγριέ-
" λαιος. Plut. Fab. Σκληρότερον έέ προσφέρεσθαι καϊ 
" βιαιύτερον ήπεροι γεωργοϋντες έρινεοίς και άχράσι και 
" κοτίνοις, Quam agricolae caprificis, piris sylvaticis et 
" agrestibus olivis. Hesychio κότινος est non solum 
" άγριέλαως, sed etiam ό έξ άγριελαίας στέφανος 
" 'Ολυμπιακός, Corona exoleastro quaOlympicis ludis 
" donari solebant qui vicissent. Testis Archias E-
" pigr. 1. ubi cum dixisset esse quatuor άγώνας άν' 
" Έλλάέα, Jovis, Apollinis, Palaemonis, Archemori, 
" h. e., Oiympicos, Pythios s. Delphicos, lsthmios, 
" Nemeos : subjungit, TAθλα έέ ru»v, κότινος, μήλα, 
" σέλινα, πίτυς. Sic Pausanias, "Ηπτετο ήδη έπικει-
" μένου τόν κότινον, Cum ei jam imponeretur corona 
" ex oleastro. Κότινοι exp. etiam Acinus, ap. Theo-
" phr. H. PI. 2, (6, 12.) de vite, THrrov άποβάλλειν 
" rovs κοτίνους" [Schn. κυτίνους:] " cui ante oppo-
" suerat ροάδα γίνεσθαι, Defluvio fructus tentari." 
[ " Kuster. Aristoph. 11.12. Jacobs. Anth. 7, 72. 8, 
205. 12, 130. Τ . H. ad Plutum p. 179- 192-, Sylb. 
ad Paus. 177- 188. Schreber. ad Theocr. p. 86. 97. 
ad Mcer. 237. 381. Act. Traj . 1, 235. Toup. Opusc. 
2, 38. 130. Τον κ. άνελέσθαι, ad Herod. 470. Adj. , 
Brunck. Aristoph. 1, 260. Τ. II. ad Plutum p. 192." 
Schaef. Mss.] " Κοτινοτράγοι, Oleastro, s. Baccis 
" oleastri, vescens : ό κότινον έσθίων. Supra in Ko-
" μαροφάγος ex Aristoph." [Opv . 240. * Κοιινηφό-
pos, Moschus 8, 2.] " NECNON Κοπνά$ έλαια hinc 
" dicitur Olea in oleastrum inserta. Hippocr. pro 
" Bacca oleastri accipere videtur, cum dicit, Νήστει 
" έί'έον άνθος χαλκού όσον κοτινάδα : de Morb. I. 3." 
[ " Ad Moer. 381." Schaef. Mss.] " Verum et Insulae 
" quaedam Korivovtrai, s. Κοπνονσσαί, per con-
" tractionem e κοτινόεσσαι, dicuntur ob oleastro-
" rum uberem proventum." [ " Heringa Obss. 227. 
Τ. H. ad Plutum p. 187." Schaef. Mss. * " Kon-
νόεις, Oleastris repletus, Eust. in Dionys. P. 456,." 
Wakef. Mss.] 

" Κόφιμος, ή, Genus arboris ap. Theophr. H. PI. 
" 3 , (15, 6.) putatur esse id quod vulgo Neprun dici-
" tur, e quo pigmentuin fit vulgo dictum Verd de 
" vessie. Gaza in sua interpr. praeterniisit. Habes 
" in Κράταιγος." [Schneid. in sua Ed., cum Athenaeo 
p . 50. ό κότινος dedit.] 

ΚΟΤΟΣ, Ira vetus, Ovid.; Ira, quae diu niansit 
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alta mente reposta, Ira diu condita; nam Condere 
iras ea signif. dicit Tac. , quo Hom. χόλου φυλάσσειν. 
Dicunt etiam Memorem iram Virg. Ovid., signif. hue 
pertinente. Plus est KOTOS quam οργή, χόλοε, μήνιεί 
nam Eust. annotat, μήνιν έγκαθίσασαν τή ψυχή επι-
πλέον, ε'ιε κότον άποκαθίστασθαι : est igitur μήνιε diu-
turna, seu, ut alibi Idem exp., χόλοε άποκείμενοε, 
χόλοε άπόθετοε, ό πολυετήε χόλοε και τήν μήνιν * νπε-
ραναβάε. Idem alibi sic scribit, "Ore μέντοι χόλοε 
θυμω κατάκειται πεψθεϊε, κότοε τότε αποτελείται. II. Α. 
(81.) Είπερ γάρ τε χόλον [γε] και αυτήμαρ καταπέψρ, 
'Αλλά γε και μετόπισθεν εχει κότον, οφρα τελέσσρ : 
unde etiam patet, κότον esse Iram, quae citoconcoqui 
non potest, sed diu alta mente reposta vindictae oc-
casionem quaerit: N. (516.) Τον δέ βάδην άπιόντοε 
άκόντισε δονρϊ φαεινω Δήίφοβοε' δή γάρ οι έχεν κότον 
έμμενέε α'ιεϊ; ubi οΐ significat Adversus ipsum, sicut 
et in seqq. 11. Od. A . (100.) ού γάρ όιω Αήσειν 'Εν-
νοσίγαιον, δ τοι κότον ένθετο θυμω, Χωόμενοε οτι οι υ'ιόν 
φίλον έζαλάωσαε, Cui jacet alta mente reposta ira ad<-
versus te. II. Θ. (44.9.) ad Junonem et Minervain, 
Όλλϋσαι Τp&as, τοίσιν κότον αίνόν έθεσθε, Contra 
quos alta mente reposuistis iras : Π. (449·) τοίσιν 
κότον αίνόν ένήσειε, Contra quos irarum habenas, 
quas diu strinxisti, effundes. Item ap. Suid. Οΰκουν 
έδέχετο αύτούε τό μαντείον, τοϋ θεού μηνιώντοε αύτοίε' 
καϊ λιπαρούντων μαθείν καϊ δεομένων τήν αίτίαν τοϋ 
κότου, όψέ ποτε χρήσαι, Tam gravis irae causam. In<-
terdum vero simpliciter pro μήνιε s. ^oXos poni, 
Eust. annotat. Derivari autem a κείμαι, eo quod 
sit χόλοε άπόθετοε, ejusque etymi rationem ex Hom. 
peti posse, qui dicit κότον ένθετο θυμω, et κότον έθε-
σθε. |[ Suidae φθόνοε, ό άδηφάγοε. [ " Dionys. Η. 3, 
1881. Wakef. Eum. 502. Abresch. jEsch. 2, 112. 
Kuster. Aristoph. 71. Heyn. Horn. 7, 219· Wassenb. 
ad Hom. p. 28· Wessel. ad Herod. 226. ad Timaei 
Lex. 24. ad II. a . 310. Conf. c. χόλοε, Heyn. Horn. 
6, 542." Schaef. Mss.] 

"Ακοτοε, ό, ή, Qui graves et veteres iras alta mente 
repostas non habet : άκοτον, άόργητον, Hes. [* Bapv-
κοτοε, JEsch. Eum. 783. 812.] "Εγκοτοε, Qui graves 
animo premit iras, Qui veteres iras animo conditas 
habet, vel etiam Iratus: φθόνοε, Epigr. ap. Suid., 
τιε φθόνοε αίέν Οησείδαε άγαθών εγκοτοε αίέν εχει; 
Item Herod. (8, 29·) Σφϊ άμφοτέρων έχοντεε έγκοτον, 
Ob haec ambo ipsis infensi. Suid. quoque meminit 
hujus nominis substantive posi t i ; loco enim citato 
subjicit, έγκοτοε ούν ή έπίμονοε οργή. Paulo ante vero 
έγκοτον exposuerat έχθρόν ένδιάθετον. [ " Dionys. Η. 
3, 1755. Wakef. Eum. 1016. Georg. p. 54. Diodor. 
Sard. 12. et Jacobs., Timaei Lex. 102. et n., Steinbr. 
Mus. Tur . l , 328. Toup. Opusc. I , 193. 2, 195. 
Wessel. ad Herod. 226. 471. 499- 633." Schaef. Mss.] 
'Εγκότωε, Irato animo, Iracunde, όργίλωε. [ " Schol. 
Eur. Hipp. 1. nam sic lego pro vulg. είκότωε, quod bene 
ad sensum Heath, mutabat in έχθρωε, sed longius a 
voce corrupta." Boiss. Mss.] " Έπίκοτα, Hes. e 
" Soph. Nauplio affert pro έπίμομψα, ά παε άν τιε 
" μέμψαιτο. ut sint Culpanda, et ob quae meritoquis 
" irascatur." [J isch. Pr. 603-S. c. T h . 792. Choeph. 
626. Pind. Fr. 7.] " Idem tamen ADV. Έπικότωε 
" exp. * έπιοτρεφώε: cum potius signif. Irate vel Ira-
" cunde : ut ap. jEsch. Pr. (162.) ό δ' έπικότωε άεϊ 
" Οέμενοε άγναμπτον νόον." [Hes. ν. Έπιζαφελίοε.] 
Ζάκοτοε, Valde iratus, Qui vehementer exaestuat ira, 
quamdiu profundo pectore pressit, Valde iracundus, 
II. Γ. (220.) Φαίηε κεν ζάκοτόν τινα έμμίεναι, ubi exp. 
πάνυ όργίλον. [* " Μεγαλόκοτοε, Etym. Μ. 407." 
Boiss. Lex. Apollonii p. 367. * Μεγαλοκόπι^, Phav. 
Lex. 340. Hes. v. Ζαφελώε. * Νεό/corof, ^Esch. S. c. 
Th. 809. Pers. 256.] " Παλίγ/coros, Qui simultatem 
" cum aliquo gerit, Qui alicui est infestus. Aristoph. 
" (Είρ. 390.) M?) γένρ παλίγκοτόε τιε άντιβολοϋσιν 
" ήμίν, Ne per iram mutes consilium de juvandis 
" nobis, Bud. Vide Schol. Redditur et Iracundus." 
[Brunckius versum numeris corruptum ita sanavit: 
Ήμίν άντιβολοϋσιν, ώ"ναξ, μή γένη παλίγκοτοε. Μθ-« 
stilus 4, 92. Theocr. 22, 58. Παλιγκότατο*, falsa le-
ctio ap. Hippocr. Epidem. 2. T . l . p. 694 . : pro 
παλιγκοτάτοισι leg. παλιγκότοισι,· nec, cum Foesio, 
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Α παλιγκοτωτάτοισι.] " Παλιγκότωε, Per simultatem, 

" Animo infenso, et simultatem gerente. Redditur 
" et Iracunde. Herod. (4, 156.) π . σννεφέρετο." 
" Τίαλιγκοτία, Simultas. Affertur et pro Offensione, 
" ex Hippocr. (830.) Ύπό πάντων τάε π. παρέχει." 
[* Παλιγκοταίνω, Hippocr. 663, 17- * Παλιγκοτέω, 
806. 840. 841. 1128. * Παλιγκότησιε, 772. : Schn·. 
Lex. affert et * Πηλιγκοτάω ex Eod. * Ύπέρκοτοε, 
JLscli. Ag. 831. * Ύπερκότωε, 476. Eur. Here. F. 
1 0 8 7 · 1 · · 1· · Λ· • · ' Κοτήειε, Iratus, Qui memori aliquem vindicat ira, 

Ovid . ; Graves animo iras premens. II. E. (190.) 
Καί μιν έγωγ' έφάμην 'Αίδωνήί προίάψειν, "Εμπηε δ' 
ούκ έδάμασσα' θεόε νύ τιε έστι κοτήειε. Koriiieis, Ira-
cundus, VV. LL. 

[* Κοτείνόί, Pind. Ν. 7, 89- ψόγοε : sic dedit 
Boeckh. pro vulgato σκοτεινόε.] 

Κοτέω, ήσω, έσω, Irascor, s. potius jEstuo ira, 
quam diu pressi sub pectore, II. A . (180.) ad Achil-
lein, σέθεν δ' εγώ ούκ άλεγίέω Ούδ' οθομαι κοτέοντοε, 

Β Νοη moveor tuis iris, quas alta mente repostas co-
quis s. premis. Eust. tamen ibi κοτέοντα vult παρα·· 
χρηστικώε accipi έπί τοϋ νΰν πρωτωε θυμοϋσθαι άρχο'· 
μένου, de Eo, qui nunc primum irasci ccepit. II. Y*. 
(391.) de Minerva, Ή δέ μετ' 'Αδμήτου υ'ιόν κοτέουα' 
έβεβήκει, Item cum gen. rei illius, quae iram nobis 
movit : Δ. (167.) Zevs σφιν Κρονίδηε έπισαείρσιν 
έρεμνήν Αιγίδα, Ύήε δ' άπάτηε κοτέων, Fraudis huju^ 
nomine graves alta mente reponens iras, Memori ira 
prosequens hanc fraudem. Pro Irascor saepe etiam 
capitur, ut dixi. Hesiod. Ά . (402.) λέοντε δύω άμφϊ 
κταμένηε ελάφοιο 'Αλλήλοιε κοτέοντε, Mutua ira aestu1 

antes nomine cervae : (176.) Τοί δ' έτι μάλλον έγεν-
ρέσθην κοτέοντε μάχεσθαι, Excitabantur ad pugnam 
iratis animis ineundam. Sed quaedam ibi exempl. 
divisim legunt κότεόν τε : "Εργ. (1, 25.) Καί κεραμεύε 
κεραμεί κοτέει και τέκτονι τέκτων, Καί πτωχόε πτωχψ 
φθονέει, I rasci tur; ad se enim omnia commoda et 
quaestum revocare vellet, Item in partic. κεκοτηώε, 
Iratus, Ira accensus s. aestuans, Od. I. (501.) 'Αλλά 

C μιν άφορρον προσέφην κεκοτηότι θυμψ, Apoll. Rh. 2', 
(89·) κεκοτηότε δηριάασθον, pro quo Hesiod. dicit κο-
τέοντε. Legitur etiam κοτέομαι pass, voce pro κοτέω·, 
1 1 . ^ . ( 3 8 3 . ) Τνδέοϊ υϊί κοτέσσατο Φοίβοε 'Απόλλων: 
Σ. (367·) Ούκ 'όφελον Τρώεσσικοτεσσαμένη κακάράφαι, 
Graves et veteres contra Trojanos iras animo ρτε1 

mens: Od. E. (146.) Διόε δ' έποπίΖεο μήνιν, Μήπωε 
τοι μετόπισθε κοτεσσάμενοε χαλεπήvy : II. Ε. (177·) 
Εί μή τιε θεόε έστι κοτεσσάμενοε Τρωεσσιν, Ίρων μηνί-
σαε. In quibus 11. proprie accipi potest pro Veteres 
iras animo premo. Interdum vero simpliciter pro 
Irascor accipi potest, sicut et κοτέω, II. Β. (222.) τψ 
δ' άρ 'Αχαιοί 'Εκπάγλωε κοτέοντο νεμέσσηθέν τ ένϊ θύ-
μο). [" Ad Timaei Lex. 22. ad II. Ξ. 310." Schaef. 
Mss. Κοτείται, Hesychio ζηλοϋται, έπιθυμείται. Κο-
τέει, Eid. ύπωπιξί. *Κεκοτημένωε, Dionys. Η. 2, 57· 
* Άντικοτέω, Gl. Obstigilo, Obtrecto, Officio: * 'Αν-
τικότησιε· Offensio.] 'Εγκοτέω, i. q. κοτέω. Eust. ro 
παρά τοίε ύστερον έγκοτήσαι, κοτέσασθαι λέγει, loquens 
de b. 1. II. Ε. (177·) κοτεσσάμενοε Τρώεσσι, Apud 

D Suid. Ένεκότει Ήσαν Ιακώβ τφ άδελφω αύτοϋ. [/Esch. 
Choeph. 39.] Έγκότημα, ET Έγκότησιε, Ira ; quae 
alta mente reposta jacet , Vetus et gravis ; i. q. /corps; 
Hesychio έγκότημα est οργή, μανία, Ira furibunda; 
Hieron. in Os. 9, (7.) Pro Amentia, i. e. μανία, A-
quila vertit έγκότησιν : quam nos vel Iracundiam vel 
Memoriain doloris in Latino possumus dicere. Sic 
enim ibi scribitur, non έγκόπησιε, ut in VV. LL. 
[LXX. Jerein. 48, 39. al. * Έκκότημα. * Έγκοτητι^ 
/.-of, ad Hes. i , 1,574, 21." Dahler. Mss. 'Επεγ-
κοτέω, Nicet. Eugen. 5, 219." Boiss. Mss. * 'Επικο-
τέω, Nieander Ο. 181. * " Παρακοτέω, Photio οργί-
ζομαι." Schn. Lex.] 

[* Κοταίνω, ^ s c h . S. c. T h . 491. * " Άντικοταί-
νω, Erot." Kail. Mss.] 

[* Κοτίζω, Hes. in MJ) κοτίσψ : item] " Κοπεί; 
" Eid. φθονεί, cηλοί, Invidet: quod et κοτέει." 

ΚΟΤΥΛΗ, Cavus, Cavum, Cavitas, i. q. κοίλωμα; 
Athen. (479.) ex Apollod. I W δέ ro κοίλον, κοτύλη\> 
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έκάλουν οί παλαιοί, iis καί τό τώ»χειρών κοίλον, Quem- A assumtus fit Graio nomine choenix. Κοτύλη, inquit 
admodum et manus cavitatem, quae Lat. Vola dici- Gorr. , est Mensura liquidorum ap. Atticos, capiens 
tur. Uude ludus quid am ev κοτυλτι, Cum aliquis τέταρτα δύο, Quartaria duo, Italicas uncias novem 
reductas in tergum manus conjungebat stringebatque, mensurales, quae ad septem et dimidiam ponderales 
rursus alter impositis in eas genibus tollebatur, suis reducuntur, ut auctor est Gal. κ. Γένη 5. Alio no-
manibus oculos gestantis obtegens. De qua et J . mine Graecis τρύβλιον dicitur et ήμίζεστον, Dimidius 
Poll, et Athen. 1. c. : alio autem nomine ίππάδαν et sextarius. Siquidem ό ζέστης duas cotylas continet. 
κνβήσινδαν nominari idem Poll, tradit. Similis au- Sunt qui κοτύλην Latine Heminam interpr., et satis 
tem lud us est is, quem έφεδρισμόν idem Poll, et Hes. quidem bene : quia nulla est Latinis mensura quae 
appellant. Eust.· ΐίεριαγαγών TIS οπίσω τώ χεϊρε propius ad κοτνλην accedat. Nec tamen eaed. men-
σι/μπλέκει rovs δακτΰλουε' 'έτερος δέ TIS είς τα κοιλώμα- surae sun t : κοτύλη enim uncias Italicas novem capit, 
τα τών χειρών, απερ είσι κοτύλαι, τα γόνατα ένθείς, ut diximus: hemina autem Romanorum unam prae-
καί όντως άναβαλών έαυτόν φέρεται έποχος, έπιλαβών terea continet. Verum anuotat idem Gorr. e Gal. 4. 
rovs οφθαλμούς τοϋ φέροντος' είτα έν μέρει ό τέως φε- de Tuenda Sanit. quosdam Medicos Romanos κοτν-
ρόμενος, κατελθών φέρει τόν έτερον. Apud Athen. λην pro Libra usurpasse : Οΰσών τών κοτυλών Ίταλι-
vero scribitur έγκοτΰλη una voce, sicut et ap. Eust. κών, άε δή καί λίτρας όνομάζουσι: alios vero etiam 
1282. e Paus. Apud eund. tamen Eust. alibi et J . libra majorem fecisse κοτύλην, atque έκκαίδεκα όγγία$ 
Poll, divisim quoque έν κοτύλρ. || Κοτνλη vocatur 'Ρωμαίκάε έχειν τήν έν ταϊς φαρμακίτισι βίβλοις γε-
etiam ή τοϋ ισχίου κοιλότης, ut Athen. ibid, docet, γραμμένην ύπό τών 'ιατρών κοτύλην. Integrum locum 
h. e. Cavitas coxae. Schol. Theocr. 'Έχονσι τα τοιαν- ap. eum reperies. Apud Marc. Empiricum ex Hip-
τα οστά τά λεγόμενα ισχία, κοιλότητας τινας, είς &s Β pocr. Ή χοίνιζ έχει κοτύλαεδ. ή κοτύλη έχει ήμίζεστον 
α! κεφαλαί τών μηρών αρμόζονται' αί δέ κοιλότητεε αύ- α. τό τρύβλιον δέ κοτύλη έστιν Αττική' τό όζΰβαφον δέ 
ται καί γλοντά λέγονται καί κοτύλαι, παρά τήν κοιλό- τέταρτον έστι κοτύλης' ό κΰαθοε έκτον έστι κοτύλης, 
τητα. Sic infra κοτυληδόνεε. Κοτύλη, inquit Gorr., Ibid. Ελληνική κοτύλη τοϋ έλαίου έχει λι. α, καί ή 
signif. et Cavitatem manus, quam Lat. Volam di- Ιταλική κοτύλη έχει γο θ. ή δέ 'Αλεξανδρινή κοτύλη 
cunt, et Sinum etiam, in quo caput fenioris volvitur. έλαίου μέν έχει γο η, οίνου δέ γο θ. Unde apparet 
Verum proprie ab anatomicis dicitur·ή κοτύλη Cavitas diversam fuisse cotylam olei et vini; item Italicam 
ossis profundior, in quam alterum os inseritur: quae et Graecam. Aliquanto post, Ή κοτύλη έχει γο θ, 
vero non est tam profunda, sed superficiaria, γλήνη ab γο ι, λί. α, γο γ. Et P. jEgin. Ή κοτύλη, ταντόν μέν 
Hippocr. (783.) appellatur'. II. Ε. (305.) Τω βάλεν ειπείν τό τρύβλιον, έχει μύστρα μεγάλα γ, όζύβαφα δέ 
Αίνείαο κατ' ίσχίον, ένθα τε μη pos Ίσχίω άνστρέφετ αι δ. Item aliquanto post de Italicis mensuris olei, 
[ένστρ.]" κοτύλη δέ τέ μιν καλέουσι, ubi annotat Eust. villi, mellis, ή κοτύλη γο θ, γο ι, γο ιγ, Suid. Sed et 
non tantum μηρού esse κοτύλην, sed etiam ωμον suam aridorum κοτύλη mensura fuit ap. Atticos: conti-
habere κοτύλην, sc. τό κατ αύτόν κοίλον τήε ώμοπλά- nebat autem όζύβαφα Quatuor, s. Uncias novem 
της. Gorr. vero latius quoque ab anatomicis extendi mensurales, Gorr. Thuc. ap. Athen. ( 4 7 8 . ) Έδίδοσαν 
annotat. Sed et Marsyas ap. Athen. (479·) ro έν τω μέν αύτών έκάστω έπί οκτώ μήναε κοτύλην ϋδατοε, καί 
ίσχίω όστοϋν scribit vocari άλεισον et κύλικα : adeo ut δύο κοτΰλαε σίτου: vel κριθών, Eust. Aristoph. ap. 
haec κοτύλη fortassis dicta videatur a similitudine τήε Eund. Ό δ' άλφίτων πριάμενος τρεις χοίνικαε, Κοτύλης 
κοτύλης pro Poculo acceptae. || KorMat vocantur δέουσας οίκαδ' άπολογίζεται. Ejus nota fuit ap. 
etiam τά περί τάε πλεκτάνας τών πολυπόδων πυκνά Graecos [ " Heyn. Hom. 5, 58. 8, 351. 363. 
κοίλα σαρκία, Eust. quae infra κοτυληδόνεε. || Korv- c 412. ad Lucian. 1, 299· 798. Dial. p. 88. Aristoph. 
λαι dicuntur et Cvmbala, τά κύμβαλα, Athen. (ibid.) Fr. 252. Jacobs. Anth. 7, 249. Exerc. 1, 145. ad 
et ex eo Eust. citantes ex jEschyli Hedonis, Ό δέ Diod. S. 1, 557. Τ . H. ad Plutum p. 449. Toup. O-
χαλκοδέτοις κοτύλαιε ότοβεί. Sic enim ap. Eust. scri- pusc. 1, 236. 371. ad Longin. 393. Casaub. ad A-
bitur, metis anapaestis; ap. Athen. autem όττόβει. then. 140. Mcer. 193. et n., Vasculum concavum, 
|| Κοτύλη capitur etiam pro Vasculo quodam s. Po- Heyn. ad Apollod. 1167. Mensura liquidorum, Toup . 
culo concavo, forma scutellae ut videtur. Marc. Opusc. 1, 71." Schaef. Mss. * Κοτνλοειδήε, Hippocr. 
Diosc. interpr. scribit fuisse haec vasa ea forma, quae 838.] 
nunc quoque in fictilibus poculis videtur, quibus pau- Κοτυλήρυτοε, s. Κοτνλήρρυτοε, ό, ή, Vola haustus, 
peres et qui in ccenobiis degunt, utuntur, ac hodieque Quantum utraque manu haurire potes, ο άμφοτέραις 
Cotylas Italice appellari. Quoties autem, servata ταίε χερσίν άρυσθήναι δυνάμενοε, Athen. (479·) ό τή 
ejusd. vasculi forma, in alium transferebatur usum, κοτΰλτ) άρνόμενοε, Eust. qui alibi sic scribit, Κοτύλη, 
oxybaphum vocatum fuisse, quod in ccena aceto pie- ro τήε παλάμηε κοίλωμα, όθεν καί κ., ό τοιαύταιε άν τις 
num ad inlinctusponeretur: i .e . acetabulum: forma κοτύλαιε άρύσαιτο, ήγουν άμφοίν ταίν χεροίν: paulo 
orbiculari, profunda et sine marginis latitudine. post, Κ., όπερ αν τις κοίλω τινί άρύσηται. II. ψ . (34.) 
Athen. (478.) e Diod· tradit Hom. κοτύλην vocasse, Πάντη δ' άμφί νέκνν κοτυλήρρυτον έρρεεν αίμα. Quod 
quem nonnulli κότυλον: non esse autem κύλικα, eo vero ad scripturam attinet, rectius uno ρ cum Eust. 
quod aures non habeat, sed similem λουτηρίω βαθεί. scribi videtur: reperitur tamen et gemino turn ap. 
Apollod. vero ap. Eund. scribitesse ποτηριού τι γένοε Athen., turn in nostro Ms. Horn., ubi illud κοτυλήρ-
νψηλόν καί έγκοιλον. At Simmias ap. Eund. άποδίδωσι ρυτον exp. τοσούτον τψ πλήθει ώστε καί κοτύλη άρύ-
τήν κοτύλην άλεισον. Od. Ρ. (11.) de Ulysse men- D σασθαι, Vola manus, vel etiam quovis κοίλω : i. e. 
dico, δώσει δέ oi os κ' έθέλρσι Πύρνον καί κοτύλην, II. Concavo vase, veluti scutella, aut simili. [ " Heyn. 
X. ( 4 9 4 . ) de orphano s. pupillo, Τών δ' έλεησάντων Horn. 8, 363. Ruhnk. ad H. in Cer. 106." Schaef. 
κοτνλην τιε τντθόν νπέσχε [έττέσχε,] Χείλεα μέν τ Mss. Nicander Ο. 539·] 
έδ'ιην, νπεργην δ' ούκ έδίτ/νε, Cotylam praebuit li- Έγκοτΰλη, Ludus quidam qui et έν κοτύλη dicitur, 
bandani extremis labris, ε! μικράν * κυπελλίδα, Eust . : de quo paulo ante ex Athen. J . Poll, et Eust. De 
Aristoph. Cocalo ap. Athen. (478.) κεράμειον Κο- eod. haec scribit Paus. ap. Eust. Έγκοτΰλη, παιδιά 
τύλαισιν μεγάλαιε έγχεον έε σφέτερον δέμαε ούδένα τιε, έν ή, κοιλάναντεε χείρα, δέχονται τά γόνατα τών 
κόσμον, 'Έρωτι βιαζόμεναι μέλανοε οίνον άκρατου, de νενικηκότων οί νενικημένοι, και βαστάζουσα αύτοΰε : 
quibusdam vetulis potantibus. Apud Eund. Πολλά. quae ad verbum citantur ab Athen. (479·) Idem 
μεταζν πέλει κοτύληε καί χείλεοε άκρον, in quo versu Paus. ap. eund. Eust. Παίέιά τιε ήν καλουμένη έγκο-
Proverbiali alicubi pro κυτΰληε legitur κΰλικοε, quod τΰλη, έν rj διαπλέζαε τιε οπίσω τουε δακτύλους τών 
ct Gell. agnoscit, dicens ei respondere hunc Lati- χειρών * έπενωτίζετο τόν άναιροΰμενον ό δ'ένθείε τό 
num, Multa cadunt inter calicem supremaque labra. γόνν ταίε χερσί, καί περιλάβών τοϋ αίροντοε τήν κεφα-
Aristoph. (Πλ. (737·) πριν σε κοτΰλαε έκπιεϊν οίνου λήν ή τον τράχηλον, έβαστάζετο : appellatam autem 
δέκα. II Mensura liquidorum, ead. quae P»,omanis έγκοτΰλην scribit, quoniam τό κοίλον τήί, χειρός dicitur 
Hemina, ut Diodorus et Heraclitus ap. Athen. tra- κοτύλη, είε ό ένετίθει τό γόνυ ό βασταζόμενοε. " Άγ-
clunt. Cum quibus facit et Fannius Palaemon, cum " κοτύλη, Hes. auctore est παιδιά τιε έν ή τάε χείρας 
ait, At cotylas, quas, si placeat, dixisse licebit He- " όπίσω πλέζαντεε δέχονται τό γόνν : pro quo alii 
minas, recipit gemiuas sextarius unus; Qui qua{er " habent ev κοτΰλρ." 
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[* Δεκακότυλος, ό, ή, Strabo 3. p. 215.] Δικότυλος, 
Qui duarum cotylarum est, s. Duas cotylas habens, 
i. e. duas carunculas coneavas circa cirros : dicitur 
de piscibus quibusdam ex eorum genere, qui μαλά-
κια appellantur. Aristot. H . A. 4, 1. de eledone po-
lypi s p e c i e , Μήκει τε διαφέρουσα τω των ποδών και τιρ 
μονοκότυλον είναι μόνην μαλακίων' τά γάρ άλλα πάντα 
δ. έστί. Ubi Gaza vertit, Quod,unum e mollium nu-
mero simplicem acetabulorum ordinem aga t ; cetera 
namque omnia duplici caliculantur. Μονοκότυλος, 
Qui unam concavitatem habet iu cirris suis s. fla-
gellis. In quo unum tantum acetabulum est. Di-
citur de quodam polvporum genere, ut videre est in 
Δικότυλος. [* Όκτακότυλοί, Athen. 180. * Ύρικότυλοί, 
472. Hippocr. 533, 45. Aristoph. Θ. 743.] 

[* 'ϋμικοτύλη, Hippocr. 568, 8·] Ήμικοτύλιον, Di-
midiata cotyla, s. hemina, Dimidia cotylae s. heminae 
pars, Diosc. 5. [Anecd. Bekkeri 263.] Ήμικοτυ-
λιάίος, Qui est dimidiatae cotylae s. heminae: olvos, 
Diosc. 8. Vini cotyla s. hemina dimidiata, tantum 
quantum dimidiata cotyla capiatur. 

KorvXtaios, Cotylae mensuram aequans, Diog. L. 
Κ. ποτήριον, Poculum capicns heminam, Bud. [ " A-
then. 1.29. λήκυθοι." Schw. Mss. * KorvXalos, Diog. 
L . 2, 139· leg. KoriAtaios.] AT KoniXaios, Exiguus 
instar cotylae; nam κοτύλαια Hesychio sunt μικρά, 
παρά τήν κοτύλην. Item KortiXatov, Montis nomen, 
vEsch. (66.) Τό Κ. όνομαίόμενον opos. Κοτυλώδης, 
Qui cotylae formam repraesentat, Cotylae formam 
referens, Athen. (480.) Κυαθϊς, κ. άγγείον. 

[* KorvXiov, Diosc. Ther. c. 27. * Κοι-υλ/διον, Eust. 
1521, 52. " Ad Lucian. 1, 299·" Schaef. Mss.] 

[* Κοτύλων, Cognomentum Varii, a potando effi-
etuin, Plut. Antonio 18. Varius Cotyla Ciceroni 
Phil . 5. e t 8 . Φιλωνίδης Κοτύλη, Dionys. Η. 12. 
p. 2340.] 

Κοτνληδων, όνος, ή, i. q. κοτύλη, Cavitas : κυάθου, 
Nieander Cyathi cavitas, i. e. Cavum illud in cyatho 
'A. (547.) Έκθλίφαντα πορείν κυάθου κοτυληδύνα 
πλήρη. II Cavum illud, in quo femoris caput verti-
tur, sicut et κοτύλη Homero, Lat. Acetabulum, Plin. 
28, 11. Item ossa ex acetabulis pernarum circa, quae 
coxendices vertuntur, Aristot. Η. A. 1, 13. To μέν 
οίον έφέδρανον, γλουτός' τύ δέ έν ψ στρέφεται ο μηρός, 
κοτνληδών '. 3, 7· Κάτω δ' f j περαίνει μετά τό Ισχίον, 
ή κ. έστι, και τά τών σκελών ήδη οστά. || Κοτυληδόνες 
dieuntur etiam Polypodum acetabula, Concavae 
partes in polyporum flagellis s. cirris : qua siguif. 
κοτύλη quoque supra attuli ex Eust . : Athen. (479.) 
Καί al τοϋ πολύποδος έν ταίς πλεκτάναις έπι φύσεις, 
παραγώγωε κοτυληδόνες, sc. dieuntur a κοτύλη. Ari-
stot. Η. Α. 4, 1. Ό μέν ουν πολύπονς και (lis ποσ 1 και 
ώς χερσϊ χρήται ταίς πλεκτάναις : paulo post, Καλ»>ϊ-
ται δέ ράχις τό λείον, ου πρόσω αί κοτυληδόνες είσί : 
paulo ante, Έπί δέ τών ποδών αί κ. άπασιν είσί. De 
quibus Plin., Omnes brachiis, ut pedibus ac mani-
bus, utuntur. Item Per brachia velut acetabulis 
dispersis, haustu quodam adhaerescuut. Item, Lucta-
tur enim complexu, et sorbet acetabulis ac numeroso 
suctu detrahit. Ubi Brachia vocat, quas Aristot. 
πλεκτάνας, et Acetabula, quas ille κ. Apud Hom. 
autem Eust. accipi vult synecdochice pro Ipsis 
brachiis s. cirris, quae πλεκτάναι appellantur, άπό 
τών βραχντάτων κ., αϊ πρανείς ταίς πλεκτάναις υπό-
κεινται, ομοιαι ουσαι κοτυλιδίοις κοίλοις: unde et 
denominantur. Od. Ε. (432.) πουλύποδος, θαλάμης 
ε£ελκομένοιο, Προ* κοτυληδονόφιν πυκιναί λάίγγες 
εχονται. [ " Ad Lucian. 1, 299·" Schaef. Mss.] || Um-
bilicus Veneris, Herba folium habeusacetabulifigura, 
unde et nomen, orbiculatim et inevidentcr conca-
vum : cauliculo brevi, qui e medio prosilit, in quo 
et semen inest, radice olivae modo rotunda. Est et 
alterum cotyledonis genus, quod ab aliis *κνμβά-
λιον nominatur, pinguibus foliis, latioribus, ligu-
larum modo densie, circa radicem medium oculi 
ambitum describentibus, ut in majori sempervivo. 
Gorr. Diosc. 4, 92. Κοτυληδών, οί δέ σκυτάλιον, ol 
δέ * κυμβάλιον' φύλλον εχει ώσπερ όζύβαφον, περι-
φερές, λεληθότως κοίλον. Plin. 25, 13. Cotyledon, 
parvula herba, cauliculo tenero, pusillo, pingui folio 

[T. 11. pp. 395—3970 
A et concavo ut coxendices. Scrib. Largus tradit earn 

habere similia folia cymbalis : quemadmodum ab 
iEschylo Cymbala vocari κοτύλας supra dictum fuit. 
II Κοτυληδόνες, Ora venarum et arteriarum intra ute-
rum eminentia et quodammodo nodosa, non multum 
hsemorrhoidibus ani dissimilia, aut cotyledonis herbae 
foliis orbiculatis et parum concavis; servatur nam-
que in medio ipsorum orificiorum parva cavitas in 
cotyles modum. Gorr . Et paulo post, ubi usum et 
officia earum explicavit, Alii vero, ut refert Gal., 
nullas prorsus utero mulieris κοτυληδόνας inesse cre-
d iderunt : quos tamen ipse et doctissimorum viro-
rum testimoniis et ipsa anatomia revincit; insunt 
enim et mulieribus, quamvis minores quam quae in 
vaccis, capris, cervis, atque aliis ejusmodi animali-
bus apparent. [* Κοτυληδονώδης, Galeu. 4, 282.] 

Κοτυλίς, ή κοτύλη τοϋ Ισχίου, Concavitas coxen-
dicis, Hippocr. Μοχλίκ^, et de Morbis 1. 2. Gorr. 

KoriAos, ό, Cotyla, Poculi genus, idem cum eo, 
quod Homero κοτύλη, si Diodoro ap. Athen. (478.) cre-

B dimus, qui tamen addit, δύνασθαι τόν παρά τοίς Α'ιτω-
λοίς καί τισι τών Ιώνων λεγόμενον κότνλον vocari ab 
Hom. κοτύλην, ον ομοιον οντα τών προειρημένων εν 
ους έχειν. Idem Athen. aliquanto ante, Τ ά μόνωτα 
ποτήρια, κότυλοι. Ibid, e Diodoro tradit, Παρά Σικυω-
νιοις έπιπολάζειν τό έκπωμα,'είναι δέ αύτο λουτηρίψ 
έοικός βαθεί, έχειν δέ καί ους ένιαχή. Apud Eund. 
Pamphilus scribit esse ποτηριού είδος ίδιον Διονύσου. 
Eubulus de sacerdote, τήν καλήν σκευήν έχων Οίνον 
έζέσπενδε κοτύλψ. Ion, κότυλον οίνου πλέων. Ali-
quanto post (482.) de Pbiditiis ap. Lacedaemonios, 
Εί δέ ποτε π λείον πιείν βονληθείεν, * προσπαρετίθεσαν 
τούς καλουμένους κοτνλους, κάλλιστα καί εύποτώτατα 
έκπωμάτων. || Mensurae nomen ap. Marc. Empir. 
Cotylos, inquit, habet uncias qua tuor ; quod facit 
cyathos duos et cochlearia sex. Item cotyhis trun-
ciarius habet heminae tertiam partem. Est igitur 
diversa signif. hujus cotyli et cotylae. [ " Heyn. Horn. 
8, 351. Aristoph. Fr. 223. Toup . Opusc. 2, 90." 
Schaef. Mss.] 

C Κοτυλίσκη ET Κοτυλίσκιον, Parva cotyla : κοτυ-
λίσκη citat Athen. (479.) e Pherecrate. At κοτυλί-
σκιον ex Aristoph. Ά . (459·) Κοτυλίσκιον, τό χείλος 
άποκεκομμένον, S. άποκεκρουσμένον, Ut Eust. (1282.) 
legit, [άποκεκρουμένον, Schw. " K u s t e r . Aristoph. 
121. Brunck. 3, 76. Toup . Emendd. 4, 456. Opusc. 
1, 236." Schaef. Mss.] SED Kori/X<<m>s, dimin. est 
a κότυλος. Vocatur autem κ. 6 ιερός τοϋ Διονύσου 
κρατηρίσκος, καί ψ χρώνται ο'ι μύσται, Athen. (479·) 
e Nicandro Thiatyreno, adducente b. ex Aristoph. 
Nub. Ι. μηδέ στέφω κοτυλίσκον. Sed perperam ap. 
Athen. scribitur ols χέονται, pro tjl χρώνται, quod 
ap. Hes. habetur : qui κοτυλίσκους quibusdam esse 
dicit τά μόνωτα ποτήρια, ut κότνλοι supra : item Spe-
ciem quandam placentae : praeterea κοίλωμα, sicut 
et κοτύλη accipi dictum f u i t : item βόθρον, είς ov τό 
αίμα τών τή γή θυομένων ένέβαλλον. [ " Ad Lucian. 
1, 4 6 9 " Schaef. Mss.] 

Κοτυλίζω, Hemiuatim vendo. Proprie de vino 
dicitur, sed metaph. et de aliis, quae non acervatim, 

D sed particulatim venduntur, έπί τών κατά μέρος πι-
πρασκομένων, άλλ' ουκ άθρόως. Aristoph. Kipvuvres 
γάρ τήν πόλιν ήμών, κοτυλίζετε τοίς πένησιν, Pherecr. 
ap. J . Poll. (7, 195.) μηδέν κοτυλίζειν, άλλά κατα-
πλάττειν. In propria signif. accipitur ap. Aristot. 
fficon. 2. Tots δή έμπόροις καλώς είχε μή κοτυλίζειν, 
άλλ' άθρόα τά φορτία πεπράσθαι, Heininatim vendi-
tare, Bud. [ " Aristoph. Fr . 283." Schsef. Mss. 
" Steph. B. 335." Wakef. Mss. Phrynichus Bekkeri 
p. 46. * Κοτυλιστής, Julian. Misop. 360.] 

[* " Κότνλον, τό, Posterior pars capitis, Athan. 2, 
60." Kail, Mss.] * 

" K O T T A P O N , Hesychio est τών οπισθίων του 
" /3oos ή σάρξ υπέρ τά άρθρα. Hierocles in Hippiatr. 
" Κυνόςκουταβίιρ, ita enim ibi scriptum, κεκαθαρισμένψ 
" καϊ μεμαδισμένφ utitur in equo laborante malide." 

ΚΟΥΦΟΣ, Levis, Non ponderosus, Aristoph. B. 
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((351.) άνέπτατ εε αιθέρα Κουφοτάταιε πτερύγων 
ακμαίε. Et κοϋφαι έσθήτεε, Herodian. (3, 4, 19.) κού-
φα κρέα, Aristot. Eth. 6. Huic ορρ. βαρύς, ut Lat. 
Gravis opp. Levi. Plato Minoe (129.) Πότερον τα 
πλείονα 'έλκοντα, βαρύτερα νομίζεται ένθάδε, τα δέ 
ελαττον, κουφότερα. Sic in isto ejusd. Plat, dicto 
opp., Λόγου κονφοτάτου πράγματος, βαρύτατη ζημία 
και παρά θεών έπεται και παρά ανθρώπων : quod di-
ctum saepe a Plut. commemoratur. Synes. quoque 
ad hoc respiciens, sed tanquam Proverbiale afferens, 
non ascripto Auctoris nomine, scripsit, Καί τούτο δή 
το λεγόμενον, κουφοτάτον πράγματοε, λόγου, βαρυτά-
την τήν τιμωρίαν Ιζέτισε. Ut autem hie βαρύτατη 
τιμωρία, et in 1. illo Plat, βαρύτατη ζημία, dicitur, 
ita vicissim κουφοτάτη τιμωρία alibi, et κουφοτέρα τι-
μωρία ap. Philon. "Εέεισε μή κουφοτέραν άναπράξτ) 
τιμωρίαν. Simili autem metaph. Latini Leves poenas 
et Graves poenas dicunt. || At in hoc Prov., Κούφη 
γή τούτον καλύπτοι, accipitur in propria signif.; sonat 
enim ad verbum Levis terra hunc tega t : estque pre-
cantis quietem mortuo: ut passim ap. Lat., cum 
dicunt, Sit illi terra levis. Hue pertinet Juv. Dii 
majorum umbris tenuem et sine pondere terram. 
Suid. autem verbis illis, Κούφη γή τούτον καλύπτοι, 
subjungit άντί τοϋ μετέωροε : deinde λέγεται δέ γή 
γήεκουφοτέρα κ. τ. λ. quae alio pertinent. Sciendum 
est porro dici etiam breviusKov^ γή, ut in Julian. Imp. 
Ep. ad Hermog. υπάρχον Αιγυπτίων, quae est 23. 
Έκείνω μέν δή, έπειδή μακαρίτης έγένετο, κούφη γή, κα-
θάπερ λόγος. II Κ. σπέρματα, Theophr. Levia semina, 
i. e. Quae terram nimia defrugatione non exinaniunt. 
VV. LL. II Κ. οπλισις, Levis armatura, Philo V. Μ. 1. 
Καί τούς άλλουε παραλαβών, όσοι τής κούφηε όπλίσεωε. 
Sic autem Plut. Fabio κούφην στρατιάν dixit, Πρώτον 
μέν γάρ απέστειλε τήν κούφην στρατιάν, έπειτα τούε ιπ-
πείς. II Levis, i. e. Remissus, Languidus, Diosc.Έψε 
κούφψ πυρί, κινών πραέως. Idem, Κόφον κούφωε εν όλμψ. 
Apud Eund. κούφη άνθρακιά, alibi μαλακή dicta. II Et 
κ. σικύαι, Medicis Cucurbitulae, quae sine scarificatu 
cutim laxant, VV. LL. || Κ. έλπίε, ελπίδες, Levis 
spes, Exigua spes, Quae e levi occasione concipitur, 
Cujus concipiendae levis est occasio, Herodian. 2, 
(8, 6.) Ον φαϋλαι δέ ούδέ κ. καλοϋσιν έλπίδεε: (9, 1.) 
Ταύτα δέ αύτοϋ διατυποϋντοε καί κ. καί άδήλοιε έπαι-
ρομένου έλπίσι. Quamvis autem ita his in 11, expo-
11am, non ignoro Bud. κ. έλπίε vertere Bona spes et 
hilaris, in Thuc. 2j (51.) Καί αυτοί τω παραχρήμα πε-
ρίχαροι, καί es τόν έπειτα χρόνον έλπίδοε τι είχον κού-
φη% μηδ' άν υπ' άλλον νοσήματόε ποτε έτι διαφθαρήναι. 
Non ignoro item Schol. κούφηε exponere τήε κουφι-
ζούσης αϊτούς άπό τήε λύπηε: sed ab utroque dissen-
tio, et Levem spem dici potius existimo, quam leviter 
et inconsiderate aliquis concipit, quae levi quodam 
gaudio animum aflicit. Horat. certe videtur ad κού-
φην έλπίδα s. potius κούφαε ελπίδας respexisse, Mitte 
leves spes et certamina divitiarum. || Κ. άνθρωπος, 
Homo levis, Ventosus, Herodian. 5,(7, 1,)Πείθειαύ-
τόν, κοϋφον άλλωί καί άφρονα νεανίαν : 2, (7, 13.) 
Φύσει τε κοϋφον τό Σύρων έθνοε, έε καινοτομίαν τε τών 
καθεστηκότων έπιτήδειον : 7, (8, 12.) Τοϋ δε 'Ρωμαίων 
δήμου τό κ. και εύμετάβολον ούκ αγνοείτε, Leve insta-
bileque ingenium, Polit. || Κ. νήεε, Vacuae naves: 
unde κουφίζω, Exonero. Bud. [ " Thom. M. 771. 
ad Diod. S. 1, 192. 474. Luzac. Exerc. 142. 163. 
Wakef. S. Cr. 1, 14. 4, 26. Jacobs. Exerc. 2, 55. 
Anth. 6, 266. 424. 7, 309. 8, 236. 9, 68. 11, 109. 
149. Toup. Add. in Theocr. 400. Munck. ad Anton. 
Lib. 72. Verh. Levis armaturae miles, Heringa Obss. 
128. ad Herod. 706. De solicitudinibus amantium, 
Ruhnk. Ep. Cr. 298. Conf. c. κωφόε, Brunck. Apoll. 
Rh. 182. ad Anacr. 126. Valck. Anim. ad Ammon. 
133. Jacobs. Exerc. 2, 10. ad II. Λ . 390. ad Diod. 
S. 1, 219. Κοΰφα, adverbial,, Brunck. Aristoph. 3, 
180. Villois. ad Longum 140. Heyn. Hom. 6, 400. 
Toup. Opusc. 1, 528. Κούφη κόνις, Jacobs. Anth. 
12, 294. στρατιά, Muret. 2, 11. Κουφότερον φέρειν, 
Achill. Tat . 13. Κουφότατα φέρειν, Valck. Diatr. 
113." Schaef. Mss.] Κούφως, Leviter. Accipitur 
autem variis modis, sicut et nomen κούφος, quemad-
modum et Lat. Leviter varias nominis Levis signiff. 
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A sequitur. Thuc. 4, (33.)"ΑνθρωτΓοι κ. εσκευασμένοι, 

ι. e. φιλίϊ οπλίσει ώπλισμένοι, Schol., Lat. Leviter ar-
mati, ut κούφην όπλισιν paulo ante interpr, Levem 
armaturam. || Κ. κόφον, vide in Κούφοε pro Levis, 
1. e., Remissus, Languidus. || Κ. φέρειν, ut Lat. Le-
viter, quod et Modice s. Moderate ferre, cui opp. 
Graviter ferre, Eur. Med. (1014.) Κούφωε φέρειν χρή· t 
θνητόν όντα συμφοράε. || Leviter, Temerarie. At 
vero Od. Ο. 201. Καί τότε κουφότερον μετεφώνεε 
Φαιήκεσσι, exp. Eust. έπγρμένον, et θρασύτερον : iti-
demque scribit Porphyr. Quaest. l6 . in Hom. cum 
dicitur κουφότερον μετεφώνεε, oportere nos iutelligere, 
verba, quae subjungentur, esse κοϋφα καί έπηρμένα, 
utpote Ulysse propter victoriam magnifice loquente. 
[ " Jacobs. Exerc. 1, 80. Κουφοτερωε, Toup. Opusc. 
2, 37·" Schaef. Mss. Dionys. Η. 1, 20o.] " Κορφώε, 
" Hes. affert pro έλαφρώε, Leviter, Agiliter : quod 
" supra κολνφρώϊ." [* Κουψοφορέομαι, Sext. Emp. 
adv. Math. 9, 71." Kail. Mss.] 

Κουφότηε, Levitas, cui opp. βαρύτης, Gravitas, It» 
Β h. autem Theophr. I. (C. PI. 4, 8, 3.) Πάντα γάρ 

ταύτα συνεργεί καί πρόε πλήθοε καρπού καί πρόε κ. τήε 
γήε, καί τό μή όμοίωε καρπίζεσθαι, ubi κ. γήε opposi-
tam τω καρπισμω, Defrugationi ap. Colum., dici qui-
dam putant respiciendo ad ea semina, quae κούφα 
vocari, dictum modo fuit. || Levitas mentis, sicut 
κοϋφοε, Homo levis et ventosus. [ " Jacobs. Exerc. 
2, 10. Thom. M. 552. 801." Schaef. Mss.] 

[* " Έπίκουφοε, Levis, 3 Macc. 4, 5. έπίκονφον sec. 
Cod. Alex. Lectio aperte vitiosa. Reponendum est 
* έπικύφων." Schleusn. Lex. V. Τ . ] Ύπόκουφοε, Ali-
qnantum levis, Aliquantum levitatis habens, tam in 
propria signif., quam in metaph. [Plut. Pelop. 14. 
Artax. 5.] 

Κουφίζω, Levo, Elevo, Sublevo. A Bud. exp. Eri-
go et Sublevo in Herodian. (1, 4, 1.) Τον σκίμποδοε 
κουφίσαε εαυτόν. Simplici autem Levo redditur in 
Aristot. de Mundo, Αί φθοραί κουφίζουσι ras γενέ-
σεις, Eur. Rlieso (281.) λόγου δέ δις τόσου μ' έκούφι-
σαε. Rursum βάροε κουφίζειν Bud. ap. Basil, vertit 

c Tollere onus. Tale est autem ap. Soph. Ant. (43.) 
Εΐ τόν νεκρόν ξύν τήδε κουψιείε χερί. Apud Eund. 
vero (Aj. 1287·) κουφίζειν άλμα κυνήε exp. Exire e 
galea saliendo leviter, i. e. agiliter. Accipitur autem 
κουφίζω et generalius pro In altum tollo, quod est 
Elevo ad verbum. || Levo, metaph., Xen. ('Απ, 2, 
7, 1.) Τσωϊ άν τί σε καί ημείς κουφίσαιμεν, Te laboris 
parte levare possumus. || Κουφίζω, inquit Bud. r 
Levo, i. e. Erigo afflictum et consolor, Aristot. Kov-
φίζονται γάρ οί λυπονμενοι σνναλγούντων τών φίλων, 
Dem. (1400.) Χαλεπόν τάε παρούσαs συμφοράε λόγω 
κονφίσαι. Et cum gen., Κουφισθείε τοϋ πάθουε, Levatus 
malo, ex Aristot. Probl. (11, 10.) Affertur praeterea 
κουφίζεσθαι e Thuc . pro Alacrem et hilarem essei 

II Κον^ι'5ω, Exonero, vide in 'Αποκουφίζω. || Kov-
φίζουσα γή, neutra signif. pro κούφη γή, ut quidem 
exp. Tzetz. ad Hesiodi"Epy. (2, 81.) Νειον έέ σννεί-
ρειν ετι κονφίζουσαν αρουραν, i. e. έτι κούφην ονσαν, 
καί μή συμπιπληθείσαν καί στερεωθείσαν, άλλά σπογ-
γώδη. In VV. LL. exp. Terram levein et non luto-

D sam. [ " Sensu Grammatico, Diacon. ad Hesiod. 
'A. p. 89- 93." Boiss. Mss. " Heyn. Hom. 8, 450. 
Thom. M. 771. Jacobs. Anth. 12, 206. Timocles, 
Brunck. Aristoph. 3, 58. Diod. S. 2, 565. Markl. 
Suppl. 1047. Musgr. Hei. 40. 1571. Wakef. Ion. : 
893. Here. F. 935. Ale. 2. Toup. Add. in Theocr. 
400. Eur. Phoen. p. 42. Valck., ad Charit, 228. Was-
senb. ad Hom. 133. 135. ad Herod. 158. ad Lucian. 
1, 376. Brunck. Aj. 1286. Melius habeo, Heringa 
Obss. 166. De quant., ad Moer. 96." Schaef. Mss.] 
" Κούφισιε, Levatio, Allevatio," [Pherecr. ap. Bekk. 
Anecd. 438. Joseph. A. J . 17, 6, 2. Dio Cass. 322, 
64.] Κονφισμόε, Levatio, Sublevatio. || Pro Ea, 
quam Gramm. έκθλιφιν appellant, Eust. [113 ,47-
Aret. Acut. 1 , 1 . " Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 
225. Steph. Dial. 59. Jacobs. Anth. 12, 206." Schaef. 
Mss.] Κούφισμα, Levamen, Sublevamentum, Alle-
vamentum, ex Eur. Phoen. [862. * Κου^ιστήρ, Chi-
rurg. Vett. p. 102. * Κουφιστικόε, Aristot. de Coel» 
4, 3.] Ανακουφίζω, Allevo, Sublevo, Erigo, Attollo ; 
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ανακουφίζω κάρα βυθών, Soph. (CEd. Τ . 23.) Sic au-
tem accipi et simplex κουφίζω, dictum antea fuit. 
" Άνακούφισιε, Allevatio, Sublevatio." [Soph. CEd. 
T . 218. * Άνακούφισμα, Hippocr. 364. * " Προσα-
νακουφίζω, Joseph. Vita 18. * Ύπανακουφίζω, Pla-
nud. Ovid. 14, 577" Boiss. Mss. " Theodor. Hyrta-
cenus, Extr. des Mss. 5, 732." Kail. Mss.] Άποκου-
φίζω, Levo, Sublevo, Exonero, Plut . Pericle (11.) 
Άποκουφίζων πολυπράγμονος οχλου τήν πόλιν. Itidem 
vero simplex κουφίζω pro Exonero accipi tradit Bud. 
addens, hanc signif. sumtam esse a κουφοί, Vacuus, 
ut cum κοϋφαι νήεε appellantur Vacuae naves. [Eur. 
Or . 1341. Hec. 106. * Διακουφίζω, Hippocr. Epi-
dem. 3. p. 1093.] Έκκουφίζω, Levo, Sublevo, pro 
κουφίζω, άποκουφίζω. [Plut. Mario 9. * Έπ έκκουφί-
ζω, Joseph. Β. J . 1, 21, 12.] Έπικουφίζω, Elevo, In 
altum tollo, Soph. (Aj. 1410.) πλευράs ξύν έμοί Τάσδ' 
έπικούφιζ', ubi exp. άναβάσταζε, Philo de Mundo, 
Προ* τήν φυσική ν τοϋ πυρόε κίνησιν έπικουφίζουσα αύ· 
τήν άνα&ραμεϊται, ubi redditur Erigens, Arr igens: 
hoc modo, Ad naturalem ignis motum se arrigens, 
sursum resiliet. Idem έπικουφίζεσθαι et έπιρρέ-
πειν inter se opp., 'Εν μέρει μέν (αί χείρες) έπε-
κουφίζοντο, έν μέρει b' έπέρρεπον, ubi έπεκουφίζοντο 
redditur Levabantur, at έπέρρεπον, Ingravescebant. 
II Metaph., ut Lat. Levo, cum dicitur Laborem le-
vare vel dolorem : quam metaph. etsimplici κουφίζω 
dari dictum fuit antea. Sed a Xen. έπικουφίζειν 
accipi videtur pro Alacrem reddere s. Alacriorem, in 
Κ . Π. 7, (1, 9.) p. 103. meae Ed. Παρακαλεί τούε σύν 
σοι είε τήν έμβολήν, τψ μέν προσώπψ παραθαρρύνων, 
ταίε b' έλπίσιν έπικουφίζων. Videtur autem ideo έπι-
κουφίζειν accipi pro Alacrem reddere, quod qui 
alacri est ad rem quampiam agendam animo, ejus 
Cprpus alacritas ilia agilius quodammodo reddere 
videtur. At Cic. ap. eund. Scriptorem έπικουφίζειν 
vertit Leviorem facere. Utriusque autem 1. pro-
feram. Xen. igitur Κ. Π . 1 , (6 , 19.) Cambyses filium 
suum instituens, inter alia haec dicit, Θαρρεί μέντοι & 
παί' εύ γάρ ίσθι τοϋτο, οτι τών ομοίων σωμάτων οί 
αυτοί πόνοι ούχ όμοίωε άπτονται, άρχοντος τε άνδρόε 
καί ίδιώτου, άλλ' έπικουφίζει τι "ή τιμή τούε πόνουε τψ 
άρχοντι. Cic. autem Tusc . 2. scribit, Itaque semper 
Africanus Socraticum Xenophontem in manibus ha-
bebat, cujus in primis laudabat illud, quod diceret 
eosd. labores non esse aeque graves imperatori et 
militi: quod ipse honos laborem leviorem faceret 
imperatori. [" Bergler. Alciphr. 183. Plut . Mor. 1, 
539." Schaef. Mss. Appian. ap. Anecd. Bekkeri 
154. * " Έπικουφισμόε, Clem. Alex. 880." Wakef. 
Mss.] Συνεπικουφίζω, Una cum aliquo sublevo, Ad 
sublevandum adjuvo. Qua in signif. dicitur et Συγ-
κουφίζω. [ " Philo J . 2, 364. Clem. Alex." Wakef. 
Mss. Plut. Eumene 9.] Ύπεπικουφίζω, Aliquautum 
sublevo. At in VV. LL. exp. simpliciter Sublevo. 
[Schneidero dubiae videturauctoritatis.] Συγκουφίζω, 
Simul levo, attollo, erigo, Adjuvo in levando s. attol-
lendo aut etiam portando: ut in hoc Sexti Philo-
sophi loco, in eo Pyrrboniarum hypotyposewn opere, 
quod a me Latinitate donatum es t : 3, 2. Συνεργόν 
δέ (αίτιον είναι ηγούνται,) ό βραχείαν εισφέρεται bύ-
ναμιν, καί πρόε το μετά ραστώνηε ύπάρχειν τό αποτέ-
λεσμα' οίον, όταν δύο βάροε τι βασταζόντων μόλιε, 
τρίτος τιε προσελθών συγκουφίσρ τοϋτο: i.e., ut ibi sum 
interpretatus, Συνεργόν autein (αίτιον putant esse) 
Ca usarn, quae parvas vires confert, et quidem per 
quas facilior reddatur effectus ; ut cum duobus ali-
quod onus aegreportautibus, tertius aliquis adveniens, 
una cum ipsis illud portando sublevat. Quod si 
Jiceat βαστάζειν ibi accipere pro Attollere, iu qua 
signif. accipitur άναβαστάζειν a Schol. Soph., tunc 
et συγκουφίζειν fuerit Adjuvare in attollendo. [ " Lu-
cian. 2, 528." Wakef. Mss. * Ύποκουφίζω, Gl . Sub-
levo.] 

" Κουφόω, Levo, Allevo. Erot. κουφοί ex Hippocr. 
" affert pro λύει καί παύει τάε όδύναε, Dolores levat 
" s. allevat." 

" ΚΟΧΛΟΣ, ό, i. q. κόγχοε, Concha. Hes. scribit 
•' olim τοίε θαλασσίοιε κόχλοιε usos fuisse προ τήε τών 
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σαλπίγγων ευρέσεωε, Conchis marinis : u t et ap . 
Ovid. Caeruleum Tri tona vocat, conchaque so-
nanti Inspirare j u b e t : e t ap . Maronem, cava dum 
personat aequora concha. Itidem Athen. (457.) 
κόχλον σημαίνεσθαι scribit hoc Theogmdis gripbo, 
"Ηδ)? γάρ με κέκληκε θαλάσσιοε οίκαδε νεκρόε, Ύεθνη-
κώς ζωψ φθεγγόμενοε στόματι. Sed et Eurip. (Iph. 
Τ . 303*.) dixit κόχλουε φυσών, Conchas inspirans, 
Concham inflans, h. e. Concha infla|a canens. Ex 
Epigr. vero pro Conchylio, Ostro, Purpura . Gaza 
ap. Aristot. vertit Concha tortilis et turbinate, 
Cochlea : quae et ipsa VOCATUR Κόγχοε, ET Κo-
χλιαε etiam : quem enim Epicharmus κόγχον σέ-
σιλον appellat, eum Diosc. κοχλίαν σέσιλον. Epi-
charmus inquain ap. Athen. (63.) Κόγχον bέ τον 
σέσιλον άπαγ' έε τον φθόρον, Cocbleas, quae σέσιλοι 
dieuntur, abjice in malam rem. Et Diosc. 2, 11. 
τόν σέσιλον κοχλίαν esse ταρακτικόν κοιλίαε καί στο-
μάχου έμετοποιόν: ita vero nominari τόν ταίε άκάν-
θαιε καί τοίε θαμνίσκοιε προσκεκολλημένον άγριον 
κοχλίαν, Agrestem cochleam spinis et fruticibus 
haerentem. Idem Diosc. ibid, ponit et alia itria 
cochlearum genera, κοχλίαε χερσαίουε, ποτάμιους, 
θαλασσίουε: e terrestribus cochleis maxime Jau-
dans Sardoas, Libycas, Astypalaeanas, Siculas, 
Chias, necnon τόν έν ταίε κατά Λιγυρίαν άλπεσι 
πωματίαν καλούμενον κοχλίαν, Cochleas quae in 
Ligusticis Alpibus vocantur operculares. Acbaeus 
epitheticws dixit κοχλίαε κεράσταε, Cochleas cor-
nutas : animalculum enim hoc minutula in incessu 
protendit cornua, viae indices in eis gestans oculos. 
Hesiod. vero ("Epy. 2, 189·) τόν κοχλίαν vocat 
φερέοικον, Domiportam : ut qui domum suam se-
cum portet , nulli sc. iidens, sed semper metuens ne 
sibi rapiatur: unde eleganter Anaxilas Comicus" 

[ap. Athen. 63.] " dixit, Άπιστότεροε εί τών κοχλιών 
πολλψ πάνυ, Οί περιφέρουσ ύπ' άπιστίαε τήν οίκίαν. 
Athen. (ibid.) et griphum hunc convivalem affert 
de cochlea, Ύλογενήε, άνάκανθοε, άναίματοε, ύγρο-
κέλευθοε." [Cf. Eund. 455.] " Porro τοϋ κοχλίον 
nomen transfertur et ad alia. Hes. enim κοχλίαε 
nominari scribit non solum τά έσθιόμενα ζώα, sed 
etiam τά έν τοίε όργάνοιε ξύλινα: et Suidas, κο-
χλίαν nominari όδόν είε έκάτερα περιηγμένην. Vi-
truv. 10, 11. describit cochleam qua magna vis 
aquae possit hauriri, sed non tam alte tolli quam 
rota : earn fieri e tigno per octo crassitudinis 
divisiohes involutos habente canales, et justam 
cochleae naturalemque imitationem: versationes 
facere hominibus calcantibus. Sic Idem 5, 11. 
dicit, Cochleis, rotis, tympanis collocatis, locus 
exinaniatur. At 6, 8. Torcular si non cochleis 
torquetur, sed vectibus ct prelo premitur. Item 
κοχλίαε dicitur τών ώτων ή έξωθεν περιβολή, Ex-
terior auriculae ambitus circumflexu et gyris qui-
busdam cochleam imitans." [ " Κο'χλο*, Musgr. 

Iph. T . 303. Jacobs. Anim. 284. Anth. 11, 195. 
Heyn. Hom. 5, 146. ad Charit. 220. 240 . : Κ. κοί-
λοε, Toup. Add. in Theocr. 403. Harles. p . 35L· 
* Κόχλο$, ή, Wakef. Del. 1, 260. ad Lucian. 1, 639· 
Philostr. 242. Boiss., Paul. Silent. Ambo 118. Sylb. 
ad Paus. 107. (3,21.) Argum. Soph. Trach." Sdnef. 
Mss. Apoll. Rh. 3, 859. Naumachius 62. *Κοχλο-
εώήε, Pisid. Opif. 407. * " Άμφίκοχλοε, Epiph. de 
12. Lap. 9." Kail. Mss. " Κοχλία*, Huschk. Anal. 
118. T . H . ad Plutum p. 412. Casaub. ad Athen, 
131. Toup. Opusc. 1, 336. Emendd. 2, 46. Ilgen. 
ad Hymn. 638. Wessel. ad Diod. S. 1, 40. 360. 
Κοχλιού βιοε, Jacobs. Anim. 239. Anth. 6, 382. 9, 
503." Schaef. Mss. Plut . 8, 85.] " Ceterum a κο-
" χλιαε est COM p. Κοχλιοειδήί, Cochleae speciem 
" gerens, Cochleae similis: ut κ. κλίμαξ ap. Philopon. 
" in Proclum, Scala quae gyris quibusdam et circui-
" tibus quales in cochlea sunt, in altum fert." [ " Fi-
scher. ad Palaeph. 194. Jacobs. Anth. 8,117- * Ko-
χλίοείδώ*, Bast Lettre 33." Schaef. Mss.] " ITEM 
" Koχλιώbηε dicitur παρά τούε κοχλίουε, i. q. κοχλιο-
" εώήε: aliis Tortilis, Tortuosus." [ " Fischer, ad 
Palieph. 194." Schaef. Mss. " Planud. Ovid. Met. 1, 
336. Basil. Caes. Schol. ad Greg. Naz., in Notit. Mss. 
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Τ . 11. P . 2. p . 128." Boiss. Mss. * " Κοχλάζω», ό, A 
Heliodorus Oribasii de Machinamentis c. 24. Se-
cundum tympanum cochlea speciem lentis referens 
recta collocatur: ha;c composito vocabulo G r a c e 
>.-. dicitur." Schn. Lex. * " Άντικοχλίας, Villoison. 
Anecd. Gr . 2, 116. To γάρ ϊ, καί τό ά, καί τό ή, kai 
τό ω, οίον αί άντικοχλία, Πέρσρ, Μενελάω, καταλήξει! 
είσι rfjs δοτικής. Άντικοχλία est vox nihili. Nemo 
non videt locum corruptum esse, et leg. Άίαντι, 
κοχλίφ. Et ita legitur in Cod. Vat." Bast, ad calcem 
Scap. Oxon.] " Denique a nomine κόχλοε, s, κο-
" χλίαε, sunt D I M I N . Κοχλίί et Κοχλίδιον, signifi-
" cantia Parvara concham s. cochleam, Conchulam, 
" Cochleolam. Posterioris meminit Suid. quoque, 
" esse dicens είδος ζωυφίου, Speciem animalculi. Ε 
" Strabone 1. ult. affertur κοχλίδιον pro Scalarum 
" genere cujus scapum, ut τό τών κοχλιών κιόνιον, 
" volumen ελικοειδώς circumductum ambit a summa 
" coassatione ad imum libranientum: sed perpe-
" rain: orto errore e versione Lat. : in Graeco enim 
" κοχλίας legitur : p . 347(=509·) de Paneo, s. Panis Β 
" fano, Στροβιλοειδέε, έμφερές όχθω πετρώδει, δια κο-
" χλίου τήν άνάβασιν έχον, In quod per cochleam 
" ascenditur. Hujusmodi cochleam Athen. vocat 
"κλίμακα ελικτήν: 1.5. de Pliilopatoris nave, 'Ωι 
" κλίμαζ έλικτή φέρουσα προί τόν κρνπτόν περ/πατον 
" παρέκειτο. Rursum Strabo κοχλία» vocat etiam 
" Aquariam machinam quam Vitruv. Cochleam: 
" eod. libro, p. 352. init. (=1145 . ) 'Ράχι5 δ' εστίν 
" άπο τον στρατοπέδου καϊ μέχρι Ήείλου καθήκουσα, δι' 
" ής άπό τον ποταμού τροχοί καϊ κοχλίαι τό ύδωρ άνά-
" γουσιν, άνδρών εκατόν πεντήκοντα εργαζομένων." 
[" Κοχλίδιον, Ilgen. ad Hymn, p. 638." Schaef. Mss. 
" Tzetz . ad Lyc. 236." Boiss. Mss. * Περικόχλίον, 
Heliodorus de Machinamentis in Eclog. Phys. p. 467. 
not. * " Κόχλεον, Montf. Palaeogr. 404." Kail. Mss.] 
" Κοχλίάρίον, τό, Cochleare, s. Cochlear. Frequens 
" ap . Diosc. Itidemque in Hippiatr. Σελίνου σπέρ-
" ματος κοχλιάριον μεστόν, Seminis apii plenum co-
" chlear, h. e. Seminis apii quantum pleno cochlear*! 
" capi queat. Verum non esse vocem hanc anti- c 
" quam, sed a recentioribus usurpatam Graecis, et a 
" Latinis translatam, turn Suidas docet, turn Pollux, 
" (6, 87. 10, 89.) qui τό κοχλιάριο» vocari posse scri-
" bit μυστιλάριον, SIVE κοχλιώρυχον :" [ " Phrynichus 
Bekkeri 49." Boiss. Mss.] " Dici tamen videtur παρά 
" τούς κοχλίας, ut Cochlear a cochleis : similitudi-
" nera enim aliquam cochlearum gerit s. concha-
" rum." " Κο'χλαι ένιαι, Conchae quaedam, Aristot. 
" H. A. 4." [* Κοχλάϊ, i. q. κόχλος, Manetho 5, 24.] 
" Κάχλικος, Hes. exp. τον κόχ\ον. At Καχλϊί, Eid. 
" σνμβολή." " Κόχλω, Etymologo * γυρίζω, Gyro: 
" unde derivat KoxXotet κοχλίας." [* " Άνακοχλάζω, 
Wolf. Anecd. Gr. 2, 324." Kail. Mss.] 
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" ΚΟΨΑ, Hesychio est ϋδρεία : vel potius υδρία, 
Hydria : afferent! 6t Κοψία pro χύτρα, Olla." 

" ΚΟΧΩΝΗ, ή, et Κόχωνον, τό, signif. σύζευζιν 
" Ισχίων πρός εδραν : propter quam et πάς ύ περί τήν 
" έδρα» τόπος ita nominatur, inquit Gal. in Lex. 
" Hippocr. Significat igitur et Commissuram coxen-
" dicis partium cum sede, et totum locum qui circa 
" sedem est. Hes. κοχώναε esse dicit ro τής ράχεωε 
" πρός τψ δακτνλίω, Spinae dorsi earn partem quae ad 
" podicem est, s. τον ιερού υστέου τά εκατέρωθεν μέρη : 
" afferens et κόχωνa pro ισχία. Utitur porro fem. 
" κοχώνη Hippocr. Γυναικ. 1. Όδΰνη λήφεται τοτέ 
" μέν τής γαστρόε τό κάτω τον ομφαλού, τοτέ δέ τούς 
" βουβοivas, τοτέ δέ τήν όσφύν τε καϊ κοχώνην :" [cf. 
1143.] " Et de Nat. Mul. 'Οδύνη έχει και τήν νειέρην 
" γαστέρα, και τά σκέλεα είρναται, καϊ τάε κοχώναε άλ-
" γέει. Aristoph. et fem. et neutro usus est : dicens 
" nimirum et συσπάσθαι δει τάε κοχώναε, et άποκρν 
" πτόμενοε είς τά κΐ/χωνα, Ίππ. (424.) ubi Schol. non 
" absurde videtur κοχώνην exp. τόπον ύπό τοΰ αιδοίου 
" καϊ τών μηρών καϊ τών ισχίων." [At Brunck. resti-
tuit τάε κοχώναε in Aristoph. 1. c. " Toup . in 
Schol. Theocr. 215. Mcer. 236. et n., Kuster. Ari-
stoph. 108. Fr . 266." Schaef. Mss. Theoporapus 
Comicus ap. J. Poll. 2, 18. Diotimus ap. iElian. V. 
H. 2, 41. Suidae *μεσόσκελον.] 

PARS XVII. 

ΚΡΑΔΗ, Ramus ficulnns, Surculus ficulneus, 
Theophr. C. PI. 5, 1, (3.) "Εχονσί τιναε άρχάε έν αύ-
τοϊε βλαστητικάε οί κλώνεε ή πτόρθοι ή άκρέμονε!, ί) 
ο,τι χρή καλείν τά έσχατεύοντα τών δένδρων ούδέν γάρ 
έπί πάσι κοινόν, άλλ' ένια προσηγορίαε ηνάε έχει 
Ιδίας, καθάπερ θαλία, κραοη, κλήμα' καλοϋσι δέ τίνες 
καί κλώνάς. Ubi nota κράδην esse e genere eorum, 
quae dicuntur τά έσχατεύοντα τών δένδρων, άπερ έχον 
σι ν αρχάς τινας έν αύτοΊε βλαστητικάε, e genere sive 
κλώνων s. κλάδων s. πτόρθων : sed ficus proprie esse, 
ut θαλία oleae, et κλήμα vitis. Galeno Lex. Hip-
pocr., κράδαι sunt συκήε οί άκρέμονεε. Rursum Theo-
phr. II. PL 2, (5, 4.) Φυτεύεται δέ καί ή συκή, εάν τις 
κράδην παχεϊαν άποζύναε σφνρψ παί ρ, άχρι ου άν 
άπολίπτ) μικρόν ύπέρ τήε γήε' είτ' έπ' αυτής αμμον 
βαλών άνωθεν έπιχώσρ. Unde Plin. 17, 17· Deira-
ctos serere ramos docuit (casus,) cum pali defixi ra-
dices cepissent. Multa sic seruntur, in primisque 
ficus, omnibus aliis modis nascens praeterquam talea: 
optime quidem si vastiore ramo pali modo exacuto 
adigatur alte, exiguo super terram relicto capite, 
eoque ipso arena cooperto. Et I, (8, 5.)'Eviois έέ 
καϊ οϊον κράδαι γίνονται, καθάπερ πτελέφ καϊ δρυ'ί κιιί 
μάλιστα έν πλατάνω, Quaedam veluti cradae, Gaza : 
VV. LL. hie Morbum esse volunt ill um, qui κράδοε 
vocatur, de quo in seqq. Item ap. Suid. "Ησθιον δέ 
τάε κράδαε οί Λακεδαιμόνιοι, i. e. κατέκοπτον, lit ipse 
exp. Item, Οί μέν οίν τέττιγεε έπι τών κραδών ένα 
μήνα ή δύο ξ,δονσι, [ex Aristoph."Opv. 39·] || Etym. 
autem scribit κράδαε esse 11011 solum κλάδουχ τήε σν-
κήε, sed etiam παντόε τοΰ άκροδρύου: quomodo ab 
Ilesiodo usurpatum videtur ("Epy. 2, 299·) 'Εν κράδη 
άκροτάτρ. Eustathio item est aut Folium ficulnum', 
aut etiam generaliter Quodvis folium. || Nicandrum 
vero κράδην accepisse pro Ficu sylvestri tra4it ipsius 
Schol. in Ther . 853. Συν δέ κράδηε κνέονσαν άποτμή-
ζαιο κορύνην. Et sub fin. Alexiph. Πολλάκι δ' άγριό-
εντα κράδην σπέραδόε τε σελίνον'Ίσθμιον. At Suidae 
κράδη est συκή, ut et Hesychio, i. e. Ficus, [Aristoph. 
Είρ. 627.] || Quod vero in Tragcedia dicebatur μη-
χανή, illud in Comcedia κράδη, J . Poll, dicens esse 
σνκήε μίμήσιν : nam κράδην ab Atticis vocari τήν συ-
κήν. Hesychio autem κράδη est άγκυρϊε, έζ ήε ένή-
πτοττο οί έν ταίε τραγικαίε μηχαναϊε έπιφαινόμενοι. 
Sic vero in VV. LL. annotatur de hoc κράδη, Κράδη, 
Hamus vel Pegma, e quo aliquid suspenditur. Ali-
quando ea Pegmatuni species, quae in scenis ad ficul-
neae arboris imaginem produci solebant. Adduut 
vero haec verba e Zenodoto, Άγκυρϊε, άφ' ήε ύποκρι-
ταϊ έν ταίε τραγικαίε σκηναΊε έζαρτώνται, θεού μιμού-
μενοι επιφάνειαν, ζωστήρι ταινίαιε κατειλημμένοι. 
[ " Jacobs. Anth. 7 ,76 . Toup. Opusc. 1, 527. Timaei 
Lex. 166. et n." Scha;f. Mss. Κραδί), Schw. ad 
Athen. 682.] " Κραδηφορία, Gestatio ramorum, s. 
" ramorum ficus. Plut. Symp. 4, (5.) de Judaeis, 
""Εστι δέ καί κραδηφορία τιε εορτή και θνρσοφορία παρ' 
" αύτο'ιε, έν η θνρσονε έχοντεε είε τό ιερόν είσίασιν." 

Κράδοε, ή,'ΐ. q. κράδη, Ramus ficiilnus, Diosc. 2. 
de ficu sylvestri loquens, Αί δέ κράδοι βοείοιε κρεασι 
καθεφόμεναι ενέφητα ταύτα ποιονσι. Sic enim ibi 
scribitur, sc. κράδοι, et sic legit etiam Bud. ; sed q u a -
dam Edd. habent κράδαι. H Vitium s. Morbus in 
ficu, Theophr. H. PI. 4, (14, 4.) Άλίσκεται δέ συκή 
μάλιστα καί σφακελισμώ καί κράδω' καλείται δε σφακε-
λισμός μέν, όταν αί ρίζα ι μελανθώσι' κράδοε δέ, όταν οί 
κλάδοι' καϊ γάρ καλονσί τινεε κράδονε, 'όθεν τοΰνομα rrj 
νόσο). Unde Plin. 17, 24. Verum ut homini nervo-
rum cruciatus, sic et arbor i ; ac duobus aeque mo-
dis. Aut enim in pedes, h. e. radices, erumpit vis 
morbi, aut in articulos, Ji. e. cacuminum digitos, qui 
longissime a toto corpore exeunt. Inarescunt ergo, 
et sunt ap. Gra;cos sua nomina utrique vitio : undi-
que primo dolor, mox et macies earum partium fra-
gilis, pftstremo tabes morbusque, 11011 intrante succo 
aut non perveniente: maximeque id fici sentiunt. Hoc 
et κράδη dicitur, VV. LL. [ " Jacobs. Anth. 7, 76." 
Schaef. Mss.] Κραδοπώληε, Surculorum ficulnoruni 
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s. ficuura venditor. Κραδοφάγοι, Qui ficos comedit 
aut ficulnis ramis foliisve victitat, συκοφάγος, * ίσχα-
δοφάγος, Hes. Signif. etiam ro άγροίκον, ut Idem an-
notat. Item ap. Eust. quidam Gramm., Οί άγροικοι 
καϊ κρ. λέγονται καϊ κραδοπώλαι, 0»s άπο φύλλων και 
δένδρων ποριέόμενοι. Quibus verbis videtur signif. 
Homines rusticos, et Qui e rebus vilibus quaestum 
faciant. Rusticum et sordidum, inquit Erasm. Chil., 
vett. κρaboφάγov per jocum appellabant quasi κρα· 
baιoφάγov : nam κράbata vocant Arboris fici folia. 
Iidem dicebantur βαλανοφάγοι, quasi Prisco more 
glandibus viventes. Vide et Κράδαιον. Apud Hes. 
vero scribitur κρabaφάγos. 

Κpάbaλoι, Rami ficulni, κλάboι συκής, Hes. [ " Pier-
son. Add. ad Mcer. 229." Schaef. Mss.] AT Κραδα-
λός, Vibratilis, Qui facile concutitur s. quassatur; 
* εύκράδαντος καϊ ευκίνητοι, Eust. 

Κράδαιον, Folium ficulnum, J . Poll. (6, 40.) Έκ- δέ 
τούτων άν ε'ίη καϊ 6 κραδοφάγος, τον be άγροικον ούτως 
έκάλουν' έπεϊ κpάbata τά φύλλα των σύκων. 

[* " Κράδισος, J . Poll. 6, 14." Kail. Mss.] 
[* " Κpabia-ιος, Synes. Η. 2, 29- λόχευμα." Kail. 

Mss.] 
" Κραδησίτης, Hesychio φάρμακος ό ταίς κράbats 

" βαλλόμενος." 
[* Άποκράδιος, Anal. 1, 223. * Eύκράbtoς s. Έύκρά-

bιoς, Nieander Ά . 347· sed pro εύκραδίης Codd. non-
nulli ενκραδέοϊ exhibent ab * Εύκραδ^ί.] 

" Δικράδεστος, Hesychio ξένος δύο κλάδους έχων: 
" nimirum a κράδη, Ramus ficulnus." 

" Άποκραδίζω, Ε ramo ficnlno, qui κράδη dicitur, 
" aufero s. detraho. Nieander 'A. (319·) T £ μέν τ' 
" ή^όπόεντας άποκραδίσειας έρινούς : ubi Schol. exp. 
" άπό τής κράδης κόψειας, οίον άποσυκίσειας, h. e., 
" inquit, λάβois. 

Κραδάω, Cradatione infestor. In VV. LL. e Theo-
phr. (H. PI. 4, 14, 4.) Est autem Morbus quidam 
ficui peculiaris, de quo in Κράδοί. || Vibro, Con-
cutio, Quatio, a κράδη, Eust . : contra Etym. κpάbη a 
κpabάω. Videtur autem κpabάω esse Quasso s. Con-
cutio aut Agito : ut folia solent concuti aut agitari 
a vento: nam κράδη generaliter pro Quovis folio 
accipi Eust. annotat. U. (H. 312.) νέρθε δέ ποσσϊν 
"Hie μακρά βιβάς, κραδάων δολιχόσκιον έγχος, Prae-
longam vibrans s. quatiens hastam, de Ajace. Quo 
versu Suet, scribit Vespasianum Imperatorem usum 
fuisse de quodam procerse staturae improbiusque 
nato. Idem versus extat et in Od . T . (438.) Sic 
11. N. (582.) Bi; δ' έπαπείλήσας Έλένψ ήρωί άνακτι, 
'Οξύ δόρυ κραδάων, Acutam vibrans hastam: Cic. de 
Samnitibus, Vibrant hastas ante pugnam. [ " Ad 
Mcer. 229·" Schaef. Mss. * Κράδασ«, Diog. L. Epi-
curo 105. * " Κραδασμός, Nicom. Harm. 8." Wakef. 
Mss. " Marcellus de Puis. Cod. Vindob. p . 24. 
Τω γινομένω περϊ τοίς έξακοντισμοίς τών δοράτων κρ." 
Schn. Lex. Suppl. * 'Επικραδάω, Apoll. Rh. 1, 552. 
Simonid. ap. Lycophr. 555. * Kaτaκpabάω, Polyb. 
1.8, l , l 6 . est falsa lectio pro κ-ατακραΓέω.] 

Κραδαίνω i. q. κραδάω, ex eoque derivatum, Eust. 
Vibro, Crispo, Bud. ap. Plut. (6, 791.) 'Αγησίλαος 
ερωτηθείς άχρι τίνος είσϊν οί τής Λακωνικής οροί, τό 
δόρυ κpabάvaς είπεν, "Αχρις oh τοϋτο φθάνοι. Ha-
stam quatere dicit Virg., certam quatit improbus ha-
stam. Silius, Concutere hastam, Ovid. Tela con-
cutere. Et pass. II. N. (504.) Π. (6l4 . ) ΑΙχμή b' 
Αίνείαο κρabuιvoμέvη κατά γαίης"Ώ.ίχετ. Item, Vi-
bro, Conculio, Tremefacio, Cum tremore cominoveo, 
ut fit in terraeinotibus : Κpabaiverai γή, μή κινείται, 
Bud., Terra vibratur, concutitur, non movetur. Plin. 
Nec simplici modo quatitur unquam, sed tremit vi-
bratque. Idem earn dicit intremiscere. Seneca de 
tremore terrae loquens, Nam nec succutiuntur tunc 
omnia, nec inclinantur, sed vibrantur. Synes. Ep. 
l 6 l . "Εσειε ν ό θεός τής ημέρας πολλάκις' καί πρός ικε· 
τηρίας ήσαν οί άνθρωποι πρηνείς οί πλείονς· τό γάρ 
έbaφoς έκρabaίvετo. || Quasso, Quatio, Concutio, 
eo sensu, quo Seneca dicit Terrore quatere popu-
los, Lucan. Tumultu ingenti bellorum concutitur 
Roma, Ovid. Metus ossa concutit. Plut. Alcib. (15.) 
p. 63. Διαστήσαι καϊ κpabάvaι Πελοπόννησον: (Anton. 
37.) Τοσαύτην bvvapiv, ή και τούς πέραν Βάκτρων Ίν-
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Α δούς έφύβησε, καϊ πάσαν έκράδανε τήν Άσίαν, Con-

cusserat et tremefecerat. Et κραδαίνομαι, Metu 
eoncutior.Tremisco, Horrore qualior, Plut. (Lie. J5.) 
de Cicerone in judicio Milouiano, Κραδαινυμενος το 
σώμα, καϊ τήν φωνήν ένισχύμενος, Corpore prae metu 
vibrante et voce interrupta, Bud. Paulo ante dixe-
rat, MoXts έπαύσατο παλλόμενος καϊ τρέμων. Idem 
Plut. Alex.(74.)p. 230. Εικόνος 'Αλέξανδρου φανείσης, 
άφνω πληγέντα φρίξαι καϊ κραδανθήναι ro σώμα, καϊ 
μόλις άναλαβείν εαυτόν ίλιγγίάσαντα προς τήν 'όψιν. 
[ " Dionys. Η. 4, 2006. Jacobs. Anth. 8, 379· Heyn. 
Hom. 6, 463. Plut. Alex. 180. Schm., Wakef. Here. 
F. 347. Pierson. Veris. 129- ad Muer. 229- ad Xen. 
Eph. 157- Koen. ad Greg. Cor. 47·" Schaef. Mss.] 
" Άκράδαντον, Suidae et Hesychio άσειστον, άσάλευ-
" τον, άκίνητον, Inconcussum, Νοη agitatum, Immo-
" turn : Quod nimirum ού κεκράδανται: vel eliam 
« Quod nequit κραδαίνεοθαι, Concuti et quassari. 
" Philo de V. Μ. I. 2. Τ ά δέ τούτου μόνα βέβαια, 
" άσάλευτα, άκράδαντα." [" Agapet. Scheda 13. * Εί-

Β κράδαντοι, Etym. Μ." Boiss. Mss. ** Ad Od. Η. 106. 
Heyn. Horn. 7, 555. 804." Schaef. Mss.] " Άμφι-
" κραδαίνω, et Άμφικραδάω, Circumcirca et unde-
" quaque vibro s. quatio, Undique quasso." "'Ava-
" κραδαίνω, et Άνακραδάω, Vibro, Concutio, Quasso." 
" Διακραδαίνω, Quasso, Concutio, Commoveo. Hes. 
" διακραδαίνοιντο exp. κινοίντο: Suid. διακραδαίνων, 
" σείων." Έττοοραδαίνω, Evibro, Quatio, Bud. e 
Xen. [J. Poll. 5, 62.] 1υvεπικpabatvω, Una concu-
tio, Xen. K . (6, l6 . ) de canibus, 'Επεώάν δέ περί 
τόν λαγώ ώσι, bήλov ποιήσουσι τψ κυνηγέτρ συν ταίς 
ούραίς τά σώματα συvεπικpabaίvoυσι. Motu crebro 
concutere corpus, Lat. " Συγκρabaίvω, Simul qua-
" tio, aut vibro. Aristot. de Mundo (4, 27.) Πολλά 
" μέρη συvεκpάbavε πνεύμα, Multis in locis spiritus 
" vibrantem motum civit, Bud." 

Κραδεύω, i. q. κpubάω et κpabaίvω, Vibro, Quatio, 
Concutio: κρabeύe^v, κρabaίvειv, σείειν, τινάσσειν, 
Hes. " Άvaκpabεύω : unde άvaκpabeύει, Hesychio 
" σείει, σαλεύει." 

C *m 
" ΚΡΑΙΠΝΟΣ, Rapidus, Velox, Pernix, Celer. 

" II. Ψ . (749.) "Οστις ελαφρότατος ποσσί κραιπνοίσι 
" πέλοιτο: Χ. (138.) Πηλείδης δ' έπόρουσε ποσϊ κραι-
" πνοίσι πεποιθώς. Et alibi (P. 190.) ποσί κραιπνοίσι 
" μετασπών : 11. Ψ . (5.90.) Kpai7rv0repo5 μεν γάρ -e 
" νύος, subaud. νέου άvbpός πέλεται, λεπτή δέ re μήτις. 
" Idem neutr. plur. κραιπνά adverbialiter usurpat 
" pro Velociter, Rapide, Celeriler, Cito. Od. P. (27.) 
" Κραιπνά ποσί πρυβιβάί : ut et in Epigr. legimus 
" κραιπνά διώκειν : pro eo quod Homerus dicit κραι-
" πνοίς ποσί. Alioqui idem Poeta utitur et ADV. 
" Κραιπνώς, pro Velociter, Cito, Propere. II. K. 
" ( ΐ 6 2 . ) ό δ ' έξ υπνοιο μάλα κραιπνώς άνόρουσε: Ο. 
" (83.) "ίϊς κραιπνώς μεμανία bie-πτατο ώκέα ίρις : Od. 
" Θ. (247·) ποσϊ κραιπνώς θέομεν." [* Κραιπνοβά· 
τις, Theod. Prodr. Ep. p. 53. * Κραιπνοπόρος, 29·] 
" Afi'ertur ET Κραιπνοφόρος pro Velox, Citus, ex 
" ^Esch. (Pr. 132.) nisi forte scr. potius κραιπνόφορος, 
" ut sit Qui rapido impetu fertur : sicut κραιπνόσσυ-

D " τος." [* Παλί'γκραίττίΌϊ, Anal. 1, 208. * Κραιπνο-
σύνη, Tzetz. Carin. II. 211.] 

"ΚΡΑΜΒΟΣ, ό, Crambus: Vitium fructuum,et in-
" ter hos uvarum : simile rrj έρυσίβρ: fit autem οταν 
" νπούσης τής ύγρότητος μετά τάς ψακάδας έπικαύσρ 
" σφοδρότερου ό ήλιος : quod et έπί τών ο'ινάρων ac-
" cidit. Ita Theophr . C . -P l . 5, (11, 1.) Plin. 17, 
" 24. dicit, Si sol acrior humorem s. rorem insecutus 
" inussit. Ita igitur dicitur κράμβος, eum acriore 
" solis exustione acini uvarum veluti tosti assique 
" inarescunt. Nam κράμβος adjective significat 
" ξηρός, καπυρόε, Aridus, Torrjdus, teste Hes., affe-
" rente et κραμβότατον pro καπυρώτατον. Quomodo 
" ap. Aristoph. quoque Ίππ. (539·) 'Από κραμβοτά-
" του στόματος μάττων άστειοτάτας έπινοίας, Schol. et 
" Suid. exp. ξηροτατον, necnon ήδυτάτου: qui etiam 
" addunt, allusisse eum hac voce ad ro λάχανον, τήν 
" κράμβην: ac Cratetem, de quo Comicus ibiloqui-
" tur, fuisse αύτοσχέδιον περϊ τα δράματα. Porro ab 
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" hoc κράμβος, τό καπυρός, OERIV. ΚραμβαΧέος, si-
" gnificans etiam ipsum Tostus, Assus, Siccus : ap. 
" Athen. (376.) Ού, sc. τον δέΧφοκος τον εισαχθέντος 
" els τό συμπόσιον, το μεν ήμισν, κραμβαΧέον ήν, 
" έπιμεΧώς πεποιημένον, το δέ τι ήμισν ωσάν εξ ύδατος 
" έφημένον τακερώς. Ita autem accipiendum esse, 
" docet mox ipse coquus, jubens Dipnosophistas 
" ostendere πως τε ο -χοίρος έσφάγη, και πως έξ ήμι-
-" σείεις μέν όπτυε, έφθυς δέ κατά θάτερα:" [cf. 381.] 
" Hesychio quoque ΚραμβαΧέος est Ιηρός Καί καπν-
" ρύs -. afferenti et VERB. ΚραμβαΧίζουσι pro καπν-
" ρίζονσι: necnon et κατασείονσιν. Infra κρόμβος 
" pro hoc κράμβος. Α τ ΚράμβαΧα, eid. Hes. sunt 
" μνημεία, Monunienta." 

"Κρόμβος, Hesychio est ό κόνδνΧος: necnon ό 
" καπνρός : afferenti itidem κρομβότατον et pro κατα-
" κεκονδνΧωμενον et pro καπνρότατον : pro quo po-
" steriore supra κραμβότατον e κράμβος." [" Α κρύμ-
" βος vero, s. rectius κρομβός, idem ac κραμβαΧέος 
" valente, derivatur * Κρομβόω, Asso, Torreo, quo 
" usus est Diphilus Athenaei 383. Παρατίθημι— 
" χοιρίδια * περιφόρεινα, κρομβώσας δΧα, Αρροηο 
" porcellos sua cute tectos, assos totos." Schw. Mss.] 

" ΚΡΑΣΤΙΣ, εως, ή, Gramen, Herba seiniarida 
" vel virens etiam : quod et γράστις atque άγρωστις. 
" Polluce auctore ό χόρτος dicitur et ,χιΧός el βοτάνη, 
" ct κράστις : unde et κραστήριον nominatum τό άγ-
" γεϊον ό έπί τής φάτνης κατήρτο έπι τψ χόρτψ, Crates 
" lignea super praesepi cui imponitur foenum. Sic 
" Idem 10, ( l66.) c. 38. κραστήριον dici scribit 
" τέτταρα ξύλα eis άΧΧηΧα ένηρμοσμένα τόνψ έν-
"δεδεμένα: quae super praesepi suspendebantur ad 
" exhibendum jumentis τόν χιΧόν, qui et κράστις 
" dicitur et χόρτος s. πύα. Meminit Etym. quoque. 
" Is enim κράστιν vocari scribit τόν ήμίζηρον χόρ-
" τον: unde et τά ζώα dici Κραστίζεσθαι pro έμ-
" φορείσθαι τον τοιούτον χόρτο ν, Vesci tali gramine : 
" quod et χιΧονσθαι s. χιΧεύεσθαι, παρά τόν χιΧόν." 
[ " Aristoph. Fr. 278. Phryn. Eel. 74.75. Wessel. Diss. 
Herod. 185. Κράστυ, Κραστίζω, * Κράτις, * Κρατί-
ζω, ad Moer. 211. 212." Schaef. Mss. Anecd. Bek-
keri 273. J . Poll. 7, 142.] " Γράσπ$, Gramen. Vide 
" Γράσος ct Γράω." [Gl. Farrago. " Phryn. Eel. 75. 
Moer. 211. et n. ubi et de * Γράτις, Wessel. 1. c." 
Schaef. Mss.] " Kparis, ή, Farrago. Affertur enim 
" ex Aristot. H. A. 8, (8.) κρατις έγκυος pro Far-
" rago frugibus gravida :" [al. κράσις.] 

ΚΡΑΤΟΣ, ro, Robur, Vires, Vis, Potentia, II. H. 
(142.) Τον Λνκόοργος επεφνε δόΧψ, ούτι κράτε'ι γε, 
Στεινωι-ψ έν όδψ, Α . (509·) Τό^ρα δ' έπί Τρώεσσι τίθει 
κράτος, Adjice robur et vires Trojanis, vel potentiam, 
Auge Trojanorum potentiam: Β. (118.) de Jove, τοϋ 
γάρ κράτος έστί μέγιστον, Ejus enim potentia est ma-
xima. Aristot. de mundo, Ό τό κράτος έχων ήγεμών. 
Et έν κράτει είναι, pro Potentem esse, Thuc . || Saepe 
etiam exp. Imperium, Herod. Ήμεϊ* δέ άνδρών τών 
άριστων έπιΧέζαντες όμιΧίην, τούτοισι περιΟείομεν τό 
κράτος. Et τής θαΧάσσης κράτος, Thuc. 1,(143.) Ma-
ris imperium. Et κράτος τής οικουμένης, Imperium 
orbis, Athen. Itidem Imperium Romanorum a Plut. 
dicitur κράτος. || Hes. κράτος vult esse etiam βασι-
Χείαν, Regnum, Regiam dignitatem. Quo pertinet, 
quod Eust. annotat in II. M. (214.) σον δέ κράτος α'ιέν 
άέξειν: hunc sc. locum facere pro iis, qui postea 
κράτος vocarunt βασιΧείαν. || Κράτος in manu voca-
runt Graeci, quod ad digitos vergit, tanquam manus 
robur, Cam. ex J . Poll. || Victoria, Od. Φ. (280.) 
Ήώθεν δέ θεός δώσει κράτος, $ κ' έθέΧησιv. Sic Hesiod. 
( Ά . 328.) Νΰν δή Ζεύί κράτος ίμμι διδοΐ. Itidem Soph. 
(Aj. 768.) κράτος κατακτήσασθαι, Victoriam compa-
rare. Et Eur. (Hec. 877·) γνναιξίν άρσένων εσται 
κράτος, Victoria masculorum erit feminis, pro Femi-
nae vincent masculos. Et metaph. nonnunquam, si-
cut Lat. Victoria, Principatus : Greg, de Maximino 
tyranno, Φιλονεικών το τής άσεβείας κρ. άναδήσασθαι, 
Victoriam,Principatus,Praecipuum nomen,Bud. || AT 
Κατακράτΰς, s. potius κατά κράτος, Vi, Totis viribus: 
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Α Κατά κράτος έΧε'ιν τήν πόΧιν, Isocr. Plato, nec-
non passim Historic"), Urbem vi capere, expugnure, 
Thuc . 8, (100.) p. 295. Άφ' ων τψ στρατεύματι πα-
ρεσκενάζοντο, ώς κατά κράτος μηχαναϊς τε καί παντϊ 
τρόπψ, ήν δύνωνται, αιρί/σοντες τήν Έρεσόν, Lucian. 
(3, 152.) Έπειδάν τοίννν ύπό τούτων άπάντων σνμμα-
χονμενοι προσπέσωσι, κατά κράτος αίρούσιν, οϊμαι. 
II Κατά κράτος, inquit Bud., Vi et armis. Plut. saepe 
utitur pro Vehementer, Pro viribus, Omni ope. Haec 
ille. Ego autem non a Plut. tantum, sed et ab 
aliis antiquioribus accipi ita dico : exponens ta-
men etiam Acerrime, Magno conatu, Omni conatu. 
Thuc. 1, (64.) Και όντως ήδη κατά κράτος ή Ποτίδαια 
άμφοτέρωθεν έποΧιορκεΊτο. Plut. autem dixit etiam 
ποΧεμέίν κατά κράτος, Acerrimum bellum gerere. 
Apud Xen. vero (Κ. Π. 4, 2, 15.) κατά κράτος φενγειν 
exp. Totis viribus fugere, i. e. Quantum quis pedum 
velocitate contendere potest. Transfertur autem 
κατά κράτος et ad alia: Plut. "Ωστε κατά κράτος έΧέγ-
χεσθαι τόν ΐΐυθαγύραν, ε'ιπόντα κ. τ. Χ., quod ego iil-

Β terpretor, Adeo ut validissimis rationibus convictus 
teneatur. Hanc inquam aut huic similera interpr. dan-
dam esse huic 1. existimo ; cum alioqui sciam doctissi-
mum virum Turn, liberius exposuisse κατά κράτος, sc. 
Manifesto, Modis omnibus. Ceterum admonendus est 
lector magni erroris, qui in VV. LL. commissus est 
in scribendo hoc vocab.; cum enim e κατά κράτος 
factum fuisset κατακράτος, aliquis postea, ut adverbii 
formam s: terminationem ei daret, scripsit in illis κα-
τακράτως, atque adeo 11. Plat, et Xen. simili errore im-
plicuit. [ " Sic scribitur in Andr. Cret. p. 19." Kail. 
Mss.] Atqui nec in ullo fideliter scripto exemplari 
se κατακράτως reperisse testatus est unquam quis-
quam, nec ullius exempli analogia confirmari potest. 
At κατακράτος conjunctum quidem, sed cura o, in 
multis vett. Codd. non infideliter alioqui scriptis, le-
gisse me fa teor ; sic lainen ut alteram scripturam 
malim κατά κράτος. Ut autem Κατακράτοί, SIC Άνα-
κράτος conjunctim scriptum invenitur, itidem signif. 
Totis viribus, [Xen.K. Π. 1, 4, 23.] Sed et hie scri-

c pserim potius άνά κράτος. Est autem alioqui rarus 
hujus praep. usus cuin isto nomine, pro κατά sc. 
II Κράτος existimavit Eust. prius esse quam κάρτος: 
scribit enim κάρτιστοι ap. Hom. esse vel a κάρτα, τό 
Χίαν, vel a κράτος per raetathesin, ut βάρδιστοι ίπποι 
dicitur pro βράδιστοι. At ego crediderini potius κάρ-
τος prius esse quam κράτος, sicut καρδία prius est 
quam κραδία: neque tamen cum ad tribuendam utri-
que suam sedem ventum est, i. e. tam huic κράτος, 
quam illi κάρτος, ab illo dissentire ausus sum. [ " Heyn. 
Hom. 6, 313. 8, 34. ad Charit. 454.629· Jacobs. 
Anth. 6', 69. 226. 9, 213. Anim. 201. Crinagor. 18. 
et Jacobs., Wakef. Eum. 27- Musgr. Here. F. 557-
Philippus 46. Valck. ad Theocr. x. Id. p. 81. Toup. 
Opusc. 1, 128. Emendd. 1, 195. Xen. Κ. Π. 160. 
Diod. S. 1, 387. ad Herod.620.653. Conf. c. σθένος, 
Heyn. Hom. 6, 313. ; cum κΧέος, 46Ί. Άνά κράτος, 
Mahne de Arist. p. 13. L., Schneid. ad Xen. K. 'A. 
60. Άπό κράτονς, Diod .S . 2, 71- 1 85.187-205. 290. 
414. 427. 444. ad Dionys. H. 3, 1547. Κατά κpάτoςi 

D Diod. S. 1,457. 466. 513. 709- 2, 378. 427- Schneid. 
ad Xen. K. 'A. p. 60. ad Moer. 48. Koppiers. Obss. 
123. Ilgen. Hymn. 219- ad Herod. 6'27. Villois. ad 
Long. 46. Κατακράτος, Duker. Praef. Thuc . p. 8. ad 
Diod. S. 2, 94. 111. 181. 283. 330. 498. 504. 506. 
Ilgen. ad Hymn. 21.9. Προ$ κράτος, Brunck. Antig. 
60. Νίκη και κρ., Plato de LL. 480. Ast. cf. Plut. 
Anton. 50. Τοϋ ποΧέμον κρ., Paus. 3, 51. Dionys. Η. 
1, 329. Boiss. Philostr. 495." Schaef. Mss. Τό κράτεα 
χαΧάται, Vires exolvuntur, Hippocr. 66'2.] " Ά γ -
" κράτος έΧαύνοντα, Suid. e Xen. (Ίππ. 8, 10.) affert 
" pro πάνν έΧαύνοντα : quod άγκράτος syncopen ha-
" bet pro άνακράτος s. άνά κράτος, Pro viribus, Quan-
" turn poterat." " Κατά/φα*, nonnulli volunt esse 
" pro κατακράτος s. κατά κράτος, Vi: nonnulli pro έξ 
" όΧοκΧήρον, παντεΧώς, διόΧον, Prorsus, Funditus. 
" Thuc. (4, 112.) Έπι τά μετέωρα τής πύΧεως έτράπε-
" το, βονΧόμενος κατάκρας καϊ βεβαίως έΧεΓιν αντήν." 
[Vide Suid. 2, 237·] " l c l e m > Έλπίσαντε* τήν πόλιν 
" 'εχεσθαι κατάκρας, παραδιδόασι σφάι α'ντούς. Apud 
" Hes. divisim scriptum κατ' άκρας, dicentem κατ 
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" iticpas ελεϊν esse ro έξ εφόδου καϊ τό α'ιφνίδιον. 
" Idem et κατ άκρης affert pro κατά κορυφής: ad-
" dens etiam κατα κράτος." " K a r a t s , Iouice pro 
" κατ άκρας." 

Κραταιός, Fortis, Viribus potens, Validus, Od . Σ. 
(381.) Καί που τις δοκέεις μέγας 'έμμεναι, ήέ κραταιός : 
Ο. (242.) Γείνατο δ' Άντιφάτην καϊ Μάντιον, vie κρα-
ταιώ. Philo de Mundo, Οΰδέν τών έν ϋλαις κραταιόν 
όντως ώστε κόσμον άχθοφορείν ίσχύσαι, Nihil ita vall-
dum, [ " Callistr. ap. Athen. 125. κραταιού καύματος 
&prj, Fervida aestate." Schw. Mss.] Interdum Validus 
s . Potens in continendo aut retinendo, Tenax, ut 
δεσμός κραταιότατος ap .Eund . Vinculum validissimum 
et tenacissimum. In Epigr. εχει γάρ"Αρπαγος Ικτίνου 
χείρα κραταιοτέρην, Milvo rapace manum tenaciorem. 
In malam autem partem accipitur μοίρα κραταιή, 
Eust . Violentum fatum, Nimiis viribus potens, II. Π. 
(334.) πορφύρεος θάνατος καϊ μοίρα κραταιή. Item 
Κραταιόν οίδας ap. lies, λιθόστρωτον έδαφος, Solum 
s. Pavimentum lapidibus stratum. [ " Brunck. Apoll. 
Rh. 58. Lobeck. Aj . p .317 . ad Charit. 262." Schaef. 
Mss. * " Κραταιά, Chelidonium majus, Diosc. Notha 
450." Boiss. Mss.] AT Κραταιόν, Consuetum scri-
pturae aut picturae firmamentum, VV. LL. Κραταιώς, 
Valde, Fortiter, Philo de Mundo, Tiji συνεχούσης αύ-
τά δυνάμεως, ΰφ' ής καϊ διανίσταται, μάλα παγίως καϊ 
κραταιώς ένειλημένης, Quam firmissime iu eis atque 
validissime implicitae. [1 Reg. 2 , 1 6 . * Κρατα«1$, i. q. 
κραταιώς, O d . A . .596. al. κραταί' ίς: cf. Eust., e t 
Dionys. H. de C. VV. 280. * Κ ρ α τ α ι ό ς , LXX. Ps. 
45, 3. " Chrys. in Ps. 44. Τ . 1. p. 648, 43." Seager. 
Mss.] 

[* " Κραταίλεως, Scopulosus. Hesych. Κραταίλεον 
(—λέων) έδαφος' έκ σκληροΰ λίθου γεγονός. Α λάας 
sc. Eur. El. 534. έν κραταιλέψ πέδψ. Homeri κραταί-
πεδον Eust. exp. per τό λιθόστρωτον, καϊ οϋτω στερρόν, 
ρ. 1827,39· Idem ρ. 1938, 1. comparat * Κραταί-
βιος, * Κραταίπιλος, * Κραταίτονος, et alibi Κραται-
γναλος. " Blomf. ad jEsch. Ag. 649.] " Κραταίπεδον 
" ονδας, Firmum solum et durum: s. Lapidibus 
" stratum, λιθόστρωτον. Od. Ψ . (46.) ot δέ μιν άμφϊ 
" κραταίπεδον οι/δας έχοντες Κείατ έπ' άλλήλοισι." 
[* " Κραταίρινος, Firma pelle instructus, όδμή κραται-
ρίνοιο χελώνης, in Orac. ap. Herod, ι , 47·" Schw. 
Mss. Euseb. Pr. E. 5, 21. * " Κραταίόχειρ, Const. 
Manass. Chron. p. 27- 77." Boiss. Mss.] 

Κραταιόω, Viribus potentem et validum reddo, 
Roboro, Corroboro, Luc. 1, (80.) Έκραταιονντο πνεύ-
ματι, Ephes. 3, (16.) Αυνάμει κραταιωθήναι διά τον 
πνεύματος αύτοϋ, 1 Cor. l6, (ί 3.) Στήκετε έν τή πίστει, 
άνδρίέεσθε, κραταιοϋσθε. Κραταίωμα, Firmamentum. 
[LXX. Ps. 42, 2. * Κραταίωσις, 59, 7· 67, 38.] Έπι -
κραταιόω, Insuper confirmo : έπεκραταιώθην, Praeva-
lui, Invalui, VV. LL. [Eccles. 4, 12.] 

" At Κράταιβϊ, ή, Herba est quae alio nomine Cra-
" taeogonon. Theophn H. PL 9, (18, 6.) de iis quae 
" genituram augent, dicit sumi etiam τόν τής κραταιού 
" καρπον έν νδατι: nasci autem hanc ώσπερ λίνον 
" πύρινον, fructum vero veluti κέγχρον, Milium. 
" Dioscoride auctore κραταιόγονον dicitur, s. κρα-
" ταίονον, 3, 139.: "hi ipsum scribit habere folia 
" similia foliis melampyri, pluribus a b una radice 
" enascentibus calamis, iisque multorum genicu-
" lorum : semine milii, summopere acr i : quem a 
" muliere potum, facere ipsam άρρενοτόκον. Itidem 
" Galen. Simpl. Med. 1. 7. Κραταιογόνον τής πόας ό 
" καρπός καϊ δριμύς γενομένοις έστϊ καϊ σφοδρώς χρω-
" μένοις, κέγχρψ παραπλήσιος υπάρχων. Crataeogo-
" non, inquit Plin. 27, 8. spicae tritici simile est, 
" multis calaiuis ex una radice emicantibus, multo-
" rumque geniculorum : nascitur in opacis, semine 
"mi l i i , vehementer aspero gustu: quod si bibant 
" ante conceptum vir et mulier, virilis sexus futurum 
" partum ajunt. Est vero et alia cratseogonos quae 
" Thelygonos vocatur: differentia intelligitur lenitate 
" gustus." " Κράταιγος, SIVE Κραταιγών, Crataegos, 
" s. Crataego: Arbor habens folium simile mespilo, 
" longum, sine incisura, corticem quoque ut mespilus 
" laevem : pomulum rotundum ea magnitudine qua 
" ή κόφιμος, s. ό κότινος : id niaturescendo exiccatur 
" et nigrescit, succum gustanti offerens similem me-
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A " sp i lo : unde et sylvatica esse mespilus videatur. 
" I ta Tbeophr. H. PI. 3, 15, 6. et ex eo Atben. 1. 2. 
" (p. 50.) Plin. 27, 8. Theophr . a rbons genus intel-
" ligi voluit crataegon s. cralacgona, quam I tali Aqui-
" foliam vocant. Quo in 1. reprehenditur Plin. quod 
" crataegon esse dicat Italorum aquifoliam : utpote 
" quae sit arbor aculeata et perpetuo virens, e ge-
" nere τών πρίνων, Uicum." [Vide Schn. Lex. et Iml. 
Theophr . ] 

Κρατερός, i. q : κραταιός, Validus, Viribus et ro-
bore potens, II. Π. (624.) κρατερός περ έών καϊ χερσϊ 
πεποιθώς: Φ. (566.) Αίην γάρ κρατερός πέρι πάντων 
έστ' άνθρώπων : Ζ. (97·)"Αγριο ν αϊχμητήν, κρατερό ν 
μήστωρα φόβοιο. Hesiod. Θ. (864.) ήέ σίδηρος, όπερ 
κρατερώτατός έστι. II. Γ . (179·) βασιλεύς τ' άγαθός, 
κρατερός τ αίχμητής, Bellator viribus potens,^fortis, 
strenuus : P . (204.) Ου [ToO] δή έταίρον έπεφνες 
ένηέα τε κρατερόν τε. Item κρατερός δεσμός, Ut κρα-
ταιός, Tenax vinculum et validum. At Eust. exp. 
χαλεπός: sicut Lat. Dura vincula dicunt . II. E. 

B (386.) Παϊδεί Άλωήος δήσαν κρατερψ ένϊ δεσμψ: 
paulo post, χαλεπός δέ έ δεσμός έδάμνα. Unde Eust. 
exp. illam sumsit. || Vehemens, Acer, Violentus, 
σφοδρός, βίαιος, II. Β. (515.)"Αρηί κρατερψ. Sic (Ο. 
202.) άπηνέα τε κρατερόν τε : Ω. (211.) Άργίποδας 
κύνας άσαι, έών άπάνενθε τοκήων, Άνδρϊ παρά κρα-
τερώ: nam hie Eust. in inalam partem accipit έπϊ 
βίαιου. Posset tamen et pro Crudeli capi, ut paulo 
ante dicit 'Ωμηστής καϊ άπιστος άνήρ. II. Β. (345.) 
"Αρχευ Άργείοισι κατά κρατεράς υσμίνας, In praeliis 
vehementibus, acribus, acerrimis. Sic κρατερά άμ-
φίβασις. 11. Ε. (623.) Αείσε δ' ΰγ' άμφίβασιν κρα-
τερήν Τρώων άγερώχων, i. e. γενναίαν, βιαίαν, κρείσ-
σονα. Item κρατερά άλγεα, Vehementes dolores, Od. 
Ο. (232.) Αεσμψ έν άργαλέψ δέδετο κρατέρ' άλγεα 
πάσχων. Idem, κρατερά άνάγκη, Dura necessitas, 
vel Violenta, βιαία, II. Ζ . (458.) Πόλλ* άεκαίομένη' 
κρατερή δ' έπικείσετ άνάγκη, Violenta urgebit neces-
sitas, quae quantumvis invitam coget. || At κρ. 
μύθος non taiitum in bonam partem accipitur pro 

c Generosa oratio, et cui se opponere difficile, γενναία 
καϊ δυσαπάντητος: sed etiam Acerba, Minax, χαλεπή, 
άπειλητική. U. A . (25. ) 'Αλλά κακώς άφίει, κρατερόν 
δ' έπϊ μϋθον έτελλε, Acria et tninacia verba addidit: 
Π . (199·) Στήσεν έϋκρίνας, κρατερόν δ' έπϊ μϋθον 
έτελλε, i. e. γενναίον και '* δυσαπάντητον, Eust. || Vi-
ctor, Superior, νικητής, Eust. ex i£liano, Ό δεινά 
κρατερός τον δεινός γέγονεν. || Nom. proprium cu-
jusdam Macedonis, quo Philippus et Alexander in 
multis bellis duce usi sunt. [ " Heyn. Horn. 5, 142. 
7, 177· Musgr. Suppl. 573. Diod. S. 2, 507- ad 
Dionys. Η. 1, 89· Toup. Opusc. 2, 241. Greg. Cor. 
232. Ilgen. ad Hymn. 441. ad Charit. 262. ad Herod. 
624. Conf. c. κρυερός, Heyn. Hom. 6, 4 4 8 . ; cum χα-
λεπός, 5,98." Schaef. Mss.] Κρατερώϊ, Valide, Fortiter, 
Strenue, Firmiter, γενναίως, * στερρώς, Eust. 11. Ο 
(666.) Έστάμεναι κρατερώς, μηδέ τροπάασθε [τρωπασθε] 
ψόβονδε, Firmiter persistere, nec in fugam inclinare. 
Item κατά κράτος, Totis viribus, To to virium uixu, 
Od . A. (344.) Κάδ δ' [Καί δ*] έβαλε κρατερώς. At κρ. 

D άγορεύειν exp. άποτόμως, II. (Θ. 28.) άκήν έγένοντο 
σιωπή Μϋθον άγασσάμενοι· μάλα γάρ κρατερώς άγό-
ρευε. Sic vero supra quoque κρ. μϋθον έπιτέλλειν 
dicit. [ " Wakef. S. Cr. 2, 15." Schaef. Mss. *Kpa-
τερόστομος, Theod. Prodr. Ep. p. 42. * Κρατερόχειρ, 
Anal. 3, 276. * Κρατερόχροοί, Opp. K. 3, 337. var· 
lect. * Κρατερώδου*, Hes.] > 

Κρατερόω, Validum et firmum reddo, Solido. Κρα-
τέρωμα, Mixtura aeris et stanni, qua sc. aliquid soli-
da tur : κρατερώματα, μίξις χαλκού καϊ κασσιτέρου, Hes. 

Κρατύϊ, έος, ό, i. q. praecedentia κραταιοί et κρατε-
ρός, II. Ω. (345.) Τήν μετά χερσϊν έχων πέτετο κρατυς 
Άργειφόντης. Ab Hes. exp. άρχων, έζουσιάάων. 
[ " Dionys. Η. 8, 26. Heyn. Hom. 7, 173. Ilgen. ad 
Hymn. p. 213. Ruhnk. ad H. in Cer. 346." ScbsBf. 
Mss.] 

Κρατύνω, Validum ac firmum reddo, Munio, 
όχυρόω, Thuc . 3 , (18 . ) Καταστησάμενοι τά έν ταίς 
πόλεσι ταύταις βεβαιότερα, και τείχη κρατύναντες, Ac 
mcenia fortiora firmioraque reddentes, s. munientes, 

'ισχυρά ποιήσαντες : I, (69.) Έάσαντες αυτούς τήν πόλιν 
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μετά τα Μηδικά κρατϋναι, Urbem munire. Ead. signif. 
dicitur et κρατύνομαι. Idem Thuc . 4, (52.) p. 138. 
Κρατυνάμενοι αυτήν, sc. τήν -Αντανδρον : (114.) 
p. 157« Tas εγγύς οικίας έκρατύνατο. App. Έκρατν-
νετο τα παράλια τής Ιταλίας φρονρίοις πολλοίς. Sic 
Pint. Demetrio, Tas μεν πόλεις έκρατύνετο φρονραϊς, 
Muniebat praesidiis. In h. autem ejusd. 1., Ύήν προ-
βολήν κρατυνάμενοι, Bud. interpr. Impressione vali-
diore facta. Item κρατύνασθαι ναϋν, Contra ven-
torum furores munire, Firmiorem reddere ad eorum 
impetus sustinendos. Lucian. (2, 73.) Τήν ναϋν ώς 
πρός μέγαν καϊ βίαιον πλουν έκρατυνάμην, Navem, ut 
ad longam saevamque navigationem esset idonea, 
armandam instruendamque curavi. At πίστεις s. 
ορκια κρατίνασθαι, est Stabilire, Confirmare, Firmare. 
Thuc. 3, (82.) Tas es σφ as αΰτούς πίστεις οΰ τφ θείιρ 
νόμφ μάλλον έκρατύνοντο ή τφ κοινή τι παρανομήσαι, 
Firmabant s. Confirmabant. || Confirmo, Stabilio, 
Vim magnam tribuo, Plut. Alex. p. 162. Οί τήν 
ε'ιμαρμένην κρατύνειν πειρώμενοι, Vim magnam fato 
tribuere conantes. || Roboro, lnduro, Xen. A . 
(2, 3.) 'Αντί γεμήν τοϋ άπαλυνειν τους πόδας νπο-
δήμασιν, έταξεν άνυποδησίγ. κρατύνειν, Firmare et in-
durare: Plin. Indurantes attritu arborum costas. 
Bud. || Solido : unde fracta ossa, cum per callum 
glutinantur, κρατύνεσθαι dicuntur ab Hippocr., Con-
fervere a Celso, VV. LL. || Accipitur etiam pro 
κρατώ: nam Hes. κρατύνει exp. κρατεί: κρατυνθέν, 
κρατηθέν, βεβαιωθέν. Pro hac autem signif. verbi 
κρατύνω, quam profert Hes., sc. pro κρατώ, faciunt 
duo Tragicorum duorum loci, Soph. Eur. Ita 
enim Soph. (Ed. 'Γ. (14.) p. 148. meae Ed. 'Αλλ', 
ύ κρατΰνων, Οιδίπους, χώρας έμής. Eur. autem in 
Bacch. ( 6 5 9 . ) p. 1 7 . Ed. Aid. Πενθεϋ, κρατΰνων τήσδε 
Θηβαίας χθονός : quod κρατΰνων Horatium esse iuter-
pretatum Rector, docet mea in ilium 1. annotatio, 
quain habes in opusculo, quod inscripsi Annotationes 
in Soph, et Eur. [ " Wakef. Phil. 1 l 6 l . Platonius, 
ad Diod. S. 2, 510. Dionys .H. l , 594. Brunck. Phil. 
I l 6 l . Bergler. Alciphr. 237. Raphel. Ν. T . 2, 357. 
Eur. Hipp. 1282. De constr., Brunck. ad Phoen. 
600." Schaef. Mss. Cum accus., iEscii. Pers. 886.] 
" Κρατυσμός, Corroboratio, Hippocr." [Epidem. 6, 
8.] Κρατυντήρ, Victor, Qui praevalet alteri et victo-
riam obtinet: nam κρατυντήρα Hes. exp. τόν κατισχύ-
οντα. " Κρατυντήριος κλισμός, Sella ad retinendum, 
" Hippocr." [628, 18. Sexr. Emp. 399.] ΑτΚρατνν-
τικός, Firmandi s. Confirmandi vim habens, Firmare 
s. Confirmare potens. [* Διακρατΰνω, unde * " Δ i a -
κρατυντικός, Diosc. 22. var. lect." Wakef. Mss.] Έπι-
κρατΰνω, Confirmo, Rqboro. [Hes. * " ΤΙερικρατύνω, 
Andr. Cret. 194." Kali. Mss. * Ίυγκρατύνω, Hip-
pocr. 1006.] 

KpariW> Fortior, Validior, VV. LL. 
Κράτιστος, Fortissimus, Validissimus, Viribii3 prae-

potens, praestans, Strenuus, Thuc . 7, (67·) p. 255. 
To κρατίστους είναι ei τούς κρατίστους ένικήσαμεν : 2, 
(40.) Κράτιστοι δ' άν τήν ψυχήν δικαίως κριθεϊεν, Prae-
stantissimi ac generosissimi animi merito censeri de-
bent : 3, (11.) Έν τω αύτφ δέ και τά κράτιστα έπί τε 
τούς ΰποδεεστέρους πρώτους ζυνεπήγον, i. e. τους κρατι-
στούς, Praestantissimos quosque, Qui viribus ceteris 
praestarent; nam opp. ibi τά κρ., s. τούς κρ., τοις ΰπο-
δεεστέροις, et άσθενεστέροιί, ut paulo post vocat. Item 
κράτιστος ποιείν τι, Qui potissimum aliquid facere 
posse videtur, Cui veluti vires maximae suppetunt ad 
aliquid efficiendum, Qui optime aliquid facere po-
test, Aptissimus ad aliquid faciendum. Thuc. 2, 
(81.) Αοκοϋσι δ' οί Άκαρνάνες κράτιστοι είναι τούτο 
ποιεϊν, Xen. (Άττ. 1, 4, 1.) Νομίζουσι Ίωκράτην προ-
τρέψασθαι μέν ανθρώπους έπ' άρβτήν κράτιστον γεγυνέ-
ναι, προαγαγεϊν δέ έπ' αύτήν ούχ ίκαΐ'όν, Socratem exi-
stimant praestantissimumfuiss^ ad homines ad virtu-
tem impellendos,Tum. : Dem. Κράτιστον μεν τής άκμής 
τών καιρών τυγχάνειν, Potissimum est temporum arti-
culum attingere. Item κράτιστον εσται, Potissimum 
erit. Et τά κρ., Qpae potissima sunt. || Interdum 
commodius redditur Optimus, sicut e t in quibusdam 
praeccdentium II. accipi potest, Thuc . 1, (143.) Κα), 

'όπερ κράτιστον, κυβερνήτσς έχομεν πολίτας, Quod 
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A longe optimum est, etiam Potissimum. || Interdum 
pro comparativo accipitur, Plut. de Garrul. "Ινα αύ-
TOS αύτοϋ τυγχάνρ κράτιστος ών, Ut ipse seipso prae-
stantior et melior existat, Ipse se praestantia vincat : 
Ut de luna, αΰτή αυτής λαμπροτάτη. [ " Wakef. Phil. 
3. Dionys. Η. 1, 149. 273. Ilgen. Hymn. 441. 'Από. 
τοϋ κρ., Dionys. Η. 1, 221. 369. 2, 787- 4, 2013. ad' 
Thom. Μ. 92. 'Εν τφ κρ., Dionys. Η. 1, 144. 209. 
cf. 405. 2, 902. 933. Κατά τό κρ., 1, 279- Το κρ., 
τά κρ., de homine, ad Lucian. l , 401. To κρ. μέρος, 
Dionys. Η. 2, 939· ad 941. Κράτιστον έστι, Aristoph. 
Fr. 275. Ί π π . 30. Kp. ε'ίη, Toup . ad Longin. 388. 
Τά κρ., Duker. Praef. Thuc . p. 9. Kp., άριστος, ad 
Diod. S. 2, 253." Schaef. Mss.] Κράτιστα, Praestan^ 
tissime, Optime. [Eur. Med. 384. * Κρατιστίνδην, 
3. Poll, l , 176.] Κρατιστεύω, Praestautissimus s. 
Optimus sum, Pra;sto, Antecello, Isocr. Evag. (10.) 
Και τούτων άν τις μάρτυρας ποιήσαιτο, τής μέν σωφρο-
σύνης, τουs συμπαιδευθέντας τών πολιτών ·— τής, δε 
ρώμης, τους άγώνας έν ols εκείνος τών ήλικιωτών έκρα-

Β τίστευε, Praestantia et fortitudine aequales suos supe-
ravit. Arrian. (5, 1, 3.) Έκπίμπουσι παρ' αύτόν οί 
Νυσσαΐοι τον κρατιστεύοντα σφών, Qui praestantia inter 
ipsos potior erat, Xen. Κ. Π. 1, (5, 1.) Καί τάλλα 
κρατιστεύοντα αύτόν έώρων περί άπαντα εαυτών. Pro 
Praestantissimus sum, citat Bud. ex Aristot. Probl, 
63. Plut. Eum. 190. Item cum dat. rei, qua ceteris 
praestamus, Apud Xen. ('Απ. 1, 4, 14.)"Τω σώματι 
καί τή ψυχή κρατιστεύοντες, Corpore et animo prae-
stantes. Et το κρατιστεϋον, Quod potissimum ct 
praestantissimum est, Philo de Mundo, Τών ev ήμϊν 
τό κρ., ό νονς, Eorum, quae in nobis sunt, animus in 
priinis bonitate censetpr et praestantia. 

[* " Κράτωρ, Const. Manass. Chron. p. 26.36. 39. 
40. 44. 81. 91. 92. 94. 187- 246. Meurs." Schaef. 
Mss. " Nicet. Eugen. 6, 169. * Κρατορία, Const. 
Manass. Chron. p. 4 9 ( = 9 3 : Meurs.)" Boiss. Mss.] 
" Κρα-ορικός affertur pro Iniperiosus ; sed siue testi-
",wonio." 

'Ακρατής, ό, ή, Impotens, q. d. κράτος ουκ έχων : Ut 
c άκρατίμ θυμοϋ, Pleminius impotens irae, Liv. : pro 

eod. autem Curt. Impo ten t animi, q. d. κράτο$ ούκ 
έχων θυμού : itidemque άκρατής έρωτος, Impotens 
amoris, 'l ac. Potest vero et alia sermonis forma dici, 
Impotente ira percitus, et Impotente amore captus. 
II 'Ακρατής, q. d. Impotens continendi s. retinendi, 
Qui continere s. retinere non potest : ut exp. a Bud. 
iu exemplis seqq. Aristot. Ά . δέ τά παιδία μέχρι 
πόρρω τής κεφαλής εστί, Pueruli diu caput continere 
nou possunt: sc. prae pondere cerebri. Lucian. (1, 
313 . ) 'A. έγένετο τών κεράτων τοΰ κριού, Non valuit 
arietis cornua continere et cohibere L coercere. Vel 
etiam verbo Retinere, Qui cornua, quae apprehende-
rat, retinere non potuit. Apud Eund. (3, 168.) 'Α-
κρατής γέλωτοy, Non co^tinens risum. Isocr. Pan. 
dicit se esse άκρατη ένίών> i. e. Se continere quaedam 
non posse, sibi inter dicendum quaedam invito exci-
dere. Sed saepe etiam peculiarem habet verbi Con-
tinere signif., earn sc., a qua dicitur aliquis esse In-
continens: ά. τών επιθυμιών, Incontinens cupidita-
tum, rarius tamen gen. adjiciunt Latini. Xen. Κ . Π . 
5, ( l , 7·) Τά μοχθηρά άνθρώπια πασών, οίμαι, επιθυ-
μιών άκρατή έστι. Idem, ('Απ. 1, 2, 2.) Ά . άφροδί-
σιων, Incontinens venereae voluptaris, i. e. Libidino-
sus. Sed jungitur aliis plerisque genitivis, quibus 
junctum non itidem reddi commode ead. forma pos-
sit : ut cum dicitur άκρατής τιμής, κέρδους, etc. Sunt 
igitur ap. Aristot. ακρατείς τιμής, ad verbum Inconti-
nentes gloriae, Qui cupiditatem gloriae continere et 
refraenare non possunt: itidem κέρδους, Qui cupidi-
tatem lucri, i. e. avaritiam, compescere nequeunt. 
Ac plane iidem sunt άκρατείς κέρδους, et generaliter 
άκρατεϊς τών επιθυμιών, qui et ήττονες τών έπιθυμιών 
appellantur, quasi Cupiditatibus inferiores, Qui su-
perantur a cupiditatibus. || Absolute etiam, Sicut 
Lat. Incontinens : ut Incontinens Tityus ap. Hora t . : 
Aristot. Eth. 7, 1. 4. pro iisd. poni scribit άκρατη et 
άκόλαστον, sicut et έγκρατή ac σώφρονα. Idem ejusd. 
C. 4. init. dixerat, "Οτι μέν ουν περί ήδονάς,καί λύπας 
είσίν οίτ εγκρατείς κάϊ κρατερικοϊ, καί ακρατείς καί μα-
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λακοϊ, φανερόν. Paulo post vero docet, cum eorum, 
quae voluptatem corpori afferunt, alia sint necessaria, 
alia nequaquam, sed per se tamen optabilia, eos, 
qui in his modum excedant, non dici absolute άκρα-
retr, sed cum adjectione : Άπ-λώί μέν, inquit, ov λέ-
γομεν άκρατείε, προστιθέντεε δέ, το χρημάτων άκρατείε, 
καϊ Kepbovs καϊ τιμής. Postea autem docet, ubi άκρα-
της sine adjectione ponalur. Notandum est porro, 
exactiusloqueudo,discrimen interaKpari/et άκόλαστον, 
sive inter άκράτειαν et άκολασίαν statui. || Passive, 
Qui contineri s. coereeri aut compesci non potest, 
vel etiam refraenari: στόμα, Aristoph. (B. 838.) Ef-
fraene os. || Absolute, Robur s. Vires non habens, 
Tnvalidus, Debilis, Imbecillus: κράτος ονκ 'έχων, sicut 
a άνναμις dicitur άδύναμοί : ut χεϊρ άκρατής, Manus 
debilis, imbecillis. Sic άκρατες ap. Eur. pro ασθενές, 
Imbecille, Hes. || Άκρατέστερος pro άκρατότερος, 
Meracius, Aristot. Probl. Olvos κεκραμένος μέν, άκρα-
τέστερος 8έ. Ibid. Οί άκρατέστερον πίνοντεε ή ολως 
άκρατον, μάλλον κραιπαλώσι: unde VV. LL. consar-
cinatores collegerunt άκρατής poni pro άκρατος, iguo-
rantes άκρατέστερος dici ut άφθονέστεροε, ρψδιέστερος, 
et similia : neque enim reperiuntur άφθονης et ρςίδιήί, 
sed tantum άφθονος et pqbios. Quod autem ad h. 
Luciani 1. attinet, (2, 9.) 'ΕκεΤ μέν γάρ ά. ή έλενθερία, 
καϊ νόμύς είς, τό δό£αν τω ποιητή, hie ά. ή έλενθερία 
Micyllus vertit, Liberlas nullius alterius arbitrio 
subjecta; ego autein potius intelligo Pura puta liber-
tas, si ita loqui licet, sed reponens άκρατος. [Soph. 
CEd. Col. 1291. " Lucian. Ep. 30. ad Moer. 78. ad 
Lucian. 1,313." Schaef. Mss. Vide Schn. Lex. Suppl. 
Aristias Athenaei 686. In var. lect. * Άκραταίος. 
" Άκρατέστερον Attice, άκρατώτερον communiter, 
Moer. Atticista p. 3." Kali. Mss.] Άκρατως, Impo-
tenter, Impotenti animo, Incontinenter, Intempe-
ranter : opp. habens έγκρατώς. Secundum Suid. άκρα-
τως significat etiam, Cum summa contentione, Conci-
ta te : ut in h. 1., quem citat, Ιππείς ήλαννον άκρατως, 
καϊ άμα έβύων: q. d. Ita ut retineri nullo modo pos-
sent et reprimi: neque enim facile iptentus et incita-
tus cursus retinetur. [ " Argum. Aristoph. A . " Schaef. 
Mss. Άκρατέως, Hippocr. 405. * Άκρατϊ, Aret. 34.] 
Ακράτεια, Incontinentia, Intemperantia, Xen. Κ. Π. 
8, (1, 6.) TOVTOVS ήγείτο ή ά. τινι, ή άbtκίq., ή άμελείφ 
άπείναι. Aristot. άκράτειαν et άκολασίαν pro eod. ρο-
ni t : nonnulli distiiiguunt. Vide Ακολασία. Ε'Γ Ά -
κρασία quoque hac in signif. interdum, vel potius 
frequenter, accipitur: ut suo loco docu i .Tunc autem 
suspicari me άκρασία dici quasi άκρατησία, ibid, ad-
monui. || Ακράτεια των προσφερομένων, stomachi 
vitium, q. d. Impotentia contiuendi cibos sumtos: 
accipiendo Impotentiam pro Carentia facultatis, si 
ita loq ui licet. [Imbecillitas,Hippocr. 1123. "He ind . 
ad Plat. Gorg. 2,69. ad Mcer. 29. ad Thom. M. 30. 
* Άκρατία, ibid. * Άκρατέω, Musgr. Heracl. 884." 
Schaef. Mss. J . Poll. 2, 154. * " Άκράτησις, Intem-
perantia, Jambl. V. P. 96." Wakef. Mss.j " Άκραί-
" νει, Hesychio άκρατεί, Incontinens est. Forsan 
" scr. άκραταίνει." " Άκρανές, Eid. άκρατες, Incon-
" tiuens." Άκρατενομαι, Incontinenter s. Intempe-
ranter vivo, lntemperans sum : cui opp. έγκρατενομαι. 
Utitur autem verbo άκρατενομαι Aristot. Eth. 7, 2. 
et 3· licet Phrynich. Atticos hoc verbo neget uti. 
Sed et άσωτεΰεσθαι ab eod. Aristot. usurpatur. 
[ " Thom. M. 30. Phryn. Eel. 192. Brunck. Aristoph. 
1, 249." Schaef. Mss.J Άκράτενμα, Incontinentia, 
Intemperantia, άκράτεια. Sonat autem potius, ln-
temperans factum. [* " Άκρατευτικός, Aristot. Rhet." 
Wakef. Mss.] 

Αντοκρατής, vide Αυτοκράτωρ. 
Αικρατής, q. d. Bipotens, Soph. Aj.(252.) Αικρατείς 

Άτρε'ώαι, Divisum inter se imperium habentes, Aga-
memnon et Menelaus, [Antig. 145.] 

Εγκρατής, contrariam signif. habens proxime prae-
cedenti άκρατής. Dicitur enim έγκρατής quasi ό έν 
κράτει έχων, Qui in potestate habet (rem aliquam,) 
Qui potitur re aliqua. At Bud. exp. Imperium ha-
bens, Potens alicujus rei; sed accommodata mihi 
videtur esse ilia mea prima interpr. plerisque II., e 
quibus est bic Dem. 'Επειδή δέ τάχιστα έγκρατής 
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Α έγένετο τοϋ άργνρίον. Apte enim hie reddideris, me ο 
iudicio, Postquam in potestate habu.t illam pecuni-
am. Ut omittam, In potestate bene convenire cum 
έν κράτει. Alibi autem verbo Potiri aut ejus partic. 
uti possumus: alicubi etiam nomine Compos: Εγκρα-
τ ή των πραγμάτων Φίλιππος, Dem., quo locutus est 
modo et Plut. Solone, Potieus rerum, Potitus rerum. 
Lucian. (2, 892.) 'Sis μήλου καϊ κοτίνον έγκρατείs γέ-
νοιντο νικήσαντες, Ut potiantur oleastro, consequan-
tur. At nomine Compos reddi potest : 'Εγκρατής 
τής βασιλείας γενόμενος, Compos regni Cactus, Regno 
potitus. Sed et peculiaris nominis Compos signif., 
qua dicitur aliquis Compos esse sui, huic nomini 
convenire putatur. Affertur enim e Plat. 'Εγκρατής 
αντός αντον, pro Compos sui. || 'Εγκρατής redditur 
etiam Superior, Plut. Numa, 'Εγκρατής καϊ vπepbέξιos 
τής κακίας άρετή, Superior vitio virtus. Sic Xen. 
(CEc. 9, 11.) εγκρατής ίπνον, Qui est superior somno, 
souino non succumbit, nou est deditus. Sic έγκρατής 
γαστρός, Qui ventri non est deditus; at in VV.LL. 

B exp. Qui ventrem coercet et reprimit. Et έγκρατής 
οίνον, Vino l ion deditus : άφpobισίωv S. σννονσίας, 
Rebus venereis non deditus, Abstinens rerum vene-
rearuin. At tria haec, Έγκρατεί τής γαστρόι καϊ οίνο υ 
καϊ συνονσίας, Bud. vertit ιιιιο vocabulo, Continens. 
Quam signif. habet alioqui hoc nomen έγκρατής et 
sine adjectione, ut videre potes in Άκρατής. At 
Ονκ έγκρατής θνμοϋ, cum i. valeat q. άκρατης θυ-
μόν, apte reddetur itidem Impotens irae. Sed et 
ap. Theodorit . Η. E. 3. Ίδών όμως τόν βασιλέα 
έγκρατή γενέσθαι τον θυμοϋ μή bvvάμεvov, reddere 
possumus μή δυνάμενον έγκρατή γενέσθαι τον θνμον, 
et his modis, Non posse iram suam compescere, eo-
hibere, refraenare ; Non posse Moderari irae suae, 
Horat. II Qui retinere potest, ut vicissim άκρατής 
aliquando Qui retinere non potes t : cujus signif. 
exemplum in Άκρατής attuli e Luciano. Sed ex 
Eod. (1, 279·) affertur έγκρατής ήνιών simpliciter pro 
Tenens habeuas. Ε Plat, autem έγκρατής νόμον, pro 
Ret ineas legem. < || Sine adjectione, Potens, Validus : 

C Isocr. Arcliid. (17.) p. 148^ 'Εγκρατεστέραν τήν άρχήν 
των πολιτών κατεστήσατο. [Soph. CEd. Τ . 941. " Pal-
ladas 77- Dionys. Η. l , 259. 494. Toup. Opusc. 1, 
104. ad Lucian. 1, 313. Έγκρ. άφρob^σίωv και γαστρός, 
Xen. Mem. 1, 2, 1." Schaef. Mss.] 'Εγκρατώς,To-
tenter, Cum potentia : άρχειν, έχειν τήν αρχήν, Fir-
mum habere imperium. Aristot. Pol. 3. Έπεί γάρ 
έγκρ. έσχον τήν άρχήν οί Αθηναίοι, έταπείνωσαν TOVS 

Σαμίονς καϊ Λεσβίους παρά τάς σννθήκας, Postquam 
firmum habuerunt imperium, Bud. At VV. LL. e 
Thuc . (1, 76.) afferunt Έγκρ. άρχειν pro Imperiose 
dominari; et έπέρχεσθαι, (6, 92.) vertunt Acerrime: 
άντιλαμβάνεσθαι, Firme prehendere, Tenaciter pre-
hendere. || Continenter, Cum continentia, Utendo 
continentia. [ " Act. T ra j . 1, 255. Toup. Opusc. 1, 
383. ad Charit. 384." Scheef. Mss. Polvb. 1, 79, 5. 
Έγκρατέως, Theocr. 25, 266.] ΈγκράτεΙα, Continen-
Ha, Temperantia, Xen. Άττ. 1, (5, 4.) Έγκράτειαν 
αρετής είναι κρηπ'ώα, Aristot. Eth. 7, 4. Kat ή έγκρ. 
ή τοϋ σώφρονος. Sed cum gen. frequenter, sicut et 

D έγκρατής, et turn exp. etiam Abstinentia. Isocr. Tow-
των έγκρ. άσκει πάντων vf ών κρατείσθαι τήν ψνχήν 
αίσχρόν, Exerce abstinentiam ab iis rebus, i. e. 
Assuefacias te abstinentia;: sunt tamen et qui exp. 
simplicius Abstinere. Apud Eund. Έγκράτειαν άσκει 
κέρδονς, exp. Temperantiam a lucro exerce ; sed ab 
aliis melius, Continentiain exerce a cupiditate lucri. 
Possis etiam reddere, Impera cupiditati lucri, Ne lucro 
dedita sit mens tua. || Imperium, Ditio, VV. LL. 
[ X e n . K . n . 8, 1, 36.] Έγκρατενομαι, ut ab άκρατήε fit 
άκρατενομαι, Continens sum, Continentia utor, Me 
contineo, Sum abstinens, 1 ad Cor. 7, 9. Εί δέ ονκ 
έγκρατενονται, γαμησάτωσαν, Si autem se non conti-
nent, Sin continentiae dono instructae non s int : 9, 
25. Πάϊ δέ ό άγωνιζόμενοε πάντα έγκρατεΰεται, ubi 
iravra έγκρατενεται exp. In omnibus est continens: 
quod tamen alio pertinet, quain illud alterum έγκρα-
τεύονται: refertur enim hie έγκρατεΰεσθαι ad exqiii-
sitam gymnastarum diaetam, propter quam certis ci-
bis utebantur, a multis abstinentes. Hue pertinet 
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et άναγκοφαγία eorum. [ " Thom. Μ. 30. Phryn. Α έψηθέντος, ύ. γίνεται' ό δέ τής άλεκτορίδος, τουναντίον 
t e l . 192. Thom. M. 30. 550. Wakef. Here. F. 1369-" έ. Vide et Έπικρατικός. || Gra mm. vocab.: βήματα, 
Schaef. Mss. * Έγκράτευμα, Jambl. V. P. §. 72. q. d. Oblenliva verba, i. e. Ouae Obtinendi signif. 
* Έγκρατβυτήε, Lobeck. Phryn. 442. * Ένεγκρατε-ίιο- habeut. [ " C a s a u b . ad Athen. 143." Schajf. Mss. 
μαι, Schleusn. Lex. V. Τ . * " Προεγκρατεύομαι, Ba- * Άντεπικρατέω, Strabo 16. p. 1081. Dio Cass. 37. 
sil. Homil. 1. de Jcjun. 130." Boiss. Mss.] Έγκρα- p. 32., 44. p. 253., 55. p. 568. * " Άντεπικράτεια,(sic,) 
reu>, Contineo me, i. e. Continens sum, VV. LL., non Stob. Eel. Phys. 416." Kail. Mss. * Κατεπικρατέω, 
allato liujus signif. exemplo. Sed additur e Plut. de Schol. Ven. II.' Θ. 109. * " Προσεπικρατέω, Dio Cass. 
Fortuna, Έγκρατώ rjj πενί$, pro Persevero in pau- 398." Wakef. Mss. * Έτπκρατειίω, Stob. Eel. 1, 16.] 
pertate. " Έγκρατήσαι, Hesychio est καρτερήσαι." ["Εύκρατης, unde] " Ε ϋκρατώς έχει, Obtinet ac 
[I. q. κρατάω, cum gen., Stob. Serm. 1. p. 17. Sch. " firmare potest: ex Aristot. Probl." [* "Έύκρα-
* " Έγκράτησιs πνεύματος, Diog. L. 6, 7, 7·" Corai. τοϋσθαι, Tzetz. ad Lycophr. 177." Boiss. Mss.] 
Mss. * " Έγκρατητής, Ν omen haereticoruin, Clem. Ίσοκρατής, /Equali robore praeditus s. potentia, 
Alex. 158. 305. 765. Orig. c. Cels. 281." Kail. Mss. jEqne pollens, Herod. 4, (26.) de Issedonibus, Ίσο-
* " Άνεγκρατίστως, Astrologus Anon. Ms. To βουλό- κρατέες, ομοίως αί γυναίκες τοϊσι άνδράσι, Philo de 
μενον εργάζεται άνεγκρ." Boiss. Mss.] Mundo, 'Ισοκράτης ή τών στοιχείων μεταβολή. Apud 

Έπικρατής, In potestate sua habens, Potens alicu- Eund. To δ' ίσοκρατές, άκλιναϋε βεβαιότητας καί άσα-
jus rei, Compos. Et compar. επικρατέστερος, Poten- λεύτου αίτιον. Α τ Ισοκράτης, Isocrates, Nom. pro-
tior, Superior. [ "F i sche r . Ind. Palaeph. Potens, prium. [* " Ίσοκρατώς, iEqua vi, Philo J . 1, 198." 
Horn. T. 1. p. 2. E m . Κατά τό έπικρατέστερον, Diod. Wakef. Mss. Lobeck. Phryn. 526.] Ίσοκράτεια, Ίσο-
S. 2, 539." Schaef. Mss. Memnon c. 20.] Έπι- Β κρατία, jEquale imperium, Herod. (5, 92.) de repu-
κρατώς, ET Έπικρατέως poetice, Potentcr, Praepo- blica, in qua est aequalis omnium potentia. [* Ίσοκρα-
tenter, Valide, Praevalide, Hesiod. ( Ά . 321. )Πάλ- TIKOS, Schol. Eur. Med. 217. * Άνισοκρατέω, Non 
λεν επικρατέως, Vibrabat valide : Et έπικρατέως πρός vires pares habeo, Sext. Emp. 647.] 
μϋθον έειπε, ("Εργ. 1, 204.) Vehemcntibus s. Acri- [* " Μεγαλοκρατής, Epigr. Agathiae 49." Schaef. 
bus verbis est proseculus. [II. Π . 81.] Έπικρά- Mss. * " Μεγακράτης, Theod. Prodr. Extr. des Mss. 
τεια, Potestas, Imperium, Ditio, Plato Epist. 7. (p. 8, 207." Kail. Mss.] 
147.) Et's τήν Καρχηδονίων έ. έκφυγών φθάνει, Xen. [* Μονοκρατής, Theod. Prodr. Ep. ρ, 98. * Movo-
(Ίερ. 6, 13.) "Ο, τι γάρ άν τις λάβρ παρά τοϋ τυράννου, κρατία, Greg. Naz. 2. p. 165.] 
ούδεις ούδέν αύτοϋ νομίζει, πριν άν έξω τής τούτου έπι- Παγκραη/ί, Omuipotens. Dicitur de Deo, sicut et 
Kpare/as γένεται, Priusq nam extra ejusditionen) fuerit: παντοκράτωρ. Sophocli autem epith. est etiam ύπνου, 
[ Κ . ' A . 7 ,6 ,31 . "Diod . S. 1, 631. 674. 680.ad 2 ,6ο. Somni, (Aj. 675.) παγκρατής ύπνος Λύει πεδήσας : 
ad Herod. 653. Toup. Emendd. 1, 186." Schaef.Mss.] (CEd. C. 609.) χρόνου, i. e. Temporis. [ " W a k e f . 
Έπικρατέω, Praevaleo: in qua signif. citat Bud. e Phil. 986." Schaef. Mss. jEsch. Pr . 389- Aristoph. 
Polyb. (1, 11, 10.) Ex Isocr. autem pro Potior : quo Θ. 324. * Πάγκρατος, Schol. ibid.] 
accipitur modo et a Thuc. 1, (30.) Έπεκράτουν τής ΥΙαγκράτιον, τό, Athletic) certaminis genus ; sed 
θαλάσσης. Ex Eod. (1, 2.) affertur in VV. LL. έπι- quo respicienles Graeci id nominis illi imposueriqt, 
κρατείν τροφής, pro Adipisci victum. Exp. etiam controversum est, ut declarabunt s eqq . : nam quid 
Dominium et imperium obtineo in Plut. Εαρέδωκαν sit παγκράτιον, ita docet Bud. prior. Ann. in Pand. 
εαυτούς καί νήσους καί πόλεις iSv έπεκράτουν. Item, In 217- Est igitur παγκράτιον Certaminis genus, ex eo 
ditionem accipio, Vinco, Subigo, in Thuc., "Ωστε c dictum, ut videtur, quod advocatis omnibus corporis 
pqov ήδη αύτών οί πρόσοικοι έπεκράτουν: necnon in viribus omniumque nervorum contentione transi-
Paus., Λυτός τε Μακεδονίας τής άνω καί τών Θεσσαλών g'tur. Calcibus enim etiam et cubitis non inodo 
επεκράτησε. Rursum pro Vinco, Supero, in Isocr. pugnis pancratiastae utebantur, omnique petendi 
ubi non itidem genitivo, sed accusative jungitur, aemulum prehendendique modo. Lucian. de Gynin., 
(ad Dem. fin.) Μόλυ γάρ άν τις έκ ταύτης τής έπψε- Anacharsin Scythen his propemodum verbis Solonem 
λείας τάς τής φύσεως άμαρτίας έπικρατήσειεν. Et έπι- de institutis Atheniensinm rogitantem ut admirabun-
κρατείσθαι, Vinci, Imperio et ditioni subditum esse. dum inducit, Quam tandem ob rem, ο Solon, juvenes 
At έπικρατεϊν pro Vincere, i.e. Exuperare, Praevalere, vestri haec faciunt? Quidam enim eorum mutuo se 
in Gal . de Simpl. Pharm. 8. "Οζοςμικτής ούσίας υπάρ- supplantant, quidam obstricta gula strangulant, nou-
χει ψύχρας καί θερμής, άμφοίν λεπτομερών επικρατεί δέ nulli inter se vi flectuntur, et in cceno more suum 
τής θερμής ή ψυχρά. Sic έπικρατεϊσθαι ap. Eund. κατά volutati, mutuo se conspergunt. Jam priinum positis 
Ύόπ. 2. To δέ όξος άποκρουστικήν τε άμα καί λεπτυν- vestimentis pingui alter alterum affricantes placi-
n g , άλλά καί διαφορητικήν έχει δύναμιν, ώε άν έπι- dissime, mox nescio qua vi impulsi obtrudunt invi-
κρατούμενον έν rrj κράσει, λεπτομερεϊ ψυχρύτητι. || Έ- cem sese, nutatu obversario, frontesque oblidunt, 
πικρατέω, Invalesco, ea signif., qua dicitur mos inva- pecudum more inter se obarietantes: et ecce tibi 
luisse, s. consuctudo. Bud. || Cohibeo, Coerceo, cruribus hie ilium tollens, humi allidens, mox in eum 
vide Έπικρατητικός. [Hesiod. 'A. 308. " Τ . H. ad sese librans erigi ultra non sinit in cceno procul-
Plutum p. 356. Anton. Lib. 208. Verli., Ruhnk. Ep. catum, cruribusque compreliensum, cubitis in ven-
Cr. 25. Toup. ad Longin. 313. Wyttenb. Select. 370. trem connixus fcedissime miserum angit, et reliqua, 
ad Herod. 303. 346'. 492. (4, 1 4 9 . ) " Schttf. Mss. χ> quae ille de exercitanientis Graecorum luculentissime 
Od. P. 320.] Έπικράτησις, Praevalentia, Praepollentia, prosequitur. Ε quibus apparet, hujusmodi collu-
Bud. afferens e Diog. L. 461. Ψυχήν δέ, κράμα ύπάρ- ctationes in cceno et arena cxerceri nudis corporibus 
χειν έκ τούτων κατά μηδενός έ. [Greg. Naz. 2, 199· solitas esse. Et paulo inferius in persona Solonis^ 
" Dio Chrys. 2, 177- Schol. 11. B. 177. Potestas, LM- Hujusmodi autem, inquit, exercitamentorum id, quod 
perium, Stob.78,3. * Έπικρατητέος, Clem. Alex. 191·" i n c o e n o exercetur, πάλη, i. e. Lucta, vocatur ; qui 
Kail.Mss. *Έπικράτητος, unde * " Αυσεπικράτητος, Mar- vero in pulvere exercentur, ipsi quoque luctantur : 
cus Eremita p. 54." Boiss. Mss.] "Έπικρατήτωρ, ap. cum vero feriunt vicissim concertatione arrectana, 
" Astrologos dici fertur άστήρ, cujus in themate maxi- παγκράτιον dicitur : (8.) To δέ παίειν άλλήλονς όρθο-
"mae vires sunt." Έπικρατητικός, ab ilia signif., quae στάδην, παγκρατιάζειν λέγομεν. ^ E,t rursus, (c. 3.) Οί 
ultima data fuit verbo έπικρατεϊν, Cohibendi s. Coer- δέ όρθοστάδην κεκονιμένοι, καί αυτοί παίουσιν άλλήλους 
cendi vim liabeus> aut sistendi: δύναμις, Facultas sis- προσπεσύντες, καί λακτίζουσιν. Qui autem, mquit, 
tend) alvum, cui opp. υπακτική δύναμις, Facultas sub- arrecti pulvere obsiti sunt, feriunt et ips) alter alte-
ducendi, in isto I. qui affertur e Gal. Pharm. Simpl. rum petentes procursu calcitratuque. Quintil. 2. Si 
11. Ό γεμην τών άλεκτορίδων άπλοϋς ζωμός έπικρα- vero liberalior natura contigerit, et in qua merito ad 
τητικής εστί δυνάμεως, ώσπερ ό τών παλαιών άλεκτρυό- spem oratoris simus aggress), nulla dicendi virtus 
νων, ύπακτικής. Quod eod. extulit modo P. £ g i n . : on.ittenda es t : sicut ille exercendi corpora peritus, 
nisi quod έπικρατητικός et υπακτικός ζωμός dixit pro non, si docendum pancratiasten suscepent, pugno 
iwρατητικης et ύπακτικής δυνάμεως, I. 7· Καί ό τοϋ ferire vel calce tantum, aut nexus modo, atque ip 1» 
παλαιού δέ άλεκτρυύνοί ζωμός σύν άλσίν έπί πλείστον certos aliquos doceb)t, sed omnia, quae sunt ejus 
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certaminis. Sunt qui Pancratiastas pro Pentathlis 
intelligi velint, i. e. iis, qui quinque ilia antiqua cer-
tamina Graeciae obierunt et vicerunt, παγκρατιάζον-
ras πάντων κρατούσας intelligi volentes, Omnium vi-
ctores: idque Hermolaus Emendd. 34. scripsit. Quod 
unde aeceptum sit, nescio. Suid. certe Pancratia-
stem manibus pedibusque pugnantem interpr. Plin. 
34. Fecit et Satyrum admirantem tibias, et Miner-
vam, Delphicos pentathlos, pancratiastas. Gell. 12. 
Panaetii sententiam quandam referens, Vita autem, 
inquit, hominum, qui aetatem in medio rerum agunt, 
ac sibi suisque esse usui volunt, pericula negotiaque 
ex imprbvisO assidua et prope quotidiana fert. Ad 
ea cavenda atque decliuanda perinde esse oportet 
animo semper promto atque iutento, ut sunt athle-
tarum, qui pancfatiastae vocantur ; nam sicut illi ad 
cerfSnduni vocati, prpjectis ante brachiis consistunt, 
paputque et os suum manibus oppositis, quasi vallo, 
praemuniunt, membraque eorum omnia, priusquam 
pugna mota est, aut ad vitandos ictus cauta sunt^ 
aut ad faciendos parata : ita auimus atque mens viri 
prudentis, consilia cogitationesque contra fortuna; 
verbera-, contraque insidias iniquorum, quasi manus 
et brachia praetendens. Aliqui tamen ap. Graecos 
παγκράτιον, πένταθλον interpr., Pancratium, Penta-
thlum, neafp'e πυγμή ν, Pugillatum, δρόμον, Cursum, 
δίαλμα, Saltum, 8ίσκο ν, Discum, πάλη ν, Luctam : 
quos Hermolaus secutus est. 

Haec Bud . : quorum ego nihil omittere hie volui, 
ut quid illis a me addtretur, lector cogriosceret. Dico 
igrtiir παγκράτιον esse Geftamen mixtum e pugillatu 
et lucta ; idque testari Cum alios, turn Plut. (8,529.) 
qqo quaerit et πρεσβύτατον ή πάλη των αγωνισμάτων : 
ita eBjm ibi legitur, Oure γάρ δρόμον ούτε πυγμήν εν 
πψκαίστραις διαπονοΰσιν, άλλά πάλης και π. τό περϊ 
τάς κυλίσεις: quibus subjungit, "Ort γάρ μέμικται 
το π. έκ τε πυγμής καϊ πάλης, δήλον. Sed et Niceph. 
Greg, quendam locum enarrans libelli Synesii de 
Insomniis, postquam quinque certamina enumeravit, 
πυγμήν, πάλην, δρόμον, άκόντιον et δίσκον, subjungit, 
παγκράτιον aliud quiddam fuisse, compositum sc. 
e pugillatu et lucta, σύνθετον έκ πυγμής καϊ πάλης: 
siquidern ei, qui παγκρατιάζειν vellet, et iis artibus 
quae in lucta et iis quae in pugillatu receptee essent, 
licuisse uti. Artemid. autem scribit 1, 64. Παγκρά-
τιον τά αυτά rrj πυγμή σημαίνει πλήν τής βλάβης. 
Pulcre autem totum hujusmodi certaminis artificium 
describitur et a Philostr. Icon. 2, (6;) in Arrichione, 
juverit autem haec cum iis, quae e Luciano antea fue-
runt allata, conferre: Ot παγκρατιάζοντες, inquit, 
κεκινδυνευμένγ προσχρώνται τή πάλτρ δεί γάρ αυτοί ς 
υπτιασμών τε, εί μή είσιν άσφαλείς τφ παλαίοντι, και 
συμπλοκών, έν αϊς περιγίνεσθαι χρή οίον πίπτοντα' 
δει δέ αύτοίς καί τέχνης είς το άλλο τε άλλως άγχειν. 
Οί δέ αυτοί καϊ σφυρω προσπαλαίουσι, καϊ τήν χείρα 
στρέβλοϋσι, προσόντος τοϋ παίειν καϊ άνάλλεσθαι. 
Ταυτί γάρ τοϋ παγκρατιάζειν έργα πλήν τοϋ δάκνειν ή 
βρύΤτειν. Quibus subjungit haec, Λακεδαιμόνιοι μέν 
ουν καϊ ταϋτα νομίζουσιν, άπογυμνάζοντες, οΐμαι, έαυ-
το^ς είς τάς μάχας. Ήλεϊοί δέ άγώνες ταντϊ μέν 
άφαιροϋσι, τό δέ άγχειν έπαινοϋσι. Sed quod hie 
dicitur de Lacedaemoniis, non convenit cum iis, qua; 
a Pint. scribuntur(6, 718.) ΙΙυγμήν δέ καϊ παγκράτιον 
άγωνίζεσθαι έκώλυσεν (ό Λνχοϋργος,) "να ,μηδέ παί-
ζοντες άπαυδς,ν. έθίζωνται. Pro eo autem, quod 
scribit περϊ τοϋ δάκνειν, de mordendo, facit Lucian. 
Demonacte (49.) fyunc enim refert, cum videret mul-
tos athletas κακομαχείν, et praeter legem certaminis, 
non παγκρατιάξειν, sed δάκνειν, dixisse, Non imme-
rito hujus temporis athletae vocantur lenones ab iis 
qui eos cOmitantur. Ceterum ut in illo Plut. 1., quem 
modo protuli, πυγμή et παγκράτιον separanlur, sic 
et in isto Plat, παγκράτιον distinguitur et a πυγμή et 
a πάλη, de LL., Π . ήσκηκώς, ή πυγμήν, Γ; πάλην, Qui 
in pugili certamine, aut lucta, aut utroque ,s,e exer-
cuit, Ficin. Sed melius vertisset, si dixisset, Aut 
utroque simul. ["AlciieusMess.9.et Jacobs." Schaef. 
Mss. Pind. Ί . 4 ,77 . Theocr. 24, 110. Vide S?.imas! 
Exerc. 205.] Παγκραηάζ'ω, Certo pancratio ; quod 
ceitamiDis genus quale fucrit, satis multis declara-
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k turn modo fui t : simul vero et quidam II. allati, iu 

quibus extat hoc verbum. [Philo J . 869- Gell. 13 
27. " Ad Paus. 378. ad Lucian. I, 783. Schaef. 
Mss.] Παγκρατιαστής ab hoc ipso verbo factum, 
Athleta, qui pancratio certare solet, peritus certandi 
pancratio. At Bud. sicut vocem παγκράτιον, sic et 
παγκρατιαστής generalius exposuit. Inter athletas 
etiam erant, inquit, qui άκροχειρισταϊ dicebantur, 
Summis inter se manibus depugnantes, nullo com-
plexu haerentes ut palaestritae. Erant et παγκρατια-
σταϊ, Qui manibus pedibusque, quasi omni ope, 
omnibusque, ut dicitur, ungulis connixi certabant. 
Haec ille, distinguens άκροχεφιστάς a Pancratiastis, 
quos tamen J . Poll, distinxisse non videtur, ut paulo 
post docebo. At Herm. Barbarus et Volaterrauus 
dici παγκρατιαστήν putarunt Qui vicisset quinque 
illis cerlaminibus, quae paulo ante enumerata fue-
runt. Plato de Rep. 1. (p. ΐ 7θ . ) Πολυδάμάϊ ήμΰν 
κρείττων ό π., Plut. (7, 896.) JTtforat δέ παγκρατια-
σταίς φίλιοι, καϊ δολιχοδρόμοι παλαιστάίς ευμενείς 

Β είσί, και συναγωνιώσι, (fat σπουδάζονσιν ύπέρ αλλή-
λων. J . Poll, autem videtur intellexisse DICI Πάμ-
μαχοι qtxoque de pancratiastis; nam postquam de 
iis loquens, et eorum describens έργα, dixit σκιαμα-
χείν, et άκροχειρίζεσθαι, άκροχειρισμός, item άγχειν, 
et άπόπνίγειν, et λά£ ένάλλεσθαι, et λακτίζειν, sub-
jungit , Έπί δέ τούτων ε'ίποις άν ώς είσί πάμμαχοι, et 
affert e Plat. Τοϋτο άρεστόν κομιδή παμμάχω, κατά 
τούς Άκαρνάνας π. Observandum est autem in illo-
Poll. 1. non solum tribui pancratiastis ro άγχειν, etc. 
sicut a Luciano et Philostr., sed et άκροχεφίίεσθαι: 
cum tamen Bud in I., quem modo protuli, άκροχει-
ριστάς distinguat a Pancratiastis. [ " Fac. ad Pads. 
2, 33." Schaef. Mss.] Παγκρατιασπκόϊ, Ad pan-
cratiasten pertinens. [Plato Euthyd. 272.] Παγκρα-
riaffrtK<5i,Paucratiastice, Morepancratiastaruni: quod 
adverbium ab J . Poll, nomini illi παγκρατιαστικός sub-
jupgitur. Suspicor autem ex hoc παγκρατιαστικύς 
reponendum esse Pancratiast iceap. Plaut. Bacchidi-
bus, ubi legimus Valere pancratice, pro Firmissima 

: esse valetudine. [Schol. Pind. N . 3, 23.] " Δια-
" παγκρατιάζω, Pancratio certo cum. " [PJu t . 9, 234.] 
Παγκρατιάζειν quid proprie significet, declaratuni 
modo fu i t ; sed sciendum est Synes. a proprio usu 

7 deflectentem, usum esse hoc verbo pro In omnibus 
ceHaminibus victorem esse, Victoriam ex omnibus 
certaminibus reportare, κατά πάντας άγώνας κρατείν 
καϊ νικψν, si Niceph. Gregorae credimus. Παγκρά-
rtov est et Nomen herbae, VV.LL. e Diosc. [2, 203. 
Scilla maritima radice rubra Linnaei. * Παγκρατιάροι, 
GL Pancratiarii.] < 

[* Παντοκρατής, Anon. H . in Virg. 17. *"Παντο-
κράτως, (sic,) Inscr. ap. Murat . p . 51." Kail. Mss.] 

Περικρατής, Compos : Μόλυ ίσχύσαμεν περιπατείς 
τής σκάφης γενέσθαι, Act. 27, (16.) Scaphae compotes 
fieri. Sonant autem Gr . ilia verba perinde ac'si qui» 
dicat, Vix nobis satis virium ad retinendam navim 
fuit. At vet. Interpres, Potuimus vix obtinere sca-
phain. [ " Simmias5." Schaef. Mss. O p p . ' A . 4, 540.] 
Περίκρατέω, Obtineo, Dominor, Evinco, VV. LL. : 

> Bud. autem περικρατείν a Basil. 331. poni ait pro 
περιγίνεσθαι. [Plut. 8, 89. " Abresch. Lectt. Ari-
staen. 226." Schief. Mss.] 

[* ΠολυκραΓήϊ, iEsch. Choeph. 404.] " Πολν-
" κρατία, Multorum potestas : vel Multa potestas. 
" ΠολΰκραΓον, Gal. ap. Hippocr. esse dicit ro κρα-
" ταιόγονον όνομαζύμενον. Sed quidam Codd. πολν-
" καρπον habent." [ " ΠολύκραΓΟί, Theod. Prodr. 397. 
sed Gaulm. p. 990. vocem hanc nihili censens con-
j ici t πολυκεράτοιο μόσχου pro πολνκράτϋΐΌ." Elber-
ling. Mss. * " Πολνκρατ-έω, Eunapius in Epiplianio." 
Schn. Lex.] 

Compp. in ωρ desinentia. 
Άκράτωρ, Impotens^ Incontinens, pro άκρατης: 

θυμοϋ,- όργής, ImpoteilS i r a , sicut άκρατής θυμοϋ. 
At Philo dixit, 'Ακρ&τωρ υπ' οργής αύτός αυτού γενό-
μενος, pro Cum prae ira exisset e potestate, e mentis 
potestate : ut contra έγκρατής αύτοϋ dicitur Compos 
mentis. Sic autem et ap. Dion. Cass, legitur, Άρκά-
τορ.:ς εαυτών καί παρά τό προσήκον γίνονται. Qjfiriam . 
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innominatus ap. Suid. Άκράτωρ έαυτοϋ ών έσήλατο es 
τον νεών. Idem, Ήν δε οίνου τε άκράτωρ καί τών άλλων 
ηδονών. Idem, Φιλοχρημάτω τε ήστην καί ήδονών άκρά-
τορε, ubi plane eod. modo ήδονών άκράτωρ dicitur, 
quo ηδονών s. επιθυμιών άκρατης, Incontinens volupta-
tum et cupiditatum. Sed perperam a Suida misce-
tur άκράτωρ habens gen . έαυτοϋ , cum άκράτωρ ha-
bente genitivos alterius generis, cum άκράτωρ έαντοϋ 
sit, uti dixi, Qui e pqlestate exiit, Impotente animi 
motu percitus, etiam brevius Impotens mentis. In-
venitur autem άκράτωρ et sine adjectione pro In-
continens ap. Philon. V. Μ. 1. Καί οί λίαν αυτών 
άκρατορες μεταβάλλονσι προς έγκράτειαν. || Soph. 
Phil. (485.) προσπιτνώ σε γόνα σι, καίπερ ών Άκράτωρ 
ό τλήμων, χωλός, Schol. ασθενής, Imbecillus : ut et 
άκρατής ab Hes. exponi dictum est antea. Scien-
dum est autem rarissiinum esse άκράτωρ in altera 
etiam signif., at contra άκρατής frequentissinium: 
aut, si mavis, rarissimum esse praj altero άκράτωρ. 
[Arrian. Anab. 6, 25. Plato de Rep. 9, 6. p. 325.] 

[* Άριστοκράτωρ, ο, ή, unde 
Phot. Bibl. p. 519.] 

Αυτοκράτωρ, ό, ή, Qui suo ipse arbitrio s. pro suo 
arbitratu, et quasi pro eo, quod obtinet imperio de 
re aliqua statuit. Bud. exp. Qui liberam habet ple-
namque rei constituendae potestatem, afferens e 
Dem. A U T O S αντοκράτωρ των είς τόν πύλεμον, Thuc . 
(3, 62.) cum gen. itidem pro Qui sui est arbitrii, Καί 
ή ξΰμπασα πόλις οΰκ αντοκράτωρ ονσα εαυτής τοϋτ' 
έπραξε. Et αντοκράτωρ δνναμις, item εξουσία, e Po-
lyb. (6, 14, 2.) Merum imperium, Plena et summa 
potestas. Item .αυτοκράτορες πρέσβεις, πρεσβευταί, 
Legati, qui cum potestate niittuntur, quibus libera 
mandata de summa rerum dantur. Item αύτοκρά-
τορες Xen. οί έφηβοι et οί νέοι, Qui sua; tutelas facti 
sun t ; nam quod dicit Xen. Άπ. 2, (1, 21.) de Her-
cule Prodici loquens, Έν j) (ήβτ)) οί νέοι ήδη αυτοκρά-
τορες γιγν/ιμενοι δηλονσιν είτε τήν δι' άρετής ΰδυν τρέ-
φονται κ. τ. λ., Bud. vertit, Qua in aetate adolescentes 
jam suae tutelae facti, statim prae se ferunt utram 
viain inituri sint. [Cf. Horat. A. P. if)].] Subjungit 
autem, se putare hanc istorum verborum αυτοκρά-
τορες γιγνύμενοι esse signif., etiamsi Cic, in primo 
Offic. aliter ea vertat. At ego contra non existimo 
Cic. verba ilia interpretari voluisse: nulla certe 
interpretationis agnosco vestigia. Si cui autem totum 
Xen. 1. cum Cic. interpretatione conferre libeat, 
videat Cic. Lex. Locos autem Budaai, in quibus agit 
de nomine isto αντοκράτωρ, habes Comm. 43. 280. 
ITEM Αντοκρατής ead. signif. sc. Qui sui juris est, 
pro suo arbitrio de re aliqua statuit, Plut. (7, 680.) 
Άδεσπόrovs καί αντοκρατεϊς τονς θεούς οντάς, Liberos 
snique juris. Sed ut άκράτωρ dixi multo minus nsi-
tatiim esse quam ακρατής, ita dico versa vice, αντο-
κράτωρ multo esse usitatius quam αντοκρατής. Utun-
tur tamen illo et Christian) Theologi; namap. Greg, 
de Homine p. 36. αντοκρατής est i. q. αυτεξούσιος. 
Utitur et Damascenus περί τών ιδιωμάτων τής θείας 
φύσεως loquens. Philo autem τό αντοκρατές appellavit 
substantive Liberam potestatem, Παρθένων δέ καί 
γυναικών τό περί τάς εΰχάς αντοκρατές άφείλετο. [Plut. 
7, 920. 8, 916. 9, 287·] II Αυτοκράτωρ, Imperator, 
i . e . Caesar: quae nominis αυτοκράτωρ signif. poste-
riorihus tantum saeculis in usu fuit, Luc um. (1, 738.) 
Μεγάλη τή φωνή, Χάριν οίδά σοι, έφη, ώ αυτοκράτωρ, 
ότι κακώς καί αδίκως ίδίκασας, ub'l appellat αυτοκρά-
τορα, quem nominarat σεβαστόν. Frequens est iste 
nominis αυτοκράτωρ usus ap. Herodian. et Plut., qui 
tamen alicubi addi te t Καίσαρ, Caesar : ut in iis, quae 
praefatur suo Apophlhegmatuni opusculo, ad Tra-
janiim, ΤΩ μέγιστε αύτοκράτορ, Καίσαρ Τραϊανέ. 
'[" Dionys. Η. 2,1243. Lobeck. Aj. p. 225. ad Corn. 
Nep. Il6". ad Herod. 389- Legatus, ad Diod. S. 1, 
422. Argum. Aristoph. A . Imperator, ad Diod. S. 2, 
538. Αντοκρ., ή, ibid. 114. 323. 463. Dionys. Η. 1, 
3 5 7 . 2 , 1 2 2 9 . " Schaef. Mss.] Αΰτοκρατορία, Impe-
rium ejus, qui αυτοκράτωρ appellatur, 1. e. Caesar, 
Joseph'. A. J., Έπί Κλαυδίου Καίσαρος αυτοκρατορίας, 
Sub Claudii Caesaris imperio, Imperante Claudio 
Caesare. [ " Const. Manass. Chron. 71. 72. 86. 91." 
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A Boiss. Mss.] Αυτοκρατορικός, Ε libero arbitrio ma-

nans, proficiscens: όρμαί, Basil. Ilexaem. Liberi ar-
bitrii impetus, Bud. || Imperatorius, Caesareus, Per-
tinens ad imperatorem, i. e. Caesarem : άρχή, Hero-
dian. 7, (10, 12.) Imperatoria, dignitas. Αύτοκρατο-
ρικώς, ut Agere aliquid αΰτο^ρατορικώς, Pro suo arbi-
tratu, arbitrio ; More eorum, qui sunt αυτοκράτορες, 
i. e. Plenam potestatem merumque imperium obti-
nent. In VV. LL. citatur e Plut. (Anton. 15.) pro 
Imperiose. [* Αντοκρατορεύω, Dio Cass. 69. p. 789. 
* Αύτοκρατορις, sc. πόλις, Joseph. A. J. 18, 2, 1. 
* " Αντοκρατόρισσα, Murator. Inscr. p. 268." Boiss. 
Mss. " Anna C. 463. * Αντοκρατορόθεν, 363." Kail. 
Mss. * Αυτοκράτειρα, Orph. H. in Eum. 8.] 

[*Mεγαλοκράτωρ, 3 Macc. 6, 12.] 
" Μονοκράτωρ, Qui solus rerum potitur, Qui solus 

" imperium tenet : μονάρχης. Unde Μονοκρατορία, 
" Suidae i. q. μοναρχία." [" Const. Manass. Chron. 
p. 48'. 90. 105. 110. 129." Boiss. Mss.] 

[* Παγκράτωρ, Greg. Naz. 2, 276. * " Παγκρατο-
Αριστοκρατορικός, Β p^os, Dionys. Areop. 243." Kail. Mss.] 

Πα ντοκράτωρ, Omnipotens, Solius Dei epith. Extat 
ap. LXX. item in Ν. T. [ " Jo. Diacon. Carm. in 
Bandini Anecd. 344." Boiss. Mss.] Παντοκρατορία, 
q. d. Omnipotentia. [ " M a t t h . Lectt. Mosq. 2, 55." 
Boiss. Mss. Sirach. 19, 20. Ed. Compl.] Παντοκρατο-
ρίας, Ad omnipotentem DeUm pertinens, Ad divinain 
omnipotentiam, Ab omnipotente Deo proficiscens : 
έδρα, ρίζα, Dionys. Areop. [Clem. Alex. Strom. 564, 
17· * Παντοκράτειρα, Orph. H. in Natur. 4. in Pro-
serp. 10.] 

[* " Πτηνοκράτωρ, Jo. Diacon. Carm. in Bandini 
Anecd. 125. 138." Boiss. Mss.] 

['* " Σεβαστοκράτωρ, Dignitas secundo filio impera-
toris collata, Montf. Palaeogr. 47." Kail. Mss.] 

Κρατέω, Imperium obtineo, Impero, Dominor, Po-
tior, 11. A. 288. Πάντων μέν κρατέειν έθέλει, πάντεσσι 
δ' άνάσσειν, Π . 172. αυτός δέ μέγα κρατέων ήνασσε. 
Rursum Α. (78.) OS μέγα πάντων Άργείων κρατέει, 
καί οί πείθονται Αχαιοί. Et cum d a t . O d . A . 484. νϋν 
αύτε μέγα κρατέεις νεκύεσσιν Ένθάδ' ιών. Dicitur 
autem paulo post ead. signif., άνάσσειν νεκύεσσι. 
Sed minus usitata est haec constr. cum dat., atque 
adeo prorsus inusitata in oratione soluta. Soph. 
(Ant. 349.) κρατεϊν τών θηρίων, [f^pos,] In feras im-
perium obtinere : κρατώ τής θαλάσσης, Thuc. Mari 
dominor, Maris imperium obtineo, quod et uno 
verbo dicitur θαλασσοκρατώ: redditur etiam Mare 
teneo. Thuc. 3, (6.) Τής δέ γης τής μέν άλλης έκρά-
τονν οί Μιτνληναϊοι, Potiebantur: 1. ToD τε ποταμού 
κρατούντες. Et κρατώ τών πραγμάτων, Dem·, Ut supra 
έγκρατής ε'ιμι τών πραγμάτων, Potior rerun). Apud 
Eund. κρατεϊν τών χρημάτων, Potiri pecuniis, In po-
testate habere pecuniae, Possidere pecunias. || Et, 
Αύξοντες της προθέσεως κεκρατηκέναι, Act. 27, (13.) 
Visi sibi propositi compotes esse. Item, κρατών 
έαντοϋ, e Plat, pro Compos sui, Liber. || Superior 
sum, Vinco, Supero, Plut. Alex. Τά γάρ τών ήττω-
μένων είναί τε δεϊ καί προσαγορενεσθαι τοϋ κρατούντος. 
Et κρατούμαι, Vilicor : unde κρατεϊσθαι et άηττήτους 
είναι ορρ. ap. Isocr. Interdum autem additur accus. 
personae, vel etiam r e i : Κρατήσαντες τονς 'Ρωμαίους : 
et, Πώ$ αν οίηθείημεν τόν τοιούτον τονς πολεμίους κρα-
τήσαι;.At cum accus. rei, ut Μάχαε κρατήσας οΰκ 
ολίγας, Xen. Et κρατώ τήν μάχην, Dem. Iilkrduin 
vero dicitur κρατώ rjj μάχρ, τω πολέμψ, Sum pugna 
vel praelio superior, victor. Nonnunquam etiam 
κρατώ σε τή μάχη : Ut, Κρατοϋσι μάχρ TOVS Σικανους, 
Thuc. (6, 2.) Et ./Esch. (32.) "On' κρατούντες τω 
πολέμω Περδίκκαν, — άνοχάς πρός αντόν εττοιήσασθε. 
At Philostr. dixit κρατώ σου τόν άγώνα, pro Vinco te 
certamine. [ || " Cum accps. significat etiam nil 
aliud nisi Manu teneo, Athen. 290. ρόπαλον έκράτει, 
Clavam manu tenebat." Sciiw. Mss.] || Dicitur etiam 
κρατεϊν τών ηδονών, sicut et εγκρατείς είναι, Supe-
r i o r s esse voluptatibus, Vincere voluptates, Inipe-
rare voluptatibus: ut vicissim κρατεϊσθαι ύπό τών 
ηδονών, Servire s. Succumbere s. Deditum esse volu-
ptatibus, ακρατείς elrai τών ηδονών. At, Κρατηθείί 
νπό τοϋ ύπνου, Somno superatus, victus, ut oculi 
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sonino victi dieuntur, aut Somno oppressus. Tale 
est δίφει κρατηθείς ap. Plut. Affertur et κρατείσθαι 
ύπό τών δακρύων pro Vinci lacrymis. [ || " Cum gen. 
Cibum indicante, in Medicorum sermone signif. Su-
pero cibum, i. e. Ferre ilium et concoquere posse. 
Sic de castaneis loquens Mnesitbeus ap. Athen. 54. 
esse quidem eas concoctu difficiles, sed pingue-
facere corpus, Έάν ns αυτών κράτηση, Si quis eas 
superare potuit. Item Diphilus Medicus ap. Eund. 
79· Εί κρατονμεν αμφοτέρων, Si utrumque cibum fert 
superatque ventriculus." Schw. Mss.] || Supero, 
1. e. Praesto, Excello, Bud. e Chrys. Παΰλοί ό πάν 
των κρατών, Greg. Παντοί κρατών αρετή, παρά τοϋ 
π alios κωλύεται μόνον τό πρωτείο ν έχειν. || Con-
t ineo: κρατεί ν εαυτού, Continere se. Lucian. (1, 
481.) Φ ίλιππον γοϋν θεασάμενοε, ονδέ κρατεί ν έμαυ-
τον ήν, Me continere non potui, f. e. Risu absti-
nere. Iuterdum vero κρατείν, pro Obtinere, eo 
sensu, quo dicitur fama obtinere. Thuc . 6, (5.) 
p . 199· Νόμιμα δέ τά Χαλκιδικά έκράτησεν, Obtinue-
runt, Invaluerunt: 1, (71·) Άνάγκη δ' ώσπερ τέχνης 
άε'ι τά έπιγιγνόμενα κρατέϊν. Item pro Obtinere s. 
Consequi, ad Hebr. 6, (18.) Κρατήσαι τήε προκειμένηε 
έλπίδοε, Obtint-re spem propositam, Compotes fieri 
spei. || Κρατείν aliquando est etiam Tenere, Reti-
nere, et κρατείσθαι πόθω, ut Lat. Teneri desiderio. 
Verum alicubi non simpliciter Tenere, Retinere, sed 
Retinere firmiter, et quasi totis viribuS, ut sc. et hie 
κράτονε signif. includatur, ac quod dicitur Mordicus 
retinere: Marc. 7, 3. Κρατούντες τήν παράδοσιν τών 
πρεσβντέρων. At Ep. ad Hebr. 4, 14· m ead. signif. 
habet gen. Κρατώμεν τής ομολογίας. Valde autem 
observatione dignum est et κρατείν pro MemoTia te-
nere in Athen. Κρατείν γάρ ο'ιμαι τής λέξεως οϋτο>ς 
έχούσης. || Saepe vero et pro Prehendere, in Ν. T . 
|| Κρατείν, Obtinere, vel potius Durare : Philo, Έπί 
γάρ ήμέρας επτά τό δεινόν έκράτησεν, Per dies septem 
duravit, grassatum est illud malum. [Cum gen. 
pers., Lucian. 1, 395. " Thom. M. 871. ad Charit. 
420. Markl. Suppl. 432. ad Diod.S. 1, 427. Musgr. 
El. 565. Ion. 1113. Tro. 886. Wakef. Here. F. 245. 
Phil. I l 6 l . Eum. 495. 577. Jacobs. Anth. 7, 351. 
Abresch. Paraphr. 297. Τ. H. ad Plutum p. 454. 
469. Villois. ad Long. 219. Heyn. Hom. 5, 34. 
Toup. Opusc. 2, 241. ad Longin. 313. Act. Tra j . ], 
131. Ammon. 22. Valck. Animadv. 8. Phcen. p. 224. 
425. Thom. M. 116. Brunck. (Ed. T . 977. Prelien-
do, Longus 133. Vill. Memoria leneo, Casaub. ad 
Atben. 19. De via, ad Charit. 66 l . De constr., 
Porson. Phcen. 600. 1268. Brunck. Aristoph. 2, 154. 
222. Diod. S. 2, 313. Dionys. Η. 1, 241. Thuc . T . 

2. p . 180. Baver. Cum accus., ad II. Ψ . 068. Ilgen. 
ad Hymn. 624. Brunck. ad Phoen. 6()0. Valck. 
p. 224. 425. ttd Hipp. p. 201. 240. Conf. c. νικώ, 
Lobeck. Aj. p. 313. Κρ. τήν μάχην, τή μάχη, ad 
Diod. S. 2, 281. Boiss. Philostr. 395. μάχη, ad 'Mcer. 
407. πολεμίονς, Xen. Mem. 1, 5, 1. Paus. 1, 376. 
383. Lucian. 1, 333. τάς χείρας, Anton. Lib. 188. 
Verh. Interpr. Manus constringere. Κρατών, Thom. 
M. 147. To κρατούν, Dionys. H. 2, 1180. Ot κρα-
τούντες, Valck. Phoen. p. 142. Wyttenb. Ep. Cr. 33. 
Markl. Suppl. 18. 122. Βιβλίον κρατών, Achill. Tat . 
23. cf. Valck. Diatr. 279- ΚρατίΙ, Prastat , ad Hip-
pol. p. 190. Casaub. Athen. 1, 84." Schief. Mss. 
iEscb. Ag. 1356. * Κεκρατημένως, Sext. Emp. 699. 
*" Κράτημα, Ansa, Eust. 115, 21." Seager. Mss. 
" Schol. Lucian. Icarom. 10." Boiss. Mss. Chirurg. 
Vett. 172. * " Κράτησις, Victoria, Imperium, Domi-
natio, Chrys. in Ps. 44. Τ . 1. p. 648, 43." Seager. 
Mss. LXX. Sap. 6, 3. Gl. Retentio. * Κρατησίμαχοε, 
Pind. Π. 9, 149. * Κρατησίπονς, 10, 25. * Κρατήσιπ-
ποε, Ν. 9» 8.] Ακράτητος, ό, ή, Qui contineri et co-
hiberi nullo modo potest, q. d. Incoercibilis, quod 
etiam significat άκρατήε, cum sc. passive accipitur : 
ut in άκρατέε στόμα, Eur. || Dicitur autem aliquis 
esse άκρατήε έπιθνμίαε τινοε, vel έπιθνμιών : at vero 
ipsa έπιθνμία dicitur άκράτητοε ap. Herodian. (1, 8, 
4.) Πλούτου άκρατήτω έπιθνμά}, Divitiarum effraeni 
cupiditate, s. effraenata. Ita enim interpretando mihi 
videor melius vim vocabuli exprimere, quam ut alii, 
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A Iminodica cupiditate. [ " G r e g . Naz. Or. 11, 180. 
*A. καί άτίμω." Strong. Mss. Aristot. Meteor. 4, 7-
* Άκρατήτωε, Epiphan. 1, 190. " Hen. 28. Dionys. 
Areop. de Cnel. Hier. 8, 1." Kali. Mss. " S c h o l . 
Opp . 'A. 1, 38." Wakef. Mss.] AT VERO Άκρατη-
σία quidem nusquam legere me niemini, nec certe 
usquam extare existimo, sed pro eo mihi videri dici 
per svne. άκρασία, cum sc. usurpatur περί τών άκρα-
τών, "admonui supra. SED Παγκρατησία, quod alio-
qui ejusd. omnino est formae, ap. Philon. invenitur, 
si mendo carent ejus exempl., V. Μ. 1. p.^33. Προϊ 
δέ τή ειρήνη καί παγκρατησίαν ίερωσύνηε αύτφ (έδω-
κεν':) Pacemque cumulat perpetua propriaque sacer-
dotii possessione, Turn . [* Ανσκράτητοε, Diod. S. 
100. * Κρατητήε, Eust. iu Lycophr. 100. * " Κρατη-
τικόε, Aptus ad retinendum, Chrys. in Ep. ad Hebr. 
Serm. 16. T . 4. p. 518." Seager. Mss. GL Tenax. 
* " Αύτοκρατητικόε άπάντων, Dionys. Areop. 57." 
Kali. Mss.] 

{* " Άνακρατέω, Erotian. v. Άναχώρησιε." Kail. 
Mss.] 

[* Άντικρατέω, Anal. 3, 170. * " Άντικρατητικόι, 
Dionys. Areop. p. 57.de Coel. Hier. 15, 2."Kali. Mss.j 

Άποκρατέω, Cohibeo, Compesco, Diosc. 4. Έντ«-
ροκήλας άποκρατεί καταπλασσύμενον. Et τον ποτού 
άποκρατείν, pro Cohibere potu, Bud. ex Hippiatria. 
II Retineo, Aet. 9· To χολώδες μετά τόν άθροισμόν 
άποκρατονμενον μεγάλως βλάπτει, exp., Biliosus bur 
mor retentus, suppressus, VV. LL. [ " Cattier. Ga-
zoph. 68. ad Herod. 303. 304. 315. (4, 50. 75.)" 
Schaef. Mss. Plut. 7, 924.] 

" Διακρατέω, Pertinaciter obtineo vel retineo, Con· 
" servo et dilabi vel elabi e manibus non sino. Phi-
" lopon. in Procl. 1. 9· Τω τήν φνσικήν έξασθενείν δν-
" ναμιν, καί μή διακρατείν τό ύποκείμενον δύνασθαι. 
" Greg. Ύυχής διακρατούσης τό σώμα. Sic et Dionys. 
" Areop. teste Bud. διακρατείν saepe posuit proTueri 
" in rerum natura et in esse continere, συνέχειν: iti-
" demque διακρατείσθαι et διασώζεσθαι pro eod., h. e. 
" Incolume servari et retineri. Appiau. vero (B. C. 
" 2, 8.) pro Manum injicere et retinere : de Cassare 
" loquens a creditoribus retento ne iret iu Hispa-
" niam." [ " Alciphr/ 202. Aristoph. A . Argum. 
Melric., Dionyi. Η. 1, 205." Schaef. Mss. Plut. Ser-
torio 7· " Facio durare, Diog. L. 572. Teneo diu-
tius, Geopon. 914. Ubique teneo, occupo, Phot. 3. 
*Διακράτημα, Secund. 21." Wakef. Mss.] " INDB 
" Αιακράτησιε, ή, Retentio s. Conservatio. Aliis 
" etiam Detentio." [Suid. in Άόριστοε γή. " Etym. 
Μ. Diosc. 422." Wakef. Mss. " Anna C. 412." Kail. 
Mss. * " Διακρατητικόε, Qui vim habet retinendi et 
conservandi, Qui aliquid in sua postestate retinendi 
vim habet, Chrys. in Ep. ad Hebr. Serm. 2. T . 4. 
p . 438, 30." Seager. Mss. Sext. Emp. 568. Porphyr. 
V . P . p . 4 7 . ] 

[* Έκκρατέω, unde * " Έκκράτησιε, ή, Praevalentia, 
Imperium, Clem. Alex. 342." Kali. Mss.] 

ΚοΓακρατέω, Robore vinco, Domo, Subigo, Bud. 
ap. Philon. de Mundo, Πάιτων κατακρατείν, ubi 
tamen redditur potius Omnibus praevalere. Affert 
et e Greg. "Εωί ήν έτι νέοε, καί ονπω φιλοσοφίγ τών 
σαρκών κατεκράτησε, ubi exp. Nondum carnem do-
muerat. In VV. LL. e Theophr . citatur, C. PI. 2, 
(14, 4.) Κατακρατείν τήε άρχήε ού δύναται, pro De-
vineere principium. || Cohibeo, Coerceo, Sisto: 
vide Κατακρατικόε. [ " Ruhnk. ad Veil. 332. ad Diod. 
S. 1, 488. Brunck. Aristoph. 2, 174. Locum obti-
neo, ad Moer. 339." Schaef. Mss. Cum accus., Dio 
Chrys. 292." Wakef. Mss.] Κατακράτησιε, Subactio, 
Domitio: sicut κατακρατείν expositum fuit Domare 
et subigere. [* Άκατάκράτητοε, Etym. Μ. v. Άάσχε-
τοε. * ΈΛκατακράτητοε, Polyb. 4, 56, 9·] Κατακρατι-
κόε, Cohibendi vim habens s. Sistendi, Aet. 9, 37. de 
potu γάλακτοε, i. e. lactis, Οντω γάρ διδόμενον, άμα 
σταλτικόν καί κ. γίνεται τών ρευμάτων. [Schn. Lex. 
habet * Κατακρατητικόε. * " Κατακρατίζομαι, Confor-
tatus sum, Jud. 20 ,22 . sec. Oxon. κατεκρατίσθη. Sed 
leg. ibi potius est κατεκρατήθη." Schleusn. Lex. V . T . ] 

" ΤΙαρακρατέω affertur pro Contineo, Retineo, Fir-
" mor." [ " Vide Appian. Hispan. c. 35. et quae ibi 
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Η. Steph. notavit Τ . 3. p. 244. Ed. Schw. Vide A 
etiam Schweigh. Ind. Gr . in Epicteti Dissertationes 
v. Παρακρατέω, et loca ibi cit ." Schw. Mss. M. An-
ton. 11, 20.] 

[* " Προκρατέω, Praevaleo, Athan. I , 758." Kail. 
Mss.] 

Σνγκρατέω, Contineo, ea signif., qua dicit Cic. 
millam rein vehementius remp. continere quam fi-
dem, Tueor, Chrys. 'Pov ήμέτερον βίον al προσενχαί 
σνγκρατονσι. Ita usus est hoc verbo Gaza in sua 
interpretatioue libri Cic. de Senect., cum his Grsecis, 
Οί τήνδε τών ολων τάξιν και καλλονών σνγκρατοϋσιν 
άτριβήτε και άναμάρτητον, vertit Latina ilia, Qui hanc 
rerum pulcritudinem tuenturetregunt . [PJut. 9, 473.] 

[*Ύπερκρατέω, Joseph. Λ. J . 6, 10, 2. LXX. 
1 Reg. 16, 22. " Andr. Cret. 183. 186." Kali. Mss.] 

[* Ύποκρατέω, Greg. Naz. 1, 651. "Anna C. 170." 
Kail. Mss. " Jo. Geom. H. 4, 8. Ed. * νπεκκρατέον, 
male: Cod. νπερκρ." Boiss. Mss.] 

" Κρατενταί, ol, dieuntur al βάσεις έφ' Jv ol όβε-
(< λίσκοι τίθενται πρόε οπτησιν, Veruum bases et ful- Β 
" era : quibus sc. impouuntur verua, dum infixa; eis 
" carnes torrentur. II. I . (214.) ΧΙίσσε b' άλόε θείοιο 
" κρατευτάων έπαείραε. J . Poll, quoque 10, (97·) 24. 
" Κρατευτάε et Κρατευτήρια numeral inter Vasa culi-
" naria, addens, ev rots δημιοπράταις reperiri *Μολυ-
" βΰοκρατευτάε. Itidem 6, (89.) 13. scribit κρατευτήριον 
" esse σάήριον ώ,τονε οβελίσκους έπιτιθείσι προς τήν τών 
" κρεών οπτησιν." [ " Heyn. Hom. 5, 575. 576. Toup. 
Opusc. 1, 501." Schaef. Mss.] 

ΚΡΑΙΝΩ, ET Κραιαίνω, Efficio, Effectum reddo, 
Perficio, 11. A. 504. robe μυι κρήηνον έέλδωρ, cuin 
antea dixisset, 455. Ήδ' 'έτι και νΰν μοι rob' έπικρή-
ηνον eeXbtop. Est autem κρήηνον iiXbwp, s. έπικρή-
ηνον, Desiderium s. Votum perfice, Perfectuin redde, 
Effectum redde, Effectum redde quod opto. II. I. 
(101.) Kpjjjjναι δέ καί άλλω, exp. επιτελείται, et είε 
τέλοε άγαγείν. Sunt autem baec a Κραιαίνω, quod th. 
alteri subjunxi, de eo dicturus plura infra. At κραν-
θείσα φήφοε ap. Eur. (Hec. 223.) a κραίνω, i. e. τελειω-
θείσα, Victrix sententia, VV. LL. || Κραίνω dicitur c 
quasi καραίνω a κάρα, si Etym. credimus, ut sc. a 
χείμα fit χειμαίνω. Et sicut a κάρα deducit, ita vult 
ejus signif. retinere ; dici enim proprie έπι τοϋ τελει-
οϋσθαι, και τή κεφαλή κάτω νείιειν τον νποσχόμενον, 
de qua exp, dicam et in Έπικραιαίνω, Eust. autem a 
Κρω deducit hoc verbum κραίνω. At ego non dubi-
tavi verbo κρατώ ipsum subjungere.ut quemadmodum 
κρείων putatur dictum quasi κρατείων, ita κραίνω di-
ctum sit quasi κραταίνω : liceaf enim et mihi divina-
tionem meam in medium afferre. || Impero, Re-
gno, Od. Θ. 29O. Δώδεκα yap κατά bήμov άριπρεπέεε 
βασίλήει Άρχοι κραίνουσι, i, e. Imperant. Neque enim 
sequi debemus brev. Schol. Auctorem, exponentem 
διατελοΰσιν et υπάρχουσι. Soph. Aj. (1050.) os κραίνει 
στρατού, Qui imperat exercitui. Hes. quoque κραίνω 
exp. non solum πληρώ, Impleo, quod accipiendum 
puto eo sensvi, quo dicitur aliquis Implere promissa, 
et παρέχω, τιμώ, sed etiam βασιλεύω. " Κρανέω, Ion. 
" pro κρανώ, Perficiain : unde et particip. κρανθείε, 
" Perfectus, Effectus. Κράανον, idem Hes. exp. τέλε- i> 
" σον, Perfice : quod et κρήηνον, a κραιαίνω: sed 
" κράανον potius a κρααίνω. Κρηήναι pro κρήναι. II. 
" A . robe μοι κρήηνον έέλδωρ: itidemque κρηήνατο, 
" Od." [Γ. 418. Ρ. 242.] "Κεκράανται, poetice pro 
" κέκρανται, i. e. τετελεσμένοι είσί, Od. Ο. (116.) χρν-
" αώ δ' έπί χείλεα κεκράανται." [ " Wakef. Eum. 762. 
Ion. 476. Trach. 127. S. Cr. 3, 43. 5, 20. Marcus 
Arg. 8. Markl. Suppl. 1142. (de itinere,) Musgr. 
Heracl. 778. Samius l . Jacobs. Anth. 12, 322. 
Exerc. 1, 38. Heyn. Hom. 4, 139- 6, 563. Eur. 
Pbcen. 70. ubi vide Valck. Brunck. ad jEsch. S. e. 
Th. 428. ad Orest. p . 197- (1023.) Valck. Phcen. 
p. 507. Hipp. p. 257- 283. Beck, ad Eurip. p. 229. 
Voss. Myth. Br. 1, 104. Ilgen. ad Hymn. p . 477-
Honore afficio, 454. ad Homer. 5. p . 57. Conf. c. 
κρίνω, Jacobs. Anth. 7, 9· Π . 8, 286. Κρανθεί* et 
κραθείε conf., Porson. Phcen. 1511. Medea p. 15. 
Hec. p. 17. Ed. 2. Fut.κρανέω, Heyn. Hom. 5 ,590. 
6, 563. Plato 1, 2. p. 202. Beck. Κρανθείσα φήφοε, 
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E u r . H e c . 2 1 9 . S t e i n b r . M u s . T u r . 1, 172 . Κρήηνον, 
Heyn. Hom. 4, 136. 585. 5, 542. : var. lectt. ad II. 
A. 41. et Add." Scha?f. Mss. Hermann. Orph. Ad-
dend. p . xix.iEsch. Choeph. ΐθ6'5.] "Άκρανον, He-
" sychio ro μή κατά νύμονε, Quod legibus conseuta-
" neum non est, Injustum etiniquum : et forsan quod 
" non debet κραίνεσθαι. Άκράσητον, Varin. affert pro 
" άπλήρωτον, Incompletum : παρά το κραίνω deri-
" vans." " Αύτόκρανα, Hes. dici scribit τά * aΰτόbη-
" λα, τα εαντα bηλoϋvτa, aut rov μονόλιθον κίονα : 
" Etym. autem * aύτόbηλa, * αντοκράαντα." [* Κράν-
τηs, Lycophr. 305.] Κραν-ήρ, Effector, Qui efficit, 
Qui perficit. || Sed κραντήρεε peculiariter dicti 
sunt Denies, qui a Latinis Genuiui vocati fuerunt, et 
Maxillares, ut quidam volunt. Cic., inquit Cam., γομ-
φίουε omnes intimos et genuinos: Plin. Genuinos vocat 
eos, qui Aristoteli H. A. 2, (4.) sunt κραντήρεε. J. Poll. 
(2,92.)oiLiy0voi/snominat,et ponit post σωφρονιστήραε. 
Ac κραντήραε scribit Aristot. postremos nasci anno 
aetatis xx., sed et in senecta nonnullis, ac mulieribus. 
quibusdam octogenariis illos denium erupisse. At 
Schol. Nicandr. Θ. (447.) αιμαχθέντοε νπο κραντήροε 
άραιον, annotat κραντήραε dici dentes τονε ύστερον 
άναβαίνονταε, quod illi soleant κραίνειν et άποπλη-
ροϋν τήν ήλικίαν. At Cleanthum, σωφρονιστήραε eos 
appellasse, quoniam ro σώφρον τοϋ vov una cum illis 
advenit. Sed Nicandrum simpliciter pro Dentibus 
hoc nomine usum esse. Κραντήριοι, Qui efficiunt, He-
sychio ol κραίνοντεε καί έπιτελοϋντεε. Κράντωρ, οροε, 
Rex, Princeps. Et κράντορεε, Reges, Optimates, Pro-
ceres, Duces. Nain et ita quidam exp. : Hes. tamen 
κράντωρ exp. duntaxat βασιλεύε. [ " Toup. Opusc. 
2, 237. Samius 2. Alpheus 11." Schaef. Mss.] Κράν-
r8tpa,fem.Regina,Perfectrix,Epigr. ["Jacobs . Anth. 
8, 42." Schaef. Mss.] "Ακραντοε, ό, ή, Imperfectus, 
lrritus : Άκραντα γαρνέμεν ap. Pind. ( Ό . 2, 158.) 
Et Epigr. Τον δ' έτι μνθον άκραντον ένί στομάτεσσιν 

'έχοντεε. [Pind. Ό . 1, 138. Π . 3, 40. " Wakef. Here. 
F. 898. S. Cr. 3, 175. Toup. ad Longin. 316." Schaef. 
Mss. " Άκραντα, Sinistra, Eur. Suppl. 770." Kali. 
Mss. * Μοιρόκραντοε, jEsch. Choeph. 609. Eum. 
395. * Πολεμόκραν^, S. c. T h . 167.] 

'Επικραίνω, Efficio, Perficio, pro simplici κραίνω, 
vide in Έπικραιαίνω post Κ ραιαίνω. Apud Hes. 
legimus έπικρανείε expositum έπιτελέσειε, ita enim 
reponendum est ap. eum pro ΙπΐΓελε7$, item έπιμε-
ληθήση. [Soph. Phil. 1468. " iEsch. Eum. 349. 
Wakef. 361. 953. 972. Abresch. ^Esch. 2, 52. 131. 
Jacobs. Anim. 91. Anth. 12, 321. Heyn. Hom. 4, 
140. ad Hom. 5, 62. Em., Ilgen. Hymn. 473." Schaef. 
Mss.] Sed ΕΓ Έπικρανήε, AC Έπίκρανοε, leguutur 
ap. eum exposita έπιμελητήε. 

1ΓΚραιαίνω, i. q. Κραίνω, Efficio, Effectum reddo. 
Ab hoc est κρήηνον, II. A. (504.) robe μοι κρήηνον 
έέλbωp: nam et Eust. hie annotat κρήηνον a Κ ραιαίνω, 
sicut κρήναι, i. e. τελειώσαι, a disyllabo κραίνω, et 
μιήναι a μιαίνω. Hinc autem est et κεκράαντο, Od. 
(Δ. 132.) χρνσψ b' έπί χείλεα κεκράαντο, i.e. επί χρνσω 
τά χείλη άπήρτιστο καί τετελείωτο, a κραιαίνω, vel pro 
τά χείλη χρνσω έκέκρατο, Eust. Άκράαντοε, itidem 
ut άκραντυε, Imperfeclus, Infectus, Irritus, II. Β. 
(137.) άμμι δέ έργον Αντωε άκράαντον, Nobis nego-
tium infectum est, et tanturn inchoatum, q. d. Nihil 
adhuc promovimus, sed tantum in obsidione tempus 
trivimus. Itidem vero έπικρήηνον, quod in Κραίνω 
protuli ex Horn., est Α Β Έπικραιαίνω. Sunt autem 
qui κρήηνον itidemque έπικρήηνον scribant, sub-
Scripto ι priori η, quod perinde est ac si μιήναι cum 
ή scribas. Sed et ipsum praesens extat 11. B. (419·) 
ού b' άρα πώ ol έπεκραίαινε Κρονίων, Sed nondum ei 
vola perfecta reddebat Saturnius. Existimo autem 
posse huic 1. accommodari alteram exp., quam dat 
Hes. isti verbo, cum έπικραάναι dicit esse τή κεφαλή 
έπινεΰσαι: pro qua exp. facit etiam ilia etym., quam 
ex Etym. attuli in Κραίνω. 

ΚΡΕΙΩΝ, ovros, b, nomen participiale, Regnator, 
Rex : κρείων'Αγαμέμνων, ap. Hom. : ύπατε κρειόντων, 
(II. Θ. 31.) Sed ubi dicit κρείων Άγαπήνωρ, exp. 
κρείων et aliter, sc. Ισχνροε, κρατεράε. Ετ Κρείονσα, 
Regina, Etym. Et coMP. Εύρυκρείων, Late rex, 
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Virg., II. Α. (102.)Αγαμέμνων, Late rex, regnans. 
Quod autem ad formationem attinet, ea duplex ab 
Eust. duobus in II. affertur ; ego posteriorem sequor^ 
l603 . To be κραίνουσι παράγωγόν έστι τοϋ Κρώ, έξ ου 
και υ κρείων καϊ ό εΰρυκρείων : nam ut a χώ fit χαίνω, 
βαίνω a βώ, ραίνω a ρώ, καίνω a κώ, sic κραίνω a κρώ. 
Sed infra, sc. in qiiendam locum Od. Δ., tanquam 
horum inimemor, dicit κρείων esse a Κρατείω derivato 
a Κρατώ, ut γαμείων a γαμείω : 1480. "Ορχαμος άν-
bpώv λεχθήσεται, ήτοι κρείων ού παραγωγή έκ τον κρατώ 
κρατείω" καθά φασι καϊ γαμείων έκ τοϋ γαμείω. " Sunt 
" qui velint esse particip. e VEKBO κρείω posito pro 
" κρέω, Impero: ut sane et ab Hes. exp. άρχων, β α-
" σιλεύων, ήγεμονεύο>ν, κρατών, 'ισχύων: afterente et 
" κρείουσα" [ex II. Χ. 48.] " pro καλλιστεύουσα. At 
" κρειών, pro κρεών, a κρεϊας, Carnium." [ " Jacobs. 
Anth. 7, 321. Valck. Hipp. p. 287. Κρείουσα, Heyn. 
Horn. 8, 244. Κρέων, Κρέουσα, Wassenb. ad Hom. 
91. Valck. Hipp. p. 2S7·" Schaef. Mss. * " Κρεϊος, 
Egregius, Marc. Sidet. ap. Fabric. B. Gr. 1. p. 16. 
17." Kail. Mss.] 

ΚΡΕΙΣΣΩΝ, VEL Κρείττων, ovos, 6, 1), Praestantior. 
Et quidem proprie, Viribus praestantior. Exponere 
potes et Potentior, Superior. Interdum vero est 
Melior. II. Γ. (71-) Όππότερος δέ κε νικήστ], κρείσσων 
τε γένηται. Et κρείσσων oppositum χέρηί (Α. 80.) 
Item cum dat. (Ψ. 578.) κρείσσων άρετρ τε βίτ) τε. 
In prosa saepe ορρ. κρείσσων s. κρείττων, et ήττων, 
sic κρείττων λόγος, et ήττων ap. Aristoph. (Ν. 113.) 
Et cum gen. pro κρατών, vel έγκρατής, quae supra 
exposita fuerunt, ut κρείττων γαστρός ap. Xen. (Κ. Π . 
4, 2, 19.) κρείττων χρημάτων, Isocr. At cum dicunt 
aliquid esse κρείττον λύγου, significant Majus quam 
ut oratione ulla explicari s. exprimi possit. Vide et 
Bud. de hoc loquendi genere, aliisque, 1050. 1051. 
II Κρείττων de Deo dictum pulatur a Plat. Soph. 
Τάχ' ουν άν καϊ τούτοις ούτος τών κρειττόνων συνέποι-
7ΓΟ, et a Plut. Pyrrho, "Ως τινα τών κρειττόνων θαυμά-
σαντες. Et ab Heliodoro, θεοπλαστοΰσι rov Νεΐλον 
Αιγύπτιοι, καϊ κρειττόνων τόν μέγιστον άγουσι. 
[ " Etiam in sing, ό κρείττων de Deo dicitur aut Se-
mideo, Anonymus Suidae v. Κρείττονες: Προνοί^ δέ 
δή τινι τοϋ κρείττονος, Quadam Dei providentia. 
Clidemus Athenaei 660. de praeconibus loquens, 
Κήρυκας αύτούς άπό τοϋ κρείττονος ώνόμαζον, Ceryces 
illos nominarunt de nomine Cerycis Semidei, Mercu-
rii filii. Cf. Hes. v. Κρείττονας et ibi Interprr. Simil-
liina ratione sermone Scholastico Deum dicebant Ens 
supremum." Schw. Mss.] Creditur autem hoc lo-
quendi genus explicari hoc Xen. loco, Κ. Π. 8, (7,1.) 
Κρείττων τις ή κατά άνθρωπον. [ " Sic Athen. 523. 
Προειπόντες μεθίστασθαι τοϊς κρείττοσι, Angl. To give 
place to (the Gods) their betters." Strong. Mss. 
" To κρείττον, Numen, Porphyr. de Abst. 3. p. 330." 
Gataker. Mss. Soph. CEd. T . 1374. " Ad Charit. 
449. 514. Musgr. Tro. 202. Ion. 1276. Jacobs. 
Anth. 6, 396. Villois. ad Long. 227. Heyn. Hom. 4, 
40. Lucian. 2, 136. 3 ,423. 625. Dionys. Η. 1, 370. 5, 
376. Mitsch. H. in Cer. 157. Dominus, Xen. Κ. Π. 4, 
4, 5. Divinus, Toup. Opusc. 1, 22. Emendd. 4 ,437. 
Potentior, Fortior, Valck. Phcen. p. 333. Diatr. 258. 
ad Charit. 262. Eur. Ale. 968. Τό κρ., Jacobs. Anth. 
11, 189. Quod fortius est, Toup . ad Longin. 317. 
Τα κρείσσω, Deus, Wakef. Ion. 992. Cum inf., 
Brunck. Aristoph. 2, 210. Ή κρείττων φύσις, Julian, 
p. 7· Β. vert. Deus. Kp. άνθρωπου, Boiss. Philostr. 
595. Kp. καϊ μεί£ων, ad Charit. 326. Kp. χρημάτων, 
ad Xen. Eph. 217· Valck. Hipp. p. 294 . : έλτπ'δος, 
Wyttenb. Select. 111. Κρείττων είμϊ ποιών, pro κρείτ-
τον έστιν έμέ ποιείν, Lobeck. Aj . ρ. 315. /Eschines 
182. Reisk., Schol. Eurip. 76. Matth. Κρείττονα, 
κρείττω, ad Dionys. Η. 1, 481. Έκτου κρ., Wolf. He-
rodian. p. xvi. Έπί τά κρείττω λαβών, Dionys. Η. 1 
254. Κρείσσον' ή λέξαι, Valck. Phcen. p. 266. Hipp! 
p. 294. ad Herod. 200. Κρείττονες, Dii, Τ . H. ad 
Lucian. Dial. p. 8. Wakef. S. Cr. 3, 8. ad Charit. 
265. * Κρεισσότερος, Phryn. Eel. 54. 178." Schxf . 
Mss.] " Κρέσσων, Ion. pro κρείσσων, Melior: unde 
" οί κρέσσονες, Meliores : et τό κρέσσον, Melius, Po-
" tius, Satius, Utilius. Hippocr. de Victu in Morb. 
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" A c u t . Μεταβάλλοι ές &λλο κρέσσον." [" Valck . 
Callim. 181. Phcen. p. 8. Diatr. 226. Brunck. ad 
Poet. Gnom. p. 293. ad Herod. 665. Antip. b. 82. 
Jacobs. Anth. 8, 306. 9, 140. 322. 11, 192. 
σύτεκνος, Brunck. ad iEsch. S. c. T h . 786. Schaef. 
Mss. * " Κρειττόνων, Melius, Orig. c. Cels. 6. p. 
228. * Κρεισσόνως, Antiphon 699, 38." Seager. Mss. 
Eust. II. A. p. 3, 31. 80, 44. " Orig. c. Cels. 296." 
Kali. Mss. * " Κρειττονεύω, i. q. κρείττων ειμί, Tzetz. 
Educ. Fil. 263." Elberling. Mss. " Herodian. Epi-
mer. 69." Boiss. Mss. * " Κρεισσόω, Excello, Etym. 
M. 299, 22 ." Wakef. Mss. Eust . II. A, p . 41, 39-
4>8, 22.] 

" Κρειττωθηναι, ET Κρείττωσυ, inter Vitia s. Mor-
" bos arborum sunt. Theophr. C. PI. 5, (10, 13.) 
" Τοϋ δέ poi0ba έπιγίνεσθαι, δυο αϊτίαι, ή όταν επινι-
" φθή κατά τήν άπάνθησιν, η οταν κρειττωθή. Quibus 
" subjungit, Τοΰτο δ' εί αληθές, έοικε κατά τήν άπάν-
" θησιν ύγρότερος ων ό άήρ, ώσπερ άπερυσιβών ή be 
" κρείττωσις, οίον άντισπψν καϊ μεθιστάναι τήν τροφήν· 
" ώστε έξ αμφοτέρων ενλογον άπορρείν τάς ράγας, καί 
" τάς έπιμενούσας ώς μικρόν είναι. Itidem Η. Ρ1.,4, 
" (14, 6.) dixerat, 'Ροάς δέ γίνεται, ό καλοϋσι τίνες 
" φίνεσθαι, οταν έπινιφθή κατά τήν άπάνθησιν, ή οταν 
" κρειττωθή· τό δέ πάθος έστιν ώστε άπορρείν τάς ράγας, 
" καϊ τάς έπιμενούσας είναι μικράς. I taque ή κρείττω-
" σι ς, s. τό κρειττωθήναι, Species s. Causa est τής ροά-
" boς, Defluvii acinorum : ut alii volunt, Species ro-
" ratiortis aut siderationis : quibus etiam suspecta 
" est haec scriptura : putantque legi posse κρνωθήναι 
" et κρύωσις: ut sit Vitium arborum illud qoo acini 
" a frigore adusti si non defluunt, graciles tamen et 
" exiles manent, repulso et alio verso ista frigoris 
" injuria nutrimento. Sed earn correctionem non 
" admittendam arbitror, quod immediate sequatur 
" quae νόσοι accidant arboribus όταν ριγώσι, Quando 
" alserint. Gaza Exuperantiam vocat hanc κρείτ-
" τωσιν." 

ΚΡΕΑΣ, ατος, τό, Caro, Od . Μ. (395.) κρέα δ' 
άμφ' όβελο'ις έμεμύκει Όπταλέα τε καί ώμά : Ω. (363.) 
Ταμνομένους κρέα καλά [πολλά,] κερώντάς τ' α'ιθοπα 
οίνον, II. Χ. (347·)Ήμ' άποταμνύμενον κρέα έδμεναι, 
Od. Θ. (477·) πόρε κρέας οφρα φάγγσι, Α. (112.) κρέα 
πολλά baτεϋvτo, 11.1.(217·) κρέα νεϊμεν Άχιλλεύς: 
in quibus 11. κρέα per apocopen dicit pro κρέατα: 
siquidem non esse contractionem ostendit inetrum: 
M. (3 10.) τετιμήμεσθα μάλιστα "Εδρτ) τε, κρέασίν re, 
Σδέ πλείοις δεπάεσσι. Athen. (210. 540.) Όλομελή 
κρέα χερσαίων τε καϊ πτηνών καϊ θαλαττίων ζώων, 
αδιαίρετα έσκευασμένα. Plato de Rep. 1. Κρέα βό-
εια. Athen. 4. Κρέας ταριχηρόν είς τάριχος bιaσκευά-
σαντα: (516.) Έξ έφθοϋ κρέως καϊ κνηστού άρτου: 6. 
Κρέας καπνιστόν, Carnes fumo siccatae, infumatae, 
Plaut. Et 4. Κρέα έν ΰδατι, Carnes cum decocto et 
suo jure . At πτωχικόν κρέας quodnam dictum fuerit* 
docet Plut. Probl. Gr . Et μερίδες κρεών, Frusta s. 
Portiones carnium. Athen. 4. Μερίδας ποιήσαντεε 
τών κρεών καϊ τών άρτων ίσας, Paribus portionibus 
carnes et panes distribuentes. Aliquando dicitur 
τρία κρέα, pro Tres carnis por(iones, Tria frusta, 
Xen. Κ. Π. 2, (2, 1.) Έγένετο έκάστω τρία κρέα, ή καί 
πλείω, Athen. 4. τέτταρα λϊ'/ψτ? κρέα, Aristot. Κρέα 
είκοσι. II Corpus, Soph, αρξεις τoϋbε τοϋ κρέως, Ιη 
hoc corpus habebis imperium. Sic et Aristoph. B. 
(I9O.) δοϋλον ούκ άγω, Εί μή νενανμάχηκε τήν περι 
τών κρεών, Schol. σωμάτων. Eust. κρέας dictum scri-
bit παρά τό κρατύνειν διά τής έξ αύτοϋ τροφής : Etym. 
autem a κέαρ : quoniam omne κρέας est έμψυχον: sed 
tamen potius de Came animalis mortui legitur. 
[ " Thom. M. 840. Conf. c. κράς, 3 0 9 . ; cum κέρας, 
Jacobs. Anth. 7, 327. De gen., Thom. M. 553. 
Frustum carnis, Kuster. Aristoph. 17. 69. Corpus, 
Τ . H. ad Plutum p. 226. Brunck. Soph. 3, 423. 
Κρέα, Athen. 1. p. 38. Ruhnk. ad H. in Cer. 12. ad 
Moer. 369. Heyn. Hom. 4, 620. Κρεάων, ad Charit. 
622. Τό πάν κρέας, Timon Phlias. 15. Ή περϊ τών κρεών, 
ad Herod. 537- Ό λόγος περϊ τών κρεών, Kuster. Ari-
stoph. 66. De nomm. comp. cum /cp.,Thom. M. 192." 
Schaef. Mss.] Poetice vero pro κρέας DICITUR Kpeiaj, 
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facta epenthesi, ut metro subveniatur. Unde est gen. 
plur. Κρειών: reliquorum vero casuum non repe-
riuntur exempla. Od. I. (8.) παρα be πλήθωσι τρά-
Tree at Ίίτον και κρειών, 11. Μ. (299·) έπιδευής Αηρυ ν 
ey κρειών, Od. Α. (141.) Aairpos δέ κρειών πίνακαί 
παρέθηκεν άείρας Παντοίων, 11. Ρ. (660.) κρειών έρατί-
ζων Ίθνει, άλλ' οντι πρήσσει, i. e. τών κρεάτων έπιθν-
μών, Choeroboscus ap. Etym. Factus est autem hie 
gen. e κρεών per epenth. τοϋ ι, at κρεών e κρεάων, 
exemto r et facta synaeresi. " Kpiys, per contraetio-
" nem dicitur pro κρέας, Caro : ap. Dores tantum 
" aut lones. UNDE Κρηφαγείν, Carnes comedere : 
" quod Hippocrati et Ionibus est κρεηψαγείν, Attic's 
" κρεωφαγεϊν." [ " Koen. ad Greg. Cor. 108. * Κρέο$, 
forma antiqua pro κρέας, Porson. Praef. ad Hec. 
p. x." Schaef. Mss.] 

[* Κρεαδοτέω, Chandler. Inscr. 40.] Κρεανόμος, 
Qui carnes distribuit, ό κρέα νέμων s. δι ανέμων. 
Factum ex Hom. illo κρέα νεϊμεν : ut et Od. O. (140.) 
dicit, κρέα baίετo και νέμε μοίρας. Eust. [ " Const. 
Manass. Amat. 5, 3." Boiss. Mss. " Musgr. Cycl. 
243." Schaef. Mss.] Κρεανομία, Carnium distribu-
tio, Visceralio, Cic., i. q. κpεωbaισίa, Joseph. Lu-
cian. (1, 189·) Item ap. Demetr. de Elocut. Έν κρ. 
τότε καϊ πανδαισίαις διάγουσαν άπολλνειν τά στρατιω-
τικά χρήματα. Apud Athen. (532.) Τον bήμov πλείω 
καταναλίσκειν εις τάς κοινάς έστιάσεις καϊ κρ., ήπερ εϊς 
τήν τής πόλεως διοίκησιν, Aliquanto post, Ίερεϊα δέ 
παρίστασαν εις τάς θυσίας καϊ κρ. Κνζικηνοϊ, [κρεονο-
μίας, Schw. " Porson. Hec. p. viii. Ed. 2. Musgr. 
1. c." Schaef. Mss.] Κρεανομέω, Carnes distribuo, 
Lucian. (1, 203.) Liv. Populo visceralio data a M. 
Flavio in funere matris. [ " M, Anton. 8, 48. Κτεί-
νουσι, κρεανομοϋσι. " Gataker. Mss. " Athen. 702. e 
Sopatre." Schw. Mss. " Diod. S. 2, 602." Schief. 
Mss. Cf. Theocr. 26, 24.] 

Κρεάγρα, Instrumentum ad eximend-as ex aheno 
carnes, unci modo incurvum ad extrahendas ex olla 
carnes, seu, ut Schol. Aristoph. describit, elboς έργα-
λείου μαγειρικού χειρϊ παρεοικυς, μόνον εγκεκαμμένον 
TOVS δακτύλους' άνιμώσα τά ζεστά, διά τό τάς χείρας μή 
καίεσθαι. Fuscinain et Harpaginem Lat. appellant : 
Graeci λύκον etiam et άρπαγήν et έζανστήρα, J . Poll.; 
άρπαγα, Paus. ap. Eust . : dicta παρά τό τά κρέα 
άγρεύειν, i. e. άνασπ^ν. Aristoph. Ίππ. (772.) Καί 
τή κρεάγρψ. των όρχιπέδων ελκοίμην ές κεραμεικόν. 
Anaxippus Comicus ap. Athen. (ΐ69·) μαγειρικά 
σκεύη enumerans, Ζωμήρνσιν φέροις, οβελίσκους δώ-
δεκα, Κρεάγραν, θύειαν, τνροκνήστιν παιδικήν,ΐτελεόν, 
σκαφώας τρεις, δορίδα, κοπίδας τέτταρας. Epigr. "Αγ-
κιάτρον ναυταυ, όφοφάγοις κρεάγρα. 1 Reg. 2, (13.) 
Exod. 27- κρεάγρα τριόδονς, Fuscina tridens. Unde 
apparet κρεάγρας fuisse non tantum άγκιστροεώείς, 
sed etiam rptobovras, interdum et δίόδονταί, Bifurcas. 
[Aristoph. 1φ. 1155. 'Εκκλ. 1004. " V a l c k . Anim. 
ad Ammon. 35. Thom. M. 314. Jacobs. Anth. 10, 
119. Kuster. Aristoph. 113." Schaef. Mss.] Κρεα-
γρϊς, ibosr, ή, pro eod. in Epigr. [ " Ariston 1. Toup. 
Opusc. 1, 463." Schaef. Mss.] 

[* Κρεοβόρος, Lobeck. Phryn. 694. cf. iEsch. 
Suppl. 295. * " Κρεοβορέω, Carne vescor, Eu-
seb. P. E. 274." Wakef. Mss. * " Κρεοδόχοί, ad 
Lucian. 1, 371. Heyn. Horn. 5, 573." Schfef. Mss; 
" Κρεοδόχον, * Κρεοθήκη, Hes." Wakef. Mss.] Κρεο-
κάκκαβος, Edulium e carnibus minutim concisis 
et cum sanguine, arvina, et dulci jure conditaneo 
concinnatis, Athen. (384.) κρεοκάκκαβov esse dicit 
κρέα με& αίματος καϊ λίπους έν ζωμψ γεγλυκασμένω, 
[Schw. κρεωκ. * Κρεοκύπος, Gl. Decoctor : * Kpeo-
κοπέω' Lanio. " T z e t z . Chil. 13, 411." Elberling. 
Mss. ^Esch. Pers. 463. Eur. Cycl. 358. vulgo Κρεω-
κοπέω, sed cf. Κρεωδαισία. * Κρεονομέω, unde] Κρε-
ονομία, i. q. κρεανομία, Athen. [Apollon. de Pronom. 
p. 3. Schn. Lex. Suppl. * Κρεοπώλη, Theodoret. 
Therap. 1 10. " Jacobs . Anth. 13, 69S." Boiss. Mss. : 
Gl. Lanio, Cavnarius, Macellarius, Lanius : * Kpe-
οπωλείον· Laniatorium, Macellus, Macellum : *Kpe-
οπωλιον· Laniena, Lanium. " Artemid.. 5, 2." Kali. 
Mss,] Κρεοσήπομαι, Carnium modo putresco, Plut. 
(10, 138.) Αιάλυθέντων καϊ μαλαχθέντων καϊ τρόπον 
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Α τινά κρεοσαπέντων. [ " Suspectuni est hoc partici-

pium κρεοσαπέντων." Η. Steph. " κατασαπέντων," 
Reisk.] Κρεοσκευασία, Carnium apparalio, Ratio 
apparandarum carnium, Athen. (550.) Όψοποιοί ήσαν 
παρά Aaκεbaιμovίotς κρεοσκενασιας [κρέωί σκευασίας, 
Schw.] άλλου δ' ovbεvόs. [*' " Κρεοτομέω, Carnem 
disseco, ΑΙ. Lev. 8,20. έκρεοτόμησε : ubi legere mal-
lem έκρεατόμησε, aut έκρεωτόμησε, analogiae L. Gr. 
convenientius." Schleusn. Lex. V. T . Sed cf. Κρεω-
δαισία.] Κρεουργόϊ, Lanius, Qui in carnibus anima-
lium mactatorum concidendis et vendendis occupa-
tur, [vEscli. Agam. 1 6 O I . ] Κρεονργία, Carnium 
ejusmodi concisio. Exp. etiam Laniatus VK LL. e 
Greg. Naz. τήν Πέλοπο$ κρεονργίαν. Loquitur autem 
ibi de Pelope, quem epulandum diis apposuerat 
1 antalus : Που δέ θήσεις τήν Πέλοποί κρ., πεινώντας 
θεονς έστιώσαν, και φιλοζενίαν πικράν καϊ άπάνθρωπον; 
Ite m Visceratio, Bud. [Lucian. 3, 298.] Κρεονργέω, 
Lanius sum, Carnes laniorum modo concido; Con-
cido in frusta, ut lanii carnes frustulatim solent con-

B cidere, Diog. L. κρεονργείν τόν πατέρα, Excarnificare, 
Dilaniare, Bud. [Lucian. 3, 488.] Κατακρεουργεί, 
Carnes lanii more concido, Concido ut lanius carnes, 
Herod. (7, 181.) Άντεϊχε μαχόμενος ές υ κατεκρεονρ-
γήθη άπας, Donee, velut in laniena carnes, frustatim 
eoncisus est. AT Κρεονργηδόν, More eorum, quae a 
laniis conciduntur, Herod. (3, 13.) Κ. biασπάσας, 
Frustatim dilanians, Valla. [" Eunap. 41." Wakef. 
Μ ss. * Κρεονργικος, Gl. Lanionius. * Κρεοφάγος, He-
rod. 4 ,186. * " Κρεοφαγέω, Diod. S. 1, 166." Wakef. 
Mss. * Κρεοφαγία, Hippocr. 534, 25. 548, 15.] 

[* Κρεωβόρος, Nicet. Annal. 5, 6. * Κρεωβορεω, 
Theon ad Arat. Phoen. 132. " Andr. Cret. 205." 
Kali. Mss. * Κρεωβορία, Eust. II. Ω. p. 1476, 28.] 
Κρεωδαισία, Carnium in frusta concisarum distribu-
lio, Visceratio, i. q. κρεανομία, ό μερισμός τών κρεών, 
Suid. Facta compositio ex Hom. illo, (Od. O. 
140.) Παρ δέ Βοηθοίδης κρέα δαίετο: pro quo alibi 
(Α. 112.) dicit, κρέα πολλά δατενντο. Athen. (425.) e 
Demetr. Scepsio, Έλλησπόντιοι δέ Έπεγχύτην όνομά-

C ζονσι τόν ο'ινοχόον, καί τήν κρεωνομίαν κρεωδαισίαν, 
Plut. (8, 546.) Ή είς μερίδας κρεωδαισία, όταν ώσπερ 
άπό κρεοπωλικής τραπέζης σταθμω λαβών έκαστος μοί-
ραν έαντφ πρόθηται. Et κρεωδαισιας άποχή, Synes. 
Ep . 137· Abstinentia carnium. [ " Porson. Praef. ad 
Hec. p. x . : ' Nunquam Κρεωδαισία, '* Κρεωκοπείν, 
Κρεωπώλης, Κρεωστάθμη dicunt Attici, sed brevem 
semper vocalem adhibent. Et ne quis objiciat, edi-
los libros hanc legem saepe migrare, sciat lector nus-
quam haec aut similia verba ap. Pollucem occurrere, 
quin in uno saltern Ms. 0 pro ω substituatur." 
Schaef. Mss.] A t Κρεωδαίτης, Carnium in frusta con-
cisarum distributor, Plut. 1. C. Λακεδαιμόνιοι δέ κρεω-
δαίτας είχον ον TOVS τυχόντος, άλλά τούς πρώτους άν-
δρας' ώστε και Αυσανδρον ύπ' Άγησιλάον τον βασιλέως 
έν 'Ασίφ κρεωδαίτην άπobειχθήvaι : videtur autem ibi 
κρεωδαίτας et baιτρoύς in ead. signif. accipere : bai-
τρουί autem vocatos scribit τους τραπεζοκόμους, άπό 
τον bιaιρείv και bιavέμειv. Sic enim ab eo exp. vo-
cab. δαίω, a quo bairpos et κρεωδαίτης ac κρεωδαισία 

D derivantur. J . Poll. (6, 34.) Κρεωδαίτ^ί δέ ό διατέ-
μνων, δν καί μάγειρον καί άρταμον ένιοι καλοϋσιν' έστι 
δέ TIS καϊ παρά Λακεδαιμονίου αρχή κρεωδαίτιε. Idem 
alibi, loquens de κρεωπώληε, Τούε δ' αυτούς καϊ μαγεί-
ρους λέγουσι καϊ κρεωδαίτας' καϊ κρεουργούς γάρ TOVS 

αύτόνς άν ε'ίποιε. Unde constat eum κρεονργόν et 
κρεωπώλην et κρεωδαίτην accipere pro Lanio et Co-
quo. " Κ ρωδαίτης Hesychio ό bairp0s: qui potius 
" κρεωδ." Κρεωδεφά, Culter ad carnes excoriandas, 
J . Poll. (7, 25.) Τά be εργαλεία, κοπϊε καί * ράκεντρον, 
κρεωστάθμη' τάχα καϊ κρεάγραν καϊ κρ.: quam vero 
hie κρ. appellat, Idem alibi δορίδα vocare videtur; 
nam et ea inter coquinaria instrumenta reponitur, 
ut videre potes in Κρεάγρα. Κρεωδοσία, Carnium 
datio s. distributio, Visceralio, i. q. κρεανομία et 
κρεωδαισία, Plut. Demetr. (Π·) p· 285. Καϊπρο-
σαγγείλας οτι νενικήκασιν, ευαγγέλια θύειν έγρα-
φε, καί κρ. τινά κατά φυλήν έποίησε. Liv. dicit Vi-
sceratio facta est, ut docui in Κρεανομία. Κρεωδό-
της, Carnium dator s. distributor, κρεωδαίτ7)ί, Suid. 
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[* Κρεωδατεω, Const. Apost. 6, 20. p. 957·] Κρεω- , 
δόχοε, Ad recipiendas et asservandas carnes fac tus : 
κρ. άγγεϊον, quod et κρεϊον. [ " Ad Lucian. 1, 3 7 ' · " 
Scbref. Mss.] Κρεηδόκος, Epigr. pro eod. [ " Jacobs. 
Anth. 9, 156." Schaef. Mss. *Kρεωθήκη, Gl. Carnari-
um. Vide Κρεϊον.] Κρεωθοινία, Ccena s. Epulum e 
carnibus, Suid. [* Κρεωκόποε, Schol. Aristoph. Θ. 
1231. * " Κρεωκοπέω, Const. Manass. Chron. p. 
97. 136." Boiss. Mss. Cf. Κρεοκ. * " Κρεωλογέω, 
Const. Apost. 6, 3. p. 943. * Κρεωνομέω, Cyr. Alex, 
in Zach. 11. p . 770. * " Κρεωνομία, Porson. Hec. 
p. viii. Ed. 2." Schaef. Mss.] Κρεωπώληε, Qui car-
nes vendit, Carnium venditor, Lanius, Macellarius. 
Vide Κρεωίιαίτηε. Athen. 13. Ίδούσα κατά. τύχην 
Έστώτα κρ. τιν άστεϊον πάνυ. [* Κρεωπωλεϊον, GI. 
Macellum, J . Poll. 7, 25.] Κρεωπώλιον, Macellum, La-
niena, Laniarium, Varro R. R. 2, 4. Idem Carnariam 
tabernam dicit, Plaut. Carnariuin. J . Poll, et Plut. 
(7, 122.) Διά τί τά κρεωπώλια μάκελλα και μάκελλαε 
καλοϋσι; [ " A d Diod. S. 1, 493." Schaef. Mss. Arte-
mid. 5. p. 253.] Κρεωπωλικος, Ad lanium s. carnium 
venditorem pertinens: κρ. τράπεζα, Plut., e quo locum 
in Κρεωδαίτης citavi. [Κρεωπωλικί/, Lobeck. Phryn. 
693.] Κρεωπωλέω, Carnes veudo, J . Poll, κρεωπώ-
λια, και κρεωπώλαι καϊ κρεωπωλεϊν. [Schol. Aristoph. 
Είρ. 362. " J . P o l l . 6 , 3 3 . 7 , 2 5 . * Κρεωσιτέω, 6, 33." 
Kali. Mss.] Κρεωστάθμη, Statera, in qua carnes ap-
penduntur, J. Poll. [ "Ar i s toph . Fr. 281." Schasf. 
Mss.] Κρεωφάγοε, Carnivorus, Qui carnibus vesci-
tur, Carnium vorator, [Lycophr. 660. Strabo 16. 
p. I l l 6 . ] Κρεωφαγία, Carnium voratus, Plut. (fit 
500.) Oil δει χρήσθαι κρεωφαγίφ προε άποπλήρωσιν 
ορέξεως: (10, 140.) At κρ. τοίε σώμα σι -γίνονται παρά 
φύσιν : paulo post pro κρ. dicit σαρκών * έμφορήσειε: 
(8, 596.) "En τήε κοτταβίσεωε οζοντα καϊ τών κρεω-
φαγιών. [ " Rboer. ad Porphyr. 27·" Schaef. Mss.] 
Κρεωφαγέω, Carnes voro. [ " A d Diod. S. 1, 166." 
Schaef. Mss.] " Κρετ^αγέειν, Carnes vorare : ET 
" Κρεηφαγία, Carnium voratio s. comestio. Ambo 
" ap. Hippocr. ambo Ionica pro κρεωφαγέίν et κρεω-
" φαγία." 

Άπόκρεωε, ω, ό, Carnisprivium, Tempus quo a 
carnibus abstinetur : nam hie άπο denotat privatio-
nem. In VV. LL. exp. Carnisprivium ; quae vox 
antiqua non est, ut nec ilia Graeca. [ " Nicetas in 
Alexio 3. Balsamon in Responsis, Greg. Hist. 1. 8. 
* Άποκρεόω, Balsamon ad Can. 76. Carthag. p. 698." 
Ind. Scap. Oxon.] Ήδύκρεως, ω, ό, ή, Cujus carnes 
suaves sunt, caro grati et jucundi saporis est, Ari-
stot. de Gen. Anim. 5. Kat γάρ ήδνκρεώτερα καϊ θερ-
μότερα πάντα τά λευκά, ώε ειπείν, είσι. [ " Idem de 
Mirab. init." Wakef. Mss. Ε Sophrone citat Schn. 
Lex. * Κατάκρεωε, Herodian. Epimer. 206." Boiss. 
Mss.] Αειπόκρεωε, Carnibus defectus, Minime car-
nosus, Macilentus, ίσχνότατοε, Suid. 

[* Καλλίκρεαε, ατοε, τό, Theoph. Protosp. p. 827·] 
Πάγκρεας, Corpus glandulosum in medio mesen-
teric situm, vasorum divisiones confirmans, Gorr. 
Defin.: Ruf. Ephes. Ή δέ παρά τήν πρώτην τοϋ έντέρου 
ίκφνσιν κειμένη σαρξ * διαπίμελοε και άδενώδηε, πάγ-
κρεας, Meminit et Aristot. Η . Α. 3, 4. De usu au-
tem ejus tradit Gorr. post. Oribas. Collect. 24, 23. 
[Diog. L. 4, 33.] 

"Άκρεος , Excarnis, Caruis s. Carneae substantiae 
" expers : ut τά άκρεα τον σώματοε μέρη ap. Hip-
" pocr. et Gal., qualia sunt caput, manus, pedes, 
" aures. Άκράλεα, Gal. in Lex. Hippocr. exp. 
" άκρεα, Excarnia, Nihil carnis habentia. Sed forsan 
" scr. άκρεάλεα." 

Κρεώδηε, Carnosus, Aristot. *Άν δ' οϊον κτένεε κρεώ-
δεε έχωσι τό πρόε τψ μνκτήρι, πονηρίαε σημεϊον. Unde 
Trogus ap. Plin., Qui carnosos a naribus (oculo-
rum) angulos habent, malitiae notam praebent. Athen. 
8. Κοινώς δέ πάντα τά σελάχια φνσώδη έστι καί κρεώδη 
και δνσκατέργαστα. Item κρ. ιερουργία ap. Suid., ή 
διά κρεών θνσία. [ " Et κρ. οσμή, Carnosus odor, 
Athen. 62." Schw. Mss. Plut. 6, 492. 10, 136.] 

Κρεάδιον, Caruncula, Carnis frustum s. frustulum, 
Aristoph. Πλ. (227.) Καί δή βαδίζω- τοντο δέ τό 
κρεάδιον Τών ένδοθεν τιε είσενεγκάτω φέρων, Alexis 

ap. Athen. (107.) Κρεάδια, ποδάρια, ρνγχη τινα, ωτα· 
ρια, "Χειον ήπάτιον έγκεκαλυμμένον [επίκ.] Antig. 
Car. ap. eund. Athen. (419- )Ore μέν olv άκονσειαν 
λάχανον ή τάριχοε, άνεχώρουν οτε δέ οτι κρεάδιον, 
είσήεσαν είε τόν έπί τ ο ϋ τ ο παρεσκευασμένον οίκον. Ubi 
pro κρέας accipitur. [ " T h o m . Μ . 458. Wakef. Here. 
F . 1272. Xen. Κ. Π . p. 62." Schaef. Mss.] Κρεύλ* 
λιον, idem, Synes. Ep . 132. Άναχωρησαι τοϋ θυλακίου 
τών κρεϋλλίων, Ε sacculo caruncularuni; sed scribi-
tur ibi κρενλίων, uno λ. [ " T h o m . Μ. 457. ad Herod. 
396." Schaef. Mss.] 

[* Κρεών, ό τόποε, Gl. Carnarium.] 
1Γ Κρεϊον, Vas carnarium, Carnium receptaculiim, 

κρεωδόχον άγγεϊον, ut major veterum Gramm. pars 
exp. teste Eust., quae expositio in nostro quoque vet. 
Lex. habetur. II. I . (206.) Αύτάρ όγε κρεϊον μέγα 
κάββαλεν έν πνρόε αυγή, Έ ν δ' άρα νώτον έθηκ' όϊοε 
καϊ πίονοε αίγόε. Euphorion autem, ut Eust. e i 
Apione et Herod, tradit, ibi κρεϊον accipit pro κρέas, 
eo quod poeta in seqq. non meminerit carnium in 
vase elixarum, sed tantum assarum : tanquam ad id 
faciat, quod dicit έν πνρόε ανγή: non enim necesse 
esse, ut πηρόε αΰγή accipiamus pro πϋρ, circum quod 
ollae carnium, quae elixantur, poni solent, sed ev 
πνρόε ανγή capi posse pro έγγύς τοϋ πνρόε, Prope 
ignem, ubi assari aliquid potest. Annotat praeterea 
Eust. κρεϊον a Paus. exponi κανοϋν f j άλλο τι, έφ' ον 
τά κρέα κόπτεται, Aliquid aliud, supra quod carnes 
conciduntur, h. e. έπίκοπον, έπικόπανον, Herodian. 
autem ap. Etyin. κρεϊον esse dicit τήν έκ τών ώμων 
κρεάτων πεπληρωμένην τράπεζαν, Mensam crudis car-
nibus plenam: quale quid est et έπικόπανον, uti 
dixi ; nam illud κρεωδόχον άγγεϊον generalius est. 
At Ptolemaclius ap. Eund. κρεϊον esse dicit τον άπο 
τον στέατοε πλακούντα, Placentam ex adipe. Hes. 
άγγεϊον, ε'ιε ό κρέα βάλλεται. [ " Τ . Η. ad Plutum 
p. 71· Heyn. Hom. 5, 573. ad Lucian. 1, 371." 
Schaef. Mss.] Pro Carne autem accipit, qui in 
Epigr. DIXIT Κρειοδόχος pro κρεωδόκοε: nam κρεη-
δόκοε et κρειοδόκοε iu Epigr. accipi pro Carnium capax 
tradunt VV. LL. [ " Κρειοδόκος, Ariston 1." Schaef. 
Mss. Item * Κρειοφάγοε, Nicander Θ. 50.] Pro 
κρεϊον autem resolutione Ionica DICITUR Κρή'ίον: 
nam κρήϊον Hes. exp. κρεωθήκην, έπίκοπον, κρεοδό-
χον λέβητα. Fit autem κρεϊον a κρέαε per epeuth., 
ut docet Etym. et nostrum vet. Lex. Item Placentae 
genus ap. Athen. [645.] Apud Hes. est ETIAM 
Κρίον, quod exp. άγγεϊον, fortassis idem cum prae-
cedenti κρεϊον, S. κρήϊον. 

" ΚΡΕΚΩ, Pectine s. radio pulso. Apud Etym. 
" et Hephaestionem, Γλνκέϊα μάτερ ούτι δνναμαι κρέ· 
" κειν τόν ίστόν, Πόθψ δαμεϊσα παιδόε, βραδινάν δι 
" άφροδίταν. Ubi Etym. quoque esse dicit πλήττε ιν, 
" derivans inde κερκίς, καθ' υπερβιβασμόν, utpote 
" quae sit πληκτική. Itidem vero et κιθάραν κρέκειν 
" dicitur pro κρούε ιν, Pulsare citharam plectro. In 
" Epigr. autem κρέξασα κίσσα, de cicada: utpote 
" quae picae modo garrula sit et ταϊεπτέρνξι videatur 
" κρέκειν: pulsat enim agitatque alas, et hoc modo 
" s o n u m ciet. Aristoph. dixit etiam ("Opv. 77O.) 
" Τοιάνδε κύκνοι Ινμμιγή βοήν όμοϋ Πτέροις κρέκον-
" τεε, ίακχον τόν 'Απόλλω, Alarum quassu reddentes 
" clangorem: s., ut Scliol. exp., διά τήε τών πτερύγων 
" κινήσεωε νμνουν τόν 'Απόλλωνα. Idem dicit etiam 
" (682.) αύλον κρέκειν pro Insonare tibiam, κατα-
" χρηστικώτερον : verbo κρέκειν proprie significant© 

κρονειν,^ improprie ήχεϊν : (ibid. 682.) καλλιβόαν 
" κρέκουσ Αύλόν φθέγμασιν ήρινοϊε, Άρχου τών avb-
" παίστων." [ " Telestes Athenaei 626. Τοί δ' όξν-
φώνοιε πηκτίδων φαλμοϊε κρέκον Αύδιον ΰμνον. Sed 
et κρέκειν τόν ίστόν, Pulsare telam, dixit Sappho 
pro Texere telam." Schw. Mss.] " H e s . aifert non 

solum κρέκοντα pro κερκίζοντα, sed etiam κρέκειν 
' ' p r o κιθαρίζειν, Pulsare ci tharam: in qua signif. 
" omissus est accus. τήν κιθάραν, et subaudiendns. 
I' Sunt qui κρέκειν, cum signif. ήχεϊν, yelint signif. 
" Edere sonum molestum, Reddere sonum insuaviter 
" creperum s. stridulum : quo sane modo NOMEN 
" Κρέκην Gal. ap. Hippocr. significare ait τον μιση-
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,J τόν ήχου, Sonum odiosum, et ώνοματοπεποιήσβαι: A 
" ap. Hippocr. inquam έν τω δευτέρψ περί Νοί-σων 
" r f μείζονι. Sic ET Κρέκελο$ ab Hes. exp. θρήνοι, 
" Fletus, Ploratus : qui et ipse est μισητοί ίίχοε." 
["Κρέκω, Meleager 111. Jacobs. Anth. 6, 402. 427. 
8, 167. 10, 297. 11, 25. l60. Huschk. Anal. 95. ad 
Dionys. H. 3, 1487. Toup. Opusc. l , 238. Emendd. 
2, 317. Valck. Callim. 239. μέλοε, Huschk. Epist. 
in Propert. p. 9. ubi vide omnino de Ii. v." Schaef. 
Mss. * Κρεγμόε, Epicbarm. Athenaei 183. * Κρε-
KTOS, iEsch. Choeph. 818.] " Εύκρεκτοε, Bene s. Pul-
" ere strepens s. sonans, Canorus, Sonorus, Greg. 
" Naz. Εύκρέκτω κιθάρρ έπί δάκτυλα βάλλων." [Αροίΐ, 
Rh. 4, 1194. Antip. Sid. 22. * Πολύκρεκτοί, Orph. 
Η. in Apoll. l6 .] "Άνακρέκομαι, Sono, Loquor, 
" Epigr." [Anal. 2. 147.] " Διακρέκω, Citharam 
" pulso, Epigr." [Anal. 1, 230. * Έπικρέκω, Schnei-
dero dubiae videtur fidei. *Συγκρέκω, ^ l i an . Η. Α. 
11, 1. cf. Bast. Ep. Cr. 197.] " Ύποκρέκειν, Levem 
" queudam sonum edere : qualis editur a cithara 
" dum ejus fides ad numeros concinnantur. Meta- Β 
" phorice autem dixit Pind. Ό . (9, 58.) Τό κανχά-
" σθαι παρά καιρόν, Μανίαισιν ΰποκρέκει : ubi exp. 
" συμφωνεί, καί οίον ένδόσιμόν έστι: item προσέοικε." 
[Plut. 6', 203.] 

" Κρέ£, κ os, ή, Crex : Avis rostro praeacuto et ser-
" rato, pugnax, inimicitias exercens cum inerula et 
" vireone, ut tradit Aristot. H. A. 9, 1. 17. Sic Ari-
" stoph. "Opv. (1138.) Τούτονε δ' έτύκιζον αί κρέκεε ' 
" rois ρΰγχεσιν, ut οί πελεκά tres rois ρύγχεσιν etiam 
" ipsi άπεπελέκησαν τάε πύλαι. Aristot. hanc avem 
" esse dicit κακόποτμον, ut et Suid. δυσοιώνιστον rois 
" γαμοϋσι. Ponitur etiam έπί τροχού, auctore Hes., a 
" quo exp. et κορυφαία, Coma vertiealis. Suid. quo-
" que κρέκα affert pro τρίχα, ex Epigr. opinor : Πορ-
" φυρέην ήμησε κρέκα. Pro quo ap. Eust. κρέκα, ut 
" docui t. 3, c. 361." [Tzetz. ad Lycophr. 513. A-
ristot. de Part. Anim. 4, 12. .Elian. H. A. 4, 5. He-
rod. 2, 76'. " Ad Mcer. 276. Callim. 1, 469·" Schaef. 
Mss.] 

[* " Κρεκάδιον, τό, incertae signif. nomen, si modo c 
vera scriptura in Aristoph. Σφ. 1215. ubi quaenam 
sint, quae dicat Poeta κρεκάδια ανλήε, dissentiunt VV. 
DD. Crepitacula intelligebat Bergler. cum Florente 
Christiano ; Aulaea, Brunck.; corruptu111vocab.su-
spicatus erat Casaub. Anim. ad Athen. 179· Repere-
rat jam olim Athen. in suo Aristoph. Codice eandem 
scripturam, quam hodieque Aristoph. Codd. tenent 
omnes." Schw. Vide Schol. Biset., cujus interpreta-
tion! refragatur Brunckius, hanc ipse afferens:—" Non 
aliunde derivari posse videtur nomen κρεκάδιον, 
quam a κρέκω. Hoc autem verbum non solum de 
pulsatione instruinentorum chordis iustruetorum ad-
hibetur, sed et de telae pulsatione et densatione, quae 
pectine textorio fit, ut in his Sapphils versibus : Γλυ-
κεία ματερ, ου τι δύναμαι κρέκειν τόν ιστό ν, Πόθ̂ > δα-
μείσα παιδός, βραδινάν δι' Άφροδίταν. Proinde nihil 
probabilius afferri potest, quam κρεκάδια hie posita 
esse pro ίστονργήματα, παραπετάσματα, et intelligi de 
Aulaeis, s. Velis, quibus aula tam ornatus gratia, 
quam arcendo vento, pulveri, aut si quid aliud no- D 
cere poterat, obtendebatur."] 
, " ΚΕΡΚ1Σ, ibos, ή, Radius : et quidem textorius, 
" quem Pectinem etiam appellant. Od. E. (14.) de 
" Calypsone, ή δ' ένδον άοιδιάονσ όπί καλή Ίστόν 
" έποιχομένη χρυσείρ κερκίδ' νφαινεν, Aureo percur-
" rens pectine tela'm : II. X. (148.) Ann'romachae 
" ululatum e turre audienti χαμαί έκπεσε κερκίς, Ε 
" manibus in terram excidit radius, utpote quae ίστόν 
"ύφαινε μνχψ δόμου υψηλό ίο. Itidem ap. Plat, in 
" Cratylo, Ό ύφαντικόε καλώς χρήται τή κερκίδι, quam 
" esse dicit διακριτικήν των υφασμάτων. Eust. deno-
" minari cam scribit άπό τοϋ κρέκειν, quod est ήχείν, 
" transposita litera ρ : quod de musico potius pe-
" ctine dici possit quo κρέκουσι καί πλήττονσι ras 
" χορδάε. Itidem Etym. κερκίδα diclam ait παρά τό 
" κρέκειν, quod est ήχείν, καθ' νπερβιβασμόν, quasi 
" κρεκίδα : vel παρά τό κρέκω τό πλήττω, κρεκίδα τινά 
" ονσαν: indeqne et Leonis caudam κέρκον nominari, 
" utpote πληκτικήν ονσαν. Κερκίί dicitur etiam Ipsa 
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tela quae radio s. spatha calcatur: synecdochice 
posito ipso instrumento rei conficiendae pro re 
confecta: ut ίστόε quoque significat et τό έργα-
λείον et τό ύφασμα. Sic sane Eur. dicit κερκίσιν 
εφιστάναι ut Horn, ίστόν έποίγεσθαι, Telam percur-
rere pectine, Telam tractare : Hec. (367·) Σαίρειν 
τε δώμα, κερκίσιν τ έφιστάνάι. Sed et ap. ipsum 
Hom. Schol. κερκίσι dicitur exponere ίστονργίαιε : 
addens, άπό μέρονε: quoniam αί κερκίδεε σνντι-
θέασι τήν κρύκην τψ στήμονι. || Iteill ut σπάθη di-
citur Rudicula qua aliquid agitatur in lebete vel 
olla dum coquitur, ita κερκίδα quoque accipi pro 
ead. sciendum est. Lampon ap. Gal. τών κατά 
Τόπουϊ libro 3. Κίνει κερκίδι έρυθρον χαλκού τό φάρ-
μακον, Rudicula ex aere rubro agita. Ubi nonnulli 
esse volunt δοίδυκα, τριβαίαν, νπερον, Pistillum : 
cujus usus potius in pinsendis contundendisque 
quam in agitandis pharmacis est. Sic fere Plin. 
de psittaco, Haec cum loqui discit, ferreo verbe-
ratur radio. || Ab earundem κερκίδων similitudine 
κερκίε nominatur Paxillus s. Clavus ferreus li-
gneusve qui in jugi foramen inditur ad retinenda 
lora jugalia ne extra jugi caput cxcidant. J . Poll, 
enim ένδρυον esse dicit κερκίδα ζνλίνην ήν els τό τοϋ 
ζνγον τρύπημα έμβάλλουσι. || Eod. Poll, teste 
κερκίε nominatur τό μείζον όστοϋν ό τήν κνήμην 
φέρει, Majus illud os quod tibiam fert : unde et 
παρακερκίδεε dieuntur τά μικρά οστά quae ab utra-
que illius parte sunt, alio nomine dicta περόναι, 
Fibulae. Sed et τών περί τω πήχει δύο οστών τό 
σμικρότερον appellari κερκίδα, Idem tradit eod. 
1. 2 . : idque alio vocabulo dici παραπήχιον, ma-
jore nimirum osse vindicante sibi appellationem 
τοϋ πήχεωε: ut et Gorr., Κερκίί, inquit, Radius : 
est os alterum cubiti superius, sed minus et bre-
vius. Nam cum cubitus generatim dictus duobus 
ossibus constet, uno quidem inferiore et subje-
cto, sed grandiore, altero vero superinsidente et 
breviore: illud, Graeci πήχυν, eod. cum tota parte 
nomine, hoc, κερκίδα, a figura rotarum parvarum 
radios imitante, nuncuparnnt. Vide et Celsum 8, 
1. ubi itidem vocat Radium. Ita Plut. Alex. (45.) 
dicit, Ύόζευμα είε τήν κνήμην λαβών, ύφ' οΰ τής κερ-
κίδοε όστέον άποθραυσθέν εξέπεσε)'. Et pro eod. de 
Fort. Alex., Ύοζεύματι πληγείς τήν κνήμην, ώστε τή$ 
κερκίδοε τό όστέον άποκλασθέν ύπό τήε πληγήε έζαλέ-
σθαι. II Hes. κερκίδα dici scribit etiam τήν τήε 
πίτνοε κορνφήν ή αίγείρον, Cacumen pinus aut alni. 
Thfcophr. vero et Aristot. κερκίδα non Cacumen 
alni s. populi esse docent, sed Speciem quandam. 
Theophr. enim H. PI. 3, 14, (2.) in descriptione 
τήε λεύκης καί τήε αίγείρον, inter alia dicit τήν κερ-
κίδα esse παρόμοιον τή λενκρ καί τω μεγέθει καί τω 
τούε κλάδονε έπιλεύκονε έχειν. Et Aristot. Η. Α. 7, 
5. scribit την λάταγα habere οδόιταί ισχυρούς, 
saepeque exeuntem noctu ex aquis ras περί τόν 
ποταμόν κερκίδας έκτέμνειν τοίς υδονσι: pro quo 
Plin. generalius habet Arbores, 8, 30. dicens 
fibrum animal esse horrendi morsus, arbores juxta 
flumina ut ferro caedere. Proculdubio vevo κερκίδες 
nominantur eae arbores quoniam 111 modum τής 
κερκίδοε sunt stipite oblongo, terete, et in acutum 
desinente: id quod et Theophr. in 1. paulo ante c. 
innuit, qui mendo non omnino caret. Gaza Alpi-
nam vertit. Apud eund. Theophr. 1, (11, 2.) in 
censu τών έλλοβοσπέρμων δένδρων, i. e. arborum 
quae semen έν λοβω s. siliqua ferunt : pro κικίε 
quidam codices habent κερκίε, ut Gaza etiam 
Cercis in sua versione. Etym. quoque κερκίδα esse 
testatur εϊδοε φυτού, hoc exemplo, Τώ μοι άνεδρα-
μέτην άτε κερκίδεε: e quo apparet arbores eas 
brevi in summam adolescere proceritatem. Et 
fortassis, inquit idem Etym., ex hac planta niulie-
ribus conficiebant ras κερκίδαε." [Κερκιε, φυτόν 
γείρο) όμοιον, Phot.] " Hes. vero et Avis spe-
ciem esse ait. J . Poll. (9, 44.) κερκίδα esse dicit 
etiam Partem quandam theatri, cum Alexis in Gy-
naecocratia dicat, Δει ενταύθα περί τήν κερκίδαΎμάς 
καθιζονσαε θεωρείν ώε ξέναε : quas κερκίδαε τών 
θεάτρων sunt qui Theatrorum cuneos a Latiuis dici 
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" scribant, cuin a Virgil, sc. et Juven. turn a Vitruv. 
" 5, 6. ubi tradit quomodo cunei spectaculorum in 
" theatris dividi debeant." [Κ. θεάτρου, Gl. Cuneus. 
" Heyn. Virgil. 3, 517- Ed. nov., ad Apollod. 499. 
Horn. 8, 340. 514. Brunck. Aristoph. l , 212. Soph. 
3, 450. Diod. S. 2, 521. Musgr. Tro. 199- Wakef. 
Ion. 519- Jacobs. Anth. 7, 66. 8, 30. 34. 9, l 6 l . 12, 
465. ad Anton. Lib. 168. Verh., Eur. Hec. 36'3. 
Musgr. p. 151. Toup. Opusc. 1, 417. Valck. Hipp, 
p. 185. Steinbr. Mus. Tur . 1, 330. ad Charit. 253. 
Os majus propter tibiam, Brunck. Apoll. Rh. 195. 
Radius' mathematicns, Epigr. adesp .91 . Tela, Tyrwh. 
ad Aristot. 162. Brunck. ad Hec. p. 306." Schaef. 
Mss. Opp. Ά . 2, 63. Apoll. Rh. 3, 46. 4, 1520. 
* " Κρεκίδες, Barnes, ad Eurip. deTragced. p. 41." 
Kali. Mss.] " A superiore τών υφαντών κερκίδι, 
" COMP. Κερκώοποώί, Qui radios textorios conficit. 
" Et inde Κερκιδοποϊίκή, sc. τέχνη, Ars s. Scientia 
" conficiendi radios textorios, ap. Aristot. Polit. 1, 
" 5. ubi quidam interpr. Ars peclinaria, nimis gene-
" raliter." [* Κερκιδοποιητική, Schn. Lex. άμαρτνρως.] 
" Ab eadem est DIMIN. Κερκίδων, TO, Radiolus. 
" Item VERB. Κερκίζω, ίσω, i. q. rrj κερκίδι χρώμαι, 
" s. Radio discrimino fila inter texendum : aut etiam 
" Radio calco fila. Plato Cratylo (387.) Κερκίζοντες 
" έε τ/ δρώμεν ; οϋ τήν κρόκην καί τούς στήμονας σνγ-
" κεχυμένους διακρίνομεν ; Quo significatu Hom. su-
" pra, Ίστόν έποιχομένη χρυσείρ κερκίδ' νφαινεν. Et 
" Virgil. Argutoconjuxpercnrrit pectine telas. Ovid. 
" rarum pectine densat opus." [Gl. Decutio. * Κέρκι-
σις, Aristot. Phys. 7, 3. * Κερκιστική, sc. τέχνη, Plato 
Politico 282. * Κερκιστός, unde * Άκέρκιστος, Anal. 1, 
238. *Kερκίστρα, Gl. Concius, f. Cuneus. * Συγκερ-
κίζω, Plato Politico 310.] " Παρακερ/αδει, περόναι 
" et στήριγγες, dicuntur τά εκατέρωθεν τον μείζονος 
" όστοϋ ο τήν κνήμην φέρει, κερκις καλονμενον, μικρά 
" όστάρια, teste J .Poll . (1, 1S7-) Parva ilia ossa quae 
" ab utroque latere τής κερκίδος sunt, h. e. Ossis ma-
" joris quo crus sustinetur." 

ΚΡΕΜΑΩ, ET Κρεμανννω, SIVE Κρεμάννυμι, ut 
κεράω et κεραννύω, s. κεράννυμι, Suspendo. Aristot. 
de venatu pantherae, Οί κυνηγοί κρεμαννύουσιν έν 
άγγείω έκ τίνος δένδρου τήν κόπρον : alibi, Οί κυνηγοί 
είς άγγεϊον αυτήν έμβάλλοντες τήν κόπρον, έκ τίνος 
δένδρου κρεμώσιν. Unde Plin. Tam avida fera est 
excrementorum hominis, ut a pastoribus ex in.dustria 
ex aliquo vase suspensa altius quam ut queat saltu 
attingere, jaculando sese appetendoque deficiat. 
Aristoph. B. (121.) άπό κάλω καί θρανίον Κρεμάσαντι 
σαυτόν, T e suspendenti e fune : (Πλ. 312.) τών όρχεων 
κρεμώμεν (τόν Λαέρτιου.) Aristot. CEc. 2. Έκρέμα 
άπαντας, Omnes suspendit, Plut. Alex, Τούτων πολ-
λούς έκρέμασεν. Item κρεμάσαι ασπίδα ap. Suid. pro 
ε'φηνενσαι, quod pacis tempore scuta suspendautur. 
Plut. Caes. Σύν γέλωτι πολλάκις ήπείλησε κρεμών αύ-
τούς, de praedonibus, in quos inciderat, quos Suet, 
quoque supplicio, quod illis saepe minatus inter jo -
cum fuerat, ab eo affectos esse tradit. Et pass. 
Xen. Ίππ. (10, 9·) Τούτου ένεκα καί οί κατά μέσον έκ 
τών αξόνων δακτύλιοι κρεμάννννται, Plut. Alex. Ύπό 
Αλεξάνδρου κρεμασθέντα, Lucill. Epigr. Αύτοϋ δή νύ-
κτας τε καί ήματα πέντε κρεμασθείς, Illic flies et noctes 
quinque suspensus. Aliquando neutraliter redditur 
Pendeo. Κρεμάσασθαι activa quoque signif. pro 
Suspendo capitur. Hesiod."Εργ. (2, 247.) Π^έάλίον 
έ' εύεργές ύπέρ καπνού κρεμάσασθαι. Qua vero signif. 
Latini dicunt suspendere animum et Suspensum te-
nere, ea Aristoph. N. (227.) ού γάρ άν ποτε Έξεϋρον 
ορθώς τά μετέωρα πράγματα Εΐ μή κρεμάσας τό νόημα 
καί τήν φροντίδα Λεπτήν καταμίξας. " Κρεμώ, inter-
" dum pro κρεμάω : interdum pro κρεμάσω, Attice, ut 
" έλώ pro έλάσω, κολώμαι pro κολάσομαι, et siniilia." 
[" Κρεμάω, Markl. Iph. p. 330. ad Diod. S. 2, 517. 
Plut. Alex. 134. 142. Schm., ad Charit. 342. De 
fut. , Τ . H. ad Plutum p. 96. 217. Κρεμώ, ad Mcer. 
124. Κρεμάσαι τήν άσπίδα, Toup. Opusc. 2, 238. 
Έκρεμάσαντο, 1, 495. Κρεμάννυμι, Mcer. 146. et η. 
Κρεμάννυσθαί τίνος, Bibl. Crit. 3, 1. p. 1θ6." Sch<ef. 
Mss. Κρεμασθεί(, Polyb. 5, 4, 7·] Dicitur ETIAM 
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Α Κρεμάω ΕΤ Κρεμέω, II. Η. (82.) οίσω ποτΓίλων ίρήν 
Καί κρεμόω ποτί νηόν 'Απόλλωνος, ubi pro κρεμάσω ac-
cipitur, Hes. Suid. Eust. qui dicit e κρεμώ fieri pleo-
nasmo literae 0 : at κρεμώ quoque pro fut . κρεμάσω 
accipi testatur Hes . : Synes. Ep. 44. Δεθι/σεται καί 
κρεμήσεται καί τώ πλευρψ διωρυγήσεται, Vincietur et 
suspendetur. [ " Κρεμόω, Toup. Opusc. 2, 238. 
Κρεμήσομαι, Aristoph. Σφ. 808. Α . 279·" Schaef. 
Mss. " f u t . κρεμήσονται habes etiam ap. Athen. 
547. ubi quidem non de capitali supplicio agitur, sed 
de poena aut tormenti genere, de quo v. Jungerm. ad 
J . Poll. 3, 79. Schw. ad Athen. 459· Reperitur etiam 
tanquam a PR/ES. * Κρέμημι, particip. Κρεμάντες, 
Suspendentes, ap. Athen. 25. nisi ibi κρεμάσαντες 
scriptum oportui t ; sed nil variant libri." Schw. Mss.] 
A t Κρέμαμαι, ET Κρέμομαι etiam, Suspendor, Sus-
pensus sum : interdum etiam neutraliter Pendeo. II. 
0 . (18.) Ή ού μεμνρ οτε τ' έκρέμω. Aristoph. I f 
(298.) Ούκ άν, μά τόν Δί', εί κρέμοισθέ γ' ύμεϊς, Pen-
deatis. Qua vero signif. Suet, dicit, Ambiguis re-

B sponsis et callida cunctatione suspendens; Curt. 
Omnium animos expectatione suspenderat, ea Ari-
stot. Rhet. 3. "Ινα προειδώσι περί ού ό λόγος, καϊ μή 
κρέμηται ή διάνοια. [" Κ ρέμαμαι, Heyn. Horn. 8, 219-
6'51.Wakef.S.Cr. 1,46. Here. F. 1301. Huschk. Anal. 
259.Jacobs. Anth.9, 480. ad Lucian. 1, 514.Wyttenb. 
ad Plut. 1, 547. Athen. 1, 11. Έκρέμω, Heyn. Hora. 
5, 678." Schaef. Mss. * " Κρεμαστέον, Geopon. 16, 
1." Kali. Mss. * Κρέμασις, Hippocr. 836. " Schol. 
Soph. CEd. T . 1 2 6 0 . " Boiss. Mss. * Κρεμασΐα, Gl, 
Suspendium. * " Κρέμασμα, Schol. iEsch. Pr. 157." 
Dindorf. Mss.] " Κρεμασμός, Suspensio, Hippocr." 
[816. * Κρεμαστής, Schn. Lex. άμαρτνρως.] Κρεμά-
στήρ, ήρος, ο, Qui suspendit, suspensum tenet. Κρε-
μάστρες dicuntur Duo musculi, utrimque sc. uuus, 
a quibus testes sursum t rahuntur : contrariis carent 
nuisculis, qui contrarium motum efficiant: nullus 
enim est, qui testes ad inferiora revellat, quod satis 
sua gravitate ima petant, aegris praesertim et seuibus. 
Haec Gorr., qui addit errare Paul. JEg. 6, 61, quod 

C παραστάτας ct κρεμαστήρας idem esse putet. Colum. 
6, 26. de castrandis vitulis, Apprehendere testiuin 
nervos, quos Graeci κρεμαστήρας ab eo appellant, 
quod ex illis genitales partes dependent. Celsus 7, 
de testicnlorum natura, Dependent vero ab inguini-
bus per singulos nervos, quos ideo κρεμαστήρας 
Graeci nominant. Item κρεμαστήρ ταρσός ap. Eust, 
έφ' ού τυρούς έτερσον : idem κρεμάστρα. Budaeo κρε-
μαστήρ est Lorum s. Habena pensilis, e qua aliquid 
dependet, άορτήρ. [Gal. 4, 264.] Α τ Κρεμαστήριος·, 
ν, ή, Pendulus, Pensilis, Bud. Sed Κρεμαστήριόν in 
VV. LL. exp. Sera. [ " Monlf. Palaeogr. 405." Kail. 
Mss.] Κρεμαστός, Pendulus, Pensilis, Suspensus, 
Plut. Pericle ,(27·) Έ ν κλινιδίω κρ. παρά τήν γήν αύτη* 
περιφερόμενον κομίζεσθαι, de Artemone quodam, qui 
περιφόρητος cognominabatur. Item Kp. ιστία ap. 
Athen. (27.) Plut. (7, 348.) Περί τής χρυσής, άναδεν-
δράδος ή τών κρ. κήπων, Xen. (CEc. 8, 12.) Δ£ά πολλών 
μέν γάρ δήπον ξύλινων σκευών καϊ πλεκτών όρμί£εται 
ναϋς καί ανάγεται, διά πολλών δέ τών κρ. καλουμένων 

D ""λεΐ, "bi videtur ea intelligere σκεύη, quae Athen. 
paulo ante κρ. ιστία. At Κρεμαστή vide paulo post 
in Κρεμάθρα. [" Ad Mcer. 81. Gail, ad Xen. CEc. 
339. Fabric. Bibl. Gr . 1, 12. Valck. Hipp. p. 247. 
249. Epigr. adesp. 291." Schaef. Mss. Soph. CEd.T. 
126 '3 . 1 2 6 6 . A n t i g . 3 0 9 . 1 2 2 1 . ] 

Κρεμάστρα, ή, Id, unde aliquid pendet. Aristot. 
videtur accipere ea signif., qua Bud. κρεμαστήρ paulo 
ante exposuit, sc. pro L010 aut Fune, unde aliquid 
pendet : 3. E'i Tis φαίη άγκυραν καϊ κρ, τό αύτό είναι* 
άμφω γάρ ταντό τι, άλλά διαφέρει τφ άνωθεν καϊ κάτω-
θεν, Funem e quo anchora pendet, et ipsam ancbo-
ram, idem esse. |] Pensile σκεύασμα, in quo repo-
nuntur casei, panes aut alia, quae a muribus aut alio-
rum maleficorum animalium injuria tuta esse volu-
mes : ut κρεμάστρα καλαμίνη, Storea pensilis e cala-
nns confecta. Apud Eust. e quodam Gramm. Tap-
pos, κρεμάστρα καλαμίνη καί τά τών τνρών άγγεϊα. 
Ead. signif.accipitur κρεμάθρα. || Appendix, Gaza ap. 
Fheophr. H. PI. 3, (16, 4.) Τά δέ άνθη πέφυκεν άπό 
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μιάε κρ. έπ' Ακρων. [ " Kuster. Aristoph. 54. Moer. 
242. et η." Schaef. Mss.] 

Κρεμάθρα, ή, Vas pensile aut Storea pensilis, in 
qua reponuntur casei aut aliae opsoniorum reliquiae, 
ut et κρεμάστρα, Repositorium pensile. Suidae est 
μβτέωρόν τι σκεύασμα, εν ω έτίθεσαν τά περιττεύοντα 
ϊτψα : dictum παρά το άεϊ κρεμωμένην μετέωρον είναι. 
Aristoph. autem Socratem per jocum et ad risum 
concitandum introducit επί κρεμάθραε sedentem, ve-
luti μετεωρολέσχην, ut Idem annotat. Aristoph. N. 
(218.) Φέρε, TIS γάρ ουτοε όύπϊ τήε κρεμάθραε άνήρ; 
supra quam Socrates residens άεροβατέϊν καί περιφρο-
νείν τον ήλιον se dici t : earn ταρρόν vocat paulo post, 
Έπειτ' άπά ταρροϋ τούε θεηύε ύπερφρονείε: quemadmo-
dum ap. Eust. Grammaticus quidam ταρρόν esse di-
cit κρεμάστραν καλαμίνην. Idem et κρεμαστή dicitur, 
quemadmodum Aristoph. Schol. docet. Apud Ari-
stoph. (868.) Socrates in pensili storea sedens, et 
μετεωροσκοπών ait, νηπντιοε γάρ έστ' έτι Καί των γε 
κρεμαθρών ού τριβών τών ένθάδε, de discipulo qui ad 
eum adducebatur ; at Schol. ibi per κρεμαστάε, ita 
enim ibi legitur, s. κρεμάθραε intelligit lnstrumenta 
quaedam geometrica et astronomica, pensilia, ut VV. 
LL. addunt. [ " Argum. Aristoph. N., Kuster. I. c. 
Moer. 1. c ." Schaef. Mss.] 

[* Άμφικρέμαμαι, Pind. Ί . 2, 63.] Άμφικρεμήε, 
Circumpendens, Utrimque pendens : ut άμφικρεμή 
ώμων φαρέτραν, Epigr. Utrimque ex humeri's penden-
tem, Cujus utraque pars ex humeris suspense esset, 
Pendentem ex humeris circumquaque. [ " Procl. 
Epigr. 51." Boiss. Mss. " Alpheus 3. Jacobs. 
Anim. 201. Anth. 8 ,347 . ad Charit. 385." Schaef. 
Mss.] 

Άνακρεμάω, ET Άνακρεμαννύω, s. Άνακρεμάνννμι, 
Suspendo, In altum suspendo, Herod. Άνεκρέμασαν 
έε άκρόιτολιν, In arce suspenderunt. Et partic. άνα-
κρεμανΡύντεε, Suspendentes. Sicut vero dicitur Sus-
pendere expectatione et spe, ita jEschin. (68.) 'A-
νακρεμάσαε άπο τών ελπίδων, Spe suspendens. Et 
άνακρεμασθείε, Suspensus, aut etiam neutraliter Pen-
dens. Άνακρέμαμαι, Suspensus sum, Pendeo, Pen-
deoexal to . [ " Wakef. Here. F. 1301. Jacobs. Anim. 
265. Anth. 8, l64 . Bergler. Alciphr. 252. ad Charit. 
343." Schaef. Mss.] Poetica vero syncope DICITUR 
Άγκρεμάω, S. Άγκρεμάννυμι, Atltipater, Άγκρεμάσαε 
"Αρήί μιάστορι κόσμον άκοσμον, in Martis tholum sus-
pendens, Tholo suspendens. [ " Valck. Diatr. 170." 
Schaef. Mss. * " Άνακρεμασμόε, Bekk. Anecd.447." 
Kail. Mss.] Έπανακρέμαμαι, Pendeo, Suspensus 
sum, Aristot. Pol. 6, (4.) To γάρ έπανακρέμασθαι καϊ 
μή πάν έξείναι ποιείν ο,τι άν δόζτ], συμφέρον έστί. 

Άποκρεμάω, Suspendo ex : ut, Άποκρεμάσαε τοϋ 
ώτόε, Cum suspendisset ex aure. Pass. Άποκρεμάο-
μαι, Suspendor: unde 'Αποκρεμασθεϊε, Suspensus, 
Dependens. Lucian. (1, 267.) 'Ύμείε δ' ήν άποκρε-
μασθέντεε κατασπφν βιάζησθέ με, μάτην πονήσετέ. 
[ " Jacobs. Anth. 11, 388. Boiss. Philostr. 488. 652. 
De loci sensu, Valck. Oratt. p. 402. De syntaxi, 
Heyn. Hom. 8, 619·" Schaef. Mss.] Dicitur ET 
Άποκρέμαμαι, pro Dependeo, Suspensus sum : sicut 
et κρεμαμαι capitur pro Pendeo. [Gl. Dependeo. 
* " Έναποκρεμάω, Anna C. 216." Kail. Mss.] 

Έγκρεμάω, ET Έγκρεμαννύω, 8. Έγκρεμάννυμι, 
Suspendo in. [ " Wakef. Eum. 1007." Schaef. Mss. 
* Έπεγκρεμάομαι, Athen. 372.] 

Έκκρεμάω, ET Έκκρεμαννύω, s. Έκκρεμάννυμι, Sus-
pendo ex, Lucill. Ούτω κουφότατοε πέλε Γάϊοί ώστ 
έκολύμβα Τον ποδόε έκκρεμάσαε ή λίθον ή μόλιβον, Ε 
pede suspendens lapidem. Et έκκρεμάννυμαι, Sus-
pensus sum, Dependeo, Thuc. 7, (75.) Τών τε Ινσκή-
νων ήδη άπιόντων έκκρεμαννύμενοι καϊ έπακολονθοϋν-
τεε όσον δύναιντο, Ex iis pendentes, dependentes, 
haerentes : rle iis, qui vulnerati discedentibus haere-
bant, ac ut se asportarent, obsecrabant. Lucian. (2, 
513.) Έκκρεμαννύμενοι τών πηδαλίων. Έκκρέμαμαι, 
Dependeo, Suspensus sum d e : Έκκρεμάμενοι τοϋ 
σώματοε, De corpore dependentes: Έκκρεμάμενοι τοϋ 
μέλλοντοε, Ex iis, quae futura erant, dependentes, 
Suspiensi expectatione futurorum. Epigr. έκκρέμαται 
έλπίδοε. . [" Musgr. Here. F, 520. El. 950. Thom. 

PARS XVII 

L M. 327- Jacobs. Anth. 9, 212. 11, 152. Boiss. Phi-
lostr. 489- 502. 561. 576. 583." Schaef. Mss. * Έ*-
κρέμασιε, Hippocr. 836. * Έκκρεμασμόε, Cass. Probl. 
6.] Έκκρεμήε, Dependens, Suspensus de, Herodian. 
1> (9, 7·) Ήμιγνμνω τε αύτω έκκρεμήε πήρα, Peram-
que seminudus ab humero suspensus, de quodam 
philosopho. Exp. etiam Pendulus, Pensilis. [ " E u s t . 
66, 27." Seag. Mss. " J a c o b s . Anth. 8, 1 5 3 . 9 , 2 1 2 . 
11, 152. Steph. Dial. 23. Paul. Sil. 50. Macedon. 
13." Schaef. Mss. * " Έκκρεμνήε, Cyr. Hier. 141. 
nisi Jeg. έκκρεμήε." Kail. Mss.] "'Ύπερεκκρεμάω, 
" Desuper appendo," [ " Rufinus 22." Schaef. Mss.] 

Έπικρεμάω ET Έπικρεμαννύω, S. Έπικρεμάνννμι, 
Suspendo super, Imminere facio : έπικρεμάσαι κίν-
δννον, Periculum quasi supra cervicem alicujus sus-
pendere, h. e. Injicere alicui periculum, Cic. : 
Polyb. 2, (31, 7·) p. 29. Πάσι μέν Ίταλιώταιε, μά-
λιστα δέ 'Ρωμαίοιε, μέγαν καϊ φέβερον έπικρεμάσασα 
κίνδννον. Philo V. Μ. : Δελεάσαε έλενθερίαε έλπίδι 
τό πλήθοε, τόν χαλεπώτερον περϊ τον ζήν έπεκρέμασαε 

5 κίνδννον, Ut gravius de vita periculum impenderet 
effecisti. Et pass. ap. Thuc . 3, (40.) Μηδέ roS έπι-
κρεμασθέντοε ποτέ δεινού άμνημονονντεε, Quod cervi-
cibus ipsoruin injectum aliquando fuerat : 2, (53.) 
Πολύ δέ μείζω τήν ήδη κατεφηφισμένην σφών έπικρε-
μασθήναι, Multo majorem poenam sibi impendere. 
Έπικρέμαμαι, Suspensus sum super, Impendeo, Im-
mineo, Plut. Popl. Οϊκοε έπικρεμάμενοε τή άγορ$, Im-
pendens foro, ut montes quoque impendere dieuntur, 
Inclinata et vergens in forum : επικρεμάμενοε κίνδυ-
»05, Impendens periculum, ut έπικείμενοε. Thuc . 7, 
(75.) p. 26O. Ύπο μεγέθουε τοϋ έπικρεμαμένον έτι κιν-
δύνου πάντα ταϋτα αύτοίε οίστά έφαίνετο. [ " A d Diod. 
S. 2, 120. Jacobs. Anth. 6, 210. 9, 320. Boiss. Phi-
lostr. 376. Ruhnk. Ep. Cr. 18. Phalar. p. 44. Έτη-
κρέμηται, Heyn. Hom. 6, 539." Schaef. Mss. Έπε-
κρεμόωντο, Nonn. D. 20, 173.] Έπικρεμήε, Suspen-
sus super, Impendens. In VV. LL. exp. Pensilis, 
Pendens, citantibus ex Epigr. έ. φάροε, Velum pen-
dens. [" Schol. Soph. Aj. 23." Wakef. Mss. * Προ-
σεπικρεμάω, Hippocr. 782.] 

Κατακρεμάω, ET Κατακρεμαννύω, S. Κατακρεμάννυ-
μι, Suspendo de. Et Κατακρεμάννυμαι, Suspensus 
sum de, Dependeo de. Theophr. H. PI. 3, (8, 6.) 

"Ο δέ καλοϋσί τινεε φάσκον, ή αίγίλωφ μόνη φέρει, πό-
λων καϊ ον βραχύ' και γάρ πηχναίον κατακρεμάνννται, 
καθάπερ τ ρ ΰγοε όθονίου μακρόν φύεται δέ τοϋτο έκ τον 
φλοιον, καί ούκ έκ τήε κορύνηε. Plin. Ε glandiferis 
sola quae vocatur jEgilops fert panos arentes, mu-
scoso villo canos, non in cortice modo, verum et e 
ramis dependentes, cubitali magnitudine. [ " Valck. 
Anim. ad Ammon. 120." Schaef. Mss. Κατακρεμάη-
σι, Nieander Fr. 2, 42. * Κατακρέμαμαι, Polemon 
Phys. 1, 18. p . 267. Athen. 138.] Κατακρέμαστοε, 
Dependens s. Suspensus de ; Pensilis, Gaza, [Theo-
phr. H. PI. 3 ,18 ,12 . ] 

ίΊαρακρεμάω ET ΤΙαρακρεμανννω S. Παρακρεμάννυμι, 
Suspendo juxta s. a latere, II. N. (596.) ΛΑφ δ' έτά-
ρων eis έθνοε έχάζετο κήρ' άλεείνων, Χείρα παρακρεμά-
σαε, de quodam, cui sagitta manus trajecta fuerat. 

[* ΤΙερικρεμάω, Nonn. D. 26. p. 690. " Huschk. 
Anal. 225. Jacobs. Anth. 9, 412. Paul. Sil. 10. 
* Περικρέμαμαι, Toup. Emendd. 2, 18. ad Lucian. 
1, 513." Schaef. Mss. * ΤΙερικρεμήε, Lucian. 3, 653.] 

[ * " Προσκρεμάω α'ίθερι, Suspendo in aethere, 
Clem. Alex. 71." Kali. Mss. * Προκρέμαμαι, Aristot. 
Phys. p . 117. ubi προκρεμώμενον perperam extat 
pro προκρεμάμ. * " Ώροσκρεμάννυμι, Phryn. Eel. 162. 
Aristoph. Fr. 229·" Schaef. Mss. Τίροσκρεμάομαι, Hip-
pocr. 261, 13.] 

[* " ϊυγκρέμαμαι, Andr. Cret. 300." Kali. Mss.]-. 
Ύπερκρεμάω, ET Ύπερκρεμαννύω, Suspendo super. 

Pro Super appendo citatur ex Epigr. [ " Archiloch. 
43. Wakef. Here. F. 640. Jacobs. Anim. in Eur. 
p . 10." Scha;f. Mss.] 

[* Ύποκρεμάω, Horn. Hymn. 1, 284. sed suspecta 
est lectio.] 

[* Ύφικρεμήε, Opp. K. 4, 93. 216.] 
IT Κρεμνάω, Suspendo, i. q. κρψάω, Gal. 8. Έργά-

ζεσθαι φνχρον τό άγγείον, έν ω μάλλον περιέχεται, 
15 Μ 
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κρεμνώντας έν φρέατι φαϋον τοϋ ύδατος, Bud. Citat 
autem e Greg, quoque p. 217· [ " Ad Anton. Lib. 97· 
Verh., Mcer. 146. et n." Schaef. Mss. Xen. Eph. 2, 
13.] Κρέμνημι, pro eod. [Analogia postulat κρι-
μνάω et κρίμνημι, Schneidero judice, qui confert κε-
ράω, κιρνάω, κίρνημι.~\ Άνακρέμνημι, Suspendo, 1. q. 
άνακρεμάω. 

ΚΡΗΜΝΟΣ, ό, Praecipitium, Locus pendens, pen-
silis, pendulus; Scopulus pendens, Virg. Fronte sub 
adversa scopulis pendentibus antrum, Locus prae-
ruptus. Apud Hom. dicitur de Locis praeruptis, 
qualia in ripis visuntur, i. e. Crepido, II. Φ. (233.) 
de Achille Trojanos iu Scamandrum compellente, 
ένθορε μέσσφ Κρημνού άπαίσσων [άπαιξας]. Et (25.) 
de ipsis Trojanis fugientibus, ποταμοίο κατά δεινοϊο 
ρέεθρα Πτώσσον ύπό κρημνούς: II. Μ. (53.) de fossa, 
oi/r' άρ νπερθορέειν σχεδόν, οϋτε περήσαι 'Ρηίδίη' κρη-
μνοί γάρ έπηρεφέες περι πάσαν "Έστασαν άμφοτέρωθεν. 
Apud ceteros autem scriptt. de Altioribus praecipi-
tiis dicitur, qualia in rupibus aut praeruptis monti-
bus cernuntur. Herodian. 3, (3, 2.) To μέν έτερον 
μέρος ϋφιστον όρος σκέπες έπϊ θάτερα δέ κρημνός βαθύς 
τοΊς έκ τών ορών συρρέουσιν νδασι πόρος γίνεται. Ali-
quanto post, 'Οχυρού τε όντος και δυσμάχου και πε-
ιραγμένου opei τε καϊ κρημνψ, Monte et praecipitio : 8, 
(1, 13.) de AI pi bus, Tas δέ διεξόδους έστένιοται, ή διά 
κρημνού εις βάθος μέγιστον άπερρωγότας, ή διά πετρών 
τραχύτητα, Rupium praeruptam altitudinem, Polit. 
Plut. (7, 288.) Έμφυς δέ τφ κρημνψ καϊ Τάϊς δεχομέναις 
τήν έπίβασιν καϊ παρεχούσαις άντίληφιν έγκλίσεσι, καϊ 
περιαγωγαϊς καϊ τραχύτησι τής πέτρας παραδιδούς εαυ-
τόν καϊ έπερεισάμενος, έξίκετο πρός τό άντιπέρας, de 
Pontio Cominio, quem Liv. dicit, Qua proximum 
fuit a ripa, per praeruptum eoque neglectum hostium 
custodiae saxum, in Capitolium evasisse. Apud Thuc . 
quoque 7> (45.) p . 247. κρημνοϊ dicuntur de Locis 
praeruptis s. arduis, Kara τών κρημνών βιασθέντες άλ· 
λεσθαι ψιλοί άνευ τών άσπίδων : et paulo ante, Kara 
τε τών κρημνών ol πολλοί ρίπτοντες έαντους, άπώλλνντο, 
στενής ούσης τής άπό τών Έπιπολών πάλιν καταβάσεως : 
erat autem locus is άπόκρημνος et έπικλινής, ut idem 
Thuc . docet. || Κρημνοί ab Hippocr. (418, 44.) di-
cuntur τά χείλη τών έλκών, Labra ulcerum, de LL. in 
Hom. Sic etiam vocantur πτερνγώματα, Alae mulie-
bris pudendi, Gorr. ex E r o t . : J . Poll. Τά δε εκατέ-
ρωθεν σαρκώδη τής κλειτορίδος, μνρτοχειλίδες, ή κρημνοί, 
ή πτερυγώματα. In quibus li. habet aliquam affini-
tatem cum riparum et fossarum κρημνοϊς ap. Hom. 
[Rufus 32. Galen. Exeg. 506.] Α κρεμάω autem de-
rivari testatur Eust., et ipsa etiam significationis si-
militude confirmat: est autem τροπή τοϋ ε εις η. 
[ " Schol. Aristoph. Ίππ. 627·" Seager. Mss. " Heyn. 
Horn. 8, 151. Jacobs. Anim. 190. Anth. 8, 224. 9, 
421. Brunck. Aristoph. 3, 25. Fischer, ad Palaeph. 
119. Schneid. Fr. Pind. p. l l l . " S c h i e f . Mss. Herod. 
7, 25. Apoll. Rh. 4, 945.] Κρημνοβάτης, Qui per 
praecipitia et loca praerupta ambulat, ut illi qui mu-
rum ascendunt. Sed dicitur de Funambulis et Pe-
tauristis. Ab Hes. exp. νευροβάτης. Greg. Naz. (10, 
80.) τερπόμενός τε /cat έν θεάτροισι χορεύων, Κ ρημνο-
βάτης έπέων άντικορνσσομένων. [ " Hanno Peripl. 
p. 11. Ed. Cainpomanesii." Boiss. Mss. Polyaen. 4, 
3, 29.] Κρημνηβάτης, idem. [* " Κρημνοβάτις, ή, 
Const. Manass. Amat. 1, 68." Boiss. Mss. " T z e t z . 
Ch. 7, 843." Elberling. Mss. " Exeg. in II. 28 ,13." 
Kail. Mss. * κρημνοβατέω, Schaef. ad Longum p. 
370. Polyaen. 4, 3, 29. " Ad Hesych. 2, 345, 2." 
Dahler. Mss. Strabo 15. p. 1037- Schol. Lycophr. 
17. * κρημνίβας, Lobeck. Phryn. 610. 666. Scha:f. 
1. c. " Κρημνιβάς, (sic,) Ruhnk. Ep. Cr. 134." Schaef. 
Mss. * " Κρημνογράφος, Jo. Tzetz . ad Hesiod. p. 9. 
Gaisf." Kail. Mss.] Κρημνοκομπέω, q. d. Verbis 
praeruptis et arduis me jactito : κρημνοκομπείν, κομ-
πάζειν, άλαζονεύεσθαι, μεγάλας λέξεις ποιείν, Suid. 
[Apud Phot. Κρημνοκοπεϊν κομπάζειν, άλαζονεύε-
σθαι.] Κρημνοποιός, Verba ardua funditans, Arduo-
rum verborum artifex, μεγάλας λέξεις ποιών, Ari-
stoph. Ν . (1367.) de iEschylo, Ψόφου πλέων, άξύστα-
τον, στόμφακα, κρ. Κρημνηγορέω, Verba ardua et 
grandia fundi to: ut κρημνοκομπέω. [ " T z e t z , ad 
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A Hesiod. p. 1." Wakef. Mss.] . . . 
Άμφίκρημνος, ό, ή, Utrimque praecipitium habens, 

Utrimque praceps, p ra rup tus . || Per metaph., U-
trimque periculosus: ut άπάτη, Fraus, dicitur αμφί-trimque pen 
κρημνός a Luciano (3, 601.) a Greg. Naz. αμφικρη-
μνον έρώτημα, In te r roga te quae utrimque in praeceps 
tendit ; nam et Lat. ita Praeceps interdum usurpant 
metaph. Bud. autem άμφίκρημνον hie interpr. U-
trimque p raceps et perniciosum. [Eur. Bacch. 1049. 
άγκος.] Άπόκρημνος, i. q. άπότομος, Praeruptus, 
Abruptus, Praeceps, ap. Ceb. T h e b . : Xen. (K. 8, 4.) 
Άξει δε ΐ, πρός σύσκιον τόπον, ή πρός άπόκρημνον, 
Thuc . 6, (96.) de Epipolis Syracusanis, Χωρίον ά. τε 
και ύπέρ τής πόλεως εύθνς κειμένον, quod paulo post 
dicit έξηρτήσθαι, esseque μέχρι τής πόλεως έπικλινές: 
[ 4 , 3 1 . * Βαθύκρημνος, Dionys. Ρ. 244. 618. 849. 
880. Pind. Ν. 9. 95. Ί . 4, 9^· Schol. Lycophr. 
409. " Const. Manass. Chron. p. 2. 9- 125." Boiss. 
Mss.] Έπίκρημνος, Praeceps, In praecipitium ver-
geris, VV. LL. e Greg. Naz. έ. οδός, Via praerupta. 

Β Sed videtur proprie esse Arduo praecipitio assurgens, 
Praerupto praecipitio acclivis. [* Έίκρημνος, Opp. 
K. 3, 251. vulgo ένί κρ. * Κατάκρημνος, Hom. Ba-
trach. 153. Gl. Praeceps : Κατάκρημνοι· Pessundati, 
Tesqua.] Παράκρημνος, Praeceps, Praecipitia et loca 
praerupta imitans. [Strabo 9. p. 600.] Περίκρημνος, 
Circumcirca praecipitiis et locis praeruptis declivis, 
Admodum praeceps et praeruptus. [Polyaen. 4, 15, 
Plut. Sulla 16.] " Τίολύκρημνος, Multa habens prae-
" cipitia : Hesychio δύσβατος, ορεινός." [* ΤΙρόκρη-
μνος, Prominens longe in mare, 4 Macc. 7, 5. * Ύ-
πόκρημνος, Strabo 14. p. 953. 954. * Ύψίκρημνος, 
jEsch. Pr . 421. Schol. Pind. Π . 1, 152. ex iEschyli 
Glauco. " Cf. Biomf. Gloss. jEsch. S. c. T h , 491." 
Boiss. Mss. * Φιλόκρημνος, Authol. 1, 71·] 

Κρημνώδης, Praeruptus, Praecipitiis arduus, Thuc. 
7, (84.) p. 263. 'Es τά έπϊ θάτερα τον ποταμού παρα-
στάντες οί Συρακούσιοι, ήν δέ κρημνώδες, έβαλλον άνω-
θεν τούς Αθηναίους. Herodian. 6, (5, 11.) "Ορη τρα-
χύτατά τε όντα καϊ κρημνωδέστατα. [Clem. Alex, 876.] 

C ['* Κρημνόθεν, Orph. Arg. 995.] 
[* Κρημνότης, 2 Macc. 10, 34. al. έρνμνότης·] 
Κρημνίζω, Praecipito, Praecipitem ago, [ " Plut. 

Mor. 1, 15." Schaef. Mss. 2 Macc. 6, 10. * Κρήμνι-
σις, Schol. Thuc. 7, 45. * Κρημνιστός, Greg. Naz. 2, 
237. * " Κρήμνισμα, Nicet. Eugen. 6, 183. 7, 175." 
Boiss. Mss. Greg. Naz. 2, 177. * Κρημνισμός, Procl. 
Paraphr. Ptol. 3, 17· p· 213. Άπό μεγάλων κινδύ-
νων, οίον άπό κρ. ή συμπτωμάτων : vulgo legitur con-
junctim * άποκρημνισμός, ab * " Άποκρημνίζω, Andr. 
Cr. 229." Kail. Mss. Heliod. 6 l . * Αιακρημνίζω, 
Joseph. B. j . 1, 2, 4.] Κατακρημνίζω, Per praecipi-
tia et praerupta loca dejicio, Praecipitem deorsum 
ago, Praecipito, Xen. (Έλλ. 2, 1, 21.) Tovs άνδρας έξ 
αύτών (τών τριηρών) πάντας κατακρημνίσειαν, Athen, 
(619.) de quadam Calyce, Έπ-εί δέ ύπερεϊδεν ό νεανί-
σκος, κατεκρήμνισεν έαυτήν, Theophyl. Ep . l6 . Ταν-
τον τοι ποιών τοις διά φόβον θανάτου κατακρημνίζουσιν 
εαυτούς·. 77· Ίήν δαμάλην τήν ποθεινήν κατεκρήμνισεν. 
Et Κατακρημνίζομαι, Praecipitor, Praeceps deorsum 

D agor, Per praecipitia s. loca praerupta deferor, cado: 
Quintil. Acto in insaniam et per praecipitia delato. 
Xen. (Κ. Π . 8, 3, 16.) Τών προβάτων λέλυκωμένα φέ-
ρων ή τών βοών κατακεκρημνισμένa, Athen. (593.) de 
quadam Danae, 'H δέ κατεκρημνίσθη, ώς γράφει Φίλαρ-
χος, Praecipitata fuit, Per praecipitium vel locum 
praeruptum dejecta : de qua paulo post voce aetiva, 
Κα τεκρήμνισε τήν άνθρωπον, et, Έπ αγομένη έπϊ τόν κρη-
μνόν. [* " Κατακρημνισμός, Potter . Archaeol. 1,277·" 
Schn. Lex. Suppl. * Κατακρημνιστής, GL Praeceps. 
*Σνγκατακρημνίζω, Joseph.Β. J . 4 ,1 ,9· * Σνγκρημνίζω, 
Polyb. 8 ,34, 7. " Nicet .Eugen. 6, 25." Boiss. Mss.] 

Κρημνάω, ET Κρήμνημι, Praecipitem do, ago, Prae-
cipito, i. q. κρημνίζω, Eust., citans κρήμνη σεαυτήν. 
II Κρήμναμαι, Pendeo, Suspensus sum, i. q . κρέμαμαι, 
Schol. Aristoph. sic exponens κρημνάμεναι s. κατα-
κρημνάμεναι νεφέλαι, ut in seqq. videbis. Eust . autem 
κρημνάμεναι νεφέλαι in prima signif. τοϋ κρήμνασθαι 
accipit, qua sc. pro κρημνίζεσθαι ponitur. [ " Κρέ-
μνανται, Suspenduntur, Athen. 585." Schw. Mss. 
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" Κρημνάω, Brunck. Soph. 3, 509. Aristoph. 2, 83. A 
(Ν. 376.) ad Anton. Lib. 97. Verh., ad Mcer. 146. 
Κρήμνη, 208. Valck. Diatr. p. 4. Κρήμναμαι, Musgr. 
Here. F. 520. Brunck. Aristoph. 2, 83. * Κρημνίω, 
ibid." Schaef. Mss. Appian. B. Mithr. 97. B. Civil. 
1, 71. -rfEsch. S. c. T h . 231. * 'Ανακρήμνημι, Appian. 
Β. M. 75, 84. Joseph. B. J . 2, 17, 8. " Suspendo s. 
Praecipitem do, Clem. Alex. 234." Kali. Mss.* " ' A -
πόκρημνάω, Diosc. Notha 479." Boiss. Mss. * " 'Α-
πόκρημνη, Suspendo, Pseudo-Diog. Exlr. des Mss. 
10, 226." Kali. Mss. * Έκκρήμνημι, Eur. Here. F. 
520. Ion. 1612. Jambl. V. P. 238.] Karακρήμνημι, 
Praecipitem dejicio, i. q. κατακρημνίίω. || Κατακρή-
μναμαι, Dependeo, Praeceps dependeo, Aristoph. N. 
(376.) de tonitru, quod in nubibus generari dicit, 
"Οταν έμπλησθώσ ύδατος πολλοί, κάναγκασθώσι φέρε-
σθαι, Κατακρημνάμεναι πλίφεις ομβρου δι' ανάγκην, 
elra βαρείαι Eis άλλήλας εμπίπτουσαι, ρήγνυνται καϊ 
παταγοΰσιν, Dependentes, Praecipites dependentes, 
Schol. κρεμάμεναι εκ τοϋ άέρος, έπικρεμάμεναι άλλή-
λα«, Sibi mutuo impendentes. Eust. vero accipit pro Β 
Praecipites actae, ut in Κρήμνημι praecedente dixi. 
Item κατακρημνασθαι, Dependere, VV. LL. 

" ΚΡΑΣΠΕΑΟΝ, ro, Fimbria, Limbus, Instita, 
" Athen. (379·) Έφόρει άλόυργίδα καϊ κράσπεδα χρυσά: 
" Et (159.) Tlopipvptba ήμφιεσμένον, έχουσα ν χρυσά 
" κράσπεδα, Aureo praetextam limbo. I ta porro no-
" minari volunt τά κράσπεδα quasi κρεμάμενα ets ro 
"πέδον: revera enim hae extremae vestimentorum 
" orae in terram dependent." [Ita Etym. M.] " Nec 
" vero Vestibus tantum tribuuntur κpάσπεba, sed 
" Retibus etiam. J . Poll, enim τά άκρωλένιa, i. e. 
" τά περισσά τών άρκύων, nominari a nonnullis κρά-
" σπεba ait, a quibusdam πτερύγια. In Epigr. κρά-
" σπεδον αιγιαλού, Crepido s. Margo litoris, quod et 
" χείλος. Item Montium ol πρόποδες S. ΰπώρειαι vo-
" cantur κράσπεδα : sunt enim veluti Lim hi et Ex-
" tremae montium orae. Xen. Έ λ λ . 4, (6, 8.) Ύπο-
" καταβαίνοντες ει τά κράσπεδα τών ορών. A simili-
" tudine autem Radicis montis, κράσπεδου ab Aretaeo 
" Acut. Morb. 1. 1. vocari dicitur Uvae s. Columellae c 
" affeetus in tenuem et oblongam membranam desi-
" nentis." [Exercitus latus s. Ala, Xen. Έλλ . 3, 2, 
13. cf. Eur. Suppl. 660. " Aristoph. 1φ. 476." 
Seager. Mss. Theocr . 2, 53. " Albert. Peric. Cr. 
97. Heringa Obss. 191. Valck. Hipp. p. 223. Musgr. 
Med. 524. ad Charit. 424. Markl. Suppl. 659. 
Wakef. Ion. 1443. Crinagor. 21. Quint. Maec. 5. 
Margo litoris, Ruhnk. Ep. Cr. 176. Toup. Opusc. 2, 
14. * Κρασπεδόω, Wakef. Ion. 1443. Musgr. 1423." 
Schaef. Mss. * ΚρασπεΜτης, Plut. 8, 701.] 

" KPEMRAAON, ro, Crembalum, s. Crepitacu-
" lum : aut Crepitaculi genus quod digitis agitatum 
" edit strepitum. Athen. (636.) de musicis instru-
" mentis loquens, Τά μέν έγχoρba, τά δέ ένηχα, κα-
" τεσκεύαζον' ήν γάρ bή τινα καϊ χωρϊς τών έμφυσω-
" μίνων καϊ χορδαΐϊ biειλημμένων, έτερα ψόφου μόνον 
" παρασκευαστικά, καθάπερ τά κρέμβαλα. Ibid. Di-
" caearchus scribit, oliin καθ' ύπερβολήν ε'ι$ τό προσορ-
" χεΊσθαί τε καϊ προσ^ειν, Graecanicis mulieribus ρ 
" έπιχωριάσαι όργανα ποια 3>ν οτε TIS άπτοιτο τοις 
" δακτύλου, έπο ί ου ν λιγυρόν ψόφον : unde in carmine 
" quodam in Dianam juberi aliquam agitare κρέμβα-
" λα χαλκοπάραα χερσίν. Hermippus Comicus ro 
" τούτοις κρούειν VOCAT Κρεμβαλιζε ιν : in Diis, Αε-
" πάδας δέ πετρών άποκόπτοντες κρεμβαλίζουσι, Soni-
" turn earum collisione cient qualem τά κρέμβαλa 
" pulsata reddunt : tradente et Didymo, Είωθέναι 
" Tivas άντϊ λύρας κογχύλια και όστρακα συγκρούοντας, 
" εύρυθμου ήχόν τινα άποτελε'ιν τοίς όρχουμένοις : ut 
" hodieque solent ossibus cochlearibusve inter digilos 
" sinistrae insertis, eorum collisione rhythmica, facta 
" manu dextra, sonum quendam ciere qui saltaturis 
" citharae tibiaeque vicem priestet. Idem DICITUR 
" Κρεμβάλιάζειν: legitur autem ap. Hes. itidemque 
" esse dicitur κογχύλια και οστά άμα συγκροτοϋντας 
" ΰχόν τινα άποτελε'ιν το'ις όρχουμένοις." [Photio 
έλεφαντίτοις τισϊ κροταλίζειν.] " U N D E Κρεμβαλια-
" στής ap. Horn. Hymn. (1, 162.) Crembali peritus, 
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" Qui crembalum insonare novit vel solet, Qui crem-
" balo rhythmicos sonos ciet." [Hoc tamen in 1., 
recepta lectio est. * Κρεμβαλιαστύς, Modulatio, Er-
nestio interpr.] " Κρόταλον quoque dicitur Crepita-
" culum, παρά τό κροτείν καϊ κρούειν. Κρέμβολα au-
" tem, Hesychio sunt εφ' ols τάς κρόκας έντυλίσσουσιν 
" al γυναίκες, Radii quibus tramam involvunt mulie-
" res, s. in quibus tramam agglomerant." 

" ΚΡΗΘΜΟΝ, τό, Crethmum: Herba ap. Gal. 
" Simpl. Med. 7. Aet. 1. Paul. ^Eg. 7. Pro eo ap. 
" Diosc. scriptum κρίθμον 2, 157- ubi et κρίταμον 
" vocari a nonnullis tradit, fusius ipsum describens. 
" A Plinio dicitur Crethmos : ut 25, 13. Crethmos 
" agrios gramias tollit oculorum impositus. Et 26, 
" 10. Item quam crethmou agrion appellant. Sic 
" e t c . ult. ejusd. I. Sunt qui velint esse Olus cor-
" dum, Columellae, quod ipse a quibusdam Sativum 
" batim vocari scribit: in officinis nominari Cretham 
" marinam, ab Italis Iierbam sancti Petri. Apud 
" Hes. oxytonws κρηθμόν, λάχανον." [Nieander Θ. 
909. ad Lycophr. 238. " Callim. 1, 438." Schaef. 
Mss.] 

" ΚΡΗΝΗ, b, Fons, Od. Z. (292.) εκ δέ κρήνη νάει, 
" άμφϊ δέ λειμών. II. Ι. (14.) et Π. (3.) ώστε κρήνη 
" μελάνυδρος,"ΐίτε κατ' αϊγίλιπος πέτρης δνοφερόν χέει 
" ύδωρ. Od. Κ. (107·) ές κρήνην κατεβήσετο καλλι ρε-
" εθρον: Υ. (158.) βήσαν έπϊ κρήνην μελάνυδρον : Ρ . 
" (205.) έπί κρήνην άφίκοντο Τυκτήν καλλιρόην, όθεν 
" ύδρεύοντο πολίται. Sic ap. Athen. I. 2. quidam 
" dicit, γήν υδρηλήν κρήνρσι καί όχετοίσι. Apud 
" Eund. I. 8. Κρήνη *ύπέ\αιος καλουμένη : ut et 1. 2. 
" ελαίου κρήνη, Fons s. Scaturigo olei. Etym. deri-
" vatum vult hoc vocabulum παρά τό κρώ, q. e. κε-
" ράω, s. έκχέω, quoniam temperatam fundataquam : 
" ut et ap. Athen. e Plat, legimus, Ήμίν καθάπερ οί-
" νοχόοις τισϊ παρεστάσι κρήναι. Apud Eund. de LL. 
" κρήνη dici fertur etiam de Aqua pluvia retenta et 
" scatcnte. Ex Epigonis vero affertur et pro Vase 
" aquario, ut ap. Plaut. in Curcul. Fons poni dici-
" tur pro Vase aquario capacissimo." [Philo de 7 
Mi rac. p. 5. Ets δέ πυκνάς καϊ μεγάλας έζαιρόμεναι 
κρήνας αί τών ύδάτων άγωγαί. " Musgr. Here. F. 
482. Jacobs, ad Meleagr. p. 2. Κρήνας άγειν, Toup. 
Opusc. 1, 26'5." Schaef. Mss.] " I N D E Κρηνοφύλαξ, 
" ακος, ό, Fontis eustos. Hesychio ό τήν κρήνην φυ-
" λάσσων: Ut Athenis ό επιμελητής τής κλεψύδρας. 
" HINC Κρηνοφυλάκιον dicebatur qujedam άρχή Α-
" thenis, Fontis custodia, s. Munus custodiendi et 
" curandi fontis. Utrumque ap. J . Poll. 8,(117.) 
" ubi scribit κρηνοφύλακα dictum fuisse et Leonem 
" quemdam ex aere super fonte e quo ro υδωρ έφέρετο 
" έν ταίς πρός υδωρ δίκαις." [Ita et Phot.] " Hes. 
" affert ΕΤΙΛΜ Κρηνάγγη, pro άρχή έπϊ τής έπιμε-
" λείας ύδατος." [Cf. Aristot. Polit. 6, 8. et Plut. 
Them. 31. * Κρηνούχος, Nomen Neptuni, Cornut. c. 
22. * " 'Αγλαόκρηνος, Dor. —κράνος, iu Pind. N. 3, 
97· e suo reposuit Boeckli. pro vulgato άγλαόκαρπον 
Νηρέος θύγατρα : f. leg., * άγλαόκολπον, quod exhibet 
Cod. Ms." Schn. Lex. Suppl. * Άμφίκρηνος, Anal. 2. 
212.] " Εύκρηνος, Bono fonte praeditus, Bona sca-
" turigine manans, et ευκρ. πέτρα, Epigr." [" Leon. 
Tar. 39." Wakef. Mss. * Καλλίκρηνος, P ind . Athenaei 
p. 41. * " Τποκρήνη, Eunap. 27." Wakef. Mss. 
* Κρήνηθεν, Dosiadae Ara 1.] " Kp//j u7os, Fontanus: 
" ut ύδωρ, Aqua fontana, ap. Athen. I. 2. Sic Νΰμ-
" φαι κρηναίαι κούραι Δ ιός, Od. Ρ. (240.) At κρηναίον 
n έδεσμα, e Galeno et Aetio affertur pro Edulium rrj 
" κράσει atque temperie gelidum ac refrigeratum, vel 
" frigidum instar aquae fontanae: cui opp. χλιαρόν 
" καϊ γαλακτώδες." [Wakef. Phil. 21. Jacobs. Anim. 
204. Specim. p. 11. Anth. 12, 2S5. Heyn. Hom. 7, 
785. ad Herod. 674. Act. Traj . 1, 236. Toup. Opusc. 
2, 275.Nymphae κρηναίαι, ad Charit. 258. 261. Toup. 
Cur. Post, in Theocr. p. 2. Κρηναίαι πύλαι Tlieba-
rum, Valck. Phcen. (1130.) p. 394. * Κρηναίη, (i. q. 
κρήνη,) Brunck. Apoll. Rh. p. 52. (1, 1208.) * Κρη-
νήεις, Wessel. Obss. 231." Schaef. Mss.] "Κρην ϊς , 
" Fonticulus," [Eur. Hipp. 208.] " Apud Theophr. 
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" vero est Nomen loci in Thracia : C. PI. (5, 14, 6.) 
" Κρήνη περι ras Κρηνώας. Apud Schol. Theocr. 
" κρηνώες νύμφαι, quae Theocrito upavtabes, Homero 
" κρηναϊαι, Fontana:." [ " Moschus 3, 29·" Seager. 
Mss. " Jacobs. Anth. 7, 360. 9, 240. Wakef. S. Cr. 
1, 141. 5, 138. Valck. ad Theocr. 1, 22. Toup . Cur. 
Post, in Theocr. p. 2. Anton. Lib. 76. 207- Verh., 
Jacobs. Specim. 514. ad Charit. 261. Κρηνώες, Ja-
cobs. Anth. 9, 240. ad Diod. S. 2, 84. 89. Κρ.πΰλα» 
Thebarum, Valck. Phoen. p. 394. Urbs, Toup. Opusc. 
1, 74. Κρηνιάς, Jacobs. Anth. 7, 360. 12, 285. Kpij-
viabes, Theocr. 1, 22. ubi v. Valck., Toup. Cur. Post, 
in Theocr. p. 2. Verh, ad Anton. Lib. 207. LB., 
Jacobs. Specim. 54. * Κρηνώιον, Callim. 1, 448. 
Jacobs. Anth. 11, 183. * Κρηνίτιε, Abresch. Lectt. 
Aristaen. p. 10." Schaef. Mss. Hippocr. 1278, 43.] 
" Διακρανύω, Refundo veluti e fonte: Dor. pro δια-
" κρηνόω. Theocr. 7, (154.) Ο ίον δι) τόκα πώμα διε-
" κρανώσατε, νύμφαι, i. e. έπηγάσατε, inquit Schol. 
" qui exp. etiam άποκαλνφθήναι έποιήσατε : item διε-
" κεράσατε, Miscuistis, per autiphrasin. Amarantus 
" autem in suis in hoc Idyll. Comment., ut refert 
" Etym. (273, 38.) exp. άνεψξατε, quoniam sc. τών 
" πίθων αλοιφή videtur κάρα είναι: syncopen esse 
" volens pro διεκαρανώσατε." [ " Valck. ad Theocr. 
x. Id. p. 123. Graev. Lectt. Hes. 549." Schaef. 
Mss.] 

ΚΡΗΠ1Σ, ~ibos, ή, Basis, Fundamentum, θεμέλιον, 
Suid . : Hes, κρηπ'ώα, in architectonice dici scribit 
τό εφ' ου ol στυλοβάται, Id, supra quod columnarum 
pedes firmati s. fundati sun t ; ac inde κρηπ'ώαε a 
poetis vocari τάε καταρχάς καϊ θεμελίουε, Xen. (Κ. Ά . 
3, 4, 4.) Κρ. λίθινη, de muro lateritio, cujus pes e 
lapide, Plato de LL. 5. (p. 224.) Έττί ταΰτηε, οϊον 
κρηπ'ώοε μονίμου, έποικοδομεϊν, Paus. ρ. 39· de monu-
mento, Λίθου bk έπoικoboμήσavτεε κρηπ'ώα, κίοναε 
έφιστάσι, Aristid. Ταΰτηε δε τοιαύτηε ώσπερ κρηπ'ώοε 
ή ρίζηε ΰποκειμένηε. Rursus Xen. ( Ά π . 1, 5, 4.) Χρή 
πάντα &vbpa ήγησάμενον τήν έγκράτειαν άρετήε είναι 
κρηπ'ώα, Virtutis esse fundamentum. Plut. The-
mist. (8.) p. 36. Έπί τήε έπ' Άρτεμισίψ μάχηε ειπείν 
(sc. Pindarum,) οτι πα'ώεε 'Αθηναίων έβάλοντο φαεν-
νάν κρηπ'ώα έλευθερία$, quae verba citantur (9, 441. :) 
Numa, Έδραν καί κρ. τήε πολιτείας, Sedem et funda-
mentum reip. Greg. Naz. de Constantino Magno, 
Τον βαλύμενον τήν κρ. τήε βασιλικής τω Χριστια-
νισμψ bvναστείαε. At vero, Τό ύδωρ τον Ίυρδάνον 
έπορενετο δι' ίίληε τήε κρ., in VV. LL. affertur ex 
Josue 4, (18.) expouiturque Aqua Jordanis reversa est 
in alveum suum. Hesychio est etiam ϋποβάθρα. 
|| Crepida, Calceamentum subaeratum, Gell. 13, 20. 
Crepidas et crepidulas prima syllaba correpta, id 
genus Calceamentum appellarunt quod Graeci κρηπί-
baε vocant; ejusque calceamenti sutores Crepida-
rios dixerunt. Hegemon ap. Athen. (698.)'Es καλή»' 
κρηπ'ώα ποσιν τοιοίσ& άναβήναι, Xen. Ίππ . (12, 10.) 
Εί εμβάται γένοιντο σκΰτους εξ ο'ίουπερ αί κρηπ'ώες 
ποιούνται, Athen. (539·) Χρνσοϋς ήλονς εν ταίς κρ. 
καϊ τοίε νποΜιμασιν έφόρει, de quodam Agnone, de 
quo idem iisd. verbis narrat Plut. Alex. (40.) p. 225. 
Idem Athen. (522.) de archonte Crotoniatarum, 'A-
λονργ'ώα ήμφιεσμένον καϊ έστεφανωμένον χρνσψ στε-
φάνψ, νποδεδεμένον λευκάς κρ. : (621.) ex Agathocle 
[Aristocle] de Hilarorum Carminum Poeta, Χρήται b' 
έσθήτι λευκή άνδρείψ, καϊ στεφανοϋται χρυσοϋν στέφα-
νον και τό μεν παλαιόν νπο&ιμασιν εχρήτο, νϋν δέ κρ. 
Herodian. 4, (8, 5.) de Antonino Caracalla, simia 
Alexandri Magni, Macedonico habitu prodeunte, 
Κ ανσίαν τε έπί τήν κεφαλήν φέρων καϊ κρηπ'ώαε νπο-
bovμεvoε: quibus verbis utitur et Plut. (9, 46.) de-
scribens mulieris cujusdam habitum Macedonicum. 
Philostr. Ep. 21. Βλαυτία καί σανδάλια καϊ κρ. καί 
πέδιλα, νοσονντων είσι φορήματα ή γερόντων. In ead. 
Epist. dicit κρηπ'ώα Jasonis flumen transeuntis έν-
σχεθήναι τψ ρενματι, είε άντίληφιν τήε ίλΰοε γενομένηε. 
II Κρι/πί* dicitur etiam τό περίθεμα τών έγχύτων πλα-
κούντων, Hes. quibus verbis videtur siguif. Margi-
nem illarum placentarum. J . Poll, autem inter ipsas 
placentulas numerare κρηπ'ώα existimatur; nam 

.422—423.] K P H 

A p o s t q u a m a l i q u o t p l a c e n t a r u m g e n e r a r e c e n s u i t , s u b -
j u n g i t , Ή , δέ καί κρηπίε έξ ά λ ε ύ ρ ο υ κα, μέλιτος, y 
ένέκειντο άμπελώεε τινέε ή συκαλώεε οπται, ών βρω-
θεισών, τήν κρηπ'ώα ζωμψ ό ρ ν ι θ ε ί ψ ένθρυφαντεε ήσθιον. 
Sed hie quoque pro Placentae margine et circumte-
rentia, qua avicul® ill® includerentur, capi posse 
videtur. [Athen. 58.] In VV. LL. exp. etiam Cre-
pido. Quod vero ad etymon attinet, sunt qui ab 

•έρπω derivent facto ύπερβιβασμώ, Eust. a ράπιε, quod 
a ράπτω deducitur. [ " M u s g r . Tro . 16. 215. Hei. 
554. Ion. 221. Wakef. 726. Here. F. 697. T rach . 
993. Jacobs. Anth. Proleg. 58. 8, 294. 11, 115. ad 
Lucian. 1, 637- 2 , 3 6 . Dionys. H. 2, 651. Ruhnk. 
ad Rutil. 104. Valck. Adoniaz. p. 250. ad Herod. 
626. Basis, Ind. Xen. Mem., Plut. de S. Ν . V. 23. 
In placenta, Casaub. ad Athen. 120. De quant., 
Phryn. Eel. 70." Schaef. Mss. Herod. 2, 170. Bald-
vin. de Calceo Antiq. c. 11. p. 94·] Κρηπώοποιόε, 
Sutor crepidarius, Crepidarius, ut Gellium loqui di-
ctum est paulo ante, Athen. (568.) Τοΰ κρ. πατρός ού 

Β πολλά σε σωφρονίσαντος καί bιbάξavτoε σκντη βλέπειν. 
Κρηπώοπώληε, Crepidarum s. Crepidularum vendi-
tor, Synes. Ep. 52. "Ηκειν τιε 'Αθήνηθεν λέγεται κρ. 
άνθρωπος. [ "Cons t . Manass. Chron. p. 136. var. 
lect." Boiss. Mss.] Κρηπώονργόε, i. q. κρηπώοποιόε 
proxime praecedens, J . Poll. (7, 183.) e Dinarcbo. 
[Lex. Rhet. Anecd. Bekkeri 1, 273.] 

Βαθυκρί}πί$, "ώοε, ό, ή, Habens basin et fundamen-
tum profundum: 'Αβύδου, Profunde fundatae Abydi, 
Musaeus. [ " Nonn. Jo. 6, 218." Wakef. Mss. *Έκα-
τογκρηπϊε, Julian. Epist. 1, 395. * Εν κρηπίε, Nonn. 
D. 40. p. 1032., 43. p. 1124. * Μελαγκρΐ)πί$, Eust. 
174, 9. 1437,53. Spohn. de Extr. Odyss. Parte p. 
192.] Μονοκρηπίε, Una crepida ind utus, Mercurii epith. 
qui calceum alterum Perseo ad Gorgonas devolanti 
dedit. [ " S c h o l . Pind. Π . 4, 241." Gataker. Mss. 
* Τανυκρηπϊς, Nonn, D. 28. p. 732.] 

[* " Κρηπώαίον, Fundamentum, Lysias ap. J . Poll. 
7, 27· Τοϋ γείσου συντετελεσμένου καί τον κρ." Seager. 
Mss.] 

c [* " Κρηπώιον, f. * κηπώιον, Schol. Ven. II. A. 2." 
Bast, in Ind. Scap. Oxon.] 

Κρηπώόω, Fundo, Fundamentum jacio, Dion, To 
δέ χωρίον έν ψ έσκήνησε, λίθοις τετρaπέboις έκρηπ'ώωσε, 
Fundamenta ejus struxit. || Crepidas induo, Cre-
pidis induo. Unde κρηπώούμενos, Crepidis iudutus, 
Crepidatus, Plut. (6, 868.) Kar' έπώημίαν τις έν 
Σπάρτη κρηπώονμενος όρθόε έπί θατέρον σκέλους, είπε 
πρόε Α άκων α κ. τ. λ. [ " Schol. Theocr . 15, 6." Boiss. 
Mss. "Bib l . Philol. 1, 232." Schajf. Mss. * Κρηπί-
δωμα, TO, Gl. Pila, Schleusn. Lex. V . T . Diod. S, 13. 
p. 375, 1 2 . ] 

" ΚΡΗΣΕΡΑ, ή, Cribrum pollinarium, ut Plautus 
" vocat, s. Excussorium pollinarium, ut Plin. 18, 
" 1 1 . Cribrorum genera, inquit, Gallia; setis equo-
" rum invenere, Hispaniae lino excussoria et polli-
" naria. J . Poll, iuter κύσκινον, άλενρότησιν,'et κρη-
" σέραν hoc ponit discrimiuis, quod κόσκινον quidem 
" Sit ro έκ σχοίνων πλέγμα έν y τά άλευρα διεσί/θετο, 

D " ut sunt cribra ilia e ligneis bracteolis: άλευρότησις 
" autem, εΐ τψ κοσκινού κύκλψ άντί τοϋ σχοίνου λινούν 
" τι * σινδόνιον ε'ίη έξηρτημένον, ώε άκριβέστερον τό 
" άλενρον καθαίροιτο, Cribrum pollinarium s. excus-
" sorium e lino : κρησέρα vero, ή έξ έρίου, Excua-
" sorium e filo laneo. Gal. tamen in suo Lex. Hip-
" pocr. κρησέραν eand. esse vult cum τή άλευροτήσει, 
" li. e. μάρσιππον λινούν, Lineum saccellum per quem 
" farina purgatur. Apud Erot. scriptum Κνησέρη, 
" a quo itidem esse dicitur ράκος χοvbpov καϊ άραιόν, 
" δι' ου διηθοΰσί τινα ώς bi ήθμοϋ, Pannus rarus per 
" quem aliqua veluti per colum transfusa purgautur. 
" Affert et ipse ex Hippocr. addens, meminisse ejus 
" et Aristoph. έν ταίε Άττικαίε Αέξεσι. Etym. κρη-
" σέραν proprie significare scribit έπιβόλαιόν τι τή* 
" κεφαλήε, secundum alios περιτραχήλιον: item τό 
" πώμα, τό τοϋ κοφίνον έπιβόλαιόν : Apollonio κρησέ-
" pas esse τά έσκοτωμένα κόσκινα ols έπικαλνπτονσι τούε 
" κοσκίνουί." [Photius, Κρησέρα* όθύνιον άραιύν 
εις ο έμβάλλοντες τά άλευρα αήθουσιν' κατασκευά-
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c ου σι δέ ένιοι καϊ έρεα· καλείται δέ τι καϊ υπό των α 
άλιέων, φ θηρεύουσι τάς άφύας. Cf. ^EIian. Η. Α. 2, 
22.] " Κρυσέρα, ap. Aristoph. legitur, Έκκλ. (991.) 
" 'Αλλ' ουχι νυνϊ κρυσέραν α'ιτούμεθα: ubi Schol. 
" esse dicit ro περιβόλαιον των κοφίνων. Sed perpe-
" ram scriptum pro κρησέραν: de quo supra." [*"Kp>?-
σέριον, J . Poll. 10, 114." Kail. Mss. * " Κρησερ ί^ 
άρτος, Panis e farina probe cribrata, Diphilus Comi-
cus Athenaei 111.ubi v. not t ."Schw. Mss.] "Κραάρα 
" Hesychio κόσκινον rj 'όρυγμα, Cribrum s. Fossa." 
[* Κρασσέα, Eid. άλευρότησις.] 

" ΚΡΙΖΩ, ζω, Strido, Stridorem e d o : Ihema pa-
" rum usitatum est, nisi in praet. med. et aor. 2. 
" act. Inde enim ap. Hom. est partic. κεκριγυίαι, ut 
" τετριγυίαι a τρίζω: et irregularis aor. 2. έκρικον 
" pro 'έκριγον, ap. Eund . : voluntque hunc aorist. 
" de industria a Poeta πεποιήσθαι μιμήσει τής φωνής, 
" non ήμαρτήσθαι, ut tradit Etym. e priscis Gramm.: 
" exponens έφόφησε, ποιόν ήχον απετέλεσε. Utitur 
" autem hoc aor. 2. κρίκε Hom. 11. Π . (470.) de B 
" equis canens, Τώ δέ διαστήτην, κρίκε" [κρίγε Clark.] 
" δέ ζυγόν: ubi Eust. quoque esse dicit positum 
" pro έκριγε, et μιμητικώς είρήσθαι. Κρίξαι Hesy-
" cbio ήχήσαι, φωνήσαι." [ " Kuster. Aristoph. 196. 
Valck. ad Rov. 76. (ubi de *Kρίδδω, * Κρίττω.) Am-
mon. 230. ad II. Ψ . 101. ad Lucian. 1, 470. Κρίγε, 
Heyn. Hom. 7, 222. 8, 378. Κρίκε, 7, 222. *Kρίκω, 
788. ad II. Π . 470. ad Lucian. 1. c." Schaef. Mss.] 
" Κριγμός, ό, ET Κριγή, ή, Stridor. Ambo ap. Suid. 
" sed hoc posterius paroxytonws. Nam κρίγην et 
" κριγμόν, ita enim videtur scribendum potius quam 
" κρίσμύν: licet et hoc ferri possit, ut τρισμός pro 
" τριγμοί, dici scribit τόν των αποθνησκόντων τρισμόν 
" rois όδονσι γινόμενον : dicente et Aristoph."Ορν. 
(< (1521.) Πεινώντες ώσπερ Ιλλυριοί κεκριγότες : quod 
" soleant qui fame moriuntur, ringi et animam cum 
" stridore denliumque crepitu emittere. Schol. quo-
" que ibi paroxytonws habet κρίγη, eodem exponens 
" modo ; sed Etym. (538.) rectius κριγή oxytonws, 
" h o c ex Hipponacte afferens exemplum, Κριγή δέ c 
" νεκρών, άγγελος τε κήρυξ. Ubi ut rois νεκροίς κριγήν 
" attribuit, ita apud Hom. animae Mercurium rpi-
" ζούσα ι 'έπονται 'Us ore νυκτερίδεε μυχψ άντρου θεσπε-
" σίοιο Τρίέονσαι ποτέονται, Stridentes vespertilionuin 
" ritu. Paroxytonon vero κρίγη ab Hes. exp. γλαύξ: 
" item δαίμονες, είδωλα." [ " Ad Lucian. 1, 470. 
513." Schaef. Mss. * Ύποκρίζω, jElian. H. A. 6, 19. 
al. ΰποκορίζω.] 

" ΚΡΙΘΗ, η, Hordeum. Et de planta dicitur et de 
" grano ejus. De planta cum grano, ut cum Athen. 
" 14. scribit άμάλας dicta fuisse τά δράγματα τών 
<* κριθών αυτά καθ' αυτά. Saepius de grano solo : ut 
" cum Plut. in Probl. Graec. dicit plerosque omnes 
" Graecos πρός ras 0iWas olim USOS fuisse ταίς κριθαίς 
u άπαρχομένων τών πολιτών : quas peculiariter et 
" ουλοχύτας appellabant. Sic Athen. 1. Toi)s διά 
" πενίαν άποροϋντας οίνου, τόν έκ τών κριθών γενό-
" μενον πίνειν : et 10. Paeonas πίνειν βρύτον άπό τών 
" κριθών, et jEgyptios rus κριθάς είς τό πύμα κατα- β 
" λεύειν S. els ποτόν καταλεαίνειν. Homerus τήν κρι-
" θήν VOCAT Κρϊ neulro genere, ut Od. Δ. (6θ4.) 
" Πυροί τε ζειαί τ ήδ' εϋρυφνές κρί λευκόν. Et (41.) 
" Παρ δ' έβαλον ζειάς, άνα δέ κρί λευκόν έμιξαν. Et 
" II. Θ. (56ο.) de equis, κρί λευκόν έρεπτύμενοι καϊ 
" όλυρας. Vel potius άποκέκοπται hoc κρί e κρίμνον, 
" ut infra dicetur. [j Κριθή, Hordeum, vel Hordeo-
" l u m : est tuberculum parvum, oblongum, palpe-
« brae cilio qua pili sunt, adnascens. Externum est 
" et foris prominet : atque 111 eo, sicut Cels. ait, 
" tunica quiddam quod difficulter maturescit, com-
" prehensum est. Ε quo patet, plurimum pituitae 
" in eo contineri, vel simplicis ustacquc, vel cum alio 
'* bumore mistae. Sic dicitur ab hordei similitudine. 
"Graeci alio nomine ποσθίαν appellant, ut scribit 
" Gal. extremo I. 4. τών κατάΎόπους. Gorr. || Κριθή 
" dicitur etiam ro τών άνδρών αϊδοίον, ut μύρτον τό 
" τών γυναικών. Quo allusit Aristoph. Ει'ρ. (965.) 
" ubi famulo dicenti, τούτων Σσοι περ είσί τών θεω-
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" μένων Ο ίκ έστιν ουδείς όστις ού κριθήν έχει, subjicit 
" Trygaeus, Ούχ αί γυναίκες έλαβον; et respondet 
" famulus, άλλ' έσπέραν Δώσουσιν αύταίς άνδρες: 
" Non hordea s. hordei grana intelligens, sed glan-
" dem penis, a similitudine." [" Κριθαί, ad Mcer. 18. 
Κρ. πεφρυγμέναι, 213. Pierson. Praef. p. 32. ΐΐόμα έκ 
κριθών, ad Herod. 139. ad Diod. S. 1, 24." Schaef. 
Μ ss. Hippocr. 395. Aret. 8. Passow. ad Longum 
p. lxxvii.] " Κριθολόγο5, ό, Qui hordeum colligit, 
" Hordeilegus. Plut. initio Quaest. Graec. κριθολόγον 
" ap. Opuntios dictum fuisse scribit τόν έπϊ θυσιών 
" άρχοντα και κομιζόμενον τάς άπαρχάς, quoniam olim 
" plerique omnes Graecorum πρός τάς θυσίας έχρώντο 
" ταίς κριθάίς άπαρχομένων τών πολιτών, h. e. Eum 
" qui hordei primitias ab offerentibus accipiebat, 
" iisque rem sacram faciebat." [* Κριθολογέω, Theod. 
Prodr. Ep. p. 26. * " Κριθολογία, Cod. Theod. T . 5. 
p . 298. * Κριθόμαντις, Toup. Opusc. 2, 94." Schaef. 
Mss. " Clem. Alex. Protr. p. 9 . ( 1 0 . ) " Boiss. Mss. 
* Κριθομάντεια, Schn. Lex. * " Κριθοπομπία, Hes." 
Wakef. Mss. * " Κριθοπώλ^, Τ . Η. ad Plutum 
p. 379." Schaef. Mss. Hippiatr. p. 4. Dionys. H. de 
C. VV. 201.] " Kpi0orp0yos, et Κριθο^άγοί, Hoi -
" dei comestor, Qui hordeo vescitur, s. victitat. A-
" ristoph. "Opv. (231.) όσα τ' εϋσπόρους άγρών γυίας 
" νέμεσθε φύλα μυρία κριθοτράγων σπερμολόγων τε 
" γένη, i. e. κριθοφάγα," [Schol. * " Κριθο^>αγέω, 
Const. Manass. Chron. p. 86. Amat. 6, 29." Boiss. 
Mss.] " Κριθοφαγία, ή, Hordei comestura : Poena 
" militaris ap. Polyb." [6, 38, 4.] " KpiOo^opos, 
" Hordeum ferens, s. Hordei ferax." [ " Slrabo 576." 
Wakef. Mss. Plut. 9, 624.] " Ε τ Κριθοφυλακία, 
" Hesychio άρχή έπί τής έξαγωγής τής κριθής : forsan 
" qua observatur caveturque ne hordeum ad exteros 
" exportetur." [* Κριθάλευρον, Synes. de Febr. 
100. 234. * Κρι0ώλεθρΟί, Phryn. Bekkeri p. 46. ίπ-
πος. * Ευκριθοί, Theocr. 7, 34. *Ίσόκριθος, Polyb. 2, 
15, 1.] " Όμοιόκριθος affertur pro Hordeo simi-
" lis." [Theophr. H. PI. 8, 9, 2. * " Πολίκριθοί, 
Suid. 2, 375." Wakef. Mss. * Πολυκριθέω, Eust. 
II. p. 658, 4 3 = 5 2 4 , 39. Phav. Lex. p. 43.] 
" Κριθώδης, Hordeaceus: ut κρ. άρτος, Nonn." [Jo. 
71, 21. 72, 4.] " Κρίθινος, itidem Hordeaceus, 
" E x hordeo confectus. Athen. 1. et 10. (p. 447.) 
" κρίθινον πεπωκότες olvov: quem esse καρωτικόν ait 
" et έξυπτιάζειν είς τά νώτα τούς μεθυσθέντας : ap-
" pellari autem πίνου s. βρύτου nomine. Sic ap. 
u Plut. (9, 13.) Me0tj χωρϊς οίνου πρός σύκινον πόμα 
" και κρίθινον. Et Lucian. (3,211.) Κριθίνω άρτω 
" χρωμένους. Et ap. Athen. 1. 7· Καί κρίθινον κόλ-
" λικα, δούλιον χόρτον. Rursum ap. Plut. Κρίθινον 
" άλενρον, ut ap. Theophr. (Η. PI. 8, 4, 1.) κρίθινον 
" άχυρον, Acus hordeaceum." [ " Jacobs. Anth. 6, 
177. Ruhnk. ad Rutil. 88. Bibl. Crit. 3, 2. p. 84. 
Toup. ad Longin. 390." Schaef. Mss.] " ITEM 
" Κριθανίας πυρός, Triticum hordeacei generis: s. 
" Hordeago, ut Gaza vertit ap. Theophr. H, PI. 
" 8, 2, (3.) Πλήν εί τι γένος πυρών τοιούτο οϋς κα-
" λούσι σιτανίας καϊ κριθανίας." [* " Κριθίον, Vil-
lois. ad Long. 223." Schaef. Mss. Alciphr. 2. p. 
218. Wagn.] " Κ ριθίδιον, τό, Hordeolum, s. Hor-
" dei granulum. Athen. (214.) de Athenione, Έ-
u νειργάσατο δ' έν Trj πόλει καϊ τών πρός τό ζην 
" άναγκαίων Ζνδειαν, κριθιδια καϊ πυρούς όλίγους δια-
" μετρών." [ " Villois. 1. c. * Κριθήδων, ibid. Brunck. 
Aristoph. 3, 147- *Κριθάριον, Thom. Μ. 554." 
Schaef. Mss. Gl. Hordeum, Hordeolum. * Κριθηϊς, 
ή, i. q. κρίθινη, Anal. 2, 53. ακτή, vulgo legitur κρη-
Ta'is. * Κριθάμινος, Polyaen. 4, 3, 32. * Κριθίζω, Ba-
brii Fab. 27.] " Κριθιάω, et ex hoc VERBALF. 
" Κριθίασις. Equus κριθι^ν, s. κριθιάσει laborare, di-
" citur cum e* itinere aut cursu adhuc auhelabundus 
" hordeum devorarit, indeque cruditate vexari coe-
" perit, quae subter tergus irrepens per totum cor-
" pus evagatur: ita ut convellatur equus, neque pe-

dibus insistere vel articulos inflectere valeat. Eo 
"111 morbo magna cum vi lotium egerit: sudor fe-
« minibus et coslis erumpit : cibus inter suspiria 
" datus raptim cum anhelitu trahitur : caducus re-
" cusat excitari, sed decumbens pabulo vescitur: 
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" oculi male habent, visui caligo succedens offun-
" d i tur : os foedis ulceribus, quas Aphthas nominant, 
" v i t i a t u r : crenae palati versusque sublimes attol-
" luutur et fervorem quendam expirant, sanguine 
" turgent venae. Auctor Hierocles in Hippiatr. 1. 
" ubi Apsyrtus quoque iisd. propemodum verbis 
" hoc malum describit. Meminit ejus Aristot. etiam 
" H. A. 8, 24. Ruellius cum Gaza vertit Hordea-
" tionem." [Xen. Ίππ·. 4, 2.] " Alioqui κριθών di-
" citur etiam Ε nimio hordei pastu lascivire : ut 
" viτερμαζξν est Ε mazarum esu insolescere et petu-
" lantiorem fieri. Sic .Esch. (Ag. 1650.) dixit σειρα-
" φόρον τε καϊ κριθιώντα πώλον. Auctor Poll. 7, (24.) 
" c. 10. ubi et haec legunlur e Soph., ews ότου κριθώσης 
" οίνου: sed non sine mendi suspicione:" [leg:· κρι-
θώσης. In ^ schy l i quoque I. c . recepta lectio est 
κριθώντα. " Heyn. Hom. 5, 291· Valck. Anim. ad 
Ammon. 182. ad II. Z . 506." Schaef. Mss. * " Έκ-
κριθιάζω, Bekk. Anecd. 213." Kail. Mss.] 

" KPIMNON, τό, Farina crassior, ut quae per 
" cribruin laxiora habens foramina transmissa e s t : 
" Pollen autem, quae per κφησέραν s. άλευρότησιν. 
" Galen, enim in Lex. Hippocr. κρίμνα vocari scribit 
" τα άδρά άλφιτα, τά άδρομερέστερα και μέγιστα τών 
" άλφίτων : quae crassiorem in modum molita sunt. 
" Sic idem Simpl. Medic, lib. 7. κρίμνον nominari 
" scribit τό παχνμερές τον τε πνρίνον και τον εκ τών 
" ίειών άλενρον: ut et Diosc. 2, 12. κρίμνον esse 
" tradit τό άδρότερον τή κατεργασίφ τον άλεύρου, γινό-
" μενον εκ τε ζειάς και πνρον, εί, ον 6 πόλτοε γίνεται, 
" Farinam e tritico zeave crassius confectam s. mo-
" litam, e qua confici pultes solent. Rursum Gal. 
" Comm. 2. in Prognost. Hippocr. κρίμνα vocari 
" tradit, τά TO'IS άλφίτοιι έμφερόμενα της πεφρνγμένης 
" κριθής μόρια μεγάλα, διαπεφευγότα δηλονότι τήν εν 
" τή μνλτ) κατεργασίαν άκριβή, Crassiora hordei tosti 
" frustula farinae innatautia, quae sc. exacte a mola 
" contrita non sunt. Itidemque ibid, dicit, ev TO'IS 

" άλφίτοις τό μή καταθραυσθέν els άκρωε λεπτά μόρια, 
" γίνεται κρίμνον. Utitur porro h. v. Hippocr. de 
" Morb. 2. dicens, Ύοντον πιπίσκειν τό άπό τον κρί-
" μνου. Et aliquanto ante, Διδόναι πίνειν τό άπό 
" κρίμνον. Idem de Nat . Mill. Κρίμνα πύρινα εμβα-
" λών, δίδον ρυμφάνειν. Et rursum de Morb. 3. Έ ν 
" νδατι κρίμνα κριθέων βρέχων δίδον. Suid. κρίμνον 
" esse scribit τήν κριθήν, Hordeum: e quo per 
" apoc. Homerum feeisse suum κρϊ λενκόν i et πολύ-
" κρίμνον hinc dici τόν πόλνκριθον, Divitem hordei. 
" Exempla autem hujus signif. ista subjungit. Ex 
" Epigr. Αυτάρκης ό πρεσβυε έχων άλα και δύο κρίμνα. 
" Et e Babrio, Έγώ δε λιτής οΰκ άφίξομαι βώλου Ύφ' 
" ήντε κρίμνα μή φοβούμενος τρώγω, Hordei grana. 
" Apud Hes. vero Κριμνός, ή κριθή : qui tamen κρι-
" μνονς esse dicit etiam λευκάς τινας βοτάναε, Herbas 
" quasdam albas." [ " Κρίμνον, Jacobs. Anth. 9, 
102. Kuster. Aristoph. 60. 112. Callim. 1, 516." 
Schaef. Mss. " Nicander 'A. 551." Wakef. Mss. A-
ristot. H. A. 2, 5.] " Πολύκρι/ivns, Multum ferens 
" hordei, Hordei ferax, Etym." " Κριμνίτηε πλα-
" KOVS, ap. Atheil. 1. 14. ό διά κρίμνων γενόμενοε, 
" Placenta e farina crassius molita, s. e crassioribus 
" farinae frustulis quae a mola bene contusa et con-
" trita nou sunt. Apud Hes. vero Κριμνήστις, πλα-
" KOVVTOS είδο*: idem procul dubio cuin Athen^i 
" κριμνίττι" [* Κριμνατίας άρτος, Athen. 112. al. 
* Κριμματίας. " Jacobs. Anth. 7, 44." Schief. Mss.] 
" Ετ Κριμνώδες olpov ap. Medicos, Urina, cui inna-
" tant crassa quaedam frustula similia frustulis illis 
" farinae crassioribus. Hippocr. in Coac. Progn. Έ ν 
" τουτέοισι κριμνώδεες ονρήσιες; in Aphor. (J, 31.) 
" Κριμνώδεεε al νποστάσies γίνονται. Et in Progn. 
" ( l 6 l . ) Κριμνώδεες δέ έν τοίσιν ουροισιν αί νποστά-
" σιε$, πονηραϊ, i. e. παχέίαι in modum τών κρίμνων," 
[Galen. 8, 544. " Aristoph. Ν. 965. Kuster. 6θ. 
Brunck. 3, 206. Bentl. 323." Schaef. Mss.] 

" ΚΡΙΝΟΝ, τό, Lilium : quod et λείριον. Diosc. 
" 3, 116. ro βασίλικόν κρίνον a nonnuilis vocari λεί-

[T . II. p. 423.] 
A " piov tradit, et τούτου τό άνθοε esse στεφανωματικόν. 

" Suid. κρίνον nominari scribit et την κολόκννθαν, 
« Cucurbitam : alii potius Florem cucurbitae, ut qui 
" lilii florem referat. Idem Suid. annotat, Aristoph. 
" in N. (911.) dixisse etiam kplvois στέφανοι*, pro at 
" λοιδορίαι al παρά σου στέφανοι μοι είσι έκ κρίνων : 
" hoc autem κρίνεσι κεκλίσθαι άπό τοϋ τό Kplvos, ut ro 
" τ ε ί χ ο ς quosdam vero dicere esse metaplasmura. 
" I ta sane δένδρεσι dicitur pro δένδροΐί : et ut δέν-
" δρεα pro δένδρα, ita etiam κρίνεα pro κρίνα, Iomcii-
" teron : ab Herod, nimirum 2, (92.) p. 77- Ibi enim IC1U1I . Ml* ' ' · / _ 
" dicit, Φύεται ev τφ νδατι κρίνεα πολλά : ab /Egy-
« ptiis λωτόί dicta. Et ibid. "Εστι δε καί άλλα κρίνεα 
" ρόδοισι έμφερέα. || Verum et roi)s πτωχούε appel-
" lant κρίνα, teste Suida : ut et J . Poll. 6, 47. τόν 
« πένητα S. πτωχόν a quibusdam γνμνόν et κρίνον 
" nominatum fuisse refert. Itidem Hes., κρίνον, in-
" quit, τό ξηρόν, Siccum, Aridum. Ponitur et έπί 
" πτωχού καί νεκροί, καί έκπεπτωκότοε. Est eod. Hes. 
" teste etiam σχήμα χοριφ όρχήσεωε: cujus rei et 

Β " Athen. meminit (114.) et ex eo Eust. p. 1018. Ibi 
" enim, cum dixissent κρίνον esse Speciem quandam 
" mazae, subjungunt esse etiam σχήμά τι χορική 
" όρχήσεωε ap. Apollophanem in Daulide. Hucallu-
" sisse videtur Plut. (6, 207.) Τήν Πτολεμαίοι; θηλν-
" τητα καί θεοληψίαν καί όλολνγμονε, καί κρίνων καί 
" τυμπάνων έγχαράξεις, ευσέβεια ν όνομάζων καί θεών 
" λατρείαν." ['* Jacobs. Anth. 6, 105. ad Meleagr. 
p. 4. Heyn. Hom. 8, 326. Villois. ad Long. 37- Valck. 
Diatr. 17. De paupere, ad Lucian. 1, 353. Κρίνεα, 
Herod. 144, 25. Κρίνεσι, ad Moer. 132. Kuster. Ari-
stoph. 6 0. Κρίνον conf. c. κρίκος, 115." Schaef.Mss.] 
" Κρίνιον, TO, Aridum, Siccum: dicitur de Paupere 
" et mortuo. Est vero et Saltationis genus. Ita VV. 
" LL. sed perperam pro κρίνον." [* Κρινοειδής, 
Diosc. 3, 143. * Κρινόμυρον, Galeni Exeg. * " Κρι-
νοστέφανος, Epith. Musarum, Auson. Epist. 12, 14." 
Elberling. Mss. " Ad Charit. 766." Schaef. Mss. 
* Κρινόχρονς, Chrys. 6, 135. Ed. Paris. * " Κρινόευ, 
Heyn. Horn. 8, 326." Schaef. Mss. * Kpivivos, Po-

C lyb. 31, 4, 2. * Κρινόω, unde * Κρινωτόϊ, Arist. de 
LXX. Interprr. 255.] " Κρινών, wvos, ό, Lilietum, 
" Locus consitus liliis. Ε τ Κρινωνιά, ή, Lilii 
" planta, Theophr. Η. PI. 2, 2, (1.) 'Ροδωνιά δέ καί 
" κρινωνιά κατακοπέντων τών καυλών φύεται, ώσπερ καί 
" ή άγρωστιε. Ibid. Φύεται δέ ή κρινωνιά καί ροδωνιά 
" καί ολου τον καυλού τεθέντοε." [ " Schneider. Scriptt. 
R. R. 3, 2. p. 83." Schaef. Mss.] 

ΚΡΙΝΩ, Secerno, Discerno, Dirimo. Primam enim 
hanc esse puto τοί κρίνω siguif., non autem earn, qua 
pro Judico ponitur: quin potius hanc ex ilia pro-
fectam : ut sc. κρίνειν dictum sit pro κρίνείν νείκεα, 
quod ipsum et ap. Horn, legitur, i. e. Dirimere lites; 
nam qui judicat , lites dirimit. II. E. (499.) 'Us δ' 
άνεμος άχνας φορέει ιεράς κατ'άλωάί, 'Ανδρών λικμών· 
των, οτε τε ξανθή Δημήτηρ Κρίνει έπειγομένων ανέμων 
καρπόν τε καϊ ίχναε, Cum flava Ceres secernit fru-
ctum et paleas, vel separat, διαχωρίζει, Eust. affe-
rens hunc ejusd. Poetae versum, tanquam habentem 

0 eand. τοϋ κρίνω signif., Κρϊν' άνδρας κατά φύλα, κατά 
φρήτρας, Άγάμεμνον: qui versus est Β. 363. ubi 
Idem exp. itidem διαχώριζε, δίελε. Ab Hes. quoque 
κρινεϊί exp. διαχωρίσει, et κρίνειν simplici χωρίζει v. 
Fuerunt tamen qui in illo versu II. Β. Κρϊν' άνδρας 
κατά φϋλα reddiderint κρίνε, Ordina: quae interpr! 
eund. quidem sensum efficit, sed liberior est. At 
vero κρίνειν νείκεα pro Dirimere lites, vide in Κρίνω, 
Judico. 

Κρίνω, vel Κρίνομαι, Decerno: ut κρίνεσθαι &ρήί 
aliquoties ap. Horn. Decernere bel lo: dicit autem et 
κρίνεσθαι μένοε'Άρεοε quia in conflictus exitu διακρί-
νεται τό τών μερών μένος. Et Polyb. (18, 14, 3.) 
κρίνεσθαι περϊ τών όλων, De summa rerum praelio 
decernere : item κρίνειν τά ολα, (3, 70, 1.) ead. signif. 
Vide Bud. p. 36. ubi exp.etiam Dimicare de summa 
imperii, et extremam aleam experiri. Sed et πόλεμοε, 
Bellum, κρίνεσθαι dicitur a Paus. Achaicis, Καί ο μεν 
έν Μακεδονίφ πόλεμος έμελλεν ώς ρψστα κατά τό έπιτη-
δειότατον 'Ρωμαίοις κριθήσεσθαι. Quinetiam διά μά-
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χης κρίνειν roy πόλεμον ap. Diod. S. legitur in historia 
Alexandri, Σ ννεβονλευον ovv μή σνγκαταβαίνειν είε το 
διά μάχηε κρίνειν τον πόλεμον: itidemque μάχη di-
citur κρίνεσθαι. cum ab aliis, turn a Xen. (Κ. Π . 3, 3, 
9.) At μάχαι κρίνονται μάλλον rats φυχαίε ή rats των 
σωμάτων ρώμαιε. Exp. Bud. κρίνεσθαι Decerni, i. e. 
Decretorium judicium babere, Crisin habere, in hoc 
quoque Gal. 1., ad Gl. 1. Σκεπτέον oiv πρώτον μεν τό 
τών πυρετών είδο5, εί θερμοί καί διακαείς· εκκρίσεσι γάρ 
οί τοιούτοι ψιλοϋσι κρίνεσθαι. Hinc et κρίσιμοι ήμέραι, 
Decretorii dies. At Polit. κρίνειν vertit Discernere in 
Herodian. (3, 7, 4.) Ή γάρ άπόβασιε και ή τύχη τον 
πολέμον ras έκατέρων γνώμαε έκρινεν. 

Κρίνω, Excerno : Κρίνει τήν πίρίττωσιν, Aristot. 
Probl. ubi scribitur etiam, "Επ δε συμβαίνει τών 
υγρών κατασπωμένων καϊ κρινόμενων κάτω, καϊ πνενμα 
επάγεσθαι αντόϊε. 

Κρίνω, Seligo, Deligo. Qua; signif. primae finitima 
est ; nam secernimus ad deligendum. II. Z . (188.) 
Κρίναε εκ Λ νκίηε ενρείηε <p ώταε άρίστονε, Ε ίσε λόχον, 
ubi Eust. ait etymologiam nominis λόχο$ quodam-
modo indicari: esse enim κρίνειν i. q. έπϊλέγεσθαι, a 
quo, i. e. a cujus simplici λέγεσθαι, derivatum sit 
λόχοε : quippe cum oporteat τονε ελλοχήσονταε esse 
εκκρίτουε et επιλέκτονε. Sic autem exp. et II. (A. 
30.9·) 'Es b' έρέταε εκρινεν εείκοσιν, addens hinc islos 
dici posse εκκρίτυνε. Illi autem priori loco similis est 
hi? Od. a . (217·) οπότε κρίνοιμι λόχονδε Άνδρα* άρν 
στη as. 

Κρίνω, Discepto, Judieo, II. Π . (387.) Οΐ βίη εϊν 
άγορή σκολιάε κρίνωσι θέμισταε, 'Εκ δέ δίκη ν έλάσωσι. 
At vero Hesiod. pro σκολιάε θέμισταε κρίνειν et δίκη ν 
έλαύνειν dicit brevius σκολιαίε biKais κρίνειν θέμισταε, 
Έ ρ γ . (1, 219·) ffKoXtats δέ biKau κρίνωσι θέμισταε, ubi 
κρίνειν θέμισταε est Disceptare jura . Rursum Μ. 
(440.) Κρίνων νείκεα πολλά δικαζομενων α'ιζηών, 
Disceptans controversies, Dirimens controversies; 
nam qui disceptat s. judicat, dirimit controversias 
et lites, uti dixi supra, ubi docui primam mihi videri 
roi κρίνω signif. esse earn, qua sumitur pro Secerno, 
Discerno, Dirimo. Quam meam sententiam contir-
mare videtur Eust. expositio, quam dat participio 
κρίνων, SC. bιaχωpiζωv : addens, έπεί καί bιχaστήε 
οίόν τιε έστιν ό bικaστήε, κατά τονε σοψούε : quam etym. 
ex Aristot. sumsisse eum puto ; nam ap. eum legi-
tur ; mihi tamen minime plaeens. Quibus subjungit, 
integrum id esse loquendi genus; at cum dicitur 
simpliciter κρίνειν, tunc esse imperfectum, ac deesse 
accus. νείκεα, στάσειε, φιλονεικίαε, similem quempiam. 
Idem vero annotat et in loco illo, ubi accus. θέμι-
σταε adjungit Poeta huic verbo. Sic autem et in 
soluta oratione adjicitur interdum accus. δίκην, ita 
tamen ut multo frequentius subaudiendus relinqua-
tur, Plut. (6, 681.) Μαχαίτρ δέ τινι κρίνων δίκην, καί 
ύπβννστάζων, ον πάνυ προσείχε rois btKaiois, άλλά 
κατέκρινε, Aristot. Polit. 2. Ον καλώε οΰδ' ό περϊ κρί-
σεως εχει νόμοε, τό κρίνειν άξιου ν biatpovvra, τήε κρί-
σεως άπλώε γεγραμμένηε, καί γίγνεσθαι τόν bικaστήv 
διαιτητή ν, Thuc . 6, (39·) Βουλεϋσαι δ' άν βέλτιστα 
τούε ξννετούε, κρίναι δ' άν άκούσανταε άριστα τούε πολ-
λούε. Et biKuiws κρίνειν ap. Plut. Sed ei, quod ex 
Eust. retuli de subaudiendo accus., objecerit ali-
quis, non posse eum addi, cum jam alius ei additus 
est: veluti cum dicitur κρίνω άγώνα, τούτον. Sed 
ego pro Eust. respondeo, κρίνω άγώνα posse resolvi 
in τήν περϊ τον άγώνοε δίκην, at vero κρίνειν τούτον in 
τήν τούτον δίκην. Extat autem illud κρίναι άγώνα 
ap. Aristoph. (Β. 873.) invenitur et cum accus. 
κρίσιν ap. Plat, de Rep. 2. (p. 213.) Τήν κρίσιν αύ-
τοΐν τον βίου—κρίναι όρθώε, Judicium rectum de 
ipsorum vita ferre. E t κρίνω αύτούε a p. Eund. pro 
Judicium de ipsis fero; itidemque ό κρίναε τάε θεάς, 
ap. Eur. (Iph. A . 72.) Non semper tamen, ut verum 
fatear, subaudiri accus. ille potes t : v. gr., cum dici-
tur a Dem. (327·) κρίνω τά πράγματα, Plat. Epigr. 
rois τό έμύν ήθοε δυναμένοιε κρίνειν. Itidemque cum 
jungitur hoc verbum praepositioni περϊ, Plato Apol. 
Socr. (24.) Ύμίν επιτρέπω καϊ τψ θεψ κρίναι περϊ 
έμον. II Judico, Censeo, Existimo : unde ap. Thuc. 
κρίνεσθαι, Censeri: 2, (40.) Κράτιστοι δ' άν τήν ψυχή ν 
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Α δικαίως κριθείεν. Et κρίνειν πολεμίους, Censere ho-

stes, Habere pro hostibus. Apud Aristot. autem, 
Κρίνοι/σι ταϋτα έν τέρασι, eod. modo, quo dicunt 
Lat. interdum Censere aliquid in bonis, malis. |[ Κρί-
νω alicubi reddeudum potius Dijudico quam Judico: 
ut iu isto Aristot. 1. Τά$ μέν διαφοράς ούδέν ήττον 
οί/δέ μάλλον κρίνει τών χρωμάτων. || Alicubi vero 
Adjudico, Soph. Aj . (443.) Κρίνειν έμελλε κράτοε 
άριστείαε τινι. || At cum dicit Hom. (II. Ε. 150.) 
κρίνασθαι όνείρονε, unde comp. όνειροκρίτηε, non 
tam est Judicare somnia, quam Conjicere somuia ; 
non tam Judicare de somniis, quam Conjecturam 
de somniis afferre : exponiturque Interpretari, Ex-
plicare somnia. Unde referendum videtur potius 
hoe loquendi genus ad earn τον κρίνω signif., qua 
pro έξετάζειν, δοκιμάζειν, βασανίζειν ponitur, Bud. 
exempla tamen nulla afferens. || At Κρίνω pro Sta-
tuo, Constituo, ad Judicandi signif. aliquatenus per-
tinet, quia is, qui statuit aliquid facere, faciendum 
id esse judicavit, Polyb. Kpivas δ' εκεί ποιείσθαι τήν 

Β παραχειμασίαν : (5, 52, 6.) Πρά£α$ δέ τό κριθέν. 
Κρίνω, Accuso, Diem dico, Reum ago, Defero, 

Antiphon, Καί κρί νω πpobόvτa αύτόν καϊ τούε νεώε, 
κ. τ. λ. Plut. Caesare (4.) Δολοβέλλαν έκρινε κακώ-
σεωε έπαρχίαε. Itidemque κρίνομαι, Accusor, Cau-
sa m dico, Reus agor, Dem. (407·) Εΐ έκρινόμην μέν 
έγώ, κατηγορεί δ' Αισχίνης οντοσϊ, Φίλιπποε δ' ήν ό 
κρίνων. Et κρίνεσθαι τήν έπί θανάτψ, Athen. Rei 
capitalis accusari. Vide Bud. 34. Legitur et κρί-
νεσθαι θανάτου, Polyb. autem dicit itidem κρίνειν θα-
νάτον, (6, 14, 7·) Θανάτου δέ κρίνει μόνοε ό bήμoε, et 
ap. Dem. κρίνεσθαι κρίσιν θανάτον. Et κρίνεσθαι 
έπ' άδικήμαπ, Plut. Apophth. Maleficii accusari. 
Et κεκριμένοε, Reus, vide "Ακριτοε. Rursum Bud., 
sed in suo Lex. κρίνεσθαι pro Judicio disceptare, 
affert ex LXX. Jerem. 2, (9·) necnon e Plat, cum 
accus., de LL. 12. Sed extant et alia passim signi-
ficati hujus exempla. Aristoph. (N. 66.) Tews μέν 
ovv έκρινόμεθ'· είτα τψ χρόνψ Κοινή ξννέβημεν. Usus 
est et Hesiod. (Θ. 535.) έκρίνοντο θεοί θνητοί τ' άν-

c θρωποι. Dicitur vero et κρίνομαι πρόε σε, quo usus 
est modo Aristides. Affertur et κρίνεσθαι περί τήε 
άρετήε, pro Disceptare de virtute; e Thuc . (4, 122.) 
cum dat. bUy citatur, κρίνεσθαι δίκη. Et το κρινό-
μενο ν, Id, de quo diseeptatur. A Bud. redditur 
Disceptatio e Cic., Judicatio e Fabio. In VV. LL. 
exp. etiam Controversia, Summa judicii quaestio. 

Κρίνω pro κατακρίνω, Damno : et κρίνομαι pro 
κατακρίνομαι, in Ν. T . praesertim. Sic et κρίμα, 
Damnatio. 

Κρίνω, pro εξετάζω, δοκιμάζω, βασανίζω, atque 
adeo pro άνακρίνω, Bud. 35. sed exemplum nullum 
afferens. In Lex. autem exp. Latine Quaero, Quae-
stionem habeo. Sequendo autem hanc exp. τοϋ 
κρίνω, crediderim κρίνεσθαι de eo dici, de quo ha-
betur quaestio, in Thuc . 6, (29·) p. 206. Καί έτοιμοε 
ήν, πρίν έκπλείν, κρίνεσθαι εί τι τοντων ε'ιργασμένοε 
ήν. Affertur autem et κεκριμένοε pro Probatus, Ex-
ploratus, ex Epigr. άσπίδα δ' έσχον Σωθειε κεκριμένην 
υδατι και πολέμψ : [" κεκριμένοι άνδρεε, Probati viri, 
Herod. 3 , 3 1 . " Schw. Mss.] || Μέση καί κεκριμένη 
ήλικία, VV. LL. e Ceb. Theb . dEtas judicio firmata 
et integra. || Κεκριμένον a Bud. exp. etiam Exactum, 
Severum, Germanum, Plut. (10, 679·) Ού μήν άλλ' 
έτι καϊ ννν τοίε πεντάθλοιε νενόμισται προσανλείσθαι 
ούδέν μέν κεκριμένον ούδ' άρχαίον, ούδ' οΤον ένομίζετο 
παρά τοίε άνδράσιν έκείνοιε,—ομωε δέ καϊ εί άσθενέε τι 
καί ού κεκριμένον, άλλ' ούν προσανλείται. Quinetiam 
adverbium hanc ipsam signif. sequens, EST Κεκριμέ-
νωε, ap. eund. Plut. (10, 686.) Εί ovv τιε βούλεται 
μουσική καλώε καϊ κεκριμένωε χρήσθαι, τόν άρχαίον 
άπομιμείσθαι τρόπον, Exacte: q. d. Adbibito judi-
cio, Adhibita censura. 

Κρίνομαι, pro συγκρίνομαι, Comparor, Conferor. 
Bud. e Plat. (Phaedone 58.) Καί irpos τά παρ' ήμίν 
κάλλη κρίνεσθαι ούδ' όπωστιονν άξια. 

[ " Κρίνω, Thom. Μ. 555. ad Charit. 505. 624. 
678. Musgr. Med. 644. Suppl. 969- Iph· T . 1471. 
Rhes. 655. Tro. 928. Heracl. 198. Monthly Re-
view, Apr . 1799. P· 429- Jacobs. Anth. 11, 253. 
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Heyn. Hom. 4, 265. 275. 5, 227- 7, 177- 459- 533. 
Diod. S. 1, 256. 279· 321. 2, 27- 275. 276. J . Gro-
nov. ad Cebet. 160. 163. Clark, ad II. A. 309- 314. 
338. 482. B. 43. 475. Valck. Phoen. p. 441. Diatr. 
261. Ammon. 85. ad Herod. 42. 498. Eur. Hec. 
643. Damno, Jacobs. Anth. 10, 266. Musgr. Med. 
644. Explore, Wakef. Trach . 195. Phil. 338. Se-
Iigo, iEsch. Eum. 490. Probo, Ruhnk. ad Rutil. 
p . 23. ad Xen. Mem. 4, 4, 16. Viclorem declaro, 
Aristoph. Έκκλ. 1155. Xen. Κ. Π. S, 2, 27- Disce-
pto, Heyn. ad Herod. 153. Accuso, Taylor, ad Ly-
curg. 320. Sensu forensi, ad Charit. 440. 460. 473. 
Musgr. Tro. 220. Wakef. Eum. 436. Jacobs. Anth. 7, 
349. Plut. Mor. 1 ,371. cf. Eur. Med. 6 l 2 . De mor-
bo, Diod. S. 2, 336. De praelio, ad Diod. S. 1,534. 
Kp. pro εγκρίνω, Ruhnk. Oratt. Gr . p. 97. Kp. pro 
ανακρίνω, κατακρίνω, κρίνομαι pro άποκρ., Brunck. ad 
./Esch. S. c. T h . 878. Trach. 195. et Ind. Soph. 
Cum inf., Diod. S. 2, 434. De quant., Heyn. Hom. 
6, 6 l . 7, 403. De praet. act., Pierson. ad Herodian. 
459· Kp. τον πόλεμον, ad Cornel. Nep. 41. Stav., ad 
Od. Σ. 262. όνείρους, Eur. Hec. 87. Wakef. S. Cr. 
3, 43. πλέον, Dionysius 4. τινά πλέον TIVOS, Toup. 
Opusc. 2, 173. τί πρός τι, Xen. CEc. 10, 13. ubi v. 
nott. τί πρό TIVOS, Lucian. 1, 22. Kp. θανάτου, Xen. 
Κ. Π. p. 27. cf. Bergler. ad Alciphr. 125. 129. Put. 
Κρινέω, ad Herod. 677· De act., pass., et med., 
Kuster. V. M. 67. 111. Pass., Cerni, Spectari, Ja -
cobs. Anth. 8, 93. 9, 96. 425. 11,304. Med., De-
cerno acie, Praelior, Wolf, ad Hesiod. p. 111. 132. 
ubi gen. τιμάων uon de Spe cum Wolfio, sed de Fine 
certaminis explicem ; sic etiam Heyn. p. 157. Κρί-
νεσθαι, Sich vor Gericht stellen, ad Apollod. 123. 
264. 820. Toup. Opusc. 1, 19. Ammon. 19. Cum 
gen., Graev. Lectt . Hes. 537. ασεβείας, Alciphr. 
124. ubi v. not. Κέκριται, Marcus Arg. ]6. et Ja-
cobs. Heyn. Hom. 6, 512. Κεκριμένος, 6, 84. 523. 
Κεκριμένη ί/λικία, ad Charit. 275. Κεκρίσθαι, Etym. 
359, 4. Κρινθημέναι, Brunck. Apoll. Rh. 63. Heyn. 
Horn. 5, 6. 359. 6, 392. KptGeis, κρινθείε, 8, 52. 
Κριθέντες, ad IL Ν. 129- * Κριτέοε, Callim. 1, 442. 
Jacobs. Anth. 12, 239·" Schaef. Mss. " Max. Tyr . 
26, 2." Boiss. Mss. Hippocr. 5.] 

Κρίμα, τό, Judicium. Cujus verbalis frequens est 
in Ν. T . usus. Matth. 7, (2.) 'Ev ψ γάρ κρί ματ ι κρί-
νετε, κριθήσεσθε, Quo judicio judicatis, judicabimini. 
I . e. Quale de aliis fertis judicium, tale de vobis 
feretur. Et de judicio Dei, ad Rom. 11, (33.) 'Ανε-
ξερεύνητα τά κρίματα αντον. Et κρίμα έχειν μετά τίνος 
pro Contendere judicio, Disceptare cum aliquo, 1 ad 
Cor. 6, (7·) II Damnatio, Luc. 24, (20.) Παρέδωκαν 
αντόν els κρίμα θανάτου, Tradiderunt ad damnatio-
nem mortis, i. e. Ut hiorte damnaretur. Multo ta-
men saepius sine illo gen. pro Damnatio: 23, (40.) 
Ούδέ φοβή συ τόν Θεόν, οτι έν τψ αντψ κρί ματ ι εί ; 
Meminit hujus signif. et Etym., exponens κατάκριμα 
et καταδίκη. Addit vero signif. rovs έξητασμένους τοϋ 
Θεοϋ λόγους: quod intelligendum videtur de iis 11., 
in quibus LXX. tria haec conjunxerunt, έντολάς, δι-
καιώματα, κρίματα: quae ita quidam distinguenda 
putant, ut per ras έντολas indicetur Ea legis pars, 
quam Moralem vocant, in qua praecipitur quid Deo, 
quid proximo debeamus: per δικαιώματα, Sacri ritus 
totaque adeo ceremonialis Lex: per κρίματα denique 
Ea pars, quae ad civilem politiam et forenses contro-
versies pertinet, quam Judicialem appellant. || Κρίμα 
etiam invenitur scriptum cum T, sed in emendatis 
Ν. T . exempl. accentu acuto notalum reperitur ; ac 
certe, licet κρίνειν ap. Hom. ι productum habeat, 
Nonnus corripuit κρίμα, (Jo. 127, 4.) Eis κρίμα δισσόν 
έβην. I" Ad Charit. 757." Schaef. Mss. ^ s c h . Suppl. 
40·* εύκριτον κρίμα.] 

Κρίσις, ί), Judicatio, i. e. Ipsa judicandi actio. Sed 
frequentius Judicium, Sententia, qua; fertur de re 
aliqua, Aristot. Κρινολογοϋνται γάρ άλλήλοις περί τής 
κρίσεως, Inter se de sententia ferenda consultant, 
Bud. Et κρίσιν πριείν,ποιεϊσθαι, Judicare, Judicium 
facere, pronuntiare, Sententiam ferre: κρίσιν ποιείν 
ρητόρων, VV. LL. ς Dem. Judicium de oratoribus 
facere. Aristides de Judicio Minerva et Neptuni 
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A pro Urbe Athenarum, 'Αλλά καί 
λήλους, έν τήδε τή πόλει τάς κρίσεις εποιήσαντο, Polit. 
4. Κρίσις οϊπω γέγονεν άμφισβητουντων περι ονομα-
τος, Nondum lata est sententia, fimta est s. diremto 
controversia. Apud Eund. videtur esse potius Di-
judicatio, cum dicit κρίσιν τών άξιων ποιεϊσθαι Ut 
exponatur Dijudicare qui sint digni. At in VV. LL. 
redditur Discernere, Probare. Sic certe κρίσις pro 
Dijudicatione capitur a Plut . (6, 583.) Χαλεπή ν καί 
δύ'σκολον έποίει τήν κρίσιν διά τό έφάμιλλον, Redde-
bant dijudicationem difficilem. || Κρίσειε, Judicium, 
ea signif., qua dicitur aliquis esse acri judicio, va-
lere judicio, Herodian. 4, (5, 5.) Πλήν εί τ,ς ορθή 
κρίσει καί μή διαθέσει τή πpos τόν πεσόντα τό πεπρα-
γμένον λογίζοιτο. 

Κρίσις, Causae dictio. Item Accusatio. Thuc. 
I , (131.) Καί καθίστησιν έαυτόν ές κρίσιν TO'IS βουλομέ-
VOIS περί αυτών έλέγχειν, Et offert se ad causam di-
cendarn : (34.) Προκληθέντε$ γάρ περί Έπιδάμνον es 
κρίσιν. Et κρίσιν προαγορενειν, Plut . pro Diem di-

B cere, ut inquit Bud. qui affert et e Dem. (501.) 'E-
ξήλθυν oi τής κρίσεως χρόνοι, pro Accusandi tempue 
exiit. Et κρίσιν ποιοϋμαι περί TIVOS, Quendam accu-
so, vel reu 111 ago, VV. LL. || Lis, Controversia. 
Lucill. Epigr. 2. Α λ λ ά πρός Εύτνχίδην έχομεν κρίσιν. 
II Kpiais interdum et pro έγκλημα, cu jus signif. 
exemplum Bud. ex Aristot. affert. 

Kpiais, Decretorium belli praelium, Bud. : sicut 
sc. κρίνεσθαι pro Decernere accipitur, Polyb. 1, (59, 
II.) Δύναται διά τον κατά θάλατταν κινδύνου κρίσεως 
τά ολα τυχεϊν : ut alibi dicit Idem κρίνειν περί τών 
δλων. Plut. Καρτερά μάχη κρίσιν οϋ λαβοϋσα, Pugna, 
quae decerni non potuit, Bud. Apud Thuc . pariter 
ro Μπέικον έργον, Medicum bellum, dicitur κρίσιν 
σχείν: 1, (23.) Καί τοϋτο δμως δυεϊν νανμαχίαιν καί 
πείομαχίαιν ταχεϊαν τήν κρίσιν εσχε, ubi nihil aliud 
est quam Celeriter terminatum fuit, finitum, confe-
ctum. Sic autem Plut. Phoc. Τοϋ γάρ ευωνύμου κέ-
ρως άπέδωκεν αύτφ τήν ήγεμονίαν, καί κρίσιν έποίησε 
ταχεϊαν. Polyb. autem ( l 6 , 4, 8.) 'Ρρδιαν άν καί 

C σύντομον έλαβε κρίσιν ή ναυμαχία, Navalis praelii 
certamen celerem facilemque exitum habuisset, Bayf. 
At vero άμφίδοξος τήε μάχης κρίσις dicitur, cum anci-
piti marte pugnatur. Diod. autem addidit et gen. 
τών δλων, in historia de Alexandro, Ή μέν μάχη διά 
τάε τών άγωνιζομένων άρετάς άμφίδοξον είχε τήν τών 
δλων κρίσιν: quibus subjungit, Έταλαντεύετο γάρ 
δεϋρο κάκεϊσε, τής τροπής έναλλάξ γινομένης. 

KpiVis affinem proxime praecedenti signif. ap. Me-
dicos habet; accipitur enim vel pro Solutione morbi, 
vel pro Repentina in melius aut deterius mutatione. 
Sed magis particularem hujus nominis expOsitionem 
subjungam e Gorr . , de hoc tantum obiter admoneos, 
ab eo inter alia proferri locum Galeni scribentis 
hanc τον κρίσις signif. a foro ad Medicos translatam 
esse, qua in re neqnaquam Galeno assentior, cum 
multo magis sit rationi consentaneum a re militari 
earn transferre, cum magna sit inter κρίσιν νόσον et 
κρίσιν μάχης affinitas: unde etiam sicut κρίνεσθαι 
exp. ibi Decernere praelio, sic κρίσιμοι ήμέραι, Dies 

η decretorii. Ita igitur ille, Κρίσις ap. Hippocr. tribus 
modis sumitur : una signif. simpliciter τήν λύσιν ut 
quo Proguostici loco scribit optimam urinam esse, 
in qua per totum morbi curriculum, donee ipse ju-
dicatus sit, subsidet album, laeve et aequale. Neque 
enim aliter κρίνεσθαι illic interpr. Gal. quam λύεοθαι, 
ut nec aliis plerisque 11., cum κρίνεσθαι in luxationi-
bus usurpat. Unde Corn. Celsus pleraque ex Hip-
pocr. in Lat. convertens, κρίνεσθαι nunquam aliter 
vertit quam Solvi et finiri morbum. Eod. etiam 
modo ephemerae et hecticae febres dicuntur judicari, 
per abusionem, Gal. de Cris. 2., quod et sine magna 
perturbatione et minime subita pennutatione finian-
tur. Altera vero signif. est Motus vehemens naturae 
ad rei cujuslibet molestae depulsionem. Haec qui-
dem generalis est signif., secundum quam non modo 
morbi, sed et conceptiones et abortiones et partus, 
et omnino quaecunqne magno naturae conatu indi-
gent, dicuntur judicari E t paulo post, Veruntamen 
non omnis naturae conatus ad, vacuandum propul-
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sandumque quicquid ei nocivum est, κρ. dici debet, 
ne quotidianam excrementorum vacuationem κρ. esse 
cogamur fateri, sed is modo, qui veliemens sit, nec-
nisi certis dierum, hebdomadarum, mensium, aut 
annorum periodis contingit. Nam cum, auctore 
Gal., τής κρ. nomen a foro ad medicinam translatum 
sit, qua in re ego potius illi assentior, quam aliis, qui 
κρ. Excretionem, Naturae conflictum interpr., quod 
κρίνειν et κρίνεσθαι utrumque aliquando signified. Ne-
que enim κρίσιν, non dico malam, sed omnem, quae 
bona sit, excretio sequitur, quod perinde natura 
cum morbo decertet atque reus cum petitore ; atque 
ut in foro alteram partem causa cadere necesse est, 
ita bic naturam aut vinci aut vincere oporteat : et 
quemadmodum non de levibus rebus, sed graviori-
bus actiones institui solent et judicia exerceri, sic 
non omnis naturae motus, quo onus omne superfluuni 
a se deponat, κρ. appellari debet, sed magnus modo, 
et in quo natura videtur plurimum laborare. Talis 
quia maxime circa morbos apparet, atque in ejus 
contemplatione Medici praecipue versantur, ideo 
τής κρ. nomen morborum tantum proprium videntur 
fecisse, et ad eos retulisse omnia, quaecunque de cri-
sibus conscripserunt. Equorum sententia haec brevi-
ter de morborum crisi dicemus. Igitur κρίσις tertia sua 
signif. varie a vett. Medicis defiuita fuit. Alii enim, 
ut scribit Gal. (9, 44.) Subitam in morbo mutatio-
nem, alii Ad meliorem statum inclinationem solam, 
alii Earn, quae antecedit, agitationein, alii Integrain 
omnem morbi solutionem, alii Earn tantum, quae 
bona sit, κρ. dixerunt. Hippocr. vero, sicut recitat 
Gal·., appellat κρ. Permutationem magnam in mor-
bo repente factam : cujus ipse quatuor different.ias 
assignat, Έπώημ. 1. scribens, Έπϊ σωτηρίην rj ολε-
θρυν, ή ροπήν έπϊ το άμεινον ή τό χείρον. Siquidem 
per hujusmodi mutationes nonnunquam subito in-
tegra sanitas restituitur, aut moritur aeger, aut 
levior aut deterior morbus evadit. Addit vero Gal. 
de Cris. 3. init. alias duas, quas Mustas vocat, cum 
subita aliqua ad melius aut pejus commutatione fa-
cta, deinceps morbus eod. tenore progreditur, donee 
aeger vel cbnvaluerit, vel extinctus sit. Earum duae 
bonae, duae malas dieuntur. Verum ea sola, quae 
subitam affert sanitatem, simpliciter κρ. appellatur ; 
nam quae mortem affert, mala κρίσις es t : aliae non 
κρίσεις, sed simpliciter λύσεις, ut ait Gal., vel έλλι-
πείς κρίσεις vocantur. Omnibus diebus earum aliqua 
fieri potest, non tamen omnis omni die ; nam bona, 
quam absolute κρ. dicimus, septimum, decimumquar-
tum, vigesimum etc. Et postremo, Κρίσις, etiam 
praeter superius explicates signiff. sumitur aliquando 
ap. Hippocr, pro Ips<> accessione, ut Aphor. 19.1· 1· 
sicut Gal. et Philotheus in explicatione ejus 1. scri-
pserunt. 

[ " Κ pi συ, Thom. M. 227- ad Charit. 679· 730. 
757. Wolf. Prol. 234. Boiss. Philostr. 400. 435. 
Clark, ad II. A . 309. 314. 338. ad Mcer, 41. 133. 
Toup. ad Longin. 291. Opusc. 1, 241. ad Herod. 
647. Valck. Hipp. p . 232. Vide Nic. Ignarrae de 
Palaestra Neapolitana Commentarium, Neap. 1770. 
4. p. 178. Kuhn. not. Ms. ad Foes. CEcon. Hippocr. 
357. Certamen, Heyn. ad Apollod. 46. Accusatio, 
Taylor, ad Lycurg. 320. De bello, ad Diod. S. 1, 
553. 2, 204. 339. Conf. c. κρήσις, χρήσις, Brunck. 
Soph. 3, 423. ; cum ρήσις, Schneid. ad Epicur. 52. ; 
cum κρασίί, ad Diod. S. 1, 367. an κράσεως leg. 1, 
228. ? Κρ. ποιείν, Luzac. Exerc. 141. λέγειν, Diod. 
5. 2, 639. νπομένειν, ad Herod. 471." Schaef. Mss. 
Memnon 53.] 

[* Ίσόκρισις, Orac. Sibyll. 14, 262.] 
Κρίσιμος, ο, ή, q. d. Judicatorius, Ad judicationem 

pertinens, Ε quo velut argumentuin petimus judi-
candi hoc vel illo modo. Unde κρ. ήμέρα ap. Medi-
cos, Judicatorius s. Decretorius dies. Κρ. ι/μέρα, in-
quit Gorr., Judicatorius s. Decretorius dies, dicitur 
in quo κρίσις morbi contingit. Itaque ut κρίσις omni 
die fieri potest, sic et omnis dies κρ. esse potest. 
Nunc autem appello κρίσιν Omnem morbi solutio-
nem ; in qua quidem signif. etiam febris ephemerae 
κρίσις est. Atque ut sunt multae των κρίσεων diffe-
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A rentiae, sic et dierum criticorum : alii enim κατ' έξοχήν 
κρίσιμοι ή κριτικοί appellantur, in quos saepissime et 
securissime crises incidunt: alii mali sunt, in quibus 
magna e parte fiuut crises malae; alii vero medii 
et incidentes, quibus crises contingunt iniperfeclie. 
Est autem omnium forlissimus perfectissimusque se-
ptenarius, et qui septenario concluditur, ut septimus 
etc. Et paulo post, Et hi quidem dies, quibus certa 
firmaqne vis inest decernendi, κυρίαι ήμέραι ab Hip-
pocr. appellantur. Hi autem quanquam preecipui 
sunt inter criticos, sunt tamen et alii quidam, quos 
παρεμπίπτοντας, Incidentes, vocant, quibus et sua 
vis inest ad judicandum, ut tertius, quintus, nonus. 
Hi omnes vere ct proprie Critici appellantur. Di-
euntur autem et eo nomine aliquando illi dies, qui 
singularura hebdomadarum niedii sunt, easque in 
duas partes dividunt, ut quartus, undecimus, deci-
musseptimus, et reliqui eod. modo: quod saepe in 
eos crises bonae incidant. Hi tamen proprio nomine 
non κρίσιμοι, sed έπίδηλοι et θεωρητικοί, Indices et 

B contemtabiles, nuncupantur, quod majorem vim et 
proprietatem habeant ad praesagiendara contemplan-
damq ue futuram κρίσιν, quam ad judicandum. 
Quarta autem criticorum dierum differentia est, in 
quibus utplurimum mala κρίσις evenit. Haec ille. In 
Epigr. κρίσιμα <ράεα vocantur istae κρ. ήμέραι, in hoc 
versu, Καί TO περϊ κρισίμων φαέων έλογίίετο γράμμα. 
Apud Gal. ad Gl. legimus et κρ. αιμορραγία: quo 
autem sensu, patebit ex iis, quae e Gorr. subjungam. 
II Κρίσιμον, inquit idem Gorr., ab Hippocr. π. Α. Ό . 
Π . vocatur τό κρίσιν ποιούν τοϋ νοσήματος: quod 
idem est ac si dicas ώφέλιμον, Utile, Gal. Ut autem 

, scribit Idem Comm. in Prorrh. κρίσιμον duubus mo-
dis accipitur ap. Hippocr., ut signuin et n t causa per 
se τής κρίσεως. Signum quidem id dicitur, quod futu-
ram crisin praenuntiat. Et paulo post, Nam pro 
horum signorum viribus ilia superiora bonam malani-
ve κρίσιν, et imperfectam vel perfectam fore osten-
dunt. Κρίσιμον autem, ut causa, dicitur omnis 
vacuatio et abscessus, per quem κρίσις ipsa perfici-

c tur, ut vacuatio per alvum, per haemorrhoidas, per 
vomitiones, per sputa, per αίμορραγίαν, per sudores. 
Omnes praeterea abscessuum differentiae, post aures, 
in alas, in inguina, in arliculos, in cutem ; est enim 
quidam icterus criticus, et in alias omnes corporis 
partes. Haec quamvis κρίσιμα ut causae proprie di-
cantur, signorum tamen etiam rationem quandam 
habent, sicut paulo ante diximus. || Κρισιμώτερα di-
euntur ab Hippocr. π. Δ. Ό . Π. Omnia, quae magis 
ad crisin faciunt, eamque magis proraovent, Gorr. e 
Gal. [ " Wyttenb. ad Plut. 1, 528." Schaef. Mss. 
Hippocr. 662. * Κρισίμως, 80. 120. * Άκρίσιμος, 
Sine judicatoriis signis, 943. * Ύαχυκρίσιμος, idem 
Epidem. 1. 'Γ. 1. p. 671. Lind.] 

[* Kptσ/α, Manetho 3, l 6 l . ] " Κρ<σ/αί, Hesychio 
" τάξεις ίππικαί." 

" Κρίσμιον, Hesychio <ρύλακείον." 
Κριτής, Judex, Arbiter, Arbitrator; ^Estimator, 

Bud., afferens e Dem., Κριτής των συμφερόντων άσφα-
λής. Sic autem exponi posse opinor in Thuc. 3, 

y (37.) Kpirat be όντες άπό τοϋ ίσου μάλλον ή άγωνι-
σταϊ, όρθοϋνται τά πλείω. J . Poll, tradit musica cer-
tamina babuisse suos κριτάς, sicut gymnica suos 
βραβευτάς. [ " Ad Charit. 678. Clark, ad 11. A. 314. 
338. 'Εν ίσψ κριτή, Polyb. Τ . 4. p. 15. Κρ. αιρετός, 
Valck. Anim. ad Ammon. 63." Schaef. Mss.] " Κρί-
" ras, Eid. οδόντας, Dentes : at Κριτάν Dor. pro κρι-
" τήν, Judicem." [Cf. Κριτήρ.] Κριτϊς, ή, Judex, 
Alex. Aphr. de Anima 2. p. 156. Ή γάρ φαντασία 
κριτϊς τών κατ' άρετήν πράξεων. KptriKos, Aptus s. 
Solers ad fungendum officio κριτον, i. e. Judicis, So-

, lers ad judicandum, Judicandi peritus, Synes. Ep. 
74. Ή κριτικωτάτη τών άκοών. Item κριτικός, Qui 
velut artem factitat judicandi s. judicium ferendi de 
aliorum scriptis, praesertim vero depoematis, Censor 
poematum : quorum in numero fuerunt olim Aristar-
chus et Aristophanes Grammaticus. A Strab. autem 
vocantur κριτικοί, si Eustathio credimus, Qui ad 
grammatica paecepta examinantes poeinata, censores 
eorum sunt. Idem Eust. ap. Heraclidem Gramm, 

15 Ν 
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κριτικούς exp. Grammaticos exactiores, i. e. exactioris 
doctrinae, rovs άκριβεστέρουε γραμματικοίs. Plato 
Axiocho (186.) Κριτικοί, γεωμέτραι, τακτικοί. Scien-
dum est autem, quamvis κριτικός sine adjectione di-
catur de censore poematum, addi tamen interdum 
ipsum gen. ποιημάτων : ut a Luciano (2, 308.) "Ετι 
δέ κριτικόν τε ποιημάτων και φσμάτων, καϊ μελών τών 
άριστων διαγνωστικόν. Dicitur autem et δύναμις κρ., 
q. d. Facultas critica, i. e. Peritia judicandi s. soler-
tia, qualis inest iis, qui Critici appellantur. Lucian, 
(1, 810.) Τυμνασάμενόν γε πρότερον καϊ κριτικήν τών 
τοιούτων δύναμιν πορισάμενον : (1, 805.) Κρ. τινοε καϊ 
εξεταστικής παρασκευής, || Decretorius, sicut et κρίσι-
μ05: ΐδρώε, Sudor decretorius, Bud. e Greg. Sed et 
κρ. ήμεροι, sicut κρίσιμοι, pro Diebus decretoriis dici 
annotarunt quidam. [Plut. 6, 511. " Heyn. Hom. 
5, 653. 7, 807. Fischer, ad Weller. Gr . Gr . 1, 2, 
Brunck. Soph. 3, 485. Thom. M. 228. Wolf. Proleg. 
171. 234. Voss. Arist. 1. p. 11. Valck. Phcen. p. 
526. Casaub. ad Athen. 147- Toup . Opusc. 2, 290. 
Criticus, Heyn. ad Apollod. 1176. Decretorius, Wyt-
tenb. ad Plut. Mor. ] , 528. Κριτική, Valck. Anim. 
ad Amrnon. 56. Casaub. ad Athen. 1. p . 11." 
Schaef. Mss. * " Κριτικώε, Theoph. ad Autol. 3, 6." 
Kali. Mss.] 

[* " Κριτήρ, ό, plur., Angl. The wise teeth, Aristot. 
ap. Etym. M." Wakef. Mss. Cf. Κρίταε.] Κριτήριον Or-
ganum judicandi s. Instrumentum, Plut . de Mor. Vir-
tute, Καί τούτων κριτήριον ή α'ίσθησίε έστιν αμφοτέρων 
εφαπτομένη, Diog. L. Zenone, de dialectica loquens, 
334."On τό κρ., ψ ή άλήθεια τών πραγμάτων γινωσκετα^ 
κατά γένοε φάντασμά έστι. Idem, Κρ. δέ τήε άληθείαε 
φασι τυγχάνειν τήν καταληπτικήν φαντασίαν. Multa 
περϊ τοϋ κριτηρίου habes in opusculo Pyrrhoniarum 
Hypotyposewn, quod a me Latinum factum fuit, 
ubi etiam triplex constituitur, τό ύφ' ol, δϊ ol·, καθ' ο. 
A Bud. autem exp. Sensus et pars animi rerum 
aestimatrix et arbitra ; et subjunguntur ab Eod. Pla-
tonis et Plut. II., Comm. 37· Ego malui Organuui 
judicandi interpretari, quod ead. forma dicatur qua 
αισθητήρων. || Id, e quo judicandi materiam, ut ita 
dicam, petimus, ad quod respicientes judicamus, 
Argumentum, Philo, Synes. || Locus, ubi judicatur , 
Judicis tribunal, Synes. [ " D i o d . S. 1, 83. 2, 531. 
610. 631." Schaef. Mss. Polyb. 9, 33.] 

Κριτόε, Selectus : ut κρίνειν pro Seligere accipi 
dictum supra fuit. II. H. 434. Τήμοε άρ άμφϊ πυρήν 
κριτόε έγρετο λαόε Αχαιών, i. e. έπίλεκτοε, Eust. ap. 
quem vide plura p. 689. [Soph. Trach. 27· 245. 
" C l a r k , ad II. A . 314 .338 . 482. B. 43." Schaef. 
Mss. * " Κριτόβουλοε, var. lect. Opp. 'A. 3, 26." 
Wakef. Mss. *Κριτόχειρος, Distinctis s. Discretis ma-
nibus s. digitis, Empedocles Plutarchi 13. p. 185. 
Η. εϊλιπόδα, κριτόχειρα : Wyttenb. legit * Κριόχειρα, 
alii * Κρι<5χ)?Χα.] 

'Ακρισία, ή, ut ait Bud., contraria est κρίσει, i. e . 
Discretioni rerum et judicio delectuique, Lucian. (1, 
114.) Ά . περϊ τουε φίλουε καϊ εΰήθεια έπέτριφεν αύτόν. 
Haec ille : quae sequentes άκρισία interpretari possu-
mus Indiscretio, uno verbo, et si non satis ap. Latinos 
recepto. Item, Non adhibitus delectus, adhibitum 
judicium. Atque ex his duabus interprr. utralibet 
convenire potest loco Luciani, ut sit άκρισία περϊ τούε 
φίλουε, Non adhibitus delectus, adhibitum judicium 
circa amicos, i. e. in eligendis amicis, recipiendis 
hominibus in amicitiam. In h. igitur I. fit άκρισία 
ex a priv. et κέκρισαι 2 praet. verbi pass, κρίνομαι, 
ut άκριτοε a 3 κέκριται. Significat autem κρίνω, Ju-
dico, Dijudico. Item Eligo: secundum quas signiff. 
potest exponi άκρισία in h. Luciani 1. || Et secundum 
primam ac propriam signif. τοϋ κρίνω, sc. pro Judi-
co, usurpatur a Polyb. pro Re controversa, et de qua 
nondum judicatum est. Item in Anthol. pro Judicii 
inopia, Temeritas in judicando et malum judicium, 
ut α significet κακόν. || Secundum autem earn, qua 
κρίνω pro Discerno et distinguo sumitur, usurpatur 
pro eo, quod est Confusio, et quasi quis dicat In-
discretio. Apud Xen. autem est Rerum veluti con-
fusio, turbulentus status, turbulentarum status. I ta 
enim ΈΧΧ. 7, (5, 27·) Ά . δέ καί ταραχή έτι πλείων 
μετά τήν μάχην έγένετο, ή πρόσθεν, έν τή Ελλάδι . 
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A [Polyb. 5, 48, 5. " T o u p . Opusc . 2, 12." Schaef. 

Mss.] Αικαιοκρισία, /Equum judicium, ad Rom. 
2, 5. Θησαυρίζεις σεαυτψ όργήν έν ήμερ? οργής και 
άποκαλύφεως δικαιοκρισίαε τοϋ Θεού. [* " Αικοκρισία^ 
Basil. Hom. Mor. 188." Boiss. Mss. - " Θεοκρισία, 
Dei judicium, Dionys. Areop. 3 5 . 6 1 . Coel. Hier. 8, 
2." Kail. Mss.] Κακοκρισία, Pravum et iniquum ju~ 
dicium, Epigr. [ " A n o n , iu Bandini Catal. 2, 297·" 
Boiss. Mss. Polvb. 12, 24, 6'· " Jacobs. Anth. 8; 
335. 12 ,95 . Epigr. adesp. 390." Schaef. Mss. ""Op-
θοκρωία, Cyrill. ad Isaiae c. 56. p. 786.] 

Άκριτοε, ό, ή, Injudicatus, Indemnatus. Κεκρ,μέ-
νοι, inquit Bud., dicuntur Qui causam dixerunt, Qui 
accusati sun t : "Ακριτοι, qui non dixerunt. Dem. Ob 
γάρ έπί τοϊε κεκριμένοιε καί ήγωνισμένοις ό νόμος, άλλ' 
έπϊ τοις ά., T h u c . (2, 67·) Άκριτους άπέκτειναν αυθη-
μερόν, Indicia causa damnarunt eod. die. "Α. πρά-
γμα, Isocr. jEgin. (1.) Res, quae in controversiam 
non cadit, Quae nunquam in judicium deducta fui t : 
'Α. μέν γάρ οντοε τοϋ πράγματοε, οΰκ άν κ. τ. λ. -Si 

Β nunquam res controversa fuisset. Άκριτον etiain 
dicitur Quod componi vel decerni non po tes t : quia 
κρίνεσθαι Praelio decernere signif. Dem. (231.) 'Αλλά 
τιε %v άκριτος καί παρά τούτοις—e'pis καί ταραχή. Hac-
tenus Bud. Notandum est autem, άκριτος in hac 
postrema signif. quam ponit, a Poetis usurpar i ; nam 
quod 'έρις ά. dicitur a Dem., νείκος ά. ex Horn, dicere 
possumus. Sic enim II. Ξ. (205.) καί σφ' άκριτα νείκεα 
λύσω, Lites vel Jurgia, quae componi non possunt. 
Sic Hesiod. ('A. 311.) άκριτον είχον άεθλον, ubi qui-
dam Certamen anceps iu te rpr . : ut et άκριτοι μάχαι, 
Ancipites pugnae. Quae exp. conveniat fortasse et 
Plut. Alcibiade ( l6 . ) Ούτως ά. ήν ή δόξα περί αύτοϋ 
διά τήν τής φύσεως άνωμαλίαν. Polyb. 16, (4, 3.) Καί 
τά μέν περϊ τό δεξιόν κέρας τοϋ Φιλίππου τοιαύτην είχε 
τήν διάθεσιν, ώστ άκμήν άκριτα μένειν τά όλα, Et sic 
gerebantur ea, quae acl dextrum cornu Philippi erant, 
ut ueutram in partem inclinata esset victoria, Bayf. 
\\"Ακριτον, Indiscretum, Confusum, Indistinctum, 
άδιάκριτον: πλήθος, Confusa multitudo. Sic ά. μϋθοι, 

c 11. Β. (796.): unde comp. άκριτόμυθος: d e q u o paulo 
postdicetur . Od .O . (505.)roi δ' άκριτα πόλλ'άγόρευον. 
At 11. Η, (336.) άκριτος τύμβος, Sepulcrum non segre-
gatuni alicui, ut illi proprium. ||"Ακριτα, Confusa 
pra; multitudine, Tam multa ut discerui non possint, 
eod. modo, ut opinor, quo Lat. Turbam pro Multi-
tudine dicunt, ut άχεα άκριτα, U. Γ . (412.) Ω. (91.) 
Gaudeut autem hoc nomine in hac signif. et receu-
tiores Poeiae. O p p . ' A . 1. Μνρία μέν δή φϋλα καϊ 
άκριτα βένθεσι πόντου Έμφέρεται πλώοντα, Dionys. 
P. init. Καί ποταμόύς, πολιάς τε, καί άνδρών άκριτα 
φϋλα. II Bud. ultra eas signiff., quas paulo ante ex 
eo retuli, ait significare etiam Immodicum, et sine 
judicio ac ratione factum. Citat autem pro exem-
plo Herodian. (2, 7, 3.) Άλλά πάντα προεκένωτο τή 
Κομμόδου άσωτείψκαϊάφειδέσι καϊά.άνάλώμασι. Unde, 
inquit, illud Homericum, Θερσϊτ άκριτόμυθε. NAM 
'Ακριτόμυθος exp. Verba sine judicio funditans et 
sine delectu, Confusa verba funditans, Nullo ordine 
et nullo delectu verba faciens. Siquidem άκριτοι 

D μύθοι ap. Hom. possunt esse Verba confusa et nullo 
ordine prolata ; Verba sine judicio et ullo delectu 
pro lata. II. B. (246.) ΘερσΪΓ' άκριτόμυθε. A Suida 
άκριτόμυθος exp. simpliciter πολυλόγος, Multiloquus ; 
juxta earn sc. signif. nominis άκριτος, quam postremo 
loco retulimus. Atque ita tale fuerit, QUALE Άκρι-
τόφυλλος, ό, ή, Plurima folia habens, Foliis abun-
dans, U. B. (868.) όρος άκριτόφυλλον, q. d. Mon», 
cujus folia discerni alia ab aliis non possunt, prae 
multitudine sc. Intellige autem per consequens 
Mons umbrosus. AT Άκριτόφωνος, Indistinctam et 
confusam vocem habens. Άκριτόφωνοι, Hes. β ap-
βαρόφωνοι, Barbara voce utentes; confusa est enim 
vox barbarorum. [""Ακριτο*, Phryn. Eel. 154. Lu-
zac. Socr. 120. Jacobs. Anim. 278. Anth. 7, 228. 
355. 8, 89. 1 3 0 . 9 , 2 2 1 . 249. 10 , 1 6 7 . 3 6 9 . 1 1 , 148. 
12, 41. Huschk. Anal. 107- Wakef. S. Cr. 4, 100. 
Diod. S. 2, 542. Heyn. Hom. 4, 402. 5, 365. 382. 
0, 566. Ruhnk. Ep. Cr. 93. Clark, ad U. B. 43. 
Alberti Peric. Cr. 103. Wessel. Diss. Herod; 12. 
Toup . Opusc. 2, 94. Emendd. 1, 408. Valck. Diatr. 
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39· ad Lucian. 1, 179; 465. Graev. Lectt. Hes. 612. 
Judicio non valens, Plut. Mor. 1, 627. ad Phalar. 
207. Άκριτόμυθος, Toup . Opusc. 1, 435. Jacobs. 
Anth, ] 1, 148. Heyn. Horn. 4, 236. 242. 402. 
Άκριτόφυλλος, Jacobs. 1. c. Heyn. Hom. 4, 402. 436. 
Άκριτόφωνος, 434. Toll, ad Apollon. Lex., Excurs. 
I I I ." Schaef. Mss. * Άκριτόφυρτος, jEsch. S. c. T h . 
366'.] Άκρίτως, Injudicate, Injudicato : quanquam 
neutrum satis receptum est. Dicunt autem Graeci 
άκριτον, vel άκριτους s. adverbialiter άκρίτως άποκτεί-
νειν, quod Lat. Indicia causa damnare, Isocr. Pa-
nath. "Εξεστι TO'IS Έφύροις άκρίτως άποκτείναι τοσούτους. 
II Nullo eum judicio, Sine deleclu, μετ άκρισίας. 
II Indiscrete, Confuse, Nullo discrimine. [Thuc. 7, 
71 · " J acobs . Anth. 8 ,90. ad Lucian. 1, 429." Schaef. 
Mss.] Άκριτί, adv. alia forma, i. valens q. άκρίτως, 
άνευ κρίσεως, Suid. [* Αύτόκριτος, Artemid. 4 , 7 2 . ] 
Δύσκριτος, Judicatu difficilis aut dijudicatu, Disce-
ptatu difficilis, Cujus difficilis est disceptatio, Plut. (7, 
626.) Άνεβόησεν, ιού Ιού, 8. πράγμα και ζητήσεως δεύ-
μενον πολλής, ήκετε κομίζοντες ήμίν. [ " Ad Timaei Lex. 
204." Schaef. Mss.] Αυσκρίτως, Ita ut non facile sit 
judicare s. dijudicare, facilis sit disceptatio, Ari-
stoph. (B. 1433.) δ. έχω, Ancipitis sum judicii. 
[ " Valck. Hipp. p. 205. ad II. Ω. 44." Schaef. Mss. 
* Εύκριτος, iEscb. Suppl. 402. Hippocr. 1243. * Ka-
κόκριτος, i. q. δύσκριτος, Galen, in Aphor. 3, 8. 4, 
29. * Πολύκ-ρο-οϊ, Orph. H . in Pana 18.] 

[*"Κρ<έον, Heyn. Hom. 6, 292." Schaef. Mss. 
" Ad Hesych. 2, 347, 6 ." Dahler. Mss. Tryphiod. 
224. leg. έκκριδό»/.] 

'Ανακρίνω, lnterrogo, Percontor, Sciscifor, Dem. 
(1065.) Εί γάρ τις άνακρίνοι, ω άνδρες δικασταί, ούτοσί 
τις εστί, Si quis roget quis iste sit, Plut. Romulo (7.) 
Άνέκρινεν os rts ε'ίη, Xen. (Κ. Π. 1, 6, 12.) Άνέκρι-
νας al συ και τάδε. Sic et alibi ap. eum έπέρομαι et 
άνακρίνω in ead. signif. : άνακρίνω σε, quod et έπα-
ναφίνω, Percontor te et causara seutentiae tuae rogo. 
Bud. Sed proprie existimo signif. Diligenter inter-
rogo, Examino, Diligenter inquiro, εξετάζω: unde 
saepe judicibus tribuitur, aut iuquirentibus alicujus 
rei veritatem judiciali quodam more. Quod Lat., 
inquit Bud., Quaerere dicunt, et Quaestioncm ha-
bere, quod etiam Inquirere dicitur, id Gr . vocant 
άνακρίνειν: et άνάκρισιν, ipsam Qua;stionem, reo-
rumque interrogationem : sive id per tormenta jfiat, 
s. sine tormentis. Dem. (1175.) Καί μετά ταύθ' ό 
άρχων άνέκρινε πάσιν ήμίν τοίς άμφισβητοΰσι, καϊ άνα-
κρίνας είσήγαγεν είς τύ δικαστήριον. Luc. 23, (14.) 
Ενώπιον ύμών άνακρίνας, exp. Quaestione habita co-
ram vobis. II Exploro, Perpendo, iEstimo, Examino, 
1 ad Cor. (4, 4.) Ό δέ άνακρίνων με Kvpios εστίν. 
Chrys. alicubi ap. eum exp. έλέγχειν, alicubi εξετά-
ζειν, άναπυνθάνεσθαι, Bud. Comm. 35. Thuc. (1, 
95.) Μετεπέμποντο Ώανσανίαν άνακρινοϋντες ύν πέρι 
έπυνθάνοντο, Examinaturi. In Isocr. (ad Nic. 14.) 
Ti σπουδαία τών πραγμάτων ταίς ήδοναίς άνακρίνειν, 
sunt qui άνακρίνειν exp. vEstimare, Metiri : ut dicat 
Isocr. Res serias voluptatibus metiri, jEstimare vo-
luptatibus s. e voluptatibus. Annotarunt quidam 
Gramm. άνακρίνειν esse Atticum verbum, et signif. 
άναπυνθάνεσθαι et άνερωτ^,ν : item tξετάζειν et βα-
σανίζειν, quod et κρίνειν dicitur. || 'Ανακρίνομαι, 
Interrogor, Quaestio habetur de me, Plut. de Augu-
sto loquens, Γράψας νύμον πώς δεί άνακρίνεσθαι τους 
έν αίτίαις γενομένους. Dicitur et άνακρίνεσθαι περί 
τίνος. PJut. Probl. Hell. Βασανίζεσθαι δι' ένιαυτοϋ, 
περί εκάστου τών κεκοινωνηκύτων άνακρινύμενον, Dein. 
c. Mid. Και γάρ ούδ' άνεκρίνετο ταύτην τήν γραφήν ό 
συκοφάντης εκείνος, Neque enim ille calumniator ad 
diem affuit percontationis solemnis, ut rogaretur a 
niagistratu, Bud. Dicitur vero non solum persona 
άνακρίνεσθαι, sed et res ipsa, προς Ήικόστρατον 
(1252.) 'Ανακεκριμένου γάρ ήδη μου κατ αύτοϋ τήν τής 
ψευδοκλητείας γραφήν, Cum jam judicium mihi falsae 
renuntiationis in ipsum constitutum esset, et percon-
tationes factae essent quae ante judicii ingressum so-
lemnes sunt, Bud. || Άνακρίνεσθαι dicitur το πράγμα 
ab eod. Dem. pro Cor. i. e. έξετάζεσθαι, Perpendi, 
Examinari. [ " Stanl. Eum. 585. Jacobs. Anth. 11, 
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i 244. Heind. ad Plat. GoTg. 64. ad Xen, Eph. 255. 
(4, 6.)" Schaef. Mss. " Ανακρίνομαι, Altercor. 
Rixor, Herod. 9, (56.) Tovs δέ έπεί άνακρινομένους 
πρός έωυτούς ήώί κατελάμβανε." Brunck. Mss.] " Άγ-
" κρίνω, iEolica et poetica syncope pro άνακρίνω, 
" Sic άγκρούω pro άνακρονι»." Άνάκρισις, ή, Inter-
roga te . Est etiam judicum pro potestate reos vel 
testes interrogantium, inquit in Comm. Bud. Idem 
in Aunot. post, in Pand., Est autem Veritatis inda-
gatio, Exploratio, Percontatio. Unde factum, ut 
etiam quaestionern judicialem reorumque interroga-
tionem significet, quae in causis judicii constitutio-
nem praecedit, vel litis contestationem. At in causis 
Capitalibus άνάκρισις erat, cum delato nomine rei 
receptoque accusator interrogabatur a magistratu an 
omnem constituisset accusationem prosequi, reum-
que peragere : an testes aut testinionia exhiberi po-
stularet, et alia eod. pertinentia : idque άνακρίνειν a 
percontando dicebatur. Vide exempla ap. eum. 
[ " T h o m . M. 212. Wakef. Eum. 3 6 l . Abresch. 

3 iEsch. 2, 51. Heind. ad Plat. Phaedr. 351. Charm. 
117. ad Herod. 222. 651. (3, 53.) ad Xen. Mem. 2, 
2, 13. Ammon. 58. Eran. Philo 167-" Schaef. Mss. 
"Αγκρισις, iEsch. Eum. 365.] Ανακριτικός, Interro-
g a t o r s , Interrogate us, VV. LL. [* Ανσάγκριτος, 
iEsch. Suppl. 132.] " Έπανακρίνω, i. q. άνακρίνω. 
" Dionys. ad Demophilam, Καί εί τόν άρχοντα δικαι· 
" οϋντά τινας ή καταδικάζοντα παρεστώς τις ύπ' αύτψ 
" ταττομένων έπανακρίνειν έτόλμησεν, άμα καί τής 
" άρχής έκβάλλειν έδοξε, i. e., Percunctari ausus 
" esset, et causam sententiae suae rogare. Bud. 
" Comm. p. 35." Ώροανακρίνω, Ante interrogo, per-
contor, Primo loco interrogo, Examino etc. sequendo 
signiff. τοϋ άνακρίνω. [Schol. Pind. * ΥΙροσανακρίνω, 
Plut. 6, 158. 8, 341. * " Ίυνανακρίνω, Una exploro, 
Dionys. Areop. 288." Kail. Mss.] 

[* Άντικρίνω, Philostr. 2, 39. " Aristaen. 2, 21." 
Boiss. Mss. iElian. V. H. 2, 30. 12, 62. Aristid. 
705. " Thom. M. 679. Jacobs. Anth. 8, 23." Schaef. 
Mss.] " Άντίκρισις, Anaxilae Comico i. q. άπόκρι-

C " σις, teste Su ida : h. e. Responsio." [Anecd. Bek-
keri p. 408. * " Άντίκριτος, Artemid. 4, 72." Kail. 
Mss.] 

Άπόκρίνω, Secerno, Eximo, Separo, Plato Politico 
(102.) de iis loquens, qui auruni purgant, Γήν που 
καί λίθους καί πύλλ' άττα έτερα άποκρίνονσιν κάκείνοι 
πρώτον οί δημιουργοί, ubi ait Bud. άποκρίνειν esse Se-
ternere quod confusum est et abstraiiere. Citatur 
itirlem e Plut. Άπυκρίνων έμμεμιγμένοις 7τάσι τοίς άλ-
λοις τάς όμοιομερείας. Rursum Plato de LL. 12. 
(p. 186.) KnrnXtn-eiv δε τους ήμίσεις αύτών, πλί/θει 
τών ψήφων άποκρίναντας, Dimidium autem eoruni 
relinquere, eos secernentes ut praecipuos, qui plura 
puucta tulerunt. Lucian. (2, 74.) Άπεκρίνημεν ήμών 
αύτών τριάκοντα μέν Φι/λακας τής νεώς παραμένειν, 
είκοσι δέ συν έμοί άνελθείν έπί κατασκοπή τών έν τή 
νήσψ, Themist. Ταϋτα τοίνυν άποκριτέον, ώς έοικε, καί 
έκκριτέον τψ τής λέξεως έπιστήμονι. || Capitur et pro 
Deligo, Eligo, quae signif. a praecedente pendet ; 
nam secernimus ad eligendnm. Paus. Lacon. Έμοί 

D γαρ έξ άρχής ήθέλησεν ό λόγος, άπο πολλών, ων έκαστοι 
παρά σφίσι λέγουσιν είναι, άποκρίναι τά άξιολογώτατα. 
Citatur e Soph. (CEd.Τ. 640.) item in hac signif. Αυοίν 
άποκρί νας κακοί v. Potest vero et in 1. Luciani modo 
c. άπεκρίναμεν verti Deligimus, sc. eos secernentes 
ab aliis. || Jungitur autem et cum άπό interdum pro 
Separo, Segrego, Hippiatria, Χρ>) δε άπό τής άγέλης 
άποκρίνειν. || Iiieerno, Excerno, Gal. Εί δ' έξ άγενοϋς 
σίτου λαμβάνοις τό άλενρυν, άποκρίνειν αύτοϋ χρή μέ-
ρος τί τού πιτύρου: quod etiam dicitur άποκριθύνω, 
item διαττώ. Ill VV. LL. citatur e Gal. ad Gl. 2. 
Αιαττών άποκρίνω τό πίτυρον, pro Excutio cribro fur-
furem. At Bud. in antiquiore Galeni Edit, legi 
testatur, ΪΊροδιαττώντες άποκριθύνουσι τό πίτυρον, et 
άποκριθύνουσι exp. Incernunt, Excernunt. || Άπο-
κρίνω, praep. άπό privationem significante, Rejicio, 
Impiobo, opp. τψ εγκρίνω, Plato de Rep. 3. (p. 316.) 
Καί τόν μεν μνήμονα καί δυσεξαπάτητον έγκριτέον, τόν 
δέ μή, * άπυκριτέον. || Affinis est illi signif. haec, qua 
pro Abjudico ponitur ad verbum, Aristot. Polit. 5, 
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(12.) Λέγεται γοϋν Κλεισθένη: τον άποκρίναντα r f j s 
νίκης αύτόν ώε έστεφάνωσεν, a d v e r b u m , E u m , q u i 
a victoria ilium abjudicara t . Sed Latinius, Victo-
riam ab illo ab judicara t . Sic enim Cic. de Lege 
Agrar ia , Judicabi t Alexandriam regis esse, a populo 
Romano ab judicabi t , P laut . N u n q u a m bercule a b -
jud icabi t ab suo servo tr iobolum. Quiuetiam repe-
r iuntur ap . Cic. copula ta Abjudico e t Rejicio, qua; 
d u o v e r b o άποκρίνω, c u m τω εγκρίνω o p p . , e t άπο 
liabet vim στερητικήν, significari ostendi. || 'Αποκρί-
νομαι, quod ap . Horn, poni tur pro Separor , Segre-
g o r , I I . E . ( 12 . ) Τ ώ οί άποκρινθέντε, εναντίον [ — τ ι ω ] 
ίορμηθήτην, ubi tradit Eust . άποκρινθήναι esse χωρι-
σθήναι τοϋ ομίλου, et poetice ν inseri in antep . Si-
gnificat etiam Secernor, Exinior, Theophr . C. PI. 6, 
( 1 4 , 10 . ) Έ π ε ϊ και ό olvos τότε μάλιστα παρίσταται καϊ 
ύσμήν λαμβάνει οταν άποκριθή τό ύδατώδεε αντον. 
Aris tot . autem άποκεκριμένον dixit pro Discretum, 
Expl ic i tum, Separation concretum, Bud. Comm. ubi 
et exempla ponit . || Dicuntur vero άποκρίνεσθαι, ut 
ibid, docet , quae a concret ione resolvuntur, concreta 
resolvuntur . || 'Αποκρίνομαι, Excernor : unde άπο-
κρινόμενα d icuntur a Ga l . Quae excernuntur , Excre-
menta alvi, αί άποκρίσεις. || Decumbo, άπερείδόμαι, 
κατασκήπτω, T h u c . 2, (49·) de pestilentia ingenti, 
quae Athenis grassabatur loquens, Τό μεν γάρ 'έτοε, 
<l>s ώμολογεϊτο, έκ πάντων μάλιστα δή έκεϊνο άνοσον ές 
τάε άλλας άσθενείας έτύγχανεν ον' εί δέ τιε καϊ προέκα-
μνέ τι, έε τούτο πάντα άπεκρίθη. [ " Sic q u i d e m B u -
daeus in Comm. L . Gr . p . 780. interpr. h. v. At 
nec hie, nec usquam alibi άποκρίνεσθαι signif. Decum-
bere . Commode Schol . : Άπεκρίθη' έχωρίσθη : Omnes 
alii morbi in hunc secesserunt, abierunt , huic locum 
fecerunt , i. e. In hunc tandem conversi sunt . Eand. in 
sententiam mox idem T h u c . 6, 52. ait, είετοϋτο έτελεύ-
τα." Brunck . Mss.] || Neu t ra etiam signif. usurpa tur 
αποκρίνομαι, sc. pro Respondeo, Pla to Apol. Socr. 
(13.) Άπόκριναι, ώ 'γαθέ' και γάρ ό νόμοε κελεύει άπο-
κρίνεσθαι' εσθ' δστιε βούλεται βλάπτεσθαι; X e n . Κ . Τ Ι . 
7 , (5 , 14.) ΥΙροσεδέχετο τόν βονλόμενον λέγειν τι, καϊ 
άποκρινόμενοε άπέπεμπεν, A t h e n . 13. " O n δ' ήν και 
άστεία τιε άποκρίνασθαι.· Atque in his 11. sine casu po-
nitur, ubi tamen da t . subaudiri potest : qui alioqui 
saepe expriinitur, ut ap. eund. Athen. eod. libro, 
Άπόκριναι, φησιν, ώ ποιητά, μοι. A l i q u a n d o h a -
bet dat . cum accus. , Lucian . ( I , 139·) Τ οντά μοι 
άπόκριναι, H o c mihi responde. Aliquando cum 
solo accus. Plato, "Εμοιγε άπηγόρενεε, οπωε μή τοντο 
άποκρινοίμην: ut autem dicitur Latine, Respondeo 
ad h o c , sic e t Graece , άποκρίνομαι πρόε τοντο. I d e m 
L u c i a n . Προί φωνάε άλλοκότουε αυτός άποκρίναιτ άν. 
Nonnunquam autem dicitur, Άποκρίνομαι ταντα πρόε 
τόν σον λόγον, Haec ad tua verba respondeo. Sic 
D e m . p ro C o r . Ανάγκη κάμοί πρόε έκαστα τών κα-
τηγορημένων μικρά άποκρίνεσθαι. I n v e n i t u r e t i am 
άποκρίνομαι άπόκρισιν a p . P l a t , d e L L . , ad ver -
bum, Respondeo responsum. Observandum est 
autem, hac in signif. άπεκρινάμήν et άποκρίνασθαι 
potius usurpari quam άπεκρίθη ν et άποκριθήναι : sed 
et άποκρινείται dicunt potius quam άποκριθήσεται, 
Suid. || Eust . άποκρίνεσθαι exp. άπολογείσθαι : quo 
tamen in sensu ab Hom. non άποκρίνεσθαι, sed νπο-
κρίνεσθαι poni tradit . Suid. itidem άπόκρισιν vult 
esse άπολογίαν ap . Lys. et Ant iph. Videe t Harpocr . 
[ " Boiss. Philostr. 493. Heyn . Hom. 5, 533. Phryn. 
Eel . 40. Archiloch. 39. Rejicio, Kus te r . Ar is toph. 
58. De excrementis, T o u p . ad Longin. 375. T h o m . 
M . 96. De praet. et plusquamp. , Heind. ad Plat . 
Gorg. 25. De act . et med., Steph. ad Comic. Sent. 
316. Αποκρίνομαι, Jacobs. Anth . 9, 72. Wessel. Pro-
b a b . 250. ad Herod . 2 . T h o m . M. 96. Valck. ad 
Ammon. 7. T o u p . Opusc . 2, 31. Respondeo, ad 
X e n . M e m . 4, 2 , 2 3 . Άπεκρίνατο e t άπεκρίθη conf . , 
Schneid. ad Anab. p. 93. Άποκριθήναι, άποκρίνασθαι, 
Ammon. 21. T h o m . M. 96. Άπεκρίνατο initio posi-
tum, ad Charit . 525. Άποκρίνεσθαί τι, Heind. ad 
Plat . Hipp . 138. 156. 174. πρόε τι, 138." Schaef. 
Mss.] " Άπροκρίνω, Separo, Segrego : VV. LL. per-
" peram pro άποκρ." [* Άποκριτέον, Aristot. Topic . 
8, 2.] Άπόκριμα, sequendo proxime praecedentem 

Α τοϋ αποκρίνομαι s i gn i f . , R e s p o n s u m , Respons .o . l i ce t 
frequentius usurpetur et e legantius sit άποκρισιε. A-
pud Suid. in nomine Διονύσιος legitur, Eyενετό 
τών άποκριμάτων, pro F u i t a r e s p o n s i s . E o s c . m o d o , 
quo. dicitur aliquis esse pr incipi a secretis . Locus 
e s t h ie , Κ α ί έπϊ τών έπιστολών έγένετο καϊ πρεσβειών 
καϊ άποκριμάτων. || H e s . άπόκριμα e x p . κατάκριμα, 
φήφον. II Est etiam Q u o d resolutum est a concret ione, 
secundum illam τοΰ άποκρίνεσθαι signif., qua poni tur 
pro A concretione resolvi. [Schleusner . Lex . Ν. T . 
« Suid. v. Αίσωπος. Cf. Corai . Proleg. ad ^Esop. 
p . l . " Boiss. Mss. " Tes t imoi i . jEsop. p . Ix. Ed . 
Lips ." Schaef. Mss. .Elian. H . A . 9 , 1 5 . *"Άποκριμά-
τιστοε, Suid. 1 , 2 5 9 . (sic.)" Kail. Mss.] Άπόκρισιο, ή, 
maxime usitata signif., i. q . p rox ime praecedens άπό-
κριμα, Responsio, Athen . 13. (p. 577-YHf δε ή Ααμία 
σφόδρα εύθικτος καϊ αστική πρόε τάς ά . : 8 . Αέξαι τι 
περϊ της ενστοχίαε αντον τών ά. A p u d Isocr . et Plat. 
άπόκρισιν ποιεϊσθαι est Responsum dare , ad verbum 
Responsum facere, ut Gal l . Faire reponse . Apud Α-

π then, autem dicitur λαβείν άπόκρισιν, Accipere re-
sponsum, is, cui respondetur , responsum da tu r . Sunt 
a u t e m co r re l a t i va έρώτημα, s . έρώτησις, e t άπόκρισκ, 
sicut ερωτώ et άποκρίνομαι. P lu t . Alex. (64.) Λαβών 
δέκα, δεινούς δοκοννταε είναι περϊτάε ά. καϊβραχνλόγοVS, 
ερωτήματα προνγραφεν αντόΐε άπορα. I b i d . Ύών άπο-
ρων ερωτήσεων άνάγκη καϊ τάς ά . απόρους είναι. Α-
p u d A t h e n . 6 . Λαβείν τ άπόκρισιν, άν έπρωτψ τιε. 
II Excretio, Ipsa actio e x c e r n e n d i : unde τά τής ά. 
γίνεσθαι dici tur , cum excerni tur . I tem άποκρίσεωε 
χώροε in Epigr . Locus , in quo fit excretio, i. e. in 
quem 110s recipimus ad cxce rnendum, et exoneran-
dam alvum. Dicuntur item αποκρίσεις s. έκκρίσεις 
Ipsa excremeuta a Gal . , et secundum quosdam non 
solum Alvi excrementa , sed et Vomitus . Schol. 
T h u c . ιίποκαθάρσειε a p . e u m e x p . άποκρίσεις, κενώ-
σεις. H i n c et άποκριτική δύναμιε. [ " P h r y n . Ee l . 40. 
Diod. S. 2, 306. ad T h o m . M. 96." ad Herod . 222. 
Excret io, Jacobs . Anth . 12, 70 . T o u p . ad Longin. 
375. Emendd . 2, 376. Sententia , Dionys. Η . 1, 321. 

C Plur . , 568." Schaef. Mss. * " Άποκρισιάρωε, Georg. 
Alexandr . Vit. Chrys . 205, 13. Ταΰτα άκούσασα ή 
βασίλισσα παρά τών άποκρ. αύτήε, L e g a t o r u m s. N u n · 
t iorum, ad verbum, Qui sunt a responsis, Jo. Boi-
sius." Seager. Mss.] Άποκριτικόε, ad verbum Excre-
t ivus : δύναμιε, ad verbum Facultas excretiva, i. e. 
Facul tas excernendi , excrementaque expellendi. De-
duc tum a b άπόκρισιε, sequendo proxime praeceden-
tem ejus signif. A Gal . addi tur gen. , cum dicit 
άποκριτικήν τών αλλότριων δύναμιν,. L o c u s e j u s es t 
h ie , θολονται δέ καϊ παχΰνεται τό κατά φλέβαε αίμα, 
ποτέ μέν ύπό τών φλεβών έχουσών καϊ αύτών άποκρι-
τικήν τών άλλοτρίων δύναμιν, ώσπερ καϊ τάλλα πάντα 
δι' αίμορροίδοε εκκρίνεται. Άπόκριτοε, ό, ή, Selectus , 
Ut έκκριτοε: p r o άπόλεκτοε, έκλεκτόε. In VV. L L . 
annotatur άπόκριτα dici e t iam Quae deo dicata sunt, 
ut eximia, εξαίρετα, p* O p p . ' A . 3, 266." Wakef. 
M s s . Άπόκριτον, G l . E x c r e t u m . * " Άποκρίτωε, Di -
dym. de Tr in . 2, 8. p. 213 . " Rou th . Mss.] Άποκρι-
δον, Selectim, ad verbum, Separatim ; ex Apoll. Rh. 
2 , ( 1 5 . ) pro Seorsum, Separat ing Dicitur autem 
e a d . f o r m a , q u a διακρώόν a v. διακρίνω. [* " Άπο-
κρίδιοε, Selectus, Epigr . ap . Suid . v. Άνειρύσω." 
Kail. Mss.] Άναπόκριτοε, ό, ή, Cui 11011 respondetur, 
s. potius Cui responsum non est , Non habens re-
sponsum, Cui non da tur vel non da tum est respon-
s u m : ut ά. άποστέλλομαι, Remittor sine responso, 
N011 accepto responso. Fit a b 3 sing. pra;t. passivi 
άποκέκριται, praeiixo α priv., et inserto ν euphoniae 
causa. [ " Diog. L. Zenone p . 247." Seager. Mss. 
Polyb. 8 , 2 3 , 6 . * Άναποκρίτωε, Ant iph . 669· " Mu-
lim * άνανταποκρίτωε, Nemine obloquente ." Reisk.] 
" Δνσαπόκριτοε, Cui difficulter responderi potest, Cui 
" respondere difficile est, Lucian . (1, 562.) Ανσα-
" πύκριτον τοΰτο ερωτψε. U n d e ADV. Αυσαποκρίτωε, 
" I ta ut aegre responderi q u e a t : veluti cum dicunt, 
" Αυσαποκρίτωε έχουσιν αί Βρούτου έπιστολαϊ, I ta se 
" habent Bruti epistolae u t nonnisi difficulter eis re-
" sponder i 'queat , h . e., Difficile est eis respondere." 
" Εύαποκρίτως έχοντα d icuntur Ad quae respondere 
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facile es t : quibus opp. τά δνσαποκρ. έχοντα." 

[ " Artemid. 239·" Wakef. Mss.] " Άνα™φίνομαι, 
" Contra respondeo, VV. LL. Pro quo scr. potius 
" άντ." " Ανταποκρίνομαι, Vicissim respondeo, Re-
" spondenti respondeo. At in VV. LL. exp. Ex 
" ad verso respondeo : item simpliciter Respondeo." 
[ " Psellus in Cantic. Cant. 1, 15. Schol. Od. B. 84. 
(Z. 67·) Nicet. Eugen. 2, 181. 4, 264. 6, 126. 265. 
8, 17. Schol. Pind. Π . 9, 65." Boiss. Mss.] " Άν-
" ταπύκρισιs, Responsio mutua, VV. LL. Item Fi-
" gurae genus, ap. Hermog." [ " Nicet. Eugen. 1, 
266." Boiss. Mss. * " Έναποκρίνομαι, Insuper re-
spondeo, Ad ea respondeo, Method. 298 .324." Kail. 
Mss.] " ΓΙροσαποκρίνομαι, Insuper respondeo: s. 
" Ultra interrogata respondeo. Plato Euthyd. Ούτοε 
" προσαποκρίνεται rois έρωτωμένοιε, Respondet ultra 
" interrogata, h. e. plura quam iuterrogatus fuerit ." 
[ " Jo. Chrys. p. 7. Bigot." Boiss. Mss. * Ώροσαπο-
κριτέον, Aristot. Metaphys. 2. p. 874.] " ZvvuTTOKpi-
" νομαι, Simul respondeo. Colludo, VV. LL." [* Ύ-
περαποκρίνω, Aristoph. 0 . 1 8 6 . Σφ. 951.] "Άπο-
" κριθύνω, i. q. άποκρίνω, Secerno vel Excerno. Gal. 
" ad Glauc. 1. 2. de αύτοπνρψ pane loquens, Τοϋ μεν 
" καθαρού άρτου αλευρον ούχ οίόν πέρ έστι rrj φύσει, 
" τοιούτον eis τήν άρτοποιίαν λαμβάνονσιν, άλλα προ-
" διαττώντεε άποκριθύνουσι το πίτυρον, Sed prius in-
" cerniculo furfures secernunt." [Schn. Lex. su-
spectum habet.] 

Διακρίνω, Discerno, Secerno, Dirimo, Separo, Dis-
crimino : quam signif. ut simplex κρίνω ap. Hom. 
habere docui, ita et hoc comp. ap. Eund. istud ha-
bere docebo. Sic igitur ille, U. B. (474·) Τοΐ-s δ', 
ίόστ αίπόλια πλατέ' αιγών αΐπόλοι Άνδρες'Ρεϊα διακρι-
νέωσιν, έπεί κε νομφ μιγέωσιν, "iis TOVS ηγεμόνες διεκό-
σμεον ένθα καί ένθα Ύσμίνηνδ' ίέναι, i. e. Quemad-
modum autem caprarii greges latos caprarum facile 
secernunt, postquam mixti fuerint, sic illos sui duces 
facile ordinabant, s. in ordinem digerebant, ad eun-
dum in praelium. Apud Plat. Crat. Στήμονας συγκε-
χυμένους διακρίνειν. Et κόμην διακρίνειν, Discrimi-
nare comam, sicut dieuntur Coinae discrimina, ap. 
Plut. ^Romulo 15.) Sic διακρίνειν vertit Discriminare 
Polit. in isto Herodiani 1. (3, 1, 9·) Ό γάρ Τavpos — 
διακρίνει τά τε rrj άρκτω καί τά τή ανατολή έθνη προσ-
κείμενα, Taurus nationes discriminat orienti ac sc-
ptentrionibus suhjectas. At διακρίνει pugnantes, 
Dirimere : II. H. (291 ·) ύστερον αντε μαχησόμεθ' εί-
σόκε δαίμων 'Άμμε διακρίνη, διρη δ' έτέροισί γε νίκην. 
Hue autem pertinet κρίσις πολέμου, de qua supra. 
Alibi dicit διακρίνειν μένος ανδρών ead. signif. sc. 
II. B. (387.) Et μή νύξ έλθοϋσα διακρινέει μένος άν-
δρων, Nisi nox superveniens dirimet acrem virorum 
contentionem, s. potius dimicationem. Sic autem et 
Διακρίνομαι, Discernor, Secernor, Dirimor, Dividor, 
Od. I. (219.) στείνοντο δέ σηκοί Άρνών ήδ' έρίφων 
διακεκριμένοι δέ έκασταιΈρχατο, χωρίς μεν πρόγονοι, 
χωρίς δέ μέτασσαι, Χωρίς δ' αύθ' ίρσαι. Et II. Γ.(98.) 
διακριθήμεναι [διακρινθ.~] ήδη Άργείονς και Τρώας. 
Philo de Mundo, Τοϋ όλον διακριθέν τής συμφν'ίas, 
Diremtum ab universi compage,, Plut. Cam. Διακρι-
θήναι κατά λόχους. At Thuc . 1, (49-) Και διεκέκριτο 
ονδεν έτι, Nihil discretum erat, i. e. Nullum jam dis-
crimen erat inter hostes et fcederatos. Sciendum est 
autem διακρίνεσθαι poni activa etiam signif. pro Dis-
cernere, Discrimen statuerc : Herodian. 4, (6, 12.) 
Ο'ιδέ στρατιώται τον βιάζεσθαί τε καϊ άρπάέειν λα-
βόντεε είρνσίαν, ούκ έτι διεκρίνοντο τίνες ήσαν οι προ-
πετέστερον φθεγζάμενοι: ubi Pol. interpretatio habet 
Discerni in typogr. Edi t . : mirum tamen ni scripserit 
Discernere, cum active accipi manifestum s i t ; alio-
qui enim fuisset dicendum potius, ούκ έτι διεκρίνοντο 
οι προπετέστερον κ. τ.λ. sine illis verbis τίνες ήσαν. 
Sic accipitur et in Epist. Judae (22.) Καί ους μέν 
ελεείτε διακρινόμενοι, ubi redditur etiam Habito s. 
Adhibito delectu ; Jac. 2, (4.) Καί ού διεκρίθητε έν 
έαυτοίς, redditur, Nonne discrimen fecistis Ί Rur-
sum vero pro Dirimor, Thuc. 1, (105.) Διεκρίθησαν 
άπ αλλήλων, Diremti sunt alii ab aliis, i. e. Discesse-
rvint. At vero cum dicit 1, (18.) Διεκρίθησαν (ol 
"Ελληνες) πρός re 'Αθηναίους καϊ Λακεδαιμονίους, 
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Λ significat Diversi concesserunt, Plaut. Suam quisque 
ihant diversi domum; q. d. Diremti alii ab aliis et 
dissociati, discesserunt partim ad Athenienses, par-
tim ad Lacedaemonios. Quinetiam pro Dirimi i. e. 
Desciscere, Deficere, ap. Eund. 3, (9.) Οί re άφιστά-
μενοι καί άφ' ων διακρίνοιντο. At vero διακρίνεσθαι 
μάχη, sicut κρίνεσθαι μάχη, pro Decernere praelio, in 
VV. LL. affertur. Item διακριθήσεσθαι τόν πόλεμον, 
sicut κρίνεσθαι πόλεμος dicitur, ex Herod. (7, 206.) 
Item διακρίνεσθαι, Pugna decernere, Dimicare: Po-
lyb. (3, 111, 2.) Διακριθήναι περι τών όλων, sicut κρί-
νεσθαι περί τών όλων dicitur, et κρίνειν τά 'όλα. Vide 
Bud. 7S1. II Dissipo, Discutio, Plut. Caesare, "Ωστε 
τον μέν άέρα δνοφερόν και βαρύν άσθενείφ τήε διακρι-
νούσηε αντόν άλέας έκφέρεσθαι. || Dijudico, Judico, 
Discepto : ut τά δίκαια διακρίναι, Dem. (1301.) Et 
διακρίνειν τάς δίκαε τοίε πολίταιε, ap. Plat. Judicare 
causas, Reddere jus, Bud. 780. Et διακρινώμεθa 
νείκοε ap. Hesiod. ("F.py. i , 35.) activa signif., Dis-
ceptemus controversiam, ut Cic. etiam loquitur, aut 
Dirimamus controversiam : sicut et διακρίνω pro Di-
rimo in aliis loquendi generibus accipi modo dictum 
fuit. Item διακρίνεσθαι δίκη, ea forma, qua διακρί-
νεσθαι μάχη, Contendere judicio, κρίνεσθαι δίκη. Sed 
et ipsa δίκη dicitur διακρίνεσθαι a Plat. Item διακρί-
νεσθαι sine adjectione pro Disceptare, Altercari, ut 
exp. quidam in Epist. Judae, et vet. Interpres Dis-
putare, alii Certare. || Et διακρίνειν ονείρατα, sicut 
κρίνειν, pro έζηγήσασθαι, Bud. e Pans. II Διακρίνο-
μαι pro Haesito, Addubito : quoniam qui heesitant, 
secum ipsi disputant sententiis alternantibus, Bud. 
p. 781. afferens ex Act. 10, (20.) Πορεύου σύν αύτοίς 
μηδέν διακρινόμενος, pro Sine disceptatione, i. e. Non 
addnbitans, et citra haesitantiam. Extant autem et 
alia passim in Ν. T . exempla hujus signif. || Δια-
κρίνω, Perficio, Absolvo, σννίστημι. Et διακρίνομαι, 
Perficior, ut άποκρίνομαι. Vide Bud. 781. ubi tamen 
haec interpretatio dura esse videtur. || Διακρίνω 
opp. τω συγκρίνω, vide Συγκρίνω. " || Διακρινθήμεναι, 
" lonice s. Dorice pro διακρινθήναι: et Διακρινθείτε, 
" per syncoperi Atticam pro διακρινθείητε." [ " Ja-
cobs. Anth. 9, 155. 227. Brunck. Apoll. Rh. 37. 
Diod. S. 2, 343. Casaub. ad Athen. 122. Toup. O-
pusc. 2, 70. 284. Amnion. 85. 130. Lennep. ad 
Phal. p. 4. Graev. Lectt. Hes. 508. Lucian. 1, 451. 
ad Herod. 511. 512. 536. Dijudico, Xen. Mem. 1, 
1 , 9 · A'ii prasfero, Lucian. 3, 595. De praelio, ad 
Diod. S. 1, 534. Fut., Jacobs. Anth. 1J, 141. 146. 
Διακρινώμεθ' Άρηί, Theocr. 22, 175." Schaef. Mss. 
Apoll. Rh. 4, 1 1 7 9 . ] Διακεκριμένωε, Discrete, Dis-
tincte. Cui opp. σνγκεχνμένωε, Confuse. [Suid. 1, 
555. Schol. II. O. 10S.] " Διακ-pireW, Discernen-
" dum, Distinguendum. At, Διακριτέα δίκαιε αύτούς, 
" e Thuc. (1, 86.) affertur pro Judiciis eos discutere 
" decet." [Oribas. 48.] Διάκρισις, Secretio, Discre-
tio, Discriminatio, Dissolutio. Ei opp. σύγκριση. 
|| Perfectio, dictum de infante, qui perficitur in 
utero, Bud. 781. || Judicium, Bud. e Plat. ibid. 
[Theophr. C. PI. 6, 6, 3. " Dawes. M. Cr. 370. 
Diod. S. 2, 27. Dionys. H. 1, 356". ad Herod. 305. 
Hutch, ad Xen. Κ . Π . p. 10. (8,2, 27.) Valck. Diatr. 
54." Schaef. Mss. Arat. 109. Apoll. Rh. 4, 1169.] 
Διακριτικός, Discernendi vim habens s. Secernendi, 
q. d. Discretivus, Segregativus. Et δ. δύναμιε ap. 
Gal. exp. etiam Discussoria vis. Apud Alex, autem 
Top. 2. Et γάρ τό μέλαν χρώμα συγκριτικόν τής οφεω$, 
καϊ τό λευκόν χρώμα διακριτικόν τήε οφεωε, Dissipa-
tivum, Discussivum, Discretivum, Bud. [Theophr. 
C. PI. 6, 1, 3. * " Διακριτικώε, J . Poll. 7, 207. A-
tbai). 1, 178." Kail. Mss.] Διακριδor, Discrete, Dis-
tincte, Adhibendo discrimen. || Egregie, Bud. in-
terpr. ill Lucian. (2, 400.) Δ. δ' ήσκημένηε κόμηε επι-
μέλεια. At ego adverbium istud signif. τοϋ διακρίνω 
sequi puto, quam habet, cum dicitur διακρίνειν 
κόμην: ut διακ-ριδόν sonet perinde ac si dicas ad ver-
bum Discriniinatim. [Simonid. Fr. 230, 71. " Ja-
cobs. Anth. 8, 113. 9, 412. Heyn. Hom. 6', 292. 1, 
27. ad Herod. 305. (4, 53.) Bibl. Cnt . 1, 2. p. 38." 
Schaef. Mss. Nieander 0 . 955. II. M. 103. O. 108. 
*Διακριδά,Opp.K.2,496. *Διάκριτοε,ο,ή, Excellens, 
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Tlieocr. 22, l63 . " Ο ρ ρ . Ά . 3, 441. Manetho 2, 60. 
68." Kail. Mss. Ορρ. Ά . 3, 441.] 'Αδιάκριτος, Ιη-
discretus, Non distinctus, Qui discerni non potest s. 
distingui, dijudicari non potest, Non dijudicatus. Ε 
Luciano affertur αδιάκριτος Xoyos pro Non dijudicatue, 
discussus, Adhuc dubius. [ " A d Phalar. 207." Schaef. 
Mss. Hippocr. Progn. 213. Aristot. de Soran. c. 3. 
Orph. H. in Neraes. 6.] 'Αδιακρίτως, Indiscrete, Non 
distincte, Promiscue. [ " Mat th . Anecd. 1, 8. * 'Αδια-
κρισία, Toup. Opusc. 2, 12." Schaef. Mss. Suid. 1, 93. 
" Saracenica Sylb. 66." Boiss. Mss.] " Δυσδιάκριτος, 
" Qui dijudicari et discerni difficulter potest. Athen. 
" (655.) Παραπλήσιοι δ' είσίν at θήλειαι τόίς άρρεσιν 
" bio Kat δνσδιάκριτόν έστι τύ των μελεαγρίδων γένος." 
[ " Schol.Soph. CEd.Τ. l08."Boiss .Mss. " A d Diod. 
S. 1, 424. 2, 630. * Ευδιάκριτος, Heyn. Hom. 8, 592." 
Schaef. Mss. " Dionys. Areop. 119. * Εί>διακ:ρπ-ω$, 
l69 . " Kail. Mss.] Έπιδιακρίνω, Insuper discerno, 
Postea discerno, secerno etc. [ " Ad Timaei Lex. 44." 
Schaef. Mss. J . Poll. 6, 146. Plut. 6, 462. * Προδια-
κρίνω, Sext. Emp. 82. *1wbiaKpivω, Plato Tim. 
p . 104.] " Διακρινίζω, Elimo, Expolio, VV. LL." 

'Εγκρίνω, Admitto, Allego, Adopto, Decurio, 
Bud . ; sed puto proprie esse Judicio meo probatum 
admitto, Admitto judicatum a me dignum. Aristides, 
'Αλλά καϊ τους έπήλνδας θεούς μετά τών άλλων ένέκρι-
ναν. Ορρ . τφ άποκρίνω a Plat. , Καί ον μέν άν καλόν 
μνθον ποιήσωσιν έγκριτέον, ον δ' αν μή, άποκριτέον. 
Et pass. ap. Dem. (489·) Έπειδάν τις εις τήν καλον-
μένην γερουσίαν έγκριθή. Sed et cum dat. interdum. 
Apud Plut. autem Lycurgo (18.) Τοΰ ερψν έγκεκρι-
μένου παρ' αύτοίς, Cum amare esset res ap. eos re-
cepta, tanquam eorum judicio probata. [Polyb. 9, 2, 
4; Plut. 6, 39: " Musgr. Suppl. 969. Wolf. Proleg. 
257. Wakef. Ion. 750. Here. F. 181. R-uhnk. Oratt . 
Gr . p. 9 7 ( = 8 , 170. Reisk.)· ad Rutil. 40. Brunck. 
Apoll. Rh. 209. Toup . Opusc. 1, 392. Emendd. 4, 
470. Plut. Mor. 1, 41. Jacobs. Exerc. 2,186! ad He-
rod. 3S2." Schaef. Mss.] " Ένικρίνομαι, i. q. έγκρίνο-
" μαι, Referoret numeror in. Unde ένικρινθήναι όμίλψ, 
" Apoll. Rh. (1, 48.) quod exp. Ascribi iu numero." 
]Έγκριτέον, vide supra, Diosc. 3, 98. " Admit-
tendum, Approbandum, Chrys. in 2 ad Cor. Serm. 
10. T . 3. p. 603, 27." Seager. Mss.J "Εγκρισις, q. d. 
Admissio, eo sensu, quo dicitur aliquid admitti et 
approbari, Adoptatio, Decuriatio, etc. [ " Abresch. 
jEsch. 2, 51. Insertio quaevis, Alciphr. 190." Schaef. 
Mss.] "Εγκριτος, Admissus, Approbatus, Qui est ex 
approbatorum numero. A Bud. exp. eliam In ordi-
tiem redactus, Unus e multis ; Probus, Greg. Epit. 
in Patrem, 'Αλλά και τοϋτο έπίδηλον ήν τοίς τε άλλοις 
άπασι καί τον λαοϋ μάλιστα τψ έγκρίτω τε καί καθα-
ρωτάτψ. [* Έγκριτήρως, Inscr. Isthmiaca, Murat. 
p. 137. οίκους έγκριτηρίονς, i. e. ubi άθληταί εγκρίνον-
ται.] " Διεγκρινησάμενοι, Hesychio sunt διακρίνοντες. 
" Infra διευκρ." [* Προσεγκρίνω, Greg. Naz. 2, 194.] 

Είσκρίνω, Intromitto, Ingredi facio. Et Είσκρίνο-
μαι, AC 'Επεισκρίνομαι, Ingredior, Insinuo me. Philo 
de Mundo, loquens de animabus in aere agentibus, 

τάς μέν είσκρίνεσθαι λόγοι έχει σώμασι θνητοΐς : 
huic ορρ. έκκρίνεσθαι. At vero επεισκρίνεσθαι ap. 
Greg, de Homine, Καί τούτψ τψ τρόπψ προτιμοτέραν 
άποδεικνύουσι της ψυχής τήν σάρκα, τής έπεισκρινομέ-
νης τήν * προδιαπεπλασμένην, Carnem subeuntis, ante 
se formatam, Bud. [ " J acobs . Anth. 11, 253." 
Schaef. Mss.] " Είσκρισις, Insinuatio : ut dicitur 
" είσκρίνεσθαι de Eo qui se insinuat in aliquem lo-
" cum." [ " Thom. M. 314. Joseph. Hypomn. 331. 
Fabric, et not. ad p. 329·" Schaef. Mss. " Philo de 
Vita Contempl. 242. in Dahlii Chrestom. Philon." 
Boiss. Mss.] " Παρεισκρίνει Suidae" [et Photio] 
" παρεισβάλλει, παρεισέρχεται." [* " ΤΙροεισκρίνομαι, 
Clem. Alex. (681.) 808." Wakef. Mss. * Προσεισκρί-
νω, unde προσεισκριθήναι, quod ex Herone affert 
Schn. Lex. * Σννεισκρίνω, Plut. 9, 571.] 

'Εκκρίνω, Secerno, Excerno, Segrego, Expello, 
Bud. afferens 1. Aristotelis, in quo έκκρίνονσι exp. 
etiam Abstrahunt, Ablactant, Comm. 779. || Eid. 
Eximo, Egero, Exhaurio, e Theophr. || Ordine mo-
veo, De curia ejicio, Ε numero expungo, e Xen. 
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Α (Κ. Π . 1, 2, 14.) Cui finitima est sigriif., qua pro 

Reprobo'et Rejicio ponitur, καί ού προσδέχομαι. Item 
'Εκκρίνομαι, pro Segregor, Dirimor a ccelu aliquo, ex 
Aristot. Addit Bud. dixisse Gal . έκκρίνεσθαι et απο-
κρίνεσθαι de vomitu et excremcntis alvi. Ε quo af-
fertur etiam, "Οσα διά γαστρος έκκρίνεται. Vide et 
Comm. 778-9. II Ab έκκρίνω pro Seligo, Eximo e 
numero, fit έκκριτος, de quo paulo post . [ " Jacobs. 
Anth. 9, 244. Ruhnk. Oralt . Gr . p. 97· Soph. Phil. 
1425. Schol. Plat. 121. ad Herod. 382. De excre-
mentis, Heindorf. ad Plat. Gorg. 162." Schaef. Mss. 
* Έκκριτέος, Diosc. 5, 7· " Έκκριτέον, Ehgendum, 
Clem. Alex. 241." Kali. Mss. * "Εκκριμα, Theophr. 
Fr. 3, 76. " Wyttenb. ad Plut. Mor. 1, 285. Lips. 
314. Oxon." Schaef. Mss.] "Εκκρισις, ή, Excretio, 
Exuctio, Exhaustio, Bud. e Theophr . 778. In VV. 
LL. affertur e Gal. εκκρισις ή κάτω pro Alvi egestione ; 
έκκρισις αίματος έκ ρινών, pro αιμορραγία. Item έκ-
κρισις pro άτμις et άναθνμίασις, e qua fiunt et gene-
rantur ea, quae έν τψ μετεώρω concrescunt, 779· In 

Β VV. LL. exp. etiam Selectio, sed non addito exem-
plo. [ " Thom. M. 314." Schaef. Mss.] "Εκκριτος, ο, 
ή, Delectus, Selectus, Qui secretus est et exemtus e 
numero ob praestantiam, Eximius : ut έκκριτον δώρη-
μα, Soph. (Aj. 1302.) Eximium munus. Et έκκριτον 
ίερείον, Eximia victima, Plut. Solone. Item έκκριτα 
peculiariter Quae dedicata sunt, ut eximia et egre-
gia, εξαίρετα, Bud. Et εκκριτοι δικασταί, ap. Plaf. 
Vide Bud. 779. et 781. ubi έκκριτος exp. etiam Pr®-
cipuus, Primarius. [ " E u r . Tro. 1241. Hec. 525. 
Wakef .Diatr .24. ad Herod.509. Schol. Soph.CEd. C. 
1375." Schaef.Mss. * " Έκκρίτως, Praecipue, Dionys. 
Areop. 18. 57. S6. 122. 123." Kail. Mss. *'Ανέκκρσος, 
Poeta vetus de Virt. Herb. ap. Fabric. B . G r . v . 137. 
* Δυσέκκριτος, Athen. 69· 87-91· " Xenocr. de A-
quatil. 38. 45." Boiss. Mss.] " Εύέκκριτος, Excretu 
" facilis, Qui facile excernitur. Athen, de pomis, 
" Τών δέ πεπόνων εύχυλύτερα μέν είναι τά γλυκέα, 
" καί ενεκκριτώτερα διά τό στύφιν μή έχειν. Saepius 
" ap. eum legitur." [ " Athen. 62. Xenocr. de Aqua-

C til. 33. 35. 37. Cor." Boiss. Mss.] " 'Εκκριτικός, Ex-
" cretorius, Excernendi vim habens." [Theophr. C. 
PI. 6, 1 , 3 . Gl. Excussorius. * Άνεκκρίνω, Theod. 
Prodr. Ep. p . 134. " 'Απεκκρίνομαι, Excernor, Me-
thod. 300." Kail. Mss. * Προεκκρίνω, Diog. L. 9. 
p. 518, 10. Hippocr. 50, 31. Diosc. 1, 59. * " Προ-
εκκρισις, Artemid. 4, S4." Elberling. Mss. * Σννεκκρί-
νομαι, Aristot. Meteor. 1,555. 2, 704. 706. * Ύπε-
ρεκκρίνω, Diog. L. 9· p· 588, 10. Ύπερέκκρισις, Alex. 
Trai l . 3. p. 204.] 

'Επικρίνω, Judicio meo approbo, simpliciter Ap-
probo, Comprobo, Herodian. (6, 1, 4.) Εί μή κάκεϊνοι 
αύτο έπικρίναντες, σύμ-φηψοι έγένοντο. Sic, Γνώμην 
νπο τών γερόντων καϊ τών βασιλέων προτεθείσαν ίπι-
κρίναι κύριος ήν ό δήμος, Plut. Lycurgo (6.) J us po-
pulo erat de sententia ilia statuendi s. decernendi. 
II Et 'Επέκρινε τούτοις θάνατον,W. LL. ex 2 Macc. 
(4, 47.) pro Hos morte damnavit. Ad verbum, Ad-
judicavit his mortem. Pro quo diceretur potius 
Adjudicavit hos morti. || Hes. έπικρίνασθαι exp. 

D etiam TO άριθμήσαι καθ' ένα έκαστον. [" Cattier. Ga-
zoph. 78. Marcell. de V. Thuc . p. 6. 9. Dionys. H. 
3, 1396. Valck. Adoniaz. p. 291. D. R. ad Longin. 
252. Toup. Opusc. 2, 18. Koen. ad Greg. Cor. 206. 
Diod. S. 1, 86. 387· To πλεϊον καϊ τό ελαττον έπικρ., 
Dionys. Η. 1, 498." Schaef. Mss. Philostr. Soph. 2, 
2. * " 'Επικριτεον, Philo J . 468." Wakef. Mss. * 'E-
πίκριμα, Gl. Decretuin. " Koen. ad Greg. Cor. 
207." Schaef. Mss.] 'Επίκρισις, Approbatio. A Bud. 
affertur ex Alex, in T o p . pro Approbatio, .Estima-
tio, Judicium. In VV. LL. est et Adjudicatio, Di-
gnotio, Discretio. Ibid, ex Hermog. Schol. defini-
tur λόγου ρηθέντος έπικύρωσις καί βεβαίωσις. Schleu-
sner. Lex. V. Τ . Strabo 1. p. 14.] 'Επικριτής, Ap-
probator; Arbiter, VV. LL. ex h. 1., qui est ap. 
Suid. Χρώμενος επικριτή τών λεγομένων τψ Μασσάνρ 
διά τήν τών τύπων έμπειρίαν. Sed a Suida exp. non 
solum δοκιμαστής, verum etiam σύμβουλος. [ " Toup. 
Opusc. 1, 127. * Έπικριτήριον, Koen. ad Greg. Cor. 
206." Schaef. Mss. Inscr. Chishull. A. A. p . 132.] 
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Έπίκριτος, ό, ή, Approbatus, Delectus.. Άνεπίκριτος, 
De quo judicari, statui, decerni non potest. [ " Ad 
Lucian. 1, 794." Schaef. Mss. Galen, de Seetis. 
* " Άνεπικρίτικως, Sext. Emp. Pyrrh. 1, 88. 170. 2 
145. adv. Math. 1, 320. * Άνεπικρισία, 1], 182." 
Kail. Mss.] Αυσεπίκριτος, De quo vix potest judi-
cari etc. [* " 'Επικριτικός, Approbandi vim habens, 
Schol. Aristoph. Πλ. 493. (p. 143. Heiust.)" Kali. 
Mss. * " 'Επικριτικά:, Eust. II. 921, 4." Wakef. Mss. 
* Έπικρώόν, Apoll. Rh. 2, 302. " Ad Hesych. 1, 
1362, 15." Dahler. Mss.] " Άνεπικρίνομ at, Respon-
" deo : si 11011 mentiuntur VV. LL." * Προεπικρίνω, 
Sext. Emp. adv. Math. 8, 426. * Προσεπικρίνω, 8, 
26'5. Fabricius correxit προεπικέκρισθαι. *Συνεπικρίνω, 
Longin. 1, 2. Plato de LL. 7. p. 329. Plut. 6, 194.] 

Κατακρίνω, Judico adv. (aliquem,) i. e. Darnno, 
Condenino, cum accus. pers., Luc. 11, (32.) Kara-
tcρινούσιν αυτήν, Isocr. κατα Αοχίτου (S.) c u m g e n . 
pers . et a c c u s . rei, 'Απάντων θάνατον κατάκριναν. 
Sic a p . E u n d . To μεν γάρ τελευτήσαι, πάντων ή πε-
πρωμένη κατέκρινεν. Sic a u t e m et κατακρίνεσθαι θά-
νατον, Damnari morte : itidemque πενίαν κατακριθώ-
μεν, ap. Greg. Sed affertur etiam, Τοϊσι κατακέκριτο 
θάνατος, in VV. LL. Item impeisonaliter e Xen. 
Apol. Socr. (7·)*Ην γάρ νυν κατακριθή μοι, Bud. 13. 
[ " T h o m . Μ. 495. Cattier. Gazoph. '81. Wakef. S. 
Cr. 5, 26. Boiss. Philostr. 568. Heindorf. ad Plat. 
Phaedr. 251. ad Herod. 734. De constr., Lobeck. 
Aj. p . 341." Schaef. Mss.] " Κατάκριμα, Hesychio 
" est κατάκρισις, καταδίκη, Damnatio, Condemna-
" tio : ut ap. Greg. Naz. in Orat. de Cbristo, "Ινα 
" πρός εαυτόν ένώσας τό κατακριθέν, ολον λύση τοϋ κα-
" τακρίματος, Damnationis vinculo liberet." [ " Dio-
nys. Η. 2, 1178." Schaef. Mss.] Κατάκρισις, Damna-
tio. [Inc. Num. 13, 33. *' Κατακρίσιμος, Arrian. 
Peripl. 176, Ιδ . ] Κατάκριτος, Damnatus : κ. έπι θα-
νάτψ, Morte s. Capite damnatus. [ " Jacobs. Anth. 
10, 120. Diod. S. 2, 5.92." Schaef. Mss. " Anna C. 
81. 236. 239·" Kali. Mss.] Άκατάκριτος, Non da-
mnatus. At vero Act. 16, (37.) 22, (25.) dicitur ali-
quis άκατάκριτος pati quidpiam pro Indicta causa. 
" 'Ακατακρίτως, Sine condemnatione s. Indicta causa." 
[ " M. Eremita p. 24." Boiss. Mss. " Pseudo-Chrys. 
Liturg. T . 6. p. 983, 25." Seager. Mss.] Αύτοκατά-
κριτος, A seipso damnatus, Suople judicio conde-
mnatus : ut exp. in Epist. ad Titum 3, 11. [ " Jo. 
Climac. 114. 259." Boiss. Mss.] " Προκατακρίνω, 
" Prius condemuo, Judicio meo ante damno." 
[ " Chrys. in Jo. Hom. 84. T . 2. p. 9«9, 33." Seager. 
Mss. * " Σνγκατακρίνομαι, Condemnor una, Method. 
431." Kali. Mss. " Marcus Eremita p. 74. * Σνγ-
κατάκριτος, Schol. Jo. Climac. 114." Boiss. Mss.] 

[* " Μετακρίνω, Vita S.Nili p. 2. Ed. Rom. 1644." 
Boiss. Mss.] 

Παρακρίνω, itidem ut συγκρίνω, Comparo; Judi-
cium fero de aliqua re, earn cum alia comparans ; 
Juxta loco, et ita prope ut σύγκρισις fieri possit, i. e. 
Comparatio ; Perperam judico, Bud. 650. [ " Sic 
utitur h. v. Hesychius v. Ώαραβραβεύων. Est vero 
etiam Tacticum verbum Π αρακρίνω, in re militari 
usurpatnm, idem fere sonans ac παρατάσσω, Discer-
no, Unum juxta alterum colloco, Aciem instruo s. 
explrco. Herod. 9, 98. Πολλόν πε£όν παρακεκριμένον 
παρά τόν αίγιαλόν, Frequentem peditatum secundum 
litus in acie stantem : 8, 70. Παρεκρίθησαν διαταχθέν-
τες, Explicuerunt aciem." Schw. Mss. Plut. Antonio 
39·] 

·[* " Περικρίνομαι, Circum separor, Greg. Nyssenus 
ap. Wolf. Anecd. 3. p. 35." Kali. Mss.] 

Προκρίνω, q. d. Judico prae hoc, κρίνω προ τούτου: 
unde exp. Antefero, Antepono. Plut. Themist. Τόν 
έπιεική του πλουσίου προκρίνας. Plato Apol. Socr. (23.) 
Ovs αύτοϊ εαυτών έν ταίς άρχαίς προκρίνουσι. Vide et 
aliud exemplum ex Eod. ap. Bud. 234. ubi etiam e 
X e n . ( ' A t , 3 , 5 , 19.) habes , 0« δοκούσι καλοκαγαθία 
προκεκρίσθαι των πολιτών: quod vertit In prim is 
censeri. Et προκριθέντες, Quorum nomina ad spem 
sortium recipiuntur, qui et πρόκριτοι dieuntur. Vide 
et p. 780. Sciendum est autem inveniri et cum 
infin. : Isocr. (Paneg. 1.) Προκρίνα» TOVTOVS καλλί-
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Α στους είναι τών λόγων, Xen . Apol . Soc r . (15. ) Άνθρώ-

πων έμέ πολλψ προέκρινεν νπερφέρειν : q u i b u s in II. 
praep. videri potest abundare. [ " Wakef. Eum. 238. 
S. Cr. 4, 16. Diod. S. 1, 86. 480. Fac, ad Paus. 1, 
422. 2, 14. Epigr. adesp. 212. et Jacobs., Boiss. 
Philostr.383. Valck. ad Lesbon. 180.Toup. Emendd. 
1, 408. ad Corn. Nep. 51. Stav. Κρίνειν τι πρύ τίνος, 
Ast. ad Plat, de LL. p. 316." Schaef. Mss.] " Προ· 
" κριτέος, Praeferendus." [ " Xenocr. de Aquatil .45." 
Boiss. Mss. " Clem. Alex. 202. 760. 894." Kali. 
Mss . ] Πρόκριμα, ad T i m . 5, 21 . "Ινα ταϋτα ψυλάζης 
χωρίς προκρίματος, quOd exp., Absque eo ut unum 
alteri praeferas. A vet. autem Interpr. Absque prac-
judicio. [Gl. Praejudicium, Praerogativa : "Προκρί-
ματίΐω· Praerogo.] Πρόκρισις, q. d. Praelatio, a Prae-
fero significante Antepono. In VV. LL, exp. et 
Praejudicatio. [ " Wakef. S. Cr. 4, 202." Sch^f . 
Mss. Plato 6, 92.] Πρόκρΐτ-os, ό, ή, Praelatus, Qui 
prsefert ur et anteponitur: πρόκριτοι, qui et προκριθέν-
τες, vide Προκρίνω. [Dem. 1370.] " Apud Hes. 

Β " o x y t o n u s προκριτόν, expos , έκλεκτόν, έκλελεγμί-
" vov." [* " Προκριταΐοί, Epiphan. Haer. l , 15." 
Routh. Mss. * ΠροκρίΓίκόί, Philostr. 389. * 'Εκπρο-
κρίνομαι, Eligor, Eur. Phcen. 222. τΓ0λεω5.] 

" Προσκρίνω, Adjudieo : ap, Diog. L. (1, 74.) cum 
" dat. et accus. teste Bud. Προσκρίνεσθαι, inquit 
" idem Bud. Comm. 782., est Accrescere, Aggluti-
" nari, Coagmentari, In idem corpus cogi et coagu-
" lari, ut cibus in alimentum concoctus." [ " Len-
nep. ad Phal. 155." Schaef. Mss.] " Ε τ Πρόσκρισις, 
" Accretio s. Aecrementum, ut Plin. Exempla utrius-
" que ap. eum vide, e Themist. de Anima 1. c ." 
[ " Artemid. 203." Wakef. Mss.] 

Συγκρίνω, Coagmento. Et συγκρίνομαι, Coagmen-
tor, Concresco : cui opp. διακρίνεσθαι, Discerni. 
Bud. 782. ex Aristot. Metaph. Et in VV. LL. e 
T h e o p h r . C. PI . 6 . τψ συγκρίνειν καί διακρίνειν, Ag-
gregandi disgregandique ratione. Et ex Herod. (4, 
152.) Συνεκρίθησαν, [συνεκρήθησαν, S c h w . ] φιλίαι 
μεγάλαι Οηραίοισι ές Σαμίονς, l l lgens amicit ia ccm-

c tracta est s. coaluit. Medici pro Miscere accipiuut, 
u t ill seq. Σύγκριμα videbis. || Συγκρίνεσθαι πρός τινα, 
Judicio conteudere cum aliquo, cum aliquo disce-
ptare. II Comparo et contendo inter se, Lucill. Epigr. 
Σύγκρινον δέ τέχνη τέχνην, Compara artem cum arte, 
A t h e n . (31.) Ο'ινον έν Καπνη γίνεσθαι τόν άναδενδρί-
την καλούμενον, ψ μηδένα συγκρίνεσθαι, Cui nu l lum 
comparari posse. || In Epigr. Mr/ με τάφψ σύγκρινε 
τόν"ΈκΓορα, Ne me tumulo metiaris. || Συγκρίνειν 
ενύπνια, interpreted somnia s. explicare, Genes. 
4 0 , (8.) D a n . (5, 12.) ut supra κρίνασθαι όνείρους ex 
Hom. [ " Phryn. Eel. 40. 1 22. Thom. M. 679. 821. 
ad Lucian. 1, 383. 3, 566. ad Charit. 32. 505. 
Wakef. Ion. 418. Philipp. 39. Jacobs. Anth. 10, 91. 
12, 211. Lennep. ad Phal. p. 4. Alciphr. 149. 198. 
Τ . H. ad Lucian. Dial. 45. ad Herod. 348. 512. 
Diod. S. 1, 260. 288. Athen. 1, 45. Wyttenb. Pra;f. 
ad Plut. Mor. p. xlii. Apollod. 100." Schaef. Mss. 
* " Συγκριτέον, Comparandum est, Orig. c. Cels. 
133." Kail. Mss.] Σύγκριμα, τό, Coagmentum et 

D quod concretum est, ut Cic. loquitur, veluti mun-
dus. Bud. 782. e Greg, et Diog. L. i. fere q. σύστημα, 
cum quo et copulatur. Σνγκρίναι, inquit Gorr.> 
Miscere, verbum methodicorum proprium ; e quo 
συγκρίματα appellabant Animantium corpora, quasi 
ex individuorum corpusculorum mixtura constarent, 
et meatuum miscellanea: cui medicandae, si quando 
confusa essent, μετασνγκριτικά φάρμακα ab iis dicta 
adhibebant, quae et μεταποροποιητικά vocabant. Et 
in VV. LL. e Diosc. de iis, qui a dipsade morsi sunt, 
Τψ δέ μ>) τήν άρχήν είληφότι τό ποτον, παραπλήσιυν τι 
ολου τον σ. ακολουθεί, Proinde toto corporis habitu 
similes sunt iis, qui antea nihil potus sumserint. 
II Contentio, Comparatio, VV. LL. || Σύγκριμα ένυ-
πνίου, Interpretatio soninii: vide Σύγκρισις. || Edi-
ctum, ut 1 Macc. 1, (57.) exponi ead. tradunt. 
[ " Phryn. Eel. 122. Thom. M. 281. Suicer. Thes. 
2, 149. Tzetz. Exeg. in II. 32, 19·" Schaef. Mss. 
Schleusn. Lex. V. Τ . * Συγκριμάτιον, Compages, M. 
Anton. 8, 25. p. 247·] Συγκριματικός, Temperatus 
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s. potius Concretus, VV. LL. Σύγκριση, ?/, Concre-
tio, Plut . (9, 731.) Οντω σ. και πυκνώσει το ψυχρού 
αίσθητόν ίστι, Ita frigus concretione et densitate sen-
titur : (745.) "Ωσπερ αν πάλιν το υδωρ διακρίσει μέν 
eis άέρα φθείρεται, συγκρίσει δ' eis γήν, Ut item liquor 
secretione in aerem interit, concretione in te r ram: 
(7, 674.) At μέν γάρ διακρίσεις άπο τοϋ μέσου τήν ΰ\ην 
α'φομένην άνω, κύκλω διανέμουσιν' αί δε σ, καί πυκνώ-
σεις πιέίονσι κάτω πρίι$ το μέσον καί σννελαύνουσι, 
Quippe cum dissipatio materiam a medio subvolau-
tem circum distribuat, concretio atque densatio pes-
sum deprimat, in mediumque compellat, Turn . Sic 
in Axiocho (184.) Tijs σ, άπαξ διαλνθείσης, Concre-
tione et coagmentatione semel dissoluta, ea sc. qua 
anima cum corpore coaluit. || Comparatio, Contentio 
duorum inter se, Polyb. (6, 47» 10.) Τήν γε σ. των 
άψυχων rois έμψύχοις ενδεή καϊ τελείως άπεμφαινούσαν 
ε'ικόε προσπίπτειν ro'ts θεωμενοιε, Contentionem inaiil-
matorum cum auimatis, inferiorem et plane dissen-
taneam atque absimilem occurrere spectantibus ve-
risimile es t ; Ii. e. Comparationem simtilacri cum ani-
mante. Philo V. M. 3. Καί τοι το κακηγορείν ήτΤον 
έν συγκρίσει κατάραε, Maledictum si cum execratione 
conferatur, minus est. Syncrisis s. Antithesis, inquit 
Rufinus, est comparatio rerum atque personarum 
inter se confrariarum. |[ Σΰγκρισις έννπνίου, Inter-
pretatio somnii, Dan. (4, 3.) Pro quo (15.) σύγκριμα 
dicitur, VV. LL. [ "Diog . L. Pyrrhone 371." Sea-
ger. Mss. " P h r y n . Eel. 40. 120. Thom. M. 821. 
Wakef. Ion. 418. Brunck. Aristoph. 2, 67· Kuster. 
50. ad Diod. S. 1, 10. 16'5. 214. 2, 623. (an σΰγ-
κρονσιεΊ) ad Dionys. Η. 1, 356. Bergler. ad Al-
ciphr. 149. 192. Lennep. ad Phal. p. 4. Valck. Diatr. 
54. Wyttenb. Praef. ad Plut. Mor. p. xlii. ad Thom. 
M. 132." Schaef. Mss. " Cucumis sylvestris, Diosc. 
Notha 473." Boiss. Mss.] Ίδιοσυγκρισία, ή, Propria et 
peculiaris concretio, constitutio, teniperamentuni : 
σωμάτων, Diosc. 6. Propria et peculiaris corporum 
constitutio. [ " Wakef. Ion. 41S. * Σύγκριτοs, Phryn. 
Eel. 122." Schaef. Mss. Comparandus, Polyb. 12, 
23, 7- Xenocr. Aquat. §. 38. p. 106. Corai, " Orig, 
c. Cels. 139. 181. 230. Arrian. Diss. 3, 22. p. 459. 
* Συγκρίτως, Comparate, Athan. 2,239·" Kail. Mss.] 
Άσιιγκριτοε, Qui concretus non est, concrescere s. 
coalescere nequit. Unde exp. etiam Qui cum alio 
non habet commercium. || Qui contendi et com-
parari alio non potest, Dissimilis. Gl. Incomparabi-
lis. [ " A d Hesych. 2 ,591,3 ." Dahler. Mss.] " Ά σ υ γ -
" κρίτως, Citra σύγκρισιν, s. More τών άσυγκρίτων." 
[ " Theod. Η. Ε. 1, 4." Mendbam. Mss. " C h r y s . in 
Matth. Hom. 66. T . 2. p. 442, 32." Seager. Mss. 
* Ίδιοσύγκριτος, Stob. Phys. 938. * Ίσοσύγκριτος, 
Schol. Opp. Ά . 1, 90. * Πολυσύγκριτοε, Hes. 719. 
Phav. 565.] Συγκριτικός, Coagmentandi vim habens, 
cui opp. διακριτικός, Dissipativus, Discussivus, Dis-
cretivus, Bud. 782. ex Alex. Top. 2. || Item Com-
pa ra t ive , Plut. (8, 697.) Χρήσθαι γάρ έπιεικώε άντϊ 
τών απλών rois σ., SC. ζωρύτερον pro ςωρόν: [8, 435. 
Alex. Trail. 1, p. 12. "Fischer , ad Weller. G r . G r . 
2, 74." Schaef. Mss.] Συγκριτικώς, Comparative, Per 
comparationem, κατά σύγκρισιν, όμοίωε, Suid. [ " Diog. 
L. in Pyrrhone p. 370. H. St." Seager. Mss. * Δια-
σύγκρισιε, Schol. Ven. ad II. B. 60. * " Κατασνγκρι-
ois, Comparatio, Andr. Cret. l63. ut vult Combef." 
Kail. Mss.] ΜεΓασυγκρίνω, Recorporo, Cael. Aurel. 
h. e. Miscellae corporis statum praeter naturam se 
habente m mstauro atque transmuto: quod et μετα-
ποροποιώ, ut dictum fuit in Σύγκριμα, P. vEgin. 3, 
63. Έν δέ rois διαλείμμασι μετάσυγκρίνειν αϊώραις 
δαιφόροιε, et quae sequuntur. Μετασύγκρισις, ' Exi-
guorum meatuum in naturalem statum mutatio. No-
jnen est a methodicis, ut ait Gal., nec clare nec pru-
denter usurpatum, idem plane indicans potestate, 
quod ή μεταποροποίησις. Cum ergo illi exislimareut 
e corpusculis et meatibus corpora nostra constare, et 
in exiguorum meatuum syminetria sanitatem, in ame-
tria morbnm constituerent, reditum ad pristinam me-
atuum symmetriam, μ. appellabant: nam et ipsam 
meatuum compositiouem συγκρίματα, et συγκρί-
νεσθαι τά σώματα καϊ διακρίνεσθαι, quasi Misceri se-

[T . II . pp. 437—438.] 

Λ cernique corpora, dicebant. [Diosc. 3, 43.] Medi-
c a m e n t a v e r o , q u a e id p r a s t a r e n t , H I N C M e r a ^ y -
κριτικά nominabantur : quod nomen quamvis a Me-
thodicis profectum, postea celebres etiam Medici 
usurpanint . Sunt autem ea, primis quidem quah-
tatibus calefacientia et exiccant ia; secundis vero, 
cutem relaxantia, e profundo at t rahentia , et liabi-
tum corporis aut partis cui adbibentur, mutantia. 
Haec Gorr . Quae autem ea sint, ibid, docet. Et μ. 
δύναμιε, Ejusmodi facultas. Cael. Aurel. Chron. 2, 
3. Oportet igitur accessionis tempore discern ere 
curationem : in lenimento commuriem magis, h. e. 
recorporativam, quam Graeci μετασυγκριτικήν vo-
cant, approbare. Diosc. 4. de thapsia, Κέκτηται δέ 
καί μ. δύναμιν ο,τ ε οπός καϊ ρίζα πάντων μάλιστα 
τών ίσοδυναμοϋντων, όπου δει τι έκ βάθους έλκυσαι ή 
μεταποροποιήσαι, Habet turn succus, turn radix ex 
omnibus idem pollentibus vel maximam vim meta-
syncriticam, cum nimirum quid ex alto evocare 
oporteat aut meatuum statum transniutare : ut Cel-

B sus 2, 17. de balneo, Ubi summam cutem relaxari, 
evocarique corruptum humorem et liabitum corporis 
mutari expedit. [Diosc. 5, 130.] 

[* Ύπερκρίνομαι, Praevaleo in judicando, Aqu. Ps. 
50, 5.] 

Υποκρίνομαι, Simulo, Fingo, Dem. (321.) Μηδέ 
τή φωνή δακρύειν ύποκρινόμενον τήν εκείνων τύχην, 
άλλά τή ψυχή συναλγείν, Lucian. (2, 313.) Οΰχ νπο· 
κρίνεσθαι μανίαν, άλλά μαίνεσθαι, Νοη simulare insa-
niam, sed insauire, Herodian. 2, (14, 9.) Ύποκρί-
νασθαί τε καϊ προσποιήσασθαι πάν ότιονν, Simulato-
reni dissimulatoremque omnium, Polit. Et cum in6n., 
Ut Hermog. Γράψαντες γάρ πάντες υποκρίνονται σχε-
δίαζειν. || Dicitur et de histrionibus personam alicu-
jus induentibus ; atque adeo sunt, qui hanc primam 
inesse huic verbo putent Simulationis signif. Hero-
dian. 1, (10, 12.)"ΕκασΓ0ί τε, δ βούλεται σχήμα, υπο-
κρίνεται, Sic ut personas induant, quas cuique libi-
tum, Poli t . : υποκρίνομαι τόν 'Οδυσσέα, Ulyssis perso-
nam induo s. ago, Ulyssem repraesento, assimulo, 

C ut quidam etiam vertunt. Et ύποκρίνεσθαι τρηγω-
δίαν, Agere tragcediani. Vide Bud. 776. Invenitur 
et ύποκρίνεσθαι hac in signif. sine adjectione, pro 
ύποκριτήν είναι. || Υποκρίνομαι ap. Horn. Respon-
deo, Od. Ο. ( I 6 9 . ) μερμήριξεν Μενέλαο* Όππω* ot 
κατά μυίραν νποκρίναιτο. Sic Herod. ( I , 78.) Tlllic. 
(7, 44.) Apud Plut. etiam Ύποκρίναω σαυτω, Bud. 
vertit, Tu tibi ipse responderes, addens tamen et 
aliam interpr. Tecum aestimabis et judicabis. Item 
Ύπεκρινάμην έμαυτω τό όναρ, pro Mecum insouinium 
aestimabam et interpretabar. Bud. 776. [ " Sic etiam 
USUS est Gal. Protr.C. 13. Ή Θεμιστοκλέους σοφία, πρώ-
τον μέν καλώς νποκριναμένον τόν χρησμόν, είτα κ. τ. λ. 
Qui recte interpretatus erat oraculum." Schw. Mss. 
" Aristoph. Σφ. 53. Perspicue conjicere." Seager. 
Mss. " Phryn. Eel. 40. Thom. M. 273. 873. Al-
berti Ν. T . p. 45. Aristoph. Fr . 289. Heyn. Horn. 
5, 376. 6, 315. ad Xen. Mem. 1 , 3 , 1. Wytteub. ad 
Plut. de S. Ν. V. p. 5. Select. 254. ad Herod, p. 2. 
Tyrwh. ad Aristot. 131. Valck. Phcen. p. 369. ad 

D Theocr. 239- Abresch. Lectt. Aristaen. 160. 290. 
Bast. Specim. 28. ad Lucian. 1, 485. Respondeo, 
580. ad Herod. 39. 478. Simulo, ad Charit. 230. 
231. Lennep. ad Phal. 192. Lucian. 1, 37. 245. 
Opp. άναγινώσκω, Bergler. ad Alciphr. 238. Τά Όμή-
pov ύποκρίνεσθαι, de Homeridis, Wolf. Proleg. Hom. 
p. 96. Timaei Lex. 191. 230. Ύποκρίνεσθαι όνειρον, 
Alciphr. 422." Schaef. Mss. Od. T . 555. Athen. 
539. * " Ύποκρίνω, Excerno, M. Anton. 8, 30." Kail. 
Mss.] Υπόκριση, Simulatio. Et peculiariter ea, 
quae sermone Gall., servata voce Gr. , vocatur Hypo-
ensie, cum dicitur de eo, qui externa specie probi-
tatem siinulat, cum sit iinprobus. Matth. 23, 28. et 
111 alns Ν. Τ . II. || Histrionis gestus personam alie-
nam reprajsentantis. Exp. etiam Pronuntiatio: ut 
pro eo, quod de Dem. dixit Plut. (9, 360.) Τό πρώ-
τον έν ρητορική εΐπεν νπόκρισιν, καί τό δεύτερον, και 
ro τρίτον, legitur ap. Cic. Pronuntiationi in toto 
genere dicendi palmam dedit, eid. secundum et ter-
tium locum. Sed et peculiariter ύπόκρισ,ς, Lat. 
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Pronuntiatid, inquit Rufinus, Figura sententiae eum A 
adversarium gestu et pronuntiatione extollimus, vel 
ahjicimus et spemimus: ut, Cantando tu ilium? 
aut unquam tibi fistula cera Juncta fui t? [Polyb. 
10, 47. " Jacobs. Anth. 6, 180. Thom. M. 726. 
874. Brunck. Aristoph. 1, 223. Lobeck. Aj . p. 350. 
ad Lucian. 1, 202 . 353. Abresch. Lectt. Arist. 
290. ad Herod. 222. (1, 90.) Casaub. Athen. 1, 
28. Wolf. Proleg. Horn. 96. ad Moer. 41. Lennep. 
Phal . 192. Ύπόκρ. et άπόκρ., Wyttenb. Select. 431. 
* Υποκρισία, Epigr. adesp. 353." Schsf . Mss. * Ύ-
iTQKpirfip, Hermeas ap . Athen. 563.] 'Υποκριτή, Si-
mulator. Et peculiariter qui Gallice Hypocrite, se-
quendo signif. datam substantivov7r0Kpitfts, ap. Evan-
gelistas frequens. || Et qui Lat. Histrio ·, sed addi-
tur interdum gen. δράματος, δραμάτων, Plut. "Ωσπερ 
δραμάτων νποκριταί. || Ύ . ονείρων, Conjector somni- i 
orum, Bud. e Luciano [ l , 22. " Ad Diod. S. 1, 76.* 
-724. Thom. M. 874. Tyrwh. ad Aristot. 131. Mcer. 
339. ad Charit. 225. ad Timaei Lex. 228. Histrio, 
Ludius, ad Xen. Mem. 1, 3, 1. ad Lucian. I , 241. β 
Conjector, Interpres, Τ . H. ad 1, 201. Immutarunt 
interpolaruntque poetarum scenicorum orationem, 
Valck. Phcen. p . 432. et alibi. De rbapsodis, Wolf. 
Prol. Horn. 96· Νέμησις νποκριτών, ad Lucian. 1, 
429." Schaef. Mss.] Υποκριτικός, Simulatus, Cui inest 
simulatio more eorum, qui Hypocritae vocantur : 
superl. ύποκριτικώτατος, Maxime simulatus, VV. LL. 
|j Ad histriones s. histrionum artem pertinens, Dem. 
Phal . "Εσπ δε καϊ άλλα θεωρήματα v. [Plut. 8, 418.] 
Ύποκριτικώς, Simulate, Histripnice, Athen. 10. Καί 
περιβόητοs ήν λέγων τά έ'πη' πανούργως γάρ και ν. 
Ανυπόκριτος, ο, ή, Non simulatus, Expers simnlatio-
fiis, Non fictus, Sincerus : Paul, ή αγάπη ανυπόκρι-
τος. II A Dem. Phal., aut eo cui nomen id tribui-
tur, sumi etiam videtur pro Alienus ab histrionica 
seu, ut alii scribnnt, histrionia. [Gl. Infictus, N011 
fictus, Sincerus. Άνυποκρίτως, Μ. Anton. 8, 5. 
" Non simulate, Simulatione sublata, Chrys. in Ep. 
ad Rom. Serm. 21. T . 3. p. 181, 22." Seager. Mss.] 
" Άνθυποκρίνομαι, Vicissim simulo, Contra prae me c 
" fero." " Άνυποκρίνομαι, VV. LL. ex Herod, affe-
" runt pro Ε contrario respondeo: sed viderint 
" quam vere." [Falsum est pro *Άντυποκρίνομαι,quod 
legitur ap. Herod. 8, 86". * Ένυποκρίνομαι, unde 
* " Ένυπόκριτος, Bekk. Anecd. 758." Boiss. Mss. 
* " Καθυποκρίνομαι, Chrys. Hom. 38. T . 5. p. 257, 
25." Seager. Mss.] " Συννποκρίνομαι, Simul simulo. 
" Vide Υποκρίνομαι." [Galat. 2, 13. Plut. Mario 17-
Polyb. 3, 52, 6. " Harpocr. v. "Ισχαΐ'έροί. Planud. 
V. ^Esop. p. 48. 50. Ed. Froben. 1530." Boiss. Mss. 

Chrys. Serm. 40. T . 5. p. 207, 23." Seager. Mss. 
* Συνυπόκρισις, Polyb. Exc. Leg.] 

[* Αυακρινής, Difficilis diseretu, Plut. 9, 648.] 
- " Ειλικρινής, Distinctus, Non permixtus. Xen. 

Κ. Π. 8, (5, 7.) Καί διά τό ειλικρινή 'έκαστα είναι 
τά φϋλα, πολύ μάλλον ήν δήλα και οπότε τις εύτα-
κτοίη, καϊ εί τις μή πράττοι τό προσταττόμενον. || Im-
permixtus, Purus, Sincerus, Merus, Verus, Non 
fucatus: item et Apertus, Manifestus, Perspicuus: 
et quasi dicas rrj είλτ) κρινόμενος, quoniam ad D 
splendorem solis, i. e. τήν είλην, τά μεμιγμένα καϊ 
τά άμιγή facile διακρίνεται. Auctor Axiochi, Ούδέ 
άφαίρεσιν έξεις τών άγαθών, άλλ' είλικρινεστέραν τήν 

" άπόλανσιν, Veriorem et sinceriorem fruitionem. 
" Xen. (Άπ. 2, 2, 3.) Ειλικρινής τις άν αδικία ή άχα-
" ριστία, Mera et indubitata." [ " Bergler. Alciphr. 
22. ad Timaei Lex. 264. Ruhnk. ad Xen. Mem. 228." 
Schaef. Mss.] " Είλικρινώς, Sincere, Pure, Vere, 
" Aperte." [Jambl. Protr. 114. Kiessl. " Wakef. S. 
Cr. 4, 198." Schaef. Mss.] " Ειλικρίνεια, Sinceritas, 
" Puritas. Suidae καθαρότης." [* Είλικρινότης, Gl. 
Sinceritas.] " Είλικρίνοείδέϊ, Simile puro et sincero, 
" Suid. Είλικρινέω, Sincerum reddo. Aristot. de 
" Mundo, (5.) Γής δέ περιπνεομένης αύραις, τά τε υπ' 
" αύτήν καϊ τά ύπέρ αύτήν εϊλικρινειται, Cuin telluS 
" auris perspiratur, ad sinceriorem statum reducun-
" tur quae turn subter turn supra earn sunt." [Bu-
therus Stobaei Phys. p. 16, "Εκαστον άπό τών άλλων 
είλικρινούμενον. * Άπειλικρινέω, Plotin. de Pulcr. 
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266. Creuz. " Basil. Schol. in Greg. Naz. Not. Mss 
T . 2. P . 2. p. 86." Boiss. Mss.] 

" Εόκρινήϊ, Diseretu dijudicaluque facilis: vel 
" etiam Bene discretus ac distinctus, Purus, Clarus, 
" Liquid us. Hesiod. "Εργ. 2, (288.) Ύήμος δ' εύκρι-
" νέες τ αυραι καϊ πόντος άπήμων. Sic Isaeus πρός 
" Ξέναιτον, Ού μήν διά τοϋτο ύμίν ήδε ή γνώσις ήττον 
" περί αύτών ευκρινής φανήσεται, Clara et explicate. 
" Hermogenes de quodam Demosthenis 1. loquens, 
" Αιά τούτων γάρ εύκρινή τε καί σαφή πεποίηκε τόν λό-
" γον. Hes. ευκρινές exp. non solum εύδιαίρετον, 
" σαφές, sed etiam ευχερές, itidemque ευκρινή affert 
" pro εύκολα. Eidem Hesychio ευκρινής est ό έξ άρ-
" ρωστίας άναλαμβάνων, Qui e morbo vires resumit, 
" Revalescens: quo modo ex Herod. (9, 42.) afier-
" tur Εύκρινέα ποιέεσθαι πάντα, pro, Omnes corpora 
" sua curare; sed addit, καϊ ό νεκρός : quemadmodum 
" Suid. quoque tradit communi consuetudine εύκρινή 
" dici τόν έξ αρρώστιας ύγιάναντα, διά τό εύ κεκρί-
" σθαι: nonnullos vero etiam έπϊ τοϋ νεκροϋ ponere 
" h. v. per antiphrasin." [Isocr. Epist. p. 874. 
" Heyn. Hom. 6, 522. 523." Schaef. Mss.] " Εύκρι-
" νέως, SIVE Ευκρινώς, Discrete, Distincte. Xen. 
" (CEc. 8, 19.)"Ort καί χύτρας φησιν εϊιρυθμον φαίνε-
" σθαι εύκρινώς κειμένας. Plato, τΩδε τοίνυν λάβω-
" μεν, ίνα εύκρινέστερον ίδωμεν ο βουλόμεθα." [Hip-
pocr. 742. " Aster. Homil, p. l6 . Reuben." Boiss. 
Mss.] " Εύκρίνεια, Distinctio, Puri tas : Suidae κα-
" θαρότης. Hermog. περϊ Ιδεών, inter formas oratio-
" nis ponit, conjungens earn cum τή καθαρότητι et 
" σαφηνεί<}, opponens ei τήν σνγχυσιν." [ " E u s t . 7. 
antep., 118, 41." Seager. Mss. * " Εύκρινέω, Matth. 
Anecd. 1, 39. Valck. Phcen. p . 447. ubi et de vitio-
sis έϋκρίναντας, ένκρίνοντας, Callier. Gazoph. 14." 
Schaef. Mss. Xen. Έ . 4, 2, 4. * Εύκρίνητος, Aret. 3, 
6. Schneidero videtur falsa lectio pro εύκίνητος. 
*A ιευκρινής, Suidae σαφής.] " Α ιευκρινέω, i. q. δι-
" ακρίνω, Discerno, Distinguo. Lucian. (1, 747.) 
" Άποβαλών οπόσον άνθρώπειον είχε παρά τής μη-
" τρός, καϊ καθαρόν τε καί άκήρατον φέρων τό θείον, 
" άνέπτατο ές τούς θεονς, διευκρινηθέν ύπό τοϋ πν-
" ρός, Vi ignis discretum, ab humanitate sc. Diog. 
" L. Zenone, de dialectica, Τό,τε άληθές καϊ τό 
" -ψεύδος διαγιγνώσκεσθαι ύπ' αύτής, και τό πιθανόν 
" τ ό,τε άμφιβόλως λεγόμενον διευκρινέϊσθαι. Iteilique 
" διευκρινημένοι, Distincti, Distincte et ordine positi. 
" Xen. (CEc. 8, 6.) Tts δέ ούκ άν πολεμίους φοβηθείη, 
" ϊδών διευκρινημένους οπλίτας, ιππέας, πελταστάς, το· 
"ξότας·, Ordine distinctos et digestos. Item διευ-
" κρινώ est Dijudico, Discepto, Disputo, Discutio, 
" Exacte exainino. Biid. e Polyb. 3, (28, 5.) Τούτων 
" δή τοιούτων υπαρχόντων, λοιπόν διευκρινήσαι δε'ι καί 
" σκέψασθαι περϊ τοϋ κατ' Άννίβαν πολέμου, ποτέροις 
" αύτών τήν αϊτίαν άναθετέον. A Greg, quoque in 
" libro de Homine idem Bud. h. v. accipi tradit pro 
" Disputando explico, Explano: ut et in h. I. Cic. 
" ad Attic. Simul illud πρόβλημα διευκρινήσεις sane 
" πολιτικόν. Et in'hoc Xenophontis," [Polybii 6, 5, 
1.] " Άκριβέστερον ό κατά φύσιν μεταβολής τών πο-
" λιτειών παρά Πλάτων διευκρινεϊται λόγος, Discuti-
" tur, Enucleatur, Explicatur. Itidemque διηυκρι-
" νημένον e Dionysio Areop. affert pro Discussum, 
" Disputatuin, Explicatum: εύδιορίστως καϊ σαφώς 
" διατρανωθεν: Ut Hes. quoque διευκρινε'ιν exp. σα-
" φηνίζειν, διατρανοϋν." [ " Valck. ad II. 22. p. 147. 
Phcen. p. 447- Act. T r a j . ] , 222. Diod. S. 1, 101. 
107. 317. 319. 2, 479. et saepius. * Αιευκρινημένως, 
Tzetz. Exeg. in II. p. 18, 8. * Διηυκρινημένως, Diod. 
S. 1, 104." Schaef. Mss. * " Αιευκρινητέον, Theo-
phil. de Corp. Fabr. 1, 6." Boiss. Mss.] " Αιευκρί-
" νησις, Discretio, Discussio, Explicatio," [ " Phe-
recr. ap. Bekk. Anecd. 390." Boiss. Mss.] " Άδιεν-
" κρίνητος, Indistinctus, ex Hermog." [ " Eust. l 6 l , 
40." Seager. Mss,] " Προδιευκρινέω, Prius discerno, 
" s. Ante discutio." [* Έξευκρινέω, Polyb. 13, 2, 6. 
* Προεξευκρινέω, Hippocr. Aphor. 1. T . 2. p. 72. 
Lind., s. 7. p. 243. Foes., Galen. Comm. 5, 235. 
Bas. * " Προευκρινέω, Aret." Wakef. Mss.] 

" Μεσοκρινείς κίονας vocitabant Metallici 08s κατέ-
"λπrov μέσους άνέχειν τήν γήν; ut forsan sit Terrae 
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" moles quam in medio relinqucbrintcih columnam, 
" ad sustinendum ceterae terrae poridu*." [J. Poll. 7> 
98. Plut. 9, 354. * " Πολυκρινέω, Const. Manass. 
Chron. p . 122. * Φιλοκρινέω, Euroath. 15." Boiss. 
Mss. Thuc . 6, 18. Dio Cass. 674, 13. Cyrill. Alex. 
Praef. in Hoseam p. 2. Lucian. 2, 162. 205. Eust. in 
11. Procem. p. 3, 50. Schol. Hephaest. 82. " Stu-
diose seligo, Orig. c. Cels. 3. p. 142. Φιλοκρινέω, 
Φυλοκρινέω, Eust. 4, 28." Seager. Mss. " Discerno, 
EuSeb. Η . E. 385. cf . Vales, not. Phot . ap. Wolf. 
Anecd. Gr . 1, 127. * Φιλόκρινητέον, Synes. de R. 
290. * Φιλοκρίνησίς, Clem. Alex. 376. * Φιλοκρινητι-
κ-os, 375." Kail. Mss.] 

ΚΡΙΟΣ, ό, Aries, Ovium gregis dux, Plut . Pe-
ricle (6.) Κριοϋ μονόκερω κεφαλήν έξ άγροϋ τψ Ilepr-
κλεΊ κομισθήναι, Unicornis arietis c a p u t : (10, 143.) 
'Αθηναίοι τψ ζώντα τον Κριόν έκδείραντι δίκην έπέθη-
καν. Theophyl. Ep. 2. Ό ταξίαρχοι των ττροβάτων, 6 
θαυμαστός μοι κριός άπόλωλε. Item κριός άσελγόκερως 
ap. Suid. ό μεγαλόκερωί. Sed potest etiam, et me-
lius fortasse, exponi δ έξυβρίζων τοις κέρασι: [κι/pir-
των, καϊ υβρίζων κέρασιν, Phot.] quemadmodum et 
in his duobus Proverbiis Κριοϋ διακονία, et Kptos 
τροφεία απέτισε, Improbitas et ingratitudo ejus ani-
malis notatur, quod sc. eos, a quibus nutritur, cor-
nibus petat. Vide Hes. || Signum cceleSte, quem 
arietem esse putant Poetae ilium, quo vecti Phrixus 
et Helle pontum trajecerunt, Arat. (238:) Ύών ολίγον 
Κριοϋ νοτιώτεροι άστέρες εϊσϊ, Cic. Inferior paulo est 
aries, et flamen ad austri Inclinatior, Epigr. πάτερ' έν 
κριψ γεγένηται*Η διδύμοις, An in ariete, an vero iu 
geminis. || Lilian, meminit et Marini arietis, sicut 
Plin. quoque Arietem inter piscefc agnoscit. Clau-
diano dicitur Trux aries. De eo plura ap . Plin. 
|| Videntur et naves quaedam κρωϊ dictde, qUod arietis 
haberent insigne, VV. LL. e Bayf. || Machina bel-
lica, quam Joseph. A. J . 3,(9·) ita deseribit, Έστ ιν 
•υπερμεγέθης δοκός, ίστψ νηός παραπλήσια' έστόμωται 
δέ παχεί σιδήρψ κατ άκρον, εις κριοϋ προτομήν, άφ' ου 
καϊ καλείται, τετυπωμένψ' κατηώρηται δέ κάλοις μέσος, 
ώσπερ άπό πλάστιγγος, έτέρας δοκοϋ σταυροίς εκατέρω-
θεν έδραίοις έστηριγμένης' άνωθούμενος δέ νπο πλήθους 
άνδρών εις τό κατόπιν, τών αυτών άθρόως πάλιν είς 
τουμπροσθεν έπιβρχσάντων, τύπτει τά τείχη προσανέ-
χοντι σιδήρψ. Quae descriptio ap. Suid. iisd. fere 
verbis legitur, qui inde nomen invenisse hoc πόλιορ-
κητικόν μηχάνημα tradit, quoniam προσπίπτει τε ρύμη, 
και πάλιν έπανέρχεται, καϊ τοϋτο συνεχώς ώσπερ μαχό-
μενον ποιεί : esse autem κεραίαν μεγάλην κριοειδή, καϊ 
αυτής τό προέχον της έμβολής σεσιδηρώσθαι έπϊ πολύ, 
ώστε μήτε άποκαυλίζεσθαι, μήτε έμπίπρασθαι : προτο-
μήν autem vocari Anteriorem ipsius partem. De eo 
ita scribit Ammian. Marc. 23. Eligitur abies vel 
ornus excelsa, cujus summitas duro ferro concludi-
tur et prolixo, arietis efficiens prominulam speciem, 
quae forma huic machinamento vocabulum indidit: 
et sic suspensa utrimque transversis asseribus et fer-
ratis, quasi e lance, vinculis trabis alterius contine-
tur ; eamque, quantum mensurae ratio patitur, mul-
titudo retro repellens, rursus ad obvia quaeque rum-
penda protrudit ictibus validissimis, instar assure 
gentis et cedentis armati. Qua crebritate, velut 
reciproci fulminis impetu, aedificiis scissis in rimas, 
concidunt structurae laxatae nturorum. Veget. 4, 14. 
loquens de testudine, Ipsius caput ferro vestitur, et 
Aries appellatur, vel quod habet durissimam frontem, 
qua subruat muros, vel quod more arietum retro-
cedit, ut cum impetu vebementius feriat. Athen. de 
Maehin. Scribit Carthaginienses, cum Gades oppu-
gnareut, arietem invenisse : Χωρίδιον γάρ τι προκατα-
λαμβανομένων αύτών, καϊ καθαιρούντων είς έδαφος τά 
τείχη, νεανίσκους τινάς ούδέν έχοντας εις τήν καθαί-
ρεσιν, δοκόν λαβόντας διά χειρών ένσείειν είς τό τείχος, 
καϊ ρφδίως έπϊ πολύν τόπον καθελείν. Unde Vitruv. 
10, 19. Cum autem castellum ante cepissent, id de-
moliri sunt conati : posteaquam non habuerunt ad 
demolitionem ferramenta, sumserunt tignum: idque 
manibus sustinentes,capiteque ejus summum murum 
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A continenter pulsantes, suromos brdinum lapides deji* 
ciebant. Quod conspicatus quidam Pephasmenus, 
in secunda Gadium oppugnatione, Ί «τόν στ^σας, eel 
άλλον έπ' αύτοϋ πλάγι ον άρτήσας παραπλησίως rai* 
τών ζυγών φάλαγξιν, έτυψε τό τείχος, έλκών έξ a m · 
σπάστων τό πλάγιο ν, Malo statuto, ex eo alterUn? 
transversum uti trutinam stispendit, et in reducenda 
et impellendo vehementibus plagis dejecit Gadita-
norum murum, ut idem Vitr. ibid, interpr. Post 
quem Gerfts Cartbaginiensis * νπύτροχον ποιήσαι 
σχεδίαν, έπέθηκε πλάγιον τόν κριόν, καϊ ουκ εξ άντι-
σπάστων έϊλκεν, άλλ' υπό πλήθους άνθρώπων προωθού-
μενον· έποίησε δέ ύπότροχον σκέπασμα ο διά τήν βρα* 
δυτΐμ-α χελώνην προσηγόρευε' μετά τάντα δέ έποίησάν 
τίνες έπϊ κυλίνδρων προωθούμενον τόν κριόν. Quod 
idem Vitr. De materia basin subjectis rotis fecit, 

^ supraque compegit arrectariis et jugis vara», et in 
•his suspendit arietetn, coriisque bubulis texit, uti 

tutiores essent qui in ea machinatione ad palsandum 
murum essent collocati. Ibid, dicit υπάτροχον κριόν, 

Β quem Vitr. arietem subrotatum. Plin. scribit earn 
muralem machinam, quae Aries tunc temporis dice-
batur, equum fuisse ab Epeo inventum. Xen. Κ. Π. 
7, (4, 1.) Μηχανάς έποιείτο και κριούς, ώς τών μή πει-
θομένων έρείψων τά τείχη. || Κριός όροβιαίός, Cicer 
arietinum, Colum. Theophr. Η. PI. 8, 5, (1.) De 
quo Plin. 18, 12. Est enim arietino capiti simile, 
unde ita appellatur, album nigrumque. " Pro Kpiot 
" όροβιαίος, quod interpr. Cicer arietinum, a capitis 
" arietini similitudine, Athen. habet κρείος, per diphth. 
" et properispaimenais, ut alibi docui." [Vide Lex. 
VV. Peregr.] " Non solum tamen ap. Theophr. sic 
" legitur, sinedipbth. sc., et oxytonais, sed ap. Diosc. 
" etiam : ita enim ap. eum, 2, 126. KaXetrai Se ro 
" έτερον αύτών, τών έρεβίνθων sc., είδος, κριός." 
[" Vide Athen. 54. ubi vide Nott. Quod si recte a 
Plin. redditum hoc vocab. est per Lat. Arietinus, 
videtur KpTos scriptum oportuisse, e Kpttai contra-
ctum : quo facilius etiam a nonnullis in Κρείος po-
tnit mutari." Schw. Mss.] || Vocab. architecture, 

c Hes.: quo significaturOrnamentum quoddam instar 
tortilis pampini et clavicularum, s. capreolorum, in 
capitulis columnae Corinthiae et Ionicae: Volutam 
et Helicem vocat Vitruv. VV. LL. Hesychio est 
μέρος τι τοϋ Κορινθίου κίονος. || Athenienses κριούς 
vocant τάς τραχείας κόγχας, Hes. || Populus Atticae, 
UNDE Κριόθεν, ET Κριήθεν, Suid. [" * Κριώθεν, Ku-
ster. Aristoph. 192. Kptos, Diod. S. I, 198. Wakef. 
S. Cr. 4, 18. Schneid. Scriptt. R. R. 3, 2. p. 25. 

v Toup. Opusc. 1 , 240. Navis genus, Fischer, ad Pa-
laeph. 75. Machina bellica, ad Diod. S. 1, 584. In-
gratus, Valck. Phcen. p. 18. Κ. τά τροφεία, Jacobs. 
Anth. 6, 75. Κριοϋ μέτωπον, 10, 352. Kpiot, Ciceris 
species, Casaub. ad Athen. 1 1 0 . " Schaef. Mss. 
"Κριοί, ό άρχων, παρά τό κρίνειν, ex Artemid. Meur-
sius ad Lycophr. 227 " Gataker. Mss.] 

Κριοδύχη, s. Κριοδόκη, Arietaria machina ipsum 
arietem sustinens, Athen. in I. de Machin.T<rra δέ καϊ 
κριοδόχην έπ' αύτήν, έφ' ής καϊ κύλινδρον έπετίθει, δι' 
ού προωθούμενος ό κριός δι' άντισπάστων ένήργει τήν 

D χρείαν' έβύρσουν δέ καϊ ταύτην ομοίως TOIS πύργοις. 
Unde Vitr. 1. c . Constituebatur autem in ea, arie-
taria machina, in qua collocabatur torus perfectus in 
torno, in quo insuper constitutus aries, trudentum 
ductionibus et reductionibus efficiebat magnos operis 
effectus; tegebatur autem is coriis crudis quemad-
modum turris. Aliud exemplum cum ejusd. Vitruv. 
interpr. habes in Θωράκων. [" Ad Diod. S. 1, 682." 
Schaef. Mss.] Κριοειδής, Arietis formam habens, Qui 
arietinam formam habet, Arieti similis, vide Kptos. 
[* Κριώδης, Gl. Arietarius. * " Κριόθεος, Diosc. 
Notha 456." Boiss. Mss.] Κριοκοπέω, Ariete pul-
so, tundo, percutio, Arieto, Polyb. 1 , ( 4 2 , 9 . ) 
παρεκτείνοντες τών έργων τάς κατασκευάς, τέλος εξ 
πύργους τούς συνεχείς τών προειρημένων κατέβαλον, 
τους δέ λοιπούς πάντας άμα κριοκοπείν ένεχείρησαν, 
Ariete quatiendo subruere. [" Appian. 1, 692." 
Wakef. Mss. " Const. Manass. Chron. p. 84. var. 
lect." Boiss. Mss. * Κριοκρούω, Cyrill. Alex.de Exitu 
Animae p. 416. Schneidero ex analogia leg. videtur 
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* Κριοκρουστίω, * Κριομαχέω, Gl . Arieto, Mathem. 
Vett. p. 38,] Κριομαχία, Arietura pugna, Satyrs 
Varr. ap . Gell, [* Κριόμορφος, Schol. Par. ad Apoll. 
Rh. 1, 256.] Κριόμυξος, Arietis instar mucosus, κο-
pvivs μεστοί τήν ρίνα, Lucian. (2, 227.) Est anlem 
valde pituitosum illud animal. Gal. Metli. 6. Θεσ-
σαλοί δε άμα rois έαυτοϋ σοφισταίς έφ' υψηλού Θρόνου 
καθήμενος, έν κρ, άνδράσιν, ως ό Κερκίδας φησιν, ευδο-
κιμήσει. [* Κριομΰζης, Theod. Prodr. Amar. p. 114. 
e conjecture Gaulm, ; vulgo * Κρυομύξης.~\ Kpio-
πρόσωπος, Qui arietina facie est, Arietem facie sua 
repraesentans, Lucian. (1, 537.) *Hv δ' Is τήν Αίγυ-
πτον έλθρς, τότε δή τότε υψει πολλά τά σεμνά, και ως 
ίιληθώς άξια τοϋ ουρανού, κρ. μέν τόν Αία, κυνοπρό-
σωπον δέ τόν βέλτιστον Έρμήν. Cujuf meminit et 
Herod. 2, [42. * Κριόπροφος, Schol. Plat. Ruhnk. 
p . 141. "Vil lois . Anecd. Gr . 1, 262." Wakef. Mss. 
" A d Diod .S . 1, 290." Schasf. Mss. *Κριόστασις, Ma-
them. Vett. p. 92.] Κριοφάγος, Arietum vorator, 
Deus quidam gentilitius, cui arietes immolabantur, 
θεός τις, $ κριοί θύονται. Hes. [* " Κβιοφόρος, Fi-
scher. ad Palaeph. 123. Diod. S. 2, 442. 472. ad 
Paus. 362." Schaef. Mss.] 

[· " Άντικρώς, Aries, bellica machina, alii arieti 
oppositus, jEneas Comm. Poliorc. c. 32." Seager. 
Mss.] 

[* Κριηδόν, Aristoph. A . 309·] 
[* Κριανός, Basil. Opp. 1, 55. cf. Ζυγιανός.] 
Κρίδιον, Parvus aries, ό μικρός κριός, Hes. 
[* Κρίωμα, Ornamentum in capitulis columnarum, 

Aqu. E /ech . 40, 14. cf. Schleusn. Lex. V. T . ] 
" Κορύπτω, Cornibus peto s. impeto: vel Cornu 

" f e r i o : κερατίέω : veluti cum arietes συντρέχοντες 
" ύλλήλοις τάς κορυφάς συμπλήττουσι. Theocr. 3,(5.) 
" Τόν Αιβυκόν κνάκωνα φυλάττεο, μή τι κορνψτ) :" 
[τυ κορύξτι Kiessl.] " Unde Virgil. Occursare capro, 
" cornu ferit ille, caveto. || Rursum Κορύπτω affer-
" tur pro Caput j ac to : quo modo accipi potest in 
" loco Strab. in Κορύβας allato. Infra κυρίττω." 
[Gl. Arieto, Corou peto. Tzetz. ad Lycophr. 558. 
Είώθασιν ο! κριοί έν τψ μάχεσθαι τοις κέρασιν άλλή-
λους πλήττειν' τοντο δ' έστι κυρίως τό κορνπτειν. " Κο-
ρύπτω, * Κορύττω, Thom. Μ. 311. Jacobs. Anth. 9» 
197. Valck. ad Theocr. χ. Id . p. 69. ad Rov. xlii. ad 
Moer. 230. 279- * Κορύπτης, ibid." Schaef. Mss. He-
phaestion 44. VannusCrit . Dorvill.p. 457·] " HINC 
" Κορνπτίλος dicitur ό τοϊς κεράσι πλήττων, Qui cor-
" nibus impetit s. ferit, Petulcus. Theocr. 5, (147.) 
" OSTOS ό λενκίτας ό κορυπτίλος, αί τιν όχευσεϊς Τάν 
" αίγάν, φλασω τυ. " [GL. Cornupeta.] " H e s . HABET 
" Κορνπτύληί, expositum itidem κερατιστής: afferens 
" ΕΤ Κορνπτόληπτον pro κερατιστήν. " [Cf. Arnald. 
LeCtt. Gr . 12. p. 85. " Valck. ad Rov. p . xlii. ad 
Mcer. 230. 279. Pierson. Praef. 31. * Κορύττιλοί, 
Valck. ad Theocr . x. Id. p . 69." Schaef. Mss. * Ko-
ρυπτιάω, Aristoph. Ί π π . 1341. sic legunt nonnulli 
pro κερουτιάω.] " 'Εγκορύπτω, Obarieto, s. Arietis 
" modo impeto cornibus." [Lycophr. 558.] " Ko-
" ρύγγειν, Hesychio κερατίέειν, Cornibus ferire, κο-
n ' " ' ρυπτειν. 

" Κιφ/£ειν, SIVE Κυρίσσειν, Hesychio est κέρασι 
" μάχεσθαι, Cornibus pugnare, Concurrere cornibus. 
" Idem affert Κνρίζεσθε pro τρίβεσθε, Conterimiui s. 
" Conteritis vos." [* Έπικνρίζω, Theophr . Fr. 5, 34. 
τΗι γάρ άν έπικυρίσρ το πνεύμα, ubi Schn. dedit έπι-
βρίση.] " Κυρίσσω, SIVE Κνρίττω, i. q. κυρίίω, Cor-
" nibus ferio, s. Capite occurso aut ferio : Hesychio 
" κερατίζω, τή κεφαλή πλήττω, τύπτω μετά τής κεφα-
" λής: necnon generalius πλήττω. Longin. e Plat, de 
" Rep. 9. "Ενεκα της τούτων πλεονεξίας λακτίέοντες καϊ 
" κυρίττοντες άλλήλους σιδηροίς κέρασι καϊ όπλαίς, άπο-
"κτιννύουσι δι'άπληστίαν: de hominibus pecorum more 
" lascivientibusetinsolescentibus." ['Ο ταύρος ίοικεκυ-
ρίξειν, HephiKst. 44. " Koen. Praef. ad Greg. Cor. 21. 
ad 291. Brunck. ad jEscb. Pers. 960. ad Mcer. 230. 
T h o m . M. &60. * Κυρίπτω, ad Mcer. 230. * Κνριξίί, 
ibid." Schaef. Mss. jElian. H. A. l6 , 20.] " Rursum 
" ap. Hes. LEGITUR Κυριττολοϊ, expositum * κορν-
" πτης, πλήκτης, Petulcus, Petulante cornu impetens: 
" qui supra κορυπτόλης et κορνπτίλος." [* " Kvpirr 

440—441.] KPO 5356 

Α τιλος, Valck. ad Rov. p . xlii. ad Mcer. 230." Scheef. 
Mss,] " άιακυρίττεσθαι, proprie dicuntur arietes 
" inter se dimicantes: metaphovice autem b. v. si-
" gpif. άγτιμάχεσθαι, teste Hes." [Synes. Calv. 77.] 
" Σκυρίπτω affertur pro Κυρίττω." " Κυρράσσειν, He-
" sychio τοίς κέρασιν έτιτνχείν κροΰσαντα, Cornibus 
" ferire : quod supra κνρί&ιν s. κνρίττειν." ' 

" Κνρηβασία, dicitur ή διά κεράτων μάχη, ήπερ έν 
" τοίς άλόγοις ίώοις γίνεται, sive ή πλήξις των τρά-
" γων, iuquit Suidas, afferens et VERB. Κυρηβάσαι 
' ' ex Aristoph. ( Ίππ . 272.) Ei δ' έκκλίνει" f H v δ' 
νπεκκλίντ)] " γε, δενρϊ προς σκέλος κυρηβάσει, exponens-
" que πρός τό σκέλοςμαχείται, έάν υποστολή καϊ φΰγη : 
" ut κυρηβάσ,αι πρός τό σκέλος sit Occursare et pugnare 
" cruri non secus ac aries arieti vel alii occurrit. 
" Hes. haec per 1 scribit in secunda syllaba." [ " Il-
gen. Hymn. 602." Schaef. Mss.] " Κνριβάέεσθαι, 
"Convit i is pugnare, Altercari: Hesychio λοιδορεί-
" σθαι ct διαμάχεσθαι : affereDti itidem κιψιβάσασθε 
" pro διαμαχέσοσθε." [ " Kuster. V. Μ. 69." Schaef. 

Β Mss.] " Dicit autem haec esse translate άπο των 
" κριών καϊ των τράγων: a qllibus et τό κυρίσσειν. 
" Affert etiam Κνριβάτης ΕΤ Κνριβος" [Κνρηβάτης et 
Κνρηβος Schn. Lex.] " pro ό άσελγής έν τψ λοιδο-
" ρείν, Insolens et improbus in convitiando, s. La-
" scive convitiis impetens ut aries hircusve petulcus 
" cornibus." [Κνρριβάζεσθαι, Photio λοιδορείσθαι, 
διασνρεσθαι.] 

ΚΡΟΚΗ, ή, Trama, Subtegmen, Id quod stamini 
inseritur s· intexilur, Aristot. de Araneo, Υφαίνει 
πρώτον έιατε/vas πρός τά πέρατα πανταχόθενj είτα 
στημονί£εται άπό τοϋ μέσον' έπί έέ τούτοις ιίίσπερ κρό-
κος εμβάλλει: Plin. Texere a medio incipit, cir-
cinato orbe subtegmina annectens. Theophyl. Ep. 
20. Ή έέ τήν κρόκην απέρριψε, καί τής ίστονργίας ευθύς 
έξανίστατο, Aristoph. Σφ. (1144.)- 'Εν Έκβατάνοισι 
γι'γνεται κρόκης χόλιξ ; An texitur Ecbatanis villosa 
vestis? s. Omasum bovis, quod villosumest? Scho-
liastae ibi κρόκη est ή * ροδάνη καϊ κροκύφαντος, quo-

C niam sc. διά κρόκης νφαίνεται. Plura exempla repe-
ries supra in Στήμων. || Hesychio " itidemque Sui-
" dae" est πέμματος είδος, ή * ροδάνη. || Κρόκοι dicun-
tur etiam αί αιγιαλίτιδες άμμοι, Arena litorea, Eust. 
αί παραθαλάσσιοι ψήφοι, Calculi s. Lapilli litorei aut 
marini, H e s . : Cael. Rhodig. 15, 21. Calculi fre-
quent! niotu in maris litore rotundati, quos Latini 
Umbilicos vocant, ut est ap. Cic. de Orat. 2. a 
Graecis, ut 110s commonuit Aristot. in Mechan. 
Quaest. appellantur κρόκαι. Quaerit enim quid sit, 
quod in litoribus e lapidibus aut testis gravioribus 
fiant, quae vocantur κρόκοι Ί Verba Aristot. sunt, 
Διά τί περί τούς αιγιαλούς αί καλούμενοι κρύκαι στρογ-
γύλαι είσϊν έκ μακρών τών λίθων καί οστράκων τό έξ 
νπαρχής 'όντων; || Litus, αιγιαλοί, Etym. Schol. 
Lycophr. Ceterum κρόκη Tramam significans, format 
el irregularem ACCUS. Κρόκο, quasi a nom. Κρόξ. 
Hesiod. "Εργ. (2, 156.) Στήμονι δ' έν παύρψ πολλήν 
κρόκα μηρύσασθαι, In pauco stamine multam tramam 
intexiio. " Kpoij Hesychio est κρόκος, Crocus." 

ρ [" Κρόκη, Jacobs. Antb. 8, 133. 294. ad Lucian 1, 
689. Heyn. Horn. 4, 290. Ruhok. Ep. Cr. 180. Ber-
gler. Alciphr. 27- 363. Toup. Opusc. l , 259- 480. 
Koen. ad Greg. Cor. 35. ad 11. Ψ . 762. Cornar. Eel. 
p . 36. Bernard, ad Theoph. 1, 99. ad Lucian. 1, 
514. Κρόκα, accus., Heyn. Hom. 5, 57. 6, 223. 8, 
120. 512. Voss Myth. Br. 1, 125. Bergler. Alciphr. 
363. Κρόξ, Jacobs. Anth. 8, 294. Heyn. Hom. 6, 
223." Schaef. Mss. Κρόκη, Lycophr. 107- 193. 
874. Herod. 2, 35.] 

Κροκοδίλη, Philyllio τό κάταγμα, teste J . Poll. (7, 
29.) Est autem κάταγμα Filum s. Stamen, quod nen-
do deducitur e colo. Hesychio AUTEM Κροκόδειλος 
est etiam τύλη Culcitra : nisi aliquis τΰλην et κνάφάλα 
idem esse vellet, Tomentum s. Lanae floccos, quibus 
culcitrae farciuntur. [* Κροκονητική, ή, Ars nendi 
subtemen s. tramam, cui opp. στημονητική: quia 
subtemen subtilius, stamen crassius, Plato Politico 
p . 282.] Κροκύφαντος, ό, ή, Peplus, Velum e trama 
textum. In nostro Lex. vet. Κροκύφαντος, ότι διά 
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κρόκης υφαίνεται' ol δέ 'Αττικοί κεκρύφαλον ah τό καλόν- Α 
σιν, οτι κρύπτει τόν φαλόν, ο έστιν έξοχη τής κεφαλής. 
De eod. sic Eust. Κεκρύφαλος δέ, φασι, κόσμος TIS 
περι κεφαλήν και αυτός, λεγόμενος κροκύφαντος. Vide 
et Κρόκη. • [*" Κροκνφαντον, έκ νεύρων, φλεβίων, αρ-
τηριών πλεγμάτων, Μ. Anton. 2, 2." Gataker. Mss. 
" Heyn. Hom. 8, 343. Jacobs. Anth. 8, 294. ad II. 
X. 469." Schaef. Mss. Chirurg. Vett. 183. Schleusn. 
Lex. V. T . et in Addendis P. 3.] 

Κροκίζω, Texo, Neo, Tramo, ut Valla ap. Herod, 
vertisse dicitur. [* Κροκισμός, Tela, Schol. Soph. 
(Ed. C. 488.] 

Κροκϊς, ίδος, ή, Subtegraen, Epigr. έπί κροκίδων πορ-
φνρέων, In purpureis subtegminibus, i. e. pannis, 
VV. LL. Sed rectius sequent! signif. accipitur pro 
Filo s. Tomeuto. || Floccus s. Filum in veste extans 
s. prominens, [ " Herod. 3, 8. Λαβών έκ τον ιματίου 
κροκνδα." Schw.- Mss.] i. q. κνάφάλον et τύλη : quan-
quam τνλη frequentius accipitur pro Ipsa Culcitra, 
quae e floccis s. tomentis lanae conficitur. Plut. Sylla 
(35.) p. 156. de Valeria, Περί τόν "Σύλλαν έξόπισθεν β 
παραπορενομένη, τήν τε χείρα πρός αντόν άπηρείσατο, 
και κροκίδα τον ιματίον σπάσασα, παρήλθεν έπί τήν 
έαντής χώραν, Filum e veste evellens, Theophr . in 
Charact. de Adul. (2.) 'Από τον ιματίον άφελείν κρο-
κίδα, καί έάν τι πρός τό τρίχωμα της κεφαλής άπό πνεύ-
ματος προσενεχθή άχνρον, καρφολογήσαι, Lucian. (3, 
380.) Άπέκεφε γάρ έν τω γναφείω καθήμενος, όπόσον 
περιττόν τοίς ιματίοις τών κροκίδων έπανθεϊ. Κροκίς, 
inquit Gorr. , Tomentum, Floccus s. Hapsus lahae, 
quo medicamenta excipiuntur. Apud Aet. 3. dicitur 
medicamenti genus πρόσθετον, quod tomento exce-
ptum ano inditur vice glandis. Haee ille. jj Croci-
dem herbam quandam Apollodorus ap. Plin. nomi-
nat, cujus tactu phalangia morerentur: quae a n a 
κρόκος potius denominata sit, ambiguuin est. [ " Ad 
Ammon. 128. Bernard, ad Theoph. 1, 99. ad Herod. 
196. Aristoph. Fr. 284. Jacobs. Anth. 8 ,312." Schaef. 
Mss.] Ceterum notandum est, plerisque in II. SCRIBI 
Κροκός, νδος, Hippocr. Prognost. de manuum latione, 
Όκόσοισιν έν πνρετοΐσιν όξέσιν ή περιπλενμονίησιν, ή g 
έν φρενίτισι ή έν κεφαλαλγίησι προ τον προσώπου φερο-
μένας καϊ θηρενονσας διά κενής, και άποκαρφολογονσας 
και κροκνδας άπό τών ιματίων άποτίλλονσας καϊ άπό τον 
τοίχον άχυρα άποσπώσας, πάσας είναι κακάς και θανατώ-
δεας. Unde Cels. 2, 6. Aut si manibus quis in febre et 
acuto morbo vel iusania, pulmonisve dolore vel capi-
tis, in veste floccos legit, fimbriasve diducit, vel in 
adjuncto pariete, si qua minuta eminent, carpit 
(mors denuntiatur.) Herod. 3, (8.) docens quibus ri-
tibus Arabes fidem dent, Λαβών έκ τοϋ ιματίου έκα-
τέρον κροκνδα, άλειφε ι τψ αίματι έν μέσψ κειμένονς λί-
θονς έπτά. Sic enim ibi scribunt antiqui libri; at 
vulg. Edd. habent κροκύην a ΝΟΜ. Κροκύη. Quem 
I. J . Poll. (7, 63.) citans, legensque κρόκνν, dicit esse 
μέρος έσθήτος, Partem vestis, quam Laciniam nonnulli 
esse suspicantur. Sed quin pro Floccis vestis ibi 
κροκός accipiatur, non video quid obstet. Diosc. 2. 
de la na combusta, Τ ov αντόν δέ τρόπον και κροκύδες 
καίονται θαλασσίας πορφύρας, Flocci s. Tomenta lanae 
purpura marina tiuctae. Crito ap. Gal. 3 de Loc. D 
Aff. 'Είτίθει κροκύδα κογχυλίου, Tomentum lanae pur-
pura infectae. Pro quo P . jEgin. dicit, λινονν άπό 
πορφύρας θαλαττίας, Filum lanae purpura marina im-
butae : et Aet. πτύγμα πορφύρας έρίον: quam Plin. 
vocat Lanam conchylio infectam, Marc. Empir. 
Lauam conchyliatam. P. iEgin. Περιπλασσέσθω δέ ή 
περιδεσμείσθω κροκύδι στερεή ή βάλανος, και ή άρχή τής 
κροκύδος έξω δι' έδρας άπολαμβανέσθω, ίνα μετά τήν 
αυτάρκη κάθαρση έξή κομίσασθαι τήν βάλανο ν, de liel-
leborismo. || Hesychio ή έχίδνως βοτάνη. [ " B e r -
nard. ad Theoph. 1, 99. ad Herod. 196.ad Ammon. 
7- Huschk. Anal. 236. Jacobs. Anth. 8, 312. Ari-
stoph. Fr. 282. Porson. Hec. p. xli. Ed. 2." Schaef. 
Mss.] Κροκύλεγμος, Floccorum lectio, i. q. κροκιδι-
σμός : Hesychio enim κροκύλεγμος est ro κολάκευτι-
κώς ras κροκύδας άπολέγειν τών ιματίων: de qua re in 
Κ ροκίς. 

Κροκιδίζω s. Κροκνδίζω, Floccos lego. Κροκίέί-
ieiv, inquit Gorr,, verbum est ab omnibus Medicis 
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de phreniticis dici solitum. Significat autem T o . 
mentum legere et evellere subtegmina, sicut καρφολο-
γείν Evellere festucas, Gal. Comm. 1. εις το ΙΙρογν. 
P. Mgin. de plireniticis, Κ αϊ κροκνδίζονσι και καρφολο* 
γ ο ύ σ ι καϊ πυρέττουσιν όξέως, Floccos s. Fila legunt. 
Alex. Trail. ( I . p. 44.) itidem de phreniticis, Συμ-. 
βαίνει έν τή φρενίτιδι κροκιδί&ιν καί καρφολογείν. 
Dicitur etiam de adulatoribus floccos pilosque e 
veste legentibus, quos T h e o p h r . quoque paulo ante 
dicit άπό τού Ιματίου άφελείν κροκίδα. In h. autem I., 
quem J. Poll. (7, 29·) citat, Κροκοδ&υσαν αντήν κα-
τέλαβαν, exponens έκλέγουσαν τό τραχύ, dubium ap 
reponendum κροκνδίίουσαν s. κροκιδίζουσαν, an vero 
κρυκοδιλίζουσαν, nam post κροκοδίλη b. 1. affert, an 
potius aliquid aliud. [ " Jacobs. Anth. 8, 312. ad 
Timaei Lex. 153. ad Herod. 196." Schaef. Mss.] 
Κροκιδισμός, Floccorum s. Filorum lectio, Colum. 
Lapidum lectio : κροκιδισμός et καρφολογία ap. Gal,, 
suntsigna phrenitidis. Tribuitur etiam adulatoribus, 
ut paulo ante dictum est. [ " Bernard, ad Theoph. 1, 
98." Schaef. Mss.] 

[* Κροκιδολογέω, S. * Κροκνδολογέω, i. q. κροκιδίζω, 
Hippocr. 1, 841. Lind., s. 7- p. 313. Foes.] 

H Κροκάλη, Calculus s. Arena litoralis, Eust. Τά* 
κρόκας, ii έστι τάς αιγιαλίτιδας άμμονς, αΐ λέγονται καί 
κροκάλαι, Epigr. παρά κροκάλγσι θαλάσσης, ubi exp. 
Apud litora, sicut et κρόκαι supra . Sed et Suidffi 
κροκάλη est ό αιγιαλός. Et Hesychio κροκάλαι, ψήφοι, 
άκταϊ, άμμος. Α Τ Κρόκαλον, Eid. est ro πανούργον 
παιδίον. Etymologistae autem κρόκαλα sunt etiam 
u'i ψήφοι τών ποταμών, ut κρόκαι et κροκάλαι. " Κρω-
" καλέον, Eid. est παιδίον πανούργον." [ " Κροκάλη, ad 
Charit. 643. Musgr. Iph. Α. 211. Jacobs. Anth. 6, 
430. 8, 133. 274. 9, 72. 12, 120. Huschk. Anal. 135. 
Ruhnk. Ep. Cr. 271. Toup . Opusc. 2, 104. 137. 
Idem ap. Warton. ad Theocr . 2. p. 247. Κρο'καλον, 
ibid. * Κροκαλός, Jacobs. Anth. 8, 274·. 9, 116." 
Schaef. Mss.] Έϋκρόκαλο*, ό, ή, Pulcram in litore 
arenam habens, Iu cujus litore pulcri calculi sun t : 
ήίών, [Nonn. Jo . 255, 8.] θάλασσα ap. Nonn. ead. 
signif.: nisi aliquis malit exponere Pulcrum litus 
habens. [* Πολυκρόκαλο$, Etym. Havn. v. Κρο'καλα, 
πολυκροκάλοιο παρ' άνδήροισι Νεμε/ηϊ.] 

AT VERO Kpo'/cos, ό, s. Κρόκο ν, το, Crocus, Cro-
c u m ; nam et Lat. utroque genere utuntur, II. Ξ. 
(347,) Τοίσι δ' ύπό χθων δια φύεν νεοθηλέα ποίην, Αω-
τον θ' έρσήεντα, ίδέ κρόκον, ήδ' υάκινθου, Chaeremon 
ap. Athen. ( 6 0 8 . ) Κρόκον θ', ός ήλιώδες εΐς υφάσματα. 
Πέπλων σκιάς είδωλον είσομόργνυται, Aristot. ap. 
Eund. ( 4 6 4 . ) Αί'Ροδιακαί χντρίδες γίνονται σμύρνης^ 
σχοίνον άνθονς, κρόκον, βαλσάμον, άμωμου, κινναμώ-
μου, σννεψηθέντων, Callim. Hymno in Apoll. (81.) 
"Ανθεα μέν φορέονσιν έν είαρι, τόσσα περ ώραι Ποικίλ' 
άγινεϋσι ζεφύρου πνείοντος έέρσην, Κείματι δέ κρόκον 
ήδύν: qui 1. Scholiastae occasionem dedit etymon 
huic vocabulo quaerendi, sc. παρά τό έν κρύει θάλλε^ 
σθαι: quemadmodum et Plin. scribit eum virere 
bruriia et colligi. Croco libros quoque tingi solitos 
testatur Lucian. Est autem Crocus s. Crocum^ 
Herba foliata paene in capillamenti exilitatem, cauli-
culo angusto et brevi, florem producenle C36rulei ca-
lycis, in quo flammea croci stamina, radice bulbosa 
copiosaque et vivaci. Vulgus Mauritanos imitati 
Saffranum vocant. Gorr. Vide Plin. 21, 6. Theophr. 
H. PI. 6, 6, (10.) II Κρόκον dicitur etiam Ovi luteum 
s. vitellus, ό λέκυθος, Alex. Trail. Αεφνας συν κρόκψ 
ώών. Pro quo Athen. 9. dicit τά χρυσά τών ωών, et 
alibi ωών πυρρά. [Κρ. ώοϋ, Galeni Eupor. 457, 8. 
Bas. " Theoph. Nonn. c. 11. 70." Boiss. Mss.] 
II Avena, Genus frumentaceum, Theophr. H. PI. 8. 
VV. LL. II Juvenis quidam, propter cujus amorem 
Smilax virgo in fruticem ejus nominis mutata fuit, 
Plin. e poetarum fabulis. [ " Wakef. Ion. 907. J a -
cobs. Anth. 8, 78. 11, 349- ad Meleagr. p. 5. ad 
Lucian. l , 238. 280. Ruhnk. ad H. in Cer. 428, 
Mitsch. 164. * Κρόκος, τό, ad Moer. 210." Schaef. 
Mss. * Κρόκος, f j , Strabo 14. p. 686. Schneidero 
susp. * Κρυκόβαπτος, ό, ή, ^Esch. Pers. 662.] 
Κροκοβαφής, Croco tinctus, [iEsch. Ag. 1130. *Kpo-
κοβαφία, Philostr. V. Apoll. 4. p. 159. " Ruhnk. ad 
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Veil. 346 . " Schaef. Mss.] Κροκόδειλος, ό, Crocodi -
Jus, quasi Crocuni formidans : Nonien quadruped i s 
mali et terra pariter ac mari iu fes t i ; ac terrestrem 
quidem crocodilum d ic tum volunt παρα τό φοβείσθαι 
τον κράκον, unde et apiarii crocum alvearibns appo-
nunt, quo conspecto f u g i t : marinum autem, παρά 
το ras κρόκας φοβείσθαι, i . e . αιγιαλούς, L i t o r a , u t in 
nostro vet. Lex. scribitur. Sic e t Eus t . Ό χερσαίος 
κροκόδειλοι, os κρόκον δεδιws, δι' αύτοϋ αποσοβείται 
των σίμβλων, φασιν οι είδύτες· έτι δε καϊ ό ένυδρος 
κροκόδειλος, τάς κρύκας δειλιών αυτός, δ έστι τάς αιγια-
λίτιδας άμμους. De eo multa Aristot. , iElian. Plin! 
Herod: ||-Κροκόδειλοι d icuntur etiam Quaestiones 
crocodilinae et άποροι, Bud. , qui e Luciano (1, 332.) 
c i t a t , Ληροϋσι και περϊ τών δλων έρίζουσι, και κέρατα 
φυονσιν άλλήλοις, καί κροκοδείλους ποιοΰσι, καϊ τοι-
αύτα- άπορα έρωτφν διδάσκουσι. [ " I o n u m s e r m o n e 
proprie Lacertus s. Lacerta terrestris. Idem autem 
nomen Iones, Herod . 3, 69. ob formae similitudinem, 
bestiae Niloticae dedere, quae a b iEgyptiis Champsa 
appellatur. ' ' Schw. Mss. " S c h n e i d . ad Aristot. 
H . A. l . p. Ixviii. ad Herod . 137. 300. 366. ad Diod. 
S . 1, 41. 100. 176. Lucian. Dial . p . 3 1 . 4 3 . " Schsef. 
Mss.] S i c ΚροκοδειΧτίχ, quoque in VV. L L . exp. 
Qurcstio sophistarum ludicra, κροκόδειλος. Quintil. 
I , 10. vocat Ambiguitates crocodilinas. Vide et 
Κέρατα. Α τ Κροκοδείλιον, τό, He rba est chamae-
leontis nigri figura, radice longa, al iquatenus lata, 
gustu nasturtii, aspero, semine rotundo, clypeoli 
forma, duplici , Gorr . , dicens a Gal . (de Comp. Med. 
sec. Loc. 2.) et Aetio appellari E T I A M κροκοδειλιάδα: 
[Alex. Trai l . 12. p. 234.] de qua Plin. 27, 8. qui 
23, 8. meminit et cu jusdam crocodile®, de croco-
di le terrestri loquens, Odoratissimis floribus v iv i t : 
ob id intestina ejus diligenter exquiruntur j u c u u d o 
nidore facta : Crocodileam vocant, oculorum vitiis 
utilissimam cum porri succo inunctis, et contra suf-
fusiones vel caligines. || Quibusdam τό δίψακον, 
Drose. (3, 12.) a p. Gor r . [* Κροκοδειλέα, Galen. 
Simpl. 10, 29. * Κροκοδείλινος, Clem. Alex. S t rom! 
5. p . 651, 11. Quinctil . 1, 10, 5. * Κροκοδειλίτης, 
Diog. L. 2, 208. * Κροκοδειλοπολίτης, Steph. Byz. 
481.] AT Κροκύδειλοί s. κροκυδειλός, accentu iu ult. 
est μικρόν ζωύφιον ap. Hipponact . teste Eust . Ce-
terum pro κροκόδειλος, facta lilerarum enallage dici-
tur ETIAM Κρεκύδειλοϊ, Etym. Item ET Κερκιίδει-
λος in VV. LL. ex eod. Etyin. Κροκοειδής, Croco s. 
Croceo colorisimilis. [Schol. Pind. Ν . 1, 58. " S c h o l . 
Theocr . 1, 30 ." Wakef . Mss.] Κροκοείμων, Croceo 
eraictu indutiis. [ " S c h o l . II. Θ. 1." Wakef . Mss.] 
Κροκόμαγμα, Retr imentum crocini unguenti . Sie 
autem dicitur, quod expressis unguenti crocini odo-
ramentis et in formas digestis p a r e t u r : μάγματα 
euiin appel lantur Quae expressa aliqua materia su-
persunt crassa, faeculenta et lignosa. Ad differentiam 
autem addi tur materiae nomen, ut κροκόμαγμα, ροδό-
μαγμα : inquit Gorr . , ap. quem dififereutias e t usum 
eorum reperies. Plin. 21, 20. de croci usu in medi-
cina, Collyrirf uni etiam nomen d e d i t : ex eo quoque 
expresso unguento crocino, quod Crocomagma ap-
pellant. Diosc. 1, 26. To δέ κρ. γίνεται έκ τοΰ κροκί-
νον μύρου, τών άρωμάτων έκπιεσθέντων καί άναπλα-
σθεντων. [* "Κροκομέριον, Diosc. Notha 471." Boiss. 
Mss. * Κροκύμηλον, Alex. T ra i l . 12. p . 240.] Kpo-
κόπεπλοί, Croceum peplnm s. vestem h a b e n s : ita 
dicitur aurora in c repuscu lo : paulo post vero, su-
perante die, ροδοδάκτυλος appellatur. Hesiod. Θ. 
(273 . 3 5 8 . ) κροκόπεπλοί, κροκοειδή ιμάτια έχουσα. 
[II. Ψ . 227. ήώς, Alcman Hepbaestionis p. 39- Μοϋ-
σαι. * " Κ ρ ο κ ύ χ ρ ω ς , Nicet . Eugen. 7, 1·" Boiss. 
Mss. *" 'Επίκροκον, τό, ad Hesycb . 1, 1363, 16." 
Dahler. Mss. * " Μελάγκροκοί, £!sch. S. c . T h . 863. 

Φοινικόκροκος, Pind. Ό . 6, 66.] 
Κροκώδης, Croceus, Crocum referens, Diosc. I , 

26. de crocomagmate loquens, Κροκώδε* τήν χρόαν. 
Et κρ. κολούριον, Croceum collyrium, Plinio Croci-
num collyrium : cu jus triplicis mentionem facit Gal . 
de Loc. Aif. 4. ΐίακκιανοδ, Παιδικού, Λεονταρίου' 
Item κρ. πεσσός, qui describitur a Paulo 7, 24. τρο-
χίσκος, cu jus compositio habetur ap . Paul, et Aet. 
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Polit ico §. 46.] Κροκόεις, i. q . κροκώδη s .Crocei co-
loris, Croceo colore imbutus, Theophr . H . PI. 9, (15, 
5 . ) E u r . Phcen. ( 1 5 0 5 . ) Στολίδα κροκόεσσαν άνείσα 
τρυφάς 'Αγεμόνευμα νεκροϊσι πολύστονον, i. e . άφεϊσα 
τήν ανθηρά ν στολήν, τήν άρμύζουσαν τή τρυφή, τήν 
άπό κρόκου βεβαμμένην, Croco tinctam, Croceo co-
lore imbutam : ut rectius ibi exp. Paulo post tameri 
a l io s e n s u , τήν έκ κρόκης στολήν χαλάσασα, ώστε γυμνά 
μεΐναι τά στήθη. Secundum quam exp. a κρόκη dc-
rivaretur. Phal®cus ap . Athen. (440.) Χρυσωτόνκρο-
κόεντα περιζώσασα χιτώνα, Τόνδε Διωνύσω δώρον έδωκε 
Κλεώ. [ " Theoc r . 1, 31. Valck. Phoen. p. 506. 
Musgr . p . 229. Iph. T . 1282. T o u p . Add . in Theocr , 
407. Jacobs. Anth. 7, 193. 232. 8, 235. Antip. Sid. 
98. Kuster . Aristoph. 224. *Κρόκεοί, Musgr . Tro i 
856. Wakef. Ion. 907. Jacobs . Anth . 8, 94. 235. 
Eur . Hec. 468. (Pind. Π . 4, 412.) *Κροκήίος, Hymn, 
in Cer. 178. ubi v. Ruhnk . " Schaef. Mss. * Κρόκως, 
Athen. 473. Artemid. 1, 77.] Κρόκινος, Croceus, 

Β Crocinus : κρύκινον άνθος, Flos croceus, T h e o p h r . 
H . PI . 1 , ( 1 3 , l.) μύρον, D i o s c . 1, 65. C r o c i n u m u n -
guentum Plinio, i. e., Ε croco paratum. Athen. 5. 
Ή λ ε ίφοντο κροκίνο) μύρο)..["Jacobs. A n t h . 8 , 7 8 . 2 3 4 . 
Valck. Callim. 188. 196." Scha:f. Mss. * " K ρόκινον, 
τό, sc. μύρον, Unguentum e croco, Al. Prov. 7, 17. 
Διέρραγα τήν κοίτην μου κροκίνφ, Aspersi cubile meum 
unguento crocino. I ta Cod. Va t . Sed Aid. Compl. 
et Alex, κρόκο) habent . De eod. unguento Propertius 
E l . 3, 10, 22. Et crocino nares myrrheus ungat 
onyx. Cf. Spanhemii Obss. in Callim. p . 70. 98." 
Schleusn. Lex. V. Τ . ] Κροκίας λίθος, Crocias lapis, 
quod colore croci sit, Plin. Crocian croci (colos. ap-
pellavit.) [Plut . 7, 479·] 

Κροκόω, Croco imbuo, tingo s. inficio. Apud 
Athen. (39.) Epigr . in Cratinum, Ύοιγάρτοι στεφά-
νων δόμος έβρυεν, είχε δέ κιττών [ imo κιττω] Μέτωπον 
οία και συ κεκρακωμένον, ubi· fortassis intelligit Fron-
tem croceis coronis redimitam ; nam coronas e 
croco ebrietatem mulcent, Plin. [Rectius cum Schw. 

e intelliges, Habebat frontem crocea hedera redimi-
tam. " J a c o b s . Anth. 7, 1 9 3 . 2 3 2 . Huschk. Anal; 
27· T o u p . Add. in Theocr . p . 407. Kuhn. ad Paus. 
1 l 6 . " Schaef . Mss . P h o t . Κροκοϋν· οι μύσται iSs φασι 
κρόκρ τήν δεζίαν χείρα καϊ τόν πόδα άναδοϋνται· καί 
λέγεται τοΰτο κροκοΰν' οί δέ οτι ένιύτε κρόκω καθαίρον-
ται. Anecd . Bekkeri p . 273.] Κροκωτός, Croco 
tinctus, imbutus, infectus, Croceo colore imbutus. 
Absolute plerumque capitur pro κροκωτός χιτών, πέ-
πλος, aut tale quid, i. e. Vestis croceo colore im-
b u t a : ut paulo ante κροκόεσσα στολis, et κροκόεις χι-
τών. In pret io enim erat croceus color ap . vet t . 
mulieribus- tamen et delicatioribus hominibus fami-
liarior.' Lucian. (2, 15.) loquens de· Hercule Om-
pbalae se rv ien t i , Έκείνην μέν τόν λέοντα αντοϋ περι-
βεβλημένη», καϊ τ ό ζύλον έν rrj χειρί έχουσαν, ώς Ήρα-
κλέα δήθεν ουσαν, αυτόν δέ έν κροκωτω και πορφυρίδι 
έρια ζαίνοντα. Ubi vides Herculi mnliebria vesti-
menta κρ. et πορφνρίδα tribui. Sed et ipse Hercules 
ap . Aristoph. B. (45.) 'Αλλ' ούχ οϊός τ είμ', inquit, 

D άποσοβήσαι τόν γέλων Όρων λεοντήν έπϊ κροκωτω κει-
μένην : nec enim leoninae pelli, quae Herculeos viros 
decet , convenit cum pcplo croceo, qui mulierum 
proprius e s t : i taque in Prov. abiit Λεοντή έπϊ κρο-
κωτψ, Leonis exuvium super crocotam, de duobus, 
quae copulanlur inter se, cum alterum cum altero 
congruere nequeat. Quo sensu capi potest et illud, 
Γαλή κροκωτόν: nec enim feli crocota applicanda 
est. Erasm. scribit in eos dici, qui indigni honore 
aliquo aff ic iuntur : vult autem κροκωτόν esse Vestis 
genus rotundae ac fimbriatae, qua divites matrons; 
utebantur . Latini Crocotain fem. gen. dicuut. No-
nius, Crocota, crocei coloris vestis. Plaut. Aulul. 
Cum incedunt infectores crocotarii. Rursum Non. 
paulo ante , Caltulam et crocotulam, utrumque a 
generibus florum translatum, a calta et a croco. Plaut . 
Epidico, Intusiatam, patagiatam, caltulam ac croco-
tulam. Nevius Pedio, Mollicinam, crocotam, chi-
rodotam, ricam. Athen. (519·) de equitibus Syba-
ri t is , Έπόμπευον, έχοντες κροκωτούς επί τοίς θώραξι, 
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Tunicas croceas super tboraces induti : nota autem 
est Sybaritarum mollities : (155.)e Duride Samio de 
Polysperchonte duce quodam Macedone, Et μεθυ-
σθείη ένδυόμενον αυτόν κροκωτόν, καί ύποδούμεγον σικυ-
ώνια, διατελείν όρχονμενον. [ " Ex Ii. I. manifestuni 
est έγκυκλον fuisse Vestiinentum exterius, επίβλημα, 
κροκωτόν vero, iuterius, ένδυμα. Crocotain jam in-
duerat Mnesilocbus cui supra (v. 253.) dixit Agatho 
τόν κροκωτόν πρώτον ένδύου λαβών. Vestimentorum 
omnium ultimum, quod aliis superipjiciebatur, erat 
έγκυκλον, Palla." Brunck. ad Aristoph.©. 261. " J a -
cobs. Anth. 7, 57, 251. Wakef. S. Cr. 4, 55. Ku-
ster. Aristoph. 224. 237- Rubnk. ad Veil. Patere. 
346. Musgr, ad Eurip. p . 229. T o u p . Opusc. 2 ,69 , 
97." Schaef. Mss.] Κροκωτοφόρος, ό, ή, Qui croco-
tam gestat, Crocota indutus, Plut. (9, 140.) Καθά-
περ ένιοι τόν Ήρακλέα παϋογτεε ουκ ευ γράφουσιν έν 
'Ομφάλης κροκωτοφόρον, ένδιδόντα Λυδαϊί θξραπαινίσι 
ριπ(£ειν καί παραπλέκειν εαυτόν. [* Κροκωτοφομέω, 
Aristoph. Α · 219· * Κροκώτιον, Έκκλ. 331. * Κροκω-
τ'ώιον, Λ . 47· * Κροκώτινος, Euseb. Praep.Evang.9, 4.] 

Κροκίίω, Croco similis sum, Crocum refero, reprae-
seiito s. imitor, Diosc. 4,65."Εστι δέ ό μέν τοϋ γλανκίου 
(χυλός) κροκίέων έν τή άνέσει, In dilutione croci colo-
rem reddit, Ruell. [ " Jacobs. Anth. 7, 232." Schaef. 
Mss,] Π«ρακροκ/£ώ, Aliqua e parte crocum refero, 
Proxime ad croci colorem accedo, Crocum mentior, 
Plin. Luteam cluysocollam nientitur. Ώαρανρο-
κί£ειν Ttj χρόςι, Colorem croci imitari, e Diosc. 5, 
137. [ " Cattier. Gazoph. 84." Schaef, Mss.] 

[* " Κροκάω, Wessel. ad Herod. l62 . * Κρόκητος, 
ad Moer. 270." Schaef. Mss.] 

" ΚΡΟΝΟΣ, ό, Saturnus : dictus παρά τόν χρόνον, 
" quod cum ipso tempore extiterit, vel potius ante 
" ipsum tempus, auctor ipse temporis : quo et Ari-

slot. respexit in 1. de Mundo, scribens, Jovem, τόν 
" Δ/α, dici esse filium κράνον καϊ χρόνου, utpote διή-
" κοντά έξ αιώνος ατέρμονος els έτερον αιώνα. Fingi-
" tur is a poetis τεκνοφάγοs: quapropter proverbiali 
" joco ponitur pro Moroso sene, necnon pro malefi-
V co. Ita Heliodorus quidam cum ex astrologo co-
" guovisset Saturni planetam sibi adversari, noctu 
" templum ingressus aureamque Saturni statuam fu-
" ratus est, haec addit verba,Tts πρώτος κακοποιός έλή-
" λυθί, πείρα σον, Δέσποτα, και γνώση τις τίνος έστί 
" Κρόνος, Et nosces uter alterius sit Saturnus. 
" Quoniam vero antiquissimus omnium deorum ha-
" bit us fuit, et prisci mortales qui sub ejus regno 
" vixerunt, simplices fuisse praedicantur, ideo a Co-
" micis usurpatur κρύνον vocabulum pro Bardo et 

fatuo, s. Deliro sene. Aristoph. Σφ. (1480.) Καί 
" τούς τραγωδούς φησιν άποδείζειν, κράνους Τόν νοϋν, 
" Praedicat se ostensurum tragcedos esse bardos et 
" fatuos ut eos qui Saturni tempore vixerunt. Et 
" N. (929·) Οΰχί διδάξεις τούτον, κρόνος ών, Cum se-

nex sis et delirus. INDE Κρόνιππος, Qui valde 
stultus est, Vehementer delirus : nomine ίππος epi-

" tatieam vim habente. Aristoph. Ν. (1070.) σύ έ' 
" el κρόνιππος. Ε τ Κρονόληρος, Senex delirus: de 

quo t. 2. c. 701. NECNON Κρονικός accipitur 
" pro Vetustate desipiens, Prae senio delirus et fa-
" tuus : s, Priscam fatuitatem redolens quae sub 
" Saturno fuit. Aristoph. Πλ. (581.) ω κρονικαίε 
" γνώμαις [Br. λήμαις] όντως λημώντεε τάς φρέναε άμ-
" φω. Sic Κρονίων όζειν. ab eod. Comico Ν. (398.) 
" dicitur pro άρχάίφ ενηθείαε, Priscam fatuitatem s. 
" stoliditatem redolere: ω μωρέ συ, inquit, και κρο-
" νιων οίων, και βεκκεσέληνε, Saturnia tempora et 
" priscam redolens stultitiam. Alioqui Κρονικόε et 
" Kpovios 'sunt possessiva nomina a Κρόνοε, signifi-
" cantia Saturnius: ut Κρόνιος άστήρ, Saturnia stel-
" la, una e septem erranlibits. Et Κ ρόνιος μήν, Sa-
" turnius mensis, Saturno sacer luensis. Ita autem 
" antiquitus fuit appellatus mensis qui postea έκα-
" τομβαιών a sacrificusmajoribus quae eo mensefie-
" bant quod esset initiiim anni. Sacra quae in 
" honorem Neptuni peragebantur, MCUNTUA Κρό-
" νια, Saturnalia: UNDE Κρονιάδεε ήμέραι, Saturna-
" les dies, ap. Plut . Cicerone. Hes. ista κρόνια scri-
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" vero (639·) Roinae ταίς τών κρονίων ήμέραι* vet ere 
" more scribit έστιάσθαι τούε ο'ιφας. νπο τών δεσπο-
" τών άναδεχομένων τάς τών ο'ικετών λειτουργίαs : mo-
« rem autem hunc eos a priscis Gra;cis esse mutua-
" tos. Denique a Κρόνοε sunt PATRONYM. Kpwi-
" δης et Κρονίων, Saturni filius, Saturnius. Od . N, 
" (25.) Ζηνι Κpovibrj: (Θ. 289·) παρά πατρός^ έρισθε-
" νέος Κρονίωνος. Sic Hesiod. "Epy. (1, 69·) έπίθοντο 
"All Κρονίωνι άνακτι. Affertur κρονίων et pro An-
" tiquus homo, ex Hes., qui κρονίωνας vocari scribi^ 
" τούς παλαιούς ανθρώπους, veluti nepotes Saturni 
" deorum omnium vetustissimi." [ " Κρόνος, Jacobs. 
Anth . 9, 467. 474. 10, 197. 2 l 6 . Valck. Diatr. 38. 
Senex, Moer. 200. et n., ad Lucian. 1, 206. Fatuus, 
233. 337. ad Diod. S. 1, 383. Κρόνου λύχνος, Toup. 
Opusc. 1, 505." Schaef. Mss. Plato Euthyd. c. 38. 

* Κρονοθήκη, Pbrynicbus Bekkeri p . 46. * Kpo*ore-
κνος, Orph . H. in Ccelum 8. " Κρόνιππος, Toup. 
Opusc. 2, 238. Κρονικός, ad Charit . 748. Jacobs. 

Β Anth. 10, 140. ad Lucian. 2, 191. Τ . H. ad Dial. p. 
30. 119. Heindorf. ad Plat . Lys. p . 9. ad Diod. S. 1, 
383. Κρόνιος, 230. 383. ad Charit . 521. Musgr. 
Here. F. 649. ad Lucian. 1, 232. Valck. Diatr. 38. 
Κ pov ία άλς, Gesner. Ind. Orph . Λόφοs κρ., Jacobs. 
Anth. 7, 346. ad Diod. S. 2, 63. Κρόνια, Leonid. 
Alex. 18. Jacobs. Anth. 7» 211. 8, 295. ad Timaeura 
Soph. p. 2. Bergler. Alciphr. 418. Κρονίων οζειν, 
Kuster. Aristoph. 57. ΚρονίΒης, ad Charit . 761. Ne-
ptunus, Jacobs. Anth .9 ,422 . Κρονίων, ad Charit. 761. 
De gen., Clark, ad II. A . 265.397· 405. B. 403. * Kpo-
vibap, (Laconicum, Hesychio πολυετής,) ad Mcer. 
200." Schaef. Mss.] 

" ΚΡΟΣΣΟΣ, o, Fimbria, L imbus: Extrema vesti» 
" ora quae earn circumquaque a m b i t : ut Hes. quo-
" que κροσσούς esse dieit τά κάτω τών Ιματίων τά *βαμ-
" ματώίη', et in Κρόσσαι paulo ante, τά κατώτατα των 
" Ιματίων, Quae imae vestis orae assuta sunt. J . Poll. 
" κροσσών nomine Villos intelligitqui vestimentis assui 

c " solebant: scribit enim κράσπεδα dici τάς τελευταίας 
" δχθαε τον ιματίου, θυσσάνουε vero τούς λεγομένουε 
" κροσσούς: qui θύσσανοι sunt Villi quidam, ut supra 
" dixi : eo modo et Suidae κροσσός est ό μαλλόε: is 
" nimirum qui extremae vesti assuitur." [Clem. Alex. 
236. CuperiObss. 1, 19. " W a k e f . Ion. 1443. Ja-
cobs. Anth. 7, 251. Τ . H. ad Plutum p. 251. Heyn. 
Horn. 6, 319· Valck. Adoniaz. p . 369. Burm. ad 
Phaedr. 108. Mit., Greg. Cor. 248." Schaef. Mss. 
* ""Ακροσσοε, Fimbria carens, Athan. 1, 827." KalL 
Mss.] " Αίκροσσος, Geminam s· Duplicem habens 
" fimbriam, Duas habens fimbriae: ut δίκροσσον πε· 
" ριβόλαιον ap. J . Poll. 1. 7. Quidam interpr. Utrim-
" que fimbriatus." [Schol. Aristoph. Πλ. 729. * Δι-
κρόσσια, τά, Arrian. Peripl. p. 4 . * " Πολυκροσσοϊ, 
Tzetz. Chil. 10, 229· £ώνη." Elberling. Mss. * Κροσ-
σίον, Gl. Peniculamentum. " Herodian. Epimer. 72. 
* Κρόσσιον, Diosc. Notha 471." Boiss. Mss.] " Κροσ-
" σόω, Ejusmodi fimbria villove praetexo s. circumdo. 
" Ε QUO Κροσσωτόε χι τών, s. κροσσωτόε simpliciter, 

D " subaudito substantivo χιτών, Tunica limbriata s. 
" villis praetexta." [ " Wakef. Eum. 463. Jacobs. 
Anth. 7, 251. Porson. Hec. p. 64. Ed. 2. Heyn. Hom. 
5, 668. Toup . Opusc. 2, 234." Schaef. Mss. Lycophr. 
42.] " Ararws, παρθένοε δ' είναι δοκεί, Φορών κροσω-
" τούε και γνναικείαν στολήν : ita enim scribere quos-
" dam pro κροκωτούς, tradit J . Poll. Nec mirumesse 
" debet unico hie tantum a scriptum esse istud κρο-
" σωτονς, cum ap. Etym. quoque κροσόε, κροσώ, κρο-
" σωτόε, unico itidem a scripta legantur: utroque 
" modo in Lex, meo ve t . : quemadmodum κόσνμβος 
" quoque et unico et duplici a reperiri scriptum suo 
" loco docui. II In Epigr. vero κροσσός esse dicitur 
" Vas balneatoriae supellectilis ad affundendain 
" aquam : quale Polluci est χύτλον et κατάχντλον, 
u Alexandre Trail, σίτλα. Sed pro eo scribendum 
" est κρωσσός per ω in priore syllaba, ut infra do-
" cebo." 

" ΚΡΟΣΣΑΙ, inquit Hes., quibusdam sunt κλίματ 
" κες άλλαι έπ' άλλα», Scalae scalis superpositae: alii 
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" vero eo irothine accipiunt ras κεφαλίδας τών τειχών, a 
" vel προμαχώνα*, vel στεφάναs τών πύργων, vel τά 
" * κρηπιδώματα, quoniam κροσσού* etiamnum vocant 
" τά κατώτατα τών Ιματίων. Et haec expositio melior 
" e s t : nam Homero nomen τής κλίμακας incognitum 
" fuit , necdum ipsius aetate bellica instrumenta in 
" u s u esse ceeperant. Ha:c fere ille: Schol. tamen 
" Homeri constanter pro Scalis accipit : ut II. M. 
" (258.) de Trojanis Graecorum muros invadentibns, 
" Κροσσάων επέβαινον άκαχμένα δούρατ έχοντες: ex-
" ponens nimirum * νποτρόχων κλιμάκων προε τειχομα* 
" χίαν επιτηδείων: alibi itidem scribens, κρόσ&ας 
" vocari ras τειχομάχους κλίμακαs, Scalas ad oppu-
" gnationem murorum accommodas. Sed cum Hes. 
'i potius κροσσών nomine intelligendas esse Pinnas 
" murorum aut turrium, patet vel ex II. M. (258.) 

Ύήγνυσθαι μέγα τείχός Αχαιών πειρήτιζον. Κρόσ-
" σαε μεν πύργων ερυΟν, καί έρειπον έπάλξεις. Ibi enim 
" satis apertum est intelligi, Pinnas et propugnacula 
" turrium a Trojanis esse eonvulsa : quamvis ille 
" iterum exponat κλίμακας έπϊ rovs πύργους είλκον: 
" ut sensus sit, Trabebant scalas et muro admove-
" bant ut turres scanderent: sed parum recte. 
" Insolens enim est dicere πύργων έρυον pro έπϊ 
" ^πύργους έϊλκον. I taque ii potius sequendi sunt 
" qui ibi accipiunt ras έζοχάς, τά έξέχοντα, s. τά 
" * άποκρηπιδώματα : nietaphora a vestibus, quarum 
" τά άκρα nominantur κροσσοί. Quam expositionem 
" secutHS est Pbiloxenus et Orion, illam Aristarchus, 
" teste Etym. Verum et ex Herodoto discimus non 
" esSe hie intelligendas Scalas murales, s. aptascon-
" scendendis muris aut turribus ab hoste admoveri 
" solitas: sed eminentias quasdam et pinnas tur-
" rium certo interstitio in eis positas, et graduum 
" f o r m a m repraesentantes: 2, (125.) p . 87· de py-
" ramide Cheopis, Έποιήθη δέ ωδε αύτη ή πυραμϊς 
" άναβαθμών τρόπον, τάε μετεζέτεροι κρώσσας, Aid ilia 
" etiam Editio per ω scriptum habet, oi δέ βωμίδας 
" όνομάζουσι. Quas κρόσσαε s.-κρώσσas rursum άνα-
" βαθμούς vocat paulo post, scribens, Χαμάθεν έπϊ 
" τόν πρώτον στοϊχον τών άναβαθμών άείροντες. Et 
" mox, "Οσοι γάρ δή στοίχοι ήσαν τών άναβαθμών, 
" τοσαύται καϊ αί μηχαναϊ ήσαν." [ " Heyn. Hom. 6, 
318. 340. 350. 527· ad Herod. 164." Schasf. Mss.] 
" Πρόκροσσοι νήες dicuntur αί επάλληλοι, s. άλλαι έπ' 
" άλλαις, Aliae post alias s. super alias: ut cum con-
" tinua serie in procinctn stant. II. H. (34.)Tj> pa 
" προκρόσσας έρυσαν και πλήσαν άπάσης Ήίόνοε στόμα 
" μακρόν. Et Herod. (7, 188.) Ά λ λ α ι νέες προκρόσ-
" σαι. Idem ap . Suid. Προκρόσσαι ώρμαίνοντο ές 
" πόντον επί πεντήκοντα νέας. At Agathocles Baby-
" lonius ap. Athen. (30.) de Pythargo Cyziceno 
" tyrannice patriae iniperanti, Οί Κνζικηνοϊ έζαρμή-
" σαντες έπ' αντόν έβοηδρόμονν, πρύκροσσοι φερόμενοι 
" επί τόν κίνδννον: metapborice a προκρόσσοις navi-
" bus. Hes. προκρόσσαε ναϋς esse dicit et τάε έπαλ-
" λήλονς, s. άλλας έπ' άλλαις, et τάς κατ αλλήλων 
" νενεωλκημένας: Etym. et Suid. κατά κεφαλήν σνν-
" τιθεμένας καϊ έξισονμένας : q. d . προκαρύσσονς." 
[Herod. 4, 152. Democritus ap. Theophr. de Sensu 
p. 42. Opp . Ά . 4, 6θ6. " H e y n . Horn. 6, 319· 
527." Schaef. Mss.] 

[Τ. ii. pp. 444-442.] KPO 
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Diosc. rursum loco citato 

" subjungit, Καρπόν έέ φέρει έν βότρνσι Τραχέσι, λε-
" πισθέ»Τα δμοιον κρότωνι τψ ζώψ· ον καί άποθλίβε-
" ται τό λεγόμενον κίκινον έλαιον: vocans etiam κόκ-
" κονς istius plantae Grana s. Acinos ricinis similes. 
" Plin. quoque, arborem Crotonem appellat, non so-
" lum loco supra in Κ/κι c., sed hoc etiam 16, 22. 
" Maxime foliorum unitas in suo cuique genere per-
" manet, praeterquam populo, ederae, crotoni, quam 
" et Cici diximus vocari." [Cf. Gal. Exeg. 508.] 
" Polluce auctore κρότων in aure dicitur τό ώσπερ 
" έδαφος. Eod. teste κρότων vocatur μελιΤηρά ύγρα-
" σία ελαιώδης, οταν έλκος ή περϊ τά νεύρα. Gal. ab 
" Hippocr. (479» 54.) κρότωνας nominari scribit τά 
" έν τψ πνεύμονι χονδρώδη βρόγχια, Cartilaginea pul-
" monis bronchia : 2 de Morb. Μετά έέ, πτύον πτύει· 
" καί οία έλκεως κρότωνες. Hes. κρότωνα scribit a 
" quibusdam exponi etiam πνρσύν. Alioqui et Urbis 
" nomen est, cujus Incolae dicuntur κροτωνιάται." 

Β [ " Jacobs. Anth. 10, 252. ad Diod. S. 2 ,430. Toup. 
Opusc. 1, 242. Emeiidd. 1, 366. Heyn. Hom. 8, 
192. ΚρΛ-ωνοί υγιέστερος, ad Herod. 363." Schaef. 
Mss. Theophr. H. PI. 1, 10, 1. 3, 18, 7. C. PI. 2, 
l6 , 4. Κροτών, ώνος, ό, Steph. Β. v. Βιστωνιά.] 
" Κροτονοειδής, Crotoni s. Ricino similis, Ricini s. 
" Crotonis speciem gerens. Hippocr. de Nat. Mul. 
" Τοϋ κροτονοειδέος τήν piSav δίδον πίνειν : pro quo 
" Gal. in suo Lex., κρότωνας piSav, Radicem croto-
" nis : annotans hoc ab .Egyptiis vocari κίκι. Id 
" autem ferre semen simile κρότωνι τψ £ώψ, supra 
" dictum est." [Leg. ΚροΓωνοειέ^.] "Κρότονοι, He-
" sychio i. q. κρότωνες, Ricini." " K^pros, Eid. est 
" ό έν τοϊς κνσϊ κρότων, Ricinus canum." 

" Κροτώνη, Hesychio auctore Vitium est τό έπιγι-
" νόμενον τοϊς δένδροις, μάλιστα τή έλα/g. Meminit 
" hujus Theophr. Η. PI. 1, (8, 6.) addens a quibus-
" dam nominari πρέμνον et γόγγρον." 

" ΚΡΟΤΩΝ, ωνος, ό, Ricinus: ro έν κνσι καϊ βονσϊ 
γινόμενον, alio nomine dictum κννοράίστής, s. κυ-
νο^ράίστής, a canum infestatione. De eo haec 

" Plin. 11, 34. Est animal ejusd. turpitudinis, infixo 
semper sanguini capite vivens, atque ita intume-
scens: unum animalium cui cibi non sit exitus, 
dehiscitque nimia satietate, alimento ipso nioriens: 
nunquam hoc in jumeutis gignitur, in bubus fre-

" quens, in canibus aliquando, in quibus omnia: in 
" ovibus et capris hoc solum. Quoniam vero id 
" nullam habet διακοπήν, sed usquequaque sui simile 
" est, in Proverbio dici ccepit, Κρότωνος υγιέστερος, 
" teste Suida : qui hos κρότωνας vocat κννείους φθεί-
" par, Pediculos canum. || Sed et κίκν Αίγύπτιον a 
" nonnuilis dictum fuit κρότων, διά τήν πρός τό ζώον 
" έμφέρειαν τοϋ σπέρματος·, ab aliis vocatum σήσαμον 
" άγριον S. σησαμϊς άγρια, a nonnuilis σέσελι κνπριον, 

ΚΡΟΥΩ, Pulso, Arrian. (7, 1, 7·) Κρονειν τοίς ποσϊ 
C τήν γήν, Pedibus terram pulsare : κρούειν τήν θύραν, 

Januam pulsare, quod una voce θυροκρουστεϊν: sed 
rectius dici κόπτειν quam κρούειν τήν θύραν, Phry-
nich. annotat. Et κρεμβάλοις κρούειν ap. Athen. i. q. 
κρεμβαλίζειν, Crembala pulsare. Item θίασονκρούειν, 
Thiasum pulsare, Julian. Imp. ad Jambl. O? τω Διο-
νύσψ τόν θιασον κρούσαντι πρός τήν χορείαν άνετοι 
φέρονται, Qui Libero thiasum pulsanti, ad choream 
dissoluti feruntur, Bud. Et κιθάραν κρούειν, Citha-
ram pulsare, Epigr. in eftigiem cujusdam cithari-
striae, Πλί/Krpov έχει φόρμιγγός, έχει καί πλήκτρον έρω-
τος, Κρούει δ' άμφοτέροις καϊ φρένα καί κιθάρην. Et 
pass, κρονόμενα όργανα, Instrumenta musica, quae 
digitis aut plectro pulsantur. Qua vero signif. Clau-
dian. dicit, ululatus pulsat aures : et Lucan. crebris 
feriunt ululatibus aures: et Virg. ferit aethera cla-
mor : ea Ephippus Comicus ap. Athen. (370.) Ού 
στέφανος ούδ' ε!$ έστι πρόσθε τών θυρών, Ού κνίσσα 
κρούει ρινός νπεροχάς άκρας, Non ferit nidor extremas 
narium prominentias. || Κρούω capitur etiam pro 

D συγκρούω, Collido: κρούειν χείρας, Eur. (Suppl. 720.) 
Collidere manus, Collisis inter se manibus strepitum 
dare, Plaudere manibus. Thuc . 3, (22.) "Οπως τά 
όπλα μή κρονόμενα πρός άλληλα, αίσθησιν παρέχοι, 
Inter se collisa, vel Sibi invicem illisa. || Πρύμναν 
κρούειν s. κρούεσθαι, Puppim pellere, h. e. Paulatiui 
retrocedere, aut etiam declinare, puppim pellendo 
s. preniendo remis, non autem, quod in aperta fuga 
fit, proram ipsam avertendo ; 11am Schol. Thuc. 
πρύμναν κρούεσθαι esse dicit, τό κατ' ολίγον άναχω-
ρεϊν, μή στρέφοντα τό πλοϊον' ό γάρ όντως άναχωρών, 
έπί τήν πρύμναν κωπηλατεί: quod fieri solere dicit, 
ne aperte fugere videamur, ita paulatim ύπαπώντες, 
aut ne tcrga hostibus vertentes, facilius ab eis inva-
damur et vulneremur. Quod exp. etiam inhibere 
navim, non eo modo, quo remi simpliciter inhiben-
tur aut sustinentur, h. e.cum remis suspensis et velis 
contractis, suopte impulsu navem progredi sinimus, 
sed cura procursum ejus sistentes, simul etiam re-
troagimus in puppim, non converse ipsa prora. 
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Quo sensu Liv. dicit, Rostrata navis retro inhibita, 
onerariam post se trahebat. Ea autem retrocessio 
turn difficilius fiat quam navi in proram conversa, 
accipitur pro Pedetentim retrdcedere. Aristoph. 
Schol. πρύμναν κρούπασθαι vocari dicit, cum μετακα-
θίσαντεε ol έρέται -ελαύνοιεν οπίσω επί τήν πρνμναν, 
Cum remiges conversi in puppim impellunt navira 
cum ante in proram impulissent, ώε οταν' ε'ιε λιμένα 
εισέρχονται, Ίνα τήν πρύμναν ε'ιε γήν έχω&ι νευονσαν. 
Quo pertinet Cic. ad Att. 13, 21. Arbitrabar susti-
lieri remos, cum mhiberi"essent remiges jussi. Id 
non esse ejusinodi, didioi heri, cum ad villam no-
stram navis appelleretur; non enim sustinent. Qui-
bus verbis mox subjungit, sed alio modo remigant: 
id ab €7ro)£?jsTemotissimum est. Semperque Carneades 
προβολήν pugilis et retentionem aurigae, similem 
facit έποχή. Inhibitio autem remigum, motum ha-
bet, et vehemeiUiorem -quidem, remigationis navem 
convertentis ad puppim. Justin. 2. Commisso praelio 
ite cessim, inhibete remos, et a bello discedite, 
Quintil. Contrahit vela, inhibetque remos. Quan-
quaia in his duobus Justini et Quintil. 11. Inhiljere 
remos est potius Non ultra progredi : quod minus 
^est, quam κρούσασθαι τήν πρύμναν, Retro inhibere 
navem, puppim pellendo: quod in pedestri itinere 
•έπί πόδα ύποχωρείν-, Arriano, άναποδίζειν es τονπίσω, 
Luciano, αψ άναχάσσασθαι, Hesiodo, et άναχωρείν. 
Polyb. 16, (3, 8.) Ούκ έδύνατο .χωρισθήναι, καίπερ 
πολλάκις έπιβαλλόμενοε πρύμναν κρούειν, Νοη potuit 
ab ea se expedire, quamvis ΠΟΗ semel conatus navem 
retro inhibere. Et voce med. ap. Thuc, 3, (78.) Οί 
δ' νπεχώρονν ήδη πρνμναν κρονόμενοι, καϊ άμα ras των 
Κερκνραίυ>ν έβονλοντο . προκαταφυγείν, Navim retro 
inhibentes, Puppim jam pellentes, In puppi jam na-
vigantes, et simul effugiendi spatium dare Corcyren-
sibus volebant, hostes sustinentes : de quibus paulo 
post dicit, σχολή υποχωρούντων. Et 1, (51.) p. 1Q. 
Έθαύμαζον TOVS Κορινθίονε πρνμναν κρουομένουε, πρίν 
τίνες ΐδόντεε είπον οτι νήεε έκ είναι έπιπλέονσι. Idem, 
ΤΙρύμναν κρονομένουε, έπαναχωρούνταε παρήλθε. Ar-
rian. (5, 17, 12.) δέ καματηρά τε ήν τά θηρία, καϊ 
ούκέτι α ύτοίε έβ ρω με ναι αί έκδρομαϊ έγίγνοντο, ·— 
ώσπερ αί πρύμναν κρουόμεναι νήεε, έπϊ πόδα ΰπεχώ-
pow, Elephanti, ut uaves retro inhibitae, retrocede-
bant. Et metaph. ap. Greg, 'iis δέ τήε διαλέξεωε 
έγνων ούκ άπόρρητον ούδέ καθεκτόν έτι τυγχάνον,. έξαί-
φνηε μεταβολών πρύμναν τε έκρονσάμην, έκείνω θέ-
μενοε, καί έτεράλκεα τήν νίκην έποίησα, Navem retro 
inhibui, seu, ut Bud. interpr., In contrariam partem 
transivi, et favorem meum 111 contrarium verti. De·, 
stitui, inquit, quos sublevabam, et a quibus stabam, 
retroque sensim victoriam inclinavi. Eod. sensu 
άνακρυύσασθαι et διακρούσασθαι dicitur. Κρούειν, sicut 
et κρότείν ac κροαινειν, Eust. dicit ώνοματοπεποιή-
σθαι: in quodam autem nostro vet. Lex. derivatur a 
κρω, s. potius a κέραε, facto inde κερονω, et per sync. 
κρούω: diciturque κυριολεκτείσθαι έπϊ τών κερατο-
ψόρων, ut proprie sit re rots κέρασι παίειν. [Plato ap. 
Socr. 18. " Ad Charit. 403. Markl. Suppl. 1205. 
Wakef. Here. F. 1307. Musgr. ibid. Cycl. 326. Ja-
cobs. Anth. 6, 427- 7, 390. 11, 334. Specim. p. 61, 
ad Lucian. 1, 318. 559. Brunck. Soph. 3, 525. 
Heindorf. ad P l a t Hipp. 175. Theaet. 324. Koen. 
Praef. ad Greg. Cor. 21. Bergler. ad Alciphr. 70. : 
τήν θΰραν, Phryn. Eel. 74. ad Lucian. 3, 579. ad 
Mcer. 211. Fischer, ad Anacr. p. 14 . : χείραε, 
Markl. Suppl. 7 2 0 . : σταθμόν, Valck. Anim. ad Am-
mon. 108. 191. : σύριγγαε, ad Phoen. p. 295 . : vasa, 
Kuster. Aristoph. 5 6 . : τήν ύπάτην, Chardon Magaz. 
Encycl. T . 5. an. 2. p. 498. Κρούεσθαι πρύμναν, ad 
Lucian. 1, 239- ad Herod. 658 . : ταίε μαχαιραιε, 
Wakef. S. Cr. 3, 95. * Κρονστέον, Aristoph. Έκκλ. 
989·" Schaef. Mss.] 

Κροϋμα, ro, Sonus, quem instrumenta musica pul-
sata edunt, qui ex organorum s. chordarum pulsu 
existit, Pulsus : Val. FL, sacer aeris pulsus; Stat, 
strepit machina pulsu. Cruma, ut Martial, dicit, 
Ed ere lascivos et Baetica .crumata gestus, Et Gatli-
tanis ludere docta modis. Lucian. (1, 54.) "Οστιε 
άκονιον τέρπεται κρονμάτων τε καϊ τερετισμάτων καί 

445-4-46.] ΚΡΟΥ MM 

Α διεφθορότων 4σμάτων. Greg. Naz. de Orphei lyra, 
Πάντα τοίε κρ. έλκουσαν, Plut . (10, 685.) "Οσοι τών 
λυρικών άνδρεε έγένοντσ ποιηταϊ κρονμάτων άγαθοϊ, 
Pulsandorum instrumentbrum periti. Nisi forte κρού-
ματα hie sunt Ipsa mele> tpiae pulsu modulamut ; 
Carmina, quae ad pfelsum instrumfentorum canuntur. 
Plato Minde (133.) Tt's δέ Κρονμάτων έπϊ τά μέλη 
άγαθός νομεύε, καϊ τά άξια ν είμαι; καί ei τινεε νόμοι 
όρθοι ε'ισίν ι οί τοϋ αύλητον καί οί τον κιθαριστον. Sed 
et αύλήματα vocant κρούματα άπό τήε λύρας λαμβά-
νοντεε τάε προσηγορίας, Plut. (8, 528.) Item de sono 
e cymbal is aut tympanis aut ejusmodi instruments 
pulsal is, (6, 207.) Όλολνγμούε κρονμάτων καί τυμπά-
νων έγ χαράζεις. Sic enim habent quaedam exempl. 
pro καί κρίνων. [J . Poll. 4, 83. Hippocr . 346, 14. 
" A d Charit. 403. Jacobs. Anth. 6, 117· 7, 353. 
3 5 6 . 3 8 0 . 10 ,404 . 1 1 , 6 9 . I l 6 . Kuster. Aristoph. 
109. Fr. 280. Porson. Hec. p . lvii. Ed 2. ad Lucian. 
2, 267. Ktihn, ad Paus. 251. (10, 7«) Antorn. Lib. 
244. Verb., Toup. Opusc. 2, 124. Modi musici, Ku-

B ster. Aristoph. 214. Proprie de Lyra, sed dicitur 
etiam de Tibia, Bergler. Alciphr. 50. 70." Schaef. 
Mss. " Pro κροϋμα reperitur etiam * Κρούσμα.: Sie 
quidem Athen. 183. Numeros s. Modos, quos Mu-
sicus instrumento, quod Triangulum nominatur, exe-
cutus est, κρούσματα dicit." Schw. Mss. "Jacobs . Anth. 
10, 404. 11 ,69 . ad Charit. 403. Paus. 1,406. ubi v. 
Kuhn." Schaef. Mss. Poeta vetusde Viribus Herbarum 
ap. Fabric. B. Gr . p. 650. v. 121. κρούσματα πληγών. 
" instrumentum musicum, Andr. Cret. 9- Pulsation 
152. Athanas. 2, 2." Kali. Mss.] Κρουματοποιο*, 
Instrumenta musica pulsandi artifex, Qui organa 
pulsare novit, Athen. (337.) de Dorione aulete, *Ov 
έγώ κρ. οίδα όνομαζόμενον καϊ φίλιχθνν, citans e Ma·· 
chone Cpmico, Ό κρ. Αωρίων ποτ' ε'ιε Μύλων' 'Ελθών. 
[* Κρονμάτων, Scliol. Aristoph. Πλ. 290. Ίππ. 276.] 
Κρονματικόε, ut σοφίη, Epigr. Peritia pulsandi organa 
musica. Budaeo Ad artem citharcedicaro attinens; 
sed latius patet. [ " Jacobs. Anth. 7, 353. Agatbias 
68. et Jacobs." Schaef. Mss. * Κρουσματικόε, Plut. 

C 10, 672. Polyb. 3, 36, 3. λέ&$.] 
{* Κρονσμό'ε, Schol. ^Esch. S. c. Tlh 567-3 
Κρούσιε, ή, Pulsus, Pulsatio, Ipsa actio pulsandi, 

Plut. (10, 681.) Τών ίαμβείων τό τά μέν λέγεσθαι 
παρά τήν κρούσιν, τά δ' φδεσθαι, 'Αρχίλοχόν φασι 
καταδείξαι, Ad citharae pulsum : paulo post, Οίυνται 
δέ καί τήν κρ. τήν ύπό τήν ωδήν, τούτον πρώτον εύρέίν. 
Exp. etiain δοκιμασία, quoniam τά σαθρά τών σκευών 
κροτούμενα δοκιμάζεται, Suid. Solent eniin vasa figu-
lina digito pulsata explorari ex ipso sonitu an integra 
sint necne. || Κρούσειε dieuntur etiam Ea ipsa, quae 
pulsantur, ut λέξειε Ea, quae dieuntur et canuntur, 
b. e. τά κιθαριζόμενα, Bud. Athen; (615.) e Polyb. 
de auletis e Graecia accersitis, qui in proscenio μετά 
τον χορού ανλείν jussi fueraut, Τών δέ διαπορενομένων 
τάε κρ. μετά τήε άρμοίούσηε κινήσεωε, προσιτέμψας ούκ 
έφη καλώε αυτού ς ανλείν, άλλ' άγωνίίεσθαι μάλλον 
έκέλενε. Vide hie Κροϋμα paulo ante. || Item αρ-
παγή, Suid. [ " Aristoph. N. 318. κρούσιν, ποικιλίαν 
καί στροφάς λόγων, δι' ών τούε διαλεγομένονε σοφι£ό-

D μεθα, καί άπατώμεν, Gloss." Seager. Mss. " De sta-
tera, Valck. Anim. ad Ammon. 191." Schaef. Mss.] 
Κρονσιδημέω, Populo aures obtundo ; nam κρουσιδη-
μών, Suidae κατακρονων τή βοή, vel rov δήμον άπατων 
καί παρακρονόμενος τή βοή. Sed παρακρούεσθαι dici 
scribit ro rots μέτροις παραλογίζεσθαι : qua signif. 
κρονσιδημείν erit Populum falsa bilance circumscri-
bere, malitiose sc. in alteram partem impelleudo. 
[Aristoph. Ίππ. 859-] Κρονσίδημος, ό, ή, Qui ejus-
modi fallaciis populum circumscribit: unde ap. Hes. 
Κρουσιδήμων, κρουσιμέτρων' άπό τών έν τίρ μετρείν 
άπατώντων. [* Κρουσολύρηε, Citharam pulsans, Orph. 
Η. in Curet. 3. sed leg. Κρυυσιλύρηε. * Κρουσίμαχος, 
Scliol. Aristoph. Et'p. 1291.] Κρουσιμετρέω, Inter 
metiendum alteram lancem pello s. impello, ut sc. 
eo pulsu inclinet et praeponderare videatur : κρουσι-
μετρείν, Hesychio έλλιπώε μετρείν καϊ ένδεώε. Adeo 
Ut κρονσιμετρείν sit ro τοίε μέτροιε παραλογίζεσθαι, 
Inter ponderandum circumvenire aliquem, alteram sc. 
Jancem impellendo. [ " Kuster. Aristoph. 113. Valck. 



Κ Ρ Ο Υ [Τ. η . pp. 446—448.] 
Anim. ad Ammon. Ϊ91 . " Schaef. Mss. *Κρ0υσψέ-
*ρης, Schol. Aristoph. Ν. 450.] Κρουσίμετρος, Qni 
falso pondere alterum cjrcumscribit, lancem sc. im-
pcllendo. Vide Κρονσώημος. 

[*" Κρουστός, Jacobs. Anth. 1] , 334." Schaef. 
Mss. Phot. Κρουστά γράμματα· τά άπο τοϋ παρα-
Κρούεσθαι- και μή εΰθέως λένε/ν. * " 

κ ρ ο τ 5 3 6 8 

μή εΰθέως λέγειν. * " Εύκρουστος, 
Georg. La pit h. Ep. 3. ad Niceph. Greg. Τ ό είκρ. 
τήs ερμηνείας." Boiss. Mss. * " Πολύκρουστο*, Ja-
cobs. Anth. 7, 68." Schaef. Mss.] 

Κρουστικοί, Pulsandi vim habens, et specialiter 
Aures pulsans s. feriens, Aristot. Probl. s. 19. Ή μέν 
γάρ φωνή ήδίων ή του άνθρωπου· κρουστικά 8έ μάλλον 
τά όργανα τοϋ στόματος· bio tfbiov άκούειν ή τερετίξειν, 
i. e . quam τερέτισμα. Quo sensu dicit Claudian. 
Ululatus pulsat aures : et Lucan. crebris feriunt ulu-
latibus aures. Plut. (9, 202.) Ot μουσικοί τήν θίΐ,ιν 
άξιοϋσι τών \opbS>v ήθικήν καταφαίνεσθαι, μή κρον 
ύτικήν. Item in VV. LL. e Luciano (3, 514.) de 
Demosthenis facundia, Κρουστικόν και συνακτικόν, 
Aures feriens acrimonia et vehementia dicendi. [Ari-
stoph. Ίππ. 1379·] 
• 'Ανακρούω, vel 'Ανακρούομαι, Retro ago, pello, 
Plut. Pompeio, Πομπηΐ^ι παρ-ρνουν άνακρούεσθαί els 
πέλαγος τήν ναϋν, Retro agere navem, Procul a li-
tore retro agere in altum. Dicitur et πρύμναν άνα-
κρούεσθαι pro Retro inhibere. Herod. 8, (84.) praep. 
addidit, 'Επί πρύμνην άνεκρούοντο, In puppim inhi-
buerunt, inhibebant, ut appulsuri. Bud. άνακροΰ-
εσθαι τήν ναϋν exp. etiam Retrorsum navem sensim 
agere. Dicitur quoque etiam metaph. πρύμναν άνα-
κρούεσθαι, pro Retrocedere a proposito suo s. insti-
tu te . De propria autem et metaph. hujus locu-
tionis signif., vide plura in Bud. Comm. 457. et 
paulo ante in ipso Κρούω, ubi πρύμναν κρούεσθαι 
quid signified exposhi. [ " Τίρύμναν άνακρούεσθαι 
quid sit optime docet Schol. Thuc . 1, 50. Πρύμναν 
άνακρούεσθαί έστι τό κατ' ολίγον άναχωρείν, μή στρέ-
φοντα τό πλοϊον" ό γάρ ούτως άναχωρών, έπϊ τήν 
πρύμναν κωπηλατεί. ΤΟϋτο δέ ποιοϋσιν, Ίνα μή bo-
ξωσι φανερώς φεύγειν. Diod. S. 11. Δ ιό καϊ πρύ-
μναν μέν άνακρούεσθαί κατέπαυσαν, ε'ις τούπίσω be 
πλέουσαι πporpoπάbηv έφευγον." Brunck. Mss.] Α-
ristoph. vero Schol. άνακρούειν τάς κώπας dicit esse 
τό έπέχειν τοϋ bpόμoυ τοϋ είς τό έμπροσθεν τήν ναϋν, 
quod Lat. dicunt Inhibere remos: interdum dicitur 
pro eod. ανακρούω οπίσω, Plut. Alcibiade Άνακροϋσαι 
τό ζεύγος οπίσω. Item Inhibere equum, est άναλαμ-
βάνειν, νπολαμβάνειν: quod cum fit fraenos succu-
liendo, άνακρούειν dicitur. Xen. ( Ίππ . 10, 12.) Ά ν α -
κρουστέον μέν τό στόμα τοϋ Ίππον ; (11, 3.) Άνακρϋύρ 
τψ χαλινψ. Basil., Κπί οϊον χαλινψ τινί άνακρούων 
τής διανοίας τό άστατον, Velut fraeno succusso repri-
mens. Ubique autem voce pass, legi ap. scriptt. tradit 
idem Bud. : citavi tamen paulo ante 1. Plut., in quo 
άνακροϋσαι legitur voce act. || Άνακρούεσθαί, Pul-
sare : Greg. Έξαρχούσης τής Μαρίας καϊ άνακρουομέ-
νης ΤΟ τύμπανον. Bud. dicit signif. Pulsare organuin; 
sed nisi addito accus. organi genus aliquod signifi-
cante, id significare non puto. Reperitur etiam ali-
cubi άνακρούειν τήν φόρμιγγα. || Άνακρούεσθαί τό 
μέλος, est προοιμιάζεσθαι, ut dtharcedi proludentes, 
Plato Pllilebo (213.) Πάλιν ουν αύτόν (τόν λόγον) 
ανακρούωμεθα, Denuo igitur disputalionem ipsam 
exordiamur, Polyb. 4, (22, 11.) "En b' αύτοϋ ταϋτα 
άνακρουομένου, Adhuc eo haec dicere exordiente, 
Bud. [ " Ανακρούω, Brunck. Soph. 3, 498. Era-
losth. Schol. 2. et Jacobs., Boiss. Philostr. 394. 
Tzetz., Exeg. in II. 48, 18. Jacobs, ad Meleagr. p. 9. 
Valck. Callim. 17. Alciphr. 438. Abresch. Lectt. 
Aristaen. 110. Toup. Opusc. 1, 302. ad Lucian. 
1, 240. De equo, Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 
20. 'Ανακρούομαι, Huschk. Anal. 95. Jacobs. Anth. 
8, 69. Kuster. Aristoph. 11. Theocr. 4, 31. Retro 
remigo, Cattier. Gazoph. 66. ad Diod. S. 1, 418. 
603. 2 , 410. 444. ad Lucian. 1, 239. ad Herod. 492. 
658." Schaef. M»s. Plato Philebo 13. Plut . Arato 
48. Caes. 40. Cleomene 16. Apoll. Rh. 1, 1277-
* Άνακρουστέον, Xen. Ί π π . 10,12. Plut. 8, 39·] Ά-
νάκρουσις, ή, Retroactio, Inhibitio, quae fit retrorsum. 

PARS XVII . 

A H Peculiariter, Remorum vfel NaVis inhibitio, Retrorv 
sum navigatio ; Retrocessio, quae fit navem inhibendo 
retro, et ipsam puppim pellendo. Hes., Άνάκρουσις 
ev rrj ναυμαχίφ έλέγετο έπϊ τοϋ τήν πρύμναν κρούειν. 
Thuc . (7, 36.) Οΰκ ούσης αύτοΊς ές πάντα τόν λιμένα 
τής ά. : (ibid.) Τήν γάρ άνάκρονσιν ούκ έσεσθαι τόίς 
Άθ. έζωθουμένοις, άλλοσε ή ές τήν γήν. || Pulsatio, 
sc. organi cujuspiaui. || Praeludium can tus ; et, 
generaliter Sermonis exordium : quas signiff. ipsi 
verbo άνακρούεσθαί modo dedimus. || Datur vero a 
Bud. huic verbali signif. una praeter supradictas, 
quae verbo data non fu i t ; ait enim ap. Plut. άνά-
κρουσιν inveniri pro Correctione et Castigatione. 
[ "Huschk . Anal. 95. De equo, Wyttenb. ad Plut. de 
S. Ν . V. p . 20." Schaef. Mss. I . q. προοίμιον, Strabo 
9. P· 290.] Άνακρονσία, Hesychio παώιάς ε&ος έπϊ 
σφαίρας, qua fortassis ipsa sphaera repellitur. [* 'Ava-
κρουστός, Isidor. Pelus. Epist. 1, 74. ίμάτιον. * Άνα-
κρουστικός, Plut. 9, 697·] " Έζανακρούω exp. Re-
" traho." [Plut. 9, 422. " Retro pulso, Herod. 6, 

Β 115." Schw. Mss.] 'Επανακρούω, Repello, Retro 
pello. Specialiter vero Naviin retro inhibeo aut cur-
rum. Unde έπανακρούεσθαι dicitur aliquis, qui veluti 
navis aut currus retro inhibittis, retrogrado pede re-
meat. Et voce med. significatione act. έπανακρούο-
μαι, Retropello, Retrocedere cogo, Repedare s. Re-
meare cogo, Aristoph. "Opv. (648.) Άτάρ, τό bεϊvaI 
bevp' έπανάκρουσαι πάλιν, Retropelle : de avibus illis, 
quae ceteras inlromissas sequebantur, etiam ipsaeintro-
mitti cupientes. Schol. exp. επανάκαμπτε, dicens me-
taph. esse άπό τών τάς ήνίας άνακρουομένων ή τάς ναϋς, 
ac ipsum etiam πάλιν dici επί τοϋ όπίσω άπό τών είς 
τουμπροσθεν έρεσσόντων. || Έπανακρούεσθαι τό μέλος, 
est Iterum exordiri praemisso praeludio. Quo sensu 
exponi posse praeced. 1. Aristoph. ille putavit, qui ill 
Scholiis ita scripsit, έάν ή σας πρό τούτου, πάλιν φσον 
καί έπανάλαβε. Έπανάκρουσις, Repulsus, quo aliquid 
retroagimus, et proprie quo navim retro inhibemus, 
aut etiam inhibemus portum ingredientem, cursum 
sc. ejus sistentes, et earn in puppim convertentes. 

c Aristoph. Schol. (1. c.) proprie esse dicit το έπισχεϊν 
τήν έπερχομένην ναϋν καϊ μεθορμίσαι είς τόν όρμον, 
Ίνα μή προσελθούσα θραυσθρ. Προανακροΰομαι, Prior 
retro pellor, inhibeor, Prior retrocedo inhibito cu r su : 
προανακρούεται ab Hes. exp. άναχαιτίζει, in VV. LL. 
Tergiversatur. || Prior exordior: de citharista ali-
quo, qui inter alios prior praeludio aliquo ad citharae 
pulsuin se praeparat. Suidae est προκατάρχομαι τής 
ψδής, προκαταβάλλομαι, citanti h. Ι .Άποίνον ό θεόπτης 
Μωσί/s τω 'Ισραήλ προάνεκρούετο. Plut. (6, 6 l4 . ) 
de Arione in foris navis stante, et orthium pulsaturo, 
Κα/ τινα θεών πελαγίων άνάκλησιν προανακρουσάμε-
νος, qboi τόν νόμον, Pro praeludio quandam deorum 
marinorum invocationein exordiens, B u d . : [10,144. 

* Προανάκρουσις, Schol. Pind. Π. 1, 45, * " Προσα-
νακρούομαι, Plut. 9, 641." Wakef. Mss.] 

Αντικρούω, Retundo, Repello, cum d a t . : αντιτεί-
νω, άντέχω. II Exp. etiam Incurro, Offendo ; et cum 
praepositione πρόs jungitur, habente accus. Plut. 
(Cat. Maj. 24.) Δίά τόν άντικροΰσαντα πρός τήν έόξαν 

D αύτοϋ φθόνον. Interdum sine casu, Dem. (294.) 'Αν-
τέκρουσε τι καϊ γέγονεν οίον ούκ έbει; πάρεστιν Αισχί-
νης: Aliquid male cecidit? vel Aliquid adverse ceci-
dit ? Bud. Apud Thuc. (6, 46.) Άντεκεκρούκει αύ-
τόίς, exp. παρά γνώμην άπηντήκει, s. άπεβεβήκει. Άν 
τίκρουσις, ή, Repulsio, Repulsus, Impulsus contrarius, 
in contrariam partem, [Plut. 10, 574 . : Marcello28. 
* Άντικρονσμός, Gl. Interdictum.] 

Αποκρούω, vel Αποκρούομαι, Repello, Depello, 
Propulso, Plut. Symp. 7. T<ws τοϋ καλέσαντος (φί-
λους) έκκρούων καϊ άποκρούων άπαντας. Apud Ari-
stoph. autem accusativo jungitur cum gen. Τοϋ Mc-
νέλεω τό βέλος άποκρούω. Passiva autem voce, act. 
tamen signif. ap. Xen. Έ λ λ . 6, (5, 13.) Γνόντες ώς εί 
μή άποκρούσονται αύτούς, οτι πολλοί σφών κατακοντι-
σθήσονται, Nisi repellent. Sic pro Repello, Repnmo, 
Gal. Therap. 14. 'Αλλ' εύρίσκειν Set φάρμακα, μετά 
τοϋ μετρίως άποκροΰεσθαι, καϊ biαφορείν δυνάμενα. 
Ibid. Άποκρούσασθαι bέ βουλόμενος, οίνον εμβάλρς 
πλείονα· κάλλιστος bi ό μέλας. Ιιαφορήσαι δέ βονλό-

15 Ρ 
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μένος, την κονίαν. Alibi άναστέλλοντα copulat cum 
άποκραυόμενα. Eid. pharmaca άποκρουόμενa et απω-
θούμε να ead. sunt. Theodorit. Η. Ε. 4. άπεκρούοντο 
dixit Propulsabant, Ούτοι δέ γενναίως νπέρ τής προ-
γονικής παραταττόμενοι πίστεως, τάς εναντίας άπεκρού-
οντο προσβοΧάς, Adversariorum (sc. Afianorum) im-
petus propulsabant. Sic Greg. To πολύ των αιρετι-
κών άποκρούεται θράσος, Propulsat, Repellit. Apud 
Chrys. κινδύνους άποκρούεσθαι, Pericula propulsare, 
depellere. Sic et Συγγενών έπιβουλάς άποκρούεσθαι, 
ap. Eund. || Est etiam αποκρούω Excutio: ut equus 
sessorem dicitur excutere. Vide exemplum in Απο-
κρούομαι pass, signif. habente. |) 'Αποκρούομαι, Re-
fello, Refuto, Greg. ΟIs γάρ άν ύμείς τήν διθείαν άπο-
κρούσηαθε Χόγοις, ούτοι και ήμίν κατά τής τριθειας άρ-
κέσονσι. Sic et in h. ejus I. a nonnullis exp., To 
πολύ τών αιρετικών άποκρούεται θράσος. Sed ntalim 
Propulsat vertere, ut paulo ante reddidi. || Pass, 
autem voce ac signif., Repellor, Depellor: 'Αποκρου-
σθείς τής πόλεως, Urbe depulsus, repulsus. Item 
άποκρούεσθαι τοϋ Ίππου dicitur sessor a Xen., i. e. 
Excu t i : Ίππαρχ. (3, 14.) Ets μεν τό μή άποκρούεσθαι 
ποτε τών Ίππων, υπτίους άναπεπτωκότας ελαύνειν. 
Capitur etiam pro Relidor, Repercutior, Bud. citans 
e Greg, 'iis βέλος ίσχνροτέρψ προσπεσόν άπεκρούσθη. 
[ " B r u n c k . Aristoph. 3, 76. Kuster. 121. Wyttenb. 
Select. 328. ad Herod. 646. Athen. 25. Abresch. 
Lectt. Aristaen. 338. Ammon. 45. Pass., Aristoph. 
A. 419. ad Diod. S. 2, 227. 325. 547. Med., Kuster. 
V, M. 71. Dionys. Η. 1, 114. ad 5, 207. Schneid. 
ad Xen. Κ. Ά . 126." Schief. Mss.] " 'Αποκρούομαι, 
" Repulso, VV. LL. sed mendose." [* " Άποκρον-
στέον, Themist. Or. 3." Kali. Mss.] 'Απόκρουσις, ή, 
Repulsio, Depulsio, Propulsatio. || In VV. LL. ci-
tatur ex Alex. Aphr. Probl. 1, (66.) et ex Alex. 
Trail , τής σελήνης pro Cuin luna decrescit s. sene-
scit. [Clem. Alex. 814. Columella 2, JO, 10. 
" Schneider. Scriptt. R. R. 3, 1. p. 390." Schaef. 
Mss.] 'Απύκρουστος, ό, ή, Qui repellitur s. rejicitur, 
Nieander Θ. (270.) Ets άνεμον βεβίηται, άπόκρονστος 
λιβός ούρψ: quasi άπόβλητος, Schol., και οίον άποβαλ-
λομένη και άποπεμπομένη τής ευθείας όδον. Ponit 
autem et aliam exp., ut sit pro πλαγιαζομένη, vel 
κλνζομένη τή πνοή τοϋ λιβός : sed άποκρούεσθαι ubi 
pro πλαγιάζεσθαι s. κλνζεσθαι invenietur 1 Est au-
tem poet, άπόκρονστος, sicut et παράκρονστος, et alia 
multa formationem hujusmodi habentia. . 'Αποκρου-
στικός, Repulsivus, Depulsivus, Vim habens repel-
lendi, depellendi, propulsandi. Medici ά. φάρμακα, 
βοηθήματα, καταπλάσματα vocant quasi Depulsiva, 
Depulsoria, Repressive ; Latinius per partic., Repri-
mentia. Gal. Therap. 14. Καθάπερ ovv έπ' έκείνου 
μετά τής τοϋ παντός σώματος κενώσεως τοίς ά. όνομα-
ζομένοις βοηθήμασιν έχρώμεθα, ούτω καί νΰν πράξομεν. 
Item ά. φάρμακα ap. Eund. τά άποκρουόμενα καί άνα-
στέλλοντα τό φερόμενον άπό τών ρευμάτων έπί τό πε-
πονθός. Apud Diosc. autem ά. καταπλάσματα, 1, 
168. statim initio, Άπίον δέ πολλά είδη, πάσαι δέ 
στνφονσιν, οθεν εις τά ά. φάρμακα άρμύζουσιν, Bud, pu-
tat Plin. Discussoria alicubi usurpasse pro eo, quod 
άποκρουστικά Diosc. dici t ; sed hanc interpr. impro-
bat. II Ά . Ίππος, dici potest Equus sternax, Bud. 
[Άποκρ. σελήνη, Luna in occasu, Procl. Paraphr. 
212. " Diog. L. 2, 87." Wakef. Mss. *Έ£αποκρούω, 
Anon, de S. Theodor. 54. p. 22. " Poetaster ante 
Wernsdorfii Philen p. 22." Boiss. Mss. * Προαπο-
κρούομαι, Synes. 148. * Προσαποκροΰο^αι, Alex. Trail . 
2. p. ) 50.] 

Διακρούω, Pulsando penetrare facio. Unde δια-
κρονσθέντες σφήνες, Cunei adacti, Pulsando adacti. 
II Depello, ut cum periculum aliquis a cervice sua 
depellit, aut aliquid aliud, quo invaditur, Protelo. 
Vox med. usitatior est. Hermog. Τον μέν ούν φθόνον, 
εί TIS έμφαίνοιτο τψ προβλήματι, διακρονσόμεθα, De-
pellemus et discutiemus. Plut. Numa, Διεκρούσατο 
τήν δίκην, Judicium a se depulit et evasit. Idem, 
Διεκρ ουετο τάς δεήσεις, καί προσκειμένων βιαιότερον, 
Αγανάκτησε, Depulit a se et rejecit. Dem. (523.) Φειί-
γον-os μέν γάρ, οϊμαι, τό τόν παρόντα τρόπον, τοϋ 
δούναι δίκην, διακρούεσθαι, Depellere eum modum 

448—44 9'] 
a agendi, quem actor instituit, i. e. Pnescribere, Exci-

pere, Bud. Et 241 ( = 5 7 9 · ) Πον ληφθήσεται, νυν 
άν διακρούσηται; Si hoc periculum evaserit, Si manus 
nostras nunc eluctetur, et praesens penculum de-
pel la t : 23ϊ(=556.)Έφοβούμην άν μή τοντψ το δίκην 
δούναι, ων έμέ ϋβρικε, διακρούσψαι : 3 0 9 ( = 7 4 0 . ) Καί 
ούκ ψετο δείν διακρουσθήναι τής τιμωρίας δι' εγγυητών 
καταστάσεως, Interim per frustrationem yitare ani-
inadversionem datis sponsoribus et vadibus, Bud. 
Idem in eod. Dem. affert et (988.) Έστιν ούν ούτω 
τις άνθρώπων άτοπος, ώσ$, ά τούς κυρίους διεκρούσατο 
μή καταθείναι τοσούτον χρόνον, ταϋτα τψ μή κνρίψ, 
γράφαντι γράμματα έκών άποδοϋναι ; Qui tamdiu 
frustratus esset ipsos dominos ne ipsis solveref, 
Bud. II Item διακρούεσθαι τόν παρόντα χρόνον, Reji-
cere, ύπερτίθεσθαι καί άλλοτε άλλως διαναβάλλεσθαι, 
ut Suid. et Hes. exp. Dem. 147(=351 . ) Ty μέν ήδι-
κηκότι σιγφν έζήρκει, καί διακρονσαμένψ τόν παρόντα 
χρόνον, μηκέτ ets λόγον περί τών πεπραγμένων έαντόν 
καθιστάναι : 177(=423. ) Διακρονόμενος άπαντα τόν 

Β έμπροσθεν χρόνον είσελθείν, είς τοιούτον νπήκται και-
ρόν, έν ψ — ούδ' άσφαλές ύμίν δεδωροδοκηκότα τούτον 
άθωον εάσαι, Rejicieos, Prorogans, Differens in judi-
cium ingredi, Bud. Et l 6 4 ( = 3 9 4 . ) OSre φυγείν τό 
άνάλωμα' ώμολόγησε μέν δή, διεκρούσατο δέ, είς τά 
Παναθήναια φήσας άποπέμφειν : Spopondit ille qui-
dem, sed rem in Panathenaea rejecit, quo tempore se 
missurum dixit. Ita διακρούεσθαι dicimur, quae velut 
depellimusa nobis et protelamus, interdum tergiver-
sando, interdum procrastinando et in aliud tempus 
rejiciendo. || Πρύμναν διακρονσασθαι, Navem inhi-
bere retro, ipsam puppim pellendo, ut κρούσασθαι et 
άνακρούσασθαι supra, Greg, ad Eudox. Έγνωμεν 
πρύμναν διακρούσασθαι, τό τον λόγου, καί είς ήμάς αυ-
τούς συσταλήναι, ώσπερ τόν ναντίλον φασίν ίχθνν, όταν 
χειμώνος αίσθάνηται, Retro inhibere navim, Quiiilil. 
Contrahit vela, inhibetque remos. |j Impedio, In-
terpello, ut διακόπτω, Plut. (6, 299·) de Demostheue 
loquens, Ούτος τψ νοήσαι πράγματα δεινότατος ών, περί 
δέ τήν λέξιν άθαρσέστερος, εαυτόν διέκρουεν έν τοίς 

c πράγμασι, Bud. [ " Διακρούομαι, Fallo, Eludo, He-
rod. 7, (168.) Ούτοι μέν νΰν οντω διεκρούσαντο τούς 
"Ελληνας, Graecos ita eluserunt, Corcyraei sc., de 
quibus supra dixerat, πρός δέ τους"Ελληνάς σφι σκή-
φις έπεποίητο, τήπερ καί έχρήσαντο. Dionys. Hal. 
Α. R. 10. (ρ. 643, 43.) Ύαύτη διακρουσάμενος αύτούς 
τή προφάσει, Hac causatioue eludens tribunos." 
Brunck. Mss. " Ad Charit. 56'8. Diod. S. 2, 71. 
Toup. Opusc. 2, 189. Kuster. Aristoph. 56. Med., 
ad Diod. S. 2, 530. Dionys. Η. l , 411." Schaef. 
Mss. Plato Theaet, 92. p . 413. Heind., Demosth. 
911. Plu t .Tib . Graccho 10. * " Διακρονστέον, Isidor. 
Pelus. Ep. 5, 28." Boiss. Mss.] Διάκρουσις, ή, Depul-
sio et prorogalio, Dem. (1265.) Προκαλούνται έπί 
διακρούσει, καί τψ μή σημανθήναι τούς έχίνους, Proro-
gandaeJitis causa: (1266.) Διακρούσεως ένεκα ή πρό-
κληση ήν. Bud. Pro Depulsione periculi et Evita-
tione ponitur ap. Plut. Coriolano (19.) p. 71. 'Ελπίδα 
μεν αύτοίς παρέσχε διακρούσειos στρατεία γενομένη 
πρός. Άντιάτας. Διακρονστικός, Impostorius : ρήματα, 

D Verba ad imposturam pertinentia, VV. LL. e Gazie 
libro 4. Videtur autem ea signif. inde sumta, quod 
ii, qui aliquid a se depellunt, et rejiciendo procrasti-
nant, ea elusione circumvenire aliquem soleant. 
[ " Clem. Alex. 821." Wakef. Mss.] 

Έγκρούω, Pulsando intror.sum adigo : ut έγκόπτω 
supra. Bud. interpr. Infigo, Appingo, citans ex Ari-
stoph. (Σφ. 130.) παττάλους Ένέκρουεν. [J Έγκρουό-
μενοι, Inquieti, Fluctuantes, Conflictantes, VV. LL. 
II Ad numeros incedo, VV. LL. quae expositio sumta 
est e Schol. Aristoph. B. (371.) Χώρει δή νϋν πά$ 
άνδρείως Είς τούς εύανθείς κόλπους Τών καθ' "Αιδον 
λειμώνων, έγκρονων Καί σκώπτων, καί παίζων, Καί 
χλευάζων, exp., βαίνων εύρύθμως. Addit tamen et 
aliam, sc. έκβάλλων. [ " Meleager 112. et Jacobs., 
Kuster. Aristoph. 67. Schol. Πλ. 152. Fr. 260." 
Schaef. Mss. Theophr . Char. 30. * " Έγκρονστικόι, 
Arrian. in Epictet. 2, 18. p. 281." Kali. Mss.] 

[* Είσκρούω, J . Poll. 10, 79.] 
Έκκρούω, Expello, Synes. Ep . 57. Γεγόνασί μοι 
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συμφοραί παραμνθίαι τών συμφορών, πρός έαντάς άνθέλ- Α 
κουσαι και πάθει πάθος έκκρονουσαι, Et molestia mo-
Iestiam expellentes, exturbantes, Plut. (7, 768.) e 
Chrysippo, Τά γάρ έπιγινόμενα πάθη έκκρούει rovs λο-
γισμούς, καϊ τάώς έτέρως φαινόμενα, βιαίως προωθοϋντα 
επι τάς εναντίας πράξεις: (8, 66ΐ.)Έττεί δέ ταϋτ' έρρή-
θη, βυνλομένων τινών άντικατατείνειν, τόν έτερον λόγον 
εκκρούων ό Καλλίστρατος, έφη, Alteram disputationem 
amoliens, et quasi e manibus excutiens. Nam pro 
Excutio etiam capitur ap. Xen. K. (10, 12.) Μή έκ-
κροΰστ) εκ τών χειρών rrj κεφαλή έκνεύσας, Ne manibus 
excutiat. || Repello, Depello, Thuc. 4, (128.) Πει-
ράσαι άπ' αντον εκκρονσαι τονς ήδη επιύντας βαρβάρους, 
Depellere, Plut . (8, 357.) Τούτου μεν ουν έξέκρονσε 
τήν επιβονλήν αμα τό ξίφος άνέλκων. || Aliquando 
exp. commodius Dimoveo, Deterreo, Deturbo, Plut. 
Sol. Έκκρούει τόν Σόλωνα τής προαιρέσεως, Dimovet 
Solonem de sententia: Cat. Min., Αύτούς δ' έαυτοΐς 
λόγον δίδοντας ό Καίσαρος φόβος εξέκρονε τής πρός 
Κάτωνα καί τό καλόν αίδοϋς, Ipsos pavor incessit de-
terruitque, quo minus Catonis memoriam et honesti Β 
reverentiam retinerent et tuerentur, Bud. : Dem. 
(329·)"Ινα μή λόγον έκ λόγου λέγων, τον παρόντος έμαυ-
τόν έκκρονσω, A re praesenti me deturbein, vel abdu-
cam, ut alii interpr. || Item έκκρούειν dicimur, Quae 
procrastinando et in aliud tempus rejiciendo, quasi a 
nobis depellimus aut repellimus: ut etiam διακρούσθαι 
paulo ante. Dem. (385.) Έκκρονσας είς τήν ύστεραίαν, 
In diem sequentem rejiciens. Item έκκρούειν τό πρά-
γμα, Eximere tempus rei conficiendae, VV. LL. e 
Bud. II At έκκρούειν τόν καιρόν, exp. Terere tempus : 
quo loquendi genere usus est Plut. (9, 208.) Κάτων 
δέ, περί (Jv ούκ ήλπιζε πείσειν, τω προκατέχεσθαι χά-
ρισι καί σπονδάίς τόν δήμον, η τήν βονλήνΐ έλεγε τήν 
ήμέραν ολην άναστάς, καί τόν καιρόν ούτως έξέκρονε. 
[ " Aristoph. Fr. 244. Plato Phaedr..193. Gorg. 92. 
Theaet. 324. Heind., Plut. Alex. p. 179. Schm., Ja-
cobs. Anth. 6, 123. 11, 14.9. Thom. M. 287. Wyt-
tenb. Select. 325. Athen. 1, 24." Schaef. Mss. Phi-
lostr. Apoll. 1, 19·] "Εκκρονσις, ή, Excussio, Extur-
batio, Xen. (K. 10, 12.) Ή ρύμη τής έκκρούσεως. Q 
[* Έκκρουσμός, Bryennii Harm. 480. * "Εκκρουστος, 
$lsch. S. c. T h . 548. " Heyn. Hom. 7, 582. Dawes. 
M. Cr. 443. 520. Wakef. S. Cr. 3, 75." Schaef. Mss. 
* Ανσέκκρονστος, Sext. Emp. 375. * Προεκκρούω, Dio 
Cass. 215. * Συνεκκρούω, Plut . Caesare 33. * " Ύ-
πεκκρονω, Just . M. Apol. 1. p. 86. Thirlb. * Ύπέκ-
κρονσις, Iren. 1, 13, 2. p. 80. Grab." Routh. Mss. 
* " Ύπερέκκρουσις, p . 84. 94." Kail. Mss. " Epi-
phan. 1, 248." Bast, in Ind. Scap. Oxon.] 

'Επικρούω, Impello. Apud Polyb. έπικρούσασθαι ac-
cipi έπί τοϋ νονθετήσαι testantur VV. LL. [ " Τ . H. 
ad Aristoph. Πλ. p . l62. Kuster. Aristoph. 11. 
Brunck. 1, 258. (Θ. 1004.)" Schaef. Mss. /Esch. Ag. 
211. Plut. Pomp. 58.] 'Επίκρονμα, Ictus, Pulsus, VV. 
LL. Hesychio autem έπίκρουμα est * έπίπληγμα ή 
* έπιχάραγμα, διά τό παρωνομάσθαι τω εργψ ^Αργφ, 
Toup.] έπίκρουμα χθονός Αργείας, Soph. Inacho. 
'Κπίκρουσις, ή, Certa quaedam erat Percussio cum le-
vibus ferulis, aptissima membris tollendis in tumorem 
extenuatorum, quae ct κατάκρονσις Galeno 14.Therap. D 
VV. LL. [* Προσεπικρούω, Dio Cass. 24.] 

Κατακρονω, Deorsum pello, Defigo, Adigo. || Re-
pello, Reprimo. Apud Hippocr. ubiagit de cucurbi-
tulis, Cornarius exp. Scarificare. Unde verisimile est 
eum in Lex. Galeni pro κατασχίζειν, quo verbo al-
terum hoc κατακρούειν ap. Hippocr. ab ipso Gal exp., 
legisse κατασχάζειν. VV. LL. interpr. Discindo. 
II Apud Plat, de LL. 8. (p. 428.) videtur accipi pro 
Fallo: sicut διακρουστικός supra prolmpostorio aGaza 
usurpari dictum est. [ " H e y n . Hom. 7, 556. Jacobs. 
Anth. 11, 334. Kuster. Aristoph. 113." Schaef. Mss. 
Geopon. 10, 23. 6 l . ] Κατάκρονσις, Kepressio, Re-
pressus desuper illatus, VV. LL. ex Gazae interpr. 
Vide et Έπίκρουσις. [Aristot. Probl. 3, 24.] Κατα-
κρονστικός, Vim habens reprimendi, Aristot. Probl. 
(3, 18,)'Έστι δέ ό οίνος κ. Videtur opponi τψ έπιπολα-
στικψ. VV. LL. " Έγκατακρούω ex Aristoph. (Β. 
" 331.) affertur pro Pulso, Moveo." [ " Infigo, Clem. 
Alex. 205. ήλους." Kali. Ms?,] 
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[* Μετακρούω, Pint. 10, 411. " Μετακρουο/ιαι, De-
pello, Andr. Crel. 119"KaI l . Mss.] 

Παρακροΰω, Repello, Rejicio : Παρακρούεσθαι τούς 
μάρτνρας, Refutare et refellere testes, Ιι.ε.παραγρά^ε-
σθαι et διελέγχειν, Rejicere et repudiare, ut διακρονε-
σθαι. Haec Bud. qui e Greg, affert, To7s διά τής φιλο-
σοφίας καί κενής άπάτης παρακρονομένοις τήν άκατά-
σκενον πίστιν, Qui philosophia et nugis ejus capti, 
fidem simplicem repudiant, argutiis non utenlem di-
cendique facultate; e Basil, in Apol. ad Neoc. Έκ 
τής έξωθεν σοφίας παρακρούεσθαι τήν άλήθειαν, Refel-
lere et repudiare. Ubi sunt qui etiain Eludere in-
terpr. et Ludificari. || Signif. etiam Deprecor et A 
me suinmoveo: quae signif. vicina est refutation!. 
Plut. Τοϋ δέΠερσέωϊ αιχμαλώτου γενομένον, καί παρα-
κρονομένον τόν θρίαμβον, de /Emylio loquens (6, 747·) 
h.e. παραιτουμένον τό είς θρίαμβον άγεσθαι, καίάπενχο-
μένου, ut ex eod. Auctore liquet in iEmylio (34.) Bud. 
II Circumvenio fraudulenter, Decipio. Sumta meta-
phora vel ab iis, qui concussu callidoque luctae artifi-
cio adversariuni supplantant, non vero dejiciunt, 
sublimemque arreptum sternunt^ut Ulysses succusso 
Ajacis poplite, ipsum evertit, quemadmodum docet 
11. Ύ. (725.) άνάειρε, δόλου δ'οϋ λήθετ' 'Οδυσσεύς· Κόψ' 
όπιθεν κώληπα τυχών, νπέλνσε δέ γυϊα. Est enim πα-
ρακρούεσθαι, ut quidam Gramm. tradiderunt, τών πα-
λαιστών τών ού καταβαλλόντων, άλλ' έν ώρφ κρουόντων 
ή ποδί ή χειρί καί ού ριπτόντων, quod in cursu est manu 
depellere, itidem παρακρούειν: vel ab iis, qui in rebus 
appendendis alteram lancem ex aequilibrio fraudulen-
ter impellunt digito, ut in alteram partem vergat, 
id, quod e Phocyl. intelligitur, (13.) Σταθμον μή κρού-
ειν έτερόζνγον, άλλ' 'ίσον έλκειν. Testantur hoc ipsum 
Aristoph. Schol. Suid. : nam παρακρούεται expo-
nentes έξαπατφ, subjungunt translatum esse άπό τοϋ 
τονς ίστώντάς τι ή μετροϋντας, κρούειν τά μέτρα καί δια-
σείειν ένεκα τον πλεονεκτε'ιν. A luctatoribus transtu-
lisse putatur Plato Critone, (6.) Καί ούχ άν σε παρα-
κρούοι ή παρούσα ξυμφορά, Nequaquam haec praesens 
calamitas te supplantabit et evertet; Non aberrare 
faciet,Nequaquam te in errorem impnlsura est, Bud. 
quemadmodum Hes. quoque παρακρούει exp. 7τλαν£. 
[Lucian. 1, 620. ubi vide nott.] Pro Circumscribere 
vero etFucum facerefrequentissimeaccipiturnon tam 
med. vox, quam etiam pass. Lucian. Μών παρακέ-
κρουσμαί σε; Num ego te circumveni et fefelli? Alia 
exempla habes ap. Bud. 224. e Dinarcho, Dem. et 
Aristot. ac inter alia unum, in quo construitur cum 
accus. duplici rei et personae. Ibi παρακρούεσθαι τούς 
δικαστάς exp. etiam Obrepere judicibus, et per impo-
sturam aut calumniam vincere. Dem. pro Cor. 'P£ov 
ήλπιζε τά μέν παρακρούσεσθαι, τά δέ πείσειν : Phi-
lipp. 2. (p. 71·) 'Εξηπατηκότα δ' ήδη και παρακεκρονσμέ-
νον άπενχεσθε ίδείν, ubi sicut copulatur cum έξαπα-
rifv, ita ab Isocr. cum παραλογίζεσθαι, Panath. (96.) 
Τούί μέν γάρ άποστεροϋντας τά σνμβόλαια, καί παρα-
κρονομένονς, καί παραλογιζομένονς, ονχ ηγούνται δικαί-
ους, άλλά πλεονεκτικούς. Item ap. Suid. Παΐδα* τών 
ένγενεστάτων ο'ίκων παρακρουσάμενος έξήγεν έκ τής πό-
λεως, i. e. έξαπατήσας, παραπείσας, Ut ipse exp., Calli-
(la persuasione eis imponens. Sic vero πείθειν supra 
cum παρακρούσασθαι copulatum έ Dem. fuit. Cete-
rum παρακρούομαι passive quoque usurpatum reperi-
tur. Dem. Μή παρακρονσθήτε, Videte ne decipiamini. 
Idem, 'Αλλά γράφασθαι νή AC έκαστύν έστιν, ό κάγώ 
νννί πεποίηκα' καν ένταϋθ' άπαλλάξρ τισί τόν έπιστάντα, 
ή πόλις παρακέκρουσται: Quod si ipsi legis promulga-
tor! summovere licuerit accusatorem, a seque dimit-
tere, id profecto non sine circumventione fit civitatis, 
cuihocfacto obreptum est, Bud. Theodorit. Η. E. 4. 
Καί διά τής αγοράς θέοντες, Χριστιανοί τε είναι έβόων, 

καίβασιλικοϊςπαρακεκροϋσθαιτεχνάσμασι, Quod nefaria 
arte Juliani Christianismum abjurarant, victi ejus 
calliditate, Bud. ΤΙαρακρούσασθαι a Suida exp. άνα-
τρέψαι, citante h. 1., Ό δέ όσα διημφισβητήθη οΊος 
έγένετο παρακρούσασθαι, ubi dubium est an pro Ever-
tere, a n E l u d e r e , an Refellere accipiatur. [Dem. 844. 
vide Reisk. " Heind. ad Plat. Lys. 32. Theaet. 369. 
Thom. M. 674. ad Charit. 403. 414. Monthly Re-
view, Aug. 1799. Ρ· 439- Galen. Suasor. fin., ad 
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Diod. S. Ϊ , 35. 233. 556. 2, 254. 295. 305. 316. 
Brunck. Soph. 3, 525. Dionys. Η. 1, 130. 3, 1420. 
Heyn. Hom. 7, 78. Ammon. 109- Valck. Anim. 191. 
Lucian. 1, 127- Plut. Mor. 1, 572. 180. et Wytt . , 
ad Herod. 488. Decipio, Casaub. ad Athen. 47." 
Schaef. Mss. Παρακεκροϋσθαι τών φρενών, Mente de-
fectum esse, Phrynicbus Bekkeri p. 59·] Παράκρουση, 
Repulsio, Aristot. Probl. 3, 13. Ή π. τοϋ έπιπολής 
θερμού, Caloris ad superficiem evecti depulsio atque 
suppressio. Sic enim potius reddendum esse quam De-
pressio, cum Gaza, VV. LL. annotant. || Fraus, Im-
postura, Ea, qua in lucta adversarium supplantamus, 
3. in cursu depellimus, qua metientes aut appenden-
tes aliquid, alteram lancem ex aequilibrio fraudulen-
ter impellimus digito, ut in alteram partem vergat. 
A Suida exp. έΐμπάτη, εμπαιγμοί, ill h. I., "Απιστοιre 
γαρ δόξαντες είναι ol Σαυνιται, και πρόί ras συμφοράς 
es π. τοϋ άει κρατούντος σφών σπένδεσθαι, Ad circum-
veniendum eum, k quo semper vincebantur. [Dem. 
760.] II Error, ejus sc., qui fallitur et decipitur, 
Falli enim et decipi dicimur, cum erramus, s. qui 
opinione fallitur. Aristot. Pol. 2, 3. ΑΊτιον δε τψ Σω-
κράτειτήί π. χρή νομίζειν τήν ύπόθεσιν ούκ οΰσαν ύρθήν: 
paulo ante dicit, Έξαπατώσιν έαντούς. || Mentis 
eoncussus atque emotio, Delirium, VV. LL. e Gal. 
Sic et Παρακοπή supra. [Plut. 8, 557· 9, 287·] Π α -
ρακρουσιχοίνικος, 6, ή, Qui chcenice aliquem decipit, 
Qui falsa mensura alicui imponit ; nam in mensuris 
quoque, εν TOIS μέτροις, παρακρούεσθαι dicimur, Ut 
G r a m m . annotant, non tantum in ponderibus. He-
sychio est ό παράλογιζόμενοε εν τψ μέτρψ: propterea 
quod soleant κρούειν τά μέτρα και διασείειν ένεκα τοϋ 
πλεονεκτείν. Est autem vocab. Comicum, J . Poll. 
Παρακρονστικόε, Mentem concutiendi et emovendi 
vim habens, In delirium impellens: πάθος, Gal . ad 
Gl. Sic supra Παρακο7τπκό$. [Hippocr. 1190. * Πα-
ρακρουστικώς, J . Poll. 4, 5.1.] Γίαράκρουστοε, ap. Hes. 
μωροί, Stultus, Mente captus, Cui mens concussa aut 
excussa est. [* Εύπαράκρουστοί, Lex. Apollonii Dys^· 
coli p . 266.] 

Περικρούω, Circumpello, Pulso, Pello, Percutio ; 
Decipio, VV. LL. At Bud. in Plat, de Rep. 10. p . 
136(=317·) Καί υπό ταύτηε τής ορμής έκκομισθείσα έκ 
τού πόντου, έν φ νϋν έστί, και περικρουσθε'ισα πέτρας τε 
και όστρεα, & νϋν αύτη, άτε γήν εστιωμένη, γεηρά και 
πετρώδη περιπέφυκε, interpr. Excussis petris. [Plut. 
7, 942. Phrynicbus Bekkeri p. 60.] 

[*Τίροκροΰω, Aristoph. Έκκλ. 1017- " A d Diod.S. 
1, 303. 304. Jacobs. Anth. 9, 446." Schaef. Mss. 
Πρόκροον, Laconice pro πρόκρουον, Aristoph. A . 1252. 
* Πρόκρουσις, * Προκραυσμός, Bryennii Harmonica p. 
4 8 0 . " Stob. Eel. Phys. 598."Kali. Mss. * ΐίροκρούστης, 
Nora, propr., vide Brunck.ad Aristoph. Έκκλ. 1021.] 

Προσκρούω, Pulsando affigo : unde προσκροϋσαι 
ap. Hes. προσηλώσαι. || Impingo, Allido. || Of-
fendo, Incurro, ea signif., qua Cic. dicit, Quis est 
tam Lvnceus, qui in tantis tenebris nihil offendat, 
nusquam incurrat? et, Cum multiviri fortes in com-
muni incertoque periculo belli et terra et marioffen-
derint. Dem. pro Cor. To δε προσκροϋσαι καί μή 
πάν θ' ώε ήβουλόμεθ' ήμίν σνμβήναι, In inceptis offen-
dere, nec omnia nobis ex animi sententia succedere. 
Quae signif. sumta est ab iis, qui in tenebris aut 
locis asperis in aliqua offendicula pedibus incurrunt, 
quemadmodum accipitur ap. Demetr., loquentein de 
Thucydide, Φεύγει τό λείον και ομαλές τής συνθέσεως, 
και άει μάλλον τι προσκρούοντι έοικεν, ώσπερ ο'ι τάς 
τραχείας οδούς πορευόμενοι. || Offendo, h. e. In offen-
sionem incurro, In odium alicujus incurro, Infen-
sum mihi reddo: προσκρούε ιν θεώ, Chrys. de Sacerd. 
Deum offendere. Apud Eund. de Officio Episcopo-
rum, Μή προσκρούσψ Θεψ, Ne in Dei offensionem in-
curras. Plut. Themist. Προσέκρουσε τοίς Λακεδαιμο· 
νίοις, Laeedaemonios offendit: Theseo (2.) Προσ-
κροϋσαι rois πολίταις: Fabio, Προσέκρουσε rois πολ-
λοίς : Popl. 'ίΐς δέ ταϋτα συνέβη, παντάπασι πρασκρού-
σας άφήκε τήν άρχήν εκών, Cum prorsus in odia ho-
minum incurrisset, sponte se abdicavit imperio. Dem. 
pro Cor. Εϊ τις ελύπησέ τι τούτον, ή προσέκρουσέ που 
Offendit. || Ut autem in praeced. II. προσκρούειν et 
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A Offendere dicitur de imprudentibus et invitis; sic, 

alicubi dicitur etiam de iis, qui de indus tnae t studio 
aliquem lacessunt et ad iram provocant : unde et 
παροργίσαι exp. Plut. Oh 'έτυχε προσκρούειν ενεκα 
τοϋ γελοίου, Temere unumquemque ac sine delectu 
lacessere et offendere, risus excitandi gratia, Bud. 
Paulo ante vero dixerat Plut . σκώμμασι χρήσθαι πι-
κροτέροιε. || Offendor, Irascor, Stomachus mihi mo-
vetur, PJut. (7, 782.) Ή μέν olvσυνέχεια τήε οργής 
και τό προσκρούειν πολλάκις, έξιν έμποιεί πονηράν τή 
ψυχή, ήν όργιλότητα καλονσιν, eis άκροχολίαν και πι-
κρίαν καί δυσκολίαν τελευτώσαν. Et cum da t .ap . Dem., 
pro Cor., Eis έχθραν καί τό προσκρούειν άλλήλοιε έτοι-
μα,·; έχοντας, Aristot. 'Εκτων ένποσι και σμικρών προσ-
κρούοντες άλλήλοιε, Polit. 2. Ύών θεραπόντων τούτοις 
μάλιστα προσκρουόμεν, οίε πλείστα προσχρώμεθα προ* 
τάε διακονίαs τάε έγκυκλίουε, lis utplurimum irascimur, 
vel, namque utroque modo Bud., lis plerumque 
offensi sumus, Ab iis plerumque offendimnr, Alciphr. 
183. Έμοι προσκρούσαε, Milii offensus, Bud. Sed et 

Β rei alicui προσκρούειν dicimur, qua animus noster 
offenditur, ut Cic. dicit Animus meus multis rebus 
offenditur, vel quam fastidimus, quae stomacbum 
nobis movet. Sic accipi potest in illo Epicuri Do-
gmate, Τψ τά ζώα άμα τψ γενηθήναι τήν μέν ήδονήν 
εύαρεστείσθαι, τψ δέ πόνψ προσκρούειν φυσικώε: Cic. 
Omne animal, simulatque natum sit, voluptatei» 
appetere, eaque gaudere, ut summo bono; dolorem 
aspernari, ut summum malum, et quantum possit^a 
se repellere. || Infensus sum, Odi, Plut . Έκ τούτου 
προσέκρουσεν αύτψ ο Κικέρων, Bud. || Incurro, i, e. 
Cum impetu invado. [ " Ad Charit. 414. 616. Dio·. 
nys. H. 5, 343. Paus. 1, 307. Athen. 1, 17. Munpk, 
ad Anton. Lib. 121. Verb., Ammon. 121. Bergler, 
Alciphr. 166. Wyttenb. Select. 245. 313," Schaef. 
Mss.] Πρόσκρουμα, S. Πρόσκρουσμα, τό, Id ipsum, 
quo aliquis offenditur, Offendiculum, Offensio, Plut. 
(9, 282·) Διό χρ.ή μή καταφρονείν τών πολιτικών, ώσπερ 
έν σώματι προσκρουσμάτων διαδρομάε όξείαε εχόντων, 
άλλά έπίλαμβ άνεσθαι καί πιέζει ν, και βοηθείν : Peri-

C CLE, Ούδέν γάρ ούδ' άπό τύχηε πρόσκρουσμα συνέβη 
περι τούε στρατευομένουε : Coriolauo, 'Αεί τινοε έλ-
λείμματοε ή πρ. γίνεσθαι δοκοϋντοε. Pro Offeusione 
ponitur et ab App. [B. C. 5. p. 682.], ubi de pro-
scriptione triumvirali loquitur, Οϊ μέν άπ' έχθραε, ol 
δέ μόνον πρ. ή φιλίας έχθρών ή πλούτου διαφέροντα. 
[Πρόσκρουμα, Plut . 6, 519- "Dionys . Η. 4, 2071. 
Πρόσκρουσμα, ad Moer. 46. Πρόσκροι/jua, Πρόσκρουσμα, 
Wyttenb. ad Plut. 1, 555. Thom. Μ. 752. ad Cha-
rit. 414. Dionys. H. 5, 321. 343. 2, 703. 3, 1412." 
Schaef. Mss. * " Προσκρονσμόε, Offensio, Offense, 
Chrys. in Ps. 7. T . l . p. 570, 36." Seager. Mss.] 
Πρόσκρουσις, Impactio, Offensio, προσκοπή, Plut. 6, 
285, 524. * Προσκρουστικός, Schol. Soph. El. 62. 
Schol. Aristoph. Ά . 316. * Άπρόσκρουστοε, Proclu» 
ad Hesiod. p. 151.] 

Συγκρούω, Collido, Collidor, Hermog. Εί πρώτον 
μή συγκρούη τά φωνήεντα, Bud. ubi neutraliter acci-
pitur : activae autem signif. exemplum de ead. re 
babes in Σύγκρουσιε. Neutraliter vero usurpatur et 

D hi Polyb. 1, (50, 3 .) 'Αλλά και τούε ταρσούς εθραυον 
αι νήεε άλλήλαιε συγκρονουσαι, Sibi inutuo illisae, 
Mutuo concursu sibi impactae. || Collido, eo sensu, 
quo Quintil. dieit Collidere et Complodere manus, 
Aristoph. (B. 1029·) τώχείρ' ώδϊ ξνγκρούσαε. || Col-
l i t Jo, ea signif.,, qua Silius dicit, jainque intermixta 
sonabant Classica, concursusque viros colliserat 
ace r ; Stat. Ambitiosa pios collidit gloria fratres, 
i. e. Committit. Thuc . 1, (44.) Ζυγκρονειν δέ οτι μά-
λιστα (έβούλοντο) αυτούς άλλήλοιε, Committere inter 
se, Certamina et contentiones inter eos excitare, 
Dem. (23 1.) Πάν7α5 σννέκρουε καί πρόε έαντόύε έτά-
ραττεν, Isocr. Paneg. (37.) Ημείς δε τοσούτον δέομεν 
σνγκρούειν τι τών εκείνου πραγμάτων, ή ποιείν στασιά>-
ζειν, Herodian. (3, 10, 7·) de Antonino et Geta fra-
tribus, Συνέκρουον δέ αύτούε εκατέρωθεν ol κόλακες. 
Eo sensu Claudian. dicit Fratres committere odiis. 
Rursum Dem. de Philippo, Πάνταε σννέκρουε πρόε 
άλλήλουε, quod et συμβάλλειν dici tur: cui opp. 
Τάί γεγενημένας ταραχάς διαλύειν: (282.) Τά« πό-
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\eisj>vroi συνέκρουον. Aristot. PoJ. 5. To διαβάλλειν 
άλλήλοιε καί συγκρούει» καί φίλουε φίλοιε. καϊ τον δϋαην 
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συγκρουειν καί φίλουε φίλοιε, καϊ τον δήμον 
rois γνωρίμοις, και τούε πλουσίους εαυτοϊε. Eo sensu 
Cyprianus dicit, Episcoporum cohaerentem concor-
rliam subdola temeritate collidere. || Congrego, 
συναθροίζω, Suid. Hes. || Συγκρούει, Hesychio συ-
γευφραίνεται: forsan ab iis, qui simul manibus plau-
d u n t ; ea enim, quae auribus aut oculis grata sunt, 
plausu approbamus. [ " Ad Charit. 414. Kuster. V. M! 
63. Ruhnk. ad Veil. Paterc. 253. ad Moer. 283 
Diod. S. 1, 219." Schaef. Mss. Strabo 11. p. 468. 
Sieb.] Σύγκρουμα, Hesychio χρέος, δάνειον: non-
nuilis ή σύμμικτυε λοπάε, ut Idem annotat. [ "Brunck . 
ad iEsch. Pers. 277·" Schaef. Mss. * Σύγκρουσμα, 
Cod. Vat. Comm. Dion. Thrac i s ; cf. Villois. Anecd. 
Gr . 2, 115.] Σύγκρουση, Collisio : φωνηέντων, Col-
lisio vocalium ap. Rhett., cum sc. dure vocales 
aut etiam plures sine media consonante concurrunt, 
ut in r/eXjos, ορέων, Αϊαίη. Demetr. de Eloc. Περί 
δέ συγκρούσεως φωνηέντων ύπέλαβον άλλοι άλλωε. Ι -
σοκράτη μέν γάρ έφυλάττετο συμπλήσσειν αύτά, καϊ 
οι άν αυτοϋ' άλλοι δέ τινεε ώί έτυχε συνέκρουσαν: 
paulo post vero dicit πολλήν εύφωνίαν γίνεσθαι έκ 
συγκρούσεως. Ubi etiam notandum est euin syno-
nyma facere συμπλήττειν et συγκρούειν. Quod vero 
de Isocrate dicit, idem et Piut. (8, 117.) Ένίουε 
,γοϋν, ορώμεν ούδέ συγκρούσαι φωνήεντι φωνήεν έν τω 
λέγειν υπομένοντας: de cujus in compositione oratio-
nis curiositate aliud ex eod. Plut. exemplum habes 
in Κολαπτήρ. || Συγκρούσεις dicuntur etiam Mutuae 
offensiones s. odia et inimicitiae, ab ea τοϋ συγκρούειν 
signif., qua ponitur pro Collidere et Committere ali-
quos, i. e. Simultates et dissensiones inter eos exci-
tare, s. potius Dissidiis inter eos concitatis eos ad 
arma contra se mutuo sumenda concitare. Plut. 
Numa, Σ. άπαύστους και φιλονεικίας έχουσα πόλις, 
interpr. Assiduas offensiones et contentiones civitas 
liabens. J| Fraus, Impostura, παραλογισμός, Suid. 
[ " Argum. Aristoph. N. et Brunck. Kuster. Ari-
stoph. 50." Schaef. Mss. Ptolemaeus Harmon, 2, 12.] 
Ceterum pro σύγκρουσιε dici ETIAM Συγκρονσμόε, 
tradunt VV. LL. [Plut. Marcello 16.] Συγκρούσωε, 
q. d. Concussorius : γέλωε, Risus vehemens et qui 
corpus concutere videtur, Lucr. ora concuti risu. 
De cujusmodi risu Horat. I. 2. Epist. ad Flor. et risu 
populum quatit. [ " Zenob. 2, 100." Wakef. Mss. 
" Συγκρούσιοε, * Συγκροτοΰσιοε, Toup . Opusc. 2, 71·" 
Schaef. Mss. * Συγκρουστός, i. q. άνάτριπτοε, Diosc. 3, 
40. Ίμάτιον ιτ. Hesychio est ού ή κροκϊς άνατέτριπται. 

Συγκρουστικός, Ulpian. in Or. c. Lept. 94. Wolf.] 
[* Ύπερκρούω, unde * " Ύπέρκρουσις, Iren. 1, 13. 

p. 80. Grab. , si modo vera lectio $it, ut M. putat." 
Routh. Mss. Cf. Ύπέκκρουσις, ΎπερέκκρουσιΪ.] 

Ύποκρούω, Obturbo, Interpello, Porphyr. in Hom. 
"Εστιν ουν ό νοΰε, μή θορυβείτε, ω άνδρες, ύποκρουόντες 
διά τί συνεληλύθαμεν. Idem, Ού δεϊ νϋν ύποκρούειν, 
ζητονντας τινοε ένεκα συνεληλύθασι. Sic Aristoph. 
Ά . (37·) παρεσκευασμένοε Βοφν, ύποκρούειν, λοιδορεΐν 
τούς ρήτορας, Έάν τιε άλλο πλην περϊ ειρήνης λέγγ. 
Haec Bud. exponens etiam Interfari, Reclainare, et 
ex Hes. άντιλέγειν. Sed et Suid. tradit ύποκρούειν 
accipi pro άντιφθέγγεσθαι, άντιλέγειν άπλώε καϊ ώε 
έτυχς : sed accipi etiam έπϊ των θορυβούντων, addens, 
όπερ ήμείς φαμέν έκκρούειν καϊ κωλΰειν. Quae verba 
desumta sunt e Schol. Aristoph., exponente locum 
ilium, quem Bud. paulo ante ex Acharn. protulit: 
videntur ergo ibi ύποκρούειν accipere non tantum pro 
Obturbare, Obstrepere, Interpellare, sed etiam pro 
Explodere, Ejicere. Idem Suid. in Aristoph. (Έκκλ. 
256.) Τί δ' ήν ύποκρούωσί [υποκρούσωιτί] σε ; exp. ΰπο-
βάλλωσί σε, λαμβάνωνταί σου : ad quae verba altera 
respondet, προσκυνήσομαι [προσκινήσομαι,] "Ατ οΰκ 
άπειροε οία α πολλών κρουμάτων. || Budaeo Signihco, 
αίνίττομαι, ap. Aristoph. Πλ. (548.) Σΰ μέν ού τόν 
έμόν βίον είρηκας τόν τών πτωχών δ' ύπεκροΰσω, Schol. 
έφθέγξω, άνεκρούσω, dicens metaph. esse a cithara, 
aut alio quopiam instrumento. Possit etiam reddi 
Obstrepis, ut sit metaph. a cithara, cui, cum pulsa-
tur, alia ab alio pulsata obstrepit. [Longin. 41, 2. 
vide Toup.] In Epigr. autem pro Cithara responso, 

A s. υποκρέκω, accipi t radunt : quae signif. magis pro-
pria est. Item Supplaudo, VV. LL. [" Heyn. Hom. 
7, 614. 615. Kuster. Aristoph. 11. Τ . H. ad Plutum 
p. l62. Epigr. adesp. 204. Lucian. 1, 16. Wyttenb. 
Select. 263. Obturbo, Simon. Dial. p . 78. De coitu, 
Aristoph. Έκκλ. 618." Schaef. Mss. Polyb. 17, 4. 
Phryn. Bekkeri p. 68. * " Ύπόκρουσιε, Hes. v. KpoD-
σιν, Ύποκρουστικόε, unde Ύποκρουστικώε, Etym. Μ. 
781, 8." Wakef. Mss. " Heyn. Hom. 4, 88." Schaf . 
Mss. * " Άνθυποκρούω, Const. Manass. Chron. 59. 
var. lect." Boiss. Mss.] 

" Κροαίνων, a Graecis Schol. et Lexicogr. exp. 
" κροΰων τοϊε ποσϊ, Pulsans pedibus, in II. Z. (507.) 
" 'iis δ' οτε τιε στατόε ίπποε άκοστήσαε έπϊ φάτνη, Δε-
" σμον άπορρήξαε θείει πεδιοιο κροαίνων: nonnuilis 
" tamen accipientibus etiam pro έπιθυμών, χρεμετί-
" ζων, Libidine incensus, Lasciviens, Hinniens. Sed 
" verisimilior est prior expositio, ut ex etymo et ori-
" gine verbi pate t : cum enim sit παρά τό κρούω, 
" exemto υ, merito signif. τό κτυπώ και ηχώ τοϊε ποσϊ, 

Β " το τοίε ποσϊ σκιρτώ καί κροτώ, teste Etym., ut ap. 
" Virg. sonipes Quadrupedante putrem sonitu qua-
" tit ungula campum." [II. O. 264. Opp. Κ. 1, 279. 
κροαίνοντες πεδίοισι. " Heyn. Horn. 5, 292.719- Phi-
lostr. 264. Boiss., Aristoph. Fr. 287. ad Herod. 
707." Schaef. Mss. * " Έγκροαίνω, Eust. Od. 429, 
3." Wakef. Mss. * Κατακροαίνω, Percutio, Greg. 
Naz. Epigr. 6. p. 770.] 

" Κρούζω, Etym. scribit e κροβίζω factum esse, 
" exemto β, et in unum contractis 0 et υ: neutruni 
" vero quid sit exp." 

" Κρούπαλα," [et * Κροΰπανα] " Hesychio ξύλινα 
" υποδήματα, quae et κρουπέζια, Ligneos calceos, qui 
"La t in i s sunt Sculponea: sed exp. etiam κλεϊς, 
" ut mox κρουπαλίαε affert pro κλείδας, Claves." 
[ " Brunck. Soph. 3, 497·" Schaef. Mss.] " Κρού-
" πεϊα, Hesychio υψηλά rj ξύλινα υποδήματα : qualia 
" fere et κρούπαλα ac κρονπέζια." 

ΚΡΟΤΟΣ, ό, Pulsus: ut Pulsus aeris, remorum, 
manuum, pedum. Frequenter de Manuum plausu 

c dicitur, quo sc. collisae crepitum quendam edun t : 
quoniam vero eo plausu approbare aliquid in lliea-
tris solebant, pro Laude interdum capitur. Aristoph. 
B. (156.) θιάσους εύδαίμοναε 'Ανδρών, γυναικών, καί 
κρότον χειρών πολύν, Dem. (519·) Οόρυβον και κρ. 
τοιούτον, ώς άν έπαινούντέε τε καί συνησθέντεε έποιή-
σατε. Athen. 13. Ύών θεατών έπιφωνησάντων μετά 
κρότου. Dicitur etiam de Plausu, quem ciconia cre-
pitante rostro edit, Ovid. Ipsa sibi plaudat crepi-
tante ciconia rostro, Philostr. Ep. 4. Εί κρύτω άνοή-
τω χαίρεις, καϊ τους πελαργούς, έπειδάν παριόντεε ήμάς 
κροτώσιν, ήγοϋ δήμον, τοσούτω σωφρονέστερον τοϋ 'Α-
θηναίων, όσψ μηδέ αίτοϋσι μηδέν νπερ τοϋ κρότείν. 
Ceterum a 3 praet. perf. pass, κέκρουται formari κρό-
τος, exemto υ, tradit Etym. [ " Musgr. Tro. 546. Ja-
cobs. Anth. 6, 140. 7, 53. 9» 205. ad Lucian. 3, 
503. Dionys. H. 3, 1326. ad Diod. S. 1, 93. Alci-
phr. 448." Schaef. Mss. .Elian. H. A. 15, 12. Phi-
lostr. 6 l2 . ] Κροτοθόρυβοε, ό, Plausus una cum tu-
multu, Plut. (6, 166.) loquens de applausibus et 

D acclamationibus, quae in auditoriis fieri solebant, 
Έπίκουροε έπϊ rois τών φίλων έπιστολίοιε κρ. γίνεσθαι 
παρ' αύτών λέγων : (10, 595.) Τινι προσείπωμεν άξίως 
ονόματι τουε ΰμετέρους βρόμους καί όλολυγμούς καίκρ., 
καί σεβάσειε καϊ έπιθειάσειε, ah προτρέπεσθε καϊ καθυ-
μνεϊτε τόν έπϊ ήδονάε παρακαλοϋντα; Priori vero Plut. 
1. bene conveniunt haec ap. Suid. verba [Diog. L. 
385. HSt.] ipsius Epicuri, ut videtur, Παιάν άναξ, 
φίλον * λεοντάριον, οίου κρ. ένέπλησας άναγνόνταε 
σου τό έπιστόλιον. Eo vero verisimilius est Epicuri 
esse verba, quod suos ille sectatores solebat ύποκορί-
ζεσθαι, ut supra in Plut. videre est in Ύποκορίίομαι. 
[ " Bergler. ad Alciphr. 209- 220. Jacobs. Anth. 7, 
53." Schaef. Mss.] Κροτοπαίγνια, τά, Puerilia crepi-
tacula, Ludicra quaedam crepitum edentiai qualia 
sunt, de quibus Quintil. Sonum edant puenlium cre-
pitaculorum. Utitur Ausonius. 

Άκροτοε, ό, ή, Plausu carens, Cui non app auditur: 
άκροτον, * άδιαρρίπιστον, άπαίδευτον, Hes. [ " Toup. 
Epist. de Syrac. 335." Schaef. Ms»·] Δ/κρο™, Bis 
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pulsans: σφυγμός, Pulsus inaequalis in una arteriae 
pulsatione et una arteriae parte, qui post absolutam 
diastolen, antequam perfecte contrahatur, secundo 
tactum ferit. Hujus exemplum haberi potest e 
malleis incudem percutientibus et postea resilienti-
bus, ut voluit Arcliigenes, qui etiam pulstim hunc 
non unum, sed geminum esse existimavit. Haec Gorr. 
De causis vero ejus pulsus Eund, consule. Theophi-
lus (licit eum bis quidem una percussione pulsare, 
sed impari celeritate: incipientem enim, citatiorem 
esse; desinentem vero tardiorein. Meminit e tActua-
rius. Quomodo vero ab Eo differat, qui δορκαδίζων 
appellatur, ap. Theophilum reperies. De eod. Ga-
lenus in Isagoge Pulsuum, 'Εν τω παλινδρομεί?, εξ ών 
έστϊ και δ. σφυγμός. || Δίκροτος dicitur et Qui utrim-
que impellitur : κώπαις, Eur. (Iph. T . 408.) Ubi 
exp. eliam Utrimque sonantibus. Item δ. νανς s. 
πλοίου, et frequentius δίκροτου subintelligendo πλοίον, 
Biremis, Navis quae duplici remorum ordine impel-
litur. Illae porro, inquit Bayf., quae binis remis age-
bantur, a Romanis dictae sunt biremes: a Graecis 
δίκροτα potius quam διήρη: etiamsi ap. Suid. διήρες 
πλοίον legatur. Polyb. (5, 62, 3.) 'Ev als r]v και 
πλοία τετταράκοντα' τούτων κατάφρακτα μέν, είκοσι, 
διαφέροντα ταίς κατασκεναis,—τά δέ λοιπά, τριήρεις, 
και δίκροτα, καϊ κέλητες, Reliquae, triremes et biremes 
et actuariae. App. in Mithrid. Όλκάδος δέ βασιλικής 
ιστίψ παραπλεούσης, 'Ροδία δίκροτος έπ' αυτήν άνήχθη, 
Biremis Rhodia in earn impetum fecit. Haec inter alia 
Bayf., e quo vide et quae paulo post citabuntur in Mo-
voKporos. Utuntur h. v. Latini quoque, Cic. ad Att. 5, 
11." ΑφρακταRhodiorum, et dicrota Mitylenaeorum ha-
bebam, et aliquid έπίκωπον δει: 6, 4. Constituebain 
uti ομοπλοί<}·. paratiorem offendi Brutum quam au-
diebam ; nam et ipse Domitius bona plane habet 
dicrota, suntque navigia praeterea luculenta Sextii. 
Hirt. B. C. 4. Capit ex eo praelio pentiremem unam, 
triremes duas, dicrota octo, complures remiges Octa-
vianos. Sed perperam in vulg. Edd. legitur dierotas. 
[ " Ad Charit. 600. Barnes. El. 775. Musgr. ibid. Ja-
cobs. Anth. 8, 329. Lobeck. Aj. p. 288. ad Moer. 
308." Schaef. Mss. Xen. Έ λ λ . 2, ' l , 18. Arrian. Anab. 
6, 5, 4. * Ευκροτος, J . Poll. 9, 127· Alciphr. 3, 43. 
" D. R. ad Longin. 259·" Schaef. Mss. * " Καλλίστό-
Kporos, Nicet. Eugen. 2, 320. * Ματαιόκροτος, Const. 
Manass. Chron. p. 59· var. lect. * Μβγάκροτοί, Tzetz. 
ad Lycophr. 497. * Μεγακροτέω, Jo. Damasc. Ep. ad 
Theoph. de Imag. 136." Boiss. Mss. * " Μετρόκροτος, 
Metrice sonans, Tzetz. ad Lycophr. 497." Kail. Mss.] 
Μονόί-'ροτοϊ, Qui uno duntaxat pulsu movetur: νανς, 
ead. quae μονήρης, quae uno duntaxat remorum or-
dine impellitur. Strabo 7. p. 142. Aid. Καί νεώρια, 
έν ols άνέθηκε Καίσαρ τήν δεκανέα ν άκροθίνιον, άπό 
μονοκρότου μέχρι δεκήρους, Sunt et navalia, in quibus 
Caesar uudeviginti naves decimarum nomine dedi-
cavit, ab uno remorum ordine usque ad deciremes, 
Bayf. reponens μονοκρότου pro μονικράτον, quod in 
vulg. Edd. habetur : quae ejus emendatio veterum 
quoque. librorum auctoritate confirmatur. Xen. au-
tem, inquit idem Bayf., in Έλλ. 2, (1, 18.) δικρότονς 
et μονοκρότονς naves dixit Eas, quae cum triremes, 
opinor, essent, propter tamen absentiam remigum et 
sociorum navalium, duobus tantum vel uno per tran-
stra remige incitarentur, cum tamen possent ternis 
agi, si adfuissent remiges: Έσήμανεν ές τάς νανς 
βοηθείν κατά κράτος, διεσκεδασμένων δέ των άνθρώπων, 
α'ι μέν των νηών δίκροτοι ήσαν, α'ι δέ μ., αί δέ παντελώς 
κεναί, Cum autem socii navales in diversas partes ad 
sua quisque negotia discessissent, navium nonuullae 
duobus tantum ordinibus agebantur, aliae vero uno 
tantum, quaedam autem prorsus vacuae remigibus 
erant. [ " Jacobs. Anth. 8, 329." Schaef. Mss. 
* Πάγκροτοϊ, unde *Παγκρότως, iEsch. Suppl. 730.] 
Πολύκροτοι, Multis plausibus resonans. Dicitur 
etiam de instrumento musico plures sonos edente, 
propter diversas aut chordas aut fistulas, quae pulsu 
languntur. Athen. (527.) Καταυλονμένους πρός χελω-
νιδος πολυκρότον ψόφο ν, ώστε τάς πόλεις ολας τοιούτοις 
κελάδοις σννηχείσθαι. || Πολύκροτοι dieuntur etiam 
Homines versuti et vafri, τών ανθρώπων οι κακεντρε-
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et κρόταλα. Unde et ap . Hom. in pr.mo Od. versu 
fuerunt qui scribere volueriut, "Ανδρα μοι ίννεπε, 
μονσα, πολύκροτον. Haec Scliol. Aristoph. [ad Ν . 
259. Horn. Hymn. 18, 37- X ^ s . * Πολυκράτη, Ana-
creon Athenaei p. 447- * Ιπονδήκροτος, Athen. 486; 
sed leg. divisim, σπονδή, κρ.] Τρίκροτοι, Triremis, 
VV. LL. quemadmodum δίκροτος Biremis. [ " Ad 
Mcer. 308." Schaef Mss. * Φίλόκροτος, Horn. Hymn. 
19, 2. * Χρυσόκροτος, Theod . Prodr . Ep . f. 83.] 

[* " Κρότιον, Diosc. Notha 472." Boiss. Mss.] 
Κροτέω, Pulso, Verbero, Plut . (6, 34.) Πλάτων δέ 

δούλω λίχνψ καί βδελνρψ θνμωθεϊς, τόν της αδελφής 
υίόν'ΐπεύσιππον καλέσας, Τ οντον, έφησεν, απέλθω ν 
κρότησον· έγώ γάρ πάνν θυμούμαι. Quod ita Diog. L. 
PlatOlie, Εϊσελθόντος ποτέ Ξενοκράτους, είπε μαστιγώ-
σαι τόν παίδα' αύτόν γάρ μή δύνασθαι διά τό οργί-
$εσθαι. || Equi currentes dieuntur etiam κροτείν 
currum, cum eum tam rapido cursu trahunt, ut cum 
crepitu quodam succutiatur, II. O. (452.)"'Hpe7rev έξ 

Β όχέων, ύπερώησαν δέ οί ίπποι Κει ν' ί'ιχεα κροτέοντες, 
Vacuum currum magno cum crepitu raptantes. 
II Plaudo, Cum plausu collido, Xen. K. 'A. 6, (1, 5.) 
Τέλοί δέ το Περσικόν ώρχείτο, κρότων τάς πέλτας, καϊ 
ώκλαίε, καϊ άνίστατο. Quae verba citat Athen. ( l6.) 
Idem Xen. Κ. Π. 8, (4, 6.) Πότερον κροτείν δει τώ 
χείρε, ή γελ^ν, ή τί ποιείν, Synes. Ep . 121. Καϊ τώ 
χείρε έκρότησε' καϊ ό μέν 'Οδυσσεύς ψετο αυτόν ύπό 
χαρμονής ουκ έχειν ο,τι έαυτψ χρήσαιτο. Quintil. 
Collidere manus et Complodere. Aliquando vero 
sine accus. χείρε ponitur, ut Lat. Plaudo ; ac inter-
dum pro Comprobo s. Excipio plausu capitur. Xen. 
Σ. (9, 4.) Οί δέ σνμπόται όρώντες, άμα μέν έκρότουν, 
άμα δέ έβόων αίθις, Plut. Alcib. (10.) Τοϋ δέ δήμου 
κροτονντος καϊ βοώντος, υφ' ηδονής έπιλαθέσθαι τον 
όρτυγος, όν έτύγχανεν έχων εν τψ ίματίω : ubi COIijun-
guntur βοί^ν et κροτείν, ut Cic. Idque frequeutissimo 
theatro incredibili clamore et plausu comprobatum. 
Lucian. (1, 853. )Έν τοίς άγώσιν ol μέν πολλοί θεαταϊ 
ίσασι κροτήσαί ποτε καϊ συρίσαι, κρίνουσι δέ επτά ή 
πέντε. Dicimur etiam κροτείν aliquem pro Cum 
plausu landare, Plausu excipere, Stat, non toties vi-
ctorem Castora gyro, Nec fratrem caestu virides 
plausere Therapnae. Diog. L. Cleanthe, Έφ' ω άγα-
σθέντες ol άκροαταϊ τόν μέν έκρότησαν, τόν δέ έξέ-
βαλον. Et κροτέομαι, Plaudor, i. e. Plausu excipior, 
Cic. ad Att. Populum vero praeclarum, quod propter 
malum vicinum ne victoria quidem plauditur. Ovid. 
Cumque fefellit amans aliqua novitate maritum, Plau-
ditur, et magno pahna favore datur, Tibull. Quaque 
ibis, manibus circum plaudere tuorum. In Axiocho 
( 1 9 0 . ) T/s γάρ άν ενδαιμονήσειε πρός οχλον £ών, εί 
ποππυσθείη καϊ κροτηθείη, δήμου παίγνιο ν έκβαλλό-
μενον, συριττόμενον, ζημιούμενον, Si plaudatur, plausu 
excipiatur. Aristot. Poet. (9.) Πολλοί δέ πλέξαντες 
εν, λύονσι κακώς' δει δέ αμφω άει κροτείσθαι, Plut. 
(Caes. 30.) Ταντα προκαλούμενος έν τψ δήμψ Κ ουριών 
ύπέρ Καίσαρος, έκροτείτο λαμπρώς. Chrys. Κροτείσθαι 
άξιος, Dignus qui plaudatur, Plausu dignus. Ead. 
signif. dicitur κροταλίΖεσθαι. || Crepo, ea signif., 
qua Horat. dicit, Si quid Stertinius veri crepat, et, 
Sulcos et vineta crepat mera. In Axiocbo, (p. 192.) 
Καν πιθανωτέρους τούτων λόγους άρτι κροτήστμ, Si 
crepes, declames, declamaris. Κροτείν dicitur'etiam 
de ciconia, de qua Ovid. Ipsi sibi plaudat crepitante 
ciconia rostro. Vide Κρότος. [ " Thom. M. 547. 
Musgr. Tro . 1306. Wakef. Eum. 36. Jacobs. Anth. 
7 , 3 8 7 . 11, 254. Huschk. Anal. 260. Irmisch. ad 
Herodian. 4, 232. Τ . H . ad Plutum p. 53. Kuster. 
Aristoph. 56. ad Lucian. 2, 108. 217. ad Dionys. H. 
5, 212. Heyn. Hom. 6, 152. 7, 76. Ilgen. ad Hymn. 
289. ad Diod. S. 1, 93. Ruhnk. Ep. Cr. 104. ad 
Charit. 251. Plaudo, Lucian. 1, 36. Conf. c . κρατέω, 
ad Charit. 251. D e j a n u a , M c e r . 2 l l . e t n . K p . μέλος, 
Huschk. Epist. iu Propert. p. 9* "Ανδρες κεκροτημένοι, 
Ad nequitias instructi, Toup . Epist . de Syrac. 335. 
Έξ άπατης κεκροτημένος, Valck. Adoniaz. p. 357. "hi 
et de κροτείν χαλκόν." Schaef. Mss. Strabo 15. p. 1044. 
Lycophr. 888. Apoll. Rh. 4, 1195. .Elian. H. A, 2, 
11. iEschin. Dial. 3,15. Athen, 182.] Κρότημα, το, 
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Plausus, Id ipsum quod e plaudendi actione oritur, 
i,q> κρότος. || Dicitur etiam επί τών δολίων, Hes., ut 
et κρόταλον de Homine vafro et versipelle. In VV 
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LL. [ex Eur. Rhes. 498.] έστι δ' α'ψυλώτατον Κρότημ' 
'Οδυσσεύς, Vulpecula astutissima. [Brunck. Lex. 
Soph. " Kuster. Aristoph. 55." Schaef. Mss.] Κρό-
τησις, ή, Plausus, Ipsa plaudendi actio. Dicitur de 
Complosione et Collisione manuum, ut et κροτέω. 
Ill Axiocho (183.) Στεναγμούς ιέντα συν δακρύοις και 
κρ. χειρών, Cum collisione s. complosione manuum ; 
tat inius, Complosis manibus, Seneca. [ " Musgr. 
Tro. 1306. * Κροτησμοε, * Κροτισμός, Brunck. ad 
j£sch. S. c. T h . 563." Schaef. Mss. Bergler. ad Al-
ciphr. p. 87·] 

Κροτητόχ, ό, Pulsatus : κροτητά loca dicuntur Quae 
pedum pulsu pavita sunt, Loca pavimentata pedibus 
plaudentium choreas, Virg . : quaeque ita indurescunt, 
ut volgiolis et cylindris complanata esse videantur. 
Theophr. H . PL 6, 6, (10.) de croco, Φιλεϊ δέ και 
πατείσθαι και γίνεται καλλίων κατατριβομένης πάτφ 
τήs ρίζης· διό καί παρά Tas οδούς καί έν TO'IS κρ. κάλλι-
στος : Plin. 21, 6. Gaudet calcari et atteri pede, 
pereundoque melius provenit; ideoque juxta semitas 
ac fontes laetissimum. Ubi fontes dixit pro κρ., quo-
niam semitae ad eos ducentes propter frequentiam 
pulsu et conculcatione pedum tritae ac veluti pavitae 
sunt. De siinilibus locis Lucret. Principio pars 
terra'i nonnulla perusta Solibus assiduis, multa pul-
sata pedum vi. Ejusd. signif. EST 'Επίκροτος, ο, ή, 
Gal. Υγιεινών 2. de robustis exercitationibus lo-
quens, Ά λ λ ά τά μέν τοιαύτα καί χωρίς παλαίστρας ή 
βαθείας κόνεωε δύναται γίγνεσθαι, καθ' ότιοΰν χωρίον 
επίκροτον ορθών έστώτων, Aristot. Η. Α. 8, (33.) Τε-
κοϋσα δέ ή χελώνη κατορύττει, καί τό άνω ποιεί επί-
κροτον οταν δέ τοϋτο ποιήσρ, φοιτώσα έπωάζει άνωθεν : 
Plin. 9, 10. Eaque (ova) defossa extra aquas, et 
cooperta terra, ac pavita pectore et complanata in-
cubant noctibus. [Philostr. 509. " Jacobs. Anth. 7, 
165. 8, 193. ad Charit. 387·" Schaef. Mss.] || Κρο-
τητά μέλη dicuntur etiam τά κρουόμενα Quae digito 
pulsatis organis aut etiam Quae tibiis canuntur; nam 
κρούματα vocari etiam τά αύλήματα, supra e Plut. 
docui. Soph. ap. Athen. (175.) Οίχωκε γάρ κροτητά 
πηκτίδων μέλη, Αύρα, μόναυλος. Nisi aliquis hie 
malit Crepitantia; nam κροτητός in VV. LL. exp. 
etiam κρότον ποιών, Plausuin edens, Plausibilis. A-
pud Athen. vero (640.) ubi de secundis mensis sermo 
est, Eurip. dapes etiam quasdam κροτητάς appellat, 
"Μόσχων τέρειναι σάρκες, χηνεία τε δα'ις, Καί πεπτά, 
καί κροτητά, τής * ξουθοπτέρου Πελάν^ μελίσσης άφθό-
νως δεδευμένα. [Soph. ΕΙ. 714. " Brunck. Soph. 3, 
413. Huschk. Epist. in Propert. p. 9. Valck. Ado-
niaz. p. 225. Τ . H . ad Lucian. 1, 178. ad Charit. 
387." Schaef. Mss.] 

Άκρΰτφ-οί, ό, ή, Non pulsatus. Athen. autem 
ακρότητα κϋμβαλα dicit Cymbala non congruentia ad 
numeros; sic enim vocat Sermones intempestivos 
aut nihil ad rem pertinentes, quos Idem άμουσολο-
γίας vocal. Haec Erasm. in Chiliad., qui ibid. eod. 
sensu accipit πάραυλα μέλη, non respondentia ad ti-
biam, et άπροσδιύνυσα: item παρά μέλος ερχεσθαι. 
Ita ά. κϋμβαλα erunt τά ούκ άρτικροτοϋντα, i. e. συμ-
φωνούντα, ut Hes. paulo post exp. Athen. (164.) Ko-
λάβρους άναγινώσκει καί μέλη πάραυλα καί ά. κϋμβαλα, 
καί μετά τάς καλάς ταύτας άμουσολογίας περιέρχεται 
τάς οίκίας. [ " Valck. ad Theocr. Adoniaz. p. 225. 
Bergler. ad Alciphr. 51." Schaef. Mss. Γή χαϋνος καί 
άκρ., Heliod. ./Eth. p. 360. Cor. ubi olim άκράτ. *Εύ-
κρότητος, Soph. Antig. 430. Eur. El. 819- * Πολι/κρό-
τητος, Hes. V. 'Ακράτητος. * " Χρυσιοκρότητος, Const. 
Manass. Chron. p. 98." Boiss. Mss.] 

"Άνακροτέω, Plausum do, s. Plausum tollo, Ap-
" plaudo. Aristophanes Σφ. (1314.)Οί δ'άνεκρότησαν 
" πλην γε θουφράστου μόνου :" [ Ίππ . 651. Πλ. 739-
" iEschin. 226." Seager. Mss. " Heyn. Ilom. 7, 202. 
τάς χείρας, Achill. T a t . p. 25. Markl. Suppl. 720." 
Schief. Mss.] ^ 

[" Άντικροτέω, Gl. Replaudo, " Theod. Prodr. 66. 
234." Elberling. Mss.] 

Άποκροτέω, Crepito, Plausito, Bud . : Strabo de 

A Sardanapalo, Άποκροτών τοις δακτνλοις, ubi Suid. 
exp. άποληκών. Cic. Concrepare digitis. Vide 'Επι-
κροτέω. [ " Valck. ad Herod. 219·" Schaef. Mss.] 
Άποκρότημα, τό, Digitorum concrepatio. Quae autem 
ista fuerit, docet Eus t . : qui cum dixisset κρούειν, 
κροαίνειν et κρότε ίν ώνοματοπεποιήσθαι, subjungit, 
"Ετί έέ άποκρότημα, όπερ έστι, κατά τόν 'Αθήναιον, 
κτύπος δεξιού μέσου δακτύλου, οτε τω μεγάλφ έπερει-
σθείς, είτα * κατακτυπήσει τοϋ υπ' αύτόν σαρκώδους, 
Crepitus, qui e digito medio pollici primum innixo, 
deinde in pulpam ei subjectam illiso excitatur: qui 
crepitus interdum, ut in saltationibus, laetitiie si-
gnum est, interdum etiam signum contemtus. Vide 
'Επικροτέω. [ " Vat. Prov. 3, 91. Steph. B. 26. Strabo 
988." Wakef. Mss. Athen. 530.] Άπόκροτος, ό, ή, 
Durus, Asper, Xen. Ί π π . (7, 15.) ubi de equo fle-
ctendo loquitur, "Αλλως τε κάν άπόκροτον ή όλισθηρόν 
ή τό χωρίον. J . Poll, quoque 1, (186.) inter χωρία 
δύσιππα numcrat άπόκροτα. Quidam irinominatus 
Auctor ap. Suid., Οί έέ άπεχωροϋντο έν γή άποκρότω. 

Β Gal. Πώρόϊ έστιν ούσία λιθώδης καί ά. Ubi sicut 
άπόκροτος cum λιθώδης copulatur, ita a Philone cum 
λίθινος, V. Μ. 3. Κατ' άνδρός λιθίνην καί ά. φυχήν 
έχοντος, In hominem animi saxei et praeduri. Ubi 
metaph. accipitur. At in propria signif. acceptum 
copulantur etiam cum τραχύς, ap. Plut. (6, 6.) Ά λ λ ' 
έστί τις ά. καί Τραχυτέρα τοϋ δέοντος ; Durum et aspe-
rum, ubi sunt etiam qui reddant, Quod dum calcatur 
pedibus, propter duritiem sonum reddit. Idem Plut. 
(6, 371.) Ύποδέδεται καί ήμφίεσται φολίσι καί λάχναις 
καί χηλαϊς καί όπλάίς ά. Bud. exp. etiam Pavitus: 
qua signif. paulo ante 'Επίκροτος. [Thuc. 7, 27. 
" Jacobs. Anth. 10, 172. ad Charit. 387·" Schaef. 
Mss. Xen. Ί π π . 3, 14. * Άποκρότως, Hes. v. Δια-
κρότωϊ.] 

'Αρτικροτέω, i. q. συμφωνέω, Hes. qui dicit sumtum 
esse άπο τών έρεσσόντων : ii enim quasi ad numerum 
remis aquas plaudunt. [Menander ap. Suid.] 

[· Διακροτέω, Gl. Displodo. Eur. Cycl. 178. 
" Const. Man. Chron. 64." Boiss, Mss." Excutio, 

c Reisk. ad Plut. 7, 212. Discutio, Plato Cratylo,33. 
p. 421. Corai. ad Strab. 1, 7. * Διάκροτοϊ, unde] 
" Αιακρότως, Duriter: σκληρώς, άποκρότως, Hes." 

'Εγκροτέω, Infligo, Impingo, Illido : έγκροτούμεναι 
πυγμα ί, Pugni impacti, ex Eur. [Iph. T . 1368. " J a -
cobs. Anth. 7, 58. Exerc. 2, 142. ad Charit. 217· 
Pierson. ad Mcer. 211." Schaef. Mss. Theocr. 18,7. 
Philostr. Apoll. 2, 20.] 

[*'Eκκροτέω, Joseph. A. J . 6, 2, 2. Phrynichus 
Bekkeri p. 39. * "Εκκροτος, Phot. Cod. 138. συν-
θήκη.] 

'Επικροτέω, Applaudo, Plaudo super aliqua re, Sy-
nes. Ep. 4. Τών μέν ναυτών πεφρικότων, ήμών έέ έξ 
άπειρίας τώ χεΤρε έπικροτούντων, Nobis autem super 
ea re manus complodentibus. || Crepito, Hesiod. 
Ά . (308.) τά δ' έπικροτέοντα πέτοντο "Αρματα κολ-
λήεντ, Crepitantes: sicut Hom. supra de equis ra-
pido cursu concitatis, Κειν' οχεα κροτέοντες. Item 
ap. Lucian. (3, 608.) Έπικροτών τοις όδοϋσι, Dentibus 
crepans, Crepitans dentibus, ut Plaut. loquitur. Et 
επικροτώ τοις δακτύλοις, Digitis concrepo, ut supra 
άποκροτώ et άποκρότημα. Athen. (530..) ex Aristobulo, 
de monumento Sardanapali, 'Εφ' ού εστάναι τύπον 
λίθινον συμβεβληκότα τής δεξιάς χειρός τους δακτύλους, 
ώς άν έπικροτοϋντα' έπιγεγράφθαι δέ αύτω Άσσυρίοις 
γράμμασι, Σαρδανάπαλλος, Άνακυνδαράξου παϊς, Άγ-
χιάλην καί Ταρσόν έδειμεν ήμέργ μιή· "Εσθιε, πίνε, 
παίζε· ώς τάλλα τούτου ουκ άξια, τοϋ ά. έοικε λέγειν : 
quem Cic. incidi jussisse in busto scribit, Haec ha-
beo quae edi, quaeque exsaturata libido Hausi t ; at 
ilia jacent multa et praeclara relicta. Eust. Od. O. 
(379·) έπελήκεον exp. ex Athen. έπεκράτουν τοίς λι-
χανοίς δακτύλοις. [" Huschk. Anal. 23. Schol. Ari-
stoph. Πλ. 689. ad Lucian. 2, 217- Heyn. Hom. 7, 
76. Ruhnk. Ep. Cr. 104. Toup. Opusc. 2, 92. Ber-
gler. ad Alciphr. 249- Graev. ad Hesiod. 612. Schaef. 
Mss. Plut. Antonio 12. Opp. K. 2, 244. J/Επικρό-
τησις Gl. Increpatio.] " Συνεπικροτέω, Simul ap-
" plaudo," [Plut. 6, 206. 231.] 

Κατακροτέω, Laetis plausibus comprobo, excipio: 
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κατακρατεί, άγαν επαινεί, κατευφημεί, Hes. [Pilot. 
• Κατάκροτοί, Heliod. 1, 30. p. 55. Cor.] 

Ώαρακροτέω, Applaudo, Ad hortor, Iohortor, Incito, 
Plausu manuum adhortor, inhortor, incito ad aliquid 
faciendum, Lucian. (2, 884.) Ό δέ παρακροτεί eis τον 
<3μον, ΐκετεύων, οϊμαι, ώί μή τέλεον άποπνιγείη, exp. 
Plausu ad humerum facto exhortatur. Suid. παρα-
κροτοϋντεε exp. παραθαρσύνοντεε, παρορμώντεε. Simi-
liter Hesychio quoque παρακροτών est παροξύνων, et 
παρακροτήσαντεε, παραθαρσύναντεε. [ " Ad Dionys. 
H . 3, 1414. coll. Reisk." Schaef. Mss. Heraclid. Al-
leg. c. 63.] 

[* " ΠερικροΓέω, Theod. Prodr . 38." Elberling. 
Mss. " Is. Porphyrog. in Allatii Exc. 265." Boiss. 
Mss. " Dionys. H. 3, 1414. coll. Reisk." Schaef. 
Mss . * Ilep/Kporos, Nonn. D. 34. p. 850.] 

[* " Ώροσκροτεω, Theod. Prodr. 237·" Elberling. 
Mss.] 

Συγκροτέω, Complodo, Collido, Xen. Κ. Π. 2, (2,1.) 
Συνεκρότησέ τε τώ χείρε, και τψ γέλωτι ηύφραίνετο, 
Athen. (420.) de Arcesilao, Άνακαγχάσas και τώ 
χείρε σνγκροτήσαε, Manus complodens s. collidens; 
nam utroque modo Lat. loquuntur. || Conflo more 
fabrorum ferrariorum, qui ferra candentia aut alia 
metalla conflant. Plato Crat. (282.) etymologiam 
afferens nominis σελήνη s. σεληναία, dicit earn ita 
vocari, quoniam σέλαε νέον τε καϊ %ννον εχει άει, 
quasi σελαεννεοάεια : subjungens, Συγκεκροτημένον δέ 
σελαναία κέκληται, Conflatis et contractis pluribus 
literis in pauciores. Sic enim tradens etymon voca-
buli άρετή, dicit earn vocatam esse quasi αΐρετήν, 
subjungens, Συγκεκρότηται δέ, καϊ καλείται άρετή. 
In quibus 11. Bud. interpr. etiam Compingo, Co-
agmento, Compono. Posset etiam συγκροτείσθαι 
ibi accipi pro συγκρίνεσθαι, Coalescere, et συγκροτού-
μενου pro συγκριθέν, Concretum. Idem Bud. συγκε-
κροτήσθαι exponens Compactum esse, Coagmentatum 
esse, dicit opponi τω έκλύεσθαι ap. Alex, in Probl. 
p . 5. || Porro qua signif. Cic. dicit Consensus ali-
quorum conspirans et paene conflatus, ead.Herodian. 
4 , (14 , l6.) To δ* υμέτερον εντακτόν τε ον και συγκε-
κροτημένον, μετά τε έμπειρίαε μαχόμενον, Vester ordo 
atque consensus pugnandique peritia, Polit. Pos-
set tamen hie et aliter accipi, sc. ut συγκεκροτη-
μένοι τά τοϋ πολέμου ap. Dem., de quo paulo 
post. Apud Eund. 7, (1, 11.) Συνωμοσία τιε κατ 
αύτοϋ συγκροτουμένη, Contra eum conflata, Cic. 
Conflata improborum manus. Et act. voce ap. Lu-
cian. (2, 191·) Συνωμοσίαε συνεκρότουν, καϊ δπλα 
ήθροιζον, Uno consensu conspirabant quasi conflati. 
II Συγκροτείν χορον, Componere, s. Instituere et ad 
efficiend um concentum componere, προε άρμονίαν 
άγειν: ut Bud. interpr. citans praeter seqq. exempla, 
etiam συγκροτείν e Chrys. ad Eph. 186. 189. pro 
συντάττειν, εύ διατίθεσθαι. Dem. (520.) Αΰτόε <συγ-
κροτείν καϊ διδάσκειν ψετο δεϊν τον χορυν. Pint. (Pomp. 
48.) Οί δ* ώσπερ χορόε ε'ιε άμοιβαία συγκεκροτημένοε, 
εκείνου τήν τήβεννον άνασείοντοε, εφ' έκαστψ μέγα 
βοωντεε άπεκρίναντο, Πομπήίοε, Velut e composito ad 
alterna responsa instruct!, et subornati atque appa-
rati et concenturiati, Bud. Quo sensu accipi potest 
ap . Herodian. 7, (2, 4.) Τά δέ πλήθη ταϋτα τοϋ στρα-
τού καϊ πρότερον ύπό 'Αλεξάνδρου ήθροιστο, ηύξήθη δέ 
ύπό τοϋ Μαξιμίνου καϊ είε πολεμικήν άσκησιν συγκε-
κρότητο, Ad exercitia militaria instituta erant. Dem. 
(23.) Αόξαν μέν ίχουσιν ώε ε'ισι θαυμαστοί καϊ συγκε-
κροτημένοι τά τοϋ πολέμου, Instructi copiis bellicis, et 
egregie armati apparatuque praediti, Bud. qui συγ-
κροτείν πόλεμον, exp. itidem Apparare, Instruere, 
ap. Aristid. Αιχόθεν ήδη άπό Περσών καϊ 'Αθηναίων 
συνεκροτείτο ό πόλεμοε. Apud Basil, vero p . 363. 
pro Committere accipi annotat. Lucian. (2, 720.) 
Καί τό δείπνον άρτι συνεκομίζετο, καϊ ο πότοε συνε-
κροτείτο, Omnibus suis partibus instructum erat con-
vivium, ferculis augebatur, Bud. Is praeterea συγ-
κεκροτήσθαι interpr. Institutum esse et praeparatum 
ad philosophiam, ap. Diog. L. Zenone 326. Έ ν τή 
πατρίδι συγκεκροτησθαι. Et in Chrysippo 396. Mera-
πεμψάμενοε δέ τούε τήε άδελφήε υίούε 'Αριστοκρέοντα 
καϊ.Φιλοκράτην σννεκρότησε. || Congrego, Bud. h. in 
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τό βουκόλιον συγκροτεί. Vicina signif. dicitur συγ-
κροτείν στράτευμα, vel δννάμειε, Cogere exercitum s. 
Colligere et Conscribere militem, Herodian. 2, (14, 
12.) Συνεκρότει πανταχόθεν στράτευμα έκ τών κατά τήν 
Ίταλίαν πόλεων : 1, (9, 3.) Οί δέ παίδεε αύτοϋ λανθά-
νοντεε συνεκρότουν δύναμιν, Clanculum copias colli-
gebant. Iu quibus II. possemus etiam uti verbo 
Conflare, ut supra. Nam Conflare exercitum dici-
mus ; sed plerumque iu malam partem : Cic. Exer-
citus perditorum civium clandestine scelere confla-
tos ; et, Conflata improborum manus, de copjura-
tione Catilinae. Idem Herodian. 1, (6, 8.) EftF ώσπερ 
έξ όχι/ρα ε άκροπόλεωε δυνάμιν καϊ περιβολή ν συγκροτή-, 
σαε έπιθήται τή άρχή, Collectis viribus quasi e muni-
tissima arce summam sibi rerum vindicaret, Polit. 
Sic Lucian. (2, 738.) Καί στρατιά 7ιν πολλή, καϊ ΐπποε 
συγκεκροτημένη, καϊ δορυφορικόν ούκ ολίγον. Agathias 
ap. Suid., Συνεκροτοΰντο αί δυνάμειε ύπό Ναρσοϋ, καϊ 
άπαντα συνήθροιστο τά στρατεύματα. || Condico, 

Β Edico, Indico, Bud., qui et Comm. 76. Synesius, 
inquit, ήμέραν διηγορευμένην, Diem constitutum ap-
pellavit, ll. e. τεταγμένην, διωρισμένην, συγκεκροτη-
μένην, συγκειμένην, Compact am et condictam. He-
rodian. 8, (7, 19.) Τήν es 'Ρώμην έπάνοδον συγκροτεί; 
Edicit, Condicit, Bud . : 5, (6, 14.) Πανηγύρειε τε 
παντοδαπάε συνεκρότει, Dies festos indicebat, et popu-
lum convocabat. Julian. 'Αργείοι δέ τήν τών Νεμένν 
συγκροτοϋσι πανήγυριν. Sic ap. Theophyl . Έμοί καϊ 
Σωστράτψ συνεκεκρότητο δικαστήριο ν, ubi posset etiam 
reddi Conflatum e s t : Cic. Quae illam totam actio-
nem judiciumque conflarat. || Συγκροτέω accipitur 
etiam pro Incito ; et veluti Complosis manibus con-
cito. Philo V. Μ. 1. Συνεκρότουν άλλοε άλλον μή 
άποκάμνειν, Alius alium, ne deficerent, hac oratione 
acuebant, T u r n . : qui ap. Eund. in V. Μ. 3.*Ov olvo-
φλυγίαι και όφοφαγίαι καϊ λαγνείαι καϊ άλλαι άπλή-
ρωτοι έπιθυμίαι συνεκρότησαν, interpr. itidem Inex-
plebiles libidines excitarunt. Ubi posset et eo sensu 
accipi, quo Cic. dicit, Ε contrariis diversisque inter 

C se pugnantibus naturae studiis cupiditatibusque con-
flatum monstrum, deCatilina loquens. Philo V. Μ. 1. 
Οίωνοσκοπίαν δέ έν τοίε μάλιστα συγκεκροτηκώε έθαυ-
μάζετο, Ex augurii prudentia praecipue in existimar 
tione et admiratione erat, Turn . || Suid. συγκροτεί 
exp. non solum σιινιστίρ, πρόε άρμονίαν άγει, συνάγεις 
συνέχει, sed etiam αυξει, συμπράττει, ούδένα καιρόν 
παραλείπει. Hes. etiam ταράττει. [Plato Cratylo 34. 
" Tzetz. Chil. 9, 13." Elberling. Mss. " Dionys. H. 
4, 2020. ad Charit. 439. Fischer. Descr. Lectt. 1796 
—7- P· v., Τ . H . ad Plutum p. 53. 153. Schol. p^ 
351. Villois. ad Long. 285. ad D iod .S · h 333. 2, 
75. Schneid. Praef. ad Xen. K. 'A. xxxv. Valck. 
Adoniaz. p. 262. Bergler. Alciphr. 369. Lucian. 1, 
14. Conflo, Valck. Adoniaz. p. 358. Apparo, Toup. 
Opusc. 2, 113. Colligo, 1, 404. Faveo, ad Anacr. 
p. 9· Fischer. Συγκεκροτημένοε, Toup . Epist. de 
Syrac. 335." Schaef. Mss.] "Συγκεκροτημένωε, Magno 
" cum applausu, et q. d. Plausibiliter, VV. LL. sed 
" vide particip. ^Συγκεκροτημένοε." Ad Charit· 

D 251." Schaef. Mss.] Συγκρότημα, Id ipsum, quod 
conflatum est. Pro Coagmento accipi p. 31. ap. 
Oreg. de Homine, testatur Bud. Dicitur etiam de 
Agmine composito et instructa manu. Aristoph. 
Schol. p. 17. exponens illud, (Πλ. 325.) Καί συντε-
ταγμένωε [-ταμένωε, Br.] κού καταβεβλακευμένωε [κα-
τεβλ ακ.] ita inquit, * καθωπλισμένωε, μετά τάξεωε, καϊ 
σπουδαίωε, καϊ γοργώε, καί μετά σ. TIVOS, Agmine 
composite, Instructa manu, Bud. || Conspiratio 
multorum in idem scelus coeuntium, vel facinus sus-
cipientium, Schol. Dem. "Ινα μάθγε τοϋ α. τήν μανίαν. 
Idem,"Οθεν έπάγει ώε ούκ άνεκτά ταϋτα τά a., de 
Midia ejusque advocatis et testibus loquens, Bud. 
Quintil. Sine odio conflatos testes, sine invidia. Συγ-
κρότησιε, Conspiratio, Conjuratio : ut συγκρότημα 
paulo ante. Joseph. Qua signif. dicitnr ET συγκρο-
τισμόε et συμπνευσμόε. ["Eust . 53, 15." Seager. 
Mss. " Idem in Dionys. P. 558. Hes. v. Άγυρμόε, 
et Άμφιλάφειαν." Wakef. Mss.] Άσυγκρότητοε, s. 
'Αξυγκρότητοε, ο, ή, Qui conflatus s. coactus non est, 
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βΰ συγκεκροτημένοε: de exercitu aut copiis, quas 
cogere non opus est, aut qua; cogi etiam non pos-
sunt, sed paratae sunt et in promtu. Thuc. 8, (95.) 
p. 293. Άθηνάϊοι δέ κατά τάχοε κ<ιί άξυγκροτήτοιε 
πληρώμασιν άναγκασθέντεε χοήσασθαι, ο Iu πόλεωε στα-
σιαζούσηε, Supplements iis, quae aderant, s. in proni-
tu e r an t ; nec enim alia cogi s. conflari poterant. 
Schol. exp. έτοίμοιε. [Gl. Sine sustentatione.] " Ά -
" σνγκροτήτωε, nescio unde VV. LL. afferunt pro 
" Negligenter." ( J . Poll. 1, 159- * " Συγκρότησε , 
Aptus ad congregandum, conciliandum, consocian-
dum, Chrys. in Jo. Horn. 82. T. 2. p. 898, 43. "Ωσπερ 
yap ή έριε biaXvriKOf, οΰτωε ή συμφοινία συγκρ." Sea-
ger. Mss.] ΣόγκροΓΟί, ό, ή, Conflatus, Coagmenta-
tus, Compactns, Eur. (Andr. 494.) Zevyos, Confla-
tum connubium, ut dicitur Socielas conflata : [al. 
σύγκρατον. * Συγκροτοΰσιοε, Suid. ], 471. Phav. 1 72. 
Vide Συγκρούσιοε. * Έπισυγκροτέω, Joseph. Β. J . 1, 
1 , 6 - ] . 

Κροταίνω, i. q. κροτέω, Opp. Κ. 4, 247·] 
" Κρόττα, Hesychio sunt * εύτίνακτα, έκτετριμμένα." 
ΐ Κρόταλον, το, Crepitaculnm, Instrumentum, 

quod pulsatuni maim crepitabat : Colum. Crepitacu-
Irs a?reis aut testarum sonitu terreatur, Martial. 14. 
in Epigr. de crepitaculo, Et quatiat tenera garrula 
sistra manu. Schol. Aristoph. dicit κρύταλον proprie 
esse τόν σχιζόμενον κάλαμον καϊ κατασκευαζόμενοι' 
έπίτηδεε, ώστε ήχεϊν el τιε αντον bovoiij ταίε χερσί, κα-
θάπερ κρότον άποτελοϋντα. Eust. autem esse dicit 
σκεϋόε τι έξ οστράκου τυχόν ή ξύλου ή χαλκού, ό έν 
χερσι κρατούμενον θορυβεί. Cael. Rhod. 1$. 4. cum 1. 
ex Aristoph. Schol. c. interpretatus esset, Inveni, 
inquit, qui inlelligant Iustrumentum musicmn, quo 
in deorum caerenioniis utantur ,<£gyptii, e t a κρούω 
inflectant, quod Pulso est : quamvis non desint qui 

j ) ro Plaustro resonanti accipiant. Quidam Annulum 
interpr. ex aere, quod ferreo quatiatur baculo : unde 
illud e poetica officina, Coppa Syrissa caput Graia 
redimita mitella, Crispuni sub crotalo docta movere 
latus. Haec ille. Sipontinus autein dicit esse In-
strumentum, quod manu pulsatur, laniinis quibus-
dam ex aere rotundis sonitum ex eo reddentibus. 
Diosc. Epigr. τήν be τάλαιναν Ύρνηθώ κροτάλων ε'ιε 
φόφοε εξέβαλεν. Meminit et Protagorides Cyzice-
nus ap. Athen. (176.) ubi dc organis musicis sermo 
est. Utitur et Cic. cum ait, Neque collegae tui cyin-
bala ac crolala fugi. || Κρύταλον ET ΚρόταλΜ quo-
que masc. gen. teste Suida, dicitur de Homine g:ir-
rulo et loquaci, ut Martial, dicit Garrula sistra. Eu-
stathio est στωμνλos καί παρά τό δέον έν λαλιαϊε όχλ?]-
ρύε: Suidae autem et Aristoph. Schol. ευγλωττοε 
καί ευατομοε. Sed rectius Eust. || KporaXov igitur, 
ait Bud., appellabant Hominem loquaceni et in foro 
obstrepentem, verba immodice fundentem et voce 
exaudibili. Quod genus significare voluit Juv. 6. 
nec causidicus nec praeco loquatur, Altera nec mu-
lier: verborum tanta cadit vis: Tot pariter pelves 
et tintinnabula dicas Pulsari. Aristoph. N. (260.) 
τρίμμα, κρόταλον, παιπάλη. Aliquanto post (447.) 
Εϋρησιεπήε, περίτριμμαώικών, Κύρβιε, κρόταλον, κίνα-
bos, τρνμη, Aristoph. Schol. accipit etiam pro Ho-
mine versuto et vafro, ut supra in Πολύκροτο$ di-
ctum est. Vide et Eust. ap. Bud. IO69. in Κροταλί-
ζεσθαι. [ "Jacobs . Anth. 6,78.329· 7, 248.10, l6'2. 
290. 11 ,212 . Huschk. Anal. 111. Dioscorid. 20. 
Musgr. Hei. 1317. Cycl. 104. Kuster. Aristoph. 55. 
57. Toup. Opusc. 1, 242. 2, 190. Epist. de Syrac. 
335. Valck. Adoniaz. p. 358. * Ε£κρόταλ0ί, Jacobs. 
Anth. 10, 290." Schaef. Mss. * Πολυκρόταλο*, Nonn. 
D. 5, 253. * Φιλοκρόταλοε, Orph. H. in Pana 2. 
" J a c o b s . Anth. 10, 416. * Χρυσεοκρόταλοε, Toup. 
Opusc. 1 ,544 . * Χρυσοκρύταλοε, Jacobs. Anth. 8, 
157. 11, 211." Schaef. Mss.] 

Κροταλίζω, Crepitare facio, i. q. κροτέω, II. Λ.(159·) 
ΊπποιΚείν όχεακροτάλιζονάναπτολέμοιογεφύραε, 'Ηνι-
όχου* ποθέοντες: pro quo supra KeiV οχεα κροτέοντεε, 
de equis, auriga excusso, rapido cursu concitatis et 
curruin magno cum crepitu per campum trahentibus. 
J( Plaudo, Plausu comprobo etexcipio, ut etiam κρο-
τέω supra, Alciphr. (2,4.) ΤΙι άν κροταλίσγ τό θέατρον. 
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A Existimo tamen, inquit Bud. IO69. cum κροταλίζεσθαι 

i. esse dixisset, q. κροτείσθαι, et I. ex Athen. protulis-
set, κροταλίζειν magis significare Risu effuso exci-
pere, quam Plausu prosequi, motus auctoritate Eu-
statbii, qui ait κροταλίζειν έπϊ γέλωτιλέγεσθαι. Verba 
Eust. ap. eum quaere. Sed pro Plaudo s. Plausu ex-
cipio, ut ipsum κροτώ, accipitur ap. AI hen. 9. "Οσοι 
ού ν τότε π εριουσίαε εύ ήκουσι των περιοίκων, εϋωχοϋνται" 
οί δέ λοιποί κροταλίζουσι μετά χαράε : 1 4. Κροταλι^ο-
μένου ποτέ τινοε τών αυλητών : 11. (ρ. 503.) Τοσαϋπι 
ειπών ό ΤΙλούταρχοε, και ΰπό πάντωνκροταλισθείς. Idem 
(4. ρ. 159·) Ταΰτα ειπών ό Κύνουλκοε, έπεϊ μή έκροτα-
λίσθη, θυμωθεϊε, i. e. έκροτήθη} Plausu exceptus est. 
Vide Κροτέω. [ " Heyn. Hom. 6, 152. 7, 76· Bergler. 
ad Alciphr. 249. Ilgen. ad Hymn. 289·" Schaef. Mss. 
Achill. Tat . p. 81. Bip. * Κροτάλισμα, Nicet. Annal. 
12, 3. *KporaXinf/™s,GI. Plan sus. ' " Κροταλιστρία, 
Jacobs. Anth. 6, 78." Schaef. Mss. * Άνακροταλίζω, 
Athen. 129- * ΈπικροταΧίζω, Nonn. D. 17. p. 464. 
* Συγκροταλίζω, Theophyl. 3, 712·] 

Β [* " Κρο-αλέω, Const. Manass. Chron. p. 39." 
Boiss. Mss.] 

Κροταλία, τα, Plin. 9, 35. (Proceriores margarilas) 
Elenclios appellant, fastigiata longitudine, alabastro-
ruui figura in pleniorein orbetn desinenles. Hos di-
gitis suspendere, et binos ac ternos auribus, femina-
rum gloria est. Subeunt luxuriae ejus nomina et 
taidia exquisita perditiore portatu : siquidem cum id 
fecere, Crotalia appellant, ceu sono quoque gau-
deant et collisu ipso niargaritarum. 

ΚΡΟΤΑΦΟΙ, ό, Tempus, TO μεταξύ οφθαλμού, 
οιτόε καί κορυφ^ε, Eust. ex Aristot. definit. Κρόταφοι, 
Tempora, inquit Gorr., sunt duo ossa cranii, utrim-
que singula ad aures sila, trilatera : parte superiore 
suturis λεπώοεώέσι, posteriore, lalerum rijs λα/ι/3δοει-
bojjs addiiamenlis : anteriore, sutura, quae cranio et 
ossi σφηνοεώεί communis est, terminatur. Vide plura 
ap. FLiinrl. Sunt qui κρότοε dictum velint παρά τό κρο-
τείν περϊ τήν άφήν, quia pulsus venarum ibi evidens 
est: alii παρά τό κηρύσσειν τάφον, quoniam Theocr. di-

CI cit (14, 68.) άπό κροτάφων πελόμεσθαΤΙάντεε γηραλέοι. 
Vide Κόρση. || Κρύταφοε, του βιβλίου τό όπισθεν, 
Suid. [ " Jacobs. Anih. 9,3ο5. Heyn. ad Apollod. 
1156'. De monte, Pliiliad. Epigr. Huschk. Anal. 201. 
Kp. βφΧίον, Schneid. ad Vitruv. 2. p. 279." Schaef. 
Mss. " Steph. B. 305. JESCII. Pr. 720." Wakef. 
Mss.] " Κόρταφοι, Tempora: poetice pro κρόταφοι." 
[* Κοιλοκρόταφοε, Aretaeus.] Γ\ολιοκρόταφοε, ο, ή, 
Cana habens tempora, Epilh. hominum ap. Hom. ότι 
ώε έπϊ τό πλείστον έντεϋθεν αι πολιαί άρχονται, τώ είναι 
τά έμπρόσθια τήε κεφαλήε τών οπισθίων υγρότερα καϊ 
φλεγματικώτερα, utAlex. Aphr. Probl. I .docet. II.Θ. 
(518.) Παϊδαί πρωθήβουε, πολιοκροτάφουε τε γέροντας. 
[* " Κροταφιαίοε, Synes. 259 " Wakef. Mss. * "Κρο-
ταφικό*, Theopli. Nonn. c. 46." Boiss. Mss.] Κροτα-
φίτηε, ut Κροταφίται μύεε, ap. GaL Musculi tempo-
rales. "Κροταφβεε , αί, liumerantur ab J .Pol l . 10, 
" (147.) c. 31. inter τά χαλκεω5 σκεύη, Vasa fabrilia s. 
" Fabri ferrarii." [* Κροταφιστηε, Gl. Percussor. 
" Hes. v. Κόβαλοε." Wakef. Mss.] 

D ΚΡΟΤΝΟΣ, o, Scatebra, Saliens, i. e. Foils aquae 
saliens: κρουνοί, Eustatllio αί άρχαί τών χειμάρρων 
ποταμών, sicut πηγαϊ, αί τών άενάων: seu, Ut alibi 
scribit, etymologiam etiam addens, πηγαί ύbάτωv έξ 
ορέων καταρρέουσαι μετά κρονσεωε, Scatebrae aqua rum 
in montibus cum strepitu quodam defluentes : alibi 
κρουνονε dictos tradit παρά τό νάειν, i. e. ρέε ιν κρύτψ, 
ήγουν * κρονσμώ καί φόφφ. Est igitur κρουνόε Scate-
bra, ubi aqua cum strepitu quodam prosilit. II. 
X. 147· Κρουνώ b' ΐκανον καλιρρόω, ένθα δέ πηγαϊ 
Δοιαί άναίσσουσι Σκαμάνδρου bιvήεvτoε : 208. de iisd. 
scaturiginibus, Ά λ λ ' ore bή τό τέταρτον έπϊ κροννούε 
άφίκοντο: Δ. (452.) 'iis δ' οτε χείμαρροι ποταμοί κατ 
όρεσφι ρέοντεε 'Es μισγάγκειαν συμβάΧλετον όμβριμον 
ϋbωp, Κρουνών έκ μεγάλων, κοίληχ έι τοσθε χaράbpaε. 
Ε quibus exempl. patet non tam de Torrentium 
scatebris dici, quam etiam de FJuviorum perennium 
fontibus salientibus. Sed et de aliis Scatebris et rivis 
dicitur, Athen. 4. Άνέβλνζον be έξ αύτοϋ καί κρουνοί 
bvo, ό μέν γάλακτος, ό δέ οίνου. || Lavacrum, Locus 
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ubi lavant, VV. LL. [ " Heyn. Horn. 8, 268. 269. 
Eur. Hec. 568. Porson. p. 37- Ed. 2. Probl. Arithm. 
23. et Jacobs. Valck. ad II. 22. p. 68. Dawes. M. Cr. 
2 l 6 . " Schaef. Mss. Strabo 5. p. 360.] " Κροννοψήρον, 
" dicitur quiddam in navibus, Hes. Forsan quod sus-
" tinet rovs κρουνούς καί rovs όχετούε των ρείθρων.' 
Κρουνοχντρολήραιον, Nugator, Garrulus, φλύαροε, Ari-
stoph. Ίππ. (89·) "Αληθεε, ουτοε; κρουνοχυτρολήραιον 
εί: vox coinposita e κρουνόε, quo significatur ro χύδην 
καί άκρίτωε καί αθρόως ρέον, et λήρον τό μάταιον, et 
χύτρα, quae άναίσθητοε e s t : ut significet Stulte et in-
sipide loquacem ; id enim Schol. tradit. 

" Αίκρουνοε, Duos habens κρουνούς." [Damoxenus 
ap.] "Athen . I. 11. (p. 4 69.) ρυτόν Αίκρουνον ήλίκον 
" τι τρείε χωρούν χόαε." 

Αωδεκάκρουνοε, ΕΤ 'Εννεάκρουνοε, Duodecim vel 
Novem scaturigines habens, Qui e novem scatebris 
aquam fundit, Habens novem fistulas, e quibus aqua 
prosilit. Utrumque epith. Fontis cujusdam Athenis 
a duodecim et novem fistulis, e quibus aqua saliebat. 
Vocabatur et Καλίρρόι/.[Δωδ£κάκροννοϊ, Philostr. 525. 
not. 'Εννεάκρουνοε, Thuc. 2, 15. Isocr. π. Άντιδ. p. 
124. Orell., Herod. 6, 137. Lysias 622. Taylor . 
* K a W k p o w o s , Nicet. Annal. 3, 1. Αίρκη. * Πολύ· 
Kpovvos, Antltol. 4, 514. " Aristid. 1, 235." Wakef. 
Mss.] 

[* " Κρουνίσκοε, ad Lucian. 1, 579- 597·" Schaef. 
Mss.] 

Κρουναίοε, ut ΰδωρ, Aqua e scatebris saliens, e 
fonte saliente, ut φρεατιαίον, πηγαϊον, Aristot. Me-
teor. 2. 

Κρουνηδόν, Instar scatebrae s. fontis salientis, Phi-
lo V. Μ. 1. Τάϊ δε άνατεμνομένας φλέβας, καθάπερ έν 
τ αίε αιμορραγία is, κρ. αύλουε άκοντϊζειν αίματος, Rapi-
dos cruoris salietites emittere. Aliquanto post, κρ. 
έκχείται, Salientis modo effunditiir. [ " Jo . Climac. 
Scala 436." Boiss. Mss. 2 Macc. 14, 45. " Ad 
Diod. S. I , 205." Schaef. Mss.] 

Κρουνίζω, In salientis modum eifundo, Dorotheus 
ap. Athen. (497.) de poculis quibusdam, quae ρυτά 
appellantur άπό τοϋ ρέω, scribit, κέρασιν όμοια είναι, 
διατετρημένα δ' είναι· έξ ων κρουνιίόντων λεπτώε κάτω-
θεν πίναυσι: paulo ante e Diphilo, [Epinico,] Καί 
τώνβυτών τά μέγιστα τών όντων τρία Πίνειν δεήσει σή-
μερον πρός κλεψύδραν Κρουνιίόμενον, Bibentem vinum 
inde effusum velut e salientibus. [ " Heyn. Hom. 8, 
104. Jacobs. Anth. 7, 336." Schaef. Mss.] Κρούνισμα, 
Id ipsum quod instar salientis effunditur, i. q. κρου-
νός, Epigr. κρ. μελισταγές. [* Κρουνισμάτιυν, ex He-
rone affert Schn. Lex. * Κρουνισμός, Theophyl. 3, 
684. Aqu. 2 Sam. 5, 8. * Άποκρουνίέω, Plut. 8, 795. 
* " Αιακρουνίζω, Const. Manass.Chron. 84.512." Boiss. 
Mss. * " Έκκρουνίζω, Heyn. Hom. 8, 104." Schaef. 
Mss.] Κατακρουνίίω, Instar salientis deorsum fundo, 
Gal. Meth. 13. Εί δ' ύγρόν ε'ίη τό προσφερόμενον, έξ 
ύψηλοτέρου βάλλοντες και οίον κατακρουνίζοντεε, In sa-
lientis modum fundentes, Bud. [ " Diog. L. Diogene 
p . 213."Seager. Mss. Archestratus Athenaei p. 320.] 

-[* " Αιακρουνέω, Const. Manass. Chron. 102. 105. 
127. 552." Boiss. Mss.] 

[* Κροννόω, unde * Κρούνωμα, Empedoclis Sexti 
Emp. 9. p. 620. Stob. Phvs. 286. " Wakef. S. Cr. 
4, 91." Schaef. Mss.] 

[* " Kpoiwrts, Ruhnk. Ep. Cr. 279." Schaef. Mss. 
Cf. Kopi/vtrts.] 

[* Κροννείον s. * Κρουνία, Athen. 480.] 
" Προσκρούνιον, Hesychio πρόφραγμα." 
" Κροΰναι, Hesychio κρήναι τέλειαι: et τά άφορα 

" δένδρα." 

ΚΡΤΟΣ, τό, Frigus, A Igor, Rigor, Herodian. (2, 
10, 10.) Κρύουί τε καί θάλπους καταφρονείν, ποταμούς 
τε πηγννμένονς πατείν, Lucian. (2, 322.) Οίσθα δέ ώε 
εν κρύεί σφοδρω γίνεται τά καύματα. Pro Gelu etiam 
poni putat Bud. : unde dici κρύσταλλον. Schol. au-
tem Aristoph. videtur indicare κρύον appellatum fuis-
se ίδιωτικώε suo tempore τόν κρύσταλλον, in quodam 
1. Comm. 111 Nubes. Ceterum κρύοε quasi κροΰο$ di-
ctum putat Etym. παρά τήν κρούσιν τών οδόντων τήν 
γινομένην έν rip κρύει, i. e. ψύχει: afferens et aliam 
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A deductionem multo remotiorem, sc. a κρατώ. Idem 
κρυμόε a κρύπτω derivat, ut a praet. pass, κέκρυμμαι 
dictum sit κρυμόε quasi κρυμμύε. Ego autem puto 
κρυμόε a κρύοε fieri, quaecunque sit hnjus derivatio: 
licet κρύοε habeat ν breve, at κρυμώδηε a κρυμόε ha-
beat υ longum ap. Dionys. P. [ " Fischer, ad Anacr. 
p. 16'. Abresch. /Esch. 2, 18. ad Charit . 732. Wakef. 
Eum. l 6 l . " Scba;f. Mss.] 

Κρυερός, Frigidus, Algidus, Herodian. 1, (6, 3.) 
Τήν έπί ταίε οχθαιε τοΰΤστρόυ ώραν κρυεράν τε άει καί 
συννεψή. Et κρυεροϋ Άίδαο ap. Hesiod. ("Εργ. 1, 
152.) Frigidi Plutonis : quod corpora mortuorum 
frigida sint. Sed κρυερόε est etiam Horrendus, Hor-
ribilis, Horrorein incutiens, Dirus, Tr is t i f icus: qui-
bus exponi modis potest et in illo Hesiodi I. : sicut 
(Θ. 657.) άρήε κρυεροίο, redditur Dirae cladis. Od.A. 
(103.) αίψηρόε δέ κόροε κρυεροίο γόοιο. Horn., inquit 
Eust., gaudere quidem, vocat ίαίνεσθαι, ut χαλκόs 
ίαίνεται πυρϊ'. at ριγεδανόν et κρυερόν appellat ro λυ· 
πηρόν καί φοβερόν. [ " Heyn. Hom. 5, 263. Jacobs. 

Β Anth. 6, 318. 10, 195. 12, 281. Probl . Arithm. 19. 
Casaub. ad Athen. 132. Graev. Lectt . Hes. 527. 
Κρυερόε, ν, Wolf, ad Hesiod. 137·" Schaef. Mss. 
Quint. Sm. 3, 527·] " Kpiepos, Terribilis, VV. LL. 
" perperam pro κρυερόε." [* " Κρυερηγορέω, Theod. 
Prodr. Epist. in Lazerii Misc. 1, 6 0 = N o t i t . Mss. 6, 
541." Boiss. Mss. * " Εύκρυερος, Trypbiod. 207." 
Kail. Mss. * Περικρυερόε, Gl . Praegelidus.] Κρυόεις, 
Poetis i. q. proxime praecedens κρυερόε. Ab Hom. 
φόβοε, Metus, κρυόειε dici putatur II. I . init. Οεσπεσίη 
έχε φύζα, φόβου κρνόεντοε έταίρη, quoniam qui metu 
sunt perculsi, συγκρούουσι τούε όδύνταε. Apud He-
siod. (Θ. 936'·) Έ ν πολέμω κρυόεντι. Apud Apoll. 
Rh. κρυόεσσα θάλασσα, [cf. 1, 918. " Jacobs. Anth. 
7, t l 6 . Heyn. Hom. 5, 134. 524." Schaef. Mss.] 
" Κρυώδης, Gelidus, Horridus : ut Hes. κρνώδουεexp. 
" φρικώδουε." 

[* Κρνω, Schn. Lex. * Κρυόομαι, unde Κρυοΰται, 
Gl. Gelat. * " Κρνωτήρων, ad Timaei Lex. 279" 
Schaef. Mss.] 

C " Κρύωξα, Olus simile apio, prope mare nascens, 
" Erot. Lex. Hippocr . p . 33 ." 

" Kpuaratverat, Glaciatur, Glaciali frigore astrin-
" gitur, In glaciem c o i t : πήγνυται. Nieander 'A. 
" (314.) 'H^uos πιλνάμενον στέρνοιε κρυσταίνεται 
" εϊαρ." 

[* Κρυαινω, unde * " Κατακρυαίνω, Greg. Naz. Ε-
pist. 6. p. 770.ΤΩ λίαν * άπηλε συ, καί άκροβάμων, καί 
τάς πλάκαι κατακρυαίνων, Tabulas calcans." Strong. 
Mss.] 

Κ Ρ Υ Σ Τ Α Λ Λ Ο Ι , ό, (ή,) Glacies, Gelu. Dictum 
quidam putant a κρύοε el στέλλομαι, pro συστέλλομαι, 
ut sit ro ύπό τοϋ κρύουε συστελλόμενον ΰδωρ, Aqua, quae 
frigore in glaciem concrescit : sed συστελλόμενον 
durum est hac in signif. Od. Ξ. (476.) αύτάρ ΰπερθε 
χιών γένετ', ήυτε πάχνη, Ψυχρή, καί σακέεσσι περιτρέ-
φετο κρύσταλλοε: ita enim legit Eust . quoque, non 
περιστρέφετο. At II. X. (152.) non utitur b. v. sine 
adjectione, sed adjungit έξ ΰδατος, "Η χιόνι ψυχρή, 
ή έξ ΰδατοε κρυστάλλιρ, ubi Eust. annotat ου * συνυπα-

Β κουστέον καί τον ϋαλον, addique έξ ΰδατοε ad differen-
tiam τοϋ άλλωε πηκτού έξ άναθυμιάσεωε. Thuc. 3, 
(23.) Κρύσταλλο* τε γάρ έπεπήγει, Plut. (9, 754.) 
Οθεν ή μέν έν βάθει γή πάγοε έστιν, ώε ειπείν, καί 
κρύσταλλοε άπασα, Lucian. (2, 27·) Τόν κρύσταλλον 
τόν Κελτικόν. |] Crystallus lapis, Dionys. P . p. I l 6 . 
Edit, patris mei, Ύέμνοις κρυστάλλου καθαρόν λίθον, 
ubi Eust.Όρα οτι λίθου είδος ό μεταλλευτόε κρύσταλ-
λος, καθά καί ό μάργαροε. Idem ρ. 116. de Caspio 
inari, Φύει δέ κρύσταλλον, ίδ' ήερόεσοαν ίασπιν, ubi 
Eust. Φύει δέ καί κρυστάλλους λίθους καί ίασπιν ήερύ-
εσσαν. Affertur et ex Epigr. pro Lapide, genere 
fem. Sciendum est autem inveniri et Κρύσταλοε 
unico λ : sed Eust. duobus scribit, sicut et ilia, quae 
allata fuit etymologia, duo flagitat. [ " Kuster. Ari-
stoph. 59. Jacobs. Anth. 10, 292. ad Timaei Lex, 
210. ad Diod. S. 1, 163. Ό παίε τόν κρ., Brunck. 
Soph. 3, 404." Schaef. Mss. M i a n . H. A. 15, 8. 
Strabo 15. p. 1045. 1. q. νάρκη, Opp. 'A. 3, 155.] 
" Κρόσταλοί Hesychio est είδος νέλου: nescio an 
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" perperam pro κρύσταλλος." In VV. LL. Iiabetur 
ET Κρύσταλλον neutro genere pro Glacie. Κρυσταλ-
λοειδή, Crystalli speeiem prae se ferens, Crystallo 
similis : το κρύσταλλοειδ« υγρό ν, Alex. Aphr. Cry-
stallinus humor, Humor oculi duriuscnlus, purissimus 
et pellucidissimus, sic dictus a similitudine crystalli, 
s. eo nomine glaciem s. crystallum proprie dictum 
intelligamus ; nam et mediocriter durus est, et exqui-
sitissima praeterea puritate, pelluciditate, claritateque 
perspicuus. Gorr. [Plut. 8, 776. 9, 521. * Κρυσταλ-
λοειδώς, 518.] Contracte DICITUR Κρυσταλλώδι/ί, 
Crystalli speeiem prae se ferens ; Glacialis, VV. LL. 
[Procl. Paraphr. Ptolem. 2, 11. p. 136. * Κρυσταλ-
λόπηΐ, jEscll. Pers. 501.] Κρυσταλλόπηκτα φυσήματα, 
ex Eur. (Rhes. 441.) Flatus glacie concreti ; Flatus 
congelantes, VV. LL. ['« Toup . Opusc. 1, 47. Paul. 
Sil. 74, 95." Schaef. Mss. * " Κρυσταλλόστερνο*, Ni-
cet. Eugen. 4, 120." Boiss. Mss. * Κρυσταλλοφανής, 
Strabo 16. p. IO99.] 

Άκρύσταλλος, 6, ή, Glacie carens, Non glaciatus. 
[Herod. 2, 22. *Βαθί/κρύσταλλο$ έρίπνη Κελτις, Paul. 
Sil. Ecphr. 220. * " Ύυχμοκρύσταλλος, Theodos. 
Diacon. Acroam. 4, l6 ." Boiss. Mss.] 

Κρυστάλλόω, In crystallum verto s. glaciem, Con-
glacio, Gelu concretum reddo. A cujus pass, κρυ-
σταλλοϋμαι est κρνσταλλωθέντα ap. Philon., Gelu 
-concrete, Conglaciata. [ " C o n s t . Manass. Chron. 
p. 25. 122. Meurs." Schaef. Mss. * Άποκρυσταλλόω, 
Schol. II. Ύ. 281. " Psellus in Cantic. Cant. 2, 11. 
4, 16." Boiss. Mss. Άποκρυστάλλω, leg. ώ, Gl. 
Regelo.] 

Κρυστάλλινος, Crystallinus, Crystalli puritatem et 
pelluciditatem habens. [Crystallina, sc. vasa, Juvenal. 
6', 154.] 

Κρυστάλλινο), Crystalli pelluciditatem s. splendo-
rem imitor : Αίθω ίάσπώι κρυσταλλίίοντι, Apoc. 21, 
[11.] 

[" " Κρυστάλιον, Psyllium, Diosc. Notha 467." 
Boiss. Mss.] 

1ί ΚΡΥΜΟΣ, b, i. q. κρύος, Frigus, Algor. Et Ri-
gor hyemis, Bud. ap. Philostr. Idem affert ex Al-
ciphr. Έκ τούτων πϋρ άνάφαντες, το παρόν τοϋ κρ. πα-
ρεμυθούμεθα, De derivatione autem hujus nominis 
dixi in Κρΰοί. [ " Brunck. Soph. 3, 497. Boeckh. ad 
Plat. Sim. p.xxxviii. Heringa Obss.89. Toup.Opusc . 
2, 169. Valck. Diatr. 33. ad Herod. 674." Schaef. 
Mss. Nieander O. 681. Callim. 3, 115. Anal. 2, 231. 
Diosc. 3, 60. * Κρυμοπαγής, Orph. H. in Boream 2. 
* Κρυμογαρής, iri Nymph. 12. " Ruhnk. Ep. Cr. 
280. Heringa Obss. 89." Schaef. Mss.] Κρυμώδης, 
Frigidus, Algidus, Gelidus, Dionvs. p. I l 6 . Κείνου 
δ' άν ποταμοίο περι κρυμώδεας όχθας : ubi observa ν 
produci. Et κρυμώδης πυρετός, Febris continue spe-
cies et ardentis, accensae erysipelate circuni pulmo-
nem consistentes, quemadniodum testatur Aet. 5, 89· 
Gorr. [ " Bcntl. Arist. 323. Jacobs. Anth. 9, 195. 
Toup. Opusc. 1, 198." Schaef. Mss. Mian . H. A. 3, 
i3.] Κρυμαλέος, idem. Affertur autem ex Eratosthe-
ne de duabus extremis zonis loquente, [ap. Anal. 1, 
477. ubi Schol. Ven. p. 429- βριμαλέος exhibent. 
* " Κρνμαίνω, Herodian. Epimer. 75. * Κρυμόω, 
Greg. Naz . Od. 2, 138." Boiss. Mss.] " Hes. habet 
" Κρυμνος etiam cum ν: κρνμνός, inquit, s. κρυμός, 
" dicitur πάγος, ψύχος, μέγα ρίγος, Magnum et gla-
" ciale frigus. Sic vero ET Κριμνεί affert pro ριγ?, 
" πέφρικε, Riget, Horret, Glaciali frigore succutitur: 
" pro quo nonnulli scribunt κρυμεί, sine v." [Brunck. 
ad Biou. 6', 14. Polyaen. 3, 9, 34. Merrick, ad Try-
pliiod. 189. * Κρυμνώδης, Hippocr. 364, 29·] 

" Κροϋμαι, Hesychio μύξαι:" [Ioniee et Laconice 
pro κρΰμαι. Vide Schn. Lex. v. Κρύω.] 

ΚΡΥΠΤΩ, Abscondo, Abdo, Occulo, Tego, II. Θ. 
272. ό δέ μιν σάκεί κρύπτασΚε φαεινψ : sed hoc a Κρυ-
πτάσκω esse putatur. Hesiod."Εργ.(1,42.) Κρύφαντες 
γάρ έχουσι θεοί βίον άνθρώποισι. Et pass, praet. ("Εργ. 
2, 3.) Αι δή τοι νύκτάς τε και ήματα τεσσαράκοντα Κε-
κρύφαται. Soph. (Aj. 1145,), ϋψ' είματος κρυφείς, Abs-
conditus. Affertur autem ET Κρύβεις pro eod., e quo 
adv. Κρύβδην s. Κρύβδα, Herodian. 8, (2, 2.) 'IraXiv 

Α μηδέ ταίς δυσχωρίαις τεθαρρηκότων, ένθα ή κρύπτειν 
έαυτους και σώ$ειν ήδύναντο : 3, (4, 14.) Καί έν τινι 
προασΤείψ κρνπτόμενος. Dicitur etiam κρύπτω γή, κατά 
γης, ε'ις γήν, itidemque cum aliis nominibus. Thuc . 2, 
(34.) Έπειδάν δέ κρυφωσι γή, Plut. Camillo, Πίθουί 
δύο κατά γής κρύφαι. Ut autem κρύπτειν εις γήν, sic 
κρύπτειν ε!ς καλύβην dicitur : quod ap. Thuc. extat. 
II Κρύπτειν apud Aristot., Argumentari ita, ut falla-
mus et lateamus eum, quicum disserimus, quo eva-
suri tandem simus, Bud. 325. [ " Kp., reciproce pro 
κρύπτω έμαυτον, Me occulto, videtur posuisse Xen. 
Κ. Π. 4, 5, 5." Schw. Mss.] || Κρύπτω, vel Κρύπτο-
μαι, Celo, Herodian. 2, (1, 1.) Κρύφαι τε τό γενομέ-
νον βουλόμενοι, Dem. Συνοικεί δέ ή γυνή φανερώς, και 
ούδέ κρύπτεται το πράγμα. Saepe autem et cum aCcus. 
pers. : Lys. (897.) Ό Αιογείτων τήν μέν θυγατέρα 
έκρυπτε τον θάνατον τοϋ άνδρός. Et ap. LXX. 1 Reg. 3, 
(18.) κρύπτω άπ' αύτοϋ τους λόγους: qua constr. non 
dubitavit uti Synes., Ep. 57.*Iiv μέχρι νϋν έκρυφεν άπό 
τών άνθρώπων ό Θεός. Et passive κρύπτεσθαι, Celari. 

Β Exp. et σιωπασθαι a Schol. Thuc. i. e. Taceri. 
[ " Phryn. Eel. 140. Markl. Suppl. 296. Iph. p. 330. 
381. ad Charit. 616. Abresch. M c h . 2, 69. Musgr. 
Iph. T . 1207. Heracl. l6 . Wakef. Ion. 1362. Here. 
F . 1071. Trach. 474. S. Cr. 4, 7· 26. Georg. p. 45. 
Jacobs. Anth. 9, 69. Villois. ad Long. 185. Eur. Hec. 
570. Valck. Hipp. p . 199. Morell. ad M c h . Pr. 626. 
ad Herod. 374. Brunck. El. 835. Celo, Ruhnk. ad H. 
in Cer. p. 1. Neutraliter, Musgr. ad Phcen. p. 219. 
Zeun. ad Xen. Κ. Π. 386. Conf. c. καλύπτω, Porson. 
ad Hec. 92. Κεκρύφθαι et γεγράφθαι conf., ad Dionys. 
H. 1, 592. De fu t . , Kuster. V . M . 143. De aor. l . e t 
2. pass., Porson. Phcen. 986. Κρύφας έχω, Valck. ad 
Herod. 242. "Εκρυφε, (a * Κρύψω,) Antip. S. 89. 
Diodor. Sard. 8. (Quint. Sm. 12, 443.) Κρυφθείς, 
κρύβεις, Valck. Phcen. p. 357. Brunck. Aj. 1145. De 
constr., ad Aristoph. 1, 145. Julian. JEg. 48. Porson. 
Hec. p. 81. Ed. 2. Cum duobus accus. personae et 
rei, Brunck. ad M c h . ΡΓ.630.Κεκρυμμένοίειιηι gen., 
Musgr. Iph. A. 1072." Schaef. Mss. Κρυπτών pro 

C κρυπτόμενος, Hom. Hymn. 5,7·] " Κεκρύφαται, Abs-
" conditae sunt, Ionice pro κεκρυμμέναι είσί. Apud 
" Hesiod. de Virgiliis." [* Κρυπτέον, Soph. Antig. 
273.] " Κεκρυμμένως, Occuite, Latenter, Clam." 
[ " Marcus Eremita p. 31. Basil. Hom. Mor. 258. 
Porphyrog. in Allatii Exc. 268. Phryn. Bekkeri p. 8." 
Boiss. Mss. " Orig. c. Cels. 5. p. 235." Seager. 
Mss.] 

Κρύφις, ή, Occultatio, Absconsio. Sed praeter no-
tam signif., ut docet Bud., signif. etiam Artem quan-
dam et solertiam disputandi, ac τόν προσδιαλεγόμενον 
captandi, et r f j επαγωγή irretiendi. Et κρυπτικοί, Hu-
jus artis periti': qualis est ap. Plat. Socrates, et Cic. 
Tusc. : Alex, in Top. 8. Κ ρύφις δέ έστι μέθοδος, δι ης 
οϊόντε λανθάνειν συλλογιίόμενον τό προκείμενον. Et 
κρυπτόν dicitur Quod sic captiose intenditur, i. e. προ-
τείνεται. Idem Alex. Κρυπτόν δέ πάν, όττερ απάγει τόν 
άποκρινόμενον τής περί τάς άποκρίσεις έπι στάσεως, i. e., 
Quod avocat respondentem ab aniniadversione et, 
cautione in respondendo. [ " Toup. Emendd. I, 92. 

D Valck. Callim. 65." Schaef. Mss. * Κρυφίβουλος, 
Schaef. ad Aristoph. Πλ. p. 508. " Meursii Opera 6, 
1409." Schaef. Mss. * Κρυψίδρομοί, Orph. H. 50, 3. 
al. * Κρυφίδομος. * " Κρυφίλογος, Herodian. Epi-
mer. p. 38." Boiss. Mss. * Κρυφιμέτωπος, Occultans 
frontem, epith. poculi, Lucian. Lexiph. 7 = 2, 332.] 
" Κρυφίνοος, ς. Κρνφίνους, i. q. κρυφίνους et κλεφίνους. 
" Hesychio δόλιος, πανούργος: itidemque Suidae, qui 
" hoc affert exemplum,Ήν δέ έχέμυθοα καί Kp."[Xen. 
Κ. Π. 1, 6, 19· Ages. 11, 5. "Poetaster ante Werns-
dorfii Philen p. 34." Boiss. Mss. * Κρυφίνως, adv., 
contr. e κρυφινύως, J. Poll. p. 372. * Κρυφίφρων, 
Schaef. ad Aristoph. Πλ. p. 508. * Κρύφορχις, Gale-
ni Defin. ap. Schn. Lex.] 

Κρυπτοί, Abditus, Occultus, Clandestmus, Hero-
dian. 5, (6, 7.) Καί τής τε Παλλάδος τό άγαλμα, ό 
κρυπτόν καί άόρατον σέβουσι Ί'ωμάίοι : 7, (6,̂  11 ·) Τά 
άπόρρητα καί κρυπτά αγγέλματα: (7, 3.) Το κρυπτόν 
πρότερον διά φόβον μίσος. Apud II. autem S.(l6'8.) 
Eust. vult κρυπτήν κληίδα vocari vel τήν ένδοθεν κλεί-
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ουσαν τάε θύρας, καί ούτω κρνπτομένην TO'IS έξωθεν, vel 
τήν δνσεπιγείρητον TO'IS έπιβονλενονσι. Vide Κρύφιε. 
[ " Villois. ad Long. 276. Markl. Iph. p . 81. Wakef. 
S. Cr. 5, 130. Heyn. Hom. 7, 42. Eur. Hipp. 154. 
ubi v. Musgr. Heringa Obss. 58." Schaef. Mss.] AT 
VERO Κρύπτη, Testudo subterranea, et q. d. abdita, 
a qua dicta est Cryptoporticus, Bud. [ " G a l l . Un 
Corridor. Kp. ap. Athen. 205. i. q. ό κρ. περίπατος, 
206." Schw. Mss.] In VV. LL. annotatur videri Vi-
truv. nomine illo Cryptoporticum significasse, cum 
scripsit, (6, 8.) Inaedibus cryptae, horrea, apothecae. 
In Iisd. exp. Locus abditus et concameratus ; et af-
fertur ex Juv. (5, 106.) pro Subterranea caverna for-
nicata, Et solitus mediae cryptam penetrare saburrae. 
[Sueton. Calig. 58. * " Κρνπτώε, Clem. Alex. 275. 
Athan. 2, 298. 326." Kail. Mss. 1 Macc. 10, 79. 
Joseph. A. J. 19, 1, 10. * "'Άκρυπτοε, Manifestus, 
Non occultus, Eur. Andr. 836. jEneas Comm. Po-
liorc. c. 39." Seager. Mss. Άκρυπτον, Gl.Incelatum, 
Inabscondibile. * " 'Ακρυπτωε, Phrynich. Bekkeri p . 
8. Kail. Mss. * Ενκρυπτοε, /Esch. Ag. 632. Hippocr. 
764.] 

Κρυπτάδιοε Poetis i. q. κρυπτός, Abditus, Occultus, 
Clandestinus: II. Z . ( l 6 l . ) Κρνπταδίρ φιλότητι μιγή-
μεναι, Clandestina venere, quae ab elegeiographis Lat. 
appellatur Furtiva venus: II. A. (541.) A lei τοι <ρί\ον 
έστιν έμεν άπό νόσφιν ιόντα Κρνπτάδια φρονέοντα 
δϊκαζέμεν, Clandestina agitanti et volventi anmio. 
[ " Graev. Lectt. Hes. 543." Schaef. Mss.] Kp^m/tos, 
q. d. Occultativus, Occultatorius, Occultandi s. Ce-
Iandi aut Fallendi peritus. Et κρυπτικόν, Quod est 
comparatum ad fallendum, Cui inest quaedam fallendi 
vis. Vide Alex. Aphr. ap. Bud. Comm. 325. Κρυπη-
κώε, q. d. Occultative, Occultatorie, i. e. Cum quo-
dam ad occultandum et fallendum artiticio, Ca-
ptiose : πννθάνεσθαι, Aristot. Itidem ab Alex. Aphr. 
dialecticus κρνπτικός dicitur esse ο κρ. ερωτών. 

[* Κρνπτήρ, linde * Κρνπτήριος, Paus. 2, 482. Fac. 
άντρον. * " Κρνπτηρία, Latibulum, Crypta, Athan. 
1, 605." Kali. Mss. Κρνπτηρία, * Κρνπτήριον, Gl. 
Latibulum.] 

[» " Κρυπτέω, Jacobs. Anth. 11, 125." Schaef. 
Mss.] 

" Κρνπτενομαι, Hesychio ένεδρεύομαι: forsan quo-
" niam insidiatores sese abscondunt et in loca occulta 
" abstrudunt." [Eur. Hei. 548. Bacch. 876". Xen. 
Κ. Π. 4, 5, 2. " J a c o b s . Anim. l 6 l . " Schaif. Mss.] 
" At Κρνπτεια, ap. Suid. sine expositione in vet. 
" etiam C o d . l n V V . LL. paroxyton^s κρνπτεία, Oc-
" cultatio, Officium occulta indagans : sed sine ullius 
" Auctoris testimonio." [Virtus ap. Lacedasmonios, 
quae est in dissimulandisdoloribus et sensu molestiae, 
Plato de LL. l . p. 22. Bip. * Κρνπτία, idem, Plut. 
Lyc. 28.] 

[ * " K ρ ν π τ ά ζ ω , Diod. S. 1,-321." Schaef. Mss. 
" Euseb. V. C. 1, 53. p. 360." Boiss. Mss. " Kpu-
πτάζομαι, Me occulto, Euseb. Η. E. 293. 363. 365. 
438." Kali. Mss. * " Έπικρνπτάζω, Theod. Prodr. 
iu Notit. Mss. 6', 563." Elberling. Mss.] " Κρνπτάσκω 
" affertur pro Cooperio, Occul to : sine exemplo." 
[Κρνπτασκεν, II. Θ. 272.Buttin. A. Gr . 1, 395. Vide 
Kp ύπτω.] 

Κρνβδην, ET Κρνβδα, Occulte, Clam. Od. A.(454.) 
κρνβδην et άναφανδά inter se opp. II. Σ. ( l68.) κρν-
βδα cum gen., ut Lat. dicitur Clam me, Κρύβδα A ιός, 
άλλων τεθεών. Est autem hoc κρύβδα poet., at κρύ-
βδην in usu est et prosae scriptoribus, ac inter alios 
Demostheni [142^ 415. " Thorn. M. 555. Toup. 
Opusc. 1, 230." Schaef. Mss.] 

[* Κρνβή, Clanculum, Inc. Jos. 2, 1. LXX. 2 
Reg. 12, 12. " Wakef. Ion. 904." Scbjef. Mss.] 

[* " Κρύβω, ad Herod. 421." Schaef. Mss.] " Kpv-
" βάζει, Hesychio άποκρνπτει, Abscondit, Occulit." 
[" Κρνβάζω, * Κρνβαστόε, ad Timaei Lex. 170." 
Schaef. Mss.] 

" Κρΰβεε, Hesychio supt νεκροί, Mortui : forsan 
" παρά τυ κρνβήναι: nam sub terra sunt absconditi. 
" Idemque affert et Κρνβησία, pro νεκνσία: et Kpv-
" βήταε pro τετελεντηκόταε, Defunctos. Certe κρυβη-
" Xos Eiest κρνπτόε, Absconditus, Occultus." [*Κρύ-

A βδηλοε, Timaei Lex. Plat. p. 158. Κίβδηλον, oiove'e 
κρύβδηλύν τι 'όν.] 

Κρύφα, ΕΤ Κρυφή quoque interdum, ITEM Κρνφη-
δόν ap. Horn., qui (Od. Ξ. 330.) ei opp. έμφαδόν 
[άμψ.,] Occulte, Clam, Clanculum. Plut. ad Colot, 
Ο'νδέ κρύφα καί δι' αινιγμάτων. A T h u c . κρύφα et 
φανερώε o p p . : ab Eod. vero et cum gen. ponitur, 
1, (101.) Οί δε νπέσχοντο μέν κρύφα τών 'Αθηναίων. 
Plut . Quaest. Rom. "Οτι πάν τό κρύφα καί λάθρατ 
Κ Λ Α Μ . At Κρυφή rarius est. Extat certe in Ep , 
Pauli ad Epbes. 5, (12.) Τά yap κρνφή γινόμενα ύπ' 
αύτών, α'ισχρύν εστι καί λέγειν, ubi vet. Interpret 
non vertit Occulte, sed In occulto. Invenitur au-
tem et Κρυφή cum η habente t subscriptum, sed i« 
nullo nostrorum vett. exempl. memiui me banc scri-
pturam observasse: nec vero quem locum habere 
hie possit intelligo. [ " Κρυφά, Thom. M. 555. 792. 
Heyn. ad Apollod. 560. Herodian. Philet. 433. et 
n., Koen. ad Greg. Cor. 96. Cum gen., Bast Lettre 
163. * Κρυφή, Musgr. Suppl. 205." Schaef. Mss. 

Β Κρυφή, Schleusn. Lex. V. Τ . Κρνφή, Xen. Σ. 5, 8. 
Κρυφ'ηδόν, Quint. Sm. 14, 6θ.] " Κρνφανδόν, Hesy-
" chio est κρύφα, Clam, Occulle, Latenter." Kpv-
φαίυε ET Κρύφιος, Occultus, Abditus, Clandestiuus, 
Latens. Et Κρυφάίοε quidem άναλογωτέριιν, ut ita 
dicam, derivationem habet a κρύφα·, minus tamen est 
usitatum, et quidem in soluta oratione praesertim. 
Κρύφιοε autem utrisque scriptoribus commune est. 
Soph. Aj . (899.) p. 53. meae Edit. , κρυφαίψ φασγάνρ 
περιπτυχήε. At κρύφιοε frequentius est, uti d ix i : ut 
κρύφιοι έρωτεε, A mores clandestini, qui et Furtivi, ut 
opinor, dici possunt, ead. forma, qua Furtiva venus 
ab elegeiographis Poetis, ap. Musaeum initio Poe-
niatii, quod τά καθ" 'Ηρώ καί Αέανδρον inscribitur, 
Είπε, θεά, κρύφιων * έπιμάρτυρα λύχνον έρώτων : hk; 
eniui est primus Poematii illius versus, qui falso ve-
teri illi Musaeo tribuitur, ut docui in mea Edit, vario-
rum Poematum, cui titulum dedi, Poetae Graeci 
Principes heroici Carminis. Herodian. 8, (1, 2.) 
ΤΙρούπεμφε σκοπού* τους έρευνήσονταε μή τίνες ένέδραι 

C έν κοιλάσιν ορών ή λύχμαιε ΰλαιε τε κρύφιοι είεν. Bud. 
κρύφιον cap. 1 et 2 Macc. pro Loco abdito poni ait. 
Idem affert et ro κρύφιον substantive e Dionys. Areop. 
το κρύφιον τον θεοΰ. [" Κρυφάίοε θάνατος, ad Auton. 
Lib. 254. Verb. Ή κρνφαϊοε, 226. 22.9. Κρύφιος, Eur. 
Iph. Τ . 1328. Porson. Hec. p. 6 Ί . Ed. 2. Bergler. 
ad Alciphr. 208. Jacobs. Exerc. 2, 203. ad Diod. S. 
1, 249." Schaef. Mss. * " Τ ό κρ., Dionys. Areop.37, 
Kpityia,Clam, Occulte, Andr. Cret. 330." Kail. Mss.] 
" Κρνφαίωε, Suidae κρύφα." [Gl. Occulte. LXX. 
Jerem. 37, 16. 40, 15. Inc. 2 Reg. 15, 5. et 2 Par. 
26, 21. ^ s c h . Pers. 370. *"Kρνφίως , Eur. Hec. 
.993. Amphil. 98. Dionys. Areop. 47. (* Kp^eoet-
δήε, unde) * Κρυφιοειδώε,* 37." Kail. Mss. * Κρυ^ιώ-
δηε, Lobeck. Phryn. 228. Eust. 1942, 62. " Kpv-
φιωδέστεροε, Andr. Cret, 43. Dionys. Areop. 37." 
Kail. Mss. * Κρυφιομύστως, Gregent. Disput. 244. 
* " Κρνφιόπενστος, * Κρνφιοπευστέω, * Κρυφιόπνεν-
στοε, * Κρυφιοπνευστέω, Herodian. Epimer. 75. Κρμ-
φιοπευστέω, Acta Jun. Bacchi 93. Combef." Boiss. 

D Mss. * Κρυφιότης, Psell. Orac. Chald. 73. p. 96. 
"Dionys . Areop. 8. 13. 18. 45. 51. Suid. v. Άδΐ}-
λ('α, Amphiloch. 54 .68 .173 . 269. Andr. Cret. 120." 
Kail. Mss. * Κρυφιάίος, Gl. Clandestinus. * "Κριί-
φιμos, Manetho 1, 159. 252. 3, 294. 5, 304. Poeta 
vet. ap. Fabric. B. Gr . 3. p. 644. v. 89." Kali. Mss. 
Toup. Opusc. 1, 195. * Κρνφιμαϊοε, Valck. Opusc. 
1, 221." Schaef. Mss. Gl. Latebrosus, Occultus. 
* Κρυφιμαίωε, Schol. Aristoph. Είρ. 730. * Κρνφοε, ό, 
i. q. κρύφιε, Pind. Ό . 2, 177- Valck. ad Theocr. 351. 
Occultus locus, Latebra, 1 Macc. 1, 56. 2, 31. 36. 
41.] " Κρυφίνονε, Hesychio ίπουλοε, s. Qui animum 
" suum occulit, Qui animi sui cogitata celat nec ulli 
" aperit. Idem κρνφίνονε." [ " Anna C. 62." Elber-
ling Mss. " S e d videtur haec lectio minus proba. 
In usu est et analogiae concinit, aut κρνφίνονε a κρύ-
φιε, aut κρνφιόνουε a κρύφιοε, aut denique κρυφόνονε, 
ab antiquo * Κρνφόε, ή, ύν, unde reliquum est adv. 
κρύφα et κρυφή." Emesti. " Ε Lexx. eliminari jube t 
Schow. ad Hesych. 469." Dahler. Mss. * Κρνφόνον* 
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affert Schn. Lex. ex Etym. Μ.] " Ενκρυψήε, Facilis 
" occultatu : aliis Bene latens." "Πάγκρνφος, O-
u mnino occultus." [* " Κρύφασος, J. Poll. 7 201 
* K ρυφ ιαστΐμ, Conjector, Soinniorum interpres, Aqu. 
Gen. 41, 8. Exod. 7, 11. 22·" Kail. Mss. Vide 
Schleusn. Lex. V, T . ] 

" Κύφελλα, dicunlur τα νέφη, Nubes, quasi κρν-
" φελλα, utpote Quae solem et lunam occulant et 
" abscondant : έτμήγη be κύφελλα. Callimachus vero 
" ra κούφως έλαννόμενα. ItaSuiilas." [Ila tamen leg. 
sunt ejus verba: Κύφελλα, τα νέφη, οιονεί κρύφελλα, 
τά άπυκρύπτοντα τήν σελήνη ν. Έτμήγη δέ κύφελλα, 
Καλλίμαχος. Η τά κούφως έλαυνύμενα. Vide Cal-
lim, 1, 542. Ed. Ernest.] " H e s . quoque κύφελλα 
" vocari scribit τά νέφη, S. ομιχλώδες κατάστημα, 
" νεφέλην γvoφώbη. Idem prope et Etym. t radi t : 
" qui et Κύφελον affert pro το ποτήριον, άπό τοϋ 
" κνφόν, quod signif. βαθύ." [" Κύφελλα, Wakef. 
Trach . 568. Fischer, ad Weller. Gr . Gr . 1, 195." 
Schaef. Mss. Lycophr. 1426. Aures, 1402.] 

Αποκρύπτω, item 'Αποκρύπτομαι, Abscondo, Oc-
culta, Isocr. ad Dem. (4·.)"Ατοπον γάρ τήν μέν ούσίαν 
έν τα'ις οίκίαις άποκρύπτειν, τήν bέ bwvoiav φανεράν 
έχοντα περιπατείν. Ubi nota jungi hoc verbum cum 
ev: a t in sequent! I. Xen., cum είε, Ίππαρχ. (5, 7·) 
Tovs b' είς τό άbηλov άποκρύπτων, κλέπτοις άν TOVS 

ιππέας. Aliquando autem simpliciter cum accus. 
ponitur tam άποκρύπτω quam άποκρύπτομαι, sicut et 
Abscondo vel Occulo: interdum cum accus. solum, 
interdum cum In, ut Abscondo in angulo. Isaeus 
(187·) Εί ή πόλις beirai χρημάτων, μηbέv (έίϊ) άποκρύ-
πτεσθαι τών 'όντων. Sic Dem. Ούκ άποκέκρνπται τήν 
ούσίαν. Ubi observandum praet. pass., pro quo sae-
pius usurpatur aor. medius. Od. P. (2S6.) Γαστέρα 
δ' οΰπως έστιν άποκρνφαι μεμανίαν Ονλομένην : i. e., 
secundum Eust., άνεξέλεγκτον σχείν' έκφαίνει γάρ 
έαντήν. 

'Αποκρύπτομαι, cum duobus accuss., Celo: Ο'vbέv 
άποκρύφομαί σε, Plut. Romulo, Nihil te celabo. Plato 
Apol. Socr. (10.) Ταίτά έστιν ύμίν, ώ άνδρες 'Αθη-
ναίοι, τάληθή, καί ύμάς ούτε μέγα ούτε σμικρόν άποκρν-
φάμενος έγώ λέγω, ονδέ νποστειλάμενο*. Sic dicitur 
αποκρύπτομαι σε τό άπόρρητον, Celo te arcanum. Νοη-
nunquam autem inseritur praep. πρύς. Isocr. Busir. 
(1.) Upos bέ TOVS άλλονε ώς οίόν re μάλιστ' άποκρύ-
φασθαι. Sic Plut. Numa, Άπεκρύπτοντο τήν biavoiav 
πρόί τούς πολλούς. Interdum unus tantum accus. po-
nitnr, vel rei vel personae, et alter subaudiendus relin-
quitur. Lys. Ούδέν άποκρνφάμενος, άπαντα διηγήσυμαι. 
Interdum vero neutrum addunt, sed e pracceiJentibus 
άπό τον κοινού subaudiendum lectori ulrumque relin-
quunt : Dem. (73.) Τάληθή μετά παρρησίας ερώ πρός 
νμάς, καί ούκ άποκρύφομαί, pro καί ούκ άποκρύφομαί 
ούδέν τών άληθών ύμάς, aut etiam πρός ύμάς. Repe-
ritur vero et cum alia quadam mira constr., ap. 
Lys., si ejus locus mendo caret, sc. cum accus., et 
praep. περί habente suum gen., et cum infill., (276.) 
O? (γείτονες) ov μόνον άλλήλων ταντ' 'ίσασιν, ά πάσιν 
opifv εζεστιν, άλλά και περί ών άποκρνπτόμεθα μηδένα 
etbevai, καί περ 1 έκείνων πννθάνονται. Q. I. Bud. 
citat inter exempla τον άποκρύπτεσθαι sigiiificantis 
Celare. Si tamen ita vertamus ad verbum, Sed etiam 
de quibus celamus neminem scire, qualis haec interpr. 
fuerit? Fortasse ferri posset haec, quae est paulo 
liberior: Quae ita celamus, ut ne unum quidem ea 
scire velimus. Sed mihi quidem fit verisimile post 
ε'ώέναι omissum esse βονλύμενοι par t ic . : quod si 
verum sit, άποκρύπτεσθαι ibi jungi infinitivo, fabum 
fuerit. Est autem περί iv άποκρνπτόμεθα, pro ά άπο-
κρνπτόμεθα. At vero e Thuc . (2, 53.) citatur άπο-
κρύπτεσθαι infinitivo junctum aperte cum particuld 
μή, Άπεκρύπτετο μή καθ' ήbovήv ποιείν, quod ita in-
terpr,, Occultabat, ne per voluptatem facere vide-
retur. Sed locus expendendus es t ; fortasse enim 
Dissimulabat verti potest. Certe ούκ άποκρύπτομαι 
τήν πενίαν videtur plane esse quod Cic. dicit, Non 
obscure fero meam paupertatem. Alicubi etiam 
Obscure ferre et Dissiroulare copulat. Et quod 
Idem dicit Non obscure, a Dem. dicitur ο ί δ έ ν άπο-
κρνφάμενος, (723.) Τοντο τοίννν υντοσί Τιμοκράτης 
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Α αναιδώς, καί oύbέv άποκρνφάμενος, πεποίηκε, Istud 
enim hie Timocrates impudenter et non obscure 
fecit. Quanquam hoc quidem loco fortasse aliquis 
malit ovbέv άποκρνφάμενος aliter interpretari, quod 
post Impudenter, mm videatur satis esse significans 
Non obscure. Quidam vertunt, Nihil celans : non 
apte, meo judicio. Sed hoc praetereundum silentio 
non est, male in omnibus vulg. Edd. Demoslhenis, 
quas videre mihi contigerit, legi hie ούκ άποκρονσά-
μενος pro ούδέν άποκρνφάμενος. Unde non mirum est 
multos in h. 1. se torsisse, participii άποκρηυσάμενος 
significationem investigantes. 

'Αποκρύπτω activa etiam voce pro άποκρύπτομαι, 
Celo, quae signif. pra;cedente annotatione tractata 
fuit, reperitur apud Isocr. Panath. Ού γάρ άποκρύ-
φαιμι τάληθές. Nisi forte scriptum reliquit Isocr. 
άποκρνφαίμην. 

'Αποκρύπτω, Obscuro, Plato Apol. Socr. (8.) Καί 
αύτών αντη ή πλημμέλεια έκεινην τήν σοφίαν άπέκρν-
πτεν. Verto autem άπέκρνπτεν, Obscurabat, eo 

Β sensu, quo dicunt Lat., Vitium aliquod in homine 
virtutem ejus obscurare, i. e. Obstare quominus 
conspicua sit. || Obscuro, i. e. Splendore pra?sto et 
antecello, Bud., citans e Greg, de Theologia, Πλέο»' 
τονς άλλονς αστέραε άποκρύπτων φαιδρότητι, ή τίνες 
έκείνων έτέρονε, Luce alias et fulgore obseurans. 
Cic. de Fin. 3. Obscuratur, obruitur et interit splen-
dore virtutiset magnitudine omnis ista rerum in cor-
pore aestimatio. Verti etiam potest, Aliarum lumi-
nibus obstruens, Bud., activa voce tantum dici scri-
bens. Cic. iii Bruto, Sic Catonis luminibus obstruxit 
haec posterorum exaggerata altins oratio, i. e. τήν 
Κάτω>Όί λογιότητα άπέκρνφεν. 

'Αποκρύπτω, Vinco, Supero, ut a Bud. redditur 
alicubi: ubi tamen et per Obscuro fortasse verti 
itidem potest : eod. fere modo, quo in vernaculo 
sermone usurpamus verbum Effaeer, i. e. Delere. 
Rem enim, quae pulcritudine aliam longe superat, 
dicimus earn delere. Habet autem Delere maxime 
affinem signif. cum verbo Abscondere, quod proprie 

c significatur verbo άποκρύπτειν. Basil. Hom. 9. Αί δέ 
προγνώσεις τών αλόγων ζώων τής περί τον άέρα μετα-
βολής ποίαν ον-χι σύνεσιν λογικήν άποκρνπτονσιν ; 
Quam humanani intelligentiam et prudentiam non 
superant? Bud. qui citat et h. Aristidis 1. in Panath. 
ubi de insolentia minarum Xerxis loquitur, Καί ούκ 
ήπειλει μέν όντως άήθη καί νπερόρια καί φθόνου μείζω, 
έτελεύτησε δ' έντανθα, άλλ' άπέκρνφε τοis εργοιε τάς 
άπειλάς, Vicit et superavit opere id, quod verbo 
minatus erat, ut Idem reddit. Potest etiam fortasse 
non male verti Obscuravit. Praesertim vero in I. 
Basilii άποκρΰπτονσι, nihil videtur obstare, quominus 
aliquis interpreteturObscurant, eo sensu, quo minora 
majoribus obscurari dieuntur. 

'Αποκρύπτω, Contego, Operio, Aristid. de Xerxe, 
"Εφη γάρ ίππψ τε καί πεζοίε τήν 'Αττικήν άποκρύφειν : 
nam cum terra re aliqua est operta, tunc ejus super-
ficies oculis noslris abscondita est. 

'Αποκρύπτω τήν γήν usurpatur a navigantibus longe 
alio sensu quam in proxime praec. I. positum sit: 

D sc. pro Terram videre desino, A conspectu terra: 
auferor. Nam eum ita in altum auferimur, ut terram 
videre desinamus, tunc earn veluti abscondimus, et 
ab oculis nostris removeinus. Quod Gr. loquendi 
genus imitari volens Virg. dixit /En. 3. Protinus 
aerias Phajacum abscondimus arces. Nostrates di-
cunt Nous les perdons de vue : q. d. Amittimus 
earum aspettum. Contra autem terrain earn, quam 
cernere incipiunt, quod est άναφαίνειν ap. Lucam, 
dicunt se discooperire ; nam hoc sonat nostrum De-
couvrir, quasi illam άποκεκρυμμένην, Tec tam s. Oper-
tam, eo sensu, quo ab Aristide usurpari modo di-
ctum est, retegeremus. Synes. Ep. ad ΕνορΙ.Έπει-α 
δέ καί νότος συνεπιλαμβάνει λαμπρός, ύφ' ού ταχύ μέν 
τήν γήν άπεκρύπτομεν, ταχύ δέ μετά τών υλκάϋων 
ήμεν τών * bιapμεvίωv, A quo vento confestim ita 
ablati in altum sumus, u tnec terram videremus, nec 
a lerva videremur, Bud. Sic Plato Prot. Φεύγειν eh 
τό πέλαγος τών λύγων άποκρύφαντα γήν. Liban. in 
quadam Declam. 'iis έέ γήν άποκρύφαντες, πέλαγος 
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διεβάλλομεν. Pro eod. dicitur et γήν ύπεραίρειν, 
διαβαίνειν, ύπερβαίνειν, Bud. Porro dicimur etiam 
homines άποκρύπτειν, cum longius provehimur quam 
ut eos cernere possimus. Lucian. (1, 132.) 'Hyuets δ' 
ev τοσούτψ έπάραντες τήν όθόνην, έφεύγομεν, άπολι-
πόντες αυτούς μαχομένους' — έπεϊ έ' άπεκρύψαμεν αυ-
τούς, ίώμεθα τούς τραυματίας, Ubi vero e prospectu 
eorum evasimus, Bud. [ " 'Αποκρύπτω, Jacobs. Anim. 
204. Cattier. Gazoph. 68. Toup. Emendd. 3, 159. 
Wakef. S. Cr. 1, 14. Wyttenb. Select. 335. 438. 
Diod. S. 1, 192. et var. lect., Casaub. ad Athen. 1. 
p. 18. ad Herod. 612. ad Xen. Mem. 3, 6, 3. Su-
pero, Vinco, Lobeck. Aj . p. 223. Valck. Praef. ad 
Hipp. p . xx. Neutraliter, Musgr. Phcen. p. 219. 
(Thuc. 5, 67.) Άποκρύπτειν τινα, de navigantibus, 
Ernest! ad Callim! 277· ad Lucian. 2, 133. Plato 1, 
1. p. 203. Bekk. 'Αποκρύπτομαι, ad Diod. S. 1, 445. 
ad Charit. 720. Wakef. S. Cr. 4, 6'. Φράσω καί οΰκ 
αποκρύβομαι, Valck. ad Herod, p. 206. Med., Lucian. 
1, 755. Plato Phaedr. 301. 331. Heind., Schneid. ad 
Xen. K. 'A. 74. ad K. IT. 647. Ed . alt. * Άποκρυ-
πτάσκω, Hesiod. Θ. 157." Schaef. Mss. * " 'Απο-
κρύβω, Hes. v. Ταμιεύεται. * Άποκρυπτέον, Clem. A-
lex." Wakef. Mss. *'Aποκεκρυμμενως, Schol. Ari-
stoph. "Opv. 267. " Saracenica Sylb. 70." Boiss. 
Mss. Άπόκρνψις, Absconsio, Occultatio. [Gl. La-
titatio, Plut. p. 284. * " Άποκρυβή, Nectar. Hom. 
p . 3. Ed . Par. 1554." Boiss. Mss. Inc. Es. 16, 4. 
Schleusn. Lex. V. T . ] 

'Αποκρυφή, Latebra, Latibulum, Dionys. Areop. 
[Schleusn. Lex. V. Τ . 'Αποκρνβή, 'Απόκρυφη, Lo-
beck. Phryn. 318.] 'Απόκρυφος, ό, ή, Occultus, Abs-
conditus, Arcanus: ut απόκρυφα βιβλία, Arcani libri 
ap. Suid. 111 Pherecyde, "Ησκησε δέ έαυτόν κτησάμενος 
τα Φοινίκων απόκρυφα βιβλία. Sed et libri quidam 
Bibliorum vocati fuerunt απόκρυφοι, quasi Occulti, 
quod nimirum non palam omnibus proponerentur, 
nec in templis uti illis liceret. Sunt tamen qui alia 
de causa sic vocatos existiment. Vide Hieron. et 
alios scriptt. Eccl. [ " Wakef. Here. F. 1071. S. Cr. 
4, 6. Amnion. 38. Valck. Callim. 296." Schaif. Mss. 
Xen. Σ. 8, 1 1 . Eur. Here. F. I O 6 9 . *'Αποκρΰφως, 
Euseb. V. Const. 481. 490. Aqu. Hab. 3, 14. * " 'A-
ποκρύφιος, ad Hes. 1, 1225, 5." Dahler. Mss. * Έ va-
ποκρΰπτω, Gl . Ulatebro. Strabo 15. p. 1061. Julian. 
Imp. Orat. 1, 38. Zosim. 4, 48, 3. " Basil, inter 
Scholia in Jo . Climac. 214." Boiss. Mss. * 'Εναπό-
κρυφος, Epiph. 1, 19. * " Συναποκρύπτω, Aphthon. 
Progym. 106. Commel., Niceph. Basil, in Leon. 
Allatii Exc. 171." Boiss. Mss. Ep. Jecem. 5, 41. 
* Ύπαποκρύπτω, iElian. H. A. 5, 40.] 

[* " Διακρύπτω, J . Poll. 6', 209" Kali. Mss. 
" Reisk. ad Dem. 1033, 10." Seager. Mss. Aia-
κρύψτ/ς, 1 Sam. 3, 17. Cod. Alex., δή κρύψγς reliqui 
libri.] 

Έγκρύπτω, i. q. κρΰπτω, Abscondo, Occulto. So-
nat tamen q. d. Inocculto, i. e. Intus occulto. Sic 
autem αποκρύπτω et έπικρΰπτω pro simplici : nisi quis 
velit praep. hie quoque vehementiae aliquid addere 
signification!. Exp. et Iutego, Tego. Od. E. 488. 
'iis δ' ore TIS δαλόν σποδιή ένέκρυφε μελαίνη. Matth 
13, (33.) Ζ'ΰμτ), ήν λαβοϋσα γυνή ένέκρυφεν είς αλεύ-
ρου σάτατρία. [Aristoph."Ορν. 841. " Jacobs. Anim. 
297. Callim. 1, 503. Heyn. ad Apollod. 63. (3,13, 7.) 
Conf. c. έγκύπτιο, Villois. ad Long. 185. * Έγκρΰβω 
Diod.S. 1 , 9 1 . " Schaef. Mss. * " Έγκρΰφω, Quint. 
Sm. 14, 555." Wakef. Mss.] " Έγκρνμμα, τό, i. q. 
" λόχος s. έ>'έδρα, teste Eust. i. e. Milites qui aliquo 
" ill loco occuluntur ad circumveniendos liostes iu-
" cantos. "Εγκρυ-τος, Hesychio est πέμματος είδος : 
" 1. procul dubio q. έγκρνφίας." [ " Callim. ], 503. 
*Έγκρυφος, Ruhnk. Ep. Cr. 128. (Nonn. D. 37, 68.) 

'Eyκρύφιος, Philodem. ]5. Toup. Opusc. 1, 529." 
Schaef.Mss. Orac. Sibyll. 8. p. 716'.] Έγκρυφίας 
άρτος, q. d. Occultatitius s. Abdititius panis, sed 
e.\p. Subcineritius a Bud. quoque, in Lucian. (1, 4 l6 . ) 
Ο be σποδού πλέως, ώσπερ έγκρυφίας άρτος, τις έστιν · 

Affert et ex LXX. Ezech. 4,(12.) Καί έγκρυφίαν κρίθΐ-
rov φάγεσαι. Athen. (110.) loquens de pane quodam 
qui άπανθρακϊς dicitur,"Eoice be καί ούτος έπ' ανθράκων 
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Α γίνεσθαι, ώσπερ καί ό παρ' 'Αττικοϊς έγκρυφίας. At in 

VV. LL. affertur et e Num. 11, (8.) Έποίουν ey κρύ-
φιας, et exp. Tortulas. [ " Callim. 1, 503. ad Lucian. 
2, 324. Dial. p. 42. Τ . H. ad p . 50. ad Herod. 638. 
Heyn. ad Apollod. 63." Schaef. Mss.] 'Εγκρυφιάίω, 
1. q. έγκρύπτω, ex Aristoph. Ί π π . (822.) Πολλοί be 
πολύν με χρόνον καϊ νϋν έλελήθης έγκρυφιάζων : quod 
Schol. exp. εμφωλεύω ν καϊ άποκρύπτων, item λανθάνων 
καϊ έγκρύπτων έαυτόν, dicens άπό τοϋ έγκρυφίου άρτου 
ductam esse metaph. [Procop. Anecd. 1.] 

Έπι κρύπτω, i. q. κρύπτω, Abscondo, Occulo, Oc-
culto, Herodian. 2, (12, 2.) Τά όπλα έπικρύπτοντες έν 
ιδιωτών σχήματι. Item pro Celo, Dissimulo, Obscure 
fero, Polyb. l6'. Πρό$ μέντοι ye τούς έκτος έπειράτο 
κατά πάντα τρόπον έπικρύπτεσθαι τήν αύτοϋ διάληψιν, 
Plut. Είδώϊ τούς Σπαρτιάτας έπικρυπτομένους τά συμ-
πτώματα, Spartiatas celare contendentes clades suas. 
B u d . : quod de iisd. testans Paus. Bceoticis, usus est 
eod. verbo, ut videbis Comm. 323. 325. To γράμμα 
τούς άνθρώπους έπικρυπτόμενον, Genus scriptionis ar-

B canum, quod homines fallit, et celat quid signified. 
At vero ap. Plut. Pericle alia constr. 'Επικρυπτόμενος 
πρός τούς πολλούς είς τό τής μουσικής όνομα σοφιστικήν 
δεινότητα, ubi redditur, Apud vulgus nomine musices 
tegens vim sophisticae arlis. [/Esch. Eum. 318. 
" Ad Dionys. H. 4, 2226. Markl. Suppl. 296. 
Musgr. ibid. Conf. c. άποκρ., Brunck. Soph. 3, 397·" 
Schaef. Mss. * " 'Επικρυπτέον, Clem. Alex. 297. 
* 'Επικεκρυμμένως, 292. 366 .558." Kali. Mss. Chrys. 
Hom. in Matth. 2. p. 501. " Origen. c. Cels. 5. p. 
241." Seager. Mss. " Porphyr. V. Plotin." Boiss. 
Mss.] 'Επίκρυφις, Occultatio, /Enigmaticus sermo. 
Vide Bud. 325. e Greg. Sic autem ap. Synes. de In· 
somn. Κοινήν έχουσα πρός τε άλλα, και πρός τούς 
χρησμούς τήν ε. [Plut. 7, 80. Aret. 125. * 'Επίκρυ-
πτος, Tzetz . Schol. ad Posth. 282. * 'Ανεπίκρυπτος, 
Μ. Anton. 1, 14. " Schol. Lucian. Jov. Trag. 19." 
Boiss. Mss.] 'Επικρυπτικός, q . d. Occultatitius, Oc-
cultatorius. VV. LL. exp. etiam Vim habens occul-
tandi, et subjungitur, Unde έ. επίρρημα, ut λάθρα : 

c sed hie sonat potius Significationem habens occul-
tandi. Esse autem puto fictum a Gaza, aut alio 
quopiam receutiore Gramm. vocab. 'Επίκρυφος, ό, ή, 
Occultus, i. q. praecedentia κρυπτός, κρύφιος. [Plut. 
7, 81. Pind. Ό . 8 ,91 . Maximus 21. * " Έπικρύφαιος, 
Sap. 17, 3. έπικρ. άμαρτήμασιν, sec. Complut. sed 
reliqui libri habent divisim έπί κρ., ac fortasse recti-
us." Schleusn. Lex. V. T . 31 Έπικρύφω, Quint. Sin. 7, 
235. * Έπικρυφίζω, Joseph. A. J . 19. p. 917, 4. 
* " Έπικρυφισμός, Clem. Alex. 748." Wakef. Mss.] 
" Συνεπικρύπτω, Simul occulto." [ " Plut. Timol. 
10." Boiss. Mss.] 

Κατακρύπτω, Occulto, Dissimulo, sicut et praece-
dentia, Od. A. 247· "Αλλω δ' αύτόν φωτϊ κατακρύπτων 
ήίσκε Δέκτγ, Xen. Κ. Π . 3, (3, 3.) Eis δέ τήν γήν άρ-
κείτω τά σώματα, όταν έκαστος τελευτήσρ, κατακρύ-
πτειν. Aristot. autem junxit cum praep. ΰπό, de 
Μ undo, Όδέ ύπό γήν κατακέκρυπται κατά τό νότιον 
κλίμα. Et aor. 2 pass, κατεκρύβην, sicut et έκρύβην 
a simplici κρύπτομαι. [/Esch. Pers. 536. " Markl. 

D Iph. p. 381. Wakef. S. Cr. 1, 14." Schaif. Mss.] 
Κακκρύπτω cum ap. alios Poetas, turn ap. Hesiod. 
( Έ ρ γ . 2, 890 per sync, pro κατακρύπτω, [Allien. 6 l . ] 
Κατάκρυφις, Occultatio, Dissimulatio. [* Κατακρυφή, 
Soph. CEd. C. 218. " Markl. Suppl. 205. Toup. 
Opusc. 1, 213. * Κατακρύφιμος, Wakef. S. Cr. 2, 
143." Schajf. Mss. * Κατακρύφώ, Quint. Sm. 2, 477· 
* Έγκατακρύπτω, Lycophr. 1231. Joseph. B . J . 1,31, 
2. 10. 7, 9, I- Polyaen. 159. 183. Synes. 301. 
* " Προσκατακρΰπ-ω, Theod . Prodr. 218." Elberling. 
Mss.] 

[* " Τίαρακρύπτω, Schol. Lucian. Necyom. 17·" 
Boiss. Mss.] 

[* Ώερικρύπτω, Eust. II. A. p. 9S, 35. Strabo 14. 
p. 990. Lucian. l , 370. " Diog. L. 6, 61. Const. 
Manass. Chron. p. 101." Boiss. Mss.] 

Συγκρύπτω, itidem pro simplici κρύπτω, Occulto, 
Celo ; Concelo, Gell. utens itidem hoc composite 
Concelo pro simplici Celo. [Lucian. 1, 321. " X e n . 
Eph. 45. ad Herod. 240." Schaef. Mss.] Συγκρυψιε, 
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Occultatio. [* Σι,γκρυπτύϊ, unde * " Εύσύγκρυπτοε, Α 
Hippocr. 752." Sclieef. Mss.] 

Υποκρύπτω, vel Υποκρύπτομαι, q. d . Sllbocculto. 
VV. LL. exp. etiam Occulte condo, Clanculum 
repono. Ibid. Ύποκρυφάμενοι θεράπαιναν, pro Sub-
ducentes ancillam. Item Dissimulo, Celo, Xen. 
Κ. Ά . 1, (9, 11.) Ού γαρ φθόνων rois φανερώε πλου-
τοϋσιν έφαίνετο, άλλά πειρώμενοε χρήσθαι τοίε τών 
νποκρνπτομένων χρήμασι. Apud jEschin. est potius 
Taceo, Reticeo, Subticeo, p. 23(=149.)"Ομηροε γάρ 
πολλαχοϋ μεμνημένοε περι Πατρόκλου καϊ Άχιλλέωε, 
τον μεν έρωτα καί τήν έπωνυμίαν αύτών τήε φιλίαε υπο-
κρύπτεται. [ " Ad Charit. 311. Heyn. Horn. 6, 260. 
Schneid. ad Xen. Κ. Ά . 74." Schaef. Mss. * " Ύ-
ποκεκρυμμένωε, Anna C. 149. 269·" Elberling. Mss.] 
Ύπόκρυφιε, q. d. Suboccultatio. [Lev. 20, 4. Cod. 
Oxon. * Ύπόκρυφα, Pind. N. 9, 79· * Ύποκρύφιοε, 
Nonn. D . 36'. p. , 894. * " Άνθυποκρύπτω, Const. 
Man. Chron. p. 78. var. lect." Boiss. Mss.] 

" ΚΕΚΡΥΦΑΑΟΣ, έ, Reticulum : quo sc. mulie-
u res crines suos compescunt: quod et κροκύφαντον Β 
" dici tradunt. Lexicographi exp. κεφαλοδέσμιον et 
" Vittam. Hom. certe et ipse esse κεφαλοδέσμιον, 
" i, e. Vinculum capitis, docet his verbis, II. X. 
" (468.) de Audromache, Τήλε δ' άπό κρατόε χέε δέ-
" σματα σιγαλόεντα, "Αμπυκα, κεκρύφαλόν τε, Ιδέ 
" [ήέέ] πλεκτήν άναδέσμην, Κρήδεμνόν τ'. Et in Epigr. 
" (Apal. 2, 11.) quidam canit, φιλοπλέκτοιο κόμαε 
" σφιγκτήρα Φιλαινιε Βαπτόν άλόε πολιήε άνθεσι κε-
" κρύφαλον: indicans κεκρύφαλόν esse σφιγκτήρα τήε 
" πλεκτήε κόμηε, Reticulum quo plexa coma stringi-
" tur cohibeturque ne diffluat. Et rursum, Κεκρύφα-
" λοι σφίγγουσι τεήν τρίχα. Item, πορφύρευν χαίταε 
" ρύτορα κεκρύφαλόν. In ead. signif. usus est Plut. 
" quoque et Synes. : Hes. vero etrows τών 'ίππων κο-
" ρυφιστήραε appellari κεκρνφάλουε annotat : qui et 
" άμπυκεε: reticula itidem lorave quibus froutales 
" equorum crines stringuntur. Item Κεκρύφαλοε di-
" citur άρκυοε ή κοιλότηε, Plagae s. Retis cavitas. 
" Bud. esse dicit Sinuosum ilium macularum con-
" textum in quem insiriuant animalia urgentibus ca- c 
" n ibus : tunc enim fieri impulsu ferarum ut vari 
" proni concidant, et ferae operiantur. Xen. K. (6, 
" 7·) Έττί δ' άκραε 'ίσουε τούε βρόχουε έπι,βαλλέτω, καί 
" όμοίωε άντερειδέτω, έπαίρων ε'ιε μέσον τόν κεκρύφα-
" λον. Sed et κοιλία quaedam τών μηρυκαζομένων 
" ζώων, Venter quidam ruminuntium animalium, κε-
" κρύφαλοε nominatur, teste Hes. et ante eum Aristo-
' ' tele, qui et nominis rationem exprimit. Ίυνήρτη-
" ται δ', inquit, κοιλίιρ τή μεγάλη πλησίον τήε τού στο-
" μάχου προσβολήε ό καλούμενοε κεκρύφαλοε άπό τήε 

όφεωε' έστι γάρ τά μέν έξωθεν όμοιοε τή κοιλίφ, τά δ' 
" έντόε ομοιοε τοίε πλεκτοίε κεκρυφάλοιε, Plexis reticu-
" lis quibus crines vinciuntur similis : magnitudine 
" vero minorem esse dicit hunc τόν κεκρύφαλόν qua in 
" sit ή μεγάλη κοιλία. Haec ille, Η. Α. 1. 2. cap. ult. 
" Meminit et de Part. Anim. 3, 13. Alii dicunt esse 
"S inum ventri prope stomachi comniissuram aune-
" xum, ex argumento sic dictum quod mulierum 
" reticulis sit similis." [ " Jacobs. Anth. 6, 415. 8, 
29. 77. 11, 50. 137. 148. 353. Heyn. Hom. 8, 343. D 
Bergler. ad Alciphr. 27- T o u p . Opusc. 1, 158. 2, 
98. Ventriculus, ad Mcer. 177- De quant., ad Charit. 
359. 'Από κεκρυφάλου μέχρι περισκελίδων, Jacobs. 
Anth. 8, 218 " Schaef. Mss. Plut. Alex. 25. Cor. 
Schol. Nicandri Θ. 27. Xen. Ίππ. 6, 7·] " Κεκρυφα-
" λοπλόκοε, Qui reticuli nectit, ap. J . Poll. 7, (l6'9·) 
" e Crilia :" [10, 192. * Κεκρυφαλοποιόε, ibid.] " Et 
" DiΜΙΝ. Κεκρυφάλων, τό, Reticulum,ibid." [ * "Κε-
κρυφάλεια, ad Diod. S. 1 ,463 ." Schaef. Mss.] "Kpy-
φάλον, Hesychio * σαβάκανον :" [* σαβακάδιον : vide 
Du Cang. Nicetas p. 103. not. 3. Κρνφάλω, τοϋτ 
έστι τψ γυναικείψ άναδέσμψ τψ νϋν καλουμένψ σουδα-
ρίψ. Pro και κρυφάλψ, Oribas. 102, 21. leg. κεκρυφά-
λψ. Vide Schn. Lex. Suppl . ] 

" ΚΡΩΒΥΛΟΣ, ό, Hesychio ο μαλλόε τών παίδων, 
" itidemque Suidae : illi etiam ό μαλλόε τών αιδοίων : 
" ut significet et Cincinnos pueroruin intortosque 
" crines, et crines qui in pube efflorescunt adolescen-
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" tibus : pro quo supra κρόβαλοε. Hesychio est 
" etiam ό κόρυμβοε τήε έμπλοκήε ή έστιν άνηνεγμένη 
" άπο μέσου τοϋ μετώπου έπί τήν κορυφήν, Nodus ca-
" pillorum a fronte in verticem reductorum : scholi-
" asti Thuc . 1, (6.) p. 3. έϊδυε πλέγματοε τών τρι-
" χών άπό έκατέρων ε'ιε όζύ άπολήγον : qui etiam sub-
" jungit, ejusmodi capillorum plexum in viris voca-
" turn fuisse κρώβυλον, in mulieribus κόρυμβον, in 
" pueris σκορπίον. Ipse sane Thuc. etiam indicat 
" fuisse Nodum crinium in verticem revinctorum, di-
" cens, "Χρυσών τεττίγων έν έρσει κρώβυλον άναδούμε-
" νοι τών έν τή κεφαλή τριχών. Sic ap. Suid. ex E-
" pigr. αϊ τε κόμαι καϊ ό κρώβυλοε άε άπό Φοίβου Πλέ-
" ξατο μολπαστά κώμοε ό τετραετήε. Et e Xen. (Κ. 
" Ά . 5, 4, 6.) Ειχον δέ κράνη σκύτινα κρώβυλον έχον-
" τα κατά μέσον έγγυτάτω τιαροειδή. Ubi ipse quo-
" que esse dicit τριχών άνάδημα s. τόν έκ τών τριχών 
" πεπλεγμένον κόσμον : Schol. Aristoph. ut Schol. 
" Thuc . είδοε πλοκήε έπ' άνδρών είε όξύ ληγούσηε. Sic 
" Didoni ap. Virg. JEη. 4, (138.) pharetra ex hume-
" ro, crines nodantur in aurum : Aurea purpnreani 
" subnectit fibula vestem. Ubi Servius affert femin. 
" κρωβύλη, dicens esse Retiolum quod colligit comas. 
" Κρώβυλοε est etiam Nomen proprium ap. Hes. et 
" Suid. Notandum vero reperiri et paroxytonms 
" κρωβύλοε ap. Suid. Schol. Aristoph. et Eust." 
[" Κρώβυλοε, Jacobs. Anth. 8, 121. 122. Kuster. A-
ristoph. 6Ί . Κρωβύλοε, Wakef. S. Cr. 3, 140. Κρω-· 
βύλη, Phryn. Eel. 198." Scbaef. Mss.] " Κρωβυλώ-
" δηε, Similis τψ κρωβύλω, Lucian. (2, 336.) Πλα-
" κοϋντα έζ έντέρων κρωβυλώδη τήν πλοκήν." " Κρό-
" βαλοε, Hesychio ό μαλλόε τών παιδιών : qui Suidae 
" κρώβυλοε : et αί τρίχεε τών αιδοίων, Pill in pube." 

" ΚΡΩΣΣΟΣ, ό, Hesychio est υδρία, στάμνοε, λήκυ-
" θοε: Suidae ύδρία, άγγείον ύδροφορικύν: afferenti 
" ETIAM Κρώσσιον pro στάμνοε. Apud Plut. Alex. 
" (20.) p. 1240. legitur inter vasa balneatoria Darii. 
" Ibi enim Alexander άπολουσόμενοε τόν άπό τήε μά-
" χηε ιδρώτα τψ Δαρείου λουτρψ, είδε μενόλκια καί 
" κρωσσούε καϊ πυέλουε και άλαβάστρουε. Ubi quidam 
" interpr. Hydrias, quidam Guttos. Meminit hujus 
" vocabuli Eust. quoque, aperte discriminans a su-
" periore κροσσόε. Nam p. 600. cum θυσσανόεσσαν 
" exposuisset κροσσωτήν, subjungit, θύσανοι γάρ, ol 
" διά τοϋ ό μικρού γραφόμενοι κροσσοί' ού μήν οί διά 
" τοϋ ω μεγάλου, ol τά υδροφόρα δηλοϋντεε άγγεία. 
" Sic ρ. 976. annotat θυσάνουε esse quos communis 
" sermo κροσσούε vocat: unde οί κροσσωτοί : at κρωσ-
" σον per ω μέγα ap. Paus. esse κεράμειον κρατήρα 
" ΰδατοε, ύδρίαν. Et p. 603. τούε διά τοϋ ό μικροϋ 
" κροσσούε, ex eo dici quod eis το Άκρον σείεται: at 
" vero τούε διά τοϋ ω μεγάλου denominatos παρά 70 
" κρώ, quod per sync, e κερώ factum significat -ο 
" σταλάζω καϊ έπιχέω. Ubi etiam addit, ap. Soph. 
" ita vocari τούε κρατήραε, ap. Lycophr. άγγεία δεξιά 
" ύδρεύεσθαι, ut sunt λάγηνοι et ξέσται. Itidem 
" Schol. Theocr. τόν διά τοϋ ω μεγάλου κρωσσόν esse 
" ύδροδόχον άγγείον, canente Theocr. 13, (46.)"Hroi 
" ό κώροε έπείχε ποτψ πολυχανδέα κρωσσόν Βάφαι 
" έπειγόμενοε, pro ό κοϋροε έπϊ τώ ϋδατι είχε τό νδρο-
" φόρον άγγείον, Hydriam, Urceum. Inde Germa-
" nicum Krous, et nostrum Cruche." [ " Κρωσσοί, 
Wakef. Phil. 324. Erinna 2. Hegesipp. 6. Philipp. 
73. Bast Lettre 127. Munck. ad Anton. Lib. 175. 
Verb., Valck. Hipp. p. 180. Moschus 4, 34. Κρώσ-
σων, Bianor 4. Κρωσσίον, Toup . Emendd. 2, 213." 
Scha;f. Mss.] 

KTAOMAI, ήσομαι, Acquiro, Comparo, Dem. 
(25.) Πολύ γάρ ράον έχονταε φυλάττειν, ή κτήσασθαι 
πάντα πέφυκε. Sed quod κτασθαι et ^uAarreif^hic 
dicit Dem., ab Isocr. dicitur κτάσθαι και διασώζειν. 
Legitur et κτάσθαι Ίππουε ap. Xen. (Κ. 'Α. 7, 3, 15.) 
Et, Τιμήν έαυτψ και γένει άείζωον κτώμενοε, ap. Plat. 
Sed et ευνοιαν κτήσασθαι, ut Lat. Ceiievolentiam 
comparare: Isocr. ad Phil. (Q9.) Τήν γε ευνοιαν κτήση 
τήν παρά τών'Ελλήνων. Dem. autem pro Cor. simul 
cum accus. εϋνοιαν junxit et accus, δόξαν, scribens, 
Έξ άν δύξαν, ευνοιαν, παρά πάντων έκτάσθε. Sed di-
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cimur κτάσθαι ea etiam, quae mala sun t : unde κτα-
τθαι έχθραν ap. Thuc . (1, 42.) opp. praecedenti κτά-
σθαι εύνοιαν, quod exp. §tiam Suseipere inlmicitias. 
Et κτάσθαι συμφοβάγ ,$ρ· Plat. Comparare calamita-
iem, Accersere, sibi caiamitatem. Exp. vero et Ve-
xari calamitate. || Κέκτημαι, Acquisivi, Comparavi, 
Habeo, Possideo, Xen. Κ. Π. 8, (3, 1 8.) Λαβών ταύ-
τα -πάντα, κέκτησο, καϊ χρώ όπως βούλει αύτοίς, Habe, 
Posside. Hinc κεκτημένος interdum sine adjectione 
pro Possessor, Dominus. Aristoph. initio Pluti, 
Λό'ίη δέ μή bpc/.v ταντα τω κεκτημένω. Sic κεκτημέ-
νη, Domina: quo utitur Lucian. saepe. Et Plut . 
Έκήρυζεν άφίστασθαι τονs οίκέτας προς έαυτόν έπ' 
έλευθερίψ,,καϊ γάμω τής κεκτημένης. [ " Soph. ap. 
Athen. 277 · Ίαίνονσι τήν κ." Schw. Mss.] || Κέ-
κτημαι interdum simpliciter pro Habeo : Lys. (743.) 
Τέχνην δέ κέκτημαι βραχέα δυναμένην ώφελεϊν. 
Ubi Bud. κτώμαι putat exponi posse non solum Ha-
beo, sed et Exerceo. In VV. LL. affertur itidem 
τέχνην κέκτημαι e Plat, de LL. pro Occupor arte. 
Sed ct κτάται interpr. Bud. έχει, Habet , in Dem. 
(460.) Τ,οι'α γάρ τά μέγιστα ονείδη (ό νόμος ούτος) 
κτάται, φθονερούς, άπίστονς, άχαρίστονς είναι δοκεϊν. 
Et e Xen. κτώνται pro έχουσι, (Άπ. 3, 12, 2.) Πολλοί' 
γε. δόζαν αίσχράν κτώνται διά τήν τον σώματος άδννα-
μίαν, δοκούντες ,άποδειλιξν. Dictum fuit ΕΤ "Εκτη-
μαι pro κέκτημαι, unde έκτήσθαι II. I. (401.) ούδ' 
οσα φασιν "Wtov έκτήσθαι ενναιύμενον πτολίεθρον, 
ubi Eust. annotat id esse Atticum, necnon Ioni-
cum, abjecta consonante increment), sicut et in 
έβούλενκε, atque aliis. Utitur certe et Herod, non 
semel, (2,. 42.) "Εκτ,ηνται • }ρυ^. (2, 50.) 'Έκτηνται 

'όνομα, sic et έκτήσθαι et έκτημένοι. Abjici autem 
consonantem dicit καλλιφωνίας causa, i. e. ενφωνίας. 
|| Έκτήθην pass, aliquando : "Α έκτήθη, Thuc . (1, 
123.) Quae comparata s. parta sunt. [ " Musgr. Med. 
218. Or. 1647. Iph. A. 954. T . 189- Hei. 279- 891. 
938. 1103.1463. Wakef. Phil. 1281. Kuster. V. M. 
42. Wakef. S. Cr. 5, 135. Porson. Or. l662. ad Cha-
rit. 229. Valck. ad Chrys. p. 7. ad Herod. 524. Pos-
sideo, Palaeph. 152. De augin., Thom. M. 522. De 
activo, Porson. Phoen. 1686. Passive, Wakef. S. Cr. 
4, 31. Bast. Specim. p. 9· Κεκτήσομαι conf. c. κε-
κλήσ.,ι Musgr. Iph. A. 954. Hei. 1463. Or. 1647. 
Porson. 1662. ad Diod. S. 1,725. Heindorf. ad Plat. 
Phaedr. 223. Boeckh. in Min. 90. Κτήσασθαι et στή-
σασθαι conf., Porson. Adv. 138. 197· Κέκτημαι et 
εχω, Schneid. ad Xen. Hier. 228. Quiύ. κεκτήσθαι, 
nomine virtutis aut vitii subjecto ? Musgr. ad Hipp. 
701. Κέκτημαι, Habeo, Brunck. ad Eur. Or. p. 204. 
ad JESCII. Pers. 826. Xen. Mem. 1, 6, 3. Κεκτήσθαι, 
Kuster. V. M. 89. Κεκτήσθαι, κεκτημένη, Moer. 225. 
et n., ubi et de έκτήσθαι. Κεκτημένος, Dominus, κε-
κτημένη, Domina, Brunck. Aristoph. 2, 60. Κεκτη-
μένος, Markl. Iph. p. 396. Brunck. Soph. 3, 473. 
Κτήσασθαι, κεκτήσθαι, Valck. Adoniaz. p. 383. Έκτή-
σθαι, Ion., Wessel. Diss. Herod. 145. cf. Eund. ad 
i lerod. 23. 215. 417. 529. Έκτημένος, Wakef. Here. 
F. 1305. ad Diod. S. 1, 725. Κτάται, κτήται, Τ . Η. 
in Raphel. Annot. 80. Κτάσθαί τί τινι, Schneid. ad 
Xen. (Ec. 93. (15, 1.) Κτωμην, Brunck. Soph. 3, 
518. Κτηθεις, ad CEd. T· 70." Schaef. Mss. Pind. N. 
9, 124. Synes. 125. Αρετή συν πύνω κτάται. Demo-
critus Maximi Serm. περϊ Πλούτου p. 124. Orell., 
Πλούτου έπιθυμία μή κτηθεϊσα τρύχει, κτηθεϊσα δε βα-
σανίζει ταϊς φροντίσιν, αποκτηθείσα δέ ταϊς λύ·7ται$.] 

Κτήμα, τό, Quod aliquis acquisivit, acquisitum 
possidet, Possessio : ut cum dicitur virtus esse κτήμα 
άναφαίρετον. Et είναι,κτήμά TIVOS, Plut. (9, 303.) 
Καί άκτήμων, 'ίνα μή κτήμα ys άλλον. Plur. κτήματα, 
Bona, Facultates, Opes, Quaecunqne quis possidet, 
II. Γ. (72.) Κτήμαθ' έλών εύ πάντα, γνναίκά τε, όίκαδ' 
άγέσθω, Od. Ξ. (92.) Κτήματα δαρδάπτονσι, Xen. 
Έ λ λ . 5, (2, 10.) Καταδέχεσθαι τονς φυγάδας, καϊ έκεί-
νοις μέν άποδονναι τά εμφανή κτήματα, τοίς δέ τά 
εκείνων πριαμένοις, έκ δημοσίον τήν τιμήν άπολαβείν. 
Apud Dem., λαμβάνεσθαι τών κτημάτων, Iu posses-
sionem bonorum alicujus mitti, Bud. At in VV. 
LL. Pignora accipere. Appellatione κτήματος s. 
κτημάτων, comprehendit et maucipium s. mancipia 

4 6 7 - 4 6 8 . ] KTA 

A Aristot. quae alio nomine άνδράποδα, Polit. 1, (2, 4.) 
Ά λ λ ο υ δ' έστϊν άνθρωπος, ός άν κτήμα γ, άνθρωποι ών: 
(Econ. 2. Περι δέ κτημάτων, πρώτον καϊ αναγκαιότατο)· 
τό βέλτιστρν καϊ ήγεμοι ικώτατον: τοντο δ' ήν άνθρωποι-
διό δεϊ δούλους παρασκενάέεσθαι σπουδαίους : viciseim 
autem κεκτημένος dicitur a servo Dominus s. Herus. 
Isocr. autem Or.Tad Dem. (4.) postquam ilium hor-
tatus est, ut suae ^li-vitiae ipsi χρημάτων pariter et 
κτημάτων usum prfcibeant, subjungit, χρήματα esse 
τοίς άπολαύειν έπ,σταμένοις, at vei'O κτήματα esse τνis 
χρήσθαι δυνάμενοι ς. || Pried i urn, Herodian. (2, 6, 5.) 
p . 426". meae Edit. Eis τά πορρωτάτω τής πόλεως κτή-
ματα άπεδίδρασκον. Hac autem in signif. ap. ipsum 
etiam Dem. legisse mihi videor, [vi<le p. 239·] Ver-
nacula lingua Une possession vocamus itidem Prae· 
dinm. ["' Wakef. Trach . 690. Phil. 81. Eum. 760. 
Jacobs. Anth. 7, 346. Huschk. Anal. 49- Villois. ad 
Long. 7- 286. ad Diod. S. 2, 409. Amnion. 84. 85. 
97. et n. Theatre des Grecs 13. p . 481. ad Xen. 
Eph. 32. 171. 200. Brunck. Antig. 781. ad Charit. 

Β 320. ad Herod. 3S2. Conf. c. χρήμα, 324. Phryn. 
Eel. 131. Wakef. Eum. 760. Abresch. /Esch. 2,107. 
ad Dionys. H. 1 ,289. 3, 1884. 19Π. Lennep. ad 
Phal. p. 23. ad Charit. 320. Differ! a χρήμα, Wakef. 
S. Cr. 4, 114. Artemid. 323. ad Dionys. H. 5, 2. 
Schneid. ad Xen. CEc. p. 4. Αγρός, κτ. κάλλιστον, 
Longus p. 3. vide Villois. p. 12. Παλαιόν οίκων κτ., 
Porson. p. 10. Kr. τε καϊ χρήματα, ad Diod. S. 2, 
361. Plut. Alex. 141. Schm·, Schneid, 1, c." Schaef. 
Mss.] Κτηματολόγια,' Dicere cujus sit hoc. vel illud 
κτήμα: eand. forhnani habet, quam γενεαλογία. Bud. 
eGaza, Ή μεν γενική γενεαλογίαις καϊ κτ. συντέτακτΟί: 
ut cum dicitur οίκος Άριστοτίλονς. Poni potest, ut 
addit idem Bud., pro Titulis possessionum, quibus 
hodie utimur, cum dominuni hujus et illius loci di-
cimus. [* Κτηματοφύλαζ, Gl. Saltuarius. ""Φιλο-
κτήματος, Ind. ad Leon. Diac. 243." Boiss. Mss.] 
Άκτήμων, Qui nihil possidet, Cui nulla est possessio, 
Pauper, Inops : cui opp. κτηματικός a Plut. Idem 
(9, 303.) Καί άκτήμων, ίνα μή κτήμα ης άλλου. [II. I. 

C 126.] Άκτημοσύνη, Inopia. [ " Clem. Alex. 83." 
Wakef. Mss. J . Poll. 3, 101. 6", 197. * "Βαθυκτή-
μων, Const. Manass. Ciiron. p. 53." Boiss. Mas.] 
Εϋκτίιμων, Bene instructus possessionibus, Dives. 
[Pind. N. 7, 134. J . Poll. 3, 109. * Εύκτήμοσύνη, 6, 
196. *Παγκτήμων, Clem. Alex. Paed. 3. p. 2/5, 28;] 
Πολυκτήμων, Qui multa possidet, Μultorum,posses-
sor, Dives, Loc,upl^s, Opulentus. [II. E. 612. Soph. 
Antig. 855. Eur. Ion. 581.] Πολυκτημοσύνη, Mul-
torum possessio, Divitiae, Opulcntia. [J . Poll. 3, 
110. 6, 196.] Φιλοκτήμ ων, Possessionum amans s. 
cupidus, Avidus multa possidendi : unde et Avarus 
exp. [Hes. Etym. M. Phot. v. Φιλοκτ-εαι·ο$. * " Φι-
λοκτημοσύνη, Schol. Jo . Climac. 27. Ind. ad Leon. 
Diac. 243." Boiss. Mss.] Κτηματικός> Qui multa 
possidet, Dives, Opulentus, Synes. Πόσοι τών πρώην 
έτι κτηματικών, διά τούτον πτωχεύουσι. Plut. Solone 
(14.) ut refert Bud., κτηματικούς Divites appellat, qui 
agros Athenis possidebant, quos et χρηματικούς vocat 
περϊ σεισαχθείας loquens : quibus opp.. τούς άκτή-

I) μονάς: scribit enim, Ώ$ τό 'ίσον πόλεμον ού ποιεί, καϊ 
τοίς κτηματικοίς άρεσκει καϊ rois άκτήμοσιν. At κτ. 
κώμη, pro Villa, Bud. e Gaza ap. Cic. [ " Ad Herod. 
447. ad Diod. S. 2, 264. Plut. Tib. Graccho 9. 10. 
12." Schaef. Mss.] Κτηματίτης ead. signif. ap. Ly-
curgum teste Suida, ό κτήματα πολλά έχων. [Epist. 
Socr. 27. πλούτον K7-.] Κτημάτων, q. d. Possessiun-
cula. Apud Alciphr. pro Praediolo: [ " p . 158. ad 
Charit. 352." Schaef. Mss.] 

Κτήσις, Possessio, Ipse possidendi ac tus ; aut 
etiam Acquisitio. Thuc . 4, (105.) Τόν Θουκυδίδην 
κτήσίν τε έχειν τών χρυσείων μετάλλων εργασίας. Et 
ap. Eund. Τήν κτήσιν χρημάτων ποιούμενοι, Acqui-
reudis pecuniis dediti, s. Comparaudis. || Sed s»pe 
ponitur άντί τών κτημάτων, pro Rebus quae possi-
dent is , pro Facultatibus, ut Od. (62.) καϊ κτήσ,ν 
όπασσεν, et in aliis ejusd. Poetae 11. Itidem in prosa, 
Isocr. Sic ap. Aristot. Polit. 2. ϊσάζειν et όμαλίζειν 
τάς κτ. τών πολιτών. [ " Posidonius τά νπό τήν κτ. 
dixit ap. Athen. 274." Schw. Mss. " Dionys. Η. 1, 
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310. 3, 1544. Thom, Μ. 248. ad Charit. 491. ad 
Diod. S. 1, 476. 481. 664. 2, 88. 89. 409- Jacobs. 
Anim. 136'. Anth. 12, 68. Ammon. 85. ad Charit. 
320. Ac<|uisitio, ad Xen. Mem. 2, 6, 8. Facnltates, 
ad Charit. 230. Diod. S. 1, 279- Kr . ποιείσθαι, Ku-
ster. V. M. 45." Schaef. Mss. ,*Kτησία, Possessio, 
Manetho 3, 189.] Άκτησία, q. d. Possessionis s. 
Possessionum penuria, poniturque pro Inopia, sicut 
et άκτημοσννη. [CEcum. in Act. Apost. 3, 6. * Παγ-
κτησία, Eust. in Od. Δ. p. 177, 13. Schleusn. Lex. 
V. T. " Dionys. Areop. 26'4.265." Kali. Mss. * Πο-
λνκτησία, Allien. 233.] At Φιλοκτησία est Possessio-
num cupiditas, Possidendi cupiditas, poniturque pro 
Avaritia. Κτήσιος ab ead. origine, Quaestor, Fortuna-
tor, ut Κ τήσιος Ζ ενς cum ap. alios, turn ap. Isamin 
222(=206. ) Haec Bud. At in VV. LL. Κτήσιος Zevs 
exp. Possessionum et praediorum prreses : meminit 
autem et Harpocr., item Plut. (10, 334.) Ibid. Κτή-
σιος Mercurius, Quaestorius, Κερέωο$ : quod sc. lu-
Cripetis propitius putaretur. [ " Wakef. Trach. 690. 
Jacobs. Anth. 7, 6'3. ad Mcer. 117- Toup . Opusc. 
1, 244. et Ind., Emendd. 1, 369. 4, 457- ad Dionys. 

H. 3, 1601. ad. Lucian. J, '407." Schaef. Mss. iEsch. 
Ag. 1017. 1030. Zevs κτ., Anticlides Athenaei 473. 
'Αθηναίη Κτησία, Hippocr. Insoniu. 4.] Κτησείδιυν, 
q. d. Possessiuncula : ut a κτήμα tit dimin. κτημά-
των. [Herodian. Epimer. 239- " Κ τησείδιον, * Κτη-
σίδων, Cattier. Gazoph. 38." Schaef. Mss.] Krijros, 
q. d . Acquisibilis, i. e. Qui acquiri potest, Qui com-
parari potest, II. I. (406.) Αήίστοί μεν γάρ τε βόες, και 
'ίφια μήλα, Κτητοί be τρίποδες τε, καί Ίππων ξανθά 
κάρη να, Isocr. Αό£τ? μεν· χρήματα κτητά, Longin. (9, 
I.) Εί καί δωρητόν το πράγμα μάλλον ή κτητόν. || Ac-
quisitus, Quaesitus, Bud. e Plat, de LL. 8. Exp. 
etiam Emtus, et Emtitius. Sic Hesiod. (Έργ . 2, 24.) 
γυναίκα κτητήν appellat, quam alii άργνρώνητον. Apud 
quem quidam interpr. Aucillani, sicut vicissim ό κε-
κτημένος appellatur Dominus. [ " Crinagor. 33. Heyn. 
Hom, 5, 616." Schaef. Mss.] "Ακτητος, Qui acquiri 
non potest, acquisitus 11011 est, Non possessus. [ " Ac-
quisitu 110η dignus, Haud expetendus, Plato Hipp. 
Min. p. 222." Seager. Mss. * Αντύκτητος, Inscr. 
Mus. Verou. p. 14. Gruter. p. 216.] " Α ΰσκτητος, 
" jEgre parabilis, Comparatu difficilis, Pol \b." [3, 
32, 1. * Ενκτητος, Aristaen. 2, 15, 2. * Ίσύκτητος, 
Pilot, 'ίσην έχουσαν τήν κατασκευήν. * Ne<kr??ros, Ap-
pian. Β. Midi rid. p. 180. Dio Cass. p. 601, 18.] 
SED Πολνκτητος, exp. active, Multa possidens, Locu-
ples, Dives. [Eur. Andr. 768.] 

Κτήτωρ, ορος, υ, Possessor, Dominus. Pro quo in 
prosa dicitur potius ό κεκτημένος: usus est tamen 
illo et Luc. Act. 4, [34. " J a c o b s . Anth. 11, 8 7. 
ad Diod. S. 2, 495. 526." Schaef. Mss. * " ΚΓΤ?Γ0-
ρισσα, Murator. Inscr. p. 168." Kail. Mss.] 

Κτητικής, Acquirendi peritus s.Comparand), Isocr. 
Panath. (96.) Tows μεν γάρ ούτε κτ. είναι τών ούκ 'όντων, 
ούτε φύλακας bεtvovs τών υπαρχόντων. Et κτητική 
τέχνη, vel κτητική sub. τέχνη, Acquirendi ars s. di-
sciplina, Ars quaest.uaria, Bud. ex Aristot. |] Κτη-
τικά nomina Graecis Gramm., quae Lat. Possessiva. 

' [ " Boiss. Phdostr. 416." Schaef. Mss. * Κτητικώς, 
Eust. II. I. p. 684, 6. " Bekk. Anecd. 785. Schol. 
iEschin. 263. Bekk." Boiss. Mss,] 

Άνακτάομαι, Recupero, Recipio, Reparo, quasi 
Deintegro acquiro, Reacquiro, Aristot. Άνακτήσα-
σθαι τήν αρχήν, Imperium recuperare. || Άνακτά-
σθαι ut et άναλαμβάνειν, Rependere jacturam et 
damnum sa'rcire, Bud. || Άνακτάσθαι, Rcfocillare, 
Recreare, Gal. Thcrap. 10. Τήν τε δύναμιν τοϋ σώ-
ματος άνακτώμενος, και τόν αύχμόν έπιτέγγων. Item 
Recreare, ut in deliquio animi. Idem Gal. ad Gl., 
Εί έέ διά λύπην ή χαράν ή έκπληξιν έκλνθείεν, οσφρη-
τικοίs τε καί ταίς τών ρινών καταλήφεσιν άνακτήσασθαι. 
In illo autem priore 1. άνακτώμεvos non solum Refo-
cillans potest exponi, sed et Reparans. Diosc,, IL<t-
y«s υστερικός ανακτάται. Bud. Apud Thuc. ponitur 
pro θεραπεύω, ut ait Suid. || Capitur et pro Deme-
reor, Mihi concilio, Amicum mihi facio, Xen. Κ . Π . 
(1, 4, 2.)"Ωστε παντάπασιν (ό KDpos) άνεκτήσατυ τόν 
>Αστυάγην, Recreavit infirrnuin, inquit Bud., s. potius 

PARS XVII. 

A Demeritus es t : ( 1 ,3 , 8.) "Ινα κάγώ καλώς σοι πιει ν 
εγγέας άνακτήσωμαί σε, ήν δύνωμαι, Amorem tuum 
mihi conciliem : 2, (2, 3.) Εύθεράπευτοι μέν όντως 
εισιν, ώστε είναι αυτών και μικρω οφω πάμπολλους 
φίλους άνακτήσασθαι; vel άναρτήσασθαι. Hactenus 
Bud. Videtur autem Suid. earn τού θεραπεύω signif. 
intellexisse, quam et εύθεράπευτοι hie habet. Notan-
dum est pra:terea, in h. eod. I. φίλους addi, cum 
alibi άνακτήσασθαι sine eo accus. ponat : ut cum in 
praecedentibus II., turn in hoc Κ. Π. 7, (5, 19.) ubi 
notandum rurs.us θεραπεύειν et άνακτάσθαι, Καί οτι 
ούχ ήμάε σοι μαλιστα ήν θεραπεντέον. Ημείς μέν γάρ 
και ημών αύτών 'ένεκα παρήμεν' τό έε πλήθος άνακτά-
σθαι έδει εκ παντός τρόπον, 'όπως κ. τ. λ. [,/Esch. 
Choeph. 235. " A d Phalar. 252. Thom. Μ. 523. 
Brunck. Soph. 3, 498. ad Diod. S. 2, 1. 400. Len-
nep. ad Phal. p. 20. Valck. Adoniaz. p. 365. Markl. 
ad Max. Tyr. 2, 145. ad Herod. 475. 670. * Άνα-
κτητέον, Reiz. Belg. Gr . ύ'30." Scha;f. Mss. Philostr. 
V. Apoll. Tyan. 2, 55. "Synes . de R. p. 236." 

Β Kali. Mss.] Άνάκτησις, Recuperalio, Reacquisilio, 
ad verbum. || Refocillatio, Recreatio: sicut άνα-
κτάσθαι Refocillare et Recreare explicatum fuit. 
[Hippocr. I, 18. L-] || Coneiliatio gratiae: ab aliis 
Reconciliatio exp., sed άνακτάσθαι in II. e Xen. paulo 
ante cc .non Reconciliare sibi aliquem, alicujus gra-
tiam, sed Conciliare significat, sc. praep. άνά nullam 
iterationem s. redintegrationem in hoc verbo signifi-
cante. [Herodian. 6, 6, 6. 15, 8. " Heyn. Hom. 8, 
486. 730. * Άνάκτητος, Markl. ad Max. Tyr. 2 ,145." 
Schaef. Mss.] Άνακτητικός, Recuperatorius, Repa-
ratorius, Vim habens rechperandi s. reparandi, Re-
creatorius, Refocillatorius, Diosc. άνακτητικός λειπο-
θνμίας, Habens vim recreandi a deliquio animi. Sic 
ap. Gal. άνακτάσθαι τον λειποθνμήσαντα. Citatur 
ex ejusd. Diosc. 5, 10. άνακτητικός σφυγμών: sed 
est alia lectio ανακλητικός. "Έπανακτάσθαι, Recu-
" perare, Reparare." [*. Ώροσανακτάομαι, Alex. Trail, 
7. p. 123.] 

[* Άντικτάομαι, Sclill. Lex. άμαρτύρως. * 'Αντί-
ο κτησις, Tzetz. ad Lycophr. 1297- Pint. 7, 880,] 

Άποκτάομαι, Alieno, A dominio meo amitto, Ven-
do, Emancipo, Ε mancipio meo emitto. Proprie 
sonat q, d. Depossideo, i. e. Possessionem aniitto 
rei alicujus. Opp. enim suo simplici κτώμαι, ut 
Greg. "Ηδων άποκτωμένονς ή κτωμένους άλλονς γινώ-
σκομε'ν. Itidem in isto Democriti, HXoiros μέν γάρ 
μή κτηθεις τρνχει, κτηθε'ις be βασανίζει ταίς φροντίσιν 
άποκτηθείς bέ, ταίς λνπαις. Chrys. άποκτώμενος et 
bιboύς copulat, Ονκέτι επιθυμεί τών τοϋ πλησίον' πώς 
γάρ, ό τά αντον άποκτώμενος καί διδονς ; Basil, autem 
άποκτωμένων et πωλούντων: nam ill Orat. εις τους 
Πλουτούντας scpbit, Καί πώς βιωσόμεθα πάντα άπο-
κτησάμενοι; φησι' τί δέ τό σχήμα τού βίον έσται, 
πάντων πωλούντων καί πάντων άποκτωμένων ; Sic au-
tem dicitur κτάομαι et άποκτάομαι, ut πλοϋτω et άπο-
πλοντώ. [ " A d Diod. S. 2, 1." Schaef. Mss. * Άπό-
κτησις, Paul. Alex. M. 2. " Possessionis am.issio s. 
amotio, Chrys. in Ep. 1. ad Tim. Serm. 12. T . 4. 
p. 298, 15. * 'Απύκτητος, Cujus possessio amitli po-

O test, Idem in Ep. 1. ad Thess. Serm. 10. T . 4, 
p. 212, 26." Seager. M.ss. Clem. Alex. Strom. 4. p. 
639 ,34 . ] · . 

Έγκτάομαι, ,q. d. Intus acquiro, possideo; sed 
nullum usus hujus verbi exeniplum affertur, sicut 
nec verbalium HORUM "Εγκτημα ΕΤ'Έγκτησις, quae 
in VV.LL. exp. Possessio, Acquisitio. AT"Εγκτητος 
ibid, redditur Acquisitus, Comparatus, Possessus : 
et citatur h. I. e Levit. (22, 11.) Έάν κτήσηται φνχήν 
έγκτητον άργνρίον. "'Ένκτητον', Hesychio κτώμενον,". 
[Έγκτάομαι, Demosth. 1208. " A d Herod. 382. Έ γ -
κτημα, Valck. ad Amnion. 85. 243. (ad Herod. 5, 
23.)" Schaef. Mss. Demosth. 87· Έγκτησις, 256. 
Xen. Έλλ . 5, 2, 12. " Mot de Septante (Lev. 25, 
l6 . ) A present, on peut le citer d'apres Strabon T . 
2. p. 12. de nion Ed., si le changement d' έκτίμησιν 
en έγκτησιν, que j 'ai fait, est juste." Corai. Mss. 
* Έγκτητικός, Chandler. Inscr. 108·] 

[* Είσκτάομαι, Eur. Fr. Archel. 79. ap. Stob. 
Tit . 29·] 
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Έπικτάομαι, Insuper acquiro, Ultra acquiro s. 

comparo. Apud Plat., inquit Bud., έπικτάσθαι est 
Acquirere ultra ea, quae a majoribus accepimus, s. 
lucrari. Intelligit autem h. Plat. 1., Πότερον ών κέκτη-
σαι, τα πλείω παρέλαβες, ή έπεκτήσω; [ M c h . Eum. 
674. 904. " Jacobs. Anth. 7, 190. ad Diod. S. 2, 
316. Brunck. Antig. 846. * Έ»τίκτημα, Amnion. 84. 
Valck. 243." Schaef. Mss.] 'Επίκτησις, Accessio ac-
quisitionis, ad possessionem, Bud. ex Aristot. (H. A. 
3, l6, 4.) Άνειλεν ό θεός έπίκτησιν έσεσθαι χρημά-
των. [ " Dionys. Η. 3, 1888. Soph. Phil. 1344." 
Schaef. Mss.] 'Επίκτητοs, 6, ή, Insuper acquisitus : 
γή, ap. Plat, de LL. redditur, Fundus ultra sortem 
acquisitus: ίσχν$, Gal., Virium accessio. Saepe au-
tem exp., ut et exponi debet, Ascititius, Adventi-
tius. Philostr. Epist. Ή φύσει καλή ούδενός δείται τών 
έ. Alex. Aphr. Έ . θερμότης, Adventitius calor: σο-
φία, e Gorgia Leontino, Ascititia sapientia. 'Επί-
κτητος, inquit Bud., Adventitius, ut stigma in cor-
pore. Idem affert ex Alex. Aphr. necuon ex ipso 
Aristot. pro ό μή φύσει ών: unde etiam ei opponi 
ait σύμφυτος. Hoc autem convenit cum eo Philostr. 
1., quein modo protuli. In VV. LL. τά έ., Res ex-
ternae, ut a m i c i , pecuniae, et peculiariter bona non 
πατρφα, e Plat, de LL. 11. Sic autem et έπικτάσθαι 
ab eo usurpari dictum paulo ante fuit. Est 'Ετι-
κτητος Proprium etiam nomen Ce lebr i s philosophi. 
[ " J a c o b s . Anth. 6, 79· Brunck. Soph. 3, 454. ad 
Eur. Hec. 246. ad Diod. S. 2, 362. Valck. ad Am-
mon. 85. Phcen. p. 159. Plut. Mor. 1, 2+6. Herod. 
194." Schaef. Mss. Mian . H. A. 8, 21. 14, 26. " 'Επί-
κτητος γή dicitur iEgyptus inferior, Herod. 2, 5. sc. 
quod sit δώρον τοϋ ποταμού. Ascititius, Adventitius, 
3, 3. Ή επίκτητος άπ' Αιγύπτου γυνή." Schw. Mss. 
*" 'Επίκτητων, Ascititie, Method. 339·" Elberling. 
Mss. * Έπικτήτειος, Μ. Anton. 1, 7.] " Ώροσεπικτάο-
" μαι, Insuper acquiro, Aristot. Rhet." [ " H e r o d . 1, 
29. Joseph. 680, 34." Wakef. Mss.] 

Κατακτάομαι, pro simpl. κτώμαι, Acquiror Kparos 
κατακτήσαιτ', Soph. (Aj. 768.) Et (1256.) εί μή νοϋν 
κατακτήσει τινά, Nisi prudentiam tibi acquisieris, vel, 
ut quidam, asciveris. [Polyb. 6, 7, 4. " Boiss. Phi-
lostr. 510." Schasf. Mss. Mian . V. H. 3, 8.] Κατά-
κτησις, i. q. simplex κτήσις, Acquisitio, Bud. e Polyb. 
[4, 77, 2- 6, 48, 6. * Προσκατακτάομαι, Diod. S. 2. 
p. 84, 3. * Ύ.νγ κατακτάομαι, 14. p. 447, l6 . Dionys. 
H. 1, 46. 204. 316. 368. 633. Diod. S. 14. p? 447, 
16. Strabo 6. p. 439- Dem. 246.] 

Παρακτάομαι, Insuper acquiro ; Ascisco, VV. LL. ; 
[ " Sic Herod. 4, 80. Τοϊσι παρακτωμένοισι ξεινικούς 
νόμους τοιαϋτα επιτίμια δίδουσι, Hanc mercedem sol-
vunt bis, qui externos ritus asciscunt." Schw. Mss.] 
Prope possideo, Theophil. Institut. 1. 2. [* " Παρά-
κτησις, Clem. Alex. 807- * ΐίαράκτητος, unde * 'Απαρά-
κτητος, Suid. Sed vitiosum judicatKuster ." Kali.Mss.] 

[* " Ώερικτάομαι, Comparor, Clem. Alex. 147. 
487 " Kail. Mss. " A m m o n . 116." Scha;f. Mss. 
ΐίερικτάται, Gl . Adipiscitur : ΤΙερικτηθέντα· Parta : 
* Ώερίκτησις· Peculium. "Scho l . II. O. 498." 
Schaef. Mss. Appian. Praef. p. 5. Sext. Emp. adv. 
Math. 7, 166. I t , 127. " Ind. ad Timarion. Notit. 
Mss. 9, 216. * Περικτητικός, * ΥΙερίκτητος, * Άπερίκτη-
TOS, ibid." Boiss. Mss. * Δυσπερίκτητος, * Ενπερίκτη-
τος, Paul. Alex. Apotelesm. ap. Schn. Lex.] 

[* " Ώροκτάομαι, Schol. Pind. '1.3,26'."Boiss. Mss.] 
Προσκτάομαι, i. q. έπικτάομαι, Insuper acquiro, 

comparo, Isocr. Evag. (20.) Χώραν πολλήν προσεκτή-
σατο, Herodian. 3, (14, 9·) "Επ δε καϊ βουλόμενος 
προσκτήσασθαι τήν κατα Υ?>β€τταν(ον νίκτ]ρτ€ καιττρο(ττ]Ύο-
ρίαν. [ " Valet etiam i. q. simplex Κτάομαι. Sic Epict. 
Arrian. 3,26, 15. Προσκτήσασθαι, sc. rl, εκ τοϋ λόγου, 
Fructum aliquem e doctrina capere. Sic φίλον προσ-
κτασθαί τινα, Aliquem sibi adjungere amicum, He-
rod. 3, 74. ut praep. προς ad eum spectet, qui sibi 
aliquid comparat, non ad ea quae ille jam ante acqui-
siverat aut possederat." Schw. Mss. * Πρόσκτησις, 
Artemid. 3 ,61 . * Πρόσκτητος, Herodian. 1, 5, 13.] 

" Ίυγκτάομαι, Simul acquiro, Una cum alio acqui-
" ro, Socius sum in acquirendo. Aristot. Polit. 5. 
" Διά τό τήν χώραν ολην τούς γνωρίμους συγκτήσασθαι," 
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[* Ιύγκτησις, Gl. Saltus, Compossessio. * Συγκτησεί-
διον, s. * Ιυγκτησίδιον, Julian. Epist, 46. * " '\σνγ-
κτητος, Secundi Sent. 14." Kail. Mss. *ΙνγκτήτωΡ, 
Gl. Compossessor.] 

[* Ύπερκτάομαι, Soph. El. 217·] 
IT Κτέανον, cum aliis Poefis, turn Pindaro, 1. q. κτή-

μα, Quod possidetur, Possessio. [ " Brunck. Apoll. 
Rb. p. 94. ad Charit. 293." Schaef. Mss. Κτεάνων κο-
μιδή, i. q. κτηνών, Pecorum, Theocr . 25, 109·] " / A -
" κτέανος, Pauper, Inops : Nulla habens κτέανα, i. e. 
" κτήματα. Etym. et Lex. meum vet. Sic Hesychiq 
" quoque άκτέανοι sunt άκτήμονες." [ " Jacobs. Anth. 
12, 78." Schaef. Mss.] " Βαθυκτέανος, Profundas pos-
" s i d e n s o p e s , i. e. magnas: ideoque Praedives : ut 
" βαθύ κλήρος. Legitur in Epigr." [Anal. 3. p . 93. n. 
71. * *Eρικτέανος, Opp. Κ. 1, 312.] " Εύκτέανος, ap, 
" Poetas i. q. εύκτήμων in prosa, Locuples, Opulen-
" t u s : utpote multa possidens. In Epigr. κούρη 
" εϋκτεανος, metri causa soluta diphth." [ " T o u p . 
Add. in Theocr. p. 393." Schaef. Mss. Theophr. H. 
PI. 3, 9, 3. cf. Εύκτήδονος. * Ίθυκτέανον, Hesychio τό 
ίθύ πεφυκός καϊ ορθόν δένδρον. Vide Schn. Lex. v. 
Ίθνπτίων. * Λιποκτέανος, Paul. Sil. Ecphr. 576. 
* Πολυι,τέανο*, Callim. H. in Apoll. 34. Pind. Ό . 10, 
44. " Musaeus 124." Kail. Mss.] Φ ιλοκτέανος, A va-
rus, Lucri avidus, Ad lucrum aut quaestum atteutus, 
q. d. Possessionum amans, Possidendi avidus : ut et 
φιλοκτήμων. Horn. II. Α. (122.) superl. φιλοκτεανώτα~ 
TOS est usus, Άτρείδη κύδιστε, φιλοκτεανώτατε πάντων : 
ubi et φιλοκτεανέστατε legitur. [* Κτεανισμόί, Ma-
netho 4, 41. cf. Dorv. ad Charit. 606. qui reponere 
vult κτεατισμός.] 

IT Κτεαρ, ejusd. cum κτέανον signif. itidemque 
poiet.; sed nullum usus horum nominativorum exem-
plum affertur: a quo tamen est dat. plur. κτεάτεσσιν 
ap. Hom. aliquoties, pro κτέασσιν nimirum, interje-
cta syllaba τε : II. Ψ . (829·) Τόν δ' oyer' έν νήεσσι 
συν άλλοισι κτεάτεσσι, Od. Ξ. (1 1 5.) r/s γάρ σε πρία-
το κτεάτεσσιν έοίσιν; Ο. (88.) ού γάρ όπισθεν Ουρον 
ίων κατέλειπον έπϊ κτεάτεσσιν έμοίσιν. Ceterum 
sciendum est, Etym., postquam dixit κτεάτεσσιν esse 
a nomin. Kr^as, subjungere, rectius hie statui meta-
plasmum, ut sit κτεάτεσσι pro κτεάτοις, sicut πρόβασι 
pro προβάτοις. Quae si sequamur, nomin. EST Krea-
τον. [" Κτέαρ, Heyn. Horn. 6, 200. Carpbylid. l . 
Brunck. Apoll. Rh. 94. Kreas, ibid. Κτέατον, *Kτέα-
τος, Bast Lettre 148." Schaef. Mss.] " Κτάτεσιν, s. 
" Κτεάτεσιν, Hesychio κτήμασιν, per sync." Apud 
Hes. non solum Kreap, sed ET Krepas i. q. κτήμα. 
Extat et ap. Etym. illud κτέρας. [Vide et 11. Ω. 234. 
" Τ . H. ad Lucian. Dial. 110. Musgr. Hel. 1147-
Heyn. Hom. 6, 42. 200." Schaef. Mss. * Κτεατήρ, 
unde * Krearetpa, M c h . Ag. 364.] Κτεατίέω, Ac-
quiro, aut Possideo, κτώμαι: sed a κτώμαι fit κτήμα, 
hoc contra fit a κτέαρ i. significante q. κτήμα. II. IL 
(56.) Κούρην, ήν άρα μοι γέρας εζελον vies 'Αχαιών, 
Αουρϊ δ' εμώ κτεάτισσα, πόλιν εντειχέα πέρσας, Od.B. 
(102.) Αίκεν άτερ απείρου κείται πολλά κτεατίσσας, i.e. 
πολλά κτέατα σχών, S. πολλά κτησάμενος, Cui ainplae 
facultates fuerint, Qui multa bona possederit. At 

> VV. LL. male exp. per praesens Possidens. Ibid, ex 
Apoll. Rb. 2, (788.) Φΰλά τε Βιθυνών αύτη κτεατίσ-
σατο γαίη, pro Qui subegit. [ " Ad Charit. 720. 
Heyn. Hom. 7, 148. Ruhnk. Ep. Cr. 222." Schaef. 
Mss. Fragm. Eumeli ap. Scliol. Pind. Ό . 13, 75. 
* Κτεατίσσομαι, Manetho 6, 677. * " Κτεατισμός, 
ad Charit. 746. * Κτεάτιστος, Jacobs. Anth. 12,76." 
Schaef. Mss. Chandler. Inscr. p. 80. * K<jra*reari-
ζω, Apoll. Rh. 3, 136.] 

ΚΤΗΝΟΣ, τό, Jumentum, Pecus. Dictum κτήνος 
άπό τής κτήσεως, i.e. a Possidendo, tanquam praecipua 
possessio. Xen; Κ. Π . 8, (3, ΐ6.)"Ηκε« δέ τις—ή νόσον 
φιάσκων έμπεπτωκέναι τοίς κτήνεσιν: (Ec. (7, 19·) 
'Erreira δέ καϊ ή δίαιτα τοίς άνθρώποις ούχ, ώσπερ τοίς 
κτήνεσιν, έστϊν έν νπαίθριρ, ubi κτήνεσι redditur Feris a 
Cic. ap. Colum.(12,1.) ut videbis p. 46. mei Lex. Cic. 
Apud Herod. 8. Ό δέ σκενοφόρα πάντα κτήνη και σχή-
ματα έν μέσψτάί,ας: qua signif. dicitur et κτήνη άχθο-
φόρα, Jumenta sarcinas portautia, quae et Sarcina-
ria jumenta Caesari. Quidam interpr. etiam Animalla 
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veterina, |] Κτήνος deducit άττο rfjs κτήσεως Eust. cui 
libenter assentior, quod sciamus veterum praecipuas 
divitias in pecorum possessione fuisse: unde et τro-
λύμηλος dicitur aliquis ab Hom. volente Divitem si-
gnificare. Affertur tamen et alia deductio, sc. a κτεί-
νω, Interficio, ut κτήνος dicatur proprie de Illo qua-
drupedum genere, quae mactari et imniolari solent. 
[/Esch. Ag. 132. " Brunck. Antig. 781. De sue, ad 
Herod. 127." Schaef. Mss. Κτήνη, Hesychio χρήματα, 
βοσκήματα.] Κτηνοβάται, Qui ineuiit jumenta, bruta. 
Hoc, inquit Bud., fortasse significat κτηνοβάται in 
Pand. [Schol. Aristoph. B. 432. * Κτηνύμορφος, Pi-
sid. 432.] KTTJI 'απρεπής, Quem decent ead. quae et 
jumenta decent, Cui conveniunt ead. quae et jumen-
tis, Jumentis s. Brutis similis, Stolidus : Άνθρωπος, 
Arethae i. q. et κτηνώδης. [Cyrill. c. Julian. 3. p. 8$. 

* Κτηνοστάσιον, Gl. Jumentarium. " Moscbop. π . 
Σχ. 99· 180." Boiss. Mss. " Phavorin. I860, 41." 
Schaef. Mss.] Krij 1 Ότρόψος, Jumentorum, Pecudum, 
Pecorum pastor. [ " Ad Diod. S. 1, 85." Schaef. Mss. 
Schleusn. Lex. V. T . Gl. Jumentarius.] Κτηνοτρο-
φία, Ipsa actio pascendi jumenta s. pecora. Plutarcho 
(Popl. 11.) teste Bud., κτ. et προβατεία dicuntur 
Res pecuaria. [ " Dionys. Η. 1, 519" Wakef. Mss.] 
Κτηνοτροφέω, Jumenta pasco, Sum pastor jumen-
torum, Philo V. M. 1. (2, 89.) ΚτηνοτροψοϋσινΆρα-
βες καί νέμονσι τά θρέμματα ουκ άνδρες μόνον, άλ-
λά καϊ γυναίκες. [* Κτηνοτροφεϊον, Geopon. 15, 8. 
* Κτηνοφθόρος, Fabric. Cod. Pseud. V. Τ . p. 584. 
* Κτηνοφόρος, Theod. Prodr. 162." Elberling. Mss.] 
Κτηνίατρος, Jumentorum medicus. Veterinarii, in-
quit Bud. post. Ann. in Pand., sunt κτηνίατροι, h. e. 
Jumentorum veterinorumque curatores et medici : 
qui iidem ipsi soleas equis affigunt. [Gl. Veterina-
rius· * Πολι/κτι?ϊΌ$;, Hes. 408. Phav. 339·] Κτηνώ-
δης, q. d. Jumentarius, Pecuarius, Pecualis, i. e., 
Ad jumentum pertinens aut pecudein, s. Jumento 
similis, vel Pecudi. Alicubi reddi potest et Bellui-
nus. Κτηνώδης, inquit Bud., Pecudis similis, i. e. 
Stolidus, Brutus, ap. Greg. (θηριώδης vero Qui efl'e-
ratus est,) qui et κτηνοπρεπής Arethae. [LXX. Ps. 
72, 22. * " Κτηνωδως, Miiller. ad Tzetz. p. 788." 
Schaef. Mss. * " Κτηνώδεια, Natura pecuina, Dio-
nys. Areop, 5." Kail. Mss.] Κτηνωδία, Stoliditas 
pecuaria et bestialis, Bud. [* " Κτήνειος, Pecorinus, 
Pecualis, Pecuinus, Orig. c. Cels. 4. p. 201." Sea-
ger. Mss. " Greg. Nyss. Antirrh. adv. Apoll. §. 10. 
p. 145." Kali. Mss.] Κτηνηδόν, Jumentorum s. Pe-
cudum more, [Herod. 4, 180. * Κτηνίτης, Gl. Ju-
mentarius : * Έπικτηνίτης· Jumentarius, Agaso.] 

Κτηνόομαι, ET Άττοκτηνόομαι, In jumentorum s. 
pecudum naturam degenero, In pecudinam naturam 
degenero, Bud., afferens e Greg, de Homine, Πο\-
λάκις δε καί ό λύγος άποκτηνονται, διά τής προς άλογον 
ροπής συγκαλύπτων τό κρεϊττον rj) χείρονι. [ " Greg. 
Nyss. 3, 207." Wakef. Mss. * " Άποκτηνύομαι, 
Athan. 1 ,326 ." Kail. Mss.] 

" Έγκτήνες, et "Yaires, dicebantur olim Boeoli, 
" διά τό κτηνώδεις είναι καί * χοιρώδεις, teste Etym." 

" ΚΤΕΙΣ, ενός, ό, Pecten : τό των τριχών κάλλνν-
" Tpov. Ill Epigr. καί κτένα *κοσμοκόμην. Item Τρι-
" χών σαγηνευτήρα πνξινυν κτένα. Hes. κτένας dici 
" scribit etiam τοΰs τών χειρών καρπούς et τών ποδών 
" τά στήθη, facta tralatione άπό τών είς τάς τρίχας 
" επιτηδείων κτενών: ita vero dici et τάς νωτιαίας 
" πλευράς, Costas dorsi. Item κτένες dicuntur Qna-
" t u o r illi derites anteriores, qui inter duos caninos 
" interjecti naribus subsunt, alio nomine τομείς, δι-
ff χαστήρες et γελασινοϊ dicti : quorum nominum 
« causas ex J . Poll, habes T . 3. c. 1396. Gaza ap. 
" Aristot. Pectunculos verlisse dicitur. Kreis dici-
" tur etiam ro έφήβαιον, Pubes : Etymologo τό μό-
" ριον τό αίδοϊον. Latini etiam Pectinem id vocant. 
>' Juv. Inguina traduntur medicis jam pectine ni-
Ί-gro. Sunt et κτένες θαλάσσιοι, Pectines marini, 
" teste eod. Etym. De his Aristot. H. A. 4, 4. : 

Athen. (86. 88.) Plin. Pectunculos vocat cum 
" alibi, turn 9, 29. sic scribens, Loligo etiam voli-
" tat, extra aquam se efferens, quod et pectunculi 
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A " faciunt, sagittae modo. Alibi pectines appellat. 
". Sunt autem e genere τών όστρακοδέρμων ζώων, et 
" quidem eorum quae cum δίθυρα sint, sunt etiam 
" άνάπτυχα, ut et οί μύες conchas habent pectinatiin 
" striates." [ " J a c o b s . Anth. 7, 63. 6S. 9, l6l. 
Phanias 4. Heyn. Hom. 7, 689. Timaei Lex. 160. 
Toup. Opusc. 1, 243. 2, 240. Valck. Phoen. p. 600. 
Pubes, Callim. 1, 545. Diod. S. 2, 521. Jacobs. 
Anth. 8, 231." Schaef. Mss. Ind. Scriptt. Rei Ru-
sticae 371. /Esch. Ag. l603. Mathem. Vett. 100. 
Opp. K. 1, 295. J . Poll. 2 ,91 . 144. 174. Eratosthe-
nes Cataster. 24. Aristot. Η. A. 1, 8, 2. * " Kre-
" νοειδής, Schol. Clem.. Alex. 263." Wakef. Mss. 
* Κτενοειδώς, Gl. Pectinatim. CONTR.] " Κτενώδης, 
" Pectini similis : ap. Athen. (58.) in sermone de 
" malva." [Strabo 1. p. 85. * Κτενοπώλης, Lexx. 
Gr. άμαρτύρως.~\ " Κατακτενοκόμη, Quae pexis comis 
" s. capillis est. Hesychio έκτενισμένη: Kreis enim 
" Pecten dicitur." [Schn. Lex. rectius dedit * Ka-
τάκτενος, ο, ή, κόμη.] " Έπικτενιον, Locus supra 

Β " pubein: nam Kreis de Pube interdum dicitur. Vide 
" Gal. Lex. Hippocr." [Hippocr. 631, 11.] " D l -
" MIN. Κτένιον, τό, Pectunculus, Parvus pecten: 
" ap. Suid. et Pollucem: κτένια Hes. vocari tradit 
" τών Κιθαρών τονς υπερέχοντας αγκώνας." [ " Schol. 
Diogenis Epist. in Notit. Mss. T. 10. P. 2. p. 226." 
Boiss. Mss. " Lucian. 2, 320. Bernard. Rei. 77." 
Schaef. Mss. * K r e W W , Alex. Trail. 8. p. 488.] 
" Κτενίζω, PectO. Anaxilas, ημείς δέ κτενίζομεν 
" Τελέσιππον οίκόσιτον. Pass, κτενίζομαι, Pector, s. 
" Pec tO me. Aristoph. Αοΰσησθε καϊ κτενίσησθε πρός 
" τόν ήλων. Unde έκτενισμένος ap. Archilochum." 
[ " Valck. Hipp. p. 178. 288. ad Herod. 602. Thom. 
M. 802. Aristoph. Fr. 279·" Schaef. Mss. *Κτένισμα, 
Gl. Pecten. * Κτενισμος, Eur. El. 524. * Κτενιστής, 
Gl. Pectinator. * Κτενιστός, Symm. Es. 19, 9.] " 'A-
" κτένιστος, Impexus, Qui ούκ έκτένισται, J . Poll, e 
" Soph." [CEd. C. 1261. * Άνακτενίζω, unde * 'A-
νακτένισμα, Gl. Discrimen. Αιακτενίζω, unde] " Αιε-
" κτενισμένος ap. J . Poll." [1, 185. Schol. Aristoph. 

c 0 . 574. Philostr. 335. * Αιακτενισμος, Clem. Alex. 
Paed. 3, 3. * Κατακτενίζω, Athen. 525. Dio Cass. 
46 l , 32. * Κατακτενισμός, Herodotus Oribasii p. 305. 
Matthaei.] " A p u d Hes. reperio ETIAM Κτενωτός, 
" quod itidem videtur signif. Pexus. Ipse tamen 
" κτενωτήν exp. νφαντήν : et κτενωτήν τρίχα dici 
" έψαπτίδα : τριχός appellatioue ibi ait ideo usurpata 
" quoniam τά έρια sunt τρίχες τών προβάτων. Itaqne 
" eo 1. κτενωτός erit Pectine perenssus : qui pecten 
" et σπάθη dicitur ac κερκίς: dicente et Ovidio, Per-
" currere pectine telas, pro ύφαίνειν: vel Pexus, 
" quoniam panni recens texti carduis fullonicis pecti 
" et κτενίζεσθαι solent." [* Κτένα, ή, i. q. Kreis, Non-
nus p. 22.] 

" Κτήδων, Hesychio τριόδους. Apud Suid. vero in 
" manuscripto eliam Codice paroxytomus scriptum 
" κτηδόνες, ab oxytouo nominativo κτηδών, expositum 
" τριόδοντες" [τριόδοι Phot,] " ίχθΰες καί θηρίδια. 
" Quibus addit, ita vocari etiam ras e*·' ευθείας τών 
" ξύλων έκψΰσεις. Theophr. κτηδόνας in arboribus 

D " vocat Venarum cursus, s. Furcas quas venarum 
" cursus facit: quae intus in arbore id sunt quod fo-
" ris ot 'όζοι: ut videbis T . 2. c. U91. ubi ex eo 
" habes exempla cum Plinii interpretatione. Idem 
" Plin. κτηδόνας vocat non solum Venarum cursus, 
" sed etiam Pectines: velut 16, 38. Fagis pectines 
" transversi iu pulpa. Ubi etiam Venas appellat: 
" dicens, In quarundam arborum carnibus pulpae 
" venaeque sunt : discrimen earum facile. Vena; la-
" tiores candidioresque, pulpae fissilibus insunt. Et 
" mox, Quibusdam pulpa sine venis, mero stamine 
" et tenui constat. Nec vero arboribus solum κτη-
" δόνες sunt, sed etiam membranis et tunicis in cor-
" pore humano. Hippocr. de Corde, 'Treves καί 
" άλλοι τινές έν τοϊσι κοίλοισιν όκοϊον όράχναι διαπε-
" τέες ζώσαντες πάντα τά στόματα, κτηδόνας έμβάλ-
" λονσιν ές τήν στερεήν καρδίην. Ubi Iutcrpres Strias 
" et Segmenta transtulit. Et Rufus de Partib. Ho-
" minis 2, 3. (p. 55.) scribit, oculi χιτώνα τόν κερα-
" τοειδή ex eo sic appellatum quoniam κέρατι παρα-
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" πλησίωε els κτηδόναε αναλύεται: ubi interpres vertit 
" Fibras et filamenta." [Meehanieus Hero p. 134. 
Tas κτηδόνas τοϋ Εΰλου els το ύφος τής χοινικίδος δει 
ποιείν.] " Apud Eust. reperio ETIAM Κπέόνε$, per 
" i. Ita enim ille p. 1229- in expositione hujus lie-
" mistichii (II. Φ. ΐ6'9·) μελίην Ιθυπτίωνα Άστεροπαίω 
" έφήκε, Aristarchus vero scribit ίθυκτίωνα, h. e. έπ' 
" ευθείας έχουσαν ras κτιδόνας, S. ras ev TO'IS ξύλοις 
" διαφύσεις, quas idiotse Ivas vocant : i. e. Venas s. 
" Fibras. His subjungit, Ή έε χρήσις τών κτιδύνων 
" δηλοϋται καί έν τή περί λίθων γραφή: innuens, in 
" lapidibns etiam κτιέόνα$ dici Venarum cursus s. 
" fibras. Sic vero et in mei manuscripti Homeri 
" margine an no tat um est, quosdam scribere ίθυκτίωνα, 
" dicelltes, κτιδόνας vocari ras κατ' ευθείαν διαφνσειε 
" τών ξύλων, οίον Ivas. Et mox, annotat Aristonicus 
" Zenoclotum scribere ίθνκτιώνα, properispwmenws, 
" quod κτιδόνεε dicantur τών ξύλων αί γραμματοειδείε 
" διαφύσεις. Ibid, annotatur, eos qui per πτ scribunt, 
" etiam ipsos non tantum proparoxytonws, sed etiain 
" properispinmenws scribere, interpretantes έπ' εύ-
" θείαε φερυμένην S. πετομενην aut π op ενομένη ν : et' 
" boc epitheto laudari non tam hastam quam Acliil-
" lem nomine τήε εύστοχίαε καί εύθυβολίαε : ut et ali-
" bi έπ' εύστοχου dicitur, Ίθυ βέλος πέτεται. Sed 
" base obiter et extra rem propositam." [* "Κτεέών, 
Κτηδών, Κτιδών, * Άκτεδών, Heyti. Horn. 8, 144." 
Schaef. Mss.] " Κτίωνεε, αί, Fibrae quae ligna per 
" longum percurrunt, al έν TO'IS ξύλοιε διαφνσεις, 
" quas vulgariterIvas vocant. Sic Eust. ex Aristarcho 
" 11. Φ. Haec VV. LL. sed falso : ap. eum enim 
" κτιδόνες scribitur, ut supra docui in Κτιδών." 
" Εύκτήδονα δένδρα, Theophr. appellare dicitur Quae 
" fibras et venarum cursus elegantes habent. Apud 
" Eund. H. PI. 3, (9, 3.) pro εϋκτεανωτέρα reponunt 
" είικτηδονωτέρα, ubi ή θήλεια πεύκη esse dicitur ήττον 
" ένδαδος καί λειοτέρα καί εϋκτεανωτέρα : praesertim 
" cum alibi ap. eum legatur εύκτηδόνων δένδρων. 
" Ego autem ininori cum mutatione εύκτιονωτέρων 
" legi posse existimo: ut εύκτίων dicatur sicut ίθυ-
" κτίων." [Vide Leopardi Emendd. 12, 3.] 

ΚΤΕΩ, Interficio, Occido. Α Κ τώ, inquit Eust. 
517-, sunt duo derivativa, Κτείνω, quod profertur, 
et Κτί /μι , quod non profer tur : cujus participja, 
Kras, ut ίστάς, et κτάμενος, ut Ιστάμενος. Idem vero 
p . 1925. Od. X. (216.) Όππότε κεν τούτους κτέωμεν 
[κτέομεν] πατέρ' ήδέ καί υίον, annotat, κτέωμεν pro φο-
νεύσωμεν, simile esse τω άφέωμεν, et τω φθέωμεν, et 
τω είδέωμεν, pro άφώμεν, φθώμεν, ε'ιδώμεν : unde pa-
tere, primitivum verbum ESSE Κ τώ, quod integre 
scribendo SIT Κτέω, et pleonasmo literae ν, Κτένω, 
et cum epenth. literae t, DICI Κ τείνω: sicut έω, ένω, 
ε'ίνω, i. e. καλύπτω. Etyili. quoque κτάμενος ita for-
mat : Α κτώ, i. e. φονεύω, fit Κτήμι, F. κτήσω, Pr. 
εκτηκα. Pass, εκταμαι, έκτάθην, έκτάμην, unde par-
tic. κτάμενος. QUOD Κτάμενος habetur cum in aliis 
Poetarum II., turn 11. E. 28. Τόν μέν, άλευάμενυν, τον 
δέ, κτάμενον παρ' όχεσφιν : (Γ. 375.) βoos ίφι κταμέ-
νοιο. Activum autem partic. est Kras, UNDE Κατα-
κτάς, tanquam a Κατακτήμι : (II. Ο. 335.) άνδρα κα-
τακτάς, Qui interfecit. Ε τ Συγκατακτάς, Qui simul 
interfecit, ap. Soph. Aj. (230.) a Συγκατακτήμι. 
ITEM Άπέκτατο, ap. (II. O. 437.) Interfectus est, 
cujus passiva vox fingatur άποκτάμαι, ab Άποκτήμι, 
ut έκτατο, a quo κτάμενος, de quo dictum modo fuit, 
a Κτήμι. Exp. autem άπέκτατο active etiain, sc. 
Interfecit. AT VERO "Εκτα ET Έκταν itidemque 
Κατέκτά et Κατέκταν quaere in Κ τείνω, Κατακτείνω. 
" Krpv, Hes. affert pro κτάναι, άνελείν, φονεύειν: et 
" κτάσθαι pro άναιρεθήναι, κτανθήναι: quod potius 
" paroxytonws scr. κτάσθαι: utpote infin. ex aor. 2 
" med. έκτάμην." " Κτήμι, inus. thema est aoristi 2 
" έκτην, e quo particip. κτάς, infin. κτάμεναι pro κτά-
" ναι : et med. κτάσθαι, ac particip. κτάμενος," [/Esch. 
Pers. 926. Cho. 804.] " Pro eo dicitur «τείνω, in 
" praes. et imperf." 

Κτένω, Interficio : quod a κτέω fieri tradit Eust., 
deinde κτείνω ex boc κτένω, interjecta sc. vocali 1. 
Sed nullum tamen usus verbi hujus κτένω exemplum 
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A affertur ; at compositi άποκτένω, ex LXX. (Es. 6 6 , 3 . ) 
Ό άποκτένων κύνα. Ετ Κτέννω cuin duplici νν, unde 
άποκτεννω, quod /Eolicum esse volunt, ut αργεννυς 
pro άμγεινός. Etym. quoque Κτέννω annotat έια δυο 
vv, addens fut. esse κτανώ. 

Κ τείνω, de quo dictum fuit in Κτώ,εί m Κτένω, 
proxime praec., Interficio. F. κτενώ, Pr. έκτακα, unde 
άπεκτακώς ap. Aristot., et έκταγκα quoque, ut quidam 
volunt, afferentes itidem άκέκταγκα. Aor. 2. έκτανον: 
sed per apoc. dicitur έκταν pro έκτανυν, et έκτα pro 
έκτανε: 11. ( Ζ . 205.) Ύήν δε χολωσαμένη χρυσήνιος 
"Αρτεμις έκτα. Sed έκταν quidam nialuerunt esse 
pro έκτειναν, per sync., non apoc., ut έκτας pro 
έκτεινας ap. Eur. Alii vero έκτα pro έκτη, et έκταν pro 
έκτασαν poni dixerunt, a Κτήμι. Seel έκταν pro έκτην 
etiam, ut sit 1 sing. Vide itidem Κατέκτα et Κατέκταν 
in Κατακτείνω. Est autem hoc th. κτείνω multo ce-
teris usitatius. II. I. (589·)"Ανέρα$ μεν κτείνουσι, πό-
λιν δέ τε πϋρ άμαθύνει, Ω. (393·) Άργείουε κτείνεσκε 
δ at ζω ν οξέί χαλκω : Σ. (309.) Suvos Ένι/άλιο$, καί pa 

Β [τε] κτανέοντα κατέκτα. Et Κτείνομαι, Interficior : II. 
Ε. (465.) κτείνεσθαι έάσετε λαόν Άχαιοίε. Usus est 
hujus et iu prosa, licet non tantus quantus compositi 
άποκτείνω. Plut. (6, 332.)"Ωσπερ γάρ ό τον Θεσσαλόν 
ΐ]ρομηθέα κτείναι διανοηθε is. Utitur et alibi. " Κτά-
" νειν quoque Hes. affert pro κτείνειν : unde κτάνθεν 
" pro έκτάνθησαν, h. e. άνρρέθησαν." 

[ " Κτε/νω, Huschk. Anal. 303. Metaph., Wakef. 
.S. Cr. 2, -99. Dc fut. , Brunck. ad Eur. Or . p . 213. 
Κτείνωμι, Heyn. Horn. 5, 350. Κτενώ, κτανώ, 7, 120. 
8, 238. 442. Markl. Iph. p. 263. Porson. Or. 9'29-
l602. (Brunck. 1538.) Med. p. 62. 86. ad Andr. 382. 
408. 571. Κτανείν et θανείν conf., Porson. Or. l6'27. 
"Εκταν', έκτειν', Hec. p. 44. Ed. 2. Κτενέων, ad Cha-
rit. 577. "Εκταθεν, Heyn. Horn. 6, 147· 242. Κταν-
θειε, /Enigma 34. Thom. M. 141. "Εκτην, Eur. Here. 
F. 423. Toup. Opusc. 2, 82. "Εκτα, Heyn. Hom. 4, 
355. Έκταν, 6 l 5 . 5, 232. 6, 282. 7, 73. Κτάμεν, 6, 
303. Κτάσθαι, 7, 93. Κτάμενοε, Jacobs. Anth. 6, 
164. 12, 36'3. Ruhnk. Ep. Cr. 303. Κτέομαι, ad 

c Herod. 673. Fischer, ad Weller. Gr . Gr . 1, 57. 
Κτέννω, Heyn. Hom. 7, 713. Greg. Cor. Sj6. 280. 
* Κται'νω, ad Herod. 396. (Schn. Lex. v. Κτείνω.) 
* ΚτάVTTys, Jacobs. Anth. 7, 220." Schaef. Mss.] 

Comp. autem in όνος, Uτ Αντοκτόνος, et Πολνκτό-
vos, et Πατροκτόνο$, et Τυραννοκτόνος, etc. ab έκτον a 
priet. med. sicut et άπέκτονα dicitur. Est autem 
Αύτοκτό,νος, Qui seipsum interfecit, Qui sibi manus 
attulit. Eur. autem (Med. 1249·) de Medea dixit, 
πριν ψοινίαν Τέκνοις προσβαλεϊν χέρ' αύτοκτόνον, quod 
ipsamet mater sua manu liberos interficeret, non alii 
interficiendos t radere t : sicut et ipsa dixerat paulo 
ante, Καί μή, σχολήν άγονσαν, έκδοϋναι τέκνα"Αλλj 
φονεϋσαι δυσμενεστέρα χερί. [/Esch. S. C. Til. 687· 
811. " Jacobs. Anim. 155. Anth. 12, 92. * Αύτό-
KTOVOS, Wakef. Trach . 355. Lobeck. Aj . p. 355." 
Schaef. Mss. * Αϋτοκτόνως, /Esch. S. c. Th. 740. Ag. 
1644. * " Α ύτοκτονέω, Schol. iEsch. Suppl. 273." 
Wakef. Mss. Soph. Ant. 56. vulgo legitur αύτοκτε-
νοϋντε, ab * Αύτοκτενέω, cf. * Ααγοκτενέω, Corai. ad 

D Heliod. 7. legit αύτοκτονούντε. Vide Schn. Lex. et 
Suppl. * " Αυτοκτονία, Clem. Hom. 12, 14. Epit .de 
Gest. Petri 62." Kail. Mss. * Βαρβαροκτόνοs, Phav. 
150. " Tbom. M. 141. * Βαρβαρόκτονος, ibid." 
Schaef. Mss. * NeoKrovos, Pind. N. 8, 51.] Πολι/-
κτόνος, Qui multos interficit, [/Esch. Ag. 469. 743. 
Eur. Heracl. 218. Or. 1142. Hei. 242. * Πρωτόκτο-
vos, /Esch. Eum. 720. * " Φίλόκτονο$ μάχη, Theod. 
Prodr. 210." Elberling. Mss.] Πατροκτόνο$ autem et 
Τυραννοκτόνος ponenda erunt in Πατήρ et Τύραννοί, 
itidemque ceterorum compp. unumquodque in suo 
substantivo. In VV. LL. habes et Krovos pro Cae-
des: a quo videntur haec compp. voluisse deducere, 
cum aliam esse eorum deductionem modo ostende-
rim, sed nullo id teste comprobatur. Ibid, ET Kra-
σία legitur pro ead. signif., sed id quoque testimonio 
caret. At comp. Άνδροκτασία habes supra, ubi 
etiam Άνδροκτόνος et Άνδροκτονία. " Affertur et 
" VERB. Κτονέω, pro Occido: sed sine ulliusAucto-
" ris testimonio." 
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Κ™ ννύω Ιίτ Κτίννυμι, Occido. Sed lioi'um quo-
que thematum exemplum nullum affertur, cum ta-
inen affrratur coniposilorum Άποκτιννύω et Άποκτίν-
ννμι. [ " Ad Thom. M. 97. 406'. et Add." Schaef. 
Mss. " Κτιννυμαι, Occidor, Euseb. Η. E. 30." 
Kail. Mss.] SE» ET Κτεννύω, AC Κτένννμι, sicut 
Κτέννω, habentur in VV. LL. 

[*' Προανακτείνω, Phav. 6'23. si lectio sana.] 
[* Άντικτείνω, Pseudo-Origen. c. Marcion. s. 1. p; 

.15. Wetst. * WVTIKTOIOS, iEsch. Eum. 466. * " Άν-
•τικτονία, Clem. Horn. 12, 14. Epit. de Gestis Petri 
s. S2." Kail. Mss.] 

Άποκτένω, Interficio : ό άποκτένων κύνα, Bud. ex 
LXX. Vide Krei-ω. Άποκτέννω, cum vv, pro eod., 
quod Bud. e Basil, affert. [ " Nicarchus 20." Schaf . 
Mss. " Ά-ποκτέννίχ), (pro quo et Άποκτένω et * Ά -
ποκτεννύω, etiam * Άποκτειννύω, v. c. ap. Dion. 
Cass. 791, 50. Reim. dicitur), Interficio. Deut. 32, 
39. juxta Rom. et Paris., quod ad priscum scribendi 
jnorem referendum conjicit Breitingerus in Praef. ad 
LXX., quemadmodum Alei;. alicubi habet διαβέννu> 
pro διαβαίνω. Sap. l6 , 14. άποκτέννει, sc. εαυτόν, 
Morem et interitum sibi parat. Tob . 1, 18. άπέκτεν-
νε. Cf. Maittair. de Dial. L. Gr. 209. 46'5. Sturz." 
Schleusn. Lex. V. T . ] 

Άποκτείνω, Interficio, Occido, pro simpl. κτείνω, 
II. A . (154.) Αίέν άποκτείνων 'έπετ', Άργείοισι κε-
λεύων. Dicitur etiam άποκτείνειν φαρμάκω, Veneno 
jnterficere, de medio tollere. Athen. (589·) T/ypts ή 
Αενκαδία, ήν 'Ολυμπίας ή τού νεανίσκου μήτηρ φαρμά-
κοιε άπέκτεινε. Dieuntur etiaill judices άποκτείνειν, 
pro Morte mulctare, Capite damnare : sequendo Cic., 
qui haec Platonis verba in Apol. Socr. (32.) Ov δήπον 
τούτον γε 'ένεκα οί έκε'ι άποκτενοϋσι, vertit, Nec ob earn 
rem capite damnarer. Dem. (573.) 'Sis άρα νμείε άν 
μέν τών μετρίων τινά καί δημοτικών λάβητε, ότιονν 
άδικυϋντα, οϋτ' ελεήσετε, ούτ' αφήσετε, άλλ' άποκτε-
νείτε, ή άτιμώσετε' άν δέ πλούσιος ών TIS νβρί£γ, σνγ-
γνώμην 'έξετε. Praet. άπέκτακα: unde partic. άπε-
κτακώε ap. Aristot., Μηδένα άπεκτακύτα πολέμιον 
άνδρα. Item άπέκταγκα, inserto γ, unde άπεκτάγ-
κασι reperitur 2 Reg. 4, (11.) quod Bud. quoque di-
gnum observatione censuit. Invenitur autem et 
alibi ap. LXX. At praet. med. est άπέκτονα, Occidi, 
Plut. Agesilao : unde et praet. imperf. άπεκτένεσαν, 
Occiderant. [Plato Apol. Socr. 30.] Pass, est'Airo-
κτείνομαι, Interficior, Interimor: unde sunt άπε-
κτάνθη et άπεκτάνθαι, in aor. 2. et partic. praet. 
άπεκταμμένοε, per duplex μ, Interfectus. Bud. e 
Basil. [jEsch. Ag. 1259- " Thom. M. 406. Musgr. 
Rhes. 978. Abresch. iEsch. 2, 99· Luzac. Exerc. 178. 
Fischer. Ind. Palaeph. De usu metaph., ad Mcer. 73. 
Valck. Hipp. p. 278. De perf., Schneid. ad Xen. 
Hier. 240. Act. et med., Kuster. V. M. 76'. Άποκτε-
νών, Schneid. Anab. 374. Άπέκτονα, 88. 89- Heyn. 
Hom. 5, 273. Άπέκτονε, άπέκτανε, 7, 74. Άπεκτο-
νέναι, Philostr. 30. Boiss. Άπέκτονεν, άπέγταγκεν, 
ad Moer. 31. 127- Toup . Opusc. 2, 28. Thom. M. 
88. ad Diod. S. 1 ,299- Athen. 222. Άπέκτακα, 
άπέκταγκα, Porson. in Toup. Emendd. 4, 485. *A-
πεκτάκει, άπεκτάγκει, ad Diod. S. 1, 679- 'Airέκτατο, 
Heyn. Horn. 7, 73. Άποκτάμενυε, 6', 331." Schaef. 
Mss. * " Άπυκτηνείω s. potius * Άποκτεινείω, Li-
ban. Αιηγημ. 4. p. 1103. Ό μέν ovv έδίωκεν ώς άπο-
κτηνείων, αί δέ 'έφενγον. Cod. Vat. 305. e quo Leo 
Allatius Libanii Διηγήματα exscripsit, exhibet per-
spicue άποκτείνειεν, q. e. optat., ut e. gr. ap. Xen. 
Eph. 74. Cf. Locellaui 241." Bast, de VV. nihiii vel 
dub. ad calcem Scap. Oxon.] Άνταποκτείνω, Vi-
cissim occido, Contra interficio. [Herod. 7, 136. 
iEsch. Choeph. 119- 272. Aristoph. 'A. 325. * Ένα-
ποκτείνω, Basil. 2, 2. " Tzetz. Chil. 3, 998.'; Elber-
ling. Mss. * Έπαποκτείνω, Liban. 1, 938. Dio Cass. 
587, 24. * Ώροαποκτείνω, Lucian. 1, 629· " Theod. 
Prodr. Rliod. 1. p. 5." Boiss. Mss. * Προσαποκτείνω, 
Plut. Dione 58. Xen. Κ. Π . 5, 3, 6. * Συναποκτείνω, 
ZEschin. 48, 3.] Άποκτίνννμι etiam dicitur pro άπο-
κτείνω: undeάπoκτιvvύvaι ap. Plat, de Rep. 2. (p. 212.) 
Ινγγίνεσθαι οτψ βούλοιτο καί άποκτιννύναι : Apol. 
Socr. (18.) 'Επιχειρείν άποκτινννναι. Item partic. άπο-

• κτιννννταε, ap. Dem. Tovs μέν έκ προνοίας άποκτινννν-
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Α τας. Item a p. Isocr. Άποκτιννύντες τούς βελτίστονς τών 

πολιτών. [ " Thorn. Μ, 407. ad Paus. 325. Bast 
Lettre 98. Άπ,,κτινννασι, Heindorf. ad Plat. Gorg. 
67." Schief. Mss. Άποκτίννμι, Phryn. Bekkeri 29. 
* Πμοαπυκτίνννμι, Philostr. V. Apoll. 305. * Ιυνα-
ποκτίνννμι, Dionys. Η. 1, 525.] Άποκτιννύω etiam 
reperi tur: unde άποκτιννύουσιν ap. Xen. 'Ελλ. 4, (4, 
2.) Ούκ άποκτιννύουσιν ev εορτή. Item άπεκτίννυον 
5, (2, 33.) 'Ελεηλάτονν, καί άνδρας άπεκτίννυον. [Plato 
Phaedone 6. " Theod. Prodr. 29. 25S. Anna C. 12." 
Elberling. Mss. " Fac. ad Paus. 1, 400. Άποκτιν-
ννω, * Άποκτειννύω, Kuster. V. Μ. 76'. Bast Lettre 
98. Άποκτειννύναι, άποκτινννειν, ad Moer. 28. Thom. 
M. 96." Scheef. Μ ss. ΥΙροαποκτιννύω, Dio Cass. 
654.] Άποκτονέω, idem : ab άπέκτονα praet. med. 
formatum : unde άπεκτονήκατε, ap. Plat. Apol. Socr. 
(29.) tts ίωκράτην άπεκτονήκατε, άνδρα συφόν. Et 
partic. άπεκτονηκώε ap. Plut. Tiiuoleonte. [ " Άπο-
κτονέω, et κτονέω non Graeca videntur. Vide Ep. Cr. 
p. 242. Άπεκτόνει extat ap. Liban. 4, 406. sed est 

Β plusquamp. ab άποκτείνω." Bast, ad calcem Scap, 
Oxon.] Άποκτήμι etiam thema ponitur a Gramm. 
pro άποκτείνω : cujus pass, sit άποκταμαι, et ejus 
aor. med. άπεκτάμην: unde άπέκτατο II. Ο. (437.) 
Τεϋκρε πέπον, δή νώίν άπέκτατο πιστής εταίροs. Vide 
Κτήμι ill Κτέω. 

[* " 'Εκκτείνω et * Έπικτείνω. Porson. ad Med. 
p. 48. (v. 585.) ' έκκτενεί Brunck. et Beck, (ab έκ-
κτείνω,) compositum Graecis ignotum.' Idem de 
έπικτείνω dicendum, quod ap. Liban. 4, 1107. reperi, 
Καί ήγήσαντο φάρμακον τον ο'ινον, καί έν τούτο> δόξης 
όντες έπέκτεινυν τόν Ικάρων. Sic Leo Allatius. Sed 
Cod. Vat. quem exscripsit, diserte habet άπέκτειναν. 
Α κτείνω duo tantummodo composita milii nota, 
άποκτείνω et κατακτείνω." Bast, ad calcein Scap. 
Oxon. Sed comp. έπικτείνω legitur ap. Soph. Antig. 
1030. τις άλκή τόν θανόντ' έπικτανείν ; Vide Schaef. 
ad Aristoph. Πλ. p. xxvii. Ind. p. 597. " 'Εκκτείνω, 
Wytt. Bibl. Crit. 2, 1. p- 64. Έπικτείνω, ad Charit. 
252." Schaef. Mss.' " Const. Manass. Chron. 11, 15." 
Kail. Mss.] 

Κατακτείνω, itidem pro Interficio; sed hoc com-
positum, Poetarum est potius quam aliorum scriptt. 
Invenitur tamen κατέκτανε pro Interfecit, et ap. Xen. 
('Iep. 7, 12.) Poetae autem apocope in hoc aor. 
utuntur, dicentes κατέκτα pro κατέκτανε. et κατέκταν 
pro κατέκτα vov, et quidem tam in 1 sing., quam in 3 
p lur . : sicut et έκταν. II. A. (319·)'Sis έμεν, ώε ore 
δίον Έρενθαλίωνα κατέκταν, ubi annotat Eust. κατέ-
κταν pro έφύνευαα, Interfeci, esse * καινόσχημον, videri 
autem iEolicum, tanquam a partic. κατακτάε κατα-
κτάντος, s. potius apocopen esse passum a κατέ-
κτανον prima persona. Idem in II. B. (662.) Αντίκα 
πατρός έοίο φίλον μητρώα κατέκτα, annotat κατέκτα 
corripere ultimain, secundum veteres, utpote pas-
sum apoc. ab έκτανε. " Κατέκταθεν, Boeotica sync. 
" pro κατεκτάθησαν, Occisi sunt. II. E. (558.) 'Av-
" δρών έν παλάμγσι κατέκταθεν υξέί χαλκοί. Κατακτά-
" μεναι, Dor. s. Ion. pro κατακτείναι, Occidere. 
" Horn. II. Γ. (379·) κατακτάμεναι μενεαίνων. Idem, 
" (Ζ. 409.) e t Poetae, lonica itidem διαλύσει di-
" cunt κατακτανέονσι pro κατακτανονσι, Occident. 
" Κάκτα-νε, per sync. ap. Poetas pro κατέκτανε. Sic 
" ap. Hesiod. 'A. (453.) κακτάμεναι μεμαώε, pro 
" κατακτείναι, Occidere." [ " Κατακτάμενοε, Heyn. 
Hom. 8, 300. Κατέκτα, 4, 355. 5, 232. 7, 73. Κα-
τέκταε, Eur. Hec. 1202. Κατέκτονα, Wakef. Ε11 in. 
590." Schaef. Mss. * Άντικατακτείνω, Schol. jEscli. 
Choeph. 142. "Συγκατακτείνω, Eur. Med. 773. Or. 
1089·] 

" Περικτεί-νω, Circum occido. II. A. (53S.) πολλοί 
" δέ περικτείνοντο καί άλλοι, Occidebantur circa 
" ipsum :" [Μ. 245. cf. Od. A. 411.] 

[*" Συγκτείνω,Tzetz.ad Lycophr. 492." Kail. Mss.] 
KTEPEA, τά, Exequiae, Inieriae, Justa, Od. (A. 

291.) Σήμά τέ οί χενσαι, καί έπί κτέρεα κτερεϊξαι, ubi 
Eust. κτέρεα exp. κτέατα, ήτοι κτήματα νεκρικά: ad-
dens, Vel proprie τά κτεινομένοιε προσήκοντα : quod 
cum addit, videtur et ipse malle a Κτείνω deducere. 
Pro qua deductione facit vet quod ap. Hes. legitur, 
sc. ESSE Κτέρες i. q. νεκροί, Mortui : nisi potius hoc 
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Κrepes a κτείνω, a t vero κτέρεα a κτέρες derivemus. 
Sciendum est autem in VV. LL. perperam SCRIBI 
έπικτέρεα, juncta sc. priep. έπι nomini, quae verbo 
jungenda era t : s. potius seorsum accipienda, su-
baudiendo σήματι. [ " Hevn. Horn. 6, 42. 200. Mo-
schus 4, 33. Gesner. Ind". Orph., ad Od. B. 222." 
Schaef. Mss. Apoll. Rh. 1, 254. erl κτερέεσσιν έλυ-
σθεις, Fasciis feralibus involutus.] " Άκτεροϊ, He-
" sychio Άφατοι:" [leg. άταφοι. *Άκτερής, Sibyll. 
Orac. 3. p. 431. * ΚακοκΓβρήί, Hes.] Krepe'i'5&;, Exe-
quias celebro, Inferias fero, Justa facio, Funero, Pa-
rento, Apoll. Rh. (2, 857.) νέκνν έκτερέίζεν ομιλοε. 
At vero ap. Hon). Ubi dicit κτέρεα κτερείξαι, ut iu J. 
quem modo protuli, tale est, quale esset Lat. Paren-
talia parentare. [II. A. 455.] Άκτερέίστος, in Epigr. 
Infuneratus, Cui parentatum non est, Cui lalae non 
fuerunt inferiae; Insepultus. [Anthol. 3, 12, 4. 
* Έγκτερείζω, Apoll. Rh. 1, 1059. Ένικτερεΐζω, 
Tryphiod. 179. * Έπικτερείζω, Nonn. D. 47, 241.] 
" Συγκτερεΐζω, Una parento, vel justa facio. Apoll. 
" Rh. 2, (838.) συνεκτερέίξε δέ λαός." Κτερίέω pro 
eod . : cujus aor. Hes. ponit κτερίσαι, item κτε-
ρίζαι, unde EST Άκτέριστοε, i. q. άκτερέίστος. Ab 
Hes. άκτέριστοι exp. άταφοι. " Κτερίζω, ab Hes. 
" e x p . non solum ενταφιάζω, Humo: sed etiam 
" κτωμαι, a κτέρας q. e. κτήμα, et σκνλενω. A prima 
" signif. est VERBALE Κτεριστήε, Inhumator, Libiti-
" narius. Ulpian. in Pand. de Institoria Actione : 
" Si libitinarius, quem G r a c i κτεριστήν vocant, 
" servum pollinctorem habuerit, isque mortuum 
" spoliaverit, dandam in eum quasi institoriam 
" actionem." [ " Valck. Anim. ad Ammon. 7· Kre-
ρίζω, Anton. Lib. 250. Ruhnk. Ep. Cr. 302. Toup . 
Opusc'. 2, 129. Koen. ad Greg. Cor. 287. ad Herod. 
648. Heyn. Horn. 6, 200." Schaef. Mss. * Κτέρισμα, 
Parentalia, Eur. Tro. 1249- Hei. 1407- Suppl. 309. 
Soph. El. 437. 935. Άκτέριστοε, Antig. 1207. * Κα-
κό* τέριστοε, Schol. ibid.] " Άντικτερίζω, Vicissim 
" funero s. sepelio, s. Contra funero." * Έπικτερίζω, 
II. Ω. 38. Tzetz. Posthom. 200. * " Krepew, Jacobs. 
Anth. 8, 155."Schaef. Mss.] 

'< ΚΤΙΖΩ, Condo, Creo, Fabricor: ut Deus di-
citur mundum hunc κτίσαι, Condidisse, Creasse, 
Fabricatus esse: et princeps aliquis πάλιν τινά 
κτίσαι, Condidisse, ./Edificandam cu-rasse : s. Sta-
tuisse, Constituisse. Thuc . 1, (7.) p. 3. Των δέ πό-
λεων ίίσαι μέν νεώτατα φκίσθησαν, — έπ' αντοίε τοϊε 
α'ιγιαλοίε τείχεσιν έκτίζοντο, Muris cinctae conde-
bantur, s. Muris a conditoribus cingebantur. Idem 
1, (100.) p. 33. (licit τό χωρίον τό κτιζόμενον, Lo-
cus qui aedificabatur : vel potius Vicus : nec enim 
tam commode dicere queas Locum aedificare 
quam ^Ldificare urbem, villam, vicos, casas, por-
ticum, hortos, praedia : et Condere urbem, arcem, 
moenia, muros, rempublicam. Sic Od. A . (262.) 
Oi πρώτοι Οήβηε έδοε έκτισαν έπταπνλοιο Πύργωσαν 
τ', iEdiiiciis instruxerunt. Itidem vero et cum 
Herod, dicit κτίζειν χώρην, et (4, 178.) κτίζειν v?ί-
σον, accipiendum est proοίκίζειν, Urbibus conditis 
habitatam reddere: s. Oppida et urbes p3gosque 
condere in. Phalaris vero in Epist. dicit etiam 
κτίζειν τέχνην, pro eo quod Cic. Artem instituere. 
Forsan et Condere reddideris, ut dicitur Condere 
jura, pro Auctorem esse: quo modo Hes. quoque 
κτίσαι exp. non solum ίδρνσαι, ο'ικίσαι, sed etiam 
άρξασθαι. Porro pro passivi praet. partic. έκτισμέ-
vos Poeta; DICUNT Κτίμενοε, teste eod. Hes., af-
ferente κτιμένη pro κατωκισμένη, et κτίμενον pro 
οϊκούμενον, Habitatum, Conditum: ut ap. Hom. 
έν κτίμενον πτολίεθρον: quod et una voce έϋκτίμε-
vov scribitur. Verbalium autem ab hoc verbo de-
rivatorum PRIMUM, Κτίσμα, τό, Opus conditum s. 
creatum : s. Opus, Structure, jEdificium. In Epist. 
Jacobi (1, 18.) EIS τό είναι ήμάε απαρχή Ρ τινα τών 
αύτοϋ κτισμάτων, Ut essemus primitiae quaedam re-
rum ab ipso conditarum, seu Creaturarum ejus, ut 
vulgo loquuntur. SECUNDUM, Κτίσιε, ή, Creatio, 
Fabricatio. Paulus ad Rom. 1, (20.) κτίσις τον 
κόσμου, Creatio s. Fabricatio mundi. Accipitur et 
pro κτίσμα, Res condita, Res crcata: s. Creatura. 
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A " Paulus ibid. (25.) Έλάτρενσαν ττ, κτίσει παρά τόν 
" κτίσαντα. Et in Epist. ad Galat . 6, (15.) Καινή 
" κτίσιε, Nova creatura, vel etiam Nova creatio. 
"TERTIUM, Κτιστήε, οϋ, ό," [et Κτίστης,} " Crea-
" t o r , Conditor. QUARTUM, Κτίστωρ, opos, 0, iti-
" dem Creator, Conditor, Fabricator, Arcbitectator. 
" Justinus Martvr" [ " de Mori. 108. cf. Menandri 
Fr. e Diphilo." Boiss. Mss.] " Τόν όντα κνριον πάν-
" των, δει και πατέρα τούτων διά τέλους τιμ^ν, μόνον 
" άγαθών τοσούτων ενρετήν και κτίστορα. Et ap. Athen. 
" (370.) Ζήνων τήε στοάε κτίστωρ. QUINTUM, ΚΓΙ-
" στόε, Conditus, Creatus. SEXTUM, Κτιστνς, νος, 
" ή, idem cum secundo κτίσις, s. ή τον κτιζομένον 
" ποίησιε : ap. Eust. ex Herod. (9, 97·) 'Επί Μίλτοι/ 
" κτιστνν, Ad condendum oppidum Mileti, s. Colo-
" niam in Mileto collocandam. SEPTIMUM, Κτίτης, 
" idem cum tertio et quarto significans, Conditor. 
" Atque adeo e κτιστής factum est, exemto σ, et 
" retracto accentu. Apud Eur. κτίται exp. ο'ικήτορες, 
" Habitatores, Incolae : Or. ( ΐ637 . ) τ Ω γαία Δαναών, 

Β " ιππίον τ "Αργονς κτίτάι: ut κτίται sint etiam Qui 
" τά έκτισμένα conservant vel instaurant." [ " Κτίζω, 
Markl. Suppl. 786. Musgr. 788. Wakef. Trach. 898. 
Ion. p. iv. Jacobs. Anth. 7, 156. Antip. Sid. 111.ad 
Diod. S. 1, 396. 399. 2, 13. Brunck. Antig. 1101. 
ad Cornel. Nep. 55. Stav. coll. p. 18. Valck. Phoen. 
p. 246'. Lennep. ad Phal. 21. Facio, Reddo, Wakef. 
Eum. 717. Abresch. ./Esch. 2, 2. Instituo, Auctor 
sum, Athen. 276. De coloniis deducendis, ad Herod, 
p. 8. Kr. τέχνην, ad Phalar. 309· χώραν, νήσον, Wes-
sel. Obss. 208. ad Herod. 392. πόλιν άπό τινοε, εκ τι-
νοε, Heyn. ad Apollod. 532. Munck. ad Anton. Lib. 
59. Verh., Diod. S. I , 223. Cf. Velleium p. 4. Mul-
ier. Add. ad Tzelz. p. 298. Κπ'σαι valet οικίσαι, 
κτίσασθαι, οίκήσαι, Brunck. ad Phoen. 699· Κπ'σα-
σθαι, Habitare, Incolere, ad Herod. 382. Musgr. 
Eur. p. 206. Κτίσσαε, Lobeck. Aj . p. 246. Κεκτικέ-
ναι, Diod. S. 2,636. * Kr/ω, Valck. Adoniaz. p. 288." 
Schaef. Mss. * " Κτιστέον, Theod. Prodr. 385." El-
berling. Mss. * 'Αγακτίμεvos, Pind. ΓΓ. 5, IO7.] 

C " Έϋκτίμενοε, Bene structus, Eleganter conditus et 
" aedificatus. Od. O. ( 1 2 9 . ) O W έϋκτίμενον. Έύκτι-
" τος, idem. II. Β. (592.) και έύκτιτον άστν. Ambo 
" sunt a th. κτίζω, et potius cum σ efferri deberenf, 
" έϋκτισμένοε, έύκτιστοε, ut dicitur κτίσμα et κτιστός 
" ab ead. origine." [ " Κτίσμα, Musgr. Tro. 814. 
ad Diod. S. 2, 13. Verh. ad Anton. Lib. 24. Palaeph. 
p. Ixix. Fischer., ad Eran. Philon. 173. Valck. Diatr. 
62." Schaef. Mss. * Κτισματολάτρης, Bibl. Patrum 
11, 727. * Κτισματολατρέω, Suid. 1, 11. * Κτισμα-
τολάτρεια, Theophyl. in Ep. ad Horn. 2 , 6 . p. 21. 
Κτίσιε, Soph. Trach. 230. " Ad Diod. S. 1, 746. 
Conf. c. κτήσις, ad 1, 103. 363. 2, 491. 493. Kri-
στηε, ad 2, 348. 481. 487. Valck. Adoniaz. p. 287-
Wessel. Obss. 208. Casaub. ad Athen. p. 3. Κτιστοί, 
Heyn. Horn. 6, 368. Κτίτης, Musgr. Hei. 747. ad Eur. 
p. 206." Schaef. Mss. * Αύτοκτίστηε, Etym. M. Phav. 
Lex. 138. * Παντοκτίστηε, Just . Mart. Epist. p. 498. 
" Andr. Cret. 4. 145. * ΧΙολικτίστηε, Inscr. Gruter. 
495." Kail. Mss. * " Ώρωτοκτίστης, Isid. Pel. 268. 

) 269. * Πνργοκτίστης, Const. Manass. Chron. p. 16." 
Boiss. Mss.] " Φιλοκτίστηε, Qui amat aedificationem, 
" Qui libenter aedificat: sicut et φιλοικόδομοε." 
[ " B e k k . Anecd. 815." Boiss. Mss. Jo. Malal. 1, 
300. * Κτιστήρ, Schn. Lex. * " Knr^p, Hes." 
Wakef. Mss. " Κτίστωρ, Wessel. Obss. 208. ad 
Diod. S. 1, 441. 2, 495." Schaef.Mss. Aristoph. 

"Opv. 926. Eur. Ion. 74. * " Παντοκτίστωρ, Const. 
Manass. Chron. p. 2." Boiss. Mss. * " Κτίταρ, 
* Κτίτωρ, Valck. Adoniaz. p. 288." Schaef. Mss. 
* Κτήτωρ τής πόλεωε, Couditor urbis, Tzetz. Chil. 3, 
964. 6, 697. Κτιστός, Hom. Hymn. 1, 299·] " "A-
" κτιστός, Increatus, h. e. Non creatus s. conditus," 
[Suicer. Thes. 40. 41. Increatus, Inconditus. * " *A-
κτίστωε, Just. M. 195." Kail. Mss. * 'Ακτιστοσνμπλα-
στουργοσύνθρονοε, Jo . Damasc. Acrost. in Penter. 
119. *"Ακτιτοε, Horn. Hynin. Q, 123.] " Αύτόκτι-
" στος, Per se conditus, Sna'Asponte structus. Soph. 
" αύτοκτίστονς δόμους vocat τούε ον κατεσκενασμένονε, 
" άλλ' έκ ταντονμάτόυ γεγενημένονς, teste HeS. ut sunt 
" antra quae arte facta non sunt, sed sua natura ex-
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" t i terunt." [* Αύτύκτιτος, iEsch. P r . 301. * Ίσο-
KTiros, Hes. Phot, secundum Schn. Lex. : ap. hunc 
tamen, e Porsoni autographo, est Ίσύκτητον, quod 
vide. * ΚαΧΧίκτιτος, Nonn. D. 26. p. 680. * Αυρό-
κτιτος, Anal. 2, 466. * " MovoicrieTos, Isid. Pel. 269." 
Boiss. Mss.] " Νεόκτιστο*, Recens conditus, Thuc . 
" 3. Πόλεωί τότε νεοκτίστου ούσης." [J. Poll. 9, 18. 
Lucian. 3, 120. Schleusn. Lex. V. T . * Ν ε ό K T I T O S , 

Nonn. D. 18. p. 504. * Όμόκτιτος, Opp. 'A. 4, 352. 
* Παλίγκπστο*, Gl . Redivivus. * Πολύκπ7θί, Orph. 
H. 9, 20. * Πρωτόκπ aros, Gl . Primitivus, Suid. 1, 
45. Clem. Alex. Str. 699. 790. Theodoret. in Ep. ad 
Coloss. 346. " Qui primus creatus est, Chrys. in 
Ep. ad Coloss. Serm. 3. T . 4. p. 103, 41." Seager. 
Mss.] " ΦιΧόκτιστος, i. q. φιΧοκτίστης, affertur e 
" Nonno" [ " Jo. 2, 98." Wakef. Mss. : * < M ( W o s , 
D. 40. p. 1046.] " Άνακτίέω, Reaedifico, Instauro : 

vel Denuo recreo, Reformo, Greg." [ " Eust. 43, 
9." Seager. Mss. " 'Ανακτίέομαι, Schol. Pind. Π. 
16. p. 275." Boiss. Mss. * 'Ανάκτισις, Clem. Alex. 
Strom. 4. p. 534. Athan. 1, 762. * Έξανακτίβω, 
Tzetz. Chil. 13. p. 245. * Συνανακτίζω, Athan. 2, 
455. * Άποκτίζω, Schleusn. Lex. V. Τ . * 'Απόκτισις, 
Dionys. Η. 1, 36. 50. 53. Callim. 2, 74.] " Έγκτίέω, 
" Condo in s. intus : ut cum aliquis regioni alicui 
" dicitur έγκτίζειν πόΧιν." [Herod. 5, 23.] " AT 
" Έ γ κ π σ ΐ ί ab Hes. esse dicitur ro els χρώτα κεκάρθαι r 
,f pro quo supra attulerat Έγκί*. Jnfra Έγκυτί." 
" Έπικτίϊω, Superaedifico, Superstruo. Vel Insuper 
" acdifico." [Plut. 7, 299. Strabo 17. p. 665. * Προε-
πικτίζω, unde * Προεπίκπσμα, Nicetas Annal. 10, 4.] 
" Μετακτί£ω, Aliter condo s. creo, Transforino." 
[Strabo 13. p. 935.] " Περικτίται, Circumvicini, Qui 
" cireumcirca habitant, Finitimi. Od. A . (287·) Τήν 
" πάντες μνώοντο περικτίται. Sic Apoll. Rh. 2, (450.) 
11 τήν δ' άμφϊ περικτίται ήγερέθοντο." [* ΓΙροκτίζω, 
Od. Τ . 174. * Προσκτί$ω, Strabo 3. ρ. 257· 357. 
615.669. " T z e t z . ad Lycophr. 838. * Συγκτίζω, 
Athan. 2, 192. Συγκτίζομαι, cum dat. , 1, 249. Com-
parer, 407. έκ TIVOS, Orig. c. Cels. 219·" Kail. Mss. 
Joseph. A. J . 15, 8, 5. Thuc. 7, 57. Strabo 4. p. 
3 l6 . "Coloniain condo cum alio, In condenda co-
lonia socius sum alicujus, Herod. 4, 156. Συγκτί$ουσι 
Βάττω Κυρήνην." Schw. Mss. * Σύγκτισις, Nicom. 
Arithm. 1, 3. p . 71.] " Σνγκτίσται, Duces coloniae 
" deducendae. Ita VV. LL. exp. ap. Herod. (5, 46.) 
" locum non afferentia: sed haec exp. suspecta est." 

" ΚΤΙΛ0Σ , 0, Etymologo dieitur ό προηγούμενος 
" των προβάτων και προεξάρχων τής ποίμνης Kpios, 
" Aries, dux gregis: quasi dXos, a verbo κίω quod 
" est πορεύομαι: seu, ut Homeri Schol. vult, quasi 
" άκτίΧοε, άπό τοϋ άγειν τά Χυιπά θρέμματα, quod 
" praeeat et ducatceteras pecudes. II. Γ . (196.) Airos 
" δέ, κτίΧος Sis, έπιπωΧεϊται στίχας άνδρων : Ν. (492.) 
" Λα οι έπονθ' ώσεί τε μετά κτίΧον έσπετο μήλα. Vo-
" lunt κτίΧον dici etiam de Quocunque alio cicure 
" et mansueto animali. Ab Hes. adjective quoque 
" exp. ήγεμών, Ductor ; πρψος, τιθασός, Mansuetus, 
" Cicur: ut sane e Pind. Π. (2, 31.) affertur ιερέα 
" κτίΧον Αφροδίτης pro σύντροφον καί συνήθη. Itidem 
" ap. Nicandri Schol. ex Einpedocle, ~\1σαν γάρ 
" κτίλα πάντα καϊ άνθρώποισι προσηνή Φήρές [Θήρεί] 
" Γ* άνθρωποι τε, φιλοφροσύνη τε δεδηει. Necnon 
" ex Hesiodo, χρή δέ σε πατρί κτίΧον έμμεναι. Nam 
" et his 11. κτίΧα esse vult τά ήμερα καί πραέα. Quin 
" etiam Nicand. ώά κτίΧα dixisse pro ήμερα καϊ τι-
" θασσά, vel Χιπαρά, vult idem Schol. in Ο. (451.) 
" de dracone adversario aquilae, ήρήμωσε καλιά«, 
" Αϋτως ορνίθων τε τόκον κτίΧα τ' ώεά βρύκων. Ubi 
" non solum Mitia, sed etiam Tenera reddere queas. 
" Sane VERBUM Κπλοϋν significat, Cicurare, Man-
"suefacere, Delinire, Demulcere. Herod. 4, 113. 
" p . I 6 3 . d e Scythis et Amazonibus, Οί δέ λοιποί 
" νεηνίσκοι ως έπύθοντο ταϋτα, καί αυτοί έκτΐΧώσαντο• 
" τάς λοιπά» των 'Αμαζόνων- μετά δέ, συμμίξαντες 
" τά στρατόπεδα, ο'ίκεον όμοϋ, γυναίκα ^ έχων έκαστος 
" ταύτην $ τοπρώτον συνεμίχθη, i. e. επραυναν, χει-
" ροήθει: έποίησαν. Inde partic. pass. έκτιΧωμένος 
u ap. Paus., Qui cuipiam familiaris fac'tus est, ό συ-
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A " νήθης τινι γενόμενος, teste Eust ." [ " KrAos, Heyn. 

Horn. 4r 489· 6,647. ad Herod. 331. Matth. ad 
Gloss, min. 41." Schaef. Mss. *ΆκτιΧος, Apollon. 
Lex. 422. ubi v. nott. * Κηλεύω, Schol. Pind. Π. 
2, 31.] 

" ΚΥΑΘΟΣ, 0, Cyathus : Genus vasis potorii." 
[ " Trulla, qua vinum e cratere hauritur, et in cali-
cem infunditur, Casaub. ad Athen. 349. Cf. Anacr. 
ap. Eund. 427·" Schw. Mss.] " A t h e n . 4. Μετά 
" το δείπνον ού πΧείον έδίδοτο δύο κυάθων. Et 10. 
" 'Αργυροϋν κύαθον, e Pherecrate Comico. Idem 
" Athen. 6. Τον έπιχεόμενον κύαθον έν ταίς συνου-
" σίαις vocatum fuisse scribit ΣεΧεύκου σωτήρος. Item 
" κύαθος, Cyathus, est et liquoris et rei aridae com-
" munis mensura ap. Romanos, ligulas s. cochlearia 
" quatuor continens. Erat autem sextarii pars duo-
" decima : ap. Atticos autem, et ipse tam aridorum 
" quam liquidorum mensura erat, capiens κόγχας 
" duas, s. μύστρα quatuor, s. χήμας quinque, s. 

Β " sescunciam : id quod notum esse potest e Gal. 2. 
" των κατά Τύπους, c. 5. ubi scribit e Critone re-
" media ad varos. Mellis, inquit, Attici cyathum 
" unum sive drachmas duodecim. Apud Romanos 
" quidem cyathi nota erat ista Ου : ap. Graecos vero 
" haec, Ygi. Gorr. Est et Nomen proprium viri ac 
" fluvii ap. Athen." [ " Cucurbitula, qua niedici 
utuntur, Aristoph. A . 444. Είρ. 542." Seager. Mss. 
" J a c o b s . Anth. 9, 260. Kuster. Aristoph. 338. 
Zeun. Ind. Xen. Κ. Π. Hutch, p. 13. Wyttenb. Se-
lect. 374." Schaef. Mss. * Ήμικύαθο*, Aret. 98. 
* Τραύιιθοί, Anacreon Athenaei 475.] " A superiore 
" porro κύαθος est ADJECT. Κυαθώδης, Similis cya-
" tho : ut ap. Athen. (482.) ro κυμβίον dicitur esse 
"άγγείον κυαθωδες. Et DIM IN. Κ υάθιον, Parvus 
" cyathus, ap. J . Poll." [ " Jacobs. Anth. 7, 46." 
Sch«f. Mss.] "Reper i tur ET Κυάθειον cum di-
" phthongo pro Κύαθον: ap. Nicandr. 0 . 591. Έν δέ 
" δύω κυάθεια παΧαισταγέος ο'ίνοιο. Ε τ Κυαθίσκος, ό, 
" pro eod. At κυαθίσκος τής μήΧης dicitur Chirur-
" gici specilli pars altera concava, in parvi cyathi 
" modum, qua aliquid vel extrahi vel infundi potest. 
" Celsus et Scribon. Larg. vocant Specillum aver-
" sum : ut et Marcell. Einpiricus, Auriscalpio, in-
" quit, averso, quam partem κυαθίσκονGraeci vocant." 
[* ΚυαθισκομήΧη, Reinesii Var. Lectt. 674.] " Est 
" inde ET Κυαθϊί, ίδος, ή, quam Athen. (480.) dicit 
" esse άγγείον κοτυλωδες, simile κυτύΧη, ap. Sophro-
" nem. Item VERB. Κυαθί^ειν, Cyathis ludere, s. 
" Cyathis indulgere, Potare. Apud Athen. 1. 11. 
" Οΰκ έτι έξεστι κυαθίζειν. Et ap. Polyb. 8, (8, 6.) 
" Marcellus δυσχρηστούμένος έν τή Συρακουσών ποΧι-
" ορκίψ ύπό τών Αρχιμήδους κατασκευασμάτων, dice-
" bat ταίς μέν ναυσίν αύτοϋ κυαθίζειν έκ θαΧάττης 
" Άρχιμήδην,τάς δέ σαμβύκας ραπί<Εομέναε ώσπερ έκπύ-
" τον μετ α'ισχύνηε έκπεπτωκέναι, Navibus suis veluti 
" cyathis e jnari haurire: nam ferrea manu, ut Liv. 
" scribit, suspensa prora, navim iu puppim statue-
" bat, deinde subito remissa eadentem navem ita 
" undae affligebat ut etiam si recta recideret, aliquan-

y " turn aquae reciperet. Qua de re vide et Plut. Mar-
" cello (15.) p. 558.. meae Edit·." [ " Schweigh.. 
Emendd. in Suid. 78. Ascon. ad Cic. 2, 278. Gro-
nov." Schaef. Mss. Latine Cyathisso, Plaut. Me-
naechm. 2, 2, 29- * Κυαθότηε, Diog, L. c. 53. p. 341.] 

ΚΤΑΜΟΣ, ό, Faba, Fabulum, ut Gellius etiam 
vocat, sicut infra videbis, II. Ν. (589·) κύαμοι μελά-
νόχροεε ή έρεβίνθοι. Plato de Rep. 2. (p. 237·) Καϊ. 
τραγήματά που παραθή,σομεν αύτοίς τών τε συκών, καί 
έρεβίνθων, καί κυάμων. Similiter et Ephippus ap. 
Eust. τραγήμασιν έντάττει κ. καί έρ(βίνθους. Item κ.-
άγριος, Faba sylvatica ap. Eust., quam sativa dulcio-
r-em esse scribit. Major autem est faba ^Egyptia, 
inquit Gorr., quam alii Colocasiam, alii Ponticam 
vocant: ut quae c a l a m o sit quatuor cubitos longo, 
folioque latitudine concavitateque spectabili, ita ut 
aquam continere possit, et A lexandras poculorum 
et catinorum usum praebeat: qui adeo Nili sui doti-
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bus gaudent , ut implexis colocasia; foliis in . variant 
speciem vasoruni, potare gralissimum habeant . Ex 
iis autein factum poculum Allien., S t rabo, Hes . 
κιβώριον dici testantur . Qi o factum est, ut ssepe 
ap. Meiiicos τοϋ κ. nomen occurra t pro Mensura , 
non quidem certa , sect simpliciter rei al icujus men-
surabilis capaci , qua; et κιβώριον et κιβώτιον vocata 
fui t , qua liquores met iun tu r : Aet. , ubi de picra ex-
hibenda ai t , Ή δόσι$ κοχΧιάριον evv μεΧικράτψ κνά-
μοιε δ . καί έπιρροφείτω vbaros θερμού κνάθονε β. S i -
militer ap . Gal . ad Pampliil. de Theriaca, ubi scri-
bit earn e passo aut aqua mulsa exhibendam fabae 
TEgvptiae magnitudine. Haec ille. Plin.. 21, 15. In 
TEgypto nobilissima est colocasia, quam κύαμον ali-
qui vocant . Hanc a Nilo metunt , caule, cum coctus 
est, araneoso in mandendo, thyrso autem, qui inter 
folia emicat, spectabili , foliis latissimis, etiam si a r -
boreis comparentur , ad similitudinem eorum, quae 
personata in nostris amnibus vocamus. Alii autem 
scribunt loculos fabam iEgyptiam continenles, κιβώ-
pta s. κιβώτια appellari, vel, ut Aetio placet, virides 
ejus f ruc tus : κολοκάσια vero a Nicandro et Diosc. 
vocari radicem ejus. Flos autem coronarius est, 
quein /Egyptii Χωτόν, Naucratitae μεΧίΧωτον appel-
l a n t : unde μεΧιΧώτινοι στέφανοι, Quorum odor gra-
tns, et aestus tempore vis refrigeratrix singularis. 
Ceterum e collatione eorum, quae de faba /Egyptia 
scribunt T h e o p h r . Diosc. et Allien, sunt qui ap . 
Diosc. pro φνσκία reponant σφηκία e T h e o p h r . : ap . 
Atheu. autem pro μακράν quod tamen et ap . Eust . 
habetur , ex eod. Theophr . et Plin. μαΧακω : ap . 
Theophr . vero pro TO'IS κρίνοιε ex Athen. TO'IS κηρίοιε: 
a p . E u n d . , τι μικρόν, p r o τό μικρόν, e t μή biaf0apfjvai 
pro b ^ d a p f j v a t . Locus Theophr . est H. PI. 4, 10. 
Diosc. 2, 126 . : Athen. 3. init., ubi verba T h e o -
phrasti recitat , sicut et Eust. l 6 l 6 . Fabis antiqui 
sort iebantur et iam. Plut . Pericle (27·) p . 53. Eis 
οκτώ μέρη bieXuv τό παν πΧήθοε, άπεκΧήρον, καϊ τω Χα-
βόντι τόν Χενκόν κ. είιωχεϊσθαι καϊ σχοΧάζειν παρείχε. 
Pythag . ap. Lucian. 1, (546.) dicit Άθηναίοισι νόμον 
fuisse κυάμοισι τάεάρχάε α'ιρέεσθαι. Quo pertinet etiam, 
quod Schol. Dem. annotat , Κύαμον έκάΧουν τόν κΧή-
ρον αντόν καϊ τήν φήφον τον Χαγχάνειν αΰτοϋε έπϊ τό άρ-
χειν ήσαν δέ αυταί ποτε μέν τετρνπημέναι καϊ * άτρν-
7rot, πoτέbέ μέΧαιναι καϊ Χενκαί. Pro Ipso calculo ac-
cipitur ap. Herod . 6, (109·) p. 92 . T Hv yap έvbέκaτos 
φηφώοφόροε ό τω κνάμψ Χαχών. E t βονΧή ή από 
κνάμον, S. Οί άπό τον κνάμον βονΧενταϊ, S e n a t u s , qu i 
fabis legebatur, Senatores, qui faba in cadum missa 
sortito creabantur . T h u c . 8, (66.) p. 2S3. Αήμοε μέν-
τοι ομωε έτι καϊ βονΧή άπό τον κ. ζννεΧεγετο, (69·) Έ -
•πέστησαν τοίε άπό τοϋ κνάμον βονΧενταϊε, ονσιν έν τψ 
βουΧευτηρίψ. Et infra in Κυαμευτοϊ e Xen . (Άπ. 1, 
2 , 9·) Tous τήε πόΧεωε άρχονται άπό κνάμον καθίστα-
σθαι. Item κνάμονε τρώγων ap. Suid., biK0ζων : unde 
κναμοτρώζ iufra. Pro Sorte autem, h. e., Eo ipso, 
quod sorte obvenit, accipitur a Soph. Meleagro, cum 
dicit κνάμω πατρίψ. Hue refert etiam Plut . Pytha-
goricum illud κνάμων άπέχεσθαι (6, 42.) ubi Pytha-
goras symbola enarrat . Vide Κναμεντόε. Idem tamen 
in Probl . de fabis ha>c ejus verba accipit, sicut et 
Lucian. et Cic. At Gellius aliter, ut e seqq. pa tebi t . 
II Apud Hippocr. vero Γυναικ. 1. per κνάμον καρπόν 
Diosc. intelligit νοσκνάμον: nonnulli vero τον Αίγν-
πτίον. Gal . II Κναμοι dicuntur etiam Testiculi, Gell . 
4 , 11. pluribus rationibus confirmans Pythagoram 
110η abstinuisse fabis, necearuni usum vetuisse. Vi-
detur autem de κνάμω non esitalo causam erroris 
fuisse, quia in Empedoclis carmine, qui disciplinas 
Pythagorae secutus est, versus hie invenitur, Δειλοί, 
πάvbeιXoι κνάμων άπο χε'ιραε έχεσθαι. O p i n a t i en im 
sunt plerique κναμον Legumentum vulgo dici. Sed 
qui diligentius scitiusque carmina Empedoclis arbi-
t r a l sunt, κνάμονε h. I. Testiculos signif. d i cun t : 
eosque more Pythagorae operte atque symbolice κνά-
μονε appellatos, quod sunt ε'ιε τό κνείν δεινοί και 
α'ίτιοι τοϋ κνείν. Idc i rcoque in Empedoclis versu 
isto, non a fabulo edendo, sed a rei venereae pro-
luvio voluisse homines deducere. Haec ille. P lu t . 
vero et aliter explicat, ut ante dictum est. || Κύαμοϊ 
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crescit et tumidior fit: fortassis a fabae similitudine :. 
ή θηλή, inqui t E u s t . , τ ο άκρον τοϋ μαστον, ον φασιν η 
πρώτη έν τψ ήβάσκειν αίζησιε, κύαμοε Χέγεται. [ K u l u s 
ρ . 30.] J. Poll, κύαμον esse dicit τήν πρώτην του. .γα-. 
Χακτοε Ιπό τό φώε (i. e. τόν με.Χαινόμενον περϊ θηΧήν 
κύκΧον) πήζιν. Unde Cam. Papi l larum, inquit , quasi 
areolam e t nigellum ambi tum, φώε dixere, ut ait J . 
Poll. Sub hoc lactis quasi sedimentum, κναμον. Quo 
vero hoc quasi inundans veluti u t re continetur , κόλ-
ποε est et άσκωμα. || Κΰαμοί Asiatica lingua dice-
bantur , G a l . teste, Aselli, Animalcula sub hydriis 
nascentia, a fabae s imil i tudine: alio nomine όνίσκοι 
et ίονΧοι appel lantur . W . LL . Quod vero ad etymon 
att iuet , Eust . d ic tum vult παρά τό κνειν αίμα, nullam 
tamen etymi rationem r eddens : quae fortassis e Lu-
ciano peti potest , ap . quem (1, 545.) Pythagoras 
r o g a t u s Tivos ε'ίνεκα μνσάττεται τονε κνάμονε, inter 
ce te ra a i t , 'Ιεροί είσι, καί θαυμαστή αίτών ή φΰσιε. 
Πρώτ-ον μεν γάρ τό πάν γονή είσι, καϊ ήν άποδνστ/ε 

Β κύαμον έτι χΧωρόν έόντα, όφεαι τοϊσιν άvbpείoισι μορί-
οισιν έμφερέα τήν φνήν' έφηθέντι bέ ήν έπαφψ τήν 
σεΧηναίην νυζι μεμετρημένγσιν, αίμα ποιήσειε : qu ibus 
a d d i t , Τ ό δέ μείζον, Άθηναίοισι νόμοε, κυάμοισι τάε 
άρχάε α'ιρέεσθαι. Gellius vero et aliam paulo ante 
hu jus nominis attulit e tym. , sed non in propria signif. 
accept i . [ " Apol l . .Dysc. 96'. T o u p . Opusc . 2, 44. 
238. ad Lucian. Ι , χ χ χ ν . 415 . ad Herod . 489- : κ. 
.iEgyptius, ad Diod. S. 1, 13. De Pythagorae κ., ad 
Char i t . 609. Sitim gignit, Jacobs , ad Theocr . p . 79. 
Testiculus, Brunck . Soph. 3, 518. Κυάμων άπέχεσθαι,-
T o u p . Opusc . 1, 390. ad Lucian. 1, 415. Τ . H . ad 
Dial. p . 50. Valck. Callim. 291. Τω κ. Χαχών, Ku-
ster . Aristoph. 194." Sch<®f. Mss. Soranus Eph. Isag. 
c . 24. Galen. 13. p. 535. Schn . I n d . Theophr . ] 

ΚυαμοβόΧοε, Qui sortem jaci t , fabam in urnam 
conj ic . i tad suum suffragium dandum, i. q. btKatττήε, 
Soph. ap . Hes . [ " T o u p . O p u s c . 2, 44." Schaef. 
Mss.] Κναμοτρώζ, Fabarum vorator . Ita dicitur 
Judex , qui fabis quibus suffragia dabantur , victitat, 

C aut etiam Omnis, qui in suffragio ferendo fabam 
suam quaestui h a b e t : κναμοτρώξ, inquit Suid., ό bi-
καστήε τρεφόμενοε νπό τών κνάμων πρό γάρ τήε ενρέ-
σεωε τών φήφων κνάμοιε έχρώντο έν ταίε χειροτονίαιε 
τών άρχόντων καϊ ταίε έκκΧησίαιε.. D ic i tu r κνημοτρώζ 
e rgo ώε τών φηφιζόντων άργνριον Χιιμβάνοντων καί 
χειροτονονντων τονε bιbύvτaε τό πΧέον. U n d e pa te t 
non tam de Judic-e dici, quam de Quovis plebeio, 
qui suffragium suum, quod faba ferebatur , vendi t : 
Κρίνε ι δέ τοντονε ον κναμοτρώζ Άττικόε. Q u a signif. 
affert etiam κνάμονε τρώγων. [Aristoph. Ίππ. 41. Λ . 
689· * Κναμοφάγοε, unde * Κναμοφαγία, Lucian. 2, 
122.] 

Κνάμινοε, Fabaginus, Ca to . Alii interpr. Faba-
ceus, cu jus tamen nulla exempla in Latinis LL. 
afferuntur, ut κνάμινον άΧενρον, Fabagina farina. Et 
έτνοε κνάμινον ap . Eus t . et Allien. (408.) ex He-
niocho Comico, ubi de Τηλεμάχου χίτρ^ι sermo est. 
Κνάμειοε Χίθοε, Cyamea gemma, Plin. (37, 11.) Cya-
mea nigra est, sed fracta e se fabae similitudinem 

D refert . Κναμιαίοε, Fabalis, Qui fabali magnitudine 
est, Lucian. (1, 782.) docens quomodo athletae cer-
ta tur i s o r t i a n t u r , 'Es ταντην (τήν κάΧπιν) έμβάΧΧονται 
κΧήροι μικροί, όσον bή κναμιαϊυι τό μέγεθοε, έπιγεγριιμ-
μένοι κ. τ. λ . 

[* Κναμίτηε, Pho t . Lex. " T o u p . Opusc. , 2, 44. 
et Ind. *Kναμίτ ιε , 45. Jacobs . Anth . 12, 176." 
Schaef. Mss.] 

Κυαμών, ώνοε, ό, Locus fabis consitus. Fabetum 
interpr. Gaza ap. T h e o p h r . H. PI. 4, 10. Dicitur 
vero κυαμών ea forma, qua άμπεΧών : ap . Theophr . 
tamen non κναμώναε scribitur, sed κυάμοναε. 

Κυαμενω, F a b i s e l igo , κνάμοιε αίροϋμαι, lit L u -
cian. paulo ante loquitur, Faba suffragium fero : nam 
κναμεϋσαι Suidae est κυάμψ φηφοφορήσαιj ψ έχρώντο οί 
βουΧευταί. || Sortior ; nam κυαμενειν Hesychio est 
κΧηροϋσθαι. E t κναμενομαι, itidem Sortior, s. potius 
Fabis sortior, κΧηροϋμαι, Dem. Schol. (747.), in jure-' 
j u r ando , quo se Heliastae obstr ingunt , Ύπεύθυνον 
όντα έτέραε άρχήε, καί τών εννέα άρχόντων, καί τοϊ' 
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™ [« Toup. Opusc. 2, 44. Schaef. Mss.] Πνανεψ.ών, Mensis, in quo Pyanepsia 
sacra Apollini fiebant, coctis leguminibus, quae πνα-
να appellantur, cui mensi respondere putatur Octo-
ber Ronianorum ; nam e Plut. Tlieseo, ut et paulo 
ante e verbis Apbllonii, colligitur autumnalem men-
sem fuisse, frugibus sc. terrae jam comportatis atque 
conditis ineuntem. Qua re non animadversa, quidam 
Julium verterunt. Porro Plut. in 1. de Iside et Osi-
ride, docet hunc mensem, quem Athenienses Pyane-
psionem nominant, Bceotorum esse Damatrium, JEgy-
ptiorum Athyr: nimirum circa oceasum Pleiadis co-
smicum, i. e. autumnalem. Harpocr. Πυανεψιώνοί έ-
βδόμητά πνανέψια Απολλώνιος άγεσθαί φησι. Pro qui-
bus ap. Suid. ΤΙνανεψιώνος εβδόμη τά πνανέψια Άπόλ-
λωνι άγεσθαί φασι. [Schn. Lex.] 

Πυάνιος, Fabaginus, Qui e leguminibus est, Al-
cmanap. Athen.(6'48.)"HS>/ π αρέζει πνάνιόν τε πόλτον, 
Χίδρον τε λευκόν, κηρί να ν τ' όπώραν: UBI Πιιάνιον, 
neutro gen. substantiveacceptum, Sosibiusesse dicit 

μενονται ταύτη τη ημερφ 
Timaei Lex. 'l6\s. et n., Brunck. Soph. 3, 518." 
Schaef. Mss.] _ Κναμεντός, Faba s. Sorte eleetus; 
nam fabis sortiebantur, ut supra dictum est. Xen' 
•Ax. 1, (2, 90 p. 415. A εγων ωχ μωρών ειη TOVS μεν 
τής πόλεως άρχοντας άπό κνάμου καθίστασθαι, κυβερ-
νήτη δέ μηδένα θέλειν κεχρήσθαι κναμεντω, μηδέ τέ-
κτονι, μηδ' αύλητή. Ubi κναμεντός dicit,' ut Isocr, 
κληρωτός. Plut. (6, 42.) explicans symbola Pylha-
gorica, Κνάμων_άπέχεσθαι· Sri ού δεί πολιτενεσθαι• 
κυαμευταϊ γάρ ήσαν έμπροσθεν αί ψηφοφορίαι, δι ών 
πέρας έπετίθεσαν ταίς άρχαίς. Ubi κ. φ. dicit Suffra-
gia, quae faba ferebantur. Diversa enim signif. capi-
tur quam in praecedente Xen. 1. Κυαμεντής, Qui 
fabis eligit ; Sortilegus, VV. LL.] * " Άποκυαμεύω, 
Inscr. Attica in Boeckhs Staatshaush. 2, 202." Schn. 
Lex. Suppl.] 

Κναμίζω, Catulio. Dicitur de puella, quae aetate 
jam matnrior, virum appetere incipit, ab ea τών κνη-
μών signif., qua pro Testiculis ponuntur. Aristoph. R πανσπερμίαν' εν γλνκεί ήφημέντιν : sunra autem 
/Fp 07.Q \ , . „ η „ Λ „ , Λ <;> o / ><_ _ ' _ι.· • τ Γ • 1 .·.· (Fr. 278.) κυαμίζειν τάς άκμαζούσας dicit, αλλαι δε 
κναμί$ονσιν αύτών, ubi exp. πρός άνδρας εϊσϊν έκπετή-
σιμοι. [ J .Po l l . 2, 18. l6'3. * Κναμιστός, Plut. 8, 
357.] 

Κνάμιον, Fabula, ut Plautus [Stich. 5, 4, 8.] forma 
dimin. vocat. At Fabulum Gellio (4, 11.) i. est q. 
Faba, ut e praecedeniibus liquet. Eust . scribit ori-
entales populos suo tempore κυάμους vocasse κνάμια, 
dimin. forma. [Barker. Ep. Crit. ad Boiss. 263.] 

f ΓΙύαμος, ό, i. q. κύαμος, Faba, J . Poll. Κύαμοι, οϊ 
καϊ πύαμοι, άφ' ών καϊ τά πνανέφια έορτή. Similiter 
et Eust. de Eiresione a Tbeseo instituta loq uens, Τήν 
ικετηρίαν ταύτην καταστέφας, inquit, έφήσαι λέγεται 
χύτρας άθάρας καϊ έτνονς' δώ καϊ πνανέφια λέγεσθαι, 
οίον κναμέφια, διά τό κυάμους πρότερον τούς πνάμονς 
καλείσθαι. Quae verba ap. Schol. quoque Aristoph. 
leguntur; sed pro κυάμονς scriptum habet πνάνονς. 
Rectius autem cum Eust. πυάμους scribi arbitror, 
quod ap. J . Poll, quoque ead. scriptura reperiatur. 

Πύανον, τό, Faba, i. q. κναμος et πύαμος, ut qui-
busdam placet ; alii generalius Legumen exp. Fieri 
autem potest, ut pro utroque accipiatur, quemadmo-
dum Eust. scribit eVvos generalius dici έπϊ τών έψη-
τών οσπρίων, de leguminibus coctilibus : κατ' εξοχήν 
vero.'le faba, διά τό τού οσπρίου άπολανστικόν. Cete-
rum πνανεφιώνα dictum διά τά όσπρια, manifestum 
est e Plut. Tbeseo (22.) p. 3. cum enim dixisset eum 
persolvisse votum Apollini τή εβδόμη τού πνανεφιώνος 
μηνός, subjungit paulo post, Ή μεν ούν έφησις τών ό-
σπριων λέγεται γενέσθαι δια τό σωθέντας αύτονς είς ταν-
τυ σνμμίζαι τά περιόντα τών αιτίων, καϊ μίαν χντραν 
κοινήν έφήσαντας, σννεστιαθήναι καϊ σνγκαταφαγείν 
άλλήλοις : ubi dicit eos coxisse όσπρια, sicut Eust. 
paulo ante χύτρας έτνονς. || Heliodorus autem ap. 
Athen. (406.) aliter accipere videtur, sc. pro Tritico 
coeto. Verba ejus ha;c. sunt, Τής τών πυρών έψί/σεως 
έπινοηθείσης, ο! μέν παλαιοί πύανον, οί δέ νϋν όλόπνρον 
προσαγορένονσι. [* Πούανοι, Hesychio κύαμοι έφθοί, 
ap. Lacedaemonios : * \~IVWIKOVS, Eid. τούς έφθούς έρε-
βίνθονς καϊ φακούς, item * Πύννονς" κνάμονς έφθούς.] 

ΓΙνανέφιος, In quolegumina s. fabae coquuntur: ut 
πνανέφια έορτή. Allien. (408.) Τηλέμαχος κνάμων χύ-
τρας άει αιτούμενος, ήγε Ώνανεφιαίαν [—ψια] πορδήν 
εορτήν. Vel πνανέφια absolute, subaudiendο έορτή : 
quo vocabulo uti Lycurguni Or, κ. Μενεσαίχμον s. 
Μεσαιχμον, testantur Harpocr. Suid. Citat autem 
Harpocr. ex Apollonio et iis, quide festis Atheniensi-
blis scripserunt, Κα! ημείς πνανοφίαν ταντην τήν εορτήν 
καλονμεν' οί δ' άλλοι "Ελληνες πανοφίαν, οτι πάντας 
εϊδον καρπούς τή όψει.. Sed notandum pro Πυανοψία, 
u t a p . Suid. scribitur, ap. Harpocr. scriptum ESSE 
Hotανοψία, idque bis : licet immediate diversa scri-
ptura turn in p r i m a syllaba, turn in anlep., sequatur 
Πνανεψιών. Ceterum dicitur et plurali num. neutro 
gell. Πνανέψια, quod et J . Poll, et Eust. agnoscunt. 
Sed et Apollonius ap. Harpocr. annotat δείν λέγειν 
πνανέψια, καϊ τόν μήνα πνα νεψιώνα· πνανα γάρ έψονσιν 
έν αύτη, (sc. τή έορτή, aut αντοϊς, ut in Suidae Codice 
scribitur,) κα! ή είρεσιώνη άγεται, s. πλέκεται, Ut aj). 

PARS XVII . 

Πύανα, έτνος esse diximus Legumina coctilia. 
in 

_ ΚΤΑΝΟΣ, Color caeruleus. Hes. κνανόν esse dicit 
είδος χρώματος ονρανοειδές, Speeiem coloris caeruleam. 
Eustalhio autem Kuavor, scribitur enim ap. eum pro-
paroxytonws, est ειδός τι χρώματος μέλανος : addit 
tamen, de κνανέω colore loquens, talem colorem coeli 
esse cum prorsus est άνέφελον, Nullis obductum nu-
bib us. Od. H. (86.) de aedibus Antinoi, Χάλκεοι μέν 
γάρ τοίχοι έρηρέδατ' [έλ>}λάδατ'] ένθα καί ένθα 'Es 
μνχον έξ ούδον· περί δέ θριγκός κνάνοιο, Caerulei colo-
ris lorica, vel nigri coloris, ut Eustathio placet, qui 
et annotat ibi, κνάΐ'εος δέ νννό θριγκός τψ τείχειt ώς άν 
ούτως άεροειδές τό μετέωρον φαίνοιτο. Est etiam Lapis 
s. Succus in metallis concretus, caerulei coloris: qui 
duplex est, nativus et factilius. Nativus, fossilis 
est, et in venis fibrisque ortus, aut per se reperitur, 
sabulo arenaeve dyrae similis: aut abraditur a mate-
ria metallica, plerumque similis arenas. Hie tauto-
pere amat chrysocollam, tantaque illi naturae fami-
liaritate conjunctus est, ut hi duo succi concreti, 
frequentissime simul nati, uni eidemque glebae me-
tallicae adhaereant, videaturque alter prope appositus 
alterum inclusum sepire atque complecti. Factitii 
autem plures sunt species, atque ex his aliquae na-
tivo pretiosiores. Ceterum pictores tam native quam 
factitio utuntur, Medici nativo tantum. Haec Gorr. 
Factitii autem prsestantissima conficiendi ratio ab 
Eod. traditur. Plin. 37, 9. Reddetur et per se cya-
nos, accommodato paulo ante jaspidis nomine, co-
lore caeruleo. De eod. Diosc. 5, 106. Lucian. (2, 
347.) Ώϊ νϋν γε έλελήθεις σαντόν τοις ύπό τών κορο-
πλάθων εί ς τήν άγοράν πλαττομένοις έοικώς, κεχρωσμέ-
νος μέν τή μίλτψ καϊ τψ κνανψ, το δ'ένδοθεν πήλινης τε 
και ενθρνπτος ών. || Kvavos, Floris nomen in frunien-
lario agro nascentis, calyce rosarum, sed squaroso 
atque tristi, plurimis stipantibus caeruleis barbu-
lis: eo pueri ad coronas uluntur. Gorr. Item Plin. 
21, 11. de floribus coronariis, In Italia violis suc-
ccdit rosa; huic intervenit lilium; rosam cyanus 
excipit, cyanum amarantus. || Kuaros, Aqua ma-
rina, θαλάττιον ύδωρ, Hes. Nam et ea caerulei colo-
ris est. II Fluvius Colchidis, qui juxta ./Earn oppi-
dum in Phasin intluit, Plin. 6, 4. || Avis nomen, Hes. 
Kvavos in VV. LL. accentu iu antepen. e Gaza 
exp. Caeruleus, adjective. Unde erit SO PERL. Κυα-
νώτατος ap. Suid. pro μελανώτατος: nam hie color 
nigro propinquus est. [ " II. A . 34. μέλανος κνάνοιο, 
Schol. χρώματι κνανψ είκασμένον." Seager. Mss. 
" Eratosth. 2. Crinagor. 5. Heyn. Horn. 4, 140. 6, 
119. Jacobs, ad Meleagr. p. 1 Γ. Graev. Lectt. Hes. 
569. 599. Floris nomen, Ruhnk. ad H. in Cer. 426. 
et Mitsch. ibid." Schaef. Mss. Hippocr. 268, 31. 
Theophr. Lapid. p. 7. Aristot. H. A. 9, 21. iElian. 
II. A. 4, 59. Paus. 5, Π . Κι/ανωτεραι, Anacr. 29·] 

Κνανοειδής, Cyano similis, i. e. Caeruleus, Aristot. 
de Gen. Anim. 5. [Plut. 9, 689.] Κνανόπεζα, Cae-
ruleos pedes habens, II. A . (627·) έπιπροίηλε τράπε-
ζαν Καλή ν, κυανόπείαν, ένξοον. Ubi annotat Eust. 

15 S 
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co epitiieto intelligi non solum τήν άπό κνάνον έχον A 
σαν rovs πόδαε, sicut άργυροπεέαν, τήν έξ άργύρου, sed 
etiam τήν έχονσαν κνανέαν τήν πέζαν, h . e . , ut e vett . 
Gramm. exp., τον εξωκύκλον, Cujus ambitus exterior, 
caerulei aut nigricautis coloris est. Κνανόπεπλοε, Cu-
j u s peplus cyanum refert, Caeruleum peplum habens: 
[Hesiod. Θ. 4θ6·] Λητώ κνανόπεπλον έγείνατο. 
[: Κνανοπλόκαμος, Quint. Sin. 5, 345.] Κυανόπρωροε, 
Cujus prora cyano tincta est, Caeruleam proram ha-
bens aut etiam Nigricantem,Od. I. (482.) Κάδδ'έβαλεν 
μετόπισθε [προπάροιθε] νεώε κνανοπρώροιο Τυτθόν. Si-
mili signif. Aristoph. (Β. 1318.) dicit κυανεμβολοι πρώ-
ραι, Prorae rostris caeruleis. Pro κυανόπρωροε autem 
dicitur ET Κυανοπρώρειοε, sicut ήμετέρειοε pro ήμέτε-
pos, vel pleonasmo diphthongi et ,Od. Γ. (299·) πέν-
τε veas κυανοπρωρείουε Αιγύπτγ έπέλασσε φέρων άνε-
μόε τε καί ύδωρ. Caeruleas naves Virg. dicit. [Etym. 
Μ. v. Κνανέμβολοί.] Κυανόπτεροε, Cujus a lee s. 
pinnae cyani colore sunt, Alas caeruleas s. nigricantes 
habens, Hesiod. Ά . (393.) χλοερω κυανόπτεροε ήχέ-
τα τέττιξ "0£<ρ έφεζ,όμενοε θέροε άνθρώποισιν άείδειν Β 
"Αρχεται. Et κ. opvis, Eur. [Andr. 8ό'2. * Κυανόστο· 
\os, Bion 1, 4.] Κνανοχαίτην, Cujus setae cyanum 
referunt, Crines caeruleos s. nigricantes habens, He-
siod. ( 'A. 120.) de Arione equo Herculis, μέγαν Ίπ-
πον Άρείονα κνανοχαίτην, Lucian. (1, 535.) Άνα-
πλάττουσι γενειήτην μέν τον Δια, παίδα δ' έε άει τον 
Απόλλωνα, και τόν Έρμήν Ύπηνήτην, καϊΏοσειδώνα 
Κνανοχαίτην, και Γλαυκώ7Τίν τήν Άθηνάν. Similiter 
et Philostr. Epist. 25. Ovid, quoque Caeruleum Ne-
ptunum dicit. Idem de eod., Jovem Caeruleus frater 
juvat auxiliaribus undis. Idem, Caeruleos habet unda 
deos. Aliquando autem substantive pro ipso Neptu-
no, cujus in praecedenti 1. epitheton erat, ponitur. He-
siod.(Θ. 278.)τή δέ μιή παρελέξατο Κυανοχαίτης. Virg. 
quoque interdum Caerula neutro gen. plur. num. dicit 
pro Ipso mari. [ " H. in Cer. 347. ad II. A. 528. Heyn. 
Hom .8 ,38.KvavoXaTra ,6,469. 7, 175."Schaef. Mss.] 
Κνανόχρωε, Qui cyani colore est, Caeruleus, Aristot. 
Rhet. 3. de Alcidamante, Τελεσφόρον τήν πειθώ τών 
λύγων κατέστησε, καϊ κυανόχρων τό τήε θαλάττηε eba- C 
φοε. [Athen. 135. Κνανόχρωτα, Eur. Phoen. 317· 
* Κνανόχροοε, Hel. 1522. " Opp. Ά . 2, 599- *Κυα-
νύχροιοε, Manetho 1, 327·" Wakef. Mss. * Κυανό-
χρωτοε, Orph. Η. in Eum. 6. " Wakef. Eum. 52." 
Schaef. Mss.] Κνανόφρυε, νοε, Cujus supercilia cy-
anum referunt, Supercilia caerulea s. nigricantia ha-
bens. [Theocr. 3 , 1 8 . * Κνανοχετήε, Orph. Lap. 2, 
21. πηγή. * Κνανώπηε, Opp. Κ. 1, 307·] Κυανώττυ, 
ώοε, ή, Caeruleus aspectu, Caernleos s. Nigricantes 
oculos habens, Hesiod. ( Ά . 356.) Θεμιστονόην κνα-
νώπιν. jEsch. (69.) ex oraculo et juramento, quibus 
Amphictyones se obstrinxerant una cum diris exe-
crationibus, θεοϋ τεμένη κνανώπιδηε Άμφιτρίτηε, ubi 
κνανώπιν Άμψιτρίτην dicit ut Hesiod. et Lucian. 
Ποσειδώνα κνανοχαίτην: ambo enim maris numina 
sunt, quod caerulei coloris est. [jEsch. Pers. 559. 
Suppl. 751. * Κυανω7τό$, Eur. Fr. inc. B. 46. An-
dromachus Galeui 12, 877·] Α'Γ Κυανανγήε ET 
Κυανέμβολοε cum suis substantivis supra posita fue-
runt. Apud Suid. κυαναυγή πετάσματα ύποβαλλό- D 
μενοι ώσπερ εθοε ήν τοίε έν πένθει ονσι, ut Virg. dicit, 
stant manibus arie Caeruleis moestae vittis atraeque 
cupresso. 

Κνάνειοε, ET Κνάνεοε exemto ι, Eust., Cyanum 
referens, Caeruleus, Cyaneus, 11. A . (38.) έπ' αύτψ 
Kuaveos έλέλικτο δράκων, ut draco caeruleus, Ovidio, 
Hesiod. Ά . ()66.) Στίγματα δ' ώε έπέφαντο ιδείν δει-
νοίσι δράκονσι Κνάνεα κατά νώτα' μελάνθησαν δέ γέ-
νεια. Sic et Virg. de angue, Caeruleae cui terga 
notae, maculosus et auro Squamam incendebat ful-
gor. Idem Virg. Augues caeruleos dicit, ut et Ovid. 
Serpeus caeruleus. Item κ. νεφέλη ap. Hom., ut Cic. 
ap. Arat. dicit Caerulea nubes. Aristot. Probl. 37, 
26. Διά τί ποτε τον μεν νοτον πνέοντοε ή θάλαττα κ. 
γίγνεται, τον δέ βορέον, ζοφώδηε; ή οτι ό βορέαε ήττον 
τήν θάλατταν ταράττει, τό δέ άταρακτότερον άπαν, μέ-
λαν φαίνεται; Unde Gellius 2, 30. Ε peritissimis 
rerum philosophisobservatum est, austris spirantibus 
mare fieri glaucum et caeruleum : aquilonibus, ob-
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scurius atriusque. Cujus rei causam, cum Aristote-
lis libros Problematum percerpsimus, notavi : Cur 
austro spirante mare caeruleum fiat: aquilone, ob-
scurius atriusque ? An propterea quod aquilo minus 
mare per turba t : omne autem, quod tranquillius est, 
atrum esse videtur? Sicut vero hie κ. θάλασσαν dicit 
Aristot., ita Virg. Pontum et Tybrini caeruleum ; 
Seneca Mare caeruleum. Idem Aristot. de merope 
ave, Ύών πτερών έστϊ τό μέν νποκάτω, ώχρόν, τό δέ 
επάνω, ώσπερ τήε άλκνόνοε, κνανεον' τα δέ επ άκρων 
τών πτερυγίων, ερυθρά: de quo Plin. Pallido intus 
colore pennarum, superno cyaneo, primori subrutilo. 
Athen. (539·) de sagittariis Alexandri, Οί μέν φλό-
γινα ένδεδνκότεε, ol δέ ύσγινοβαφή· πολλοί δέ και 
κυάνεα είχον περιβόλαια. Et κνανοϋν χρώμα ap. Plat. 
T i m . Color caeruleus, mixtus e splendido et albo, 
plurima nigredine addita. Ubi κνανοϋν per contr. 
dicitur, ut άργνροϋν pro άργύρεον, Eust. || Aliquan-
do dicitur de Colore caeruleo, nigricante, i. e. Mixto 
e caeruleo et a t ro : unde exp. etiam μέλαε, Niger, 
A te r ; φαιός, Fuscus. Quomodo et Ovid, videtur 
dixisse Mortem caeruleam : et Ficus baccis cacrula, 
et Caerula coma, de T m o l o : nam his in II. Caeruleus 
de vere caeruleo colore 110η dicitur. Od. Π. (176.) 
Kuaveat δ' έγένοντο έθειράδεε άμφϊ γένειον, II. Ρ, 
(209·) ΤΗ, καϊ κνανέγσιν έπ' όφρνσι νενσε Κρονίων. 
Sic Hesiod. Ά . (J·) άπό κρήθεν βλεφάρων τ' άπό κυα-
νεάων, ut Eust. legit : e t "Eργ . (2, 145.) de sole hy-
berno, έπϊ κνανέων άνδρών δήμόν τε πόλιν τε Στρωφά-
ται, βράδιον δέ Τϊανελλήνεσσι φαείνει, Fuscorum 
virorum. Ubi videtur intelligere iEthiopes, solis 
ardore fuscos s. atros : ut et Hes. κνανέων exp. Μαιί-
ρων Αιθιόπων, hue forsan respiciens, aut etiam Meri-
dionales populos, ap. quos aestus acrior est. || At 
II. Σ. (564.) videtur accipi pro Cyaneus, i. e. Qui e 
cyano lapide est, Άμφϊ δέ κυανέην κάπετον, περϊ δ' 
έρκοε έλασσε Κασσιτέρου. || Κνάνεαι σνμπληγάδεε s. 
σννδρομάδεε, Insulae quaedam Ponli, Plin. 4, 13. In 
Ponto duae, M. D. pass, ab Europa, x i m M. ab 
ostio : Cyaneae, ab aliis Symplegades appellatae, tra-
ditaeque fabulis inter se concurrisse : quoniam parvo 
discretae intervallo, ex adverso intrantibus geminae 
videbantur, paulumque deflexa acie, coeuntium spe-
eiem praebebant. Et 6, 12. Insulae in Ponto 
Planctae, s. Cyaneae s. Symplegades. Strabo 7. p. 
140. Αί δέ Κυάνεαι πρόε τω στόματι τον ΥΙόντου είσί 
δύο νησίδια• τό μέν τή Έ,ύρώτττ) προσεχέε, τό δέ τή Ά-
σίγ. Eur. Medea, init. Et6' ώφελ' Άργοΰε μή διαπτά-
σθαι σκάφοε Κόλχων έε alav, κνανέαε Σνμπληγάδαε. 
Idem alibi (ibid. 1259·) dicit κυανεάν Συμπληγάδων 
πετράν. Theocr. 13, (21.) έε Άργώ, "Ατιε κνανεάν οϋχ 
άφατο Σννδρομάδων ναϋε. Notandum vero ap. Geo-
graphos absolute dici Kvaveas, ap. poetas vero addi 
Σνμπληγάδαε aut Συνδρομάδαε. Timosthenes autem 
ap. Schol. Theocr. ait esse Insulani quandam par-
vam et scopulosam, cujus promontoria vocari Kua-
νέαε. Κ Pro eo vero, quod e Theophr. H. PI. 3. 
citatur, Κι/avlats Ι&οιωτίαιε παρόμοιον φύλλον, expo-
niturque e Gaza, Folium assimile Bceotorum cyathis, 
reponendum videtur κυνέαιε. [/Esch. Pers. 81. II. ii. 
94. " Heyn. Horn. 4, 140. 609. 6, 120. 7, 558. ad 
Apollod. 622. Wakef. Ale. 266. Jacobs. Anth. 7, 
16'6. Phrvn. Eel. 88. Toup. Opusc. 1, 369. 2, 137-
Graev. Leclt. Hes. 569. ad II. A . 528. Ruhnk. ad H. 
in Cer. 42. ad 'An ton . Lib. 132. Verh., Harl. ad 
Theocr. 206'. De fem., Heyn. Hom. 4, 140. Epith. 
noctis, Ruhnk. ad Timaei Lex. p. 6. Insulae Cyaneae, 
Harles. ad Theocr. 345. Lennep. ad Phal. 51. Οί 
Κνάνεοι, TEthiopes, Ruhuk. Ep. Cr. 168." Schaef. 
Mss. * Ύπερκνάνεος, Hes. * Ύποκνάνεοε, Alex. Myn-
dius ap. Schol. Theocr. 5, 96.] 

Κυανίζω, Cyanum imitor, Cyani colorem refero, 
Cyaneo s. Caeruleo colore sum, Arethas, Ύούτιρ κυα-
νίζοντι τήν χρόαν, ήγουν άερίζοντι, ό Σίμων άπεικάίε-
ται. Ubi dicit κυανίίοντι ήγουν άερίζ,οντι, sicut Α-
poll. Rh. 1, (777·) κνάνεοε ήήρ : nam Caeruleus esse 
coeli color dicitur, cum nullis nubibus obductum est, 
sed serenum. Diosc. de myosote herba, Έκφύεταί 
τε λεπτά κανλία έκ τών μασχαλών, έφ' ών άνθήλια 
κυανίζοντα, Plin. Cauliculis ex alis prodeuntibus, 
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flore cae ru leo . T h e o p l i y l . K a t κυανίζονσαν &p<f γα-
λήνηε r>)v θάλατταν είκονίζετο. [ D i o s c . 1, 1. * " Ύ -
ποκνανίζω, Fischer, ad Palaeph. 184." Schaef. Mss.] 

Κυανέω in VV. LL. Nigrico, citantibus ex Hesiodo 
initio Aspid. βλεφάρων άπο κυανεόντων, Ab oculis ni-
gris. Sed ibi non κυανεόντων habent ea, quae ν id i 
exempl., verum alia κυανέων, alia κνανεάων, cum 
Eust., qui similem esse genit. vult Homerico illi δώτορ 
έάων, sicut in Έάων annotavi, et paulo ante etiam in 
Κνάνεοε. [Dionys. P . I l l i . Phryn. Bekk. 46. "Graev. 
Lectt. Hes. 569." Schaef. Mss . ] 

[* Κ υανόω, unde * Κνάνωσιε, Color caeruleus, Plut 
9, 485.] 

" ΚνανΊτιε, ιδοε, ή, In cyanum vergens. Hippocr. 
" περί "Ο\pios, (688.) Οί/τε τρ κνανίτιδι, ούτε τή θα-
" λάσσοειδει. Ibid., ΑΙ όφιες αϊ διεφθαρμένοι αντό-
" μαται κνανίτιδεε γιγνόμεναι." [* Κνανήτηε, Schn. 
Lex.] 

ΚΥΒΕΡΝΑΩ, Guberno : proprie Navem rego, 
Navis cursum dirigo. Od. Γ. (282.) os έκαίνυτο φϋλ' 
ανθρώπων Ν^α κυβερνήσαι, οπότε σπερχωσιν [σπέρ-
χοιεν] άελλαι, de gubernatore Menelai, quem Apollo 
occiderat suis sagittis, Πηδάλιον μετά χερσι θεούσηε 
νηόε έχοντα, Aristot. Rhetor. 2. Et ris των πλωτήρων, 
ον τινα δει κυβερνάν κληρώσειεν, ώε δέον τόν λαχόντα, 
άλλά μή τόν έπιστάμενον. Metaphorice vero plerum-
que accipitur pro Rego, sicut et Lat. Gnberno. 
Herodian. 7, (9, 13.) de Nomadibus s. Nnmjdis, 
Ίππε ΐ ί άριστοι, uis καί χαλινών άνευ ράβδω μόνη τόν 
δρόμον των 'ίππων κυβερνάν, Ut equorum cursum 
virga tantum moderentur, Polit. Et pass. ap. Xen. 
Κ. Π . 8, (8, 1.) p. 141. de regno Cyri, Τοσαύτη δέ 
γενομένη, μιψ γνώμη τοϋ Κύρου έκυβερνάτο : 1,(1, 5.) 
ρ. 2. "Ωστε άεί τή αύτοϋ γνώμτ] άξιοϋν κυβερνάσθαι. 
Κνβερνάομαι activa quoque signif. accipitur pro κυ-
βερνάω. Aristot. Probl. s. 24. circa finem, Καί βα-
δίζομεν προσέχοντεε τή βαδίσει τόν νουν, κυβερνώμενης 
δέ τήε διανοίας αντοϊε. [ " Jacobs. Anim. 222. Mar-
cell. de V. Thuc . 8. * Κυβερνέω, Fischer, ad Weller. 
Gr. Gr . 1, 57." Schaef. Mss. * Κυβερνητέον, Plato 
Sisyph. 389·] 

Κνβέρνησιε, Gubernatio, Plato de Rep. 6. (p. 77.) 
de nautis, Στασιάζονταε πρόε άλλήλουε περϊ τήε κυβερ-
νήσεωε, έκαστον οίόμενον δείν κυβερνάν. Unde Cic. 
Uts i nautae certarent quis eorum potissimum guber-
naret. Plut. (6, 16.) de Arione, Παντάπασιν α'ισθέ-
σθαι θεοϋ κυβερνήσει γεγονέναι τήν κομιδήν, Plane in-
tellexisse dei gubernatione factam esse earn vectio-
nem. Κυβερνήσια, τά, Dies festi a Theseo Athenis 
instituti in honorem Nausithoi et Phaeacis, quorum 
illo gubernatore usus est, hoc prorae rectore, Plut. 
Theseo (17.) p. 2. de iis ambobus loquens, Καί τήν 
έορτήν τά κ. φησιν έκείνοιε τελεϊσθαι. 

Κυβερνήτης, Gubernator : άρχων τών ναυτών, ut 
Plato scribit, cui opus esse dicit (de Rep. 6. p. 78.) 
τήν έπιμέλειαν ποιεϊσθαι ένιαυτοΰ, καϊ ωρών, καϊ ούρα-
νυν, καί άστρων, και πνευμάτων, καϊ πάντων τών τή 
τέχνη προσηκόντων, εί μέλλει τω όντι νεώε άρχικοε 

'έσεσθαι. Od. Γ. (279·) "Ενθα κνβερνήτην Μενελάου 
Φοϊβοε'Απόλλων Οίε άγανοϊσι βέλεσσιν έποιχόμενοε 
κατέπεφνε, Πηδάλιον μετά χερσι θεούσηε νηόε έχοντα, 
Menelai gubematorein navis: I. (78.) Ξ. (256.) τάε 
δ' άνεμος τε κυβερνήταί τ ίθννον : II. Τ. (43.) Οί' τε 
κνβερνήται και έχον ο'ιήία νηών. Plut. Polit. Praec. 
Νανταε μέν εκλέγεται κνβερνήτηε, καί κνβερνήτην ναΰ-
κληροε: sicut Plato quoque de Rep. 1. (p. 176.) di-
cit κνβερνήτην ναυτών άρχειν. Idem Plut. in eod. I. 
Τόν κ. άγειν τό πλοϊον, ού τό πηδάλιον. praepostere 
sc. Metaphorice autem στρατηγos dicitur κνβερνήτηε 
τήε 7τόλεο)$, Gubernator s. Administrator aut Rector 
alicujus civitatis, Cic. Gubernator reip. [iEsch. 
Suppl. 777. " M a r k l . Suppl. 442. ad Diod. S. 1, 
676'. 2, 46'9. Duker. Praef. Thuc. p. 7. Heindorf. ad 
Plat. Pha;dr. 253. Paus. 1, 406. Gail, ad Xen. (Ec. 
340. ad Od. M. 411." Schaef.Mss. " Ku/3epvfjrat, 
Fabula Menandri, Priscian. 18. 25. 266. " Elberling. 
Mss. * " Κνβερνίται, Archelaus Epiphanii Haer. 66, 
31." Routh. Mss. * Αύτοκυβερνήτηε citat Schn. Lex. 
ex Anal. 2. p. 232. no. 73. ubi vulgo extat * Airo-

479—480.] KYB 5420 
Α κνβερνητεί.] Κυβερνητικόε, Ad gubernatorem perti-

nens, Qui gubernatoris est. Et κυβερνητική sub. 
τέχνη Ars gubernandi, Peritia navem gubernandi et 
ejus cursuin dirigendi. Plato Gorgia (139.) περϊ τήε 
τον νεϊν επιστήμης loquens, Et δ' αυτή σοι δοκεϊ σμικρά 
είναι, έγώ σοι μείζονα ταύτης έρώ, τήν κ., ή ον μόνον τάε 
φνχάε σώζει, άλλά καϊ τά σώματα καί τά χρήματα έκ 
τών εσχάτων κινδύνων. || Qui gubernandae navis pe-
ritus est, Qui navis cursum probe dirigere novit, 
Plato de Rep. 6. p. 78. Τόν <Ls άληθώε κ. [" Κνβερ-
νητικώε, Dio Chrys. 1, 150." Wakef. Mss.] 

Άκνβέρνητοε, ό, ή, Gubernatore carens, Rectoris 
egens: proprie de uave, metaph. autem ap. Plut. (7, 
953.) Ά . καί άνερμάτιστοε έν ταραχή καί πλάνη και 
δρόμοιε όλεθρίοιε καϊ παραφόροις διατραχηλιζόμενοε είε 
τι ναυάγιον φοβερόν εξέπεσε, Gubernatore s. Rectore 
destitutus. Et τό ά., neutraliter et substantive, Re-
ctore destitutum esse, Gubernatore carere. Greg. 
Naz. de Theologia, 'H/uas δέ ό λόγοε δεξάμενοε έφιε-
μένονε Θεοΰ, καϊ μή άνεχομένονε τό άνηγεμόνεντόν τε 

Β καί ά. [Plut. 10, 81. * Άκνβερνησία, Theod. Prodr. 
Ep. p. 94.] 

Κνβερνητήρ, ήροε, ό, Gubernator, i. q. κνβερνήτηε, 
sed poet., Od. O. (557.) Οι/ γάρ Φαιήκεσσι κνβερνητή· 
ρεε έασσιν, Ούδέ τι πηδάλι' έστι. [ " Dllker. Prasf. Thuc. 
p. 7. ad Diod. S. 2, 469." Schief. Mss. " Opp .K . 1, 
95." Wakef. Mss.] Fem. EST Κνβερνήτειρα, Gu-
bernatrix, Cic. Eloquentia gubernatrix civitatum. 
Epigr. [ " N o n n . D. 1, 88." Wakef. Mss.] Κνβερ-
νητήριοε, ό, ή, Ad gubernandutn aptus, i. q. κυβερ-
νητικόε. Et κ. έργον, Plut. Solone (14.) Munus gu-
bernandi. 

Κνβερνοε, Gubernator, i. q, κνβερνήτηε et κνβερ-
νητήρ, sed vocab. novum, ut videtur, Greg. Naz. 
Κύβepvos ίδμων φενξεται τρικνμίαε. [" Κνβερνοε, 
Georg. Lapithae Poema Mor. 6 l7 . " Boiss. Mss.] 

Κνβερνισμόε, Gubernatio, VV. LL. [Aqu. Nahum 
3, 1.] 

" Διακνβερνάω, Guberno, Rego." [ " Euseb. V. C. 
1, 1." Boiss. Mss. * Αιακυβερνητικόε, Epipli. 1, 1019. 

c Niceph. Blemmid. p. 71- * Σννδιακνβερνάω, Plato 
Polit. 304. * Έγκνβερνάω, Diog. L. 9, 1.] " Up οκ υ-
" βερνέ/,ν τήε νεώε, Polluce auctore dicitur έπϊ τοϋ 
" πρωράτου, De proreta, ut qui anteriorem navis par-
" tem regat : sicut CONTRA νποκυβερνφν τήε νεώε, 
" q u i in puppi sedens earn gubernat." [*"Συγκυ-
βερνάω, Planud. in Laud. Diomedis Martyris Ms." 
Boiss'. Mss.] 

" ΚΥΒΙΣΤΑΩ, In caput me dejicio, In caput 
" salto, επί κεφαλής πηδώ, Etymologo, derivanti a 
" κύβη quod est κεφαλή, Caput, ut in Κνβήβη docui. 
" Xen. Σ. (2, 11.) Κόκλοί έσηνέχθη περίμεστοε ξιφών 
" ορθών. Ets μέν ούν ταύτα ή όρχηστρϊε έκνβίστα τε, 
" καί εξεκυβίστα ύπέρ αυτών. Et mox, Μανθάνοντα 
" κυβιστρν είετάε μαχαίραε. Sic Athen. 4. θανματουρ-
" γοϊ γυναϊκεε είε ξίφη κυβιστώσαι. Usus est hoc 
" verbo Horn, quoque II. Φ. (354.) de piscibus in 
" Scamandro ardente, Ot κατά καλά ρέεθρα κνβίστων 
" ένθα και ένθα. Et 11. Π. (749·) de quodam qui ex 

D " equis decidit, ev πεδίφ έξ ίππων ρεϊα κυβιστιρ. Hes. 
" transitive etiam Κυβιστήσω, ita enim repono ap. 
" eum pro κνβητίζω, έπϊ κεφαλήν ριψω : ut et Servius 
" dicit κυβιστ^ν τήν κεφαλήν, Caput rotare: paulo 
" supra in Κυβηβη." [" Ad Phalar. 267. Thom. M. 
555. ad Charit. 688. Heyn. Hom. 5, 110. 7» 262. 8, 
133. ad Apollod. 1159- Ruhnk. ad Xen. Mem. 223-
ad Herod. 498. * Κνβιστέω, Wakef. Here. F. 976." 
Schief. Mss.] " Κνβίστημα, TO, ET Κυβίστησιε, Sal-
" tus in caput, s. Saltatio in caput : qua sc. aliquis 
" se praecipitem iu caput devolvit: sicut hodie pe-
" tauristae corpore in spiram couiracto in caput se 
" provolvunt. Prius verbale ap. Lucian. legitur, 
" posterius ap. Plut. Apud ilium p. 302. (2, 898.) 
" Tt ή κόνιε καί τά κνβιστήματα συντελεί πρόε άρετήν 
" αύτοίε; ap. hunc (7, 579·) Όρχήσειε παίδων καί 
" κνβιστήσειε. ITEM Κνβιστητήρ, ήροε, ό, Saltator 
" ejusmodi qui se in caput dejicit. Patroclus ap. 
" Horn. II. Π. (745.) Cebrionen a se saxo percussum 
" irridens, ή μάλ' ελαφρός άνήρ, ώς ρεϊα κυβιστιj ; Et 


